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I  flera  afseenden  skiljer  sig  denna  psalmboksnpplaga  Mn  alla  andra  i  Sverige 
och  har  i  landet  utgifha.  Den  af  herrar  Thomander  och  Wieselgren  reviderade  tex- 
tens interpunktering  har  blifvit  Ofversedd  och  stafsättet  ändradt  i  öfverensstämmelse 
med  det,  som  följts  i  den  nya  öfversättningen  af  Nya  Testamentet.  Origtiga  uppgif- 
ter rörande  psalmemas  författare  äro  rättade  och  under  de  allra  flesta  psalmer  an- 
gifves  icke  blott  det  rätta  namnet  å  författaren  utan  äfven  hans  dödsår,  hvilket  utvi- 
sar under  hvilket  tidsskede  i  kyrkans  häfder  psalmen  tillkommit.  Är  författaren  (eller 
5fversattaren)  okänd,  utmärkes  detta  med  tecknet  — ?,  till  hvilket  tecken  i  flera  fall 
fogats  uppgift  om  den  tid,  under  hvilken  den  till  namnet  oläuide  lefvat  och  verkat 
Xäst  eller  författarens  namn  följa  namnen  å  dem  hvilka  öfversatt  eller  omarbetat 
psalmen,  och  det  i  den  ordning  densamme  verkstält  sådant  arbete.  Dessutom  finnes 
infört  omedelbart  efter  psalmerna  ett  biografiskt  register  öfver  alla  psalmbokens  sven- 
ska  och  utländska  författare.  Uppgifterna  i  dessa  kortfattade  "lefnadsteckningar'' 
uo  hemtadCy  dels  ur  J.  W.  Beckmans  utmärkta  arbete  '^Försök  till  Svensk  Psalm- 
historia", dels  ur  svenska,  tyska  och  engelska  literaturhistoriska  källor,  och  har  vid 
detsammas  utarbetande  största  uppmärksamheten  naturligtvis  fästats  vid  de  svenska 
och  de  förnämsta  utländska  författame.  I  inledningen  till  Psalm-  och  Koral-Boken 
meddelas,  utom  en  historisk  skildring  af  "den  kristna  kyrkans  psalmdiktning,  sång  och 
musik,"  en  utförlig  förteckning  å  psalmer  lämpade  efter  kyrkoårets  samtliga  pre- 
dikotexter  och  i  slutet  af  Psalmboken  meddelas  ett  alfabetiskt  versregister. 

Evangelii-bokens  evangelier  och  epistlar  samt  Kristi  pinas  historia  äro  hcmtade 
nr  den  nya  öfversättningen  af  Nya  Testamentet.  Utdragen  ur  den  lutherska  här  i 
landet  begagnade  handboken  äro  mera  omfattande  än  dem  hvilka  återfinnas  i  andra 
psalmboksupplagor  och  de  enskilda  bönerna,  som  inledas  med  en  passande  bibelvers, 
äro  hemtade  ur  Luthers,  Amdts,  Scrivers  och  andra  utmärkta  lutherska  författares 
arbeten. 

Till  följd  af  önskan,  som  uttryckts  af  musikälskande  landsmän,  att  koralboken 
Wde  ega  dels  en  redig  uppställning,  dels  melodier  så  satta,  att  de  kunde  af  allmänhe- 
ten Ett  sjungas  och  dels  ett  större  antal  melodier,  från  hvilka  organisten  kunde  vid 
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allmänna  gudstjenster  göra  ett  lämpligt  urval,  har  hr  C.  D  Olson,  sv.,  luth.  Imma- 

nuels-församlingens  i  Chicago  organist,  ordnat  föreliggande  koralbok,  hvarvid  Haeff- 
ners  koraler  begagnats,  utom  i  de  fall,  då  man  hos  annan  kompositör  funnit  en  melodi 

med  mera  fyllig  harmoni,  hvilken  då  införts,  eller  då  hufvudstämman  legat  allt  fbr 
högt  för  röster  i  allmänhet,  i  hvilken  händelse  intagits  den  i  Örebro-upplagan  af  koral- 
boken befintliga  melodien,  som  är  transporterad  en  och  annan  ton  lägre  i  hufvudstäm- 
man, utan  att  derföre  i  basen  gå  lägre  än  i  Hasffnerska  redaktionen.  Då  för  en  och 
samma  psalm  införts  flera  melodier  dels  med  ändrad  harmoni,  dels  med  lättare  takt- 
indelning  eller  äldre  rythmisk  form,  hafva  de  olika  melodierna  betecknats  med  bok- 
stäfver.  Flera  nya  melodier  af  berömda  kompositörer  hafva  införts  och  melodiantalet 
har  dermed  ökats  till  dubbla  antalet  mot  det  vanliga. 

Vi  våga  hysa  förhoppning,  att  vi  genom  den  nya  psalmboks-upplagans  utgifvande 
tillmötesgått  allmänhetens  önskningar  och  att  de  med  utgifvandet  dryga  omkostna- 
derna —  för  att  nu  icke  nämna  det  myckna  arbetet  —  skola  genom  våra  landsmäns 
understöd  och  förord  så  småningom  återgäldas. 

Utgifvame. 


■m 


Den  kristna  kyrkans  psalmdiktning,  sång  och  musik. 

Om  den  första  kristna  sången  och  musiken  ega  vi  endast  sparsamma  underrättelser.  Af 
kfintydningar  i  Nya  Testamentet  synes  framgå,  att  Davids  psalmer  voro  inom  den  äldsta  kristna 
församlingen  i  bruk,  men  Jemte  dem  äfven  "lofsånger  och  andeliga  visor"  (Efes.  5:19).  Sång 
Tid  gudstjensten  f5rekom  inom  Bityniens  forsamlingar  redan  i  början  af  2  :dra  århundradet 
Plinius  d.  y.,  prokonsul  under  romerske  kejsaren  Trajanus  i98— 117)  upplyser  nämligen,  att  de 
kristne  sammankommo  å  en  viss  dag  (Söndagen)  och  uppstämde  en  sång  till  Kristi  ära  (earmen 
då  Christo).  Klemens  af  Alexandria  meddelar  en  sådan  hymn  till  Kristus  i  ett  af  sina  arbeten 
och  ordar  om  de  kristnes  '^änglasång",  hvilken  var  vidt  skild  från  hedningames  lättfärdlga 
i&nger.  Den  a.  k.  hpmnus  angelieus  ''änglasången"  (Gloria  in  exeelsis  Deo;  Jö^å  év  Ixpi^oc^  ^ew) 
«f  hvilken  vi  i  psalmen  N:o  24  i  Svenska  Psalmboken  ega  en  bearbetning,  anses  hafva  varit  be- 
gagnad vid  de  kristnas  andaktsöfningar  redan  under  denna  tid.  Den  kristna  sången  ljöd  dagligen 
och  dfverallt,  i  församlingen,  i  hemmet  och  på  bålet.  I  den  syriska  kyrkan  var  gnostikern 
BardåsaTieé  den  förnämste  psalmdiktaren,  i  början  af  3  :dje  århundradet ;  inom  den  grekiska 
kyrkan  den  nyssnämde  Klemens  af  Alexandria  (född  250). 

Horn  kyrkosången  utfördes  är  svårt  att  afgöra.  Af  ett  yttrande  af  Krysostomos  (847 — 407) 
kan  man  dock  sluta  till,  att  församlingens  sång  var  enstämmig  och  den  tidens  hufvudsakliga 
kyrkomusik.  Sängen  utbildades  emellertid  mer  och  mer.  Redan  den  nyssnämde  lärofadren  be- 
klagar sängens  "teatraliska  uttryck"  och  Hieronymus  (340—420)  uttalar  skarpt  klander  öfver  bru- 
ket att  använda  verldsliga  och  hedniska  melodier  till  kristliga  sånger.'  Ju  mer  sången  utbildades, 
dess  mer  blef  det  af  nöden  att  hafva  föresjungare  (eantores;  ^(XÅTtUj  ipfxXzwdoi).  Dessa,  hvilka 
Ttnligen  togos  inom  de  yngre  andliges  leder,  före^öngo  psalmen  och  församlingen  Instämde  i 
i&ngen,  åtminstone  i  slutraderna  af  hvarje  vers.  I  medlet  af  4  :de  århundradet  uppstod  hos 
de  österländska  munkame  bruket  att  sjunga  s.  k.  antifoner  eller  vexelsånger,  hvilket  sångsätt 
förordades  af  Basilius  och  Krysostomus  samt  infördes  i  Yesterlandet  genom  Ambrosius,  hvarefter 
sången  vid  guds^ensten  mer  och  mer  fördelades  mellan  den  messande  presten,  den  vexel^un* 
gande  kören  och  församlingen. 

De  mest  betydande  psalmförfattame  i  Yesterlandet  under  denna  tid  voro  ffilarius  från 
P&itiert  (död  368)  och  den  nyssnämde  Ambrosius  frän  Milano^  "den  latinsk-katholska  hymno- 
logiena  fader"  (340 — 897).  Af  hans  med  den  rörliga  och  rythmiska  melodien  innerligt  samman^ 
Rnälta  psalmer  återfinnas  i  Svenska  Psalmboken  två:  ^Veniredemptor  gentiunC^  och  ^^ Aurora 
lwd$  rutilat**  i  öfversättning  eller  rättare  i  bearbetning.  Dessa  två  äroN:o58:  "Verldens 
fralaare  kom  bär"  och  K:o  107:  "Sig  fröjde  nu  hvar  kristen  man".  Ambrosius  var  icke  blott 
skapare  af  en  ny  psalmdiktning,  hvilken  upplyftande  och  hänförande,  med  väldig  kraft  och 
åkta  romersk  objektivitet  framhöll  församlingen»  "frälsningsskatter",  tro,  hopp  och  kärlek, 
Qtan  han  var  äfven  skapare  af  en  ny  kristlig  folksång,  den  s.  k  ambrosianska  sången  med  dess 
melodiska  flygt,  en  sång  af  "mäns,  qvinnors,  jungfrurs  och  barns  sammanstämmande  körer, 
bnuande  såsom  hafvets  vågor".  Prudentitu  i  Spanien  (348—405)  och  Fortunaius  i  Italien 
)  530— 609)  äro  två  andra  framstående  latinska  psalmförfattare  under  denna  tid.  Af  den  förres 
grafsiog  *^Jam  nuuta  quie$ee  qtierela"  ega  vi  psalmen  N:o  492:  "Nu  tystoe  de  klagande  ^1^ 
den"  en  ypperlig  Öfversättning ;  af  den  senares  Långfredags-psalm  ^Vruxjiddis  inter  amnea  itrbor 

nobiH$**  ega  vi  en  kort  bearbetning  i  psalmen  K:o  106:    **Upp  min  tunga  att  lofi^unga'*. 


vm 

Andra  psalmfSrfattare  omnftmnas  derjemte.  Den  helige  Patricky  Irlands  apostel  (död  omkring 
460)  diktade  till  folkets  melodier  psalmer,  hvilka  irema  sedan  sjöngo  med  mycken  lust  8^ 
duliits,  som  uppgifves  hatVa  varit  presbjrter  å  *'Erins  gröna  ö'\  skref  (före  450)  latinska  psalmer, 
af  hvilka  en  Juldagspsalm:  *^A  solis  ortus  cardi7ie'\  vann  stort  anseende  inom  kyrkan  och  mider 
en  senare  tid  begagnades  allmänt,  äfven  i  Sverige. 

I  österlandet  letde  den  kristna  sången  hos  de  fordom  sångrika  grekerna  under  tiden  ett 
tynande  lif.  Pä  gnostikers,  manikeers  och  andra  villfaiande  sekters  sång  "svarade  de  så  som 
andelöshet  svarar*'.  Kyrkomötet  i  Laodicea  364  stadgade,  att  endast  Davids  psalmer  finge  vid 
den  offentliga  gudstjensten  sjungas  och  församlingen  förbjöds  att  deltaga  i  sången.  Dessa 
beslut  blefvo  visserligen  snart  en  död  bokstaf,  men  det  oaktadt  uppstodo  endast  fä  psalmförfat- 
tare. Att  skrifva  psalmer  betraktades  numera  af  grekerna  såsom  ett  mycket  tungt  och  svårt 
arbete,  hvilket  af  Gregorius  af  Nazians  (330—389)  också  räknades  till  —  botöfningarne.  Hos 
Barerna  deremot  ljöd  den  kristna  sången  frisk  och  fulltonig.  Diakonen  i  Edessa,  Efraim 
syrern  (död  378),  "mötte  den  kätterska  sången  med  äkta  kristliga  psalmer'*,  öfvade  ungdomen 
i  sång  och  anförde  sjelf  körerna. 

Den  ambrosianska  sången  hade  slutligen  kommit  på  afvägar.    Åtminstone  var  påfven  Grego- 
ritis  den  store  (540 — 604)  af  denna  åsigt.    Han  införde  i  stället  den  af  prestkörer  utförda  koraUän- 
^«/i,  vanligen  kallad  den  gregorianska  eller  romerska.  Förbindelsen  af  rythm  och  meter  med  me- 
lodien saknades  i  denna  högtidliga,  långsamma  sång,  hvilken  härigenom  och  genom  sin  vekhet 
och  älsklighet  skilde  sig  från  den  ambrosianska.  "Koralsångens  fader**  författade  äfven  nya  hym. 
ner  eller  psalmer  till  begagnande  vid  guds^ensten  samt  grundade  sängskolor  i  Rom,  hvilka 
tjenade  till  mönster  for  andra  länder.    Sin  teoretiska  utbildning  erhöll  den  kyrkliga  sången 
och  musiken  sedermera  i  de  många  katholska  klostren  och  klosterskolorna.    Redan  före  390 
hade  HtLcbald^  en  flandersk  munk,  gjort  de  första  osäkra  försöken  i  harmonien,  hvilka  försök 
skulle  under  ett  kommande  århundrade  med  stor  framgång  fortsättas  i  Nederländerna.    De 
förnämste  latinska  psalmförfattare  denna  tid  har  att  uppvisa    äro,   utom  Gregorius:    Beda 
den  ärevördige  (omkring  673  -735),  och  Alcuin  (död  804),  båda  från  Northumberland,  Pattl 
Warnefried  och  Eabanus  Maurus,  men  ingen  af  dem  är  någon  framstående  mästare. 

Ptpin  den  lille  i  Frankrike  (741— 768)  och  Karl  den  store  i  Tyskland  (740—814)  voro  två  den 
tidens  regenter,  hvilka  med  synnerlig  omsorg  vårdade  sig  om  sångens  och  musikens  konst. 
Den  sistnämde,  hvilken  af  några  uppgifves  vara  författare  till  psalmen  N:o  133:  "Kom,  Helge 
Ande,  Herre  god'*  ( Veni  creator  spiritus)^  anlade  sångskoloma  i  Metz  och  Soissons  och  omhuldade 
på  allt  sätt  både  den  latinska  sången  och  det  latinska  språket,  hvilket  skulle  "skrubbhyfla  hans 
franker*'.  Dermed  var  krig  förklaradt  mot  församlingssången  och  mot  modersmålet.  Snart 
utbredde  sig  villfarelsen,  att  Gud  kunde  rätt  tillbedjas  och  lofsjungas  endast  på  "de  tre  språk, 
hvilka  stodo  pä  korset".  Det  for  folket  obegripliga  latinet  blef  vid  gudstjensten  herskande,  den 
latinska  messan  och  den  gregorianska  koralsången  vardt  presternas  ensak,  och  påfven  Leo  III 
(795  —816)  hotade  med  fängelse  och  landsförvisning  hvar  och  en,  som  vågade  afvika  från  det 
gillade  och  stadfästade  sängsättet. 

Latinet  förmådde  dock  icke  alldeles  förqväfva  den  kristliga  sängen  på  modersmålet  Utom 
tempelmurame  ljöd  densamma  "fri  som  fogeln**  hos  Roms  besegrare  —  de  göthiska  folken —  så 
väl  hos  de  stammar,  bland  hvilka  det  romaniska  folkspråket  efter  folkvandringame  uppstått 
under  beröring  med  de  besegrade  romarne  och  deras  i  gruset  nedtrampade  kultur,  som  också 
hos  de  stammar,  hvilka  fortfarande  talade  germaniskt  tungomål.  De  på  modersmålet  i 
den  gamla  hjeltediktens  form  författade  andliga  sångerna  blefvo  folkets  älskade  egendom. 
Dessa  kristligt  episka  skaldestycken  med  deras  krigiska  rythm,  assonans  och  alliteration  (staf. 
velse-  och  bokstafsrim)  Öfverträfia  ofta  sä  väl  till  innehåll  som  form  alla  likartade  sånger  inon] 
både  den  latinska  och  den  grekiska  kyrkan,  Äfven  lyriska  sånger  ljuda  "Gud  och  helgonen  til] 
fira"  firån  göthemas  läppar.    Anglosaehsema  i  England,  hos  hvilka  den  första  rent  göthiskf 


folkkyrkan  grundats,  gå  i  spetsen.  Caedmon  rdöd  omkring  680)  qvOder  for  dem  sina  hjeltedik- 
ter  om  Herren,  "MidgårdI  höfding,  de  fylkade  härskarornas  konung",  och  lemnar  sitt  folk  i  arf 
ett  storslaget  kristligt  epos  om  skapelsen,  paradiset,  fallet,  frälsningen,  himmel  och  helvete. 
Folkskalden  Aldhelm  (död  709)  vandrar  samtidigt  med  sin  harpa  bland  folket  "pä  vägar  och 
stigar"  och  vinner  detsamma  fi>r  Kristus  genom  sina  kristliga  sånger.  Tysknrnes  äldsta  krist- 
liga $dnger  härstamma  från  slutet  af  det  8:de  och  början  af  det  9:de  århundraiet.  '^We^sohrunr- 
nerbörun'\  i  hvilken  höres  toner  ur  den  nordiska  Eddan,  Åfunpilli  (— Muspelhem  —  den  nordi- 
ska mythologiens  eldverld),  en  skildring  af  yttersta  domen,  är  något  yngre.  Derefter  följde 
*^IIeliand^\  en  i  9:de  århundradet  af  en  sachsisk  bonde  författad  harmonistisk  skildring  af  Jesu 
lif,  "hans  och  hans  följesmäns  härfUrder".  Af  Otfried  ^död  .omkring  870)  fingo  tyskarne  sin 
första  kristligt  lyriska  sAng  med  rim  och  strofindelning:  evangel  i  i  harmonien  ''Chri8tu8'\ 
Grand  valen  till  den  tyska  kyrkosången  blefvo  de  rim  som  folket  anknöt  till  omqvädet  '"kyrie 
eU^Aon'*'*^  hvilket  ljöd  vid  de  många  processionerna  på  festdagar,  under  allmänna  olyckor,  vid 
besrrafningar  eller  kyrkoinvigningar.  Dessa  rim  kallades  "leiser".  En  af  dem.  den  från  12:le 
århundradet  härstammande  påskleisen,"(7/im^  tat  «r{j^am/€/i",  sjöngs  af  församlingen  i  påskdags- 
messan  sedan  13:de  århundradet.  Sedermera  öfversatte  man  (isynnerhet  under  14:de,  15:de  och 
16:de  århundradena)  de  bästa  af  kyrkans  latinska  hymner  på  tyskt  språk,  och  dessa  öfversätt- 
ningar  sjöngos  i  hemmen  och  möjligen  någon  gång  vid  aftongudstjenstea  i  templen.  (Från  tiden 
mellan  1470 — 1518  känner  man  icke  mindre  än  30  kyrkliga  sångsamlingar  på  tyska).  De  akan- 
dinaviika  folken*  äldsta  kristliga  sång  på  modersm:llet  är  troligen  ^' Sotsäng eii'\  skrifven  i  den 
gamla  hjeltediktens  form  och  upptecknad  ä  Island  eS  Smnunder  den  viae  (duil  1133).  Nordens 
folk  älskade  sedan  den  aflägsnaste  forntid  sång  och  musik.  Den  latinska  sången,  som  kom 
med  den  katholska  läran  in  i  landet,  bidrog  visserligen  till  att  gudasagans  ljud  tystnade  och  att 
den  gamla  kämpavisan  fick  en  kristlig  anstrykning,  men  den  bl  ef  dock  aldrig  en  kristlig  folk. 
lång  eller  förmådde  forqväfva  kärleken  till  sången  på  modersmålet  Flera  "helgonsånger"  och. 
^'andliga  visor"  funnos  snart  p^  svenskt  språk,  och  de  af  våra  fäder  fordom  sjungna  "jul visorna 
om  Jesus  och  Maria",  "om  Bethlehem"  och  "helige  Staffan"  härstamma  sannolikt  från  en  & 
flera  lefvande  språk  befintlig  diktcykel,  af  hvilken  vissa  delar  afsjöngos  under  de  katholska 
*'my9Uriemä*\  de  kyrkliga  skådespel,  hvilka  understundom  å  festdagar  uppfördes  i  kyrkor  och 
på  kyrkogårdar.  "Sagolika  Maria-visor,  legendvisor,  majvisor,  bibelhistoriska  sånger  och  små 
psalmer**  Ijödo  under  århundraden  från  folkets  läppar  i  den  skandinaviska  Norden.  Då  dal- 
karlame  1527  klagade  öfver  att  andliga  sånger  sjöngos  på  svenska  vid  gudstjensten,  kunde 
Gustaf  I  med  skäl  yttra  i  sitt  svar,  "att  det  är  sed  omkring  allt  riket  i  alla  sockenkyrkor,  att 
man  piftgar  der  qvflda  på  svenska  och  lofva  Gud'\  I  slutet  af  medeltiden  öfversattes  en  mängd 
af  kyrkans  gamla  kärnpsalmer  på  svenska  och  dessa  utgåfvos  i  ^'Den  Scenska  Tideboken*'  (Vor* 
fmwe-,  Helghe  Andz-  och  Helga  Kors-Tydher  1525).  Brik  OlaVs  (död  1486 >  sång:  "Een  rikir 
man  ok  welloger  han"  är,  så  vidt  man  känner,  den  äldsta  svenska  originalpsalm  af  känd  förfat- 
tare. På  latin  finnes  ännu  i  behåll  fiera  slnger  till  svenska  helgons  ära,  hvilka  sånger  afsjöngos 
årligen  å  "helgondagame".  Ingen  latinsk  sång  torde  dock  i  Sverige  hafva  varit  mera  omtyckt 
och  allmänt  känd  än  äresången  till  Jungfru  Maria:  ".doe  ifarta  f^^^^a",  af  hvilkens  melodi 
ett  svagt  eko  fomimmes  i  vår  svenska  lutherska  messa. 

Ja  mer  messofferkulten  utbildades  i  den  katholska  kyrkan  och  vardt  medelpunkten  i 
gndstjenaten  dess  mer  fingo  predikan  och  sången  träda  tillbaka.  Man  sökte  dock  sätta  mera 
lif  i  den  enformiga  gregorianska  koralsången  genom  att  göra  den  fierstämmig.  Till  de  långa 
toofSljder,  med  hvika  ordet  "Halleluja"  i  messan  slutade,  skref  man  dessutom  text,  de  s.  k. 
pro«<9  eller  ''sequenaema*'.  Den  fSmämste  seqvensdiktaren  var  benediktinermunken  Notker  d, 
d.,  kallad  Balbnlas  (död  912),  hvilken  uppgifves  hafva  författat  hymnerna:  ''Media  vita  in 
morte  tunwui*^  och  '*Orate$  nune  omne»'\  af  hvilka  sånger  vi  i  vår  Svenska  Psalmbok  ega  bear- 
betningar  i  paalinema  N:o  26  och  63:    **Vi  på  Jorden  lefvahAr**  och  "Lofvaredig,  o  Jesu 


Erist'\  I  det  11  :te  eller  12  :te  Århundradet  författades  hymnen  ''Dies  est  letiticB'*  (N  :o  00 :  "En 
jungfru  födde  elt  barn  i  dag»').  Hymnen  ''Oaudevisceribus'' {Niof^S:  "Glftd  dig,  helga  kri- 
stenhet") är  med  den  förra  måhända  samtidig.  "Veni  Sancte  Spiritus'' (N:old2:  "O,  du 
Helge  Ande")  härstammar  troligen  från  början  af  U  :te  århundradet.  St.  Bernhard  af  Clairvaux 
(1091—1153)  skänkte  kyrkan  härliga  h3rmner,  af  hvilka  några  riktat  den  evangeliska  psalm- 
skatten.  Två  hans  sånger:  "Salte  eaput  cruentatum'^  och  "Jesus  duleis  memoria'^  återgifvas  i 
bearbetning  i  de  svenska  psalmerna  91:  "Ditt  hufvud  Jesus  böjes'' och  157:  *  SäU  den  som 
hafver  Jesus  kär".  I  det  13:de  århundradet  uppträder  Thomas  frän  Aquino  (1225—1274)  icke 
blott  såsom  den  förnämste  biand  skolastikerna,  utan  såsom  en  framstående  psalmförfattare.  Af 
hans  berömda  hymn:  "Lauda  8ion  sahatorem"  ega  vi  en  bearbetning  i  psalmen  N:o  81: 
"Milde  menn iskomas  vän".  Thomas  frän  Celano  (död  1255)  torde  samtidigt  hafva  författat 
"medeltidens  mästerstycke  i  andligt  skaldskap,  den  katholska  kyrkans  kraft  och  praktuttryck 
i  sång"  den  oöfverträffliga  ''Dies  ircs  dies  illa^\  hvilkeii  ljöd  såsom  "skallet  af  en  uppståndel. 
Bens  basun"  för  det  sofvande  slägtet.  I  psalmen  N:o  498:  "En  dag  skall  uppgå  for  vår  syn*», 
ega  vi  en  bearbetning  af  denna  hymn,  som  sjungits  i  alla  kristna  länder  och  på  alla  bildade 
språk.  Franciskanerm unken  Jakoponi  (Qiacopone,  död  1298)  skänkte  kyrkan  en  med  "Dies  irce'^ 
samtidig  hymn :  "Stagat  mäter  dolorosa^\  genom  sin  veka  tonart  den  förras  motsats,  men  i 
k3rrk]igt  afseende  och  för  konstvärde  lika  högt  skattad.  Från  slutet  af  14  :de  eller  början  af 
15:dd  århundradet  stamma  hymnerna:  "Resonat  in  laudibtis"  och  "Pucr  natus  in  Bethleh^rn*\ 
af  hvilka  hymner  psalmerna  61:  "Hvar  kristtrogen  fröjde  sig"  och  07:  "En  stjerna  gick  på 
himlen  fram"  äro  bearbetningar.  Reformatorn  Johan  Russ  (1373 — 1415)  skref  äfven  vid  samma 
tid  latinska  hymner,  af  hvilka  en:  "Jesus  Christus  nostra  salus'*  återfinnes  i  bearbetning  i 
psalmen  N:o  152  "Jesus  Kristus  är  vår  helsa".  Kyrkomusiken  förbättrades  under  tidens  lopp 
mer  och  mer.  Guido  frän  Arezzo  införde  notskriften  ,  hvilken  småningom  utträngde  de  s.  k. 
^  neumerna'\  hvilka  begagnats  sedan  8:de  århundradet  Läran  om  musikaliska  m«7i«t^r«n  in- 
fördes sedermera  i  12  :te  och  13  :de  århundradet  af  presbytern  Franco  af  Köln  och  de  musik, 
lärde  riktade  med  ifver  sin  ^li  p^  ntbildnmg  ut  harmonien.  Sedan  det  7  :de  århundradet  var 
orgeln  känd,  och  detta  instrument  kom  under  de  följande  århundraden  så  småningom  i  bruk  i 
de  stora  katedralerna,  ehuru  det  först  i  15:de  seklet  utbildades  till  någon  likhet  med  hvad  det 
är  i  våra  dagar. 

På  det  religiösa  lifvet  under  medeltiden  utöfvade  trubadurery  minne-  och  måstersängare  ett 
stort  inflytande,  ehuru  deras  sång  icke  var  "kyrkosång"  i  detta  ords  inskränkta  betydelse. 
Under  och  efter  korstågen  sjöngo  trubadurerna  på  folkens  i  södra  Europa  hufvudspråk,  det 
förut  omnämda  romaniska  språket,  många  berömda  religiösa  dikter  "till  Guds,  Marias  och  hel. 
gonens  lor\  hvilka  dikter  blefvo  en  gemensam  tillhörighet  för  fransmän,  spanjorer,  engelsmän, 
italienare  och  en  del  af  tyskarne  —  nationer,  hvilk as  språk  ännu  voro  sins  emellan  så  lika,  att  de 
kunde  betraktas  som  dialekter  af  samma  stam.  Vid  furstehofven  och  på  riddarborgarne  fans 
under  en  senare  tid  bland  minnesängarne  skalder,  hvilka  gjorde  "Hlderneslandets  och  kyrkans 
vigtigaste  angelägenheter"  till  ämne  för  sin  sång.  Sådana  män  voro  Walter  von  der  Vogelweide 
(omkring  1190), IKöZ/ra ma/ ^«cÄ«n6acÄ (omkring  1200)  m. fl.  När  den  ridderliga  minnesången 
slutligen  aftynade  och  bortdog  hos  de  högre  stånden,  uppstod  "mästersången"  hos  städernas 
borgare,  hvilka  i  sina  sånger  med  förkärlek  behandlade  helgonlegender,  mirakelsagor,  tänke- 
språk  ocli  —  sedan  bibeln  blifvit  mera  spridd  bland  folket  —  den  evangeliska  lärans  hufvudsan- 
ningar.  En  af  de  mest  berömde  mästersångarne  var  Luthers  samtida,  skomakaren  Hans  Saché 
(1494—1576),  af  hvilkens  psalmer  den  Svenska  Psalmboken  af  1695  innehöll  två  öfversättningar. 

Med  reformationen  vaknade  psalmsången  på  modersmålet  till  nytt  lif  och  blef  en  väsentlig 
del  af  den  evangeliska  gudstjensten.  Församlingssångens  pingst-  och  pånyttfödelsetid  var  inne. 
under  hvilken  man  sjöng  ur  skriften  och  hjertat  "Herrens  dråpliga  verk"  såsom  aldrig  till. 
fSrene.    Dr.  Martin  Luther  (1483  -1546)  är  "den  evangeliska  kyrkopsalmena  fader",  sin  sam- 


tids  och  efterverlds  "förnämsta  psälmvittne  om  Kristus,  den  korsftste,  om  synd  och  n&d,  tro, 
kärlek  och  hopp".  Han  icke  blott  diktade  nya  anderika  psalmer,  af  hvilka  här  må  nftmnas^den 
protestantiska  kyrkans  strids-  och  segersång:  ^'Ein  feste  Burg  Ut  unser  OoW*  (1!^.  Vår  Gud  är 
0S3  en  väldig  borg),  utan  han  omarbetade  äfven  äldre  tyska  sånger,  t.  ex :  "  Vam  Himel  hoch  da 
kom  ich  hef*^  (fö.  Af  himlens  höjd  oss  kommet  är)  samt  öfversatte  och  förbättrade  flera  af  den 
kstholska  kyrkans  latinska  hymner:  *'Gelöbet  seyestu  Jhesu,  ChrisV^  (62.  Lof  vare  dig,  o  Jesu 
Krist)  m.  fl.  ^).  Dessa  och  andra  "reformationspsalmer"  blefvo  äkta  folksånger,  hvilka  på 
friska,  lättfattliga  melodier  Ijödo  i  kyrka  och  hem,  på  verkstaden  och  ute  i  skog  och  mark. 
*'Orverallt  ryckte  de  Ijufva  tonerna  (merändels  sjungna  i  %  :dels  takt)  hjertan  med  sig  och  for- 
kttonade  evangelium  for  vänner  och  ovänner.  Samtiden  vittnade,  att  det  var  i  flera  det  blef  "insjun- 
getäu  inpredikadt".  Den  gamla  katholska  prestkörens  och  dess  koralsångs  dagar  voro  ändade : 
fOrsamlingssångens  löftesrika  vårdagsmorgon  hade  grytt.  Ofta  var  forsamlingens  uppstäm* 
mande  af  en  ny  evangelisk  psalm  i  det  katholska  templet  signalen  till  den  latinska  messans 
afskaffande  och  reformationens  införande.  Psalmernas  melodier  hemtades  ur  folkvisans  rika 
larrådshus  eller  föddes  med  psalmerna.  "Koraler"  i  detta  ords  egentliga  mening  voro  de  icke. 
Luther  sjelf  förbjöd  strängeligen  all  förändring  af  deras  rythm,  ett  bud,  som,  sorgligt  nog,  snart 
ötrerträddes.  Församlingen  sjöng  enstämmigt,  men  ackompagnerades  ofta  af  en  flerstämmig 
kur  eller  af  orgeln,  som  dock  aldrig  fick  öfverrösta  församlingssången. 

Bland  tyska  psalmförfattare  och  öfversättare,  hvilka  trädde  i  Luthers  fotspår,  må  här  nämnas: 
FiUp  Jfdanchton  (f  1M50) ;  If.  Decim  (f  1529) ;  P.  S peratus  (f  1554) ;  /.  PoUander  (t  1541) ;  N.  Her- 
mnn  (f  1561) ;  A.  Reissner  (f  1563) ;  P.  Eber  (f  1569) ;  A.  Lobwasser  (f  1583) ;  N.  Selnecker  (f  1592) ; 
B.  Hingwaidt  (t  1598) ;  F.  Nicolai  (f  1601)  m.  fl.  «). 

Bland  »venska  psalmförfattare  och  öfversättare  under  ifrågavarande  tid  voro  de  två  ädle 
reformatorerna  Olatis  Petri  (1497—1552)  och  Laurentius  Petri  {\A^^-\^Td)\  L.  Petri  Oothu» 
'M579);  L.  Jona  Gestritius  (t  1597);  O.  Martini  (t  1609);  G,  Marci  (1613);  P.  JoJiannis  Gothus 
•U6l6)m.  fl. »). 

Bland  danska  psalmförfattare  och  öfversättare  voro:  Luthers  lärjunge  Hans  Tavsen,  Hans 
Thmissön  (f  1573);  Klas  Mortensön  Töndebinder  (f  omkr.  1578);  Hans  Sthen  m.  fl. 

Inom  den  reformerta  kyrkan  "fick  Davidsharpan  under  denna  tid  inga  nya  strängar".  Lik- 
wm  i  den  gamla  grekisk-katholska  kyrkan  måste  man  här  nöja  sig  med  Gamla  testamentets 
Lymner  i  fransk,  engelsk  och  tysk  öfversättning  af  ganska  bristfällig  art.  {Marot  och  Bezas 
samling  var  fulländad  redan  1562).  Ingen  framsfående  psalmdiktare  uppträder.  Det  är  först 
onder  en  senare  lid  man  inom  den  reformerta  kyrkans  psalmhistoria  möter  namnen ;  Lodenstein 
'H»)77);  kurfurstinnan  Louise  Henriette  {\U\^)',  J.  Neander  (\  \m)i)\  G.  Tersteegen  (j  1196); 
Umpe{\1192)  m.  fl.  Reformatorn  Zwingli  ville  icke  veta  af  någon  församlingssång;  rådet  i 
BäscI  förbjöd  till  och  med  all  sång  i  kyrkorna.  Först  1526  "fick  församlingen  åter  lof  att  i  sång 
prisa  Gud".  Orgeln  förstördes  på  mänga  ställen  på  samma  gång  som  templens  altare  och  hel- 
gonbilder sönderslogos. 

Under  de  bittra  theologiska  striderna  i  slutet  af  16:de  och  början  af  17:de  århundradet,  då 
en  ''stel,  kall  och  död  orthodoxi"  på  mångu  ställen  inom  statskyrkorna  efterträdde  den  värma 

1 1  [Attken  originalpsalmer  Iro:  ».  «0.  U4,  18S,  S39,  MS,  478;  bearbetade:  tS,  «S,  134. 136,  lit;  OtrersatU:  17.  S8, 68, 89, 13S, 
Ut  IM  MS.  303. 

ti  r  Melanehton9  orlfflnaliMalni  tr-  38  (DtetmuM  Tratt»  tiM),  bearb.:  8S7  (Aufer  immentam  Dtua  etc):  S.  Deeiu»:  U,  M; 
f"  Sparat*»  144,  208.  J.  Pi>liander  18,  N.  Hemutnn  399,  A,  Reiaaner  228.  P.  Eber  489. 480,  A.  Lobvoaaaer  183,  480.  N.  Selnecker 
BO  (%:.  SlMtf),  B.  åUngwildt  188.  470,  (498  bearb.),  F.  Nicolai  408.  H.  Vogtherr  11.  J.  KoMroa  425.  L.  Hetzer  232.  S.  Creutxiger 
'^^  A.  KnSpken)  90,  8.  Beydtrt,  W.  Meu»alin  310.  J.  ScAnceaing  194.  A.  Blaartr  264,  Albreeht  /FS51,  K.  Schmueker  230.  K.  Me- 
«Maaii<r  tso,  C  Btektr  SES,  K.  Viaehgr  98,  M.  Seholling  221. 

3)  Ofaw  Fktri»  originalpsalmer  ftro.  21,  49.  OfYere.  ocb  bearb.:  17, 28, 48, 60. 68. 69, 80, 94. 104,  U4, 133, 135, 142, 144.  U8.  ISt, 
a.  20,  sa».  408.  Laurentius  Pttri  ötwen.  och  bearb.;  0.  18,  22.  134.181,310.  L.  FefH  OoIAm  oriffinalpealm :  464.  L.J<mm 
^^Htiua  originalpMklm :  324,  Ofrera. :  108  (87. 107, 304. 479. 488, 4081) ;  O.  MarHni,  Ofrers. :  69}  O.  Marci,  origimlpta Im:  497i  P. 
^*«m(a  OaOuu  É»,  (MSI),  P.  /.  RudUokiuB,  mSJl.  flfrerB. :  308. 


och  det  andeliga  lif,  som  hade  utmftrkt  den  föregående  tiden ;  led  psalmsången,  egendomligt 
nog  ingen  andelig  frostskada.  Under  hela  det  for  Tyskland  så  pröfningsrika  *'30-åriga  kriget'* 
förblef  kyrkosången  en  hufvudbeståndsdel  i  den  tyska  diktkonsten  samt  bibehöll  fortfarande 
sin  kraft  och  klang.  Den  enskildes  troserfarenhet  uttalar  sig  mer  än  förr  i  psalmen,  men  ett 
af  densammas  mest  utmärkande  kännetecken  under  föregående  tid:  —  skriftobjektivitet  —  har 
derföre  icke  försvunnit. 

Bland  tyska  psalmförfattare  och  öfversättare  under  denna  tid  må  i  första  rummet  nämnas 
den  förnämste  af  dem  alla:  Paul  Oerhardt  (1606—1676),  hvars  120  psalmer  utmärka  sig  genom 
sin  renbet,  rikedom  och  höghet.  8  af  dem  återfinnas  i  vår  Svenska  Psalmbok,  bland  dem  "iVun. 
ruhen  alle  Wälder'^  (442.  Nu  hvilar  hela  jorden)  samt  öfvers.:  "O  Ilaupt  voll  Blut  und  Wun- 
den'^  (91.  Ditt  hufvud  Jesu  böjes)  *).  Bland  Gerhardts  samtida  må  här  nämnas  "den  tyska  skalde- 
konstens  återställare"  3£.  Opitz  (f  1639),  Joh,  Heermann  (f  1647);  /.  Rist  (f  1667);  /.  Sckeffler, 
kallad  Angelus  Silesius  (f  1677) ;  /.  Franck  (f  1677) ;  ff.  Muller  (f  167.")) ;  J.  Ole<irius  (f  1684) ;  E. 
K.  Hamburg  (f  1681);  B.  Frötnch  (f  1619);  /.  Qmrsfeld  (f  1686);  Wilhelm  II  {\  1662);  T.  Claus- 
nitzer  (f  i684);  /.  Ehert  (\  1614);  K.  Knoll  (1621);  J.  Gross  (f  1654);  J.  Pappus  (1610);  G.  Rei- 
mann  (f  1615);  Åf.  Rutilius  (f  1618);  J.  Gerdes  (f  1673);  8.  Liscov  (f  1689)-  7.  Flitner  (f  1678); 
G.  F.  Earsdorfer(f  1658);  J  Leon;  G.  Neumark  {\  i6Si) ;  M.  Rinkart  i\  \6id);J.  Rosetitlial 
(t  1690) ; A. Fräsch ( 1629—1701) ;  G .W. Sacer (f  1699) ;  ff. Schenk (f  1681) ; G.  Weissel (j  1635).  Nägra 
psalmer  af  J.  Arndt,  P.  Fleming,  C.  Scriver,  S.  Dach  och  Gesenius  finnas  icke  i  Svenska  Psalm- 
boken ').  Det  bör  här  anmärkas,  att  vissa  af  ofvanstående  författare  kunna,  hvad  deras  reli- 
giösa rigtning  angår,  med  skäl  hänföras  antingen  till  närmast  föregående  eller  närmast  efter- 
följande  tidehvarf. 

Bland  svenska  psalmförfattftre  och  öfversättare  märkas :  Gustaf  II  Adolf  (\  16d!2),  hvars 
psalm  378:  "Förfaras  ej,  du  lilla  hop"  likväl  författades  på  tyska  "  Verzage  nicht,  du  Rdufflein 
Mein'';  M.  G.  de  la  Gardie  (t  1686);  E.  Gripenfijelm(\  1616);  L.  Lucidor  (\  1614);  S.  Columbus 
(t  1679);  L.L.it  Laurinus  {\  1655);  8.  L:sonMurams  (f  1675);  M.  Brunnerus  (tl679);  B.  Carlberg 
(t  1683) ;  E.  L.  Norenius  (f  1668) ;  A.  Falck  m.  fl. «). 

Af  danska  förf.  må  nämnas  Elle  Andersdotter  (f  före  1645)»  som  författat  psalmen  N  :o  487. 

Den  evangeliska  koralena  melodi  blef  konstnärligt  utbildad  af  Joh  Eccard  (f  1611),  Orlando 
Lassos^)  lärjunge.  Småningom  blef  koralen  mera  afmätt  och  stel,  liknande  samtidens  långa, 
torra,  polemiska  med  latinska  och  grekiska  fraser  späckade  predikningar.  "Musikmästame" 
säger  A.  Mankell,  förmenade  sig  ega  rättighet  att  "förvandla'^  melodierna.  De  af  Luther  gil. 
lade,  fordom  ej  sällan  i  temligen  raskt  tidsmått  afsjungna  äkta  reformationsmelodierna  omstufva- 
des  till  ett  helt  nytt  musikslag,  till  hvad  vi  kalla  koral.  Alla  melodier  erhöllo  långsamt  tids- 
mått Jemväl  de  mest  glada  dikters  deklamatoriskt  korta  stafvelser  sammankopplades  med 
långt  utdragna  toner,  så  uppenbart  detta  än  stred  mot  naturens  bud.  Denna  åverkan  på  en 
mängd  sköna  urmelodier,  förklarades  slutligen  af  kyrkans  styresmän  innebära  någonting  syn- 
nerligt heligt".    Redan  i  16:de  århundradet  påbörjade  och  fortgick  denna  försämring. 


1)  Paul  Oerhardt,  orlffinalpMlmer:  90, 91,  (egentl.  Ofrera.)  IM,  192.  tM,  S89,«S9,  iåX 

X)  M.  Opitz  416.  J.  Htermann  77,  U3, 160, 1-^8.  207. 2U.  X  Ritt  9S,  155,  (9611).  419, 443.  469.  J.  Seheffier  (Sllf),  2».  J.  FranOe 
llt,  137,  816.  S68  (4351).  H.  Muller  458.  J.  Oleariu»  156, 161. 281, 367.  K.  K.  Hamburg  76. 109.  B.  Prot»eh  66.  250. 417.  J.  Qvir»- 
ftld  84,  92, 179,  456,  Wllhem  IlSao,  T.  CtauanUeer  328.  J.  Ebert  411.  K.  Knotl  477.  J.  Oro$s  187:  7— 10,  J.  Pappu»,  468.  O.  Reimann  SS, 
M.  RutiUu*  187-  1—6,  J.  OerdeM  214.  S.  Llacotf  189.  197.  J.  Flitner  tna,  O.  F.  Haradörffer  AM,  J.LeonUl,  O.  Ifeumarkm.M. 
Binkart  272.  J.  Roéenthai  457,  A.  Fritaeh  215,  O.  M.  Saeer  489.  öfren. .  96,  H.  SehenekSSl,  Q.  Weiaael  Qfren. :  S2. 

3)  M.  O.  dt  la  Oardtein,  K.  Oripenhjelm  09,  L.  Lueidor  465,  467.  Ofrera.  28VO.  5- Oolumbiu  439(t),440.  L.  L.  Lauri- 
nut  486,  Ofrera.  221(t)  J.  Murteua  214,  Jf.  Brunnenu  416,  B.  Oarlberg  838,  S.  L.  Soreniua  Otren.  78,  77,  A.  WalektSL 

4)  Orlando  Laaao  (t  1694)  rar  s&som  Palestrina  deu  jrpperate  tonkoi»tnftr  på  aln  tid,  "den  siate  och  stOnto  mlstaran  I 
NederULndema":  Palestrina  (t  1594)  ffaf  den  "fOnrerldsIiffade  och  fOrkonstlade"  kyrkli^rikmaalkenen  Tårdlgareat&llninff, 
korala&n^n  en  renad  harmoni,  upphOJde  den  måAfirst&mmtffa  tonaataena  hlttlUa  abatrakta  Tetenakap  till  en  hlrlig'  och  Skta 
kyrklig  konnt  aamt  efterlemnade  I  aina  meaaor  och  hjmner  m.  m.  fler»  odOdllga  rerk.  X  håna  fotapir  tridde  AUegri  m,  fl. 
aadra  mKatare.  • 


zin 

Under  senare  delen  af  17  :de  århundradet  uppstod  med  Filip  Jakob  Spetier  (1635—1705) 
och  Aug.  Herm.  Frandce  (1663—1723)  den  pieiistifska  rörelsen  i  Tyskland,  hvilken  var  både  be- 
rättigad  och  gagnelig,  ehuru  den  slutligen  urartade  till  en  matt  känsloreligion,  som  vardt 
rationalismens  byte.  Pietismen  stälde  mot  den  döda  bokstafstron  det  personliga  troslifvet, 
andens  vittnesbörd,  lefvemet.  Den  subjektivism,  som  hflrunder  i  allmänhet  utmärkte  rörelsen, 
afspeglar  sig  äfven  i  psalmsången.  Den  enskildes  "jag"  framträder  i  stället  för  den  gamla 
psalmens  "vi"  (församlingen).  Den  nya  sången  är  med  ett  ord  mera  lämpad  for  "bönemötet*» 
(konventikeln  i  hemmen)  än  för  högmessan  i  templet.  Känslofullt  och  1  smältande  toner  sjun- 
(^s  om  "sjftlabrudgummen",  om  "lammets  sår",  om  "det  himmelska  Jerusalem",  om  "synd  och 
nåd*\  om  forakt  af  all  verldslig  fröjd;  men  de  gamla  psalmernas  objektivitet  och  glada  trostill- 
forsigt  och  troskrafl  har  till  en  icke  ringa  del  gått  förlorad,  isynnerhet  hos  vissa  det  pietistiska 
tidehrarfvets  psalmdiktare. 

Bland  tystca  psalmförfattare  och  Öfversättare  under  sednare  delen  af  17:de  och  förra 
ielen  af  l^.åe  årh.  må  nämnas,  utom  de  båda  förstnämda:  J.J.  Iiambach(\  nZ5)\  K,  F, 
^nllert  (f  1769) ;  B.  8chmoUc  (\  1737) ;  C.  Qunther  (f  1704) ;  /.  F.  Herizog  (f  1699).  Af  Spener, 
Francke,  Freylinghausen,  Hill  ef,  Breithaupt,  Schade  m.  fl.  andra  denna  tids  psalmsångare 
finnas  icke  några  psalmer  i  vår  psalmbok.  ^). 

Bland  svenska  och  danska  psalmförfattare  under  denna  tid  finnas  "storheter  af  första  rän- 
na''. Den  skandinaviska  psalmdiktningen  har  nu  en  den  härligaste  sommar.  Bibeltrogen, 
krattfull,  djup  och  högstämd,  men  på  samma  gång  enkel  och  hjertlig  klingar  psalmen  på 
^eoskt,  danskt  och  isländskt  tungomål  bland  alla  åldrar  och  stånd.  Den  är  icke  pietistisk^  utan 
dess  anderigtning  och  halt  tillhör  i  sjelfva  verket,  det  föregående  tidehvarfvets  psalmsång.  Pie- 
tismen vann  nemligen  icke  genast  utbredning  i  Sverige.  Först  år  1706  ansågs  nödigt  att  i  kongl. 
iDrordningar  varna  för  denna  rörelse  och  belägga  dess  anhängare  med  straff^  en  åtgärd  som  se- 
dermera skärptes  genom  det  sorgligt  ryktbara  "konventikel plakatet"  af  1726.  Att  vissa  psal- 
Oier  från  ifrågavarande  tid  hafva  en  pietistisk  klang  kan  dock  icke  förnekas,  men  få  om  ens 
Q^goQ  sådan  torde  kunna  uppletas  i  den  för  församlingens  kyrkosång  och  troslif  så  vigtiga 
Svenska  Psalmboken  af  1695".  Eaquin  Spegel  (164 )— 1714)  och  Jesper  Svedberg  (1653  -1735) 
^  tidens  förnämsta  andeliga  skalder  >).  Spegels  psalmer  äro  oöfverträSade,  sällan  upphunna. 
lotet  harposlag  har  tillkommit  för  effektens  skull,  allt  är  den  mest  medvetslösa  skönhet". 
Svedbergs  psalmer  äro  också  bland  de  yppersta  i  Norden.  Tidehvarfvets  andeliga  skalder  räk- 
nade fur  öfrigt  i  sina  leder  följande  stenskar:  J.  Arrhenius  (\  1725) ;  O.  Ollon  (f  1703) ;  P.  Brask 
'^iore  1691);  O.  Kohnodin  d.ä.  (f  1753);  /  Kolmodin  (f  1709);  E.  Lindscfiöld  (f  1690);  /.  Gezelius 
d  !f. . \  17 18) ;  J.  B^ethius  (f  1718) ;  A  Lajerlöf{\  1693)  ;0.  Wxibeek  d.  y.  (t  1740) ;  O.  Rönigk  (f  1783) ; 
U.  Ekman  (f  1718) ;  A.  P.  Amnelius  (+  1692) ;  J.  Wultejus  (f  1700) ;  E.  TolUtadius  (f  1759) ;  L.  Sprin- 
n;J.Se/imedemanHll\S);J.vonl)åben  (\lldQ);K.J.Loh)nan{fll59)  ')  samt  de  utmärkte  da»- 
*A>?  psalrasångame :  TJwmas  Kingo  (f  1703) ;  och  H.A.  Brqfson  (t  1764)  äfvensom  islåndaren  Hal' 
'Fim  Pjeiurson,  hvars  psalmer  än  i  dag  sjunges  i  hvarje  isländsk  hydda  *). 

Ii  J.  J.  Rambcch  163:  KrbeslXirtad  med  en  af  hans  190  psalmer.  K.  F.  OelUrt  (27).  151, 852.  (150),  i5S.  B.  Sehmolk  81, 235.  SiL 
^  G%ntk£r  (I25>,  J.  F.  Bertzog  434. 

ti  Baquin  (Håkan)  Sptgel,  ori^nal psalmer-  75,  110. 111. 154. 188, 196.  223. 229. 270.  2M.  307.  315,  325.  S9«.  410.  427.430,(431*), 
'''«ri.  tt.  i3e,  (142).  157,  228,  292.  429. 442.  443, 4«0.  (467  omarb).  Je«per  .Syedé«rff,  originalpsalmer:  99. 271.  299.  313.316.  342,  500 
''  dt  T.),  Ofren.  35,  36.  93.  96, 120. 156, 161,  217,  272, 329.  367,  390,  411,  412.  bearb. :  33,  52,  67, 109, 110(1),  112, 155, 189, 192, 197, 198.  250, 
**  &4, 439, 440. 456,  459, 464,  465. 

3)  J.  Ätrkenium,  originalpsalmer:  29, 33. 213, 246, 260,  Ofvenu :  52, 1!>5, 178. 204,  205.  215, 244. 968. 464.  iTf,  479.  O.  Ollon  206,  257, 
<H.  p.  BroMk,  orig. .  196,  Gf Ters. .  109, 137. 192  230. 253, 254, 389. 413,  441, 456,  457.  O.  Kolmodin  d.  ä.  170. 366.  öfTers.  •  (102).  241.  I.  Kol- 
*^in  m.  fifrers.  904.  omarb. :  U7, 392.  E.  LtndaeKold,  459.  J.  Oeaeltua,  Ofrers. :  330.  P.  Laoerlöf,  Sfvers.  r  388, 332.  fOrbSttr.  •  463. 
0.  Rudbeck  cL  y.  900,  964.  J.  So^thiu»,  Ofvers..  123,  omarb.:  66.  O.  Rönigk  70,  omarb.:  91,  (474).  H.  Ekman  428.  A.  P.  Amntliu», 
^*«n- .  M.  12, 179, 456.  J.  Wult^fu»  177.  E.  TolMadiut,  Of rers. :  (2U).  L.  Springer,  Of  ren. :  176, 498.  J,  Sehmedeman,  216.  /.  vo» 
^"^  Of  rera :  4801    K,J.  Lohman,  Ofrert. .  81.  (91) 

<)  Th.  Kingo  »§,    H.  A.  Broråon  ttamtexten  Ull  4fil. 
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Lutherdomens  musikaliska  representanter  under  detta  tidehvarf  ftro  de  båda  snillena  J.  3, 
Bach  (1685  -1750)  och  G.  F.  ZTand^/ (168.5— 1759),  båda  lefvande  kristna  och  banbrytare  i  olika 
rigtningar  Den  bjertefromme  Bich,  **mUstaren  på  orgeln'*,  har  samlat  och  sammansmält  det 
yppersta  i  luthersk  kyrkosång  och  hans  passionsoratorier  med  de  m  ägtiga  harmonierna  äro 
verk  af  bestående  värde.  Handel,  en  *Jätte  till  själ  och  kropp*\  författade  oratorier,  hvilka 
förblifvit  oupphunna.  Af  dessa  ml  här  i  förbigående  nämnas  "Messias",  ett  kristligt  tonepos, 
**!  hvilket  tonerna  hinna  upp  till  uttryck,  som  äro  outsägliga  for  ordet.** 


Med  den  tid,  Öfver  hvilken  blicken  här  ofvan  kastats,  upphörde  den  lutherska  psalmsångens 
guldålder.  På  pietismens  dagar  följde  '^upplysningens  tidelivarf\  under  hvilket  otron  och 
fömekelsen  innehade  högsätet  i  stat  och  kyrka.  "Nyttighetspredikningar**  och  "nyttighets- 
psalmer**  kommo  på  modet.  En  "förnuftets  depotism'*  herskade  och  "dess  kalla  ande  blåste 
märgen  ur  benen  och  känslan  ur  hjertal**.  De  gamla  kärnpsalmerna  "förbättrades"  d.  v.  s 
försämrades,  och  i  nya  rationalistiska  hymner  prisade  man  icke  Gud  utan  —  Dygden.  Man 
både  sjöng  och  predikade  om  nyttan  af  vaccinering,  trädplantering  o.  d.  "Det  lät,  som  om  man 
ville  göra  narr  af  psalmtonen,  som  om  en  stackars  nattskärra,  hvars  röst  lefvande  erinrar  om  det 
surrande  rockhjulet,  också  ville  vara  med  i  trastarnes  och  näktergalarnes  kör'*.  —  Nya  psalm- 
böcker  i  tidens  anda  påtvingades  i  många  tyska  stater  de  lutherska  församlingarne,  trots  deras 
motstånd.  Jemför  man  dessa  psalmböcker  från  slutet  af  18:de  seklet  med  "Svenska  Psalmbo- 
ken af  1819**  finner  man  lätt  den  senares  stora  företräden.  Danmark,  som  icke  egde  någon  Joh. 
Olof  Wallin,  fick  1798  en  "Evangelisk  kristlig  psalmbok**,  näst  den  sämsta  i  hela  kristenheten. 

Men  icke  blott  de  gamla  psalmerna,  utan  äfv^en  koralerna  försämrades.  Under  det  att  den 
verldsliga  musiken  och  vissa  delar  af  den  lärda  kyrkomusiken  gjorde  de  största  framsteg,  för- 
föll  församlingssången.  "Koralens  rika  tonvexling  aflöstes  af  idel  halfva  noter,  långsamma, 
afmätta:  det  var  som  till  likparad**.  Det  vanvettiga  och  vidriga  "mellanspelet**  mellan  psalm- 
versernas  rader  infördes  af  organisterna,  hvilka  ofta  började  musiken  vid  gudstjensten  med  en 
ouverture  och  slutade  den  med  en  vals.  Att  med  orgeln  öfverrösta  församlingssångea  hörde  till 
den  vanliga  ordningen,  och  den  organist,  som  häri  bäst  lyckades,  var  ofla  mest  ansedd. 

Att  den  "Svenska  Psalmboken  af  1819**,  ehuru  visst  icke  felfri,  vardt  bättre  än  andra  län- 
ders  psalmböcker  under  ifrågavarande  tid,  var  såsom  förut  antyddes,  J.  O.  Wallim  (1779—1839) 
stora  förtjenst  Den  äfven  i  början  af  19  :de  århundradet  rådande  tidsandan,  "som  kallade 
mörker  ljus,  fromhet  dumhet  eller  sinnessjuka'*  hade  i  honom  icke  någon  vän.  Han  ville, 
sade  han,  frambära  "det  heliga  som  ordet  och  hjertat  forestafva  likasom  i  ett  obesmittadt  offer- 
käril,  oblandadt  ej  blott  af  tidens  brister,  men  äfven  af  dess  maner**  hvilket  dock  icke  alltid  lycka- 
des honom.  Hans  i  psalmboken  intagna  originalpsalmer  äro  till  antalet  128,  de  af  honom  omarbe- 
tade psalmerna  äro  178,  de  af  honom  örversatta23och  de  af  honom  författade  med  ledning  af  andra 
psalmförfattares  arbeten  13.  *).  Bland  dem,  hvilka  med  psalmer  af  mer  eller  mindre  gedigen 
halt,  bidrogo  till  den  "nya  psalmboken",voro  såsom  bekant,  F.  Af.  Franzén  {\  1847) ;  S.  J,  Iledhurn 
(11849) ;  /,  Ä»tröni  (j  1844) ;  M,  Wioneua  (f  180Ö) ;  J,  Ujerten  ( 1 1835) ;  S.  L.  Ödnmnn  (11829) ;  JC. 


1)  J.  o.  TFamns  oHsrinalpsalmor:  1,  10,  12.  18.  40,41,  45,  64,  !56.  57.  M.  «8.  73,  83,  R7.  97. 100.  101, 103. 10».  113, 114,  llfi  (slutet), 
117,  128.  131.  139,  140.  141.  145,  148,  149,  l.W.  KiQ.  172.  173, 17.M84, 193.  199.  201.  803.  210.  212,  237.  2iO.  242.  a^.  247,  248.  249,  262,  267,  273. 
»74,  27.5.  276.  277,  279.  280.  282,  284.  285,  287,  288.  2M9,  291.  294.  295.  297.  300.  301.  302.  305.  308,  311,  314.  319,  32»'.,  327.  .333,  3:V4.  .335.. 338.  349.  S-jO, 
851,  353,  3.->4.  SflO,  569.  372,  374,  375.  379.  380.  SSS.  38.-..  390,  391.  395.  401.  403.  40.').  40«,  414,  415.  420.  421,  422.  42i,  43-2.  448.  451.  461.  466.  473.  476, 
481.  482,  483.  484,  490,  491.  493,  494.  495,  500  (1-6  v.).  OmarlM-tatle  p>*:ilmcr  Uro:  9,  11.  16.  17.  91,  22.  23,  24.  25,  26.  30.  .33,  35,  36.  46.  47,49, 
61.  52,  58,  59.  60.  61.  62,  63,  64,  67,  70  73.  76.  77.  80,  82.  84.  (Wi.  93,  95,  99.  101.  UW.  107.  109,  110.  111, 112.  115.  120.  121.  123,  124,  133. 134. 136, 
136,  157,  138,  142,  144.  152.  l.M.  l.V).  1.56,  1.57.  160.  164.  167.  179.  180.  182.  IKJ.  1.S6.  188,  ISl».  190, 191.  Ib2.  194, 19.5.  196. 198.  204,  206,207,  208, 
214,  21.5.  816.  217.  221.  223.  886.  227.  228,  229.  KW,  231.  233.  2:i9.  244.  2.54  257,  258.  264.  266.  270.  271.  278.  283.  292.  298,  299, 306,  807,  809,  310. 
313.  315.  316,  317,  325,  330.  339.  342.  362,  363,  364.  370,  373.  386  389,  .394  896,  398.  3'.»'.).  W2.  iJO.  411.  412,  416, 417.424.  425. 420. 427, 428. 429, 430.  431. 
437,  438.  441,  443,  454,  455,  4.56  457,  458,  459.  460.  462,  463.  464,  46.5,  467,  4ft8.  469.470.471,472.474.477,478.479.487,488.497,498,499. 
OfrenattA  psalmo^:  15,:S1  32,  34,  87,  86,  88. 162, 169, 171. 174.  209.  2.53.  371,  378,  387,  404,  434,  446,  452,  468,  402,  4M;  med  nåffOD  ledAing 
af  andra  psalmf örf . :  7,  55, 185, 284, 825, 896, 304,  338,  347, 357,  898, 335, 447  ( J.  W.  Beekman). 


Dahl  (t  1809) ;  ö.  G.  Ädlerbeth  (  f  1818) ;  ff.  G.  Geijer  (t  1847) ;  K.  Nyren  (t  1789) ;  P.  O.  Nyström 
ft  1830);  A.  A.  Afielius  (f  1871);  K.  G.  Gossel  (j  1866);  G.  F,  Gyllenborg  (t  1808);  Ä'.  Hasselgren 
(t  1830) ;  K.  G.  af  Leopold  (f  1829) ;  Anna  M.  Lenngren  (f  1817) ;  /.  A.  Lindblom  (t  1819) ;  K,  J. 
LundcaU  (t  1858) ;  P.  A.  Sonden  (j  1837) ;  och  8-  Nibelim  (f  1820)  *).  Samtidigt  med  psalmbo- 
ken utkom  ''Sftensk  Ghoralbok''  af  /.  K.  F.  Haffner  {\  1833)  «). 

Den  nya  psalmboken  möttes  af  blde  gillande  och  klander  inom  fSrsamlingarne.  **Bekfln- 
nelsetrogna  och  hjertefiromma  kristna,  hvilkas  mest  begagnade  andaktsbok  var  psalmboken, 
återfunne**  —  säger  en  af  denna  tids  samtida  —  "sina  flesta  älsklingssånger,  klarare  och  skö- 
nare ftn  fjrat  och  derjemte  flera  nya,  hvilka  de  kunde  sjunga  af  hjertans  grund''.  Men  d^tta 
bifall  yar  visst  icke  odeladt  I  flera  psalmer  uttalades  (semipelagianska)  åsigter,  stridande  mot 
den  lutherska  kyrkans  bekännelse,  och  forekommo  uttryck,  hvilka  voro  återljud  af  "upplys- 
nings! i  dehvarf  ve  ts"  andefattiga  "dygde*'.språk.  Till  följd  häraf  förkastades  den  nya  psalmbo. 
ken,  lika  såväl  som  den  nya  kyrkohandboken  och  katekesen  af  de  bekännelsetrogna  "Ifisarne** 
i  Norrland  och  af  flera  församlingar  i  södra  delen  af  riket.  För  att  bortrödja  "psalmbokens 
stötestenar  for  församlingens  bekännelsetrogna  medlemmar**  verkstälde  två  af  kyrkans  mest 
framstående  män,  J.  II.  Thomander  och  P.  Wieselgren  år  1849  på  ett  synnerligt  förtjenstfuUt 
sitt  den  omarbetning,  som  här  föreligger.  Den  af  dem  "öfversedda*'  psalmboken  vann  i  Sverige, 
hvarest  Seliergren,  Schartau,  Wieselgren,  Ullman  m.  fl.  påpekat  den  ofUcielt  antagna  psalm. 
bokens  brister,  en  icke  ringa  spridning  och  begagnas  numera  allmänt  inom  de  svenska  lutherska 
fonamZingarne  hår  i  Förenta  Staterna. 

Med  rätta  bar  den  mest  framstående  forakaren  i  den  svenska  psalmhistorien  yttrat,  att  den 
Svenska  Psalmboken  "är  en  produkt  af  andelig  verksamhet  under  hela  den  kristna  tiden*\ 
Till  denna  rika  skatt  förmår  icke  vår  materialistiska,  af  ensidig  subjektivism  genoms3rrade  tid 
ligga  några  nya  kämpsalmer  i  inre  halt  jembördiga  med  de  yppersta  från  fo!dom.  Den  kan  på 
sin  höjd  under  känslosvall  dikta  "andliga  visor",  som  i  dag  sjungas  och  i  morgon  äro  glömda 
och  förgätna,  men  att  dikta  en  äkta  luthersk  psalm  af  bestående  värde  synes  öf verstiga  samti- 
dens  förmåga.  Församlingen  och  hvarje  enskild  kristen  borde  derföre  med  så  mycket  större 
kårlek  omfatta  det  stora  psalmarfvet  från  iromma  fäder  och  med  denna  skatt  i  sina  bänder, 
ställa  sig  under  lilvets  alla  vezlingar,  under  glädje  och  sorg,  allt  mer  och  mer  till  etterrättelse 
qwstelns  förmaning: 

Uppfyllens  med  Anden^  talande  till  hvar andra  i  psalmer  och  lof sånger  och  andeliga  visor ^  sjun- 
gartde  och  spelande  i  edert  hjerta  till  Herrens  åra,  alltid  tackande  Gud  och  Fadrcnför  allt  i  var 
Herre  Jesu  Kristi  namn^  undergifna  hvarandra  i  Kristi  fruktan  (Efes.  5:  19,  20). 

Joh.  A.  Edr. 


1)  F.  M.  Pranten  orifflnAlpMainer:  M,  48,  53.  S5.  116  (Mrjan),  UR,  119, 122. 127, 143. 150. 1A5,  XIX  Ul,  Mi,  3A2.  ser»,  368,  S76, 
4Jt,  4S3. 444,  onuirb. :  81,  92, 102.  187.  (158).  170,  181,  (188),  863,  339.  S.  J.  He<lb<trn,  oHjf . :  3,  69.  15«.  243.  :'.C>'i  407.  om.xrb. :  9,  (51  >,  59,  148, 
/  Antrum,  orlg.:  19,  39.  42,  71,  74,  126,  130.  168,  343,  med  sannolik  ledning  frAii  ann iti  lnlaiiil>k  »-lU-r  utländsk  kulla  27,163, 
21J  tiearb.öfvcr8.:6.  »O,  219.  235,348,408,  omarbetade  pHal mer:  60,  (51),(r»8>.  64. 109.  (111),  (I18i.  llö.  22f..  4M5.  .»f.  CVtor<riM,  omarb.: 
rt..  .188).  {»»),  <215).  246.  479.  J.  Hjorten,  oHk.:  129,  234,  2."w.  Sli,  3,H2.  44*).  S.  L.  Ödmann,  ovxk.  t.  4.  H,  13.  II.  1"»,  :J0,  38.  43,  218, 
tSt  288.  290,  293.  318,  S30,  322,  331.  STiÖ.  384,  (886),  388,  393.  409,  med  ledninjf  fr.ln  inlÄndsk  cII.t  utliindsk  k.ill.i  20.  90,  91,  Vil,  omarb.: 
17  144.  (191).  Kristoffer  Dahl.  omarb.:  (60).  70.  »O,  (81).  W,  92,  164,  166.  170.  2-JO.  «:«.  :aW.  .'ifil,  367.  .177.  :;«»8.  412,  '413  3),  4fi2,  #70,  474, 
4119  (S.  G.  Ädlerbeth.  orlff. :  256,  259,  283,  340,  348,  355  (eft<?r  Molster?)  :r>8.  IS.'..  .>in:irb. .  49.  ,V».  177.  '.W.  -  ft'».  .^^•< '  i.  E.  G.  Grijer,  orljp. : 
:t  •».  105,  881,  321.  345,  321  (i»törre  delen),  100,  omarb. .  94,  1.33.  Karl  Syren  lyo.  P.  O.  Syntriim  J60.  i:.'..  A.  A.  A/zfltun  28,  337, 
Kwl  G.  CaM»el:U5,töS,  (omarb.:  471  och  förf.  353  i  pjialmboksförsl.  1814)  G.  F.  Gylli^nborn:  95.  377  (  omarb.-  317).  A'.  UnstKtlgren 
'»marb.:  298,  498  i  psalmboksfflml.  1814).  K.  O.  af  Lfopold-  418  (skrifvon  dA  skaidon  var  17  Ar).  Anna  Xaria  Lcnmjren:  449. 
J.  A.  Lindblowt^:  151.  JC.  J.  Lundvall:  78.  P.  A.  Sontlen:  359,381  (en  del  af  densamma).  5.  Sibfliu».  79. 

1 1  Af  n7*r«  srenaka  pvilmboksarbaten  ro&  h&r  ni&mnas:     "FOr«Ia(r  till  STensk  pnalmbok  f0r  ev.  Inth.  fOrsamlln^ame  1 
ttorfiir>tendaraet  Finland"  (dens.  k.  Ituntberga  Psalmbok);  "FSntlas  tiU  revUion  af  Svenska  Psalmboken  etc.  af  G  A.  Oorn* 
Wsi;  "Den  Svenskn  PMilmboken"  af  C.  E.  Sandgren  (1878). 


XVI 


Uppgift  på  psalmer  lämpade  efter  kyrkoårets  högmessotexter. 

( J.  —  Nja  texternas  1 :8ta  &rsr&ng.    77.  —  Nya  texternas  8  :dra  irg&nfr.) 


Advent8*8öndagen. 

'  Gamla  texten:  AfaU.2i :  1-9.  Ps.  N:i8:  1,  50,  51,  52,  53,  54,  66,  117,  118,  122,  123, 124,  139, 
204,  216,  265,"  315,  325, 487.  /;  Joh.  18:  36—37.  Ps.  N.is:  50,  51,  53,  54,  55,  117,  118,  124,  139, 
204,  315,  825.  //.•  Luk,  4:  16—22.  Ps.  N:is:  25,  46,  47,  49,  50,  51,  52,  53,  54,  55,  145,  146,  147, 
160,  194,  324,  325,  330. 

2  Söndagen  I  Adventet. 

Gamla  texten:  Luk.  21 :  25—36.  Ps.  N:is:  i  13,  118,  121,  124,  165,  187, 194,  208,  210,  215,  291, 
321,  408,  426,  430,  451,  457,  462,  463,  469,  487,  497,  498.  /.  Luk.  18:  35  -40.  Ps.  N:is:  52,  113, 
158,  165,  210,  291,  408,  421,  426,  430,  462,  463,  465,  409,  472,  487,  497.  //.  Luk.  17:  20— 30. 
Pé.  N:i8:  52,  53, 140,  165,  198,  199,  206,  235,  241,  306,  408,  426,  430,  455,  459,  463,  469,  497,  498,  499. 

3  Söndagen  I  Adventet. 

Gamla  texten:  Matt.  11 :  2—10.  Ps.  N:is:  24,  26,  44,  50,  51,  52,  54,  66,  74,  93,  118,  136,  144, 
147,  176,  180,  182,  184,  ia5,  186, 190,  191,  195,  198,  276,  315,  32«,  329.  /.  Matt.  11 :  11—19.  Ps. 
Nns:  52,  53,  118.  121,  122,  147,  168,  314,  315,  316,  325,  455,459,460,497,498,499.  //.  Luk. 
3:  1—15.    Ps.  N:is:  1,  52,  53, 118,  135,  144,  147,  163,  164,  165,  176,  197,  315,  325,  414,  430. 

4  Söndagen  I  Adventet. 

Gamla,  texten:  Joh.  1:  19-28  Ps.  N.is:  1,  23,  51,  52,  53,  120,  131,  137, 138,  142, 143, 144, 
145,  147,  163,  176,  200,  206,  212,  215,  274,  276,  314,  315,  316,  325,  328,  430.  /;  Joh.  3 :  22  -36.  Ps, 
N.-is:  25,  50,  51,  52,  66,  144,  147,  206,  207,  208,  274,  315,  329,  425.  //.•  Joh.  5 :  31—39.  Ps.  N:is: 
46,  47, 49,  50,  52,  53,  55,  66,  73,  74,  96,  118,  120,  121, 124,  130,  133, 136,  138,  145,  146,  147,  194,  204. 

Juldagen. 

Gamla  texten:  Luk.  2:  1—20  Ps.  N:is:  32,  45,  46,  57,  58,  59,  60,  61,  62,  63,  69,  134,  147,  226, 
265,  268,  271,  376,  424.  /;  Jo?l  1 :  1-14.  Ps.  N:is:  3,  17,  45,  48,  50,  56,  58,  59,  60,  61,  62,  63,  64, 
66,  69,  74,  147.  //;  Matt.  1 :  18—25.  Ps.  N.is:  3,  46,  49,  55,  57,  58,  60,  61,  62,  63,  74, 147,  157,  197, 
230,263,  208. 

Annandag  Jul. 
Gamla  texten:  Matt.  23:  34—39.  Ps.  N:iH:  50,  53,  56,  58,  62,  63,  69,  77,  88,  120,  121, 122,  124,  147, 
163,  164,  165,  168,  180,  183,  199,  315,  325,  326,  429, 430,  4fU,  466.  /;  Matt.  10:32-39.  Ps.N.is:  59, 
63,  64,  8'.),  97,  119,  121,  122,  124,  194,  208,  213,  214,  215,  216,  251,  328,  425,  426,  454.  //.•  Matt.  2: 
13—18.  Pé.  N:i6:  33,  121,  122,  124,  130,  134,  137,  138,  180,  183,  194,  226,  227,  228,  230,  232,  251, 
257,  500. 

Söndagen  efter  Jul. 

Gamla  texten:  Luk.  2:  33-40.  Ps.  N.is:  25,  50,  78,  122,  128,  129,  134, 147,  163,  164,  165, 168, 
188,  190,  -208,  248,  274,  285,  323,  324,  325,  328,  408,  415,  455,  500.    /.•    Luk.  12:  32.    Ps.  N:is:  25, 

46,  93,  118, 119, 121, 123,  124,  144,  146,  187, 194,  213,  276,  325, 378.  //.•  Matt.  2:  19-23.  Ps.  N:is: 

47,  63, 120, 121,  122,  124,  157,  194,  205, 210,  214,  227,  230,  257,  471,  476,  477,  484. 

Nyårsdagen. 

Gamla  texten:  Luk.  2:  21.  Ps.  N:is:  22,  63,  64,  65,  66,  177,  194,  214,  216,  269,  407,  408,  410, 
411,  412,  413,  467,.  /;  Joh,  14:  13.  Ps.  N:is:  64,  65,  66,  261,  274,  410,  411,  413.  //.•  Luk.  13: 
6—9.    Ps.  N:is:  1, 22,  172,  204,  206,  409,  410,  411,  412,  413,  414,  416,  430. 


sondagen  efter  Nyårsdafren. 

Oamla  texten:    Matt,  3: 13—17.  Ps. lin*:  45,  50,  06,  IIC,  114, 118, 126, 144, 147, 148, 149, 154, 

157,  176,  190,  197,  199,  218, 222,  328,  330,  430.  /:  Joh.  1 :  29-34.  Pä.  J^:m:  24,  45,  59,  66,  94, 
110,  134.  148,  157,  191,  194,  216.  329.330,410,413.  //;  ifatt.  3: 11— 12.  Pi.  JT.-m;  102,114, 
123, 126, 130, 134, 135, 136, 144, 147, 148, 149,  218,  222,  223,  263,  330,  448, 471,  498. 

Trettondedagen. 

Gamla  texten:    MaU.  2: 1-12.    Pä.  N:is:  50,  59,  63,  67,  68,  69,  73.  77, 111. 118, 123, 139, 157, 

158,  167,  168,  215,  285,  328.  /;  Joh.  8: 12.  Ps,  If:is:  45,  50,  68,  72,  73, 145. 146, 157, 167,  168, 
190,  191,  328,  426.  //;  Matt.  12: 15—21.  P«.  N:is:  45,  67,  68,  69,  71,  72,  73,  122, 126, 139, 146, 
157, 190,  191,  214,  234,  276,  328,  330. 

1  sondagen  efter  Trettondedagen. 

Gamla  texUn:  Luk.  4:  42-52.  Pä.  J^sis:  1,  3, 125,  130,  138, 146, 149, 157, 173,  185,  205,  218, 
214,  216,  217,  226,  248,  324,  325,  328,  330,  340,  341,  342,  348,  349,  421,  430,  460.  /;  Joh.  17 :  14—28. 
Pä.  y:is:  13,  45,  68, 114, 118,  120,  121,  131, 134,  138,  145,  206,  328,  429,  459.  //;  MaU,  12:46—50. 
Pä.  JV.-»»:  46,  49,  55, 119, 144,  153,  176,  193,  204,  212,  213,  214,  274,  276,  328. 

2  sondagen  efter  Trettondedagen. 

Gamla  texten:  Joh.  2:  1—11.  Pä.  N.is:  14,  51,  52,  66,  llö,  129,  144, 146, 147, 175, 190, 191, 
194,204,205,206,216,231,237,238,244,299.  /;  J^öA.4:5— 26.  Pä.  iV.iÄ.- 77, 119*  133,  136, 137, 
146, 153,  160,  167. 175, 177, 188,  204,  205,  206,  212,  213,  214,  215,  220,  328,  467.  //;  Luk.  19;  1—10. 
Pä.  N.is:  45,  51,  52,  77, 137,  144,  146, 157, 170,  188,  191,  192,  195,  204,  2a'>,  214,  315. 

3  sondagen  efter  Trettondedagen. 

Gamla  texUn:  MaU.  8:  1—13.  Pä.  N:U:  33,  141,  146, 147, 155, 175,  179, 180, 182, 183, 184. 188, 
189,  191,  193,  194,  199.  206,  208,  214,  216,  230,  258,  274,  285,  324,  328,  333,  421,  427,  /;  Joh.  4: 
27-42.  P«.  N:i9:  46,  50,  72, 124, 146,  147,  167, 170,  173,  192,  208,  214.  216,  224,  242,  306.  316.  327, 
m,  465,  467  //;  MaU.  8:  14—17,  Pä.  N:U:  20,  24.  48,  66,  76,  77,  128, 146, 175, 191, 194,  206, 
216,  234,  237,  362,  363,  364,  366,  369. 

4  sondagen  efter  Trettondedagen. 

Gamla  texten:  MatL  8:  23  -27.  Pä.  N.ia:  33,  93,  118, 123, 127, 175. 183, 190. 191.  194,  210, 
223.  226,  229,  231,  232,  244,  256,  325,  aSO,  372,  476,  481.  /;  Matt.  21:  18-22.  Pä.  N.^s:  1.  22, 
m.  144.  147.  163, 164,  165,  194,  200,  208, 238,  387,  414,  425,  430.  //.•  Matt.  14:  22—36.  Pä.  If.-u: 
127, 175,  194,  198, 210,  214,  223,  224.  226,  220,  231,  232,  239.  240,  241,  244,  325,  481. 

5  sondagen  efter  Trettondedagen. 

Gamla  texten:  Mait.  13:  24—30.  Pä.  N:i8:  21, 102, 118.  120,  121, 123,  124. 140. 145,  273,  328, 
329,  330,  331.  360.  388,  405,  414,  430.  /;  Ma4.U  13:  34-43.  Pä.  N:U:  21,  102, 120, 121.  124, 134, 
140, 145,  206.  328,  329.  330,  331.  360.  414.  459.  //;  Mark,  4 :  26  -29.  Pä.  N.^s:  21. 102, 117, 118, 
120,  121,  140,  146, 178.206,  224,  242,  306,  313,  316,  320,  325,  327.  330, 388,  421. 

sondagen  Septuagesima. 

Gamla  texten:  Matt.  20: 1-16.  Pä.  N:u:  6,  144, 103,  165, 180, 197,  206.  207,  208,  224,  232, 
274,  275,  306,  325,  333,  :tö4,  414,  421,  424,  431,  454,  460.  /.  Matt,  19:  27—30.  Pä.  iV.»>;  118, 123, 
124, 127,  128, 129,  204.  206,  208,  210,  211,  215,  216,  235,  236,  248,  249,  325,  459.  //:  Luk.  17: 7—10. 
Pä.  N:U:    144, 147, 180,  194,  206,  223,  274,  275,  282,  325,  42 1,  424,  429,  454. 

sondagen  Sexagesima. 

Gamla  texten:  Luk.  8:  4-15.  Pä.  N:u:  1,  21.  50.  66, 102, 118. 120. 121, 136, 138, 145, 146, 
180.  204,  205,  206.  208.  224,  242,  273,  320,  327.  329.  331,  388,  405.  414.  /.•  Joh,  12:  35  -  43.  Pä. 
N:i$:  24,  50, 138, 145. 147. 167, 168, 172, 180, 194, 205, 208. 328, 329, 426, 430.  //;  Matt.  36: 10—16. 
P«.  Xiä:  21,  102,  118,  120.  121. 122, 123, 124,  103, 164, 165,  180, 181,  205,  206,  207,  229,  235,  242, 
243, 273,  285,  316,  319,  325,  329,  384,  428,  460. 


XVIII 

Fastlags  Söndag. 

Gamla  Uxtm:  Luk.  18:  21—43  P«.  N:is:  23,  46,  49,  70,  71,  72,  75,  76.  78,  86,  94, 126, 147, 
165,  167,  168, 175, 176, 188,  200,  213,  287,  325,  828.  /;  JoK  12: 23—33.  Pi.  JV.i'«;  23,  24,  71,  75, 
76,  78,  86,  89,  9i  126. 128,  233,  234.    //;    Mark.  10:  32—45.    P«.  iV;»>;  23,  70,  75,  76,  79,  80,  81, 

93,  97, 105, 124, 126, 128,  231 

1  Söndagen  I  Fastan. 

GamLa  textm:  MatU  4:  1—11,  Ps.  N:U:  70,  71,  72,  77,  79,  93, 124, 126,  127, 134,  137,  175, 
180,  201,  205,  208,  210,  211,  216,  251,  294,  323,  325,  430.  /;  Matt  16:  21-23.  Ps.  N:i8:  77,  80, 
93,  126,  127,  134, 137,  205,  208,  210,  216,  226,  234,  236,  237,  251,  292,  294,  32,5,  430.  //;  Luk.  10: 
17—20.  P«.  N:U:  77, 93, 106, 109, 124, 127, 136, 137, 163.  205, 208, 211, 215, 216,  225, 226, 226, 251, 461. 

2  Söndagen  I  Fastan. 

Gamda  texten:  Matt,  15 :  21—28.  Ps.  N:U:  33,  147,  177, 182, 183, 188, 190, 191, 194,  208,  228, 
229,  233,  234,  237,  238,  239,  241,  244,  245,  257,  261  328.  /;  Luk,  7:  36—50.  P«.  iV.i«;  52,  66,  130, 
144,  151,  177,  182, 183,  188,  189,  194, 195,  229,  245,  292.  //:  Mark,  9:  14—32.  Ps,  N:U:  22,  24, 
46,  66,  96, 110, 146,  147,  175, 182, 183,  184, 190, 191, 194, 198,  208, 211, 214, 216, 223, 234, 238, 239, 325. 

3  Söndagen  I  Fastan. 

Gamla  texten:    Luk,  11: 14—28.    Ps.  N:i9:  24,  46,  50,  66,  96,  106,  109, 110, 112, 120, 121,  124, 

133,  134,  136,  137,  179,  205,  208,  210,  216,292,323,324,325,430.    /.•  /öA.  7:19— 31.  Pi.N:i9: 

21,  25,  45,  48,  49,  50,  70,  73,  75,  76,  78,  89,  120,  127,  129,  138,  145,  175,  179,  180,  206,  328,  330. 

//;    Luk,  4;  31—37.    Ps,  N:is:  22,  46,  66,  96,  106,  109,  110, 112,  124,  137,  146, 176, 194,  198,  205, 

206,  210,  211,  216,  226,  325. 

MIdfasto-Söndag. 

Gamla  texten:    Luk,  6: 1—15.    Ps,  N:is:  23,  32,  52,  66,  111,  119, 145, 146, 153, 157, 158, 161, 

191,  204,  205,  206,  214,  215,  216, 224,  230,  239,  249,  279,  332,  399,  402,  421.    /;    Joh,  6:  24—36.    Ps. 

N:is:  50,  119,  146,  153,  154,  155,  157,  158,  204,  205,  206,  214,  215,  224,  237,  328,  414,  421,  450,  470. 

//;    Joh,  6: 52— 71.    Ps.  N.is:  45,  66, 119,  146, 153,  154, 157, 158, 191,  204,  205,  213,  214,  215,  216, 

221,  237,  328,  414. 

5  Söndagen  I  Fastan. 

Gamla  texten:    Joh.  8:  46—59.    Ps,  N:is:  13,  22,  24,  66,  71,  75,  76,  80,  121, 122, 124,  140, 

146,  147,  165,  183, 197,  212,  237,  250,  261,  276,  277,  278,  295,  328,  329,  425,  430.    /;    Joh.  11 :  47—57. 

Ps.  N:is:  24,  26,  46,  71,  76,  78,  93,  94,  96,  118,  120,  121,  122,  124,  188,  226,  276,  278,  323,  328,  459. 

//;    Joh.  8:  31—45.    Ps.  N :is:  1,  46,  50,  70,  78,  96,  106,  112,  119,  120,  121,  122, 124,  136, 138,  153. 

175, 197,  199,  209,  276,  306,  425,  426. 

Palm-Söndag. 

Gamla  texten:    1  Kor,  11:23—29.    Ps,  N.is:  2:3  80,  81,  144,  151,  152,  153,  154,  155,  156,  157, 

158,  160,  161,  164,  170,  171,  175, 188,  205,  322,  328,  380,  4mK    1:   Joh.  12: 1—16.    Ps.N.is:  51,  58, 

53,  54,  64,  132, 156, 176,  204,  213,  214,  215,  216,  219,  230,  231  249, 250,  315,  469.    //;    Luk.  22: 14—22. 

Ps.  2i:is:  23,  66,  80,  81,82,  150,  151,  153,  154, 155,  156,  157,  158,  100,  161,  205. 

Långfredagen. 

Bmng.:    Luk.  23:  32.    Ps,  N:is:  24,  46,  75,  70,  77,  78,  80,  88,  89,  90,  92,  94,  96, 129,  167, 

188,  200,  213,  216,  459. 

Påskdagen. 

Gamla  texten:    Mark,  16:  1—8.    Ps.  N:is:  102,  103,  104,  105,  106,  107,  109,  110,  111,  112, 

128, 136,  265  389.    1:    Joh.  20:  1—10.    Ps,  N:is:  102,  103,  104,  105,  106, 107,  109,  110,  111,  112, 

136.    //;    MaU,  28: 1—8.    Ps.  N:is:  102, 103, 104, 106, 107, 108, 109, 110, 111, 112, 147,  200,  469, 

472,  487,  496,  497. 

Annandag  Påsk. 

Gamla  texten:    Luk.  24: 13-35.    Ps.  N.is:  21,  50,  66,  106,  107, 108, 112, 118, 119, 120, 136, 

145, 146, 147, 150, 157, 167, 188, 190, 191, 204, 205, 216, 237, 323, 330, 438, 459, 471.   /;  Joh.  20: 11— la 


XIX 


P«.  ir.-U:  20,  50,  93, 102, 103, 108, 109, 110, 111, 114, 119, 123, 157,  204,  214,  216,  241,  242,  243,  244, 
275, 481.   //;  Matt.  28:  9-15.  Pm.  JV:m;  102, 104, 106, 107, 109, 110, 111,  112,  122,  200,  324,  325. 

I  Söndagen  efter  Påsk. 

Gamla  texten:  Joh,  20: 19—31.  Pä.  NUs:  24,  45,  46,  48,  50,  64,  66, 102, 108, 110, 111, 119, 
145,  147,  168,  175,  176,  190,  191,  197,200.214,216,237,324,440,474.  /;  /oÄ.  21:1— 14.  P«. 
N:is:  20,  33,  45,  50, 108,  111, 146, 168,  190,  204,  205,  213,  215,  216,  224,  225,  239,  256,  324,  474,  481. 
//;  Lfik.  24:  36—48.  P%.  N:i9:  50,  52,  54,  55,  66,  74,  94, 108,  109, 111, 119, 130,  i40, 145,  146, 
168, 180, 185, 188,  204,  205,  215,  216,  234,  329,  376,  474. 

2  Söndagen  efter  Påsk. 

GaTfOa  texten:  JohAOi  11—16.  Ps.  N:is:  1,  55,  56,  64,  71, 112, 114, 118, 119, 123, 139, 146, 150, 
178,  184,  192,  205,  216,  264,  285,  316,  330,  384,  481.  /;  Joh,  21 :  15—25.  Ps.  N:u:  50,  81,  114, 
128,  132,  134,  167,  171, 174, 195,  204,  208,  213,  214,  215,  216,  219,  220,  285,  316,  325,  413.  //;  JoK 
10:1-10.  P8,N.'t*:  119,  146,  150,  164,  184,  187,  191,204,205,214,215,250  285,313,316,325, 
384, 428,  467. 

3  sondagen  efter  Påsk. 

Gamla  texten:  Joh.  16: 16—22.  Ps.  JV.t»;  1,  77,  111,  128, 124, 138, 145, 176, 177, 194, 195, 198, 
301,  203,  204,  210,  212,  214,  215,  216,  221,  226,  229,  233,  234,  235,  237,  238,  243,  244,  246,  247,  280, 
281,  325.  I:  Joh,  17: 1—8.  P«.  JV;»>;  25,  45,  46,  48,  49,  50,  69,  71, 114, 119,  146,  157,  205;  328, 
330.  //.  Joh.  14: 1—12.  P$  N:is:  45,  48,  50,  71,  73,  74, 111, 119, 128, 131, 134, 138, 146, 194, 
306, 210,  237,  306,  328, 421, 429,  458,  486,  487. 

4  Söndagen  efter  Påsk. 

Gamla  texten:  Joh.  16:  5—15.  Ps.  N-is:  19,  20,  21,  24,  46,  74,  130, 131, 133, 134, 135, 136, 
138,144,173,180,186,201,263,324  328.329,430,452,467,476.  /.'  /öä.  17:  9-17.  P«.  JIT.w;  25, 
48, 48, 50,  64, 65, 74,  80,  93, 96, 119,  146,  151,  194,  204,  205,  213,  214,  325,  342,  387,  467.  //.•  Joh.  7: 
37-39.    P:  NHs:  77, 119, 136, 137, 146,  158, 160, 177, 191,  204, 205, 212, 214, 2l5, 216, 237, 825, 457. 

Böne-Söndagen. 

Gamla  texten:  Joh.  16 :23-33.  Ps.  N:is:  1, 14,  33,  43,  46,  49,  65,  66,  71,  74,  78, 129, 183,  188, 
194, 200, 220,  238,  250,  257,  258,  259,  260,  261,  387.  /;  Joh.  17 :  18  - 23.  Ps.  N.is:  25,  46,  48,  50, 
71, 74, 146, 194,  204,  213,  214,  274,  285,  387,  467.  //;  Luk.  11 : 1—13.  Ps.  N:is:  14,  33, 146, 194, 
238, 257,  258,  259,  260,  261,  262,  330,  500. 

Kristi  Himmelsfärdsdag. 

Gamla  texten:  Mark.  16: 14-20.  Ps.  JV.w.-  23,  46,  50,  113,  114,  115,  116, 120, 124, 128, 141, 
144,  147,  190,  199,  200,  225,  226,  268, 328,  452,  458,  486,  487.  /;  Joh.  17:  24—26.  Ps.  N:is:  73, 
103,  113,  114, 115, 116, 119, 125, 161,  328,  330,  486,  488.  //;  Luk.  24:  49  -53.  Ps.  N.is:  43,45, 
73, 113,  114, 115,  116, 125, 128, 199,  200,  203,  215,  328,  452,  458,  486,  488. 

6  Söndagen  efter  Påsk. 

Gamla  texten:  Joh.  15:26—16:4.  Ps.  N.is:  22, 25,  75,  93, 120,  121,  122,  133,  124,  U,  135. 136, 
138,144,176,187,208,213,224,226,227,334,325,425,430,431,486.  /;  Joh.  16:  IS— 2..  Pn.  X:is: 
46, 121, 122, 124,  127,  128,  129,  134,  208,  226,  230,  237,  244, 325,  330.  //;  Luk.  12 : 4—12.  Ph.  K:is  : 
22,70,75,80,97,  119, 121, 122,  124, 134,  149,  207,  208,  213,  216,  226,  227,  230,  249,  276,  325,  328,  425. 

Pingstdagen. 

Gamla  texten:  Joh.  14:  23-81.  Ps.  N:is:  19,  23,  24,  66,  94, 106, 123, 127, 131, 132, 133, 134, 
136, 137, 138, 157, 170, 176, 194, 196,  213,  214,  216,  221,  315,  376,  419.  /;  Joh.  15:10-17.  Ps.  N.is: 
lö,  22,  25,  46,  49,  50,  66,  72,  74,  127,  132,  138,  134,  135,  136,  137,  138, 143,  144,  163,  170,  195,  274. 
II:  Joh.  14: 15—21.  Ps.  N.is:  20,  21,  25,  46,  52,  77,  125,  128, 180, 131, 132, 133, 134, 136, 138, 
1^,  194, 204,  205,  214,  830. 


Annandas  Pingst. 

Gcmda  tecctm:  JoK  8: 16—21.  Ps.  N:is:  46,  48,49.  64. 133, 144, 147, 168, 166, 169, 183,  187. 
188, 191, 192, 194,  263,  324,  825,  328,  461.  /;  Joh.  6 :  44  -^1.  Ps.  N:%s:  50,  72,  111, 114,  118,  119, 
145,146,153,154,155,157,158,205,206,214,215,237,414,459,470.  //;  John.  12:  U-^0,  JPs. 
2f:is:  21,  46,  49,  50,  66,  120, 134, 135, 138, 144, 145, 146, 147, 163, 166, 167, 168, 169, 180, 182,  185, 
192,  263,  328. 

Trefaldighets-SOndagen. 

Gamla  texten:  Joh.  3: 1-15.  Ps.  N:U:  17,  22,  23,  25,  50,  111,  119,  128,  130, 137, 144,  163, 
168, 194,  199,  324,  325,  330,  388,  430,  486.  /;  Joh.  15:  1—9,  Ps.  N:is:  22,  23,  124, 135,  144,  153, 
194,  205.  206,  208,  212,  213,  214,  327,  330,  414.  //:  Matt.  28:  18  -20.  Ps.  N:%s:  22,  23,  25,  45, 
66, 110,  ^.\  117, 118, 119,  121,  124,  139,  148,  149,  150,  194,  205,  261,  263,  272,  328,  330,  430. 

1  sondagen  efter  TrefaldlghetssOndag. 

Gamla  texten:  Luk.  16:  19—31.  Ps.  N:is:  36,  119,  165,  172,  173,  215,  216,  220,  221,  224,  228, 
295, 327, 385, 430, 450, 454, 458, 459, 462,  463, 464,  465, 471, 497, 499.  /;  Luk.  12: 13—21.  Ps.  N.is: 
119,  158,  165,  206,  215,  220,  295,  308,  325,  327,  421,  430,  450,  454,  455,  459,  462,  464,  470,  471,  490. 
//;  Matt.  16:  24—27.  Ps.  N:is:  75,  83,  105,  127, 128, 158, 166,  204,  208,  210,  211,  213,  216,  235, 
236,  237, 248,  295,  306,  325,  421,  430,  444,  450,  455,  459,  471,  497. 

2  sondagen  efter  TrefaldlghetssOndag. 

Gamla  texten:  Lok.  14: 16—24.  Ps.  N:is:  119,  144,  153,  158,  159,  161,  163, 164, 165,  172, 
184,  215,  224,  289,  323,  325,  328,  375,  458,  459.  /;  Luk.  14:  25—35.  Ps.  N.Hs:  47,  75,  97,  121, 
128,  129,  207,  208,  210,  211,  213,  216,  233,  234,  236,  237,  244,  248,  328,  425,  430,  471.  //;  Luk.  9: 
51—62,  Ps.  N:is:  44,  50,  70,  75,  li4,  ll8,  121, 122, 126, 128, 134,  147,  163,  174, 165, 167,  172,  210, 
215,  216,  232,  235,  236,  289,  323,  430,  471,  499. 

3  sondagen  efter  TrefaldighetssOndag. 

Gamla  texten:  Luk.  15:  1-10.  Ps.  N:is:  20,  25,  36,  49,  50,  55,  91,  112, 119, 146, 155,  163, 
166,  178,  179, 184, 191, 192, 194,  204,  206,  213,  216,  325,  327,  385,  466,  474,  486.  /;  Lvk.  15: 11-32. 
Ps.N:is:  130,  136,  172,  173,  176,  178,  179,  188,  192,  194,  327,  375,  471,  475,476.  //;  Matt.  9; 
9—13.  Ps.  N:is:  61,  52, 111, 119, 141, 146, 155, 157, 182, 183, 184, 186, 191, 192,  205,  206,  222,  274, 
828,  384,  385, 386,  387,  388,  467. 

4  sondagen  efter  TrefaldighetssOndag. 

Gamla  texten:  Luk.  6 :  36—42.  Pä.  N:is:  22,  48,  72,  129,  133,  135,  188,  141, 144, 168,  180, 
203,206,207,208,274,278,285,286,297,325,328,421,425,426,454.  /;  /oÄ.8:l— 11.  Ps.  N:is: 
1,  77,  143,  147,  157,  187,  192, 194,  195,  200,  204, 208, 212, 213, 217, 292,  294, 325,  385, 467.  //  MatL 
7 :  1—6.  Ps.  N:is:  22,  24,  25, 129, 133, 135, 137, 144,  203,  206,  207, 206, 274,  278,  285,  286,  307, 328, 
419,  421,  425,  427. 

5  sondagen  efter  TrefaldighetssOndag. 

Gamla  texten:  Luk.  5: 1—11.  Ps.  N:is:  33,  56,  74,  118, 119,  123, 128, 129, 139, 144, 163, 167, 
180, 188, 189,  207,  216,  224,  239,  298, 316,  325,  327,  384,  385,  421.  /;  Joh.  1:35—51.  Ps.  N:is:  116, 
119,  133, 144, 145,  146,  147, 150,  157,  163,  164,  165,  166,  173,  205,  206, 214,  216,  216.  //;  Matt.  16: 
13—19.  Ps.  N:is:  56,  80,  97, 117, 118,  123, 125,  139,  145, 146,  147,  193, 194, 195,  200,  204,  208,  213, 
214,  216,  325,  425,  467. 

6  SOndajgen  efter  TrefaldighetssOndag. 

Gamla  texten:  ifa<«.  5: 20— 26.  Ps.  N.is:  22,50,66,141,144,145,149,172,182,183,188,191, 
194,  195,  197,  200.  201,  205,  206,  306,  327,  385,  421,  430,  459,  463,  464,  467.  /;  Matt.  5:  17—19. 
Ps,  JV.t«;  50,  66,  104,  106,  125,  141, 143,  144, 191,  195, 197,  207,  385,  430.  //:  Matt.  5:  27—42. 
Fs.  Jff:is:  25,  112,  128,  128,  129,  142, 144, 182, 186, 195, 197,  206,  207, 208,  217,  285,  292,  294,  295, 
297,  312,  327,  328,  430,  431. 


7  sondagen  efter  TrefaldighetssOndag. 

Gamla  Uxttm:  Mark.  8: 1—9.  Ps.  N.-is:  32,  33,  119,  145,  146,  153,  168,  204,  205,  214,  215, 
216.  224,  298,  332,  357,  394,  399,  402,  407,  421.  /.•  Matt,  16:5—12.  Ps.  iV;»«;  23,  33,  82, 111, 
119, 120, 121, 134,  138,  180,  193,  197,  204,  206,  216,  357,  385,.  407,  413,  459.  //;  Luk.  14: 12—15. 
Ps.  Jf.is:  22,  97, 132, 133, 134, 135,  203,  206,  208,  274,  278,  285,  286,  287,  288,  425,  454. 

Kristi  Förklarings-Söndag. 

Gamla  texUfn:  Matt.  11 :  l—S.  Ph.  N  :£8 ,  50,  73,  141,  167,  168,  200,  204,  208,214,215,306, 
328, 440, 458, 459, 472, 474, 477, 484, 486.  /;  Joh.  13 :  31—32.  Ps,  N.-is :  48,  49,  50,  66,  71,  73,  77, 
118,  123,  125,  128,  146,  157, 168,  200,  204, 214, 215, 246, 328, 364,  472,  474, 498.  //;  Matt.  17 : 9—13. 
P^.  X:is:  73,  118,  118,  il9,  123,  i25,  128,  129,  137, 138,  141,  146,  167, 176, 177, 195,  214,  22.5,  328, 
dC.  \  472,  473,  474,  476,  477,  479. 

8  Söndagen  efter  Trefaldighetssöndag. 

Gamla  texten:  Matt.l:  15-21.  Ps.N-is:  22,  25,  33,  50,  64,  66,  120, 121, 134,  137, 138,  144, 
163,  176,  180, 185, 193, 195, 197, 198, 206, 210, 272, 316, 328, 384, 425, 426, 428, 459.  /.•  Matt.  7: 12—14. 
P$.  iV.-t«;  22,  25, 119, 129, 134, 135, 138, 144, 147,  163, 164,  168,  172,  203,  208,  210,  274, 278,  285.  289, 
327,  421,  425,  454,  464,  471,  499.  //.  Matt.  7 :  22-29.  Ps.  N.is:  77,  117,  123, 124,  139, 145,  147, 
176,  193,  194,  203,  203,  207,  208,  209,  216,  226,  227,  228,  230,  232,  239,  240,  244,  254,  266,  274,  285, 
289,  327,  421,  425,  454,  464,  471,  499. 

9  Söndagen  efter  Trefaldighetssöndag. 

Gamla  Uszt&a:  Luk.  16:  1—9.  Ps.  N:is:  48,  111,  121,  137,  138,  144,  165,  170,  179,  206,  207, 
215, 221, 298, 306, 325, 328, 329, 348, 421, 425, 430, 431, 450, 454,  462,  464,  486,  490,  497.  /.  Luk.  12 : 
42--48.  Ps.  N.-is.  1 13, 138, 144, 165, 180, 206, 207, 298, 306, 316, 331, 333, 334, 421,  424, 428, 430,  454, 
462,  464,  497.  //;  Luk.  16 :  10—17  Ps  N:is:  113, 138, 145, 147, 174, 176, 180, 199,  206,  207,  211, 
224,  273,  295,  298,  306,  325,  334,  S48,  410,  421. 

10  Söndagen  efter  Trefaldighetssöndag. 

GarrOa  texten:  Luk.  19:  41—47.  Ps.  N:is:  25,  53,  80,  88,  122,  137,  163,  164,  165,  167,  172, 
179, 192, 213, 315, 323, 327, 384, 385, 386,  387, 388, 390, 426, 430,  450, 459, 462, 464.  /;  Joh.  8: 21—30. 
Ps.  N.-is:  22,  80,  81,  147,  163,  164,  165, 180,  184,  194,  208,  327,  430,  450,  455,  459.  //;  Matt.  11 : 
30—24.  Ps.  2f:is:  22,  25,  82,  147,  163,  164,  165, 172, 178,  208,  292,  323,  327,  388,  390,  455, 462, 463, 
464,497. 

fl  Söndagen  efter  Trefaldighetssöndag. 

Gamla  texten:  Zw*.  18:  9— 14.  Ps.  N.-is:  1,23,  144,  170,  173,  176,  180,  181,182,  183,189, 
191, 194, 197, 200,  212,  229,  274,  292,  385,  459,  465.  /;  Matt.  21 :  28—31.  Ps.  N.is:  23,  82, 144, 
145, 163, 164, 165, 170,  173,  176,  180,  182,  186,  193,  196,  197,  207,  274,  824,  328,  385,  421,  459,  464. 
II:  Matt.  23: 1—12.  Ps.  N:is:  21,  24,  72,  82, 170,  171, 180, 181, 183, 189, 197,  206,  226,  229,  273, 
274, 282,  285,  313,  316,  825,  328,  385,  413,  428. 

12  Söndagen  efter  Trefaldighetssöndag. 

Oamla  texten:  Mark,  7:  31—37.  Ps.  N:is:  21,  24,  49,  50,  74,  76,  77,  112, 141, 144, 176, 191, 
194,  205,  206,  207,  215,  216,  238,  244,  253,  257,  261,  272,  297,  323,  327,  328,  329,  330,  364,  423,  430, 
464.  7.  Matt.  12:  33—37.  Ps.  N:is:  97,  144,  203,  206,  207,  208,  272,  328,  329,  330,  414,  423,  425, 
430.  //.  Matt.  15: 29—31.  Ps.  N:is:  37, 71, 73,  74, 125, 126, 146, 175,  191, 194,  205,  206,  216,  829 
961,467. 

13  Söndagen  efter  Trefaldighetssöndag. 

Qamla  texten:  Luk.  10: 23-37  Ps.  N:is:  22,  25,  66,  97, 135,  144, 145, 147, 168, 168, 173, 175, 
m,  179, 182, 183, 188, 194, 197, 200, 208, 327,  329,  459.  /;  Matt.  5 :  43-6: 4  Ps.  N.-is:  73,  97, 129, 
m.  133,  134,  135,  144,  147,  171,  203,  206.  207,  208,  219,  274,  285,  286,  289,  425.  //.-  Matt.  11: 
25-aO.  Ps.  N.-is:  21,  45,  66,  73,  134,  141, 145, 148, 156, 157, 161, 168, 175, 184, 185, 188, 191, 195, 
204, 206,  214,  219,  220,  234,  286,  256,  328,  330,  426. 


14  sondagen  efter  Trefaldlghetssöndag. 

Gamla  texten:  Luk.  17: 11—19.  Ps,  N.-is:  64,  66,  144,  146,  147,  155, 175, 176, 177, 179, 180, 
183,  186,  188,  1Ö4,  213,  216,  220,  238,  327,  828,  467.    /;    Joh.  5: 1—14.    Ps.  N.is:  144, 146,  160, 

175,  176,  177.  182,  183, 188, 191, 194,  216,  230,  239,  366.  //;  Luk,  4:  83-^.  Pi.  JV;»«;  24,  120, 
121, 122, 140, 141, 147, 163,  164, 180, 189,  208,  230,  324. 

15  Söndagen  efter  TrefaldighetssOndag. 

OanUa  texten:  Matt.  6: 24—34.  Ph.  iV^.i«;27,  31,  32,  33, 174, 176,  199,  215,  216,  224,  251,  274, 
279,  281,  282,  298,  306,  325,  327,  357,  407,  421,  450,  463.  /;  Luk.  10: 38—42.  Pa,  N.-is:  77,  97,  125, 
138,153,157,205,214.215,216,273,275,306,368,421,429,459.  //;  ifa«.  6: 19— 23.  Ps.  N.is: 
77,  113,  120,  130,  133, 138,  145, 160, 168,  186,  204,  205,  215,  216,  220,  256,  295,  296,  298,  306,  328, 421, 

426    o8,461. 

16  Söndagen  efter  Trefaldlghetssöndag. 

Gamla  texten:  Luk,  7:  11—17.  Ps.  N:is:  49,  50,  64,  66,  108, 110,  111,  120,  123, 130, 146,  147, 
165, 167, 229, 233, 237, 239, 241,  323,  325,  386,  400,  404,  448,  470,  489.  /:  Joh.  11: 1—45.  Ps.  N:is  : 
36,  50,  55,  57,  64,  69,  99,  100,  102,  103, 105,  108, 118,  120,  229,  233,  239,  241,  242,  243  246,  389,  448, 
452,  459,  471,  491,  492,  496.  //;  Joh.  5: 19-21.  Ps,  N:is:  17,  22,  23,  26,  45,  48,  49,  50,  66,  96, 
105, 108,  109, 110, 111,  112,  130,  147,  165,  328,  471,  472. 

17  Söndagen  efter  Trefaldlghetssöndag. 

Gamla  texten:  Liik,  14:  1—11.  Ps.  N:is:  1,  3.  23,  111, 175,  191, 197,  206,  221,  248,  274,  282, 
821,  324,  325,  326,  328,  330,  332,  333,  382,  383,  388.  /;  Matt  2 :  18—3 :  5.  Ps.  N:%s :  1,  51,  52,  77, 
82,  123,  130,  137,  141,  157,  175,  191,  197, 199,  204,  205,  206,  214,  237,  282,  295,  321,  325,  328,  385, 
430.    //;    Mark.  7 :  1—23.    Ps.  JST.-is :  82,  137,  138,  144,  145, 176, 180, 197,  203,  206,  277,  292,  327, 

384, 385,  388,  430. 

18  Söndagen  efter  Trefaldlghetssöndag. 

Gamla  texten:    Matt.  22:  34—46.    Ps.  N:is:  22,  24,  66,  71,  73,  74,  133, 135,  188  144, 146, 147, 

176,  l82, 184,  203,  206.  208,  210,  215,  328,  459.  /;  Joh.  10:  23—38.  Ps.  iV;»«;  24,  45,  48,  50,  75, 
76,  80, 119, 121, 122,  124,  146, 147,  200,  204,  324,  328.  //:  Mark.  10: 17—27.  Ps.  N:i$:  129, 141, 
144,  158,   163,  174,  175, 210,  211,  215,  220,  280,  283,  295.  306,  325,  330,  421,  461. 

19  Söndagen  efter  Trefaldlghetssöndag. 

Gamla  texten:  .Matt,  9:  1—8.  Ps.  N:is:  22,  23,  49,  64,  66,  118,  128, 147, 160, 168, 170, 172, 
176,  183,  184,  186,  188,  189,  192,  194,  198,  208,  212,  216,  218,  230,  261,  328,  330,  467.  /:  Joh.  9: 
1—41.  Ps.  N:is:  50,  71,  74,  127,  130, 133,  138, 145,  155,  167,  168, 175,  190  206,  248,  421,  424.  426. 
//.•  Luk.  13: 10—17.  Ps.  N:is:  46,  57.  71,  76,  96, 126, 128, 129, 137,  175,  183,  191,  204,  206,  215, 
316, 324,  325,  326,  329. 

20  Söndagen  efter  Trefaldlghetssöndag. 

Gamla  texten:  Matt.  22:  1—14.  Ps.  N:is:  50,  66,  119  144,  146,  153, 158, 159, 168, 164,  165, 
168,  196,  197,  198,  204,  213,  215,  289,  323,  329,  3^5,  473,  474.  /.•  Matt.  13:  44  -46.  Ps.  N :is :  77, 
120,  124,  140,  146,  157,  158,  160,  186,  204,  205,  214,  215,  216,  220,  295,  306,  328,  421,  461,  467. 
//.•  Matt.  21 :  33  -46.  Ps.  N:is :  1, 23,  24,  46,  49,  70,  76,  96,  121, 122,  147,  163, 164. 165, 172,  208, 
216,  226,  230,  263,  323,  327,  388. 

21  Söndagen  efter  Trefaldlghetssöndag. 

Gamla  texten:  Joh.  4: 46-53.  Ps.  N.is:  87, 119, 128,  i29, 138, 144, 145, 146, 168, 170, 171,  172, 
175, 176, 188, 190, 191, 194, 198,  206,  208,  325,  328,  330.  /:  Matt  16: 1—4.  Ps.  N:is:  21, 114, 
118, 120, 121,  168,  216,  227,  319,  325,  328,  388,  459.  //;  Matt.  9-27—31.  P«. Nm:  66, 111, 180, 
138, 167, 168. 182, 183, 190,  191, 194,  208,  213,  229,  238,  241,  260. 

22  Söndagen  efter  Trefaldlghetssöndag. 

Gamla  texten:  Malt.  18:  23—35.  Ps.  N:is:  25,  110, 135, 144,  170, 173, 177, 182, 183, 189, 194, 
197,206,  214,  285,  289,  897.  330, 410,  426.    /;  Matt.  18;  15—22.    P«,  N:u:  1, 22,  25,  66, 114, 13^, 
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135,205,308,257,361,385,389  425.    //;    ifar*.  4;  21— 35.    P«.  iV:»*:  31,  68,  73, 118, 130,  131, 
183, 135, 138»  145, 285,  286,  289,  334, 328,  829, 331,  414, 431. 

23  sondagen  efter  TrefaldlshetssOndag. 

GanOa  texten:  MaU.  22: 15—22.  Ps.  N:is :  48,  50,  121, 129, 176, 180,  206,  213,  224,  306,  308, 
315,  325,  327,  328,  331,  365,  385,  430.  /;  Mark.  12:  41-44.  P«.  N:i8:  138,' 206,  207,  232,  286, 
306,  419, 421, 425.  //.•  Matt,  17 :  24-27.  Ps.  J^:i8 :  46,  50,  96,  144, 189, 194,  206,  377,  306,  308, 
825,  331, 459,  479. 

24  Söndagen  efter  TrefaldlghetssOndag. 

Oanda  texten:  Matt.  9: 18—26.  Pb,  N:is:  50,  64,  66,  77,  95,  99, 100, 108, 110, 130, 134, 146, 
147,  165,  167,  191  194,  208,  214,  216,  230,  238,  247,  251,  253,  254,  260,  323,  448,  450,  455,  401,  492. 
/;  Joh.e:  37—40.  Ps,  N:U:  49,  50,  64,  119,  146,  147,  150,  157,  163,  183,  183,  204,  205,  469,  470, 
471, 472.  //;  Luk,  20:  27—40.  Ps.  N:is:  34,  36,  105,  191,  194, 195,  455,  459, 462,  471,  477,  478, 
486, 488,  490,  492,  496. 

25  sondagen  efter  TrefaldlghetssOndag. 

Gamla  texten:  Matt.  34: 15—28.  Ps.  N.is:  21,  118, 120, 121, 122, 124, 138,  187,  233,  337, 357, 
a57,  384,  386,  387,  388,  389,  430,  460,  497,  498.  /:  Matt.  24:  1—14.  Ps.  N.is:  21,  53,  80,  88,  120, 
121,122,137,138,165,210,215,291.430,462,463,487,497,498,499.  //;  ifa^<.  24: 35-44.  P«. 
N.is:  105,  108, 113, 165, 172,  291,  306,  321,  426,  451,  453,  462,  463,  469,  487,  497,  498. 

26  Söndagen  efter  TrefaldlghetssOndag. 

Gamla  texten:  Mcett.  25 :  31—46.  Ps.  N.-is :  26,  136, 144, 165,  189,  206,  291,  295,  321, 333, 426, 
454,  462,  464,  465,  469,  487,  496,  497,  498,  499.  /;  Joh.5:  22-29.  Ps.  N:is:  103,  104,  109,  111, 
147,  216,  426.  459,  469,  487,  496,  497,  498,  499.  //;  Matt.  13:  47—50.  Ps,  N:is:  102, 118, 121, 
122, 124,  139,  165,  321,  360,  426,  496,  497,  498,  499,  500. 

27  sondagen  efter  TrefaldlghetssOndag. 

Gamla  texten:  Matt.  25 : 1—13.  Ps.  N.-is:  52,  113,  144, 158, 165, 184,  310,  436,  480,  458,  463, 
463,464,465,484,487,497.  /:  i>ttA;.  13 :  33— 29.  P«.  JV.m;  147,  163, 164, 165, 184,  240,  306,421, 
430,454,462,463,464,471,497,498,499.  //;  ifa<^  25:  14— 30.  P«.  ilT.M;  113, 138,  206,  207, 
274,  295,  306,  383,  376,  421,  424,  432,  462,  474. 

Maria  Kyrkogång  eller  Kyndelsmessodagen. 

Gamla  texten:  Luk.  2:  2^-32.  Ps,  N:%s:  22,  23,  49,  50,  66,  94,  110, 131,  144,  146, 147, 162, 
163, 178, 195, 199,  203,  204, 208, 212, 213, 214, 215, 328, 360, 376, 417, 426, 450, 461, 470, 474.  /.•  JoK 
1. 16—18.  Ps.  NHs:  45,  46,  50,  57,  69,  73,  74,  77, 130,  140, 143,  144, 191,  194,  203,  297.  II:  Matt. 
13:31—33,  Ps,  N.Hs:  1,  21,  56,  68,  73,  102,  111,  114,  117,  118,  121,  122,  123, 139, 145, 181,  206, 
325, 328, 439. 

Marie  Bebådelsedag. 

Ganila  texten:  Luk.  1 :  26-38.  Ps.  N:is:  17, 23,  33,  43, 44,  48,  49,  50,  52,  53,  54,  55,  56,  57,  58, 
61,  69,  73,  74,  144,  145, 146, 147, 157, 186, 190,  204,  239,  261,  328.  /;  Luk,  1 :39-45.  Ps.  N:isi 
45,  58,  63,  130,  133, 136, 137, 138, 147, 194, 197, 198,  204,  205,  208,  213,  214, 268,  272,  276,  330,  428, 
424.  //;  Luk.  1 :  46-56.  Ps.  N.-is:  1,  3,  45,  46,  48,  49.  50,  56,  57,  63,  137,  145, 147,  215,  265, 
268,269,330,433,434. 

Johannes  DOparens  Dag. 

Gamla  texten:  Luk.  1 :  67—80.  Ps,  N:is:  3,  16,  46,  50,  51,  66,  106,  147,  148,  164, 180, 194, 
197,  198,  315,  368,  373,  334,  836,  894,  403,  414.  /;  Luk.  1:  5-35.  Ps.  N.-is:  33,  53, 111,  304, 
223,  234, 389,  383,  287,  338,  339,  368,  370, 373,  378,  31€,  833,  839,  894.  //;  Mark.  6: 14—39.  Ps. 
If,is:  119,  120,  121,  133, 134, 310,  314,  315, 316,  317,  336,  338,  239,  330,  381, 387,  348,  349, 351,  390, 
291,827,894,480. 
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Mlkaeil'8  Dag. 

Gfanda  texten:  Matt.  18: 1—11.  Ps.  N:is:  22,  25,  50,  66,  111,  128,  137,  144,  145,  148,  149, 
169,  176,  180, 198, 199,  274,  825,  327,  380,  341,  430,  464, 493.  /;  Mark,  10: 13—16.  Fs.  Nns:  66, 
145,  145,  146,  199,  330,  340,  341,  493.  //;  Mark,  9: 33-50.  Ps.  NHs:  98,  145,  149,  165, 172, 
192, 197, 198,  206,  218,  273, 274,  282,  295,  306,  327,  421,  463,  464,  471,  493,  499. 

Ali  Helgonadag. 

GanOa  texten:  Matt  5:1—12.  P«.  JV^.w;  45, 113, 118, 119, 130, 138, 140, 141, 144, 157, 168, 172, 
181,187,201,203,206,215,217,237,323,325,327,328,425,457,459,476,499.  I:  ito<. 5: 13— 16.  Pm. 
N:i8:  22,  25, 97, 121, 124, 129, 134, 138, 181, 198,  203,  206,  207,  208,  217,  229,  275,  276,  325,  328,  425, 
48).  //.•  i>u&.6:20— 26.  P«. -^-w.- 45,  73,  113,  119,  140,  157, 180,  203,  205,  215,  217, 224,  267, 
259,  273,  292,  294,  306,  828, 830, 421, 455, 459, 469, 484,  491,  494, 499. 
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1.  Upp,p8al-ta  -  re   och     har  -  pal 
Tve  -  egr  -  gra  -  de    och     skar  -  pa! 


Upp,  kraf- tens   ord,  du    andans  sväprd,  ) 
Ur    dya-lan  väck  en   syn-digverld.  ) 
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Och,  nådens mil-da     lä  -  ra! 
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De  Täckta  hjer-tan  tg'ttd       Attkia-na,  Il-ska, 

SE 


EnteredÄOeordlngtoActof  Congr««*  In  theyearlSM.by 
EN ANDEH  *  BOHMAN. 

hl  the  oAce  ot  the  Libranan  of  Conffi^ess,  »t 
Wiuhinston.  D.  C 


All  rights  rtaerved. 


ä-ra       Barmhertig-he-tenaQud,        Somhuld.i     Si-ow  g&r^ar.     Med  an-dan 

r-j— Ur-I — i 
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och  sitt  ord,        Allt-somen  ber-de,  yir^  dar 


fTyfpT^ 


Sin  dy-ia     å-ter-lö- sta  hjord. 


r 


Innehåll. 


Innehåll- 
Il  K:ol. 

I.    Qud. 

i)  Sanningen  och  tröéten  af  Quds  wrdse: 

K:ris2  -5. 

B)  Guds  väsende  och  egenskaper, 

t.  v^fi-bet  och  oförtnderlUfhet:   Ntris  6,7.    1)  AU- 
1)  *.Wl>^»  ^  Helighet  och  rftttflrdighet:  N:rU9, 

!S^'  Aiivetenbet  och  alle.ade«nårvan>:  N:ri.  11,18. 

Ts^n^Ä.  H;plS.    •)  Godhet  och  hannhertig^ 

C)  fft«&  ^'»^*^*  och  treenighet:  N  ms  17-26. 
2     Skapoleen  och  Föreynen. 

A)  /  MmdnJiet:  N  iris  27-33 

Ri  />«  fdrnämstn  skapade  tareher, 

I»  i»*'*""?!^^    fOrnuft.  fri  rllja.  »»mTet«,  v»rd« 
orh  »i«««J:"***5rV7-4Ä.  Men nUkan.  fall:  K:ria«,*4. 

3.    Äterlöenlngen. 

A .  rw  /iif/n^  fmnnUkam  upprättelse  ge~ 

B)  7Z  kärleksfulla  uppenbarelse  i  mensk- 

ligheien.  ^,,  dU  medUrekall  (AdrantsiMa]- 

Dicca  ««tt***^  r:j««tt  födelse  (Julpaalmer):  N:rl« 

T».  S:n«  *♦-""**•    1.  K:rwM-^    4;  Lediitj«»rnan till 

»Jä    S)  J«*««»*"Sld«Ä»P«Umer):    Ntrls  67-CT.    6) 

Becbl^ein  ^f*5?S  iST  »)  Je»«  Pe"©». ««»  och  gex^ 


ninarar:  N:ria  71—74.  7)  Je«u  lidande,  dttd  och  beirraf- 
nlnir;  AllmUnnii  betrtiktclr<er  OfvLT  Jc!«n  lidande:  K:rlB 
7&— 7*.  Jesu*  uppbär  till  Jeniwilem,  instiftar  nattvar» 
den.  fOrrådca:  N:riii  80--82.  Je»uti  lider  1  Oethaemane, 
f Omekaa  ocli  flliigttl as :  N  :ri %  83—86.  Si*  mennlskan  I  N  :o 
87.  Håna  blod  komiue  Of  ver  ohk!  I(:oC8.  Och  han  bar 
sitt  kont:  N:o  89.  Jesus  p&  korset:  NrristO— 94.  Jesu 
sista  ord  p&  korset:  N  :o  95.  TackHamma  suckar  vid  Jesu 
kors:  N:ris  96,  97.  Jesu  befrraf ning:  Ntrls  9S— 101.  8) 
Jesu  uppst&ndelse  (P&skpsalmer) :  N  :ri8 109— IIS.  9)  Jesu 
himmelsflLrd:  N:o  113—116. 

C)  Jesu  andeliga  verldsregcring  och  värd 
om  sin  stridande  församling:  N:ri8 
117—124. 

D)  Jesu  heliga  Ivagkomst  och  eflerföljelse: 
N:ri8l25    129. 

4.    Helgelsen. 

A)  Den  Helige  Andes  nåd  (Pingstpsalmer): 
N  :ri8  130—138. 

B)  Nodens  medel. 

1)  Ordet.  I  allmlnhet:  N:rl8 139—141.  Lafren:  N:rta 
14S— 144.  Evan^lium:  N:ri8  146—147.  9)  Sakramenten. 
DOpelsen:  N:ris  148,  149.  Nattvarden:  N:ris  150—160. 
Nattvardspsalm  fOr  en  sjuk:  N:o  168. 

C)  Nodens  ordning. 

Nådevalet:  N:o  163.  8)  Kallelsen,  vftckelsen,  upp. 
lysningen:  N:ris  164—168.  En  llnsre  fOrh&rdad  syndares 
uppvaknande:  N:rls  169, 170.  3)  OinT&ndelscn:  Kristllflr 
sJelfprCfning:  N  :o  171.  Bftttringens  nOdvftndighet  och 
vAdan  af  dess  uppskof :  Nzrls  178, 173.  Bchofvet  af  Guds 
nAd  vid  kAnslan  af  bftttringeus  ofullkomlighet  och  syn- 
dens bedrOfliga  vftlde:  Nrris  174—179.  Ånger  och  tro 
(BotpHalmer):  N : ris  180— 189.  Under  trons  svaghet  oc** 
misströstan  om  Guds  n&d:  N:rls  190— 198.  Trons  ser 
fSrtrOstAU  och  visshet  om  syndafOrl&telse:  Nrls  * 
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L     Upp.psal  -  ta  -  re    och   har  -   pa!  Uppfkraf- tens  ord,    du    an-dana  svärd,  \ 
Tve  -  eg  -  ga  -  de     och   skar  -  pa!     Ur   dva  -  lan  väck    en  syn  -  dig  verld.  j 
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Ochnå-densmil-da   lä  -  ra!   DevÄck-ialyertan  bjud  Att  kan- na,  äl- eka. 


p^^^^^^ 


-^ — 9-~-i 


t 


Ff 


a=q 


InnrAdll. 


Innendll, 


IM.  4)  Ny»  födelsen:  NtolW.  6)  Rlttfardi«gÖrel««ni 
No  tOO.  6)  Den  dafirliica  förnyelsen,  under  bön,  rak- 
samhet  och  strid  emot  andRll?a  fiender;  N:o«l— «11. 
7)  Ben&dade  kristnas  frid,  s&Uhet  och  åliCT»ade:  N:rlf 

5.   Kristlist  sinne  och  Förhållande. 

A)  I  allmänhet. 

1)  Förhållandet  till  Oad.  KRrlek,  vördnad,  tack- 
samhet: N:riB  219-223.  Lydnad  för  Gods  vilja  och  frt- 
modi«het  under  hans  beskydd :  N  .ris  m-2».  T&lamod 
och  tröst  af  Guds  godhet,  under  korset  och  bedruf  vel- 
ien- N  -ris  aSS— 24«.  Glädje  I  Gud  och  förnöjsamhet  med 
Sk*,  behag,  under  alla  skiften:  N  ris  W7-857.  Um- 
irftnire  med  Gud  I  bönen:  N-ris  iW-Ml.  Herrans  bön: 
nIS  Mt  Guds  lof:  N;riH  aW-272.  2)  Förhållandet  till 
oss  sjelf  va  och  nästan,  ödmjukhet,  saktmod.  stilla  ef- 
▼eme:  N.ria  27S-275,  Ståndaktighet,  rättvisa,  redlig- 
het  i  handel  och  vandel :  N  :ris  27(^-^79.    Föniakelse,  fUt 

och  förnöjsamt  sinnelag:  V^^^^^Ji^^''^^'^;- 
lek.  barmhertlghet.  försonlighet:  N:ris285-m  Mått- 
lighet och  nykterhet:  Nrls  290.  291.  Kyskhet:  N:ri« 
292  293.  HJertats  renhet:  N:o  294.  Tidens  och  verldens 
rätta  bruk:  N:o  295.  Glädjen»  rätta  bruk:  N:o29«.  Tun- 
gans rätta  bruk :  N  :o  297.  Den  angelägnaste  omsorgen : 
N:oS98. 

B)  Af  ed  af  seende  pä  särskilda  personer,  ti- 
der och  oiMtändigheter. 

1)  öfverhet.  undersåtai-e,  fädernesland:  N:ri8  299— 
308.  2)  Domare  och  rättsökande:  N:ri8  309-312.  3)  Lä- 
rare  och  åhörare.  I  allmänhet:  N:rls  313,  314.  \id 
prestvignlng:  N:rts  315.  Sl«.  Vid  prestval:  N  »is  817, 
818  Vid  en  biskopa  inställande  1  embetet:  N:o  319.  \  Id 
en 'kyrkas  Invigande:  N:o  820.  På  sabbatens  morgon: 
N-rts  321.  322.  vid  ringning  till  gudstjenst:  N:o  323. 
Oudstjenstens  glädje  och  högtidlighet:  Ntris  384-326, 
Före  predikan:  Nrris  327-330.  Efter  P«^»i»n-^^  =»"*'» 
SSl  SS2.  4)  Husbönder  och  tjenare:  Nrris  SSS.  354.  ft) 
MaJuir,  föräldrar,  barn.    Vid  brudvigsel:  N:ris  33^-337. 


För  äkta  makar:  N: ris  83»,  J39.    För  föräldrar:   K:ris 
840,341.    För  barn:  N:o  342.    För  «n  husfader  eller  hus- 
moder vid  ett  årsskifte:   K:o  348.    Vid  en  makas  dOdv 
N:o344.    Vid  ett  barns  död:  N:o  345.  V  iden  fadern  död: 
N:o  34A.    Vid  en  moders  död:  N:o347.    6)  Ungdom  och 
ålderdom.    För  ynglingar:   N:o  343.  349.    För  en  fattig 
yngling:  N:o  3.'i0.    För  en  ung  qvlnna:    N:o  851.    F9r 
nattvardsungdom:   Nrris  852— ^"Mi.     En  äldre  kristen» 
tackoffer  på  sin  födelsedag:  N:o357.    För  ålderstigna: 
N:ris  .^8— 300.    7)  Sjukdom  och  holsa.    Under  allmänna 
farsoter:   N:o  361.    Fur  sjuka:    N:ris  362—364.    För  en 
blind:    N:o  365.    Vid  bsd-  och  hclsobmnnar:   N:o  304. 
Tacksägelse  efter  sjukdom:    N:o  367.    För  en  hustru, 
som  skall  kyrktagas:    N:o  368.     För  friiJca:   N:o  369. 
8)  Resande  till  lands  och  vatten:  N:ris370. 371.    Efter 
storm  på  hafvet:  N:o372.    9)  Bot  färdiga  fångar:  N:ris 
873—375.    10)  Frids-  och  krigstider.    Bon  om  frid:  Nro 
876.    Bön  under  krig:    N:o  377.     Krigsipsalmer:    Nrris 
878 — 380.    Tacksägelse  efter  se»rer:  N ro  331.  Tacksägelse 
för  frid:  Nrris  382.  383.    U)  Allmänna  böne-  och  klagt>- 
dagar:  Nrris  384— 391.  12)  Årets  tider  och  Jordens  frukt- 
barhet.   Våren:    Nro  392.    Sommaren:    Nro  893,  S94.    I 
långvarig  väta:   Nro  395.    I  långvarig  torka:    N:o  396. 
Tacksägelse  efter  regn:   Nro  397.    När  åsk.-in  går:  N:o 
898.    BHn  om  Jordens  fruktbarhet:   N:o  399.    Skördeti- 
den:   Nro  400.     Tack!(ägelH0  fur  Jordens  fruktbarhet: 
N:  ris  401,  402.    I  miss  väx  tår:  Nro  403.    Hösten:  Nro  404. 
Vintern:   Nro  405.    13)   Årets  början  och  »lut.    Nyår», 
psalmer:  N:ris  406—413.    Vid  årets  slut:   N:ria  414.  41.*». 
14)  Morgon  och  afton:  N:ris  416,  417.    Morgonpsalmer: 
N:ris418— 431.   Aftonpsalmer:  N:r;s  482—443.    Vid  af  ton- 
klämtningen:    N:o  444.    15)   Före  och  efter  måltiden: 
N:0  445—447. 

C)  Med  af  seende  pa  de  yttersta  tingen. 

1)  Lifvets  koHhet  och  dödens  visshet:  N:ria44S— 164. 
S)  Längtan  till  det  himmelska  och  eviga,  vid  betrak- 
tande af  verldens  fåfänglighet  och  onda  väsende r  N:ris 
455—461.  8)  En  varnande  åtanke  på  den  osaliga  evig- 
heten: N:riB46S— 465.    i)  En  sent  uppväckt,  men  bocfär- 


raBarmher-tig-he-tensGud,        Somhuld,  i     Si-onsgår  -  dar,  Med  an-dan 


^ 


*v-»'*  *'g.^ 


t.'-'-^ 


F^^^ 


och  sitt  ord,         AUt-som  enher-de,  vår      dar  S!n  dy  -  ra    å  -  ter-lö  -  sta  hjord. 


•        >Lr 


Innehåll. 


^Ig  t^odmrea  suckar  mot  dtW«n:  N-rt.  4äi  1*7    r    J" 

iiir  Ma  om  en  «UI,  Indalykt  oci  «i!f!'h1L fr^  ^'■^•^ 
cnder  Guöm  WUa:   N:ri.  IfiLi^L    «,   i«  .    ^^^^^^^^^^ 

^W,  f«„™^  ^  en  «Ulg  e.l»het:  X^f4S4!^S"  'J?»?» 
.Pldt  ba««  beirrafnln»;  nTS  iSj.- 4^^^^^  Vid  ett 

«inc:    X.o  é»5.     9)  Om  de  död«  ^Ä^I?^'  »»t^"^^ 
7te«  n.fA  domen .-  >':r!ii  490-199™^  "PP»t4ndels©  och  dea 
SfuCpsaimr  ^Tiojioo. 


Ä»  •rensiuM  P^aimboken»  författare 
y^rt-JieyiMt^r, ' 


>  Sid.  3501 
8id.S70. 


Ingångs-Psalm. 


1.    USSdrJ^rrdTTv^^^^   ^'PP>'~'tei„ort.du 

heten«aud.Som  huld  l%""Är  M^^  ^f^^^^^i^- 
ord.  Alltsom  en  herde  vSlrS^*, '"*?''"*'*"  *>«^  «'« 
2.  Han,  fur  de  qviHUr  torri  pi^^  *^*^'-'Ö8ta  hj»,tl. 
tr«d  ner.  Han  8kon^i  otf  n  '  ^^  ^"*''^*  ''*"  »•'«  vin- 
bJott  han  8er.  Der  ivW  tr«*' M ''"^Z  ^^»""^  f>-«mma 
Slr.  bön  och  X  foVra  hI^  ci'""  ^^' »^'^»•''d^ra namn 

Oud.  Han  fir  fOrdiyi  ?/  t^  a/JV 'V""^"^*'^-^  <lin 
Han  fir  din  bnidn.m  h  nfv..,  \^//''''''*  *^'-'^'''"'  f«". 
I  trchet  och  1  rcnh  't  Oif '^'  ;u't  Jif  dl'^^^      ^^'^''^  -'^^^"• 

Var  trcjren,  o   var  trZlnuJt  «^h  w"  '""^  "^^'  *"  »-'^-^t. 

lJu.ltvfnpa..Tm  tys/nad  avalen!  nT.t  vL  n^^T^*'™- 
khnjfar  Det  stormar  ej  f  8,^uJ.  l.rH    ^'^^^^^^^'^r^ 

frAnmJdT„f;:'n'Zund%''''J;"  '^^-^^  «'^-n,  sand, 

hopp  Oeh  fnlNt  från  lo n"  t .?,  "'"'"^.7  '^^  ««"K'heren» 
or.P:  I  tron  hon  M-r" <•  s  "  .'•r;^7/^'",V"*''^  *'"  '»•"'»•« 
När  hel.jr  andakt  vaka;  rUKkar,  ^^""1?  "^'""en  är, 

«.    Kom.  I.rael !  att  dy H  !  n.n  r    7  T^  ^'^'''' 
ort.  Men  bllfvo  di^  han«  kvrka  1  rt  il^l.^*  ^''''''''  "^  "^"^ 
itns  port.  n  Htör«  «.       I    r      .   "  '^•'"^  "*»»»  ot'h  him- 

Herren  1  ditt  o™  Kl  rouar 7,,^,;  C^  J"*.'"  f*'"'m«l.  Att 

.J  Mru.  naf  din.  vLrJnl"  l!!,!;';"^  ""*  ""'  '"«••«'       J 


^  — 


6 


N:o2. 


1.  Her  -  re!      e-  vi^t  stor      i       ä  -   ra,    Höff-het, 
Mild  och  sann     i      him-leos     lä  -  ra.     Rik     och 


^^E^^ 


mS^^ 


± 


him-leos     lä  -  ra. 


vis  -  het,  nåd    och  magt!  } 
Rik     och    god      i       jor-denspragt!  ) 


#      f  g # — r<^ TT 


4: 


^^ 


I        I     : 


/T^ 


i 


^ 


i 


Trög -nas  värn    och     väck -tas     tröst!     Dig  jas:     hel  -  gar   den  -  na     röst. 

^      ^        ^  JL      t:      if^ 


pl=EEE 


f 


£ 


t 


t 


t 


<4/ 


^^m 


10 


GFttif. 


(7u(f«  i«are2se. 


11 


7.  Vig  skall  ditt  Bion  »junga.  Oeh  b^a  fram  fSr  diff, 
o  Ond!  Med  hjerta  och  mod  tunera  Sin  lofpHalm  och  sitt 
bOnelJud.  Ditt  ord  I  vAra  bygdsr  M&  rikelitfen  bo  Och 
b&ra  frukt  i  dygder,  Oudaktiffhet  och  ro.  Som  hafveta 
•and  oUii^t,  Ditt  folk  fOWSke  »l^Och.  helljft  och  lycksa- 
liflTt,  I  erl^het  lofsjunere  dig  I         (J.  O.  WalUn,  1 1839.) 

I.    GUD. 

A).   Sanningen  och  trOsten  af  Guds 

varelse. 

2Tjerr«'  evijrt  »tor  i  ära.  Höjirhpt.  rlnhot,  n&d  och 
•  Ji  majft!  Mild  orh  sann  1  hlmlons^  ISm,  Rik  och 
ffod  1  jorden»  prakt!  Trojfna»  värn  och  viLcktaa  tröst! 
Dig  Jagr  helgar  denna  rlUi. 

2.  Fast  den  blick,  Jajr  till  dlprWJJer,  I  Kin  »raghet 
dig  ej  ser,  Dig  du  för  mitt  hjerta  rCjtr  Uti  allt.  hvad  mig 
omger:  Allt  ditt  verk  dig  vittne  bär.  Att  du  god  och 
rftttvis  &r. 

3.  Ingen  tankcgS.fva  mJltor  Dig  i  din  fullkomlighct. 
Du,  då  verlden  dig  förgäter.  Sjclf  nf  ingen  baknad  vet. 
Men,  i  karlek  lika  stor.  Du  i  in.gn.i  hjt- rtan  bor. 

4.  HRrllghet  din  thron  fu'läck«r.  Evi>;  klarh(>t  stri- 
lar der.  Du  din  allmagt."»  spira  «trJu'kerÖfvtr  allt,  hvad 
»kapadt  &r.  Men  din  blick,  din  öunna  röst  Gjuter  lugn 
i  trogna  bröst. 

5.  Ondskan  f^r  ditt  öga  rflde-*,  Fa«t  hon  trampar  di- 
na bud;  Hoppet  undir  bufvan  (jrlädes  At  en  f.Mlcr  i  tin 
Gud;  Svaphotvn  förK-.lter  sig.  Fattar  mod  o<h  na'kas  dig. 

6.  Fader!  ta<-ksainboton  blandar  Driina  htäinma, 
Ifig  och  svag,  Med  det  lof  dijf  IjusotsandarSjunfa  i  en 
evig  dag.  Du,  o  Gud  I  barmhertig  Ur.  Af  elt  stoft  ej 
mer  begilr.  (S.  Ödmann,  1 182U  ) 

STjögaMajestRt!  vlallcFördlna  fottor  nederfalle; 
,  .H.  Ditt  lof  frun  va.ra  hjritan  nAv.  Kvijf  Ur  din 
niagtoch  ära-,  Diir  jonl  och  hiiniiM  1  vittne  b;ira:  Af  allt 
ditt  verk  du  otfrr  f.\r.  l>itr  lof  va  fhenibiin.  Dig  sjunga 
Berafim.  Hosianna!  H.lig  är  Gud,  All  verlden»  Gud, 
All  krafts  och  nSula  och  vlMiuma  Gud! 


B.  Solen  dig  sitt  oiTer  tUnder,  Der  klar  hon  fram  p& 
fHstet  Ifindcr  Med  Ijuseto  prakt  och  rikedom:  Och,  då 
Ijuft  naturen  svalkas.  Med  milda  strålar  månen  nalkas 
Fur  dig  i  nattens  helgedom;  Och  hela  himlens  här  Dis 
samma  vördnad  bär.  Med  ditt  finger,  O  Jehora!  iTerl- 
dame  Du  bkref  ditt  namn.    Halleluja! 

3.  Hur  ditt  lof  frun  tusen  munnar.  En  dag  den  an- 
dra det  förkunnar.  En  natt  den  andra  s&gerdet.  A»kans 
knall  och  blixtenn  litgor  Och  stormens  ljud  och  h&fvet« 
vågor  Filrkunna,  Gud!  ditt  majesstät.  Och  själen, denna 
flägtrtafdin  an»ledragt.  Mägt  igt  dragen  På  ljusets  sti«, 
O  Gud,  af  dig.  Med  bön  och  lof  ^Ang  närmar  sig. 

4.  Fader!  allt  i  dig  t«ig  gläder:  Du  föder  allt  och 
allt  du  kläder,  Och  vårdar  nie<l  din  högra  hand:  St jcr- 
nan  du  på  fä-tet  leder  Oeh  niinstakräk  dess  väg  bereder 
Och  vakar  öfver  minsta  p-rand.  Dig  fogcln  i  sitt  ljud, 
Oeh  liljan  1  t»in  skrud.  Fader  kallar.  Ditt  barn  är  j.og; 
Med  livarje  dag  Jag  röner  kuH  ditt  hjertclag. 

6.  Helipe.  som  boi*i  lju.set!  Du  vårdar  dina  verk  1 
gruset,  Du  dina  barn  ej  öfverger:  Du,  o  Fader!  dig  för- 
barmar; Din  egendom  i  dina  armar.  Ditt  folk,  Darni- 
hertiyre!  jag  ser.  Din  hon  du  verlden  siindt;  Vi  dig  1 
honnin  kant  Huld  och  nådig:  Din  ande  rör  Och  rena 
gö"  Dem  Sonen  lidit  dHden  för. 

6.  Kor  af  fronnna  nistiT  skallar:  Dig  helig,  he- 
lig, b«Mig  kallar  Din  h(l;ra  11  "onl  din  kristenhet.  HÖr 
d  i».«rn,  dii  l\  .-i:.'it  nn.i.  I  ti  olut  vlljadedigt  jena  Oeh 
v.mtlra  uti  ht  I',r!ut.  1  oss  din  kärlek  tänd:  Din  höga 
vishet  sänd  Kr. in  din  liiiiinn  1.  Att  hon  oss  nar  Tu  jorden 
är,  Oeh  dina  >  ■i.:ir  rätt  o  m  lär. 

7  0"'s  väl-.Mi:i.  (kIi  hivara:  Med  nad  ditt  nn5igte 
förklira  t)<h  xäiid  det  till  ditt  folk  med  frid!  Här  ditt 
na.ir.i  vi  \il'e  s.i'intr.i:  Oeh  setlnn  inid  en  helig  ttinga. 
Di'  lofva  Cii.l'  till  cvi^f  tid.  y.id  dina  Cherubim  Ochdi- 
n.i  Stiit  m.  Ho-i.uina!  11<  li^r  är  (iud.AU  verldensOud, 
All  krall.s  oeh  luuN  »jeh  visd<inis  (lud! 

i  N.  J.  Jlrdbom,  1 1849.) 


4       T? öl-  di,r. 
•     X    det.  då 


o  Ond?  mitt  hjerta  brinner!    Du  tände 
det  var  kallt.    Jag  saknar  dig:  och  allt 


lSr:o  268. 


1.     Hela  verlden  fröjdes  Herran 
Tidigt  och  af  lijertans  grund  I 
Kommen  ifrån  orter  fjerran, 
I,  8om  stan  i  hans  förbund. 
Träden  fram  med  lust  och  fröjd, 
Sjungen  Gud  i  himmelshöj d. 


2.     Han  är  den  oss  hafver  skapat 
Sig  till  folk  och  fosterfar, 
Frälsat  det,  som  yar  fortappadt 
Och  Ur  den  ,  som  med  oss  står. 
Vill  oss  ändtligt  föra  in 
Uti  himlaglädjen  sizL 


8     Tacken  honom  i  hans  portar, 
Lofven  honom  i  hans  gård ; 
Kommen  hit  från  alla  orter, 
Prisen  den  om  oss  har  värd. 
Ty  han  ar  fast,  god  och  blid. 
Håller  tro  i  evig  tid« 


Oud, 


Evtghei  oeh  of<iränderUffhft. 


IS 


fOrsTlnner.    Ja?  flnner  dig :  och  Iger  allt.  Ja? glOmmer 
dkg :  och  oron  tAr.    Jag  lyder  dig:  och  lycklisr  &r. 

S.  Mitt  ögtk  skiLdar  dina  under  I  stormens  vald  och 
hmtretB  srall:  Din  allnagt  uti  Askans  dunder,  Din  mildp 
bet  uti  regnets  fall.  Men  hjertat  erfar  dig,  o  Oud !  I  di- 
na KSften.  dina  bud. 

3.  Den  r0!«t,  som  i  mitt  samret  talar  Och  varnar  mig 
fSr  mitt  begSr;  Den  milda  kraft,  som  mig  hugsvalar,  D& 
ja|r  bekTmrens  bSrda  bär;  Allt  är,  o  Oud !  en  n&d  af  dig 
Bom  rill  mitt  rfil  och  vårdar  mig. 

4.  Det  lugn,  som  mig  i  sp&ren  fOlJer  Vid  allt,  som 
gtir^it  rått  och  godt;  Den  blygnel.  »om  mitt  hjcrta  höljer. 
Om  la  det  hSlJa  kan  sitt  brott;  Bevittnar  din  r&ttf&rdig- 
het,  O  Ond!  som  allting  ter  och  vet. 

b.  Om  tidens  vinning  Jag  fOrsakar  Vid  hoppet  om 
ett  eris^  vål;  Om  Jag  mot  hjertnts  villor  vakar,  Med 
segrens  styrka  i  min  sj&l.  Det  år  en  gåfva  af  din  hand, 
Som  lomat  mig  ur  5j-nden?«  band. 

C.  fiL,  mllde  Oud !  i  dig  Jag  äger  En  fader,  som  ledsa- 
gar mi?.  Din  rOht  uti  mitt  hjerta  sfiger.  Att  detta 
namn  behagar  dig.  Allt  vittnar,  Herre!  att  du  &r:  Mitt 
bjerta,  att  du  &r  mig  nAr.  (5.  Ödmann,  1 1829.) 

^  xre  den,  som  sJlgrr:  Ovd  ej  Sn  Hans  mOrka  vKg 
f}^  V  till  döden  bar  Igenom  Jemraerdalen.  Med  kropp 
o»  b  rjU  till  Jorden  WJJd,  Han  har  i  lyckan  injfcn  fröjd 
f  »rh  in^en  trOvt  f  qvalen.  Hankftnner  cj  den  IJufvalott, 
f7!r  Herran»  »-kull  att  göra  godt,  Och  af  odikllighetens 
topp  Hans  slagna  mod  ej  friskas  opp.  O  Gud,  v&rCtud! 
Kur  JemmerlJg.  Fdraktelig,  Armasken  menskan ntom 

dig- 

2.  Ow  du.  AllsTJUdige!  ej  JLr,  Hvem  fikapte  och  p& 
hindren  bfir  Den  sköna,  vida  verlden  f  För  solar,  st J c r- 
ni»r.  utan  «lut.  Hvem  skrifver  lag  och  stakar  ut  Den 
j«>mna,  I  ja*»  fSrden  t  O !  hvilken  stakar  ut  för  mig  Min 
dunkla,  ofurnedda  stig?  Hvem  skrifvtrr  i  mitt  bröst  den 
iar.  Som  bjuder,  utan  undantag.  Att  alltid  riltt  Jag  göra 
"kaJI.  Om  verlden  all  Sig  re»»te  vSpnad  till  mitt  fall! 

3.  Jag  *er  din  hnnd,  jag  hör  ditt  bud.  Du  lefver,  och 
1  dig,  o  God!  Vi  Icfvts  och  vi  röraa.    O  vttsens  upphof. 


hjertans  hopp !  Till  dig  gå  Jonlcns  böner  opp,  Af  dig  de 
alla  höra».  Min  suckan  är  dig  vj  fördold.  Och  du  har  allt 
uti  dittv&ld:  Min  frid  och  strid,  min  fröjd  och  nöd,  Mitt 
lif,  o  Foder!  och  min  död.  Och  skirkelsen.  som  dunkel 
var.  Skall  bllfva  klar,  I>.1  tidens  förlut  remnat  har. 

(5.  Munter,  1 17»3.    J.  O.  Wallin.) 

B).   Guds  väsende  och  egenskaper. 

1).     Ecighei  och  oföränderlighet. 

6r^  ud!  du  af  Inga  skiften  vet.  Af  ingen  tiden»  skran- 
•  VT  ka.  I»u  fir  och  blir  i  eviphct.  Hugt  öfver  men- 
skotanka.  Den  svindlar  dä  den  >ut;.ir  8ig  l*u  djupet  till 
att  fatta  dig.  Som  ror,  .nom  är  och  blifvcr. 

2.  Förr  Un  din  hoI  f  r.'in  fust«;ts  höjd  En  blick  till  jor- 
den skick.\t;  FtJrr  Jln  till  skyn  med  t.icksam  fröjd  Ett 
mennkotVa  blickat;  rön  åini  hiinla^-s  pnradlsEn  ljusets 
Cngel  (ijung  ditt  pri.*,  Du  v;ir.  du  (lud  allena! 

5.  Och  hv.id  du  var,  du  evijrt  ur,  Och  hvndduÄr, du 
bli f ver.  För  dip  tj  tidrn  »ildrnr  b;lr,  Lj  rymden  ^»■»"'^er 
skrifver.  Af  inpron  du  ditt  ui-vprung  har,  Dualla vattens 
Gud  och  Far!     r>u  ur;  allt  annut  v(ir<Ur. 

4.  Du  iir  dig  nog.  du  flr  dig  ;xllt.  Ej  höjs,  oj  sÄnks 
din  ära  Utaf  dvn  vorld.  som  du  bcfalt  Att  dij?  sitt  «>ll'pr 
bära:  Om  än  hon  tram)>.\r  dina  bud,  Du  är  dock  Gud 
och  blifver<iud,  Uti  ditt  vii.scn  lika. 

6.  Pu.  öfver  tin.Trt-n*»  sklftrn  höjd,  Dock  dem.  o  Tlcr- 
re!  Icdtr.  Och  nun^kans  suri^er,  mcn>kans  fröjd  Mrd 
samni.-i  haiul  bereder.  1  hve-^v  .samma  kilrlek  rår;  Khvad 
Jag  KOknar  eller  får.  Din  gndhel  är  dock  lika. 

6.  För  pvijrt  blir  din  visdom*»  rAd.  Det  lni?en ändring 
röner;  Och  evij^iir.jiomdtj.  flinii.^id  Motalla  jordens  sö- 
ner, .^r  evi^-liet  du  ^.l^  v.ir  nöd,  Af  c  vighet  du  räddning 
bjöd.  Och  evi»;-t  skull  den  ^TvWa. 

7.  I  syndens  straff,  i  flyplr  nsprN  Du  rättvis  dig  för- 
klarar. I  allt  du,  lik  ipod  och  vis,I)iii  ära  uppenbarar. 
Ditt  hot.  dat  lölte  blifver  f.i-si.  Om  bÅde  jord  uch  him* 
mel  bra.rt:  Ditt  o.xl  är  evig  sanning. 


8 


N:o  3,  A. 


^^mm 


^^m 


1  Hö  *  ^a    Ma  -  je  •  stat!    vi 
E  -  vi^     är     ain  mafl^t  och 


al  -  le 
ä  -  ra: 


För     di  -  na     lot  -  ter     ne  -  der 
Dig  jord    och  him  -  mel   vitt  -  ne 


Ditt     lof  från     vå  -  ra     hjer-tan    g^r.  ) 
Af     allt  ditt  verk   du       of  -  fer     fVlr  J 

""       ^      -0 ^m 1 


Di  flf     lof  -  va    Che  -  ru- 


p^n^^m. 


u 


(hid. 


Allmagt,  heliffhet  orh  rättfördighet. 
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8.  Min  Rjäl  utaf  din  anda  Kr.  Till  evig  tid  hon  blif 
ver.  Ett  evigt  llf  är  trons  beg&r.  Och  du  fullbordan  gif- 
ver.  N&r  stoftets  verldar  blifva  gru».  Den  sj&I,  som  »Ok- 
te  hSr  ditt  ljus.  Skall  i  ditt  ljus  ock  lefva. 

9.  Oif,  Fader!  ined  din  anda  gif.  Jag  detta  såbetlln- 
ker.  Att  Jag  mi\  komma  till  det  lif,  Som  du  1  Kristus 
skänker.  Lät  under  alla  skiften  mig  St&ndaktig  vandra 
på  den  stig,  Som  ui)p  till  himlen  leder. 

{D.  Munter  1 1793.    J.  ÅstrGm.) 

Da  v.  90. 

7/\ändHge?  o  du,  hvars  hand  Frftn  PlRgt  till  nISgt, 
•  vJ  frÅn  land  till  land.  All  verldcn  hägnad  gifver! 
Förr*n  jorden  folk  och  skördar  bar,  FiJrr"n  bergen  ^oro 
till,  du  var.  Och  evigt  du  IHrbllfver.  Men  jordens  barn, 
men  stoftets  son  Knappt  fnijdas  f»ir  af  lifvetä  lån,  När 
honom  gcnat^t  &ter  Du  hädan  kulla.s  h\ter. 

2.  För  dig.  o  II^Tre!  tus»  n  Ar  Likt  dngen,  som  gick 
fram  i  går.  Likt  n.attens  vakt,  försvinna.  Och  vAra  da- 
gar !<om  en  drtini.  Som  vindens  flJifrt.  som  böljan h  stnim, 
Bortila  och  förrinna.  On»  morgonen  slur  blomman  ut. 
Men  vi.<<snar  fUre  d.i)K*cns  hluti  Och  hennes  like  vorden 
Är  nienni>kan  p;\  joflm. 

3.  Vi  hafva  dcT  (ur>k vilt.  o  Oud !  Vi  hafvamot  ditt 
ord  och  bud  Med  var;i  f.öier  brutit.  Si.  (lerför  är  vår  tid 
s&  k«<rt.  Och  h;».stigt,  «oin  ett  ljud  diJrbort.  Xrnicnskans 
lif  förJlutcf.  .In.  lujinc-i  Ii-^ir^ta  vnndnn^r  gar  Till  sjutti 
eller  atti  ur.  Blund  urbele  och  möda,  Ocli  otannar  hot 
de  döda. 

4.  Sh  snart  nr  det  med  oss  fHrbi,  S.\  ^!nart.  sh  fort, 
som  tlö^e  vi.  Till  <liiileu-<  l.uid  vi  fara.  O!  niu  vi  märka 
tidens  fl3'kt  Och  tUnka  p.i  v.ir  ändalykt.  Att  vi  mä.  vis© 
v.nra.  Men  du,  s<»m  ej  af  .-skiften  vet,  [»en^^amme  Bri  evig- 
het. Du  h»»ri]o  fädren>>  böni*r;  I>u  bönhör  deras  söner. 

6.  n<>håll  oss.  Herre!  vid  det  liuj-f».  Att  du  var  lef« 
nad"»  dunkla  I»>pp  Till  liti^rts  bem  Iecls,iif:ir.  VArt  hjer- 
ta  gläil.  var  anda  st;irk  Dch  fräiu.i»,  v. »ra  liändern  verk 
I  alla  vÄna  dayir.  (iif  <»■<;>  och  vara  barn  din  nåd  Och 
var  med  o"»**  1  r.'id  oeli  dåd.  Lär  oss»  beredtle  vara  Hvar 
Blund  alt  hädunfaro.  U.  O.  Wallin  1 1839.) 


2)     Allnuigt. 

8T\its  allena  vare  ära,  Verldan  konang,  ULrars 
•  U  Oud!  Från  din  thron,  den  himlar  bära,  Evigrt 
klädd  i  ljusets  skrud.  Du  din  allmagts spira sträckerTill 
ett  rike  utan  gräns;  I  din  höghet,  som  fOrskrlcker,  Dock 
din  mildhet  ses  och  käns. 

2.  Vid  din  allmagts  värdast  blifra  Verldar,  himlar, 
haf  ocli  jord;  Då  du  gräns  för  dem  vill  skrifva,  Fordras 
blott  afdigettord.  Alla  stjemors  klot  försvinna  Vid  dia 
vink.  som  allt  förmår,  Himlar  fly  ooh  verldar  brinna. 
Nya  föda.s  i  ditt  spår. 

S.  Du,  o  Oud!  om  du  behagar,  Ändra  kan  naturens 
bud.  Blott  för  os«s  de  äro  lagar;  Icke  lag  för  dig.  oGudI 
Då  en  blick  ditt  öga  sänder,  Alla  krafters  motKt&nd  ll5'r 
För  den  magt  med  fria  händer.  Som  all  veridens  uden 

4.  Du,  då  våld  och  lif«t  l>ereder  Rätten  undergång 
och  fall,  Ondskan  till  det  målet  leder,  Der  dess  bölja 
stanna  skall.  Du.  då  lärjunKarnebufva,  Näpser  stormen 
och  förstör  Farorna,  som  kring  dem  svSfva,  Stilla  lug- 
net återför. 

5.  (Jif,  o  Oud!  mig  ljus»  och  styrka,  Attl  tron  dig 
hålla  klir,  Att  med  heligt  bjcrta  dyrka  Dig,  som  Gud 
och  fader  är.  Lat  mig  nöjd  din  kärlek  Kkåda,  Lik  din 
F.oI,  hvar  mcjrgon  ny,  Ocli,  i  all  min  nötl  och  våda. Till 
din  magi  med  glädje  fly.  (Ä.  ödmann,  1 1829.) 

3).    Helighet  och  rättfärdighH. 
Es.  6. 

9  1^salas  såg  den  Aldraheligste  I  helgedomen  sig 
•  xli  ne<l«4änkande  rå  majcHtätets  thron.  Allt  Siona 
hus  Uppfyldes  af  hans  k lädaf all  med  ljus.  Kring  den. 
för  h%'ilkén  himlen  ej  är  ren.  Serafer  syntes  i  fördunk- 
ladt  s«kcn.  För  konungames  Konung  skylte  de  Med  vin- 
gar två  sitt  klara  anlete.  Sin  fot  med  två,  med  två  ock 
flögo  de:  Den  ene  till  den  andre  rop.ide:  Uelig  Ur  Oud, 
Jehora  Zrbuoth!  TMigär  Gud,  Jrhftva  Zehaoth!  HeUg  är 
Oud.  Jrhnva  Zehaoth:  Hann  häri Irjhrt  uppfyller JordcziM 
rund.  Af  ropet  skälfde  templet  påsin  grund, Och  vardt 
uppfvldt  af  rök  i  Kamma  stund. 

(.V.  Liithvr,  t  ir)46.  L.  Petrl.  S.J.Hedbom.  J.O. Wallin.) 
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bim. 


Dig    sjuu  'g&     Se  -  ra  -  fim.        Ho  -  si  -  an  -  na!  He  -  lig  är 


/^ 
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All  krafts  och  nåds  och     vis- doms   Gud! 


IC 


CiMi. 


1  ft      ft  ®"**'  •**"*  hÄmden  hOrer  till  I    Hur  »nffe  vill 

J^i^.    VDuKkonademdi^gfickaf   Bct«  dig,  Yerldens 

domarp  •    Dm  raa^ft  bete.  Som  troUu  af  de  frlcka   Din 

•mi  utrfick  Till  denwi.kr*ck;  Låt  deraa  brott.  Ditt  namn 

t*ii  *pot t.  EJ  Tildet  lanjrre  sirtcka.  i^iwnanin 

f.    Mod  'i  Åld  och  »vtk  de  g& omkring,  Och arira  tinir 

Iie^tid.  e  eftertrakta;  För  oskuld  Itigga  de  förmU.  Och 

tnkon  gTut  Och  »päda^  rop  fOrakta;  Och  rof  och  klf  Xr 

;''?1V'V;^"^"'  "^  ^*''  "^^  ^^  ^^^^  •^'  Ej  Jakobs 
t  ^ Men  iiiiirken  dock.  ogemlngnraän !  Att  hSmnaren 
Bxr  Ivide  yyn  <K*h  Gra.  Skall  han.  »om  öjrat  jrjordt  cj  oef 
:  •  .1 II.  Ji^re.  Som  örat  gjort.ej  höra»  Allthvad  hErKker 

li*n  I>.-r.  Lan  «t.  Och  kommer  ».närt,  Med  fctormen»  fart' 
4tt  mörkr«ta  verk  fUrvtura.  "»ensian, 

t    r».'k.  HorTt.!hlnKlendig<JIlhör:    Hradhelstdu 

r.r.5a  t.  w  .tar«*s  dm  lära.  Och  kraft  af  dig  den  fromme 

'  "  ^'^  *''a  ff'^''-  ^"  ?«"*«  tÄliirt  b&ra.    Hvad  hoUt  du 

»  «.  P-  dela  tiiJ,&imA»to  lätt  Dock  varda  rätt  Och  dvird 
t»T  ti  iumI  Ära.  ■"*" 

Mot  ond.*kan«  magt  allena  dn.  Som  förr.  Ännu  TlU 
''rTifvr  mi^  upptrBder.Om,  Herre!  du  mig  icke  hjelpt 
-  *-  \  o-c  btj*-lr>t  A  f  minsta  motgsinfts  rädor.    Det  är  din 
t.j  :.  s»m  jrifTcr  rid ;  Det  &r  din  tröst,  Som  detta  bröat  I 
— i  ln.L}  mmt- r  glÄder. 

C  Ifr.*n  den  tro  Jag  aldrig  gftr,  Att  Herren  stÄrUp- 
; »  i"  frommas  sida.  Nfir  han  till  Känningens  funivar  Mig 
*  lau  har.  Skall  lian  ock  för  migKtrida.  I  Uf  och  död 
iMan  mitt  »t.Td,  Min  friUjiare,  Min  hjelparo:  vaidem 
k*L«  tjejp  fSrbida:  (/.  O.  Wallin  f  183».) 

4;.    AUcetenhet  och  alleatädeamroareUe. 

Dav.  139. 

UT\o,  H^rref  9er  och  k^ner  mig,  Mitt  hjertada 
.  II  ranaakar:  M^in  hvilobUdd.  min  vandringwtig 
«•-  »lltomkrin*  berakar.  Hvad  »teg  Jag  gÄr,  hvad  rÄd 
;-^  b'^.  Hvad  fSreAat»  iag  ▼äljer.  Det  ord.  nom  på  min 
•='ra  «Jr,  Den  Buck,  Jafir  hemligt  svIUJer,  Du  vet  ochaer 


~dnan?t^^".^^»  .Vv^d^-f- ^^^^  På  morgon. 

namn  Jag  vi.ilTeDuaÄZS.^''*^  '^'  ''"""'^  ^«»'^"- 
den  «iste;  Hvart  Ijuft  "va^lTo^^?^^  ^""  Wn,tcsom 
min  lott  har  bllfvit  6(h  mitt  ?f  ,*^?^"^''^*^' •^^'•'" ^»^»• 
din  bok  v      «,^,     •  ^iig^lLU^nl^Ä^lrf^^t^^*^'^"^* 

dcr.^u^oÄ:^,-»;-^^ 

O  Herre!  utrannakrm^  m  '    "^-^f' '''"***^**J*''^t"«dor. 

om  Jag  ar  xAo^tt^ti^^^^:!'''^''^  'J"«  »'*'^kara.    Och 

och  vi  Jg^^  "'  f;  ^;"  r;;^^  mig  värdes  lara.  Mig  IcS 
^  "«r«.       (//.  Vogtktrr  f  1530.  J.  O.  Wallin.) 

12. 1  s:i  ÄdrirafutTiö^^r  r  ^-^»"*  ^-<^. 

»rand.     Intet   hvaTf  diu-  in^l\^'^^  ^ ''^''' ^^""^^  "»In-^ä 
Icko  nar;  In^.-n  naU  omirW  r""*"'''»"-  '^'^  <»^"   handen 

Herren  der.  ^'^  ^^^^  ^''•*''  ^^»^  ^>  Före  dig  är 

2.    Di;^  han  mutter  allestfi<lM.  pii«  a      ^    ., 

BrottHllngJfören  gUokad  >^",  7 V"' '"."  »'^'"^'"^  ^«'J^^ 
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1.  Hö  -  ga     Ma  -   le-stat!  vi 
£  -  vig      är       ain  magtodi     ä 


För  dl  -  na      fot -ter -ne -der-  ) 
Dig  jord  och    him-mel  vitt  -  ne  ) 


m 


♦    *    ^    ^     ^  *    ^=^'     .^ir- 


Ditt  lof  friia    v&  -  ra   lyer-tan    går.    ^ 
Af  allt  ditt  verk  du     of-  fer      får.  f 

) 


Dig       lof  -  va 


^^^^^^p^ 
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Oud. 


Godhet  och  barmhertighet. 


19 


8om  Ir  dig  når.  Sannlnffsvttn.  8om  omlldt  d8me«.  Oto«J^ 
får  och  «5uek  tål !  Menskovän.  Rom  utan  prAl  «ör  detjo. 
da  och  f  örgiömme» !  Tttnk  på  den,  wm  allting:  «er.  Ma«ten 

har  och  lönen  ger. 

6  Höffa  tanke,  IJuf  att  tanka:  öfveralltborHer. 
ren  Gud'  Icke  blott  der  »tjemor  blanka  Och  der  /Ukan 
Mr  han.  bil  Han  1  mörkret  mig  b^«lcker  Oiadcr  mig 
1  dagena  Iju..  Svalkar  mig  1  vinden-  bus.  Och  i  klllan 
T^^vecker.  Jag  i  allt.  Hom  är  och  nker,  Honom  hör 
och  honom  «er.  

6     Gud !  jag  lefTcr  och  Jag  rören  Blott  1  dig  och  g«- 
nomdig    Af  din  fadershand  Jag  f  Ore«  öf  ver  tiden,  clunk- 


5).    Sannfärdighet. 

ro      Tklg.  «  «"d'  en  eviKflaff.  Digen  evig  klarhet  höl- 
D.     D  jer;  Kvilf  sannluff  är  d^-n  lag.  Du  1  nAd  och  vlB- 
het  f.-5ljcr.    Känslan  af  din  sanning-  magt  Du  i  detta 

hjerta  laRt.^^^  Herre!  i  ditt  hot.  /^fver  mig  ^"rmrllg 
llunirar  Då  jr»i;  brvter  dig  emot  Och  med  synder  mig 
Ägär    Tiunge  denna  varnin^-.rö.t  Djupt  uti  mitt 

kalla  bröst!  ^    ,     # 

3.    Sanning  frÄn  ditt  hjerta  ,r.\r,  m  .om  ^"'^/J^-^J»"; 

du  trader.  Kallar  mig  frftn  v*»'^";,^'^,^^.^;;»; '"r';^^;^^^^^^^^ 
hjertat  gläder:  Tränge  denna  nnkla  i-ust  Djupt  uti  mitt 

v&cktabröet!  ^..    ,„  ,         „^ 

4     Sannlnir  Ond!  den  ISra  Rr.  Som  af  dig  ffVkimnad 

Wifvi^r  Oeh  in  ..getvittne  bär  1  d.  n  kraft,  hon  hjortat 

Sf>7r.    Vare  denna  kraft  mitt  «töd.  Till  att  göra  det 

**"  ^'ö^^^Sanning,  Herre!  är  den  pligt.  Du  mitt  hjerta  fö- 
reskri f  ver  (Jif  alt  denna  fordrans  vitrt  Dyr  orh  out- 
^J^!g  blif  ver':  Dyr  för  mitt  och  andra«  vÄl,  Outplåa- 
lig  1  min  själ. 


6.  Minsta  tanke  och  begår.  Som  Ifrån  din  sanning 
▼Iker,  Idel  nynd  och  villa  år.  Som  fOrtjusar,  men  besvi- 
ker.  HJertats  lugn  på  lifvets  stig  Är  att  tro  och  lyda  dig. 

7.  Förr  ftkall  himmel,  haf  och  jord  Till  isitt  fordna 
Intet  falla,  Än  du,  Oud!  ett  enda  ord,  Det  du  talat,  åter- 
kalla.   Oföränderlig  och  »ann,  Dig  du  ej  förneka  kan. 

(5.  Ökman  1 1829.)  . 

6).     Godhet  och  barmhertighet. 

Ul^iader!  under  detta  namn  Nalkas  jag  med  hopp 
•  Jr  och  gjuter  Mina  xuckar  1  din  famn,  Vi. s<i  att 
du  mig  ej  föDikJuter.  Du  en  faders  hjerta  bftr  Fi'>r  ditt 
barn.  isom  hjelp  bcgllr. 

2.  Då  du  mig  frAn  villan»  »tig  Kallar  och  til  11  mtt- 
rlngv^lckcr:  D&  jag.  Ångerfull,  till  dig,  Herrel  min:i  hän- 
der Kt  rycker,  Du  en  faders  hjerta  bär  För  ditt  barn,  M>m 
nåd  begär. 

3.  I>A  du  gläfler  med  din  röst  Hjertat,  nom  i  oro 
BvJifvar;  I)i\  du  .styrker  detta  brxJst.  Som  sin  van  magt 
»er  (M-h  biifvar.  Du  en  faders  hjerta  bär  För  ditt  b  irn, 
som  st4i<l  l)ep;ir. 

4.  D;^  (lin  kärleks  ömma  vArd  Jagi  nMens  titnma 
rönrr.  Äfv«'n  dA  du  synes  hinl  Och  mig  vJlgrar  min» 
b">niT.  l>n  en  faders  hjerta  bkr  För  ditt  barn,  ^om 
trö'<t  lu-rr^ir. 

f).  I';icbT«  mA  ditt  hjertolag  Dig  ett  tacksamt  bröst 
bereda!  M.»  din  An<l«'  dtm  frAn  »lajr  Mig  i  ti-o  orh  klirlok 
leda,  Att  j.'iK«lig  i  hji-rtatburDcliaf  diirmlttallt  b»>iriir. 

(S.  ödmann  1 1.^:'.'., 

1*'  A  llt  dot  goda.  »om  mig  f?ipnar.  Allt,  o  FaiU-r! 
•)•  J\.  (Ill  mic  KW,  Du,  som  vArdar  mi/  ocli  hJignar, 
Du,  som  styr  nllt  liv.ul  som  sker.  Mig  du  ur  mitt  intet 
bragt;  Miff  tiin  vi-Jw»,  nAd  o>-h  nmgt  Tillmätt  dttta  lif- 
vets dagar;  M\k  du  .skyii'l>r  orh  ledsagar. 

8.  öfvrr  miif  din  kiirlek  jfjuter  Sot  man  af  nrfin  ifläd- 
jeda^r.  Blt)tt  Rf  di;r  mitt  hjerta  njuter  Lifvets  sälllift 
och  behag.  Tndcr  mina  pr>">fnings&r  Blott  af  dig  jag 
Btyrkafår:  Hygien»  glädje,  då  jag  atrider.  Och  förtrö- 
■tan,  da  Mg  Ikier. 
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Gud,    An       Terl-dena  Gud, 


1     z 

All  kmils    och   nåds    och    Tis-doms    Gud! 

I 


i 


1 ^         '  ^         [  j^^ 


OlMf. 


i.  Do  från  mlff  den  rara  rftnder,  Som  mJtt  Oga  icke 
3fl9  da  Öppnar  dina  hinder.  Förr  En  dly  om  hjeln 
}aff  ber.  Dq  med  helsana  kraft  och  fröjd  Oör  mlff  1  vck- 
1I«  cell  ^mOJd.  Du  min  framtids  bOrda  Iftttar  Med  det 
hopp,  aom  miff  apprftttar. 

A.  Din  fSrsyn  min  nödtorft  skickar  Dag  från  dae  ur 
ditt  fSrråd,  Vorgonrodnans  nya.  blickar  aida  mig  föiv 
nyad  nåd.  Tidens  skiften,  ljusets  lopp.  SkOnlen,  mina 
mödors  hopp.  Lugnet,  som  min  bOdd  omglfver:  Allt  af 
dig  förordnadt  blifrer. 

S.  gå  du  vill  min  börda  mtta.  Fader!  som  i  himlen 
•r,  Och  hTAd  fordmrdu  för  detta r  Blott  mitt  hjcrta 
da  beglr.  Blott  att,  af  din  Ande  rörd.  Af  din  nåd  och  vis- 
het  förd.  Jag  I  Jesu  fotspår  trider  Och  min  tryckta 
like  gULder. 

«.    Ifå  mitt  hjerta  ta«>ksamt  brinna.  Tacksamt  helga 
dig  sin  röst.    MA  den  wJiU,  »om  lider,  flnna  Tröst  och 
hjelp  *id  detta  bröm.    Dig  Jag  evigt  dyrka  .skall.    Olf 
att  för  diD  fotapall  Sig  mitt  hjerta  rStt  ödmjukar  Och 
din  godhet  ej  missbrukar. 

{S.  Odmann  f  1829.) 
Dav.  108. 
Sjunges  wm  N.o  I. 
I  n       Xr«n  nJÄl  »kall  lofva  Herran.  Hrad  i  mig  Sr.  hans 
A  O.     ^WL  helga  namn;  Han  iir  fnin  os*  ej  fjerran.  Han 
r'5«-k»T    o-«  «in   hulda  famn.     Han    hörer  vAra  böner 
« >•  h  heUr  all  v;lr  brist.     Oas  mtni  sin  nåd  bekruni-r  Och 
fnlnmr  o^H  ftirrisst.    Vår  ungd<imKtid  han  mSttar  Mt^d 
ir  \di*T  TJUn  tal.  Och  åldcmsi  börria  ISttar  Och  hjelper 
<    s  1  dOdt-nii  qval. 

t,     H  in  mildrik  0'»««  förkunnar  Sin  helgilafi-.  vin  vilja 
r  ml.  Och  till  allt  go*it  förunnar,  Af  blutta  nÄd  oss  kraft 

'  b  rioJ.  r)cn  i^ig  till  honom  vKnder.  Han  möter  ovisrt 
h  iJd.  Han  dX  på  Mna  hJlnder  0*w  tecknar,  ej  vår  skuld  • 
^  n  nu4l  H.I  hflgt  berNter  Som  himlen,  och  »h  vldt  Som' 
5-**r  ar  frin  rester.  Vårt  hjärta  gör  från  syndar  fritt. 

S.  Som  sig  rn  f.ir  förb.irmar  Orh  bsrnens  f^I  fTJrgS- 
♦»r  mArt.  Så  (ind  I  karleksarraar  Ohs  sluter  In  mod  fä- 
d«r«iai-C    Han  vet  vårt  svaga  vftsen:    Af  stoftet  är  det 


Treenighet. 


91 


S«?:".r'  "^^  {»•«««  rena.  Ästunda  har?ätt4Äet: 
I  mT^u  ,"""  ^^  '"'*  *  '^^J'**"'  ^^  flfveriortensi^i: 
tar"^l^n '"^  H  ^''''^J**»"  Uti  hans  klarhets  ljus  iK^ 
tar.  I  som  Uunpen  Att  föra  ut  han.  bud.  I  monskor» 
alle  sjungen.  L«f..jun«cn  Herran  eder  Gud!  "'*"**^^'- 
U.Poliandirr  i  i^l.    L.  Petrl.    J.  O.  Wallln.) 


C). 


Cuds  Enhet  och  Treenighet. 

17.    V  «r*  ^*  !"  allsmriTtiff  Oud.  Af  hvaraande.ge. 
Och  injren  «tAr  emot  h«im  m.i«-t  »»  g» vt  r  aJrt, 

(-VarMn  Luthrr  f  !.««    o.  Petri    J.  O.  Wallln.) 
18.    J^f^^^^^^-^rpådonOud.  .ommod^Jtfordbofalt 
ser  L>h^^  ,  """"^  P'"*'*^  ^''^  <'"^""-  ••'k.ira  (MJ.  vare  ! 

Ht4  k^"    ,T.lr/";/'""  ^J""^*"^'  vönlar  dia  fön-yn.  S..  viS- 
Hirju  Kt  Homdin  allnwiyts  rik<». 

2.    -J-i/ tror  p.\M.»dI.,r,.n.  »omrördes  af  vår  nöd  Att 
•Un  lura.  Och  Jcupt  ou  Ufyot  med  .m  död.    O,  nM  .K-h 


1£ 


N:o.  4. 


^^ 


ri — \ 


^m 


1.  För    dig,  o  Gud !  mitt  hje^ta  bnn-ker !  Du  t8n-«ie  det,  då  det  va»  kaUt.     Jair  1 
^ ^_   «aK-nar  ditr  och  allt  for-svm-ner,   Ja«  fin-ner  dig:  och  ft  -  ger  aUt  / 


Jag  giöm-mer  dig:  och  o -ron  tftr, 


^^^p^ 


Jag     ly -der     dig :  och  lyck  -  lig '  at . 


OuO. 


Treenighet, 


ktrlelr  utan  liket  FOrbarmare!  du  ser  till  on  fSrrillad 
hop.  Ooh  I&ter  upp  fOr  Ao^rens  rop  Ditt  hjerta  och  ditt 
nåderike. 

3.  Ja^  på  den  Ande  tror,  som  irår  af  Herren  ut,  Ooh 
förbereder  hjertats  bOner,  Och  trones  strid  med  seger 
krttner  Och  prOfnlngen  med  saligt  slut.  O,  ljus  och 
•ailhet  uUn  likel  Hugtrralarel  du  Ir  vår  hjelp  1  all  vår 
nOd,  Och  Ofver  brist  och  qral  ooh  dOd  Du  Öppnar  hlr- 
lighetens  rike. 

rQ  rk&ndllge!  i  ljusets  strålar  FOr  dödlighetens  bUc- 
^«  "kar  skymd,  Ditt  Täsens  härlighet  sig  målar 
Kring  himlens  hvalf,  kring  jorrlim.s  rymd.  Upp  till  din 
höjd  ej  tanken  hinner,  Ner  till  ditt  djup  ej  tanken  nårj 
Men  hjertat  i  ditt  rerk  dig  finner.  Och  dyrkar  dig  i 
dina  sp&r. 

i.  Från  Jordens  stoft  till  himlars  himlar.  Allt  hvad 
•om  varelse  har  fått.  Allt  hvad  i  vida  rymden  vimlar, 
Allt  år  ditt  verk.  och  allt  Är  godt.  I  allt  din  magt  sig 
uppenbarar,  I  allt  din  vishet  strålar  klar,  I  allt  du  mild 
och  god  fOrklarar,  Att  du  llr  alla  väsens  far. 

3.  I  oskuld  prjdd.  ur  dina  händer.  O  lek  menskan 
aäll,  din  tankes  bild;  Men  snart  hon  sig  till  brtittct  vän- 
dor Orh  blir  f  r&n  paradiset  skiljd :  Oi>h  lustans  yrsel  fO- 
tler  n«"*idpn,  I  hjcrtat  hämdenH  jrissel  Hlår-,  K5rbannelsen, 
i  foIJd  med  dSden.  G.^r  Ultt  i  f.allna  sllUrtots  spår. 

i.  Ack!  hvad  försoningfkan  Jaggifva!  Hvad  offer 
fBr  min  eyndaskuld?  Blodf  Tlrar»  Kan  Jag  frikOpt 
bllfva  .Med  lösen  af  .tllt  jonlfns  giiJdf  F3rg;ifves  —  nej, 
det  dyraonlet  Blott  iir  i  skaparns  hjerta  födt;  O.  hem- 
lighet! ocli  dpt  är  vordet  I  tiden  uppenbart  I  kOtt. 

5.  OÄndligel  1  ändligheten  Du  sänker  dig  försonan- 
de; O  hOJd!  o  djup!  och  mcnsklisrheten  Får  uti  dig  en  like 
se.  Som  går  för  syndare  att  bKJda  Och.  skuldfri  sjelf,  vår 
börda  bär.  Och  låter  uig  på  korset  döda,  Ooh  säger:  allt 
fullkomnadt  är. 

«.  Hos  Oud  <lå  inga  hinder  mera  För  menskans  f  räls- 
nf ng,  ljus  och  frid!  Men  i  mitt  eget  bröst  dess  flera, 
Dnin  J.ig  med  tÄrar  kännes  vfd.  Ack!  född  1  Hynd,  och 
pil  .Ies3  bana,  8å  irrande  1  öfverd&d.  Hur  kan  jög  bryta 
JcOttets  vanat    Hur  vinna  del  1  himlens  uådf 


7.  Blott  vanmagt  Sr  all  min  fOrmåga;  Menevl«t 
Herrans  råd  består:  Hans  ande,  helighetens  lå|ira>.  Af  Gu- 
domsskötet evigt  går.  EJ  blott  uti  naturens  under.  Xn 
mer  1  återlösningens;  I  nådens  gåfvor  alla  stunder  Quds 
kärlek  strålar  utan  gräns. 

8.  Ja,  han.  den  evigt  gode  Anden,  Sjelf  kallar  mig 
från  villans  spår  Och  sönderbryter  syndabanden  Och  lä- 
ker mina  samvetnsår.  Han  mig  förnyar,  och  bereder 
Sig  sjelf  en  boning  i  min  själ.  Och  migpållfvcts  bana 
leder  Till  frid  och  fröjd  och  evigt  väl. 

9.  Så.  Gud !  OMS  uppenbar  du  blifvit.  Som  Fader,  stor, 
1  skapelsen,  Som  Son,  den  sig  för  oss  utglf  vit.  Som  Ande, 
mild  i  helgelsen.  En  i  ditt  väsen,  uppenbarar  Du  dig  jem- 
▼ältreenigtstor;  Och  helig,  ä*»!  13.  Ärh*flr,  svarar  På  Jor- 
dens lof  din  änglakör.    (J.  Äatröm  1 18é4  J.  O.  Wallin.j 


20.  01 


SJ  unges  som  N  :o  24. 
Evige!  o  Oud!  till  dig  Ditt  folk  sin  lof  sång  hö- 
jer. Af  nådens  ljus  det  fröjdar  sig  Och  fÖr 
din  thron  sig  böjer;  Du.  som  med  vishet,  nåd  och  magt 
Den  rerld,  du  sjelf  ur  intet  bragt.  Beskyddar  och  re- 
gerar 1 

a.  O  Fader!  dig,  som  evig  Br.  Rom  evigt  var  och 
blifver.  Ditt  folk,  »om  detta  otTer  bär,  Sin  enda  dyrk.in 
gifvcr.  Dig  jord  och  himmel  prisa  skall.  Som  upprt>ät 
▼erlden  ur  dess  fall  Och  väg  till  f  rSlsnlng  banat. 

S.  O  Jesu!  du,  som  raenskors  nöd  Och  synder  velat 
bära;  Den  vcrld,  du  frält»t  med  blod  och  död.  Du  leder 
med  din  lära.  Ditt  folk.  som  frid  och  sällhet  får.  Med 
■eger  krönt  ur  striden  går.  Ditt  lof  att  evigt  sjunga. 

i.    O  Evigt) t  i  ditt  förbund  Din  Ande  oss  ledsage.    I 

glädjens  dag,  i  nödens  stund  Vår  dyrkan  dig  behage. 

Välsigna  oss  med  nåd  ooh  tröst,  Och  varde  frid  t  alla 

bröst  Och  syndens  välde  kros^sadt. 

(S.  Ödman  f  18S9.) 

01  C\  ^*<^®''  ^*''»  harmhertig,  god.  Som  oss  till  dig 
^L»  \J  vill  kalla  Orh  stänka  oss  med  Kristi  blod.  Som 
rena  kan  oss  alla!  Låt  kouinm.  Oud!  till  os«  ditt  ont. 
Det  heliga  och  klara;  Låt  det  i  mörkret  på  vår  Jord  £a 
ledare  oss  vara,  Att  vi  ej  vilse  fara. 


la 


ISTro  28. 


Diff  skall  min  ^äl  sitt  offer  bära. 

0  Fader,  ökapare  och  Gud ! 
Di«^  vill  jag  med  milt  hjerta  ära, 
Oc^  dig  med  mina  läppars  ljud, 
Med  vördnad  tänka  på  din  nåd, 
Din  magt,  ditt  nnderfulla  råd. 

Du  lif  och  varelse  har  gifvit 
Al  allt  i  himmel  och  på  jord ; 
Ditt  stora,  milda  namn  du  skrifvit 

1  skapelsen  och  i  ditt  ord. 
i  allt  du  dig  förklarat  har, 

O  Skapare  och  Gud  och  Far. 

Du  stadgat  ordningen  för  tingen. 
Dq  salt  en  gräns  för  pröftiingen; 
Men  för  vårt  hopp,  vår  sällhet  ingen, 
Tv  du  o  Gud !  är  kärleken. 
Öu  allt  på  Fadershänder  bär 
Och  hör  hvad  minsta  barn  begär. 


6. 


Ej  mörker  mer  mitt  hjerta  hindrar 
Att  se  och  vöixla  dina  tjat. 
livar  stjerna,  som  på  fästet  tindrar» 
Ar  vittne  om  ditt  majestät, 
Och  minsta  lilja  på  min  stig    . 
Är,  Gud,  ett  vanligt  ord  friin  dig. 

Derför,  o  Fader  i  det  höga  I 
Jag  i  din  hand  mitt  väl  betror; 
Jag  vet  diit  hulda  fadersöga 
Ser  ock  den  mask  i  stoftet  bon 
På  glädjens  eller  sorgens  stig 
De  dina  leder  du  till  dig. 

O  Herre !  dig  Jag  vill  åkalla, 
När  attons^emau  framgår  skön; 
När  morgondaggens  perlor  falla» 
Till  dig  Jag  höja  skall  min  bön. 
Och  aldrig  glömma  dina  bud, 
O  Fader,  bkapare  och  Gud! 


Oud, 


%    Hen  alle  rope  ri  till  dUc.  EJ  annat  «r  till  rådet 
Tr  lasen  tardltt  ord  till  tlff.  Om  han  ej  får  din  nåde.  O 
kell»  Fkder!   tiak  derpJl,  Att  djefvulen  vill  blanda  Sttt 
ogile  I  dia  lid,  och  så  Om  komma  sicr  tillhanda :  Ty  sind 
till  OM  dia  Anda. 

S.    OOadochmen«ka,TeeaKrl8t,8omByndenpldlff 
l«de!  Da  klaner  biet  Tår  stora  brist.  Ty  du  ock  mandom 
hade.  O  Jesa  Krist,  rår  broder  k&rl  DlttlOfte  vi  påkalla: 
Bojn^alaren  låt  komma  nlr.  Som  sanninff  lär  oss  alla 
Att  Ti  ftån  dig  ej  falla.  ' 

<.  O  da.  Oada  helire  Aadel  kom,  Slit  sSnder  satans 
naxa.  Det  ord.  ri  fått  af  Rerranom.  Ut!  vår  sjll  be  va. 
ra,  Få  det  en  h^ar  må,  hellsgjord.  Lofsjnngra  Oud  med 
samman.  Och  Jesa  Kristi  dyra  ord  Oss  leda  allesamman 
TUl  himlea»  fflldj«  1    Amen. 

(OiatMi^Htl5S9    J.  OWallin.) 

99  p  ad.  trefaldig f  statt  oss  bl  Och  låt  oss  ej  fSrderf 
^£i,  \J  ras.  a«r  vår  sjftl  från  synden  fri.  Låt  him- 
len  af  oss  irf  ras.  Styrke  oss  din  kraft,  att  vi  Det  onda 
Sfverviaiie.  Och  eå  med  kristligt  sinne  Det  sålla  målet 
kiane.  HJ«»lp,  att  dl^  ▼!  Alska  må  Och.  såsom  oss,  vår 
nlsta.  Vår  tro,  vårt  hopp  beflKta;  Oud!  hjelp  oss  till 
detbåsta.  Amen,  amen,  ske  alltså:  Halleluja  I  Halleluja  I 

{Martin  Luther  1 15M.) 

...^  Ond!  oindelfg,  Off  osa  nåd  till  att  pri- 
dig  Och  satta  all  vår  tro  dertiJI,  Att  du  Er 
iTift  god  och  mild.  M : 

t  O  Jesa  Krist!  aom  mandom  tog,  HJelpossatt 
komma  stlds  ihog  Din  bittra  d0d,  ditt  rena  ord.  I  dem 
vir  sju  blir  saUgRjord.  :,: 

1  O  Beige  And*  •  gif  oes  din  nåd.  Att  alltid  följa  dina 
rtt  Ledsage.  hl^ne  o»  din  hand.  Gud  Fader.  Son  och 
H»lg«  AndM  :,:  (  r  —  X  O.  Wallin.) 

01  A  llena  Ond  I  himm^Irlk  Må  lof  och  pri»  tillhöra 
2-t.  A  För  aU  den  nåd.  han  k&rleksrik  Mod  oss  har 
nlat  eftra'  Han  Jorden  skänkt  stor  fröjd  och  frid.  Ack! 
•ilS»  må  rU^lidJa.  vid  Guds  evigt  goda  vilja. 


Trtentghet. 


95 


f\  Herre 


«.  VI  prise,  vi  tillbedje  dig.  Ditt  namn  stads  vare 
lofvadt,  O  fader!  du,  som  nådel^g  Oss  med  allt  godt  be- 
gåf  vat .  All  Ung  du  haf  ver  i  ditt  våld.  Och  dig  är  ej  en 
suck  fördold :   Väl  den  dig  rättsligt  fruktar! 

8.  O  Jesu  Krist,  Guds  ende  Son.  Som  ög  vår  själar 
fara  Och.  att  oss  frälsa  derifrän,  Digsjelf  ej  ville  sparat 
Du  med  dittblod,  din  h.\rda  död  Förlossat  oss  af  synden» 
nöd, •  Säl I  den  på  d ig  förtrOstar. 

4.  Du  är  allén  vär  frälserman  Och  vill  oss  himlen 
glfva;  Du  är  Guds  lam.  h vara  blod  utrann.  Att  vår  för- 
soning bli f va.  Du  är  allén  vår  salighet.  Du  är.  för  tid 
och  evighet,  Vårt  hopp.  o  Jesu  Kristet 

6.  O.  Helge  And* !  gör  Kjälen  from.  Förnöjd  och  ofOr- 
firad;  Gör  hJerUt  till  en  helgedom.  Der  Gud  i  allt  blir 
ärad:  Gif  st/Jd.  gif  tröst  1  all  vÄr  brist.  Hjelp  att  vi  tro 
på  Jesus  Krist  Båd»  nu  och  alltid!  Amen. 

(HilaHua  t  3681    N.  Decius.    J.  O.  WaHIn.) 

9 ^  (\  S*=*P*" '  o  «oåe  O ud •  O  Fader,  nådens  kälU ! 
A  c/.  \J  Förtåt  hvad  gjordt  är  mot  din  bud.  Låt  Jesa 
förbön  gälla.  ÄJ  handla  med  oss  efter  rätt.  Fast  mera 
uppå  fadcrssätt-  Och.  swm  ditt  barn.  må  hvar  och  en. 
Från  syndon  nm,  Dier  frain(r<»nt  tjima  utan  mon. 

2.  Förbarma  dlir.  o  Jesu  Krist!  Och  värdes  oss  be- 
nåda. Du  är  den  stixrke  hjelte  vls»t.  Som  hindra  kan  all 
våda.  Så  fräls  ditt  folk  utaf  dess  nÖd,  O  du.  som  med 
din  blod  8»\  röd  Oss  löst  af  q  val  och  evigt  ve!  Din  nåd 
bete.  Att  intet  ondt  hos  os.-»  m.\  ske. 

3.  VJihiffna  oss.  o  Helge  And'!  Låt  oss  din  nåd  ej 
mista;  Låt  k-irlekens  och  friden;*  band  EJ  i  ditt  samfund 
bHi«ta.  O  Gud.  af  tröst  och  gläjde  rik !  I  nöden  ej  Ifrån 
oss  vik.  Vår  själ  gör  ren  och  vai  förnöjd.  Gif  evig  fröjd 
För  Jesju  skull  i  himlens  hÖJd.    (  I  J.  O.  WälUn  1 1839) 

9  A  V'  P^  iorden  lefve  här.  Under  döden  fångne. 
ÄV«  T  Hvem  få  .vi,  »om  hj  el  pen  är.  Att  ej  bli  för- 
gångne? O.  F:»fler!  dig  allena.  Ty  må  vi  sörja  bittcrlig» 
Att  vi  s\  förgätit  dig.  Helige  Herre  Gud!  Helige  starke 
Gud!  Helige  b.irmhertlge  FriIl>tare!Du  evige  Gud!  Låt 
0!v<  icke  falla  I  den  bittra  dödens  nöd.  Var  oss  bann- 
hertig! 


14 


N:o.  6,  A. 


^^^^^^^^^m^ 


1   Ve  (len.  som  sft  -  ger:  Gud  ej   är  • 


Hans  mör-ka  vägr  till  dö-den  bär 


H.^k™^pooh  ,J|  1,11  jcdeubijä,      -EK  i  iVSZ"  i^S 
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Skapetten  oeh  FBrsimew. 


S.  Vi  f8rByndMkuldensT&rM&8t«  straffet  bida.  Ho 
Sr  den,  som  för  oss  gär  Och  riil  dOden  Udaf  O  Jesu !  da 
mllena.  Du  haf ver  lidit  h&rdan  dOd,  Till  aU  frälsa  oss 
ur  nSd.  Helige  Herre  OudI  Helige  starke  Gud,  HeUge 
barmhertige  Frälsare  I  Du  evige  Oud!  L&tosseJ  för- 
kastas Fr&n  din  nAd  till  afgruadsglOd.  Var  oss  barm- 
liertigl 

S.  VI  ej  lefre,  som  oss  bSr,  Stftds  i  sjnd  ▼!  falle.  Ro 
Hr  den  oss  starka  gör  Emot  synder  alle!  GndsAnde! 
du  allena.  Blott  1  din  kraft  vi  komme  fort;  Ditt  ftr  ailt, 
•om  vftl  tr  gjordt.  Helige  Herre  Oud!  Helige  starke 
Oud!  Helige  barmhertige  Fr&lsare,  Du  evige  Oudt 
L&t  oss  ej  förtappas  Utan  hopp  i  evig  död.  Var  oas 
barmherUgl  {Martin  Luther  i  l&iA   L.  Petri.) 

II.  SKAPELSEN  OCH  FÖRSYNEN. 

A).   I  Allmänhet. 

SJunges  som  N:o  39. 
On  p  ud!  jag  i  stoftet  böjer  mig  Oeh  prisar,  store 
^  f  •  U  Herre  I  dig.  Som  allt  har  skapt  och  skickar. 
Nfir  allt  i  Intets  mörker  låjf.  Du  ljusets  rymder  genom- 
6.*ig;  Och  hrart  ditt  öga  blickar,  Blir  ljus  och  rörelse  och 
11  f,  Och  när  din  allmagt  ropar,  bllf!  Ur  djupet  verldar 
Ijungra,  Att,  Oud.  din  &ra  sjunga. 

2.  Hur  striila  för  min  häpna  syn  De  ljusa  undren 
ofvan  skyn  Högt  1  naturens  tempel !  Här  träder  solen 
härlig  opp  Och  gjuter  dagen  i  sitt  lopp  Och  bär  din  äras 
stiimpel.  Här  m&nenn  milda  anlet  ler.  Och  tusen  »tjer- 
ncjr  sk)\da  ner,  Likt  blickar  af  ditt  öga.  Till  mig  ifrån 
<ict  höga. 

8.  Jag  ser,  1  oförriUadt  lopp.  Här  rerldar  sänkas, 
•der  gk  opp;  Och  Skaparnn  vishet  prisar.  Mitt  öga  sänks 
mot  jordens  bryn,  Och  samma  vishet  för  min  syn  I  tusen 
»kick  sig  visar.  Den  röjer  sig  i  minsta  stoft,  I  gräsets 
brodd,  i  blommans  doft,  I  maskens  gång  i  gruset,  I  ör- 
nens flygt  mot  ljuset. 

i.  Allt  hvad  till  varelse  är  väckt,  Upplifvas  af  din 
andes  flägt.  Och  allt  din  vårdnad  njuter.  Från  stoftets 
Crrand  till  Gherubim,  Från  minsta  frO  till  Seraflm,  I  »i^- 


I  allmänhet. 


din  kraft  sig  gjuter.  Till  allt,  o  verldars  Oud  och  Far! 
Din  kärlek,  som  sig,  ren  och  klar  I  tusen  färger  bryter, 
Ned  från  ditt  hjerta  flyter. 

S.  O  OudI  din  vishet,  nåd  och  magt,  I  allt  hvad  du 
ur  intet  bragt.  Sig  härlig  uppenbarar;  Men  1  mitt  aam- 
vet,  store  OudI  Der  du  har  skrif vit  dina  bud,  Du  helig 
dig  förklarar:  I  den  rättfärdlggjordes  frid,  I  syndens 
qval,  begärens  strid  Du  domen  redan  fäller,  Och  rättvist 
▼edergäUer. 

A.  Du  är,  o  Oud !  allena  värd  Att  taga  dyrkans  helga 
gärd  Af  varelsemas  skara:  I  dig  allt  lefver,  röres.  är, 
Och  pä  din  starka  hand  du  bär  De  ting,  du  budlt  vara. 
Ty  skall  min  stämma  höja  sig  Bland  de  otaligas,  som  dig 
Med  rörd  och  helig  tunga,  Sitt  Halleluja  sjunga. 

{JÄttrÖMilUL) 

OO  pvig  skall  min  själ  sitt  offer  bära.  O  Fader,  Ska- 
^O*  JL/ pare  och  Oud!  Dig  vill  jag  med  mitt  hjerta 
ära,  Och  dig  med  mina  läppart  ljud.  Med  vördnad  tänka 
I>å  din  nåd,  Din  magt,  ditt  underfulla  råd. 

8.  Du  lif  och  varelse  har  gtfvit  åt  allt  i  himmel  och 
på  jord;  Ditt  stora,  milda  namn  du  skrlfvit  I  skapelsen 
och  1  ditt  ord.  I  allt  du  dig  förklarat  har,  O  Skapare 
och  Oud  och  Far. 

8.  Du  stadgat  ordningen  för  tingen,  Du  satt  en 
gräns  för  prof  ningen;  Men  fOr  vårt  hopp,  vår  sällhet 
ingen.  Ty  du,  o  Oud!  är  kärleken.  Du  allt  på  fader»> 
händer  bär  Och  hör  hvad  minsta  barn  begär. 

4.  EJ  mörker  mer  mitt  hjerta  hindrar  Att  se  och 
vörda  dina  f  Jät.  Hvar  stjerna.  som  på  fästet  tindrar. 
Ar  vittne  om  ditt  majestät,  Och  minsta  lilja  på  min  sti^ 
År,  Oud!  ett  ^'änllgt  ord  från  dig. 

5.  DerfÖr,  o  Fader  i  det  höga!  Jag  t  din  hand  mitt 
▼äl  betror;  Jag  vet  ditt  hulda  faderaOga  Ser  ock  den 
mask  i  stoftet  bor.  På  glädjens  eller  sorgens  stig  De 
dina  leder  du  till  dig. 

«.  O  Herre!  dig  jag  vill  åkalla,  När  aftonstjeman 
framgår  skön :  När  morgrondaggens  perlor  falla.  Till  dig 
jag  höja  skall  min  bön.  Och  aldrig  glömma  dina  bnd,  O 
Fader,  Skapare  och  OudI  {A.  A.  Afteliu»  t  U71.) 
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göra  godt; 


Och  If  o  -  död-lig-he-tensho-p  Hans  slag-na  mod  ej  fri-skas  opp.        O 


^^^^^m 


^^m 


VÄ/ 


^^^^^ 


Gud!  vår  Gud! 


Är    masken  menskan  ut*om  dig! 


hurjem-mer.lig,F5r.ak-te.lig.        Ar    masKenmei^     ^^    ^ 


SkapeUeti  och  FSngnen. 


I  eUlmtänhet. 


29. 


Dav.  103. 

Lofra  Herran  Ond,  minsJUt  HTadhuigOrlr 
riUc  oeh  Ttl;  Lofra  taonom  allaa  tid,  Ty  haa 
nMig  &r  och  blid. 

2.  THtsta  ej  pA  nå^n  man.  Huni  taOff  han  rara  kaa, 
T7  hfn  hjelp*  <  J  fOrm&r,  Nftr  do  mest  1  nOden  står. 

SL  Monalskan  MLr  fOrelagdI,  Som  Oad  sjelf  o«  haf- 
v«r  Mfftk  DO  och  åter  bU  tUl  jord,  Deraf  mennlnkaa 

ftr  K^rd< 

4.  8el  bråd  blir  dA  hennes  roa^.  Hennes  anslacr, 
bMuiea  praktt  Allt  fOrloradt  blir  och  dOdt,  Allt  fBr- 
randladt  och  fOrSdt. 

5  Evlfft  sallflr  är  den  man.  Som  p&  Ond  fOrtrSata 
kan ;  Den  boe  honom  aöker  råd.  Säker  är  att  flnna  nåd. 

él  Oad  är  den.  siom  med  ete  nri  Skanat  himmel,  ha*^ 
'f  'a  jord.  Men  af  allt,  som  Jorden  bär,  Menskan  honom 

kXra«t  Ir. 

7.  Den,  som  hanffrar,  gOr  han  mätt.  Skaffar  den 
fTIrtrrckta  rätt,  LOser  den,  som  fången  är.  Och  den 
bUocte  myn  beelcär. 

a.  Han  upprättar  mer  och  mer  Den,  som  ligger  sla- 
^n  ner:    Xtokar  den,  som  lef ver  from,  Spar  den  onde 

CiU  »in  d«>m« 

f .  Herren  ser  till  enkors  n0d.  Ger  de  f  aderlOsa  brOd. 
Frimtinirar  han  nåd  beter.  Slår  de  ondas  anslag  ner. 

tft.  Sions  Ond  är  bOg  och  stor:  Salig  den  på  honom 
tror*  Iiofra  Herran,  gammal,  ung!  Oladllg  Halleluja 
ftjunic.  ^^'  ^rrheniué  1 1785) 

Sjnnges  som  N:o  8. 
A /-k  Qtore  Oad!  som  tusen  verldar  Ur  sitt  intet  brsgt 
01  F«  cl  och  stjrr.  Sträng  mot  den,  som  sig  fOrhärdar, 
X;i'l  mo«  den,  som  till  dig  flyr.  HQr  ett  stoft,  som  tanken 
"^"'jT  Till  din  gudoms  majestät.  Till  den  vishet,  som  sig 
.'»i^-r  öf  v«rallt  1  dina  fjät. 

S.  ]>a  den  verld.  hvara  lopp  du  vänder.  Med  ett  ord 
I  da^vn  bragt.  Hvart  jag  Ögats  blickar  sänder.  Strålar 
HM  nåd  oeh  magt.  LjuseU  fart  den  klarhet  sprider, 
SkMB  Ain  gfädje*  afblld  är.  HIertat,  som  af  mOrkret 
Uiier.  Olbls  *tt  da  ock  llnaes  der. 


5.  Till  din  thron  lycksallg  träder  HBgste  ängeln 
Ofver  skyn.  Din  fOrsorg  och  godhet  gläder  Masken  un- 
der jordans  bryn.  Trädet,  som  af  bOrdan  dignar.  Bär  din 
rikdom  på  sin  sUm.  Dig  Jsg  i  det  doft  välsignar,  Som 
ur  blomman  stiger  fram. 

4.  Himlens  hvalf  och  jordens  yta  Du  med  ljus  och 
fägring  prydt.  Du,  då  strålar  mOrkret  bryta.  Dukar  oss 
vårt  bord  på  nytt.  Du  vår  stig  med  Ögat  fOl jer.  Med  din 
hand  du  styr  vårt  lopp.  TOcknet,  som  vår  framtid  hOl- 
Jer,  Skingras  af  fOmyadt  hopp. 

6.  Du  till  lycklig  utgång  leder  Månget  ofOrvSget 
råd.  Du  med  långmod  dig  bereder  Väg  att  gOra  dubbel 
nåd.  Du  den  trognes  tysta  tårar  Ser  och  deras  antal 
vet;  Dock  den  hand,  som  honom  sårar.  Njuta  får  din 
skonsamhet. 

6.  Men  tvärtom  du  ofta  brjrter  At  din  vän  ett  spar- 
samt brOd :  Den  fBlf 01Jde<i  Oga  Hyter.  Oskuld  trampas  I 
sin  nOd.  "Kan  en  verld,  der  sådant  händer.  Styras  af  en 
rättvis  Oudf"  Menskal  frågar  du  och  sänder  Upp  till 
•kyn  ditt  klagoljud. 

7.  Lär,  o  evage !  att  tillbedja.  Tyst  och  tålig  HerrAns 
råd.  Han.  som  h&Uer  tingens  kedja,  Ser  till  hvarje  länk 
1  nåd.  Salighetens  frukter  knoppas  I  ett  brOst.  der  Her- 
ren bor.  OOr  Onds  vilja,  lid  och  hoppa».  Salig  den  ej  ser, 
men  trorl  (5.  ödmann  t  !&».) 


01       Tku.  Herre!  1  din  hägnad  tar  Allt  hvad  som  lif 
^A»    -L' och  anda  har,  Oeh  hvarje  Oga  vänder  sig  I 
mOrker  och  i  ljus  till  dig.  Till  dig,  som  allas  fader  ir 
'  Och  åt  en  hvar  sin  del  beskär. 

8.  Du  på  din  hani  dem  teoicnat  grant.  Och  inffen  är 
dig  obekant.  Och,  när  du  låter  upp  din  hand.  Då  mA\ 
Ofver  haf  och  land  \  älaignelser  af  alla  slag.  Och  allting 
mättas  med  behag. 

S.  På  mig  I  nåd  du  äf ven  tänkt  Och  min  beskärda 
del  mig  skänkt.  I  dag  oeh  alla  mina  dar  Du  gaf  mig  fOda 
och  fOrsvar.  EJ  är  en  far  så  f aderllg  Mot  nägot  barn, 
som  du  mot  mig. 
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No.  5,  B. 
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Ve     den,  80msä-ger:  ÖMd<;  dfr;       Hans  mör<ka   väj?  till  dö-den  bär      T-ge-nom 
Med  kropp  ocu  ^jäl  till  jor-den  böjd,     Han    har  i    lyck-an    in-gen  fröjd   Ocu  in-gen 


M 


S  '  ™r  qva-leS"  i      ^*"  fc*"»-''er  ej  den  Ijuf-va  lott.För Herrens  ekull  alt  göra 
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c=t 
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gfcgpgt*»»  flPfc  i»gr>yn^. 


Anglame, 


4  Ja«  ir  ock  tIss.  o  Oud !  att  du  Skall  »örja  fÖr  ml tt 
Tftl  innu,  Ocn  höra  hrad  min  aJU  begår.  Ack  •  glf  miff 
då  hrad  nyttigt  Ir.  EJ  fattigdom,  ej  öfrarflöd.  Men  sin- 

noefrtd  och  dagligt  bröd.  tiw-mi  »••«  mittaa 

6     El  fogeln  plöjer  Jorden»  land.  LlkrW  han  mlttae 

af  din  han^Du  klMer  liUan  i  de.,  skrud.  Dock  ktoner 

JondigeJ.oGudl    O!  dcuUe  du  till  mig  ej  w.  Som  af  din 

^^^J^TaTnJTg  du  .torre  nid  betett.  Min  kroPP  ««--»■ 
deriitrt^J^l  Mig  gifvit  -nodMlig  .JU.  Mig  danat  «^^ 
«tt  erigt  TÄl.    Ty  Hr  mig  bruka  tiden  .A,  Att  Jag  ditt 

''^T^^Atnfg  jog  Älskar  Ofrer  allt  Och  vandrar  »å  »om 
du  Lfalt  I  tro  och  kUrlek.  from  och  nöjd.  Och  fyller 
S^p  mttt  kairmed  fröjd.  Förlän  mig  det;  i  llf  och  död. 
Bllf  du  min  hjelp,  mitt  hopp  och  .töd. 

(B  3fU«<er  1 1798.    J.  O  Wallln.) 

rtCfc  Tkle.  Herre  Gud!  år  Ingen  lik  I  himlen  och  på 
32.  D  Jorden.  Så  hårllg.  hög  och  nÄxlerlk  Är  Ingen 
konung  Torden.    Stor  är  du  och  ditt  namn  är  stort  Och 

Jtora  ting  med  o.,  du  gjordt  O  »"r»»«":*"  «X7bå«ta 
2.  Du  ensam.  heMg.  god  och  vi».  Allt  tlH  det  bfeta 
skickar:  Fast  ofta  glömd  af  menskor.  pris  Och  dold  för 
dcii!.  blickar.  Likväl  du  glf  ver  d-m  allt  godt,  Och  alla 
Rln  beskirda  lott  Af  dig.  o  Oud !  bekomma. 
"  'Om  nöd  och  sorir  du  »tundom  bjöd  Att  .-åra  hje^ 
tan  w.  ^eka  Så  I  Ag  I  denna  sorg  och  nöd  Ett  frö  till  högre 
?^ka    Ty  lika  huld  och  fwleriig  Du  1  din  tuktan  visar 

'^^'^ÄJdVnlffolM^^^^^^ 

lyddi  Och  under  tu^n  villor»  strid.  A»  ^tt  och  sanning 

flydde.  Du  våldet  bröt  och  yran  tvang.  Och  sällhet,  ord- 

n Tår:r;*anmt:s?rudV^^^^^^^^  -p.- e^gt 

«i  Jr .  Du  ser  till  dina  barn  Rnnu  Och  deras  suckan  hörer. 
DU  öiver  ^[mla^  himlar  bor.  Dock  Uka  nådig,  vis  och 

stor  Fömlmmes  an  på  Jorden.  Twtt  rJU  la»  ei  må 

«     j««  förminlottejsörjedå.    Ditt  rM  Jag  ej  ma 

klaikri^Dirom  Jag  sörje.  att  Jar,  må  Uti  din  frukt« 


vandra.  EJ  Jag,  men  du,  mitt  bästa  ret,  Och  du  bar  tid 
ooh  »Tighel»  Uti  din  band,  o  FaderI 

(I  — J.O.Wallin.) 
DaT.  in. 
09  T  ag  lyfter  mina  binder  Upp  tUl  Onds  berff  ocfa 
99*  ti  hus.  Från  dem  banhjelpensftnder  Och  skickar 
nt  sitt  IJns.  Mig  Herren  bjelp  bejakar,  Som  Jord  ocb 
himmel  gjort;  Min  bOn  ban  ej  fOrsakar,  Men  skyddat 
mig  allt  fort. 

S.  Han  låter  mina  fOtter  EJ  slinta,  ty  ban  Ir  En  v-Uc* 
tare,  ej  trOtter.  Och  blir  mig  alltid  nlr.  Han  nådigt  inl« 
bevarar  Och  skyddar  mig  från  fall,  Mig  dag  och  natl 
tOrsvarar,  Vftlsignar  ock  mitt  kall. 

S.  Allt  ondt  han  från  mig  vKnder  Och  f rilsiff  mina 
«JI1.  Ehvad  som  helst  mig  hinder.  Så  slutas  det  dock 
▼U.  Min  utgång  han  bevarar.  Min  ingång  likaså:  Bin 
nåd  Oud  aldrig  sparar  För  dem  med  honom  stå. 

{J.Arrkeni^M,iVm.y 

B.)  De  förnämsta  skapade  varelser. 

1.)    Ånfflame. 

fljunges  som  N:o  S. 
OJ  l?^i^  ^  Dienskost&mmor  bOrdee  Ocb  f0rr la 
04*  J?  menskohjertan  rördes  Af  Herrans  sallgbet 
och  nåd.  Tusen  sinom  tusen  stodo  Omkring  Ouds  tbron 
och  der  tlllbådo  Den  outgrundeliges  råd.  På  helga  bar» 
pors  ljud  De  buro  fram  till  Oud  Lof  och  åra,  Och,  sky- 
lande Sitt  anlete.  Knäböjde  för  sin  skapare. 

S.  Heligl  helig!  hellgl  ljuder.  Omkring  den  ttaron, 
der  Herren  bjuder.  Hans  Inglakor  i  evighet.  Honom 
de  sitt  offer  bära.  Ty  honom  endast  tillhör  ära  Och  rike, 
magt  och  härlighet.  De  tjena  Herren  Ond  Ocb  akta  på 
bans  bnd.  Deras  prydnlng  År  helighet  Ocb  bSrsambet 
Ocb  oskuld  och  fullkomlighet. 

3.  Of  ver  haf  och  land  de  fara.  Som  Tlnden  och  s^m 
blixten  snara.  I  IJufllgt  ocb  lyckaaligt  kall.  TUl  dan 
frommes  hägn  de  Ila.  De  llgra  sig  omkring  bana  bvila, 
Bans  fötter  akta  de  från  fslt.  Och  när  från  ayndeaa 
•tig  En  själ  omvänder  sig  Och  benådas,  Då  sjoa^a  dM 
rOrbannarel  Dig  prta  ocb  taok  ocb  ära  alnil 


TT 


godt,  Och  fif  o-död-lig-he-tens  hopp  Hans  slag-na     mod  ej    fri-skas  opp, 


o 


r©- 


f^ 


"•♦•"^♦^^ 


Gud,    vår  Gud!  hur  jem-mer-Ug,  Fö-rak  -  te  -  lig,  Är  ma-sken  men-skanut-om   dig! 


^"4=4=^ 


4— It. 


t:   J-   ^ 


E 


^^^ 


E*:^'-* 


DefSmämMta  »kapade  vartlåer. 


4,  Omll  med  dina  infflahlnr  Skall  den,  som  dis 
*f  bjertat  Irar.  Få  eWjt  ^Ifidja  tilg  en  gin«.  Buren  hir 
på  åarmm  hinder.  Skall  han  med  dem  1  friden*  länder 
Uppetftmma  eeflrens  iubelsåny.  Den  mild  och  Odmjnk 
»år  I  Jem  Kristi  spår  Oenom  Terlden,  Skall,  ren  och 
tkÅr  Och  saJiff  der.  Med  dem  dig  ekåda  gom  du  tr 

Ä.  Venaka!  tIU  du  »e  Guds  rike.  Vill  der  du  bli fra 
Inylars  like,  Bllf  hår  Oud«  barn.  i  enfald  from.  Vet  att 
du  f3r  Gud  ak»II»*'»ra.y»r,åtföUdaf«Inän»la»kara- 
Han  rfcall  med  verlden  hålla  dom.  Så  kampa,  raka.  bed 
?i  *??  ^V^  Ptnnd  bered  Att  din  tunira,  I  paradii.,  På 
Inclavis  Må  eri^  sjunga  Herrans  pris! 

(J.  A.  Cramer  t  1788.) 
Qjr       /Jud   låter  sina   tro^a  hår  Allt  godt  af  nAd 
^9tl*     \J  ^Ttaxn,,  Och  budskap  af  hann  kÄriek  år  Mån» 
tnaen  Snglars  skara;  Ty  Kjunge  vi  med  jrodt  behag:  Guds 
loflTlar.  från  vår  bamdommlag.  0««  följa  och  bevara. 

t.     Oe  Ugra  sig  kring  hrar  och  en.  Som  fraktar 
Herren  gema.  Och  deraa  hjelp  år  icke  nen  Mot  dem 
jom   ondt  o«e  Ima;    Ty  sjunge  ri  med  godt  behag- 
Guds  Käglar,  från  Tår  nngdomsdag.  För  råld  och  list 
o^a  varna. 

»*     På  ^»»^n  d«  OM  föra  så.  Att  n  vår  fot  ej  »tota. 
Men  trrgge  och  förnöjde  gå.  Fast  nöd  och  sorger  mötT 
Ty   dioiig»  Ti  med  godt  behag:   Guds  ånglar  oss  m\ 
dag.  På  hulda  armar  sköta.  ^* 

4-  Med  rSnlJg  hand,  fast  icke  sedd.  De  grafrens 
rorjaga.  Och  hålla  tröstens  kalk  beredd,  Närånirw 
*e*n  sOr  o»  sratfa;  Ty  sjunge  ri  med  godt  behag:  Ou£ 
iairiM-  om  I  dödens  da^  TUl  himmelen  ledsaga 

.^J^  ^^•^°i:?^''*j:^i*'*^**  »*»**•  ♦^'*»-^*™««  döden 
V^t  \  P?  "??*  ^T^t  ^'*  "^^  ™«*-  Att  Ti  i  frid  afllde. 
l5i''?}*«'iriaj5^VSfd\''  ^»  ^^-^Pidenstoradai 
«7.  BriMoiM  f  1615,    J.Sredber»,   J,  O.  WalUn.) 

ÄÄ        .*>.   ^         fl!Junges»omN:oS»4. 

SJR       rl»?  ▼•»*  «^k  o«h  åra  För  helga  Inglars  rakt 

^^^   ^^^IJ^  bjuder,  och  de  fara  Som  vidren  nå 
AU  hlcna  oeh  fOnrara  Den  riUtJlStSÄ 


S8 


helga  hSrar  skydda  S^tndi  oct  mli  ^^"^ ""'  »'  ^ 
""^H^i^^r  .'^^  ^'*  Ä:f  oj;*"  ^-PP'  Och  kring 

handen.  8om  L^fth  u™  I^u  ^h^»  '- ''"o"^* '"'^'^ 
banden.  Som  Paulum  ur  nM        ^    "*'  ^"*  ^*'*"'»n  "l«r 

Sltrln^al-^e^oJ^^viliS^erooJ^^^ 

i  hlmlonH  rike  «udrä„;,i^^^"^,'i^ 

en  like  Och  lofva  Herran  Gu"  f'^^*^*''^"^'    ^  hafva  fÄtt 

dina  ångJar  vllJa  Mi^bRra  he^  hm  i^""'*'"*'  ^''J'»-    Når 
den  skilja  Do  h^H^e  frAn  ^l,?;™  ""  •"»'  0"^-'  ^^t  ej  syn- 

Låt  ''^^n^^lZ^r^^^l'^^^^^^  --  ««-n  .^  «öt. 

fromma  Bil  dina  an^-Iar  Jlk  *^'''*'''  '^*«  ^*  "«1  »II* 

(P.JfWa„cAroutl060.G.Sacer.J.s.odbenr,j.O.WaUln., 

2.)    Afenn  inkan. 
Jorden.  IXea^^Ef^pp'  i-m-^S;  ■"""  »<««  mJ-terrerk  pt 
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N:o6. 


^^^^^^é^^^^ 


1.    Gud!  du  af     m-ga  skif-ten  vet,       Af  in-gen  ti-dens  skran-ka,  )  rw        •    -. ,      ,. 
Du  ftr  och  bhr  i     e-vig-het,   Högt  öf-ver  men-sko-tan-ka.  J  ^^®^"^"*^-^^*<ien 


r7\ 


vå-gar  sig,         På  dju-pet  till  att  fat-ta  dig,        Som  var,  som  dr  och  M/- 


k' \  Uur:  \ffp^_ 


ver. 


^ 


I>e/8ni5m«fa  akapcuie  vnreUer. 


MennUkan:  Samvete  m.m. 


értag  BtUIa,  Till  dess  ja«,  hOJd  frin  Jordens  gros,  Dig 
får  1  htrllghetens  ljus  Erlnnerligen  prisa. 

(C.  C.  Sturm,  1 1786  J.  O.  Wallln.) 
Q  Q      Qtore  Gud!  mitt  hjerta  l&r  Mot  din  klrlek  rfttt 
do*    O  att  srara.    Du,  som  gjorde  att  Jag  &r  Och  att 
Jag  skall  evigt  vara  I    Du,  som  gat  ett  evigt  hopp,  Styr 
till  evigt  ur  mitt  lopp. 

2.  Öfver  allt,  hvad  llf  har  fått,  Llfrete  fröjd  du 
ymnigt  gjuter.  Allt  Är  lyckligt  1  sitt  mått,  Allt  af  dina 
h&nder  njuter  Det  förråd,  din  visa  magt,  I  naturens 
skatter  lagt. 

S.  Men.  o  Herre!  I  min  »Jäl  Du  det  rittnesbördet 
lemnat.  Att  du  till  ett  högre  vål  Mig  af  nåd  och  vishet 
ftmnat:     Högre,  än  hvad  ögat   ser,  Större,  ftn  hvad 

tiden  ger. 

4.  I  en  kraft,  att  ondt  och  godt  Med  ett  andligt 
Öga  prof  va,  Mig  du  ensam  gaf  den  lott  Ondt  att  fly  och 
godt  att  öfva.  Villig  lydnad  år  dig  kår.  Ty  en  trones 
frukt  han  &r. 

5.  Född  som  menska  med  behof  Att  af  likar  bistånd 
låna.  Mig  med  rena  ktrleksprof  Du  bef  alt  att  alla  tjena. 
Hvad  dem  gifves  utaf  mig.  Ar  en  skuld  till  dem  och  dig. 

6.  Jag  den  giftdje,  du  mig  ger,  Pligtig  ftr  till  andra 
sprida.  Då  Jag  mig  hug«»valad  ser.  Bör  Jag  trösta 
dem,  som  lida,  Och.  beskyddad  af  din  nåd,  Ge  den  svage 
hjelp  och  råd. 

7.  Detta  hjerta  du  mig  gett,  Att  af  nödens  tlrar 
vftckas;  Denna  handen  du  beredt.  Att  till  värnlösheten 
räckas,  Och  uppmanat  denna  röst  Till  den  tryckta 
dygdens  tröst. 

g.  Stor  och  helig  år  min  pligt.  Men  i  tron  på  dig 
allena  Får  ditt  bud  sin  rätta  vigt.  Fär  Jag  kraft  att 
rätt  dig  tJena.  Herre!  vid  din  fotapall  Jag  min  seger 
hemta  skall.  (5.  ödmann  1 1889.) 

QQ  TTvad  Herren  ft»kar,  hvad  är  rätt,  Förkunnadt 
Ov»  Jl  är  från  ätt  till  ätt;  O  menska!  det  besinna. 
Då  till  hans  bild  du  skapad  blef .  Sin  lag  han  I  ditthJerU 
dcref.  Att  dig  din  pligt  påminna.  Xn  tala  kan  uti  mitt 
bröst  Af  Herrans  helighet  en  röst,  Som  öfver  lustan  lju- 
der Och  dig  det  råtta  bjuder. 


S.  Ett  samvete  dig  Herran  gaf;  Ifrån  hans  lag  vik 
aldrig  af,  Lyd  vinken  från  det  höga.  Till  hvai^e  hand- 
ling, hvart  begftr.  Till  ondt  och  godt  dig  vittne  år  Din 
Herres  eget  öga.  På  ljusets  väg,  på  mörkrets  stig,  MKrk  I 
pröfvande  det  följer  dig,  Och  gillar  och  fördömer  Hvad 
du  för  verlden  gömmer, 

S.  Sök  ej  att  tysta  vamams  röst,  SOf  icke  vftktam 
i  ditt  bröst;  Ditt  lugn  blir  eljest  våda.  Likt  det,  som 
öfver  haf vets  bryn  Försåtligt  hvilar,  att  från  skyn  Den 
vreda  stormen  båda.  Snart  hämden  öfver  dig  du  ser. 
Snart  IJungar  straffets  vigge  ner  Och  störtar  i  ditt 
hjerta,  Ack  ve!  m^  afgrundssmärta. 

4.  Ty  vet,  här  hålles  Herrans  dom:I  nåd,  om  du  Ir 
god  och  from,  I  vrede,  om  du  bryter.  Här  prof  vas  ger- 
ningames  halt,  Här  lönas  allt,  här  straffas  allt,  Här  fri- 
dens källa  flyter;  Här  brusar  vredens  mörka  flod.  Här 
ropar  Abels  gjutna  blod.  Här  hulpna  likars  böner  Af  Gud 
du  hörda  röner. 

5.  Och  om  det  blir  din  sälla  lott,  I  tron  aU  verka 
rätt  och  godt.  Ditt  hjerta  då  bevaka.  Att  friden  1  ett 
helgadt  bröst.  Långt  mer  än  verldens  bifallsrOst.  Må  god 
och  IJufllg  smaka.  Med  samvetsfrid  i  lust  och  nöd.  Med 
Jesu  nåd  i  llf  och  död  Du  njuta  får  den  fröjden,  Som  Oad 
beredt  i  höjden.     * 

6.  O  Jesu!  tag  med  nåd  emot  Min  suckan,  lagd  vid 
korsett  fot;  Mitt  samvete  du  rena.  UUc syndaeåren  med 
ditt  blod.  Bjud  qvalda  hjertat  fatta  mod  Och  mig  med 
dig  förena.  Att  Jag  i  samvetet  en  vän  Och  i  den  högste 
domaren  En  fader  blott  må  skåda.  Som  vill  sitt  barn 
benåda.  iJ-  Aatröm  1 18*4.) 


4:0.    M  Bkrifvet. 


1  ditt  hjerta  står  Herrans  budord 
Vårda  hjertat!  deraf  går.  Der  be- 
varas lifvet.   Högt  en  röst  I  ditt  bröst  Om  din  pil gpt 
predikar  Emot  Gud  och  likar. 

2.  Du  må,  trygg  för  menskodom,  Mörkrets  analag 
n&ra  Och  med  själ  på  dygder  tom.  Dygdens  mantel 
bära;  Denna  röst  I  ditt  bröst  BUr  dig  svår  att  stUla,  D4 
du  handlat  illa. 
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t  FSrr  Sn  din  8ol  f  rln  ISsteta  hSjd 
En  bUck  till  joiden  »kidcat; 
F5rr  im  till  skyn  med  tJtckMtm  fiOJd 
EttmeiiBkoöga  blickat; 
Förr  än  i  lumlarB  paradis 
En  Ijimeiia  engel  sjöng  ditt  pris. 
Du  rar,  da  Gnd  allena! 

I  Och  hTsd  du  Tar,  do  cYigt  Kr; 
Och  hrad  da  ar,  do  blifver. 
För  di;  ej  tiden  åldrar  bär, 
£J  rymden  gränser  skrifver. 
Af  ingen  da  ditt  nrsprung  har, 
Dn  alla  TSsens  Gud  och  Far ! 
Da  är;  allt  annat  varder. 

i  Bn  2r  dig  nog,  dn  fir  dig  allt 
£j  hdja,  ej  aSnks  din  än 
Utåt  den  verld,  som  da  befallt 
Attdig  sitt  oAer  bära; 
Om  ån  bon  tisinpar  dina  bod. 


Dn  8r  dock  Gad  och  blifver  Gnd, 
Uti  ditt  väsen  lika. 

5.  Ba,  5fver  tingens  skiften  böjd. 
Bock  dem,  o  Herre !  leder. 

Och  menskans  sorger,men8kan8  fröjd 
Med  samma  hand  bereder. 
I  bcgge  samma  kärlek  rår; 
Ehvad  Jag  saknar  eller  får. 
Pin  godhet  är  dock  lika. 

6.  För  evigt  blir  din  visdoms  råd. 
Bet  ingen  ändring  röner; 

Och  evig  är,  som  do,  din  nåd 
Mot  alla  Jordens  söner. 
Af  evighet  da  såg  vår  nöd, 
\f  evighet  do  räddning  bjöd. 
Och  evigt  skall  den  gälla. 

7.  I  Bjmdens  straff,  i  dygdens  pris 
Bn  rättvis  dig  förklarar. 


I  allt  dn,  lika  god  och  vis. 
Bin  ära  uppenbarar. 
Bltt  hot,  ditt  löfte  blifver  fast, 
Om  både  jord  och  himmel  brast: 
Bitt  ord  är  evig  sanning. 

8.  Min  Bjiil  ntaf  din  anda  Sr, 
Till  evig  tid  hon  blifver. 
Ett  evigt  nr  är  trons  begär, 
Ocn  du  fullbordan  gifver. 
När  stoftets  verldar  blifva  gros. 
Ben  själ,  som  sökte  här  ditt  ljus. 
Skall  I  ditt  Ijos  ock  lefva. 

0.  Gif,  FaderI  med  din  anda  gif. 
Jag  detta  så  betänker. 
Att  Jag  må  komma  till  det  lif, 
Som  du  i  Kristus  skänker. 
Låt  under  alla  skiften  mig 
Ståndaktig  vandra  på  den  sti^ 
Som  iiMp  till  himlen  leder. 


DefSfitämata  tkapade  vareUer, 


S.  BvadaB  kommer  detta  Ijad,  Som  ja^  rllle  qvSfVat 
Eradui  nttfår  detta  bad,  Som  ej  >tår  att  jlfvaf  Demia 
rO$t  I  mitt  brSat,  Som  ja^  ej  fått  hlinma,  Xr  Quds 
tf^n  stSmma. 

<.  O  da  Helige!  fOr  dig  Hrar  viU  Jag  mig  dOIjat 
Ibc»  hQgar  skyla  mig.  Inga  djup  mighOlJa.  Denna 
rt«t  I  mitt  br0st  Ingen  undflykt  lemnar:  Allt  dn  ter 
och  himnar. 

S.  O!  ia^  finner  ingen  ro,  Om  det  blod,  som  talar 
Kld  oeh  frid  åt  bot  och  tro,  Icke  mig  hogsralar.  Denna 
rOit  Gifrer  triSst  At  den  fallne  åter,  Som  sig  helgas  låter. 
1  Samvete!  som  sklaktes  mig,  Att  Onds  rttt  be- 
vaka. Och  till  Oad  från  villans  stig  Manar  mig  tlllbakat 
■i  mitt  brOst  Tid  din  rOst  Vakna  app  oeh  rOras  Och  tiU 
bittrfaBg  fOrms. 

7.  VIktare  mt  himlens  bad  I  ett  jordiskt  sinnet 
Ur  mig  alltid  b»f va  Oad  Och  min  pllgt  1  minne.  Låt 
<tin  rOat  I  mitt  br9st  Håg  och  gernlng  leda  Och  min 
tM.  bereda. 

a  Men  om  ock  mitt  lijerta  hlr  Skalle  mig  fOrdOma, 
Btarre  in  mitt  bJerC*  är  Oad,  som  mUdt  vUl  Onuna. 
Vid  hans  rSst  I  mitt  bröst  Nådens  sol  skall  skina,  Herren 
klaner  sina.  (-J-  O.  Wallin  1 1839.) 

11  'K^''  ^dens  korta  qval  och  frOjd  Jag  Kr  ej  Im- 
xX*  32  aad  vorden.  Ej  blott  en  mask,  till  jorden 
bOjd  Oeh  genast  g0md  i  jorden.  Till  dig,  o  Oad!  jag 
•kidar  opp.  Till  dig  på  tankens  vingar  Jagmigappsvln- 
Stf  Och,  foU  af  saligt  bopp.  Dig  hjertots  offer  bringar. 

t  F9r  mig  din  visbet,  nåd  och  magt  Har  appen- 
b&rad  bllfvtt.  I  blommans  skrud,  1  stjemans  prakt 
IMji  Ira  sjelf  dn  slorlf  vit.  En  verld,  af  dig  beredd  och 
prydd.  För  mig  med  tösen  mannar,  Oudl  dig  fOrkannar, 
lon  lif  och  friJjd  och  skydd  Ät  alla  Tisen  unnar. 

L  Dock  stUde  dn  ej  målet  hlr.  Dit  du  mig  bjOd  att 
ttrifra.  Ett  rike  fVr  mig  tillredt  Kr,  Bvars  grandval 
e]  ksB  Mfva.  En  Uten  tid,  vid  jorden  flat,  Jag  skaU  fOr 
balen  Afvas,  Uppfostras,  prOfvas{  Du  känner  medlen 
Mat,  Som  f»r  mits  vU  bebflfvas. 
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4.    Jag  hafver  till  min  lednln»  fått  Ptfc  ».»,*>«■/ 

Då  da  hos  mig  vlJl  gSsta.  njeiiaa  ro, 

Och*tiSi *Jrt^y ■.""* *»<* "™«Jd  Kot obekant» dagar 
W     Sr  ti^nli  v"^'^'?*'  fröjd  TUl  målet  migledSsJ 

s£ke?;:^;s^sTapÄS*^^j;.r '  t  '''''  ^ 

TiU  digh^nUvÄ'"-  "^C^S-^ÄriS^r 
SJnngessomN.oSW. 

42.    W\L  "®°'*J'  ^^i  »'•  «™wt  Din  blick  till  hlm- 
HcTk  "*^*«»<>PP-    Se  strålande  i  UusetEttofOrvani 

^Och'hile?„"n:«J''"l*  naturen  Den  för;t2m7iSSS 
var  Och  högt  uppöfver  dj«r«n  Hon  jordens  spira  bJuT^ 

lekicat  ^lliT^*  V^'" '  ***  **««^'  S^"»  'rån  Ouds  kKi^ 
D«^i?m.^«;r^?''"™*«^*  S*»  ned  i  stoftet  5t 

?u^e'"ft^er!x;^<srh'^^^^^^  lS5 

«Jtl%adS'';S{  n^  hITh  ?*"^'^""*'  »^»^rtl»  uti  din 
2*11  TT«1.  «^  **P  **"  ****  »«»»«<»,  Om  du  Kr  lÖMiens 
«?U  k^^**?;""  ^^'''^  betrakta.  Guds  under  5Z^ 
lår  På  könets  IKra  akta  Och  sök  din  vishet  der  ^^ 

Ritt  V««!i^*'*Il*^*  ^^^  **^*  **"»«  ^^«  Herren  danat  han 
Sitt  mKsterverk  att  kröna,  Han  Ingen  gåfvasnar  Vi«V 
nien  med  tacksamt  sinne  Och  heJgJde  b«K?!  SL  h^i^. 
fröjd  påmlnne.  Att  Ond  desa  killaKr.  ^^  »»»»»▼mJ« 
j  A  ^'  ^^*  ^^'  ^**  himlen  lemnat.  FörsDlll  el  bmtf.i{<>* 

Höj  blicken  öf ver  tiden  Till  evighetens  JUusSSTTet^dn 
flnner  friden  Blott  i  din  faden  hal  '  * 
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8.  Af  stoftet  är  du  tagen,  Till  stoft  skall  du  ock  bll| 
Hen  anden  upp  I  dagen  Sig  svingar  sfill  och  fri.  Den 
trogne  Aterfödes  I  dOden  till  ett  llf ,  Som  icke  mer  fOr- 
ödes.    Till  dOden  trogen  blif  I  iJ.  Aaträm  i  IMÅ.) 

Henniskans  fall. 

A  9  Torden,  f  qll  af  Herrans  ttra,  Skön  I  fSgrlng,  rik 
40»  tJ  1  prakt.  Tolkar  skaparns  nåd  och  magt;  Him- 
lens rymder  rittnc  blra  Om  den  Gudens  majestät,  Som 
strCtt  ljus  i  sina  f  jSt. 

«.  Menvkan  fram  i  dagen  trÄder,  Af  Guds  allmagt»- 
hand  beredd.  Af  hans  godhet  krönt  och  ledd,  At  sin 
sftllhet  hon  sig  glÄder,  Oskuld  hennes  prydnad  »r; 
Himlen  hon  i  bjertat  bftr. 

S.  En  gudomlig  str&le  gjutos  Uti  hennes  rena  sjSl, 
Vishet  Ptftdgor  hennes  väl,  Saligt  lugn  1  hjertat  njutes; 
Ingen  plåga  än  är  känd,  Ingen  brott&lig  låga  tänd. 

4.  Hennes  Rällhct  är  att  lydn.  TTennes  skatt,  att 
▼ara  nöjd ;  Hennes  arf ,  en hlmm«»Nk  fröld.  Hennes  ra&l, 
att  Jorden  pryda  Och  att  evigt,  vis  och  fri,  Till  Guds 
kärlek  vittne  bli. 

5.  Ack!  p»\  denna  klara  dagen  Följer  snart  en  rys- 
lig natt.  Som  i  jemmi^r  ofi«  försatt:  Menskan,  dårad  och 
bedragen»  Samlar  öfver  Ktg  den  hämnd,  Som  för  brottet 
är  bestämd. 

6.  Fruktlöst  nu  förnuftet  strider  Mot  det  mörker, 
som  oss  höljt,  Mot  den  vanmagt,  som  oss  följt;  Ätrån 
tunga  bojor  smider  Ät  ett  hjerta,  som  ej  mer  Gud  sin 
högsta  kärlek  ger. 

7.  Gläd»,  min  själ!  en  hSrllg  dager  Dock  ännu  dig 
äterst&r;  Gud  dig  sjelf  till  räddning  gAr;  Han  tiU  nåd 
ännu  dig  tager.  Bedjande  och  ångerfull,  Blir  du  hörd 
ISr  Jesu  skull.  , 

8.  Jesu  I  du.  som  nådigt  sträckte  Till  min  nöd  din 
kärleksblick  Och  för  mig  i  döden  gick,  I  ditt  blod 
▼årt  fallna  slägte.  När  det  följer  dina  spår,  Lif  och 
•Ulbet  Återfår.  iS.  Ödmann  1 1889.) 


y|y|  A  ("^ '  ^^  ^>^  ^^^"^  Adams  barn,  o  Ond  I  Vi  också, 
^r^«  xi.  vi  falla.  Bryta  mot  din  bud.  Lust  och  hOcr- 
mod  höra  Ormens  smicker  än.  Att  hvarann  förstöra. 
Vän  förleder  vän.  Herre,  dig  förbanna!  VarossnAde- 
1ig!  Herre,  hjelp  oss  armal         i 

8.  Men  den  fröjd  försvinner.  Som  jag  brottsligt 
vann ;  Snart  min  brist  Jag  finner,  Som  ej  skylas  kan. 
Fåfängt  Jag  mig  döljer  Undan  Herrana  röst,  Hvart  Ja^ 
flyr,  den  följer,  Ropar  i  mitt  bröst:  Herre,  dig  förbar- 
ma! Var  oss  nådellg!  Herre,  hjelp  oss  armal 

S.  Flyktadt  är  det  Eden  Der  Jag  menlös  var;  Flydd 
Br  samvt^Usfreden,  Glädjen  mer  ej  qvar.  Om  och  lyckan 
mäter  Mig  sitt  öfverHöd.  Skild  från  Gud,  Jag  äter  Ett 
olyckligt  brud.  Herre,  dig  förbarma  I  Var  oas  nAdelig! 
Herre,  hjelp  oss  arma! 

i.  81,  af  jorden  komna,  Bil  vi  Jord  igen;  FAfängt 
dock  vi  Bonuia,  Själen  vakar  än:  Vakar  och  begråter 
Utan  slut  sin  nöd;  Lefver,  för  att  Äter  Dö  en  evig  död. 
Herre,  dig  förbarma!  Var  osa  nAdelig!  Herre,  hjelp 
oss  arma! 

5.  Verldame  sig  röra  Efter  Herrans  bud:  Menskan 
blott  kan  göra  Mot  din  lag,  o  Gud!  Till  den  minsta  lilja 
Allt  var  skapadt  gudt;  Ack!  af  menskans  vilja  Föds 
det  onda  blott.  Herre,  dig  förbarma!  Var  osa  nAdelig! 
Herre,  hjelp  oss  arma! 

8.  Skola  vi  förskjutas.  Utan  hjelp  och  tröst!  Skrill 
din  himmel  slutas  För  vår  q  va  Ida  röst!  Skall  din  Jord 
oss  nära  Till  förtappelse.  Och  blott  tistlar  bära  Ooh 
förbannelse!  Herre,  dig  förbarma!  Var  osa  nAdelig! 
Herre,  hjelp  oss  arma! 

7.  Nej.  på  ormen  träder  Qvinnans  helga  MUI.  Gnd! 
din  nåd  otts  gläder  Xn  vid  korsets  träd.  Jesus  kom,  och 
Jorden  Är  välsignad  än.  Himlen  öppnad  vorden,  DOden 
sjelf  vAr  vän.  Herre,  dig  förbarma!  Var  oss  nädeligl 
Herre,  hjelp  oss  arma! 

8.  Du,  som  frälst  oss  alla,  Jesu!  kom  till  mlgr.  LAt 
mig  mer  ej  falla,  HAll  mig  fast  vid  dig.  Hjelp  mig,  när 
Jag  strider,  Gör  mig  from  och  vis,  Och  mlgtag omsider 
I  ditt  paradia.  Herre,  dig  förbarma!  Var  oss  nAdeUgf 
Herre,  hjelp  osa  arma  I  (F.  Af.  Ftanjttn  1 1847.) 
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III.    ÅTERLÖSNINQEN. 

A>-  Den  fallna  mennlskans  upprät- 
telse senom  Jesum. 

45.    IT  rTi'*"*!."!^*"  *""*  ^^^  Suck*,  ..öka  ofter 
-  -■-■•  iriden.   Och  med  outaätfll^  BmXr»^    aih^» 

fina* den,  tldenr    Hun,  IJ^ire  Bk^mfttT/a Efte^^^^^^ 

ti^  höUcr,    Viljan  vackJande  försmäktar  1  den  raS 
n.;.-^.  som  migr  följer;  Och  hvad  h jertat  eftersträfrar. 
A     .ttKimTetfö«»vit«,:  Mellanllf  ochdödjaasvåfvap 
J«<.  m  jord  och  himmel  Pliten.  J«»«»Yaiyar, 

«.    Svåra  falU-n,  eklld  frin  Herran,  Don  rid  stoftet 

'.   Ine  anden  Ser  sin  faders  boninK  fjorran,  Och  föi^ 

'    -  f  j  lÖM  banden.  Och  förstAr  cj  Fa.lr^ns  mi.ninr 

'■     ' '^.^r'''^^'^'/*"'^*^'*  *^"''-  Pä  f^^^"iS 
''-  '»uj.  han  öfverjflfv^r.  ^^  ^^ 

*.    Ir  det  ej  i-tt  dunkelt  minne  Af  ett  TaIov,  som  fOi^ 

•*'*.nftf    Ej  «n   aninif  I  mJtt  hlnne  O.n  eit  niiil,  »om  ei 

•- 1  Jnnetr  Leder  ej  den  vÄ^  till  Hf  vet.  Som  «hs  uppenbar 

r  ^  .rdt-n  I  det  ord,  »om  bleC  o«8  firlfvet  TIU  vår  lodnlnir 

-  r  )<Å  jorden  f  * 

^     •.    Friden  nalka»  till  mitt  hjerta;    Profetian  sUr 

•,.  »rdar.    Ej  »kall  triflet  mer  nil^HmSrta:  HerranT 

^  rran*  onde  ordar:  "Flydda  Äro  nattens  vtlkter  öfrer 

I  appsAr   ljuset    Och  för  jordens  fallna   siairter 

; :  IM  Äter  fadershuset. '*  ** 

«    Ver  i  dddlf?bet«n  stl^  KÄd  och  nanninfr  och 

'  r    olng.  Att  det  falln*  hjertat  vlgra  Till  Ouds  Helge 

^  i-  boning'.    Big  med  mennlskonaturen  Herran»  hfip. 

i'- -t  fQrenar,  Och  Guds  Son,  af  qvinna  buren,  Blir  det 

'  't,  som  oss  renar. 

*•  I  det  beliipita  IntrAnirra,  Han  ock  min  förlossnlnff 
'^.'*'.lt  Och  A  t  mijr,  I  Kj-nder  fåa^n,  Frid  och  frihet  åter- 
»  avit.  Att  jajf,  kÄrleksfnll  och  tro^n.  Skulle  I  haaa 
r>ii4r  utrSfra  Och,  till  Xndan  redobogen,  Verldea  dö 
^  3  Oudl  lefra. 


_^frwnf«fconrf  uppråtteUtf. 


jtt 

.11 J'    ^"^'  *''*"^'  *^^"  "**"»  '^■^'•f^*^.  [>en,  som  trodde  dis 
allena,  Bannan  Gud  och  den  du  Kände; Att  mMdlffol 

"*«m  oss  iriivet.  (j.  Q,  WalUn  1 1838) 

Bjnncres  som  N  :o  140. 

^       ^"  .      ^  ^  *  '^^*''  '^J'  nu  ttr  Oud  oss  nÄdcUir  Bom 

Mrti^n^»""'**  '''^'"'^  ^"^^    ^^'"^^  kan  vArt  hopp 

hlefDa.'^*?^''"'^^^  Mtan  fangen  låg  Och  kunde  mig  ej 
stJelD^  ^-^  «y"<J. ««'"  rAddo  I  min  håg.  I  grund  mig  ville 
stjelpa.  Jl  n  synd  nui,  til]  förtvinan dref.  Mlttsamvets 
dom  oryf^ghK  bU-f.  O. ).  lu-lvotet  stod  öppJt.  *"*™^®" 
vRnde  Hnn^J'"  f  '''I  ''•^'^»»♦-''•tiKh^t  Sin  ögon  till  mig 
^do  ?n,?T.  ^^"'""'""''^^'het  Och  hjejp  af  höjden 
»ande.  ÄndtKk  Jag  var  uf  syncUr  full.  Var  han  för  miir 
en  fader  hul.l.  0,Ji  int  sig  om  iaiK-  vånla  * 

aJmT^f  h'  "'''  "'i  ^'''  •'-vn-laland  C»oh  1.:.  d.  f.^^gar 
eMg  do.l  Och  KU  di-m  inr.l  di^'  lofva. 
Inrrfn'*^'?  fadtr  BoMon  lydig  var.  Kora  till  mig  hftr  pA 
iorien  V"'T-.\"?'^"''""  uppenbar.  Ar  han  ,nln  broder 
vorden,  c.,.,  karlok  ville  han  beto  Och  frUlMo  mig  från 
allt  det  ve-,  .Som  jag  föi-s-kylt  att  lida. 

«>ar;  r;lV-"f  ''l^  "^'  "'"  '*^'''*  ^'"^  Han  ville  Icke 
spara,  Att  fur  den  dom.  mi^^  förestod.  Jag  måite  tryggad 

IZL^li'^  ''^  *'''''  <^'u,l  mm  löftesmän.  Utihan«död 
mm  synd  fOrhvann:    Sa  Ur  jajr  fnilsad  >onlen. 

eiand.^?"!.?''^./'!'  !>^''""  ^"'•'-^^•"^'"''nclennaverlds 
^l^t\?''V  ")'"  ^'"^^  Hu;r.vala,vn.  I>en  llol^e  Ande. 
Kinde  Den  I  min  nö.ukall  t.-.Vta  mig.  Mig  för^på  nUn 
bÄttringbKtig  Och  I  all  Kannin>r  leda.  k»-"" 

.^»i:  ^^  'T®  ^."^r  *  e^^fhi^t  Och  lof  förutan  Ände  Guds 
eriga  barmhertlghet.  Som  oss  den  hjelpen  ^Inde  Och 
neder^log.  IKrl.ti  död.  Synd,  helvete  Jch  dödens  niSf 
Ho  kan  om  nu  förderf  va  f  ^ 

(Martin  Luther  t  IMtf  O.Petri,  O.  Forwaell.  J.  O.  WalUa.) 
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1.  Dig  al  -  le  -  na   va-re    ft-ra,  Verl-dars  konunff,h&-rar8  Gud!  >    rk_  .•   _„ i_  „•  „ 

Från  din  thron.den  him.larbä.ra,E-vigt  kladd  ilju-gei»  skrud,  f   Du  dm  aU-magts  spi-ra 
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strflcker  Till  ett  ri  -ke  a-tan  gräns;  I  din  höghet^som  för8krftcker,lH>ek  din  mildhet  ses  ochkäns. 
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>l  T  ri  ^^^  Krist,  du  nAdens  brunn!  Dn  lifvets  rena 
4:1*  Ukällal  En  bSn,  som  gir  af  hJerUts  grund, 
Låt,  Hems!  för  dig  gtLUti.  Din  stora  nid,  dlttljufva 
namn.  Mig  locka  tUl  din  dppna  famn.  MinnOdfOrdlg 
attttUIa. 

a.  Mitt  urspmng  Rr  af  sjmdlg  säd,  En  syndig  mor 
mig  fOdde;  Jag  &t  af  ett  fSrbudet  tr&d,  Som  själens  lif 
fOrOdde,  Ty  blef  min  vilja  ond  och  svag:  JagfOIJde 
endast  syndens  lag,  I  synden  Jag  förblödde. 

8.  Då  skulle  all  vår  »lagt  bli  vis,  Men  bättre  blef  ej 
liandladt,2n  att  det  IJuf va  paradis  I  Jemmerblef  för- 
randladt,  Pör  salighet  kom  qval  och  nöd,  Guds  vrede 
och  en  evig  död  Blef  på  vårt  hufvud  samladt. 

4.  Men  lof  ske  dig,  o  Jesu  Krist!  Som  höll  ännu  oss 
kära.  Som  tog  på  dig  vår  synd  och  brist  Och  ville  korset 
bära.  Hvad  Jag  var  skyldig,  du  betalt;  Till  salighet 
du  mig  utvalt,  Ditt  helga  namn  tlU  ära. 

ft.  Du  mig  harlåtlt  verldens  ljus  Med  frid  och  gWdJe 
skåda;  Föräldrar,  vänner,  lif  och  hus  Du  frälst  från 
mycken  våda,  Och  med  en  fri,  förnuftig  själ.  Som  bort 
förstå  sitt  eget  väl,  Har  du  mig  täckts  benåda. 

e.  Hvad  större  nåd  med  mig  Är  gjord,  Har  du  mig 
uppenbarat  Uti  det  dyra  lifvets  ord.  Som  mig  ditt  rftd 
förklarat.  Der  en  omätlig  rikedom,  Mot  alla  qval  en 
läkedom.  Ät  mig  du  har  förvarat. 

7.  Omkring  ditt  kors,  o  Jesul  kär!  Jag  sträcker 
mina  händer,  Och  mot  det  lifsbaner,  du  bSr,  Ett  liopp 
fullt  öga  vänder.  Det  ve,  förbudna  trädet  bar,  Pä  korsets 
träd  du  lidit  har;  Det  mig  till  tröst  nu  länder. 

8.  Så  glf  mig  nåd,  för  ditt  namns  skull ,  Att  i-ätt  min 
synd  begråta  Och  älska  dig.  som  evigt  huld.  Mig  vill  och 
kan  förlåta.  Jag  sedan  får  i  verlden  här,  Hvad  dig,  min 
Gud!  behagUgt är  Och  mig  kan  evigt  b&ta. 

9.  Jag,  usle  mask  och  vandringsman  På  tunga  lef- 
nadsvSgen,  Jag  söka  vill  milt  rätta  land.  1  bön  och  möda 
trägen.  Här  har  Jag  ingen  säker  ort.  Jag  längtar  dit 
och  skyndar  fort,  Per  fridon  är  belägen. 

10.  Mitt  rätta  hem  i  himlens  höjd.  Och  icke  här.  Jag 
finner;  Ty  verlden  med  dess  falska  fröjd  Som  blomstret 


snart  försvinner.  Mitt  lif  en  skugga  är,  en  drOm,  Bort- 
löper  hastigt  som  en  ström,  Som  regn  1  Jorden  rinner. 
11.  När  kroppen  blir  1  döden  kall  Och  ögat  läggs 
tillsamman.  Mig  tag  från  sorg  och  oro  all  Till  evig  ro 
och  gamman.  Gud  Fader,  Son  och  Helge  AndM  Dig  v&re 
pris  i  alla  land,  Nu  och  för  evigt.  Amen! 

(  t  —  Stolpe  t  1862.) 

B).  Jesu  kärleksfulla  uppenbarelse 
I  menskllgheten. 

1).    Jesu  äntrade  till  sitt  Medlarekall. 

SJunges  som  N  :o  77. 

A  Q  T*"^ '  ^^  "***f  ^^^  betrakta  Ordet,  som  blef  kött 
40»  tJldig,  Och  all  verlden»  lust  ej  akta  Mot  den 
fröjd,  du  bjuder  mig.  Fröjd  af  sanning,  nåd  och  frid« 
Fröjd,  som  blir  I  evig  tid,  Då  du  Fadrens  råd  förklarar, 
Fadren  sjelf  oss  uppenbarar. 

2.  Fadren  sjelf,  hos  hvllken  Ordet  Evigt  var  och 
evigt  är.  Af  hvars  tanke  allt  är  vordet  Och  hvars 
hand  all  verlden  bär:  Honom,  den  oändlige,  I  hans 
enda  Son  vi  se,  1  den  vise,  kärleksrike.  Helige,  som 
blef  vår  like. 

8.  Gud!  när  du  i  molnen  IJungar  Och  I  morgon- 
solen ler,  När  du  föder  fogelns  ungar,  Liljorna  sin 
fägring  ger,  När  du  mig  ur  faran  för,  När  din  röst 
hos  mig  jag  hör,  O!  då  känner  Jag  dig  vara  Och  din 
härlighet  förklara. 

4.  Dock,  när  tanken  dig  vill  hinna  I  det  ljus.  som 
höljer  dig.  Kan  han  ingen  hvila  Anna,  HJertat  sjelft 
förirrar  sig.  Men  du  tar  en  Jordisk  hamn-  Gud  och 
menska.  i  din  famn  Du  oss  sluter  såsom  bröder.  Och,  likt 
vårt,  ditt  h jerta  blöder. 

5  Si.  då  viker  tviflet  fjerran  För  det  klara  lifvets 
ord :  Tro  och  kärlek  skåda  Herran  I  hans  vägar  på  vår 
Jord.  Då  han  föds,  uom  lofvad  Rr,  Då  för  oss  han 
korset  bär.  Då  utur  sin  graf  han  träder,  Nåd  och  sanning 
verlden  gläder. 

6  Gud!  din  kärlek  kan  ej  kallna  Mot  det  stoft,  du 
lifvat  har:  SJelf  du  söker  här  den  fallna.  Som  af  dig  en 


N:o9- 


23 


M 


Aterlöantngen, 


Jfnu  ankomst. 


45 


afbild  var.  8e'n  ej  mer  bon  liknar  dig.  EJ  till  dig  kan 
ijfta  tig,  Jya  un  menakan  »tiger  neder.  SJelf  till  himlen 
henne  leder. 

7.  X^ed  ofls,  Jeeti!  Iftr  on  lida,  lAr  om  verka,  s&Bom 
dn.  Och  ett  erigt  lif  fOrblda  Efter  detta  korta  nu.  Som 
da  ett  med  Fadren  var,  Fadren,  i  dig  uppenbar.  Så  vi 
ett  med  dig  mA  vara.  Dig  i  allt  vårt  veilc  förklara. 

(F.  M,  Franzén  1 1847.) 

å£k     f\  Je«u  Krist,  som  mandom  tog,  Att  llf  &t  verl- 

^«f •    \J  den  Rlfval    Din  kftrlek  blott  dig  dertill  drog; 

Vlrt  bopp  du   ville  blifva.    Dn  B&g  vAr  sjnd  och  stora 

lOd:  Om  föwrstod  en  evig  död.  Och  helvetet  låg  öppet. 

t.    Då  täcktes  du  förbarma  dig  Och  kunde  icke  lida, 

Att  mörkrets  ma^  oss  tog  till  sig:  Du  ville  för  oss  strida. 

Dtt  kom  till  os»  f  verlden  ned,  Beredde  oss  en  evig  fred 

JCed  dinom  dOd  ocli  pina. 

^  Derjemte  wule  du  oss  till :  I  skolen  haf ra  trona; 
Ty  do  Sr  evlg^t  irod  orb  mild  Och  vill  o»s  alla  skona,  N&r 
Ti  eflfaid<fe,t  tro  derpA,  Att  det  skall  med  oss  vara  så, 
S^im  du  o«  lof  vAt  ^Atver. 

4  Tär  l>roder  nu  dn  vorden  år.  Oss  till  stor  fröjd 
Gch  Ira-  Du  WII  o«s  »11*W  vara  når  Och  oss  allt  godt 
tt-klra.  Hv»d  r<Jr  o«»  verldenshot  och  h&nf  N  år  broder 
\T  Ouds  enHa,  Bon :     Ho  kan  oss  nu  förderfvaf 

^  p»4«  vnrc  dig  e  vifinerlig,  Som  oss  din  nåd  beviste  t 
"  g~  n«n«dil>«m  «©<«  dig,  O.  Herre  Jesu  Kriste!  Så 
^*^  Tr^^^^r^  ir'«»'  <^^  »>'*-  Oud  i  allan  stad: 
Han  Ir  vår  k«re  Fader. 

"^    ■*  ^^    iVf  W  t  15S8,  O.  G.  Adlerbeth.) 

^  ^  -»-.»^..Mnf n«en  »«•  ^Tinnen:  Ouds  Son  från  evig- 
50  F^t  Af  Äulren  är  upprunnen  Till  verldens 
^.Ijghet.  »in  »r  den  morBfom,tjema,  Som  lysa  kan  och 
^imalmörkerocbia'^^^-^^^^^  ^^  ^^^^^  nådetid 
t  Han  m««»»»  ^^„  Med  ljus  och  hopp  och  frid. 
Har  uppgått  »»'^^  j^  fc-o«i»»d  Och  syndens  boja  lossad 
5  i  döden*  n>«^  *^St. 
jch  Öppood  himlen»  por^ 


S.  O  Kriste!  oss  benåda.  Så  att  i  tron  vi  må  Ljus 
i  din  sanning  skåda.  Lif  af  din  kftrlek  få.  Till  dig  vårt 
hjerta  Iftngtar,  Från  verldens  fl&rd  det  trfingtar  Till 
din  rftttf&rdighet. 

4.  Din  fader  dig  allena  Har  gif  v  it  allt  i  hand.  Att 
du  må  allt  förena  Me<i  trons  och  fridens  band,  Och  sä  åt 
dig  förvärfva  Ett  folk,  som  B&llt  skall  ärfva,  Det  rike, 
du  bered  t. 

5.  Hvad  Fadren  dig  har  glfvft.  Du  ej  borttappa  vill : 
Du  för  till  rätta  lifvct  Allt  hvad  diKhiJrer  till.  Du  vftrdea 
ock  oss  föra.  Att  vi  må  dig  tillhörn  I  tid  och  evighet. 

(.Ambrostua  t  397!  A.  Knöpken  O.  Petrl,  J.  Åmtröm.) 

ti  plftd  dig,  du  Kristi  brud!  Och  möt  din  Herre 
O  Jim  VT  Gud,  Den  stora  d.igdii  skådat.  Som  de  pro- 
feter bådat.  Hosianna,  pris  och  ära  Vår  konung  vi 
hembära. 

2.  En  krona  han  ej 
Hans  prakt  är  ganska 
tvinga.    Ho^ianna.  etc. 

3.  Saktinudig,  mild  och  god.  HangerdeKvagamod; 
Han  sällhct  har  att  fura.  Som  tikall  han.s  brud  tillhöra. 
Hosianna,  etc. 

4.  Ditt  hjerta  öppne  sijr  Bjud  KrLstum  hem  till 
dig.  Han  aktar  ho»  dig  giiKta  Och  dig  för  evigt  fästa* 
Hosianna,  etc. 

5.  Höj  glädjerop  till  skyn  Vid  denna  glada  syn: 
Här  kommer  Sions  förste.  Bland  konungar  den  stöntte. 
HoMianna.  etc. 

6.  Strö  palmer  på  den  stig.  Der  Herren  nalkas  dig. 
Lägg  för  hans  fot  din  prydnad.  Bekänn  dig  till  hans 
lydnad.    Hosianna,  etc. 

7.  Och  spenabamens  ljud  Med  dig  skall  lof  va  Gud, 
Och  all  den  hedna  skara  Skall,  glad  och  frälsad,  svara: 
Hosianna,  pris  och  ära  Vår  konung  v:  hembära. 

(  f  J.  O.  Wallln.) 


bär.  Men  dock  en  konung  är. 
ringa.    Dock  kan  han  döden 


Gör  porten  höar,  gör  dörren  bred,  Och  djupt  i 
stoftet  böj  dig  ned.    Din  frälsare,  din  Gud 
det  är,  Som  dig  på  hjertat  klappar  här.    Höj  upp  din 


af  hans  klä-(la  -  fåll  med  ljus,      Kring  den,  for    hvil-ken  him-len      ej     är  ren, 
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r8s>t  mtMl  helig  fröjd.  Stäm  upp  din  .siVnjr  till  himlars 
höjd:    VlK  vare  pri»,  o  Jesu  kär!  Som  komina  vill  och 

bli  inlpr  ntxr.  ..    »^ ,        j.       , 

2.  All  Killlhet  Jepus  mod  Mg  för.  All  nfld  han  dig  af 
hjertat  ff«r;  Han-  krona  «r  af  heli(rhet,  HnnM^piraaf 
bannhertijrhot.  r\  nll  din  jiinmer  ^'"r handlat.  Och 
all  <lin  ^U•.lld  h.vn  i.htniir  ut.  Di»?  vare  pris!,  o  Jvsu  Krist! 
Som  hJMptT  vuK  I  all  min  Ijrif^t. 

3.  Ini  st.nl  ur  siill.  du  lund  är  ba^t.  Som  denna  konung 
fÄr  till  U';i-t.  I  dig  lin?  klli  l.-k.  i\\  k^\  o.>1i  ro.  Ty  Kri.-*tu« 
t»j«.'lf  vill  hos  dig  bo.  Han  (i  Jinijai  dina  viirf  I  nAd.  Och 
är  dig  n:ir  i  rud  och  drid.  l»ig  »are  pris»,  o  Jt-su!  mild, 
Som  1  rim  do  trognn  «J  är  skild. 

4.  <}ör  porten  b'>u'.  tror  rW5rr*»n  bred.  Ditt  hjerta  till 
hans  boning  n-d.  Lat  ti..n.-  Ifinipa  brinna  klar  Och 
vakn.  bed  och  r>  >lo  v.»r.  Him  komina  vill.  han  närmar 
8ig,  Att  njcd  all  n.ul  U.-l.ron.i  dig.  Ulg  vare  pri'*,  o  Jesu 
kllr!  Som  n»iir '-i  mild  <).-li  intlJ^f  är. 

5.  Kom  sn.irt  till  i.n-.  o  .Iimi  kär!  Mitt  hjerta  f»r 
dig  öppet  är:  Kom  m  no  il  ii  i-i  ««-h  ^;.Uirhet  0<-)i  bllf  der 
qvarl  evighet.  O  J«>u'  irif  en  >.l.idi;r  tro.  Och  hjelp  niig 
till  din  hi»nl.iro.  ".hxv:  kommer  !»n.irt,  o  k:ir;i  »jIll!" 
Ja.  ann  n.  kom  1  nu  är  ixwj;  ^  äl.  Kt.  «>»,<.••.•/  ♦  PU"., 
J.  Anhenius.  J.  S^  e<lb..r.,'.  U  <>  Adlerb.-lh.  J.  O.  Wnllin.) 

&Q  T»en'den  .äir  f'".r  Herr.Tn!  Berg.  sjunken' djup. 
r>.  0>tin  opp!  Hin  kommer,  han.  som  ijerran 
Var  Ke«ld  af  fUdreiin  Iiopp  irLttfänli^rbeten'-  fr>r>to.  Af 
David"  hu»  den  stroMe.  Väl-si^fuad  vare  han.  S<im  kom 
i  Herrans  n-»mn. 

2.  t^uiU  folk'  för  dia^  han  träder  Fn  evig  kontm»  opp 
Strö  j.al-uer.  bred  ut  kliuler.  .Sjung  ditt  uppfvM.i  hopp. 
Gud»    löften  Kro    winna.     Nu  ropa:     Ho>«i;»nna!     Väl- 

piguad  etc. 

3.  ()ördinap<»rt.ir  viiH  För  Herrans  härlighet,  S<», 
folken  kring<li^'bi.la.  Att  fi»  ('i*i  ^.ilikMiel.  Kiinur  jonlena 
länder  .ill;»   Sk;ill  denn.i  lol>.'ng -k.illn  :    VäNiirnad  etc. 

4.  Kj  komiii.-r  han  me*l  luir.ir  Och  ej  med  sl.il  och 
prakt;  l>ock  oud-k.m  hm  föi-rirrir  I  all  dess  stolta 
magt.  Med  and,in«  sväni  han  strider  Och  segrar,  när 
han  lider.     VfiKignad  etc. 


5.  O  folk,  fi-ån  Herren  viket  1  syndig  lust  och  flÄrd. 
Glf  akt!  det  ht  Ign  riket  EJ  är  af  denna  verld;  EJ  ftf  dess 
vise  funnet.  Ej  af  dess  hjeltar  vunnet.    Välsignad  elc- 

6.  Den  thron.  som  han  bestiger.  Är  I  hans  faders 
hus.  Det  välde,  han  inviper.  Ar  kärlek  blott  och  ljus. 
Hans  lof  af  späda  munnar  Blott  n&d  och  frid  förkunnar. 

Välsignad  etc. 

7.  Jerusalem  är  öder  Dess  tempel  fallit  ner.  Dess 
prester  Hro  döde.  Dess  spira  Ur  ej  mer;  Men  Kristi 
rike  varar  Och  sig  alltmer  förklarar.  Välsignad  vare 
han,  Som  kom  i  Herrana  namn. 

{F.  Jf.  Franzén  t  1847.) 

Sjunges  som  N  o  na. 
r  I        Teru«alem!  huf  upp  din  rfJst. Och,  dotter  Slon' 
0"4.    f)  fatta  tröst:   Din  konung  kommer,  och  hans> 
h.^nd  Skall  rada  öfver  alla  land. 

2.  Kn  sanningens  och  n&dens  tolk  Till  verldcnn 
konungar  och  folk.  Han  kommer,  frid  hans  helsning är 
Och  kärUken  li:in^  spira  bär. 

3.  Ktt  salik'h*  tens  sändebud  Till  jonlen»  barn  frÄn 
Jordens  Gud.  Han  kommer,  hoppet  föreg&r Och  glädjen 
följer  i  hans  sI).^r. 

i.  All  verlden  Btämme  upp  me<l  fröjd-  Pris  rare 
Gud  i  himlens  höjd'  VSHignad  bli f ve  Jorden»  krets 
Och  menskan  bättrad  och  tillfreds. 

(J.  O,  WalUn  i  18S0.) 

2).    Jesu  fuileUe. 

5^  \[ek.T  helsad,  hkOna  morgonstund.  Som  af  profe- 
O.  v  tei-s  helga  mun  Ar  o.ss  bebådad  vorden !  Du 
t^lor  1  dag.  du  sälla  dag.  I»!  hvllken  himlens  välbehag 
Ännu  besöker  jorden!  Inga  Sjunga  Med  de  gamla.  Sig 
försiimla  Jorticns  böner  Kring  den  störste  af  des*  >öner, 

2.  Guds  väsens  afblld,  och  llkvjil  En  menskoson.  pä 
det  hvar  själ  .Må  glad  till  honom  lända.  Han  kommer 
följd  af  frid  oeh  hopp.  De  villade  att  söka  opp  Och  hjelpa 
de  elJinda.  Värma.  Nanna  Till  hvarandra  Dem,  som 
van<lr,i  Kärhkslösa  (.>ch  ur  usla  brunn.-ir  ösa. 

3.  Han  t.^rar  fälla  skall  som  vi.  Föj-stA  vår  nöd  och 
stå  ub»  bl  Med  krifuu  af  sin  aiula;  Förkunna  oas  «ln 
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tyå,  med  två  ock    flö  -  po  de; 
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Den    e  -  ne     till  den  an -dre    ro  -  pa-de: 


VÄ/ 


^terlSanfnffen, 


»Wd  m*  TJM-  Och  en  Bpp„«,  b,„  ~'  j^»»"  »O^rt. 

(.^.  O.  IFaitfn  t  1«9.) 
SjunfreasomN.oss. 

h*rd*r  bär.  Att  född  den  gtxle  heVden  Ir  '''''^'"* 

1.    r  »Ulla  |»1&ns  han  t  rider  fram      Af-nw,M    »a 
och  5plda  lam  Han  .igen  hjord  fönamliitm^.     ^'*'■ 
melriket  hörer  tf  II.  ronamla  vlU,  Den  him- 

X    Saktmodig-,   mild  och  oskuldHfnii    m«-     j 

I  »rtJenji  nind.  till  tJdenK  ^lut.  ™cKtr  u.  Kring 

5     Likt   «oinniArreM7»t'tj«  IJufva  fall    Iffln» 
»erlden  glÄdja  skall     Och  »kaffa  frukt'  UIJ  eviniH*  i 
MEnjnjr.  helg<*lHO  och  frid.  *^^  '*  "a  * 

«.  Och  himmel  HkÄll  f^nrÄ-M  och  Jord,  Men  ej  han, 
Jfrk»  dyra  ord.  MaUM  namn  af  alla  tungor»  Jjud  skTii 
kalUsTfÄmareXwh  Ond.  ^  "'J"*^  ^'''^Jl 

*  Statt  upp,  rar  IJu».  o  menskllghet!  Ditt  n««.. 
Wa::  rara  kn«t«-nhet.  Din  Sra  och  din  sjUoro.  Att  unS! 
HTTao  Krlatum  tro.  *^*^ 

«.  HögtlofvAd  ^rari-nerrananåd,  HanBmagt  han. 
'-nderfglla  rid  J  H5^of vad  i  all  evighet  D^évi^M 
b»rmhertJ«rbet •  (J.  O.  HaUin  f  I839) 

^7     T  ofsjan«en  Herrana  nåd  och  magt!  Nu  spiran 
V  <  •    Ii  nom  profeten  »Ägt,  Ar  tagen  Ifrån  Juda     Vi,' 


rk  /       I  "•»J««»'^"  "-"^ Ht    ^"^  •"«««;'  wu  spiran 

v<«    Ii  nom  profeten  Wt,  Ar  tagen  Ifrån  Juda.    yj 
lar  all  Terldea  ro  och  fred.  Ty  fridens  först*  stiger  ned 


Att 


^}  Terldea  ro  och  fred,  ly  fridens  förste  stiger  ned 
öfrer  verJdeo  biuda.  I  ««tiehein,IDayidiihu8,  Q^ 


På  miJda  HtråJar  sprider  öfver  tid  och  evighet 

-ege^Ä^^^^^  lam,.  Den  starke 

ormen,  hufvud  kros^kr?  oii"?d^„*;r  ''i'*™''  '"*•  ^om 
Så  gudai^nt,  Båmensk^mrn  .^'**"*''''°*»'>«nKömdt 
8"m  vittna  «kaU  a  t  O,,??!  '  ^w  '  ^'J''*"*  ^rjat  klappa 
biod.  Att  ing...  sii"  S"?/,;!-*  ^^  -^r.  vill  aittXi 

hantZ^N^JtllngÄth??^;'^^^^  «'««••  '*t  ditt 
du  Kri.sti  brud:  Mi7^^and7?^in  "■*^.®'^**«'<>«I^ 
Prl.H.»r  Herran.    HiC  iu^i^^^r  ''^^^  *  ^'"*^'  *^""  hjert^ 

Han  öppnat  har  Hin  huld»  r^  ^""^H  ****''*f  ^tcrviUidaf 
•om  han.  nan.„.  Allrin^^!?'^--;  f„r  ^-'  *^U  va^a 

08.    Vr;r  r;;''ren  -  J^    «-  jungfrun 
Jesu !höf des  dig.  ^     "  ^'^^  **  "öderlig,  Hcrro 

•ke,?;.  '^^d:;ru?:?^J:^:;  ;;!j;^^  Aroud,  Ande  »r  det 

tnJjonUn  ned;  Ty  ha    Är  Ud''?^?^  Kommit  har 
ttlJom  hjelpa  kan.  ""*  ^»'^  "*^*^  "»««.  Som  o«« 

»'an^,!x;rtt:r;^o;^^5-;"  -^  och  tn,  r«.^„ 

alla  land.  ^      ^"*^'  '»"^'*'»  ^»and,    RAder  öfr^r 

evig  tid!  *^"'*  »'"<!  Mörkrets hOr  till 

ooh;;^!;';:  cth  ?.::;:,' x-tÄ'  ^^^^"^  '^d 

verlden  blifve  sportl  ^  ''"""  ^'■'''  Kring  all 

Martin  Luther.  O    Petw    t   I  J"^"^^'^'^»^**»  t  »7. 
«?r,  u.  Petri,  J.  A«tröw.  j.  o.  Wallin.» 
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Ze-ha-oth!  He-Us   Or    Ovd.Je-ho-va    Ze-ba-othl        Hanshär-Ug- 
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CTQ  pl&d  di«,  du  helga  kristenhet  I  Bek&nn,  be- 
fit/*  or  Bjunsr  din  sallgrhet;  Ty  Jesua  kommen  Sr 
Bom  digr  det  budskap  b&r,  Att  Herren  dig  har  evigt  kär. 
t.  Fullbordadt  Xr  dot  löftets  ord.  Som  Herren  gaf 
en  fallen  Jord;  Ty  fSdd  &r  qvinnans  sftd.  O  Adams  slXgtl 
dig  giad,  Till  n&dens  thron  med  lofs&ng  trid. 

5.  HOr  din  profet,  som,  fall  af  nåd.  Dig  uppenbarar 
Herrana  råd,  På  ljusets  vftg  dig  fOr  Och  så  ditt  hjerta 
rör,  Att  du  Ouds  lag  af  klrlek  gSr. 

4.  O  rerld  I  din  hOgsta  prest  tillbed,  Som  stiger  tiU 
din  frälsning  ned.  Det  är  hans  hOga  kall  Att  rftdda  dig 
ur  fall;  Sig  sjelf  för  dig  han  offra  skall. 

6.  Din  konung  möt,  som  strftcker  ut  Ett  vBIde  utan 
grnns  och  slut,  På  sanning  nåd  och  frid  Han,  mägtig  hög 
och  blid, Sin  thron  befSst  för  erig  tid. 

6.  Besegladt  Kr  de  trognas  hopp :  Rftttf Krdlghctens 
sol  går  opp.  NuHernins  klarhets  ljus  Bestrålar  Jordens 
grus  Och  leder  oss  till  Fadrens  hus. 

7.  Ditt  folk,  o  Jesu !  glSder  sig.  Vårt  hjert«,  frRlst, 
vUslgnar  dig.  1  helighetens  skrud  Med  tacksamhetens 
ljud  All  verlden  pri^e  dig,  vår  Oudl 

(  f  —  O.  Petrl,  S.  Hedbom,  J.  O.  WalUn.) 

CLfi  TT"  J^nfirfru  födde  ett  barn  i  dag,  Det  vi  skole 
UU»  X!i  prisa  och  ära.  I  det  hafver  Gud  ett  godt 
behag,  Han  bjuder  oss  höra  dess  lära.  Och  vore  ej  det 
barnet  födt,  Förta  ppadtblefvo  då  allt  kött:  Nu  frftlsning 
bjiids  åt  alla.  Pris  vare  dig,  o  Je»u  Kristi  Du  Hr  vårt 
enda  hopp  förvisst;  Vi  för  din  fot  nedfalla. 

2.  De  herdar  vakt-ade  deras  hjord  I  markene,  der  de 
lågo;  Der  flngo  de  höra  lingelena  ord  Och  Herrans  klar- 
het de  Bugo :  "Stor  fröjd  åt  eder  bådar  Jag,  Stor  fröjd  åt 
alla;  ty  i  dag  Är  Kristus  fö<lder  vorden,  Som  Herren  Sr 
i  Davids  hus,  Bi.  ljuset  af  Ouds  klarhets  ljus  Har  upp- 
gått Öfver  jorden." 

5.  De  himmelska  hSrar  med  högan  rösf  Begynte  med 
Rngelen  sjunga.  De  lofvade  Oud  med  glädje  och  tröst, 
Med  helig,  odödellg  tunga:  "Pris  ymre  Gudihöjdene, 
Frid  vare  ock  påjordene.  Och  meiiniskom  god  viljel" 


Pris  vare  Oudl  Sin  nåd  och  fred,  Den  han  med  Sonen 
aSnde  ned,  Han  aldrig  från  ov»  skilje! 

{Benno  t  1107  f  O.  Petrl,  J.  O.  Wallin.) 
/>  -I  TT^*'->'  kristtrogen  f röjde  sig  Utaf  hjertat  inner- 
OX*  JjLiigi  Qud  Sr  oss  misskundelig.  Han  Sr  osa 
når,  hans  härlighet  vi  sågo.  Här  vi  sporde  Det  kun- 
gjorde Gabriel.  Eja!  Ejal  Guds  ord  Sr  nu  vordet  kött. 
Af  en  jungfru  är  det  födt:  Halleluja  I  Oss  Sr  född 
Förlossaren,  Förbarmaren,  I  Israel.  Gudblef  man^Sjelf 
Herren,  han  Blef  här  en  trSl.  Ljuflig  hamn  Är  oaa  hans 
namn:  Immanuel  I  Han  Obs  bjuder  frid  och  fröjd  och 
evigt  väl. 

8.  Utaf  Jesse  rot  en  gren  Föddes  utan  syndamen, 
Gud.s  Son  af  en  Jungfru  ren,  Han  Sr  oss  när,  hans  häi^ 
Ilghet  vi  sågo;  etc. 

3.  PriKer  Herren,  qvinnor,  män  I  Ärer  denna  konun- 
gen. Sjunger  denna  lof sången:  Han  är  oss  n&r,  hans 
härlighet  vi  sågo:  etc. 

é.  SionI  nu  med  själ  och  rOat  Lofva  Gud,  din  enda 
tröst.  Som  dig  hafver  återlöst.  Han  Kr  oss  när,  hans 
härlighet  vi  sågo.  Här  vi  sporde  Det  kungjorde  GabrleL 
£JaI  Eja  etc.  (/  -^  J.  O.  Wallin.) 

^n  T  of  vare  dig,  o  Jesu  Krist!  Som  menska  blef, 
\9£å9  U  dock  utan  brist.  I  oskuld  dig  en  Jungfru  bar. 
Stor  fröjd  dervid  i  himlen  var.  Ära  vare  Gud! 

8.  Den  hög»te  Fadrens  ende  Son,  Han  fOdde«  hSr, 
oss  till  stor  mån.  I  krubban  lagd  på  hö  och  strå.  Han 
vill  oss  arma  ej  försmå.    Ära  vare  Gud ! 

8.  Den  verlden  ej  begripa  kan,  Maria  I  sitt  sköte 
fann.  Han  är  ett  barn,  så  späd  och  klen,  Och  Jord  och 
himmel  bär  allén.    Ära  vare  Oud! 

4.  Det  eviga  Onda  ljus  allen,  Han  verlden  gifverett 
nytt  sken  Och  lyser  oss  i  mörkret  så  Att  ljusets  barn  vi 
varda  må.    Ära  vare  Gud ! 

6.  Gud  Faders  Son  af  himmelrik  Blef  hSrengSst 
på  Jorderik,  Att  föra  oss  från  Jemrets  dal  Till  evig  fröjd 
i  himlens  sal.    Ära  vare  Gud! 

6.  I  fattigdom  hSr  ned  han  kom.  Att  aldtnka  oss  stor 
rikedom,  Att  göra  Jorden  glädjerik,  Och  mjenskaa  him- 
lens  änglAr  lik.   Ära  vare  Gud ) 
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'4Mi.i  j~i^ 


het,   1IRP-/W-^     J^»--^^  ^^ 


Af      ro  -  pet  Bkälf-de      tem-plet 


/r\ 


'-'  i  't*    i 


Och  vardt  upp-fyldt  af  rök     i     sam  -  mtk 

t. 


-0  0  p  ,r\  \ 


At€rt5å»ingen, 


7.  Allt  detta  bar  han  on  beredt  Och  lA  sin  Uriek 
OM  betett:  Dee«  frOJde  tig  aU  krtstenhet  Och  prise 
Ovd  i  evighet !    Ära  rare  Gud  I 

iXotk^BaUnUMa  t  SUf ,  M.  Luther,  O.  PatrI,  J.  O.  Wallln.) 
^9  A  '  himlens  hOJd  oas  kommet  Ir  Ett  bud,  som 
DO«  A.  frid  till  jorden  bSr.  Stor  frOJd  I  skolen  hOra 
fi.  Det  eder  grant  bOr  akta  pJL 

S.  Ett  barn  Ir  f9dt  p&  denna  dag ;  Sä  rar  Onds  råd 
oeh  rlJbefaag-,  Det  fOddes  af  en  Jungfru  skir:  Kristus» 
Gods  Son,  det  barnet  ftr. 

3-  Den  hSgsta  tröst  han  bllfra  skall,  Han  hjelper 
c»  från  yynd  och  fall.  Hanlrden  rfttte  frftlserman: 
6U1  den  på  honom  trSsta  kan ! 

4.  Han  fSrer  med  sig  salighet.  Den  Ond  beredt  af 
eriirbet  Xt  dem,  som  uti  himlens  hCJd  Ouds  rike  få  med 

h.  SA  mlrker  nu  det  tecknet  rått!  I  skolen  flnna 
y%fi;ak  UUt :  I  krabban  år  det  barnet  lagdt,  Som  har  all 
Tvrlden  J  «i«  magt. 

t.  Ty  mJl  en  hrar  nu  Tara  glad  Och  gå  med  herdame 
åftad.  Att  se.  hrad  Gud  har  oas  beskärt  Och  med  aln 
enda  Son  förftrt. 

7,  Mitt  bjerta!  si.  ho  lades  der  I  krubban  nedf  MSrk 
ho  det  år.  Det  Jesus  år,  sann  Gud  och  man:  Ej  större 
nnder  spSrJaskan. 

SL  Våikommen  Tar,  o  Herre  kår!  En  gftst  når  osa  du 
Torrlen  år;  I  fattigdom,  för  menskors  skuld.  Du  kom, 
och  Gud  år  osö»  nu  huld. 

»  pigp  i nircn  nog  beprisa  kan.  Att  vår  natur  du 
ta«it  an-  Förnedrat  haf  rer  du  dig  så.  Att  sjelf  du  l&g 
Då  hö  och  strå,  «  « 

10.  onk  rerlden  ännu  större  rar,  Af  guld  och  perlor 
orrdd  oeb  klajr.  Så  vore  hon  dock  alltför  klen,  Att  vara 
ji  *  --,  aanir  aJIefl. 

VL  Dock  hrllA^-da,!  ringhetklådd.  På  fattigdomens 
hårda  bådd.     t»**  **"  *****  kungaprakt  du  för.  Al  It  oss  till 

^^^^n^r^Ad^ti  oss  på  hjertat  lagt,  AttreridsHgrik' 

.     ^      ^  ^_,h  prakt.  Ej  någon  salig  göra  kan.  På  dem 
dom.  mag»  ^^  ^L-n 


Jeau  namn. 


» 

««i!^  i^°K.:«^f*Tf ''^^'  hör  min  röst:  Gör  dig  ett  tem- 

SiVtoÄ4     "''''^''"^^'"'  ^'•'^^ 

^V^5f     ?L  5  'il^f""  "*^  ''^^^  J*«  »*>'^»  ^i".  Förlkna 
nilg  din  nåd  dertill.  ^^^ 

15.    Ara  ske  Gud  uppå  sin  thron.  Som  ossharskånkt 

.iSntSnJ^K^  '^^  menskors  röst  och  ånglars  kor  Lof. 
Vjunge  den  1  himlen  bor. 

(åfarffn  Luther  t    1648,  O.  MartinL) 

8.)    Jesu  namn. 

64  Vl?'!?"*2*  ^^^  ^^^  »*™»  Oc*»  prisadt  utan 
^'  I  '?***'  ^^  ^*'  **»•  ®n  utkorad  hamn.  Dit  vi  oss 
Oygge  vånda.  Af  nåd  han  osa  elånda  Har  tagit  till  Guds 

•ST^iT  v?  .^^^  ***"•  "*°»'* '™  Btadolig;  Hvad  kan 
val  da  oss  hända/ 

8.    All  knå  sig  bÖJe  sannerilg  I  himlen  och  på  jor 
den.  Helvetets  magter  glfva  sig.  Hvar  Je^us  nHmd  är 
vorden.     Och  fasta  stå  de  orden,   Att  Jesus  Kristus 
Herren  är  Och  Herden,  som  sjelf  omsorg  bär  För  åter. 
lösta  hjorden. 

JL  Oss  kristna  bjuder  Skriften  all.  Att  vi  det  nam- 
net ära:  Ty  med  dess  kraft  en  kristen  skall  All  mörkrets 
magt  fSrfåra.  Det  nanmet  skall  beskära  De  sorgsna 
tröst,  de  kränka  ro.  Det  ned  i  sjelfva  dödens  bo  Skall 
UfTets  budskap  bära. 

4.    Gud  hafver  lofvat  salighet  Till  evig  tid  åt  alla. 
Som  Jesu  namn  med  trofasthet  Anamma  och  AknJU 
JfärOuda  basuner  skälla,  IJesu  namn  de  t  röst  ligt  gr.  För 
stolen  fram,  och  trygge  stå.  När  jord  och  himmel  falla- 

6.    sa  upp,  min  själ  f  att  Jesu  namn  Med  helig  andakt 
prisa  Och,  sluten  1  hans  kärleksfamn.  Dig  med  hans 

^    ^^^^    ^^ '  *"  "^^  •**"  "«'» =  W^^n»  Uuf  va  namn 
Jr  Frälsare,   Och  syndernas  förlåtai^,  När  vi  vår  tre 

'>«^*«*-  (  /  -  J.  Åström,  J.  O.  Wallln.) 

RS  T®'"  ***"^  begynna  skall  Allt  mitt  företag 
W.  O  Styrka  mig  i  lifvcts  kall.  Hugna  mödans  dag! 
Ty  han  är  den.  Som  ger  krafter  till  allt  godt  Och  åt  tio- 
beten  sin  lott  I  iilmmelen. 
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t.  Jesni  namn  b«v«ra  skall  1  en  farlig  verld  Mina 
fOtter  Ifr&n  fall,  HJertat  Ifrfcn  flftrd.  Ty  han  ftrden, 
Som  på  helighetona  Btigr  Vill  och  kan  leU&aga  mig  Till 
himmelen. 

S.  Jesu  namn  bemanna  nkall  Mitt  beklämda  bröst, 
NSr  det  under  Borgenn  nvaII  Suckar  efter  trOst,  Ty  han 
ftr  den,  Som  mig  lugnar  och  mig  l&r,  Att  den  smala 
yXgen  b&r  Till  himmelen. 

4.  Jesu  namn  betrygga  skall  Mina  bSners  ljud.  Att 
▼id  n&dens  fotapall  VAga  nalkas  Qud.  Ty  han  är  den, 
8om  mig  Fadrens  nåd  beredt,  Bamacikapet  återgett  I 
himmelen. 

5.  Josu  namn  besluta  skall  Lifvotsqral  och  strid, 
K&r  min  prÖf vodag  år  all  Och  J.ag  far  i  frid.  Ty  han  år 
den.  Som  afplanat  all  min  skuld  Och  mig  möter  uvigt 
huld,  I  hlmmelon.  (J.  O.  WatUn  1 1839.) 

SJunges  som  N  :o  198. 
/»/>      Ql.  Jesus  år  ett  tröstrikt  namn  Och  1  al!  nSd  vftr 
UO*     O  säkra  hamn.    Igenom  Jesum  få  vi  nåd  Och 
finne  på  det  blista  råd. 

2.  Guds  ende  8on,  b  Jesu  huld!  Förlåt  oss  all  vår 
synd  och  skuld.  V&r  nöd  du  ser  och  hjelpa  kan,  Du,  Bom 
år  både  Oud  och  man. 

3.  Af  dig  år  all  råttfårdighot.  Af  dig  all  frid  och 
salighet.  Ho  såtter  till  ditt  namn  sin  tröst,  Han  var- 
der af  allt  on  It  förlöst. 

é.  Dig  vaie  pris  för  lifvets  ord,  För  dopets  bad  och 
nådens  bord.  Din  frid  oss  här  i  tiden  gif.  Och  efter 
döden  ovigt  llf. 

{B.  Förtaeh  1 1619,  H.  Auslus.  J.  Boethius.) 

4).    Ledstjernan  till  Betlehein. 

A7  IT"  ■'J*'"'*  ^^^  påhimlen  fram.  Halleluja!  För 
V  f  •     J^  österns  vise  undersam.  Halleluja !  Halleluja ! 

2.  Då  markte  d'«  att  Konungen,  Halleluj.i«  Var 
kommen  ned  af  himmelen.    Halleluja!  Halleluja! 

S.  Ty  kommo  de  till  Betlehem,  Halleluja!  Dit  stjer- 
neglansen  lyste  dem.    Hallehijal  Halleluja! 

i.  Guld.  rökverk,  myrrha  buro  de.  Halleluja!  Och 
gladdes  att  få  Kristum  se,  Halleluja!  Halleluja! 


k% 


5.    Om  kristna  bör  på  samma  vis,   Halleluja! 
Herren  offra  evigt  prix.    Halleluja!  Halleluja! 

6.  Lof  sko  Gud  Fader  och  hans  Son,  Halleluja!  Samt 
Helg«  And'  i  himlens  thron.  Halleluja!    Halleluja! 

7.  Pri»  vare  Uutls  barmhertighet,  Halleluja!  Nu  oob 
uti  all  evighet.    Halleluja!  Halleluja! 

(  /  —  Laur.  Jonas,  J.  Ramberg,  J.  O.  WalUn.) 

/»Q  Qtatt  upp,  o  Sion!  och  lofsjung  Din  Frftlsare, 
Do»  Ö  profet  och  kung.  Du  hans  stjema  skådar: 
Stam  upp  i  helig  fröjd  din  röst!  Glädjerik  hon  bådar. 
Att  kommen  är.  till  verldens  tröst.  Herren,  som  benådar 
Alla  trogna  bröst. 

2.  Hur  skön  och  klar  för  oss  hon  går!  Vi  följa 
hennes  ljusa  spår.  Följe  med  do  visa,  Att  dig  med  from- 
ma läppars  ljud,  Herre  Je«!u!  prl.sa  Och  ödmjukt  hylla. 
dina  bud.    Värdes  nåd  bevisa,  Du  all  kärleks  Gud! 

8.  1  nåd,  o  Htrre!  tag  omot  Hvatl  vi  <»ck  lågge  fÖr 
din  fot.  V&ragufv(>rblif\»'  Kj  myrrha.  guld  och  rökelse! 
VI  vårt  hjertagifvo  A  t  dig,  o  Oud,  vår  Frftlsare!  Sjelt 
derl  du  lifve.  Tro  och  helgelse! 

4.  Ditt  ord.  o  Jesu!  bl if va  må  Den  stjema,  i  hvan 
sken  vi  ^rå.  LAt  din  helga  lära  L<'dhaga  oss  i  all  vår  tid. 
Ljus  t)rh  kraft  beskära  Ät  oss  i  lifvets  sorg  och  strid. 
Och  1  döden  bära  Till  vftrt  hjerta  frid. 

5.  Lys  helga  st  jerna!  mild  och  ren,  Kring  jorden 
sprid  Guds  klarhets  sken.  Alla  kn&n  må  bdjas  Vid 
Jeäu  nftdefulla  röht,  Alla  böner  höjas  I  Jesu  namn  med 
hopp  och  tröst,  Och  hans  käi'lek  röjas  uti  alla  bröst. 

( J.  O.  WaUin.^  1 113».) 

SJunges  som  N  :o  65. 
^Q  VTu  segrar  alla  trognas  hopp :  Vid  Knglara  lof- 
0«r*  Il  sång  rinner  opp  En  salig  morgonstjema. 
Hon  stannar  öfver  Herrans  hus.  Och  folken  skola  1  dess 
ljus  Föl-samla  sig  så  gema.  Stort  ljus,  Klart  ljus 
Nedergjutes;  Natten  slutes.  Dagen  börjas,  Attkrinfl: 
hela  vurlden  spörjas. 

S.  1  nåd  och  sanning  bland  oss  bor  Den  dolde  Guden, 
mild  och  stor.  En  frälsare  för  alla.    Vi  skåde  nu  lukna 
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hlrlicti«t.  Son  enda  Sonens  hlrlisrhet.  Och  till  hans 
(Stter  f&tla  Haf  trOst.  Mitt  brOstI  Ollds  att  Ordet  KOtt 
år  rordet,  Oud  fOrklarad  Och  hans  kårlek  uppenbarad. 
i.  O  irUds  min  sj&il  och  sjun?  hans  pris,  Som  Spp< 
naft  dig  det  paradis,  Hvars  port  din  synd  tillslutit.  O 
fUds,  att  Ond  fOrbarmar  »Ig,  Och  huld  fSmya  tIII 
med  dkg  FOrbundet.  som  rar  brutit.  Ära  Vare  Oud  1 
h«Jden!  Friden,  frOjden,  Hell^TilJe  81g  från  jorden 
aldrSc  skilje !  (5.  J.  Hedborn  t  IM».) 

6.)    Jesu  förnedring, 

^r\  TTelga,  Jesa!  rOet  och  hjerta,  åttja«  måtte 
I  vf  •  Jl  tacka  dig  F8r  den  nåd.  du  risat  mig,  Den 
fSmednng  ocb  densm&rta.  Du  på  Jorden  undergått.  Att 
fSrsona  mina  brott. 

t.  Himlen  sig  till  Jorden  sinkte.  Når  bland  oss  du 
trådde  fram.  Helig,  fa«t  af  dOdlig  stam.  Saligt  hoppat 
o«s  du  sklnkte,  Nir  du,  Oud  1  menskohamn.  Räckte  oss 
en  brodersfamn. 

S.  Armod*  Ollds  åt  dina  smulor:  Vet,  att  Jesus 
hungrat  har.  NSd  I  om  du  ej  har  fOrsvar:  Vet  att  råf. 
rame  fått  kulor,  {)mame  fått  bon;  men  han  Intet 
skygd  på  Jorden  fann. 

4.  Jesus  sjelf  har  frestad  blifrit:  O!  hvad  skall 
▼Il  hXnda  migf  Verldens  lycka  bjuder  sig  Och  Till  allt 
mig  hafra  glfrit,  Blott  Jag  henne  hOra  till,  Falla  ned 
och  tjena  rlU. 

t.  Frestad  till  en  brottslig  mOda,  Vill  Jag  oftoi  min 
aSd  OSra  stename  till  brOd,  Och  min  sjftl  en  usel  fSda 
Leta  1  defstof t.  Som  ån  Aldrig  kunnat  måtta  den. 

å.  Ofta  itkg  mig  ej  besinnar,  F8rr*n  Jag  stolt  att 
fcallaa  from.  Stolt  af  dygd  och  kristendom.  Ser  migfSrd 
på  templets  tinnar,  DerutfBr  jag  blindt,  på  nåd,  StSrtar 
alci  Sfv^erdld. 

7.  Ven  da  bafrer  aeger  Tunnit  På  fOrfOrarns  magt 
oeh  list :  Herre  I  under  all  min  brist,  I  din  klrlek  krmft 
|ar  fonalt.  Att  luuM  smicker,  som  hans  hot,  JCannA 


Jfu  person  m.  m. 
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8.  Andtllg  kom  den  grymma  stunden,  Stunden 
kom,  min  Frälsare  I  Då  dig  verlden  skulle  se.  Smädad, 
hädad,  oargad,  bunden:  Sanningens  och  dygdens  vän» 
Räknad  bland  ogemlngsmän. 

9.  Våld  och  qval  dig  Ofverhopa;  Men  Jag  ser  ditt 
tålamod.  HalfdSd.  badande  1  blod,  Dig  Jag  hör  från 
korset  ropa.  Och  Jag  ropa  vill  med  dig:  "Nåd  fSr  dem, 
•om  hata  mig]" 

10.  ömt  du  ser  till  dem,  du  lemnat.  Tills  IdOden 
■läcks  din  blick;  Solen  då  i  mOrker  gick.  O  mitt  hjerta! 
bergen  remnat.  Jorden  skalf:  kan  du  dig  te  Mera 
obevektän  def 

11.  Fflrlåt^n  1  templet  brister:  Gläds,  att  ingen 
fOrlåt  mer  Mellan  Oud  och  dig  du  ser.  Gnfren  sina 
dMa  mister:  Gläds,  att  ett  odOdllgt  hopp  KrOner  na 
den  frommes  lopp. 

U.  Jesu  pris  ske  din  fOrsoning,  Som  oss  llfvet  åter- 
■tält!  I  din  dnd  du  dOden  fält;  I  din  graf,  från  fasans 
boning,  Du  af  våra  grafvar  gjort  Hvilans  sköt  och 
hoppets  port. 

13.  Jesu !  Jag  med  dig  rill  lida,  Verlden  dO  Jag  Till 
med  dig.  Din  förnedring  styrke  mig,  Att.  lik  röfvarn 
Tid  din  sida,  Afvon  Jag  t  trone  må  Hän  med  dig  till 
Uf  vet  gå.  (O.  Ronigk  1 1783,  C.  Dahl,  J.  O.  WalUn.) 

6.)    Jesu  person^  lära  och  gemingar, 

nTiig  Jag  Odrajnkt  vill  betrakta,  Jesu!  i  ditt  lef* 
•  JL/  nadslopp.  Och  på  dina  fotspår  akta,  Som  till 
himlen  leda  opp.  Lagens  bud  du  uppfyllt  har;  Helighet 
ditt  vlUen  var:  Uti  dig,  sin  bild  på  Jorden,  Fadrenär 
fCrklarad  vorden. 

S.  Ut  du  går  att  ljuset  sprida  Till  en  blind  ooh 
brottslig  verld,  G&r,  att  villans  magt  bestrida.  Blott 
med  sannings  helga  svärd.  Kärleken  din  famn  ut- 
sträckt Mot  det  fallna  menskoslägt;  Fadrensafblldldet 
bOga  Lyser  ur  ditt  lugna  Oga. 

8.  Lefvande  fOr  himlens  ära.  Verkande  f8rJorden« 
väl.  Dig  «j  farorna  COrfära,  Retelsen  ej  når  din  tJlL 
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2nn  aldrigr  dårar  dl?;  Lyckan  flyr  din  hårda  stlff} 
Jordens  fflldje  da  ej  smakar:  ▲llt  fOr  yår  skull  du 
fOrsakar. 

4.  Allt  f8r  rår  skull,  allt  du  lider :  Fattigdom,  fOrakt 
och  nOd,  Från  din  fOrsta  barndoms  tider  Allt  Intill  din 
bittra  dfld.  Hatad,  fast  du  gjorde  tU,  Qvald  till  kropp 
och  qrald  till  sjll,  Missklnd,  gtckad,  smidad,  sla^n, 
Ser  du  slut  på  lefnadsda^n. 

6.  I  Oetsemane  ditt  hjerta  Suckar,  blOder,  kftmpar, 
ber.  Uppå  Oolgata  hrad  smarta  StOrtar  i  din  ande  nerl 
**Oud!  hvl  Ofverger  du  migrl"  Ropar  du,  men  hSjer 
dig  Ofrer  qTalet  och  uppstnder  S^&len  1  din  Faders 
h&nder. 

6.  Så  din  lydnad  bllfvlt  prOfrad.  PrBfrad  Intill 
korsets  dOd.  Fadrens  vilja,  troget  Ofvad,  Var  1  lif  och 
dOd  ditt  stOd.  Karlek,  himlaren  och  sann,  I  ditt  Ömma 
hjerta  brann.  Som  till  d0ds  trirllligt  blOder,  FOr  att 
rådda  fallna  brOder. 

7.  Oode  herde  I  du  fOr  fåren  SJelf  ditt  lif  till  offer 
bar.  Menskokårlek  tecknar  spåren  På  den  våg  du  van- 
drat har.  FOr  det  folk,  dig  dOden  ger,  Kärleksrikt  till 
Gud  du  ber.  Karlek,  når  ditt  hufvud  bOJes,  In  1  sista 
blicken  rOJes. 

8.  Så  din  vandel  hOgt  predikar  Hi mlens  hOga.  milda 
bud:  K&rleken  till  usla  likar,  F&rleken  till  Herren  Gud. 
Gif  att  Jag  i  dina  spår,  OfOrvillad,  målet  når  Och  i  kliw 
laken  och  hoppet  Vårdar  tron,  fullbordar  loppet. 

U,  ÅatrSm  *  Uéå.) 

SJunges  som  N  »o  IM. 

fJC%  "p^  krubbans  strå  man  lade  dig.  O  Jesu  I  hlm- 
f  M«  X  lens  fOrste!  Och  menniskor  eJ  kånde  dier, 
Fastln  du  är  den  stOrste.  Du  bådades  af  stjemors 
gång,  Du  prisades  af  änglars  sång;  FOr  verlden  var  du 
ringa. 

9.  Hed  lydigt  sinne  tog  du  an  Det  kall,  hvartlll  du 
Tåldes.  I  armas  hyddor  man  dig  fann.  Med  syndare  du 
dvaldes.  Dig  låg  om  hjertat.  Helige  t  Att  ej  ett  får 
borttappadt  se  Af  dem,  dig  anförtroddes. 


S.  Du  mild.  af  hjertat  Ödmjuk  var;  Ditt  ord  gaf  ro 
i  själen.  Och  samma  ord  till  trOst  du  bar  At  konungen 
ooh  trftlen:  Ett  hopp,  en  tro,  en  mildrik  far  Och,  hvem 
botfärdigt  hjerta  har,  FOrlåtelse,  fOrsonlnff. 

4.  Du  tålig  rar  till  smädlig  dOd,  Ja.  Intill  korsets 
pina.  Ett  lam,  du  dig  åt  bOdlar  bOd,  Du  flyddes  af  de 
dina.  Nu  i  ditt  helga,  milda  namn  fiOJs  hvarje  knä,  och 
Fadrens  famn  FOr  oss  är  åter  Öppnad. 

A.  FOr  dig  ej  verlden  hade  band.  Och  grafven  Icke 
stängsel.  Förgängelsen  ej  hade  tand,  Och  helvetet  ej 
fängsel.  Din  seger  evigt  vittnebär,  Att  den,  som  ren  och 
helig  är.  Ar  ock  allena  mägtig. 

(k  Befästa  oss  uU  din  tro,  Din  lära,  ditt  exempeL 
Din  Anda  låt  i  hjertat  bo  Och  gOr  det  till  ditt  tempel. 
Att  vi  åt  Gud,  som  du  det  bOd,  Må  siga.  så  1  lif  som  dOd: 
8ke,  Fadert  blott  din  vlljal  {K.  O.  OHJtr  t  UA7.) 


n  Q  TTänligt  Ofver  Jorden  glänser  Strålen  af  ett  hlm- 
f  O»  T  melskt  hopp;  Stilla  inom  tidens  gränaer 
Evighetens  sol  går  opp:  Ack!  så  stlUa,  att  mitt  Oga 
Hennes  sken  fOrdraga  må  Och  Guds  dolda  råd  fQrstå. 

t.  EJ  af  verldens  vise  kändes  Den  oändligt  visea 
råd.  Kristus  kom  och  dagen  tändes.  Full  af  sanning 
ooh  af  nåd :  Sanning  fOr  de  trognas  blickar.  Nåd  fOr 
ångerfulla  brOst.    Så  flck  Jorden  ljus  ooh  trOst. 

3.  I  en  verld,  der  lustar  strida,  FOddes  brott  och 
•priddes  ve.  Kristus  kom,  och  vid  hans  sida  Kärlek 
gick  och  helgelse:  Helgelse  blef  hjertats  yrke.  Kärlek 
tlOt  begärens  strid.    Så  flck  Jorden  dygd  och  frid. 

4.  Sälla  äro  de.  som  hOra  Hvad  den  evigt  gode  lärt; 
De  som  älska,  de  som  gOraHvad  den  helige  begärt;  De, 
som,  ledda  af  hans  Anda,  Lysta  af  hans  milda  Uns, 
Malka  sig  till  Fadrens  hus! 

5.  Deras  tro  skall  Ofvervlnna  Tidens  otro,  jordens 
flärd;  Deras  käriek  skOn  skall  brinna  I  den  kärlekslOsa 
verld;  Deras  hopp,  1  lif vets  skiften  Och  1  lif vets  afton» 
stund,  Hvllar  på  sin  klippas  grund. 

6.  Milda  sken  af  Fadrens  äral  Dina  rena  strålar 
■prld  Kring  vår  jord,  att  hon  må  bära  I4iu  och  trOat 
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Det     ord,  aom      på     min     tun  •  f^a     dör. 


Den  suck,  jag 


^^^ 


sval  -  jer', 


Du      vet      och      ser      och        täl   -  jer. 


^^^^^^1 


AtertOnUnoem, 


74. 


och  djgå  och  frid:    Att  han  må  en  fOwård  bllfya  HO 
den  hlnuiMl  dit  du  riU  Samla  dem,  dig  bOra  till  I 

(J.O.  Walliniin^) 
ajnngve  som  N:o  111. 

Kristet  «om  ditt  urapmntr  leder  Evigt  från  dia 
Faders  skOt^  Och  från  himlen  stigen  neder, 
Dfg  I  Jordisk  skepnad  slStl  O  Onds  Son  och  menakon 
like !  H8r  ett  stoft,  som  lyfter  sig,  Tringtande  att  nal- 
kas dig. 

t.  Aten  ringa  jordisk  moder,  Berref  da  dig  fOdas 
Eb  Och  blef  menniskomas  broder,  DOlJande  ditt  msje- 
Btlt.  Ack!  må.  dn  ock  1  mitt  hjerta  FSdas  och  fOrblifr» 
der.  Do,  som  Oad  och  erlg  &rl 

S.  Vishet  Ktr&lar  1  din  ULra,  Helighet  1  dina  bod; 
Olaa  Uppar  tlU  oas  bira  Fridens  ord  från  nådens  Ond. 
VIrdea  ock  min  ^U  applT*»  Och  mitt  hjerta  bOja  så. 
Att  Jag  ordet  g«r»  må. 

é.  Vid  ditt  bod  de  blinde  skåda.  På  din  Tink  de  lame 
gk,  Dnmbar  tOr  de  dOfra  båda,  Att  de  dude  llfvet  få. 
raderbar  uti  n*toren.  Hen  1  nåden  Innu  mer.  Dig  i  allt 
Jag  riird  tillber. 

i.  Dk  till  din*  fOtter  dignar  STndarea  och  ber  om 
tJLA  FMOaarel  JafP  dig  vUsignar,  On,  som  glfver  hjelp 
och  råd.  Dina  ap^*  o  J^^'  ^'"^  VIgen  opp  tiU  him- 
meten*  IMr  of  UU- mUT  vandra  don. 

g^  'ufréte  qval  och  dddons  smirta  Dn  fttr  mina 
■nid«rlMls  KKrlelcsblodet  ur  ditt  hjerta  Rann  tSr  mig 

OkoTMtned.    XII*  »«•  J"^*"  0«<> /«''*««•«««.   IJode 
!^w  «^i«LbHtat  fl*mma  himmelskt  IJuf  va  röst. 

7     i?nde  den  ▼Id  dödens  mOte,  IJnde  den  rid  grmf. 
»*J  Jrl    Da  ock  nedsteg  1  dess  skSte  och  har  helgat 
^^'tt.U^en  dit  Jag  dig  skaU  följa.  För  att  ock 
^^      •JjLOch  tlU  nys lifvet gå. 
■*ltKS!rmaIrt*rka«r«l vorden.  Mörkret  dn  b». 

•'^'^KiSISSder^Ä^^^Jö^^^nSegrensfrnkt.  vU. 
!?*^*^ÄuSrÄb  tarörtiqvalen.  Styrka  under 
rifoelset  mtfS^  Aoden  flrldens  hopp. 
Ilfveto  lopp  9«5JLfrj^n«to  anda,  Wrd  och  slnrddad  af 
*  !:  .^rk^iSu£r0»  fftormar  isjida  På  lydbalighe- 
^  ^'^'^  YPmSiäiSiSu  Fsdrsn  gången.  Att,  ditt  stora 

tfll  pri»f  FWr»  »■■  ' 


Je9u  lidande  m.  «i. 
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7).    Jesu  lidande,  död  och  begrafning. 

AUmKnna  betraktelser  Sfver  Jesu  lidande, 
fijunges  som  N  :o  70. 

7Fi  T®"" '  ^^  ^°^^  ^^  betänka  Din  tSnkvlrda  svåra 
9U9  O  död  Och  din  bittra  pinas  nöd;  HJelp,  aU  Jag 
mig  nu  må  sinka  Ned  i  dina  helga  sår,  Der  Jag  llf  och 
helsa  får. 

2.  Fast  min  tunga  måste  lemna  Mycket,  som  i  sJA* 
lenftr,  H vilken  dig  har  evigt  kår.  ViU  likvU  Jag  något 
nåmna,  Dig  Ull  ära,  mig  till  tröst.  Jesu  I  hör  en  öd- 
mjuk röst. 

3.  Efter  Jag  all  verldslig  tanka  Bör  1  dag  ur  hågen 
slå  Och  vid  korset  troget  stå,  HJelp  mig,  att  Jag  der  må 
samka  Helga  droppar  af  ditt  blod,  Som  uppfriskar  själ 
och  mod. 

4.  Öppna  mig  förståndets  öga.  Att  Jag  må  din  kär^ 
lek  se,  Som  du  ville  mig  bete.  När  du.  på  det  korset 
höga.  Som  ett  lam  uppoffrad  var  Och  all  verldens  syiw 
der  bar. 

5.  Jag  kan  deras  svårhet  flnna.  Efter  du  har  svet* 
täts  blod.  Då  dig  döden  förestod,  Och  du  lät  Guds  vrede 
brinna  öf  ver  dig,  emedan  Jag  Syndat  har  emot  Quds  lag. 

e.  Högfärd  ur  min  själ  försvinne.*  När  du,  som  den 
högste  är,  Tornets  krona  ödmjuk  bär,  Verldens  svek 
och  flärd  Jag  flnne.  När  du  varder  först  berömd  Och  till 
korset  sedan  dömd. 

7.  Vällust  mig  då  bitter  bllfve,  När  den  galla  bja- 
des  dig,  Hvilken  räckas  bort  åt  mig.  Girighet  Jag  från 
migdrlfve.  När  man,  dig  till  hån  och  spott.  Kastarom 
din  klädnad  lott. 

8.  Huru  afund  dem  förtrycker.  Som  Oud  frukta,  ser 
Jag  bäst.  Efter  verlden  hatat  mest  Dig,  som  dock  i  alla 
stycker  Sökt,  med  ren  och  helig  själ,  Fadrens  ära,  men- 
akorv väL 

9.  Jude  kyss  och  Petri  eder,  Hanne  list  och  Gaiphe 
tmg  Samt  Pilatt  rädda  bug  Och  Herodis  hala  seder 
Sanna,  att  allstngen  man  Uppå  verlden  lita  kan. 

Ii».  Du  blef  för  ett  ringa  värde  Af  din  vän  förrådd 
ooh  såld  I  det  args  folkets  våld.  Att,  då  satan  mig  be> 
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N:o  12. 


^p6-4-Lj--;^^ 


m 


l.T     det 
Och    ett 


diu  -  pa,      i      det     hö  -  ga.    Ka  -  der     en       o  -  syn  -  hg  hand,  1 
al  -  drig    slu  -  tet      ö  -  ira.    Va  -  kar     of  -  ver     mm  -  sta  grand,  j 


^m 


9 )-» ^^3 


In  -  tet     hvalf  dig       in  -  ne  -  stan -ger,     Uit  den      nan-aen       ick-    e, 


itferlSsnfniTtfn. 


Jétii  {ftfoRdtf  m.  m. 


«8 


Bn&rde.  SkoUe  Jag  fOrlossad  bli  Xed  ditt  blod.  och  kO- 
IMMfri. 

II.  I>Q  blef  snopen  utaf  m&n^,  Ofrerfallen,  bunden 
hlrdt  Och  1  mOrkret  slKpad  bort,  P&  det  jag,  en  usel 
f&nge,  Som  var  snftrd  i  mOrkrets  band.  Måtte  lOsaa  af 
dinhfind. 

19.  Orymt  man  dig  fOr  brott  beakjlde,  Dig,  aom 
aldrig  gjorde  ondt.  Dig,  som  alla  hjelpt  och  8kont,  Att 
jag  arme,  eynduppfylde,  Jag,  aom  ond  och  brottslig 
▼ar,  M&tte  njuta  ditt  fömvar. 

13.  Dina  lemmar  måste  svida,  Nftr  man  dig  med 
giymhet  slog,  StOtte,  ryckte,  våldsamt  drog,  På  det  jag 
ej  skulle  lida  Hvad  miu  svåra  synd  fGrtjent,  Men  dess 
straff  från  mig  bli  vändt. 

14.  Du  hudflflngdes  och  afkl&ddes.  Att  min  sjuka, 
nakna  aj&l  Måtto  läkas,  prydas  v&l.  Du  bespottades  och 
hSddes,  Att  jag  &ra  vftnta  må,  N&r  jag  skall  fOr  do- 
men stå. 

15.  DSmd  till  döden,  du  upphängdes  På  ett  kon 
bland  rOfvare  Utom  staden,  och  lät  se,  Huru  jag.  som 
utestängdes.  Från  Guds  nåd,  blir  honom  kär,  Då  jag 
korset  tåligt  bär. 

lA.  Ty  vill  jag  nu  8f  vergif  va  Verlden  med  dess  flärd 
och  list  Och  hos  dig,  o  Jesu  Krist!  Uti  llf  och  dSd  för- 
bli f  va,  Vara  med  ditt  kors  förnöjd,  £ga  blott  1  dig  min 
fröjd. 

17.  Ty  ditt  kora  Kr  all  min  ära  Och  ditt  blod  min 
högsta  skatt:  Ja,  jag  har  mig  föresatt.  Att  jag  vill  din 
smälek  bära,  Lida  förr  med  dig  förakt.  Ån  behaga  verl- 
dens  prakt. 

18.  Värdet  mig  det  hopp  förläna,  Styrk  mig  1  den 
fasta  tro.  Att  din  möda  var  min  ro,  Att  du  ville  för  mig 
tjena,  På  det  Jag,  en  syndaträl,  Vinna  må  en  friad  själ. 

10.  Sådant  ville  visst  ditt  hjerta  Uti  nåd  föreäkra 
mig,  Då  det  öppnadt  blef  på  dig.  Och  din  mun,  af  dö- 
dens smärta  Sluten,  ack!  och  utan  röst.  Mer  ej  kunde 
tala  tröst. 

to.  Hjelp  mig,  Jesu!  detta  lära,  Hjelp  mig  detta 
lUdigt  tro.  8å  får  jag  till  själen  ro;  Ty  jag  kaa  ej  rätt 


dig  åra  Eller  lef  va  som  mig  bör.  Om  jag  icke  med  dig 
dör.  (A:  SpegtX  1 1714,  J.  O.  WaiJln.) 


76. 


Jesu  I  du 
är  död;  Du  dig  utgaf, 


mitt  lif,  min  helsa,  Jesu!  du  för  mig 
mig  att  frälsa,  I  den 
djupa  själanöd.  Intet  skall  mig  nu  fOrderf  va :  Lif  och 
säUhet  skall  jag  ärfva.  Pris  och  ära  vare  dig,  Herre 
Jesu  I  Innerlig. 

2.  Du,  o  Jesu!  måst  ut&tånda  Hädeord  och  hän  och 
spe.  Smälek,  hugg  och  mycken  vånda,  Band  och  bojor, 
ångst  och  ve,  Mig  eländig  att  förlossa,  Mörkreta  kedjor 
sönderkrossa.    Pris  och  ära  etc. 

3.  Dti  lät  såra  dig  och  pina  Ochhandtera  jenuner- 
11g.  Till  att  hela  Kåren  mina  Och  i  ro  försätta  mig.  Ack. 
du  för  min  välfärd  sanna  SJelf  har  låtit  dig  förbanna. 
Pris  och  ära  etc. 

4.  Svårt  och  bittert  blef  du  hädad,  TömekrOnt  din 
hjessa  blef.  Att  så  plågad  bli  och  smädad,  Ack !  hvad 
var  det,  som  dig  dref  f  Att  du  måtte  mig  bekrOna  Med 
din  ärekrona  sk(>na.    I^rls  och  ära  etc. 

6.  Du  dig  lät  så  rycka,  draga,  Att  Jag  måtte  helad 
bli;  Lät  dig  utan  skuld  anklaga.  Att  jag  måtte  dömas 
fri;  Att  jag  mätte  tröstas  åter.  Tröstlös  du  dig  hänga 
låter.    Pris  och  ära  etc. 

6.  Du  dig  haf  ver  sänkt  i  nöden,  Lidit  allt  med  tåla- 
mod, Smakat  ock  den  bittra  döden  Och  för  mig  gjort 
saken  god.  Att  jag  bland  Ouds  bam  må  täljas,  Ville 
du  dig  svåra  qväljas.    Pris  och  ära  etc. 

7.  Med  din  ödmjukhet  du  bringat  Löaen  fOr  mitt 
Ofvermod,  Döden  i  din  död  betvingat.  Att  min  död  mig 
varder  god.  Spott  och  hån,  som  du  månd  bära.  Masta 
tJena  mig  till  ära.  Pris  och  ära  eto. 

8.  Nu  dig  tackar  allt  mitt  hjerta.  Jean  I  fSr  din 
nyokna  nöd.  För  din  ångest,  för  din  smärta.  För  ditt 
kors  och  för  din  död;  Ja,  för  allt  det  bittra,  svåra.  Bom 
du  led  för  syndar  våra.  Pris  och  ära  vare  dig.  Herre 
fesu  I  innerlig.  (JB.  C.  Homhurv  1 1S81, 

B.  Norenlui,  M.  Btenhammar.  J.  O.  Wallia 
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^^^^Ä 


når; 


In-genBattöm-kringåigsrör.       Dit  det      6-gat.    ick-e     trto-ger: 


flyr    och  h^ar  du       är, 


FÖ  -   re       dig     ar      Her  -  ren 


Af«rIS«nfn9«n. 


Jesxt  lidande  m.  m. 
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fjn  Tesn!  djn|>a  såren  dina.  Dina  qral,  din  bittra 
i  §•  O  dSd  Olfva  I  llfsdagar  mina  TrOat  i  kröps-  och 
<)Ilanfld  Fialler  nåcot  ondt  mig  In,  Tlnker  ja^  på  pinan 
din:  Demtaf  kan  Ja«  tU  hlmta.  Att  man  skall  med 
OBd  cj  akimtik 

t.  VIII  då  «1«  i  TUInst  gSda  Ett  fOrderfradt  kOtt  och 
Mod,  Minnes  Ja«  din  svett,  den  rOda.  Och  får  straxt  ett 
oanat  mod.  Om  mi^  satan  fresta  tSr.  TIU  mitt  hjertaa 
ikdJd  img  g0r  Din  fSrtjenst,  den  nåderika:  Och  han 
måste  då  bortrika. 

S.  Ville  TerldMi  hjertat  fSra  På  den  Tåg,  der  hon  fir 
Tan  J^jUars  frid  och  hopp  att  stOra,  Skådar  Jo^  din 
Barterban,  TCrnet.  som  dig  stln^rer  hvasst.  Korset,  der 
dn  naj^As  fast :  Så  kan  Jag  i  andakt  bliCva,  Onda  lustars 
aia«rt  fOrdrifva- 

«.  Ja,  mot  allt  hvad  helst  mig  krftnker,  61  f ra  dina 
lår  mi^  kraft;  KAr  i  dem  »Ig  hjertat  sSnker,  Friskar  det 
af  Ilfrets  saft.  Din  hugsvalans  sOtma  god  Vänder  bort 
mitt  sorgma  mod.  Du  mig  helsan  har  fOrskaflat,  Då  da 
led  nr  miff  dödsstraffet. 

5-  Jaff  på  <Uff  mintrSstanstUIer:  Dn  min  tillflykt 
Ir  fSreann.  Meö,  din  dSd  du  dOden  ftller.  Att  han  mig 
*J  skada  kan.  ?»«  «  <"«  i**  hafrer  del.  Skydd  och  helsa 
stan  fel:  Da  1  nöden  ▼ederqTecker  Och  från  dOden  mig 
tpprfcker. 

«.  Har  Jag  <U?  '  bjertat  Inne,  AUan  godhets  kUla 
vid*  Intfvn  rreda  når  mitt  sinne,  Ingen  oro  stOr  min 
MH  R^ra*  når  itifS  i^^^^  ^^fS*  Intet  mer  kan  fattas 
mS"  DeTlitt  *11«  *  dig  har  funnit,  Han  har  lyckligt 
SS™^»!/  <-*«*■•  -*«(r»M«n«s  1 430. 

oCTeminn».  ^^^^^^^^^  B.  Korenius,  J.  O.  Wallin.) 

MA  -rtwXtmiM.  rerldJ  *  nådens  under  VOrda  hellghe* 
78-  r^t^aud !  Sinai  med  blUt  och  dunder.  Oolgate 
!r*i  ^«d  Bop*r:  menska!  ej  fOi«It,  8amma 
aied  fridens  T^TÄtfiSndens  strtnga  dom  förkunnar, 
Godd«M  »jJ^^Jförimnar. 

tf^^Mtn  tron  ocn         ^  ^^^^  förlåter.  Oaf  rlttflrdlgw 
*•   "•^^fj^^  ond  dUf  kallar  åter.  Bjuder  nyttja 


nådenä  dag.  Vandra  trygg  I  Jesu  spår,  Vågen  som  till 
lif vet  gur.  St}'rka  vUl  han  sjelf  dig  gifva.  Tro  och  hopp 
i  hjertat  Ufva. 

3.  Syndaskulden  att  försona,  Jesus  steg  från  him- 
len ned:  EJ  att  syndalustan  »kona  Lif  veta  Herre  dtSden 
led.  Hat  till  allt,  som  orätt  är,  Strid  mot  brottsliga 
begär.  HjertaU  renbet,  Andans  lydnad  Vare,  frälsta 
själ !  din  prydnad. 

4.  Intet  q  val  så  bittert  ömmar.  Som  ej  flyr  vid  Jesu 
röst.  Med  hans  blod  fr&n  korget  »trimmar  Frid  i  (inger- 
fulla  briist  Mod  att  hämma  hii>tan(  lopp.  Kraft  att  Htrida. 
segrens  hopp,  Himmelsk  frOJd  I  alla  öden.  Ljus  i  mörk- 
ret,  llf  I  döden. 

6.  Dyra  kors,  de  trognas  ära.  Djupet  af  Guds  hem- 
lighet! Vid  din  fot  »kall  hjertat  lära  Sanning,  kärlek. 
ödmjukhet.  Verldulig  vishet»  tomma  prakt,  Tvillets 
skugga,  otrons  magt.  För  den  kärleksblick  försvinner. 
Som  I  Jesu  öga  brinner. 

6.  Du.  som  gick  att  verlden  frälsa.  Du  min  frälsare 
ock  blif !  Samvetsfriden,  själens  helsa.  Syndens  död  och 
andan:*  lif.  Allt  är  n&d  uch  kraft  af  dig.  Si !  mitt  hjerta 
öppnar  sig:  Angren»  suck  förtröstan  andas;  Gliuljena 
tår  med  sorgen  blandas.  (C.  J.  Lundvall  1 1858.) 


79.  o„"; 


SJunges  som  N-.o  7S. 
min  Frillsarel  din  smärta,  Jesu!  dlnförso- 
ilngsdud  Gjuter  i  mitt  svaga  lijerta  Tröst  och 
styrka  mot  all  nöd.  Dä  i  qval  du  sänker  ner.  Jag  med 
tacksam  undran  ser.  Hur  sig  nÄd  och  rätt  tillika  Hos  en 
helig  Gud  förlika. 

S.  Då  för  min  skull  Oud  dig  plågar.  Ser  Jag  rätten 
I  sin  höjd  Och  derför  ej  draga  vågar  Nåden  till  en  syn- 
dig fröjd.  När  Jag  frestas  af  begär  Till  det  ondt  och 
orätt  är.  Dina  sår  Jag  mig  påminner,  Ooh  från  synd  mi« 
afskräckt  finner. 

S.  Då  med  Oud  du  mig  försonar.  Ser  Jag  nåden  1  sin 
höjd;  Den  rättfärdige  mig  skonar.  När  min  tro  till  dig 
år  böjd.  För  din  skull,  som  allt  gjordlgodt,  Mig  förlåtas 
mina  brott  Och,  då  döden  mig  fOmkrftcker.  Dn  miir 
Ufrets  krona  rftcker. 
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N:o  13. 


klar    •  het         h§r  -  jer;         E 


san  -  ning       år 


^^ 


Aterffianingen. 


Jeau  Hdande  m.  m. 


er 


é.  Nftr  mig  så  f9r  ögat  st&lles  OudB  rtttflrdigliec 
och  nåd,  Ja«  ej  af  fOrtvltlan  fUleB,  Jag  ej  fOratfU 
OfTerdAd.  O  min  Jesul  nftr  ditt  blod  Visar  God  så  etrSng 
och  god,  Kan  Jag  eJ  i  lydnad  tveka,  EJ  mitt  hjertaa 
hopp  rOrneka.  (.8.  Sibeliu»  t  USO.) 

Jeens  uppgår  till  JeruBalem,  Instiftar 
Nattvarden,  förrådes. 

SJ  unges  som  N  -.o  70. 

Q/\  TTTilken  kftrlek  oss  berisad!  AfdinnAdhvad 
OU«  Xl  grundlöst  haf,  Nar  du  dig  1  dOden  gaf,  Jesu! 
du,  som.  evigt  prisad  Af  mitt  hjerta  och  min  rOst,  Ari 
llf  ochdödmlntrösjt. 

2.  Dig,  min  Jesu !  nu  Jag  skådar  Vandra  i  ditt  djra 
kall.  Till  den  stad.  bvars  djupa  fall  Under  tårar  du 
bebådar,  D&  han  ej  bet&nkt  i  tid  Hvad  som  hOrde  till 
hans  frid. 

3.  NEr  du  med  din  ankomst  gl&der    Menigheten 
QtanfOr.    Som  din  väg  med  palmer  strör:  KÄr  i  portar 
ne  du  trilder.  Skallar  folkets  glfidJerOst:    Hosianna. 
Bions  trdst! 

4.  Du,  som  menskohjcrtat  känner,  Ser  hur  denna 
fröjd  till  slut  Skall  i  grymhet  bryta  ut:  Dessa  dyrkare 
och  vänner,  Som  så  djupt  ödmjuka  sig.  Skola  snart 
korsfSsta  dig. 

6.  Då  i  nåd  på  oss  du  tänker  Och  ett  testamente  gör. 
Det  oss  heligt  hålla  bör:  Uti  vin  ditt  blod  du  skänker. 
Din  lekamen  uti  bröd,  Oss  till  styrka  i  vår  nöd. 

ft.  Oif.  att  när  du  oss  bespisar.  DlKtHl  hugkomst, 
som  du  böd,  VI  förkunna  må  din  död.  Och  att  så  vår 
vandel  visar,  Hur  din  död  oss  kraft  beskärt  Till  att 
lefva  som  du  lärt. 

7.  Att  försonlighet  oss  lära,  ödmjukhet  och  tåla- 
mod. Du  så  kärleksrik  och  god.  Du  sä  stor  1  magt  och 
Ära,  Oss  i  ringhet  föregår.  När  du  andras  fötter  tvår. 

8.  När  du  är  så  djupt  bedröfvadöfver  Jude  fall  och 
brott.  Ack!  hvad  bllfver  dåmlnlottl  Daglig  synd,  af 
mig  förOf vad.  Daglig  svaghet,  daglig  brist  flår  fOrrådt 
dig,  Jesu  Kristi 


9.  Petrus  sig  i  faran  kastar,  Tror  sig  fast  som  klip- 
pan stå,  Lofvar  att  i  döden  gå.  Oif,  att  Jag  ej  lika  ha^ 
står  OfOrvägen  på  en  stig.  Der  Jag  lätt  kan  glömma  dig. 

10.  Oif,  att  Jag  dig  ej  försakar;  Bed  för  mig  och 
styrk  min  tro.  Jesu!  gif,  att  all  min  ro  Jag  i  din  före- 
ning smakar  Och,  som  du,  från  verlden  går,  Att  med 
dig  Jag  lefva  får.  (f .  C.  Dahl,  J.  O.  WalUn.) 

O  i  lifllde  menniskomae  vän!  Hur  dig  lik  I  alla 
O  Jim  JiL  Oden!  Hur  1  llfvet,  hur  i  döden  Detta  hjerta 
kftns  igen!  När  du,  alla  q  val  att  smaka,  UppgAr  till 
Jerusalem;  När  de  dina  dig  försaka.  Du  dock  ej  fOrsa- 
kar  dem. 

S.  Evigt  gode!  du  ej  kan.  Fast  du  dör,  dem  Ofrer- 
glfva;  Du  med  dem  förent  vill  blifva.  Dem  förena  med 
hvarann.  Derför,  när  din  stund  var  inne.  Du  dem  till 
en  nattvard  bjöd.  Som  till  tidens  slut  är  minne  Af  din 
kärlek  och  din  död. 

3.  Och  i  brödet,  du  dem  bröt.  Och  1  kalken,  du  dem 
räcker.  Nådens  fullhet,  som  sig  sträcker  Till  ett  evigt 
iif .  sig  gjöt.  Uti  denna  stund  af  smärta.  När  ditt  af  ^ked 
förestod.  Oaf  du  dem  med  broderahjerta  Din  lekamen 
och  ditt  blod. 

i.  Ja,  1  detta  vin  och  bröd,  Jesu!  du  dig  sjelf  har 
gjutit.  Dig  och  oss  emellan  slutit  Ett  förbund  i  Iif  och 
dud.  Medlen,  Jordiska,  här  gif  vas,  Himmelsk  spis  och 
dryck  dcrl-  Här  förenas,  införlifvas  Jord  och  himmel, 
Oud  ooh  vi. 

5.  Nu  Jag  följer  dina  fjät,  Du.  som  älskade  och 
blödde!  Hur  du  lefde,  hur  du  dödde,  Må  min  tro  för- 
kunna det.  Du,  som  i  din  sista  smärta  Äf ven  tänkte 
huld  på  mig!  Jag,  med  dig  uti  mitt  hjerta,  Lefver,  dör, 
står  upp  med  dig.  (Thomas  från  Aqutno  1 1274. 

B.  Schmolck,  C.  J.  Lohmän,C.  Dahl, 
F.  M.  Franzén.) 

SJ  unges  som  N:o  220. 

OO  A  Oud!  hvarthän  ett  hjerta  drif 8,  Som  syndig 
O^»  \J  åtrå  leder!  Det  fall,  det  afgrundsdjup ej gifa. 
Dit  ej  det  störtas  neder.    En  Jesu  vin,  som  njöt  hans 
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MerlSaningen. 


brU.  Si  tjndig  riiuiing  Tftljer.  A  ti  till  en  grym.  otkyldlff 
dBd,  na  frftlMTv  h*n  Oljer. 

1  Ja,  rOnU  ajU !  en  billtflr  hann  Hos  dier  mot  honom 
brinner;  Dodc  mJU-k,  om  ej  1  egen  barm  Dn  samma 
Calakhec  finner:  Med  lika  syndiga  begftr,  Som  Jesn  dOd 
fSrrålde,  Ej  mindre  aåld  af  dig  han  fir.  In  Jndas 
honom  sålde. 

9L  Besinna,  att  det  ock  är  dn,  Som  Okat  Jesn  smKrta, 
Och  mlric,  om  du  ej  bftr  Innn  FOrrftdam  1  ditt  hjerta: 
£n  syndarart,  som  gör  dig  böjd  Att  jord  för  hlmmei 
riUja  Och  för  en  falsk  och  brottslig  fröjd  Din  Ond  och 
nlsca  såljA* 

4.  O  Gndl  hvad  fllrd,  som  dagligt  spord  Mot  dig 
fSrÖfTad  bUfrer,  Hor  månven.  ack!  rid  nådens  bord 
I>fg  falska  kyssar  gifrer.  Hur  mången  dig,  som.  Herre! 
In  Med  hycklad  fromhet  prisar.  Hur  mången  helsar 
dig  som  Tån  Och  trolöshet  dig  visar. 

5.  För  sådant  srek  och  skrymterl.  O  Jesu!  mig 
bevara.  Och  1  min  svaghet  statt  mig  bl,  Att  fly  begärens 
Bara.  I>et  minsta  f  jtt  på  lastens  stig  Lår  mig  med  afsky 
skåda.  Och  ej  min  egen  sjftl  och  dig  För  stoft  och  flärd 

(  r—  C.  Dahl,  J.  O.  Wallin.) 

Jeans  lider  i  Geteemane,  fÖmekuB 

och  fängslas. 
^flTret  stundar;  blöd  mitt  nlnne!  Lammet  till 
försoning  gir     örtagården,  fallets  minne. 
Hemsk  i  nattens  svepning  står.    Ack!   de  fallnas  vSn 
derinae  Svettaa  blod  och  ro  ej  får. 

i.  DSdens  dom  år  redan  skrtfven.  Och  förgtfves 
bönens  I  jod.  Si.  Guds  Helige  Ir  biff  ven  KlSdd  i  blodig 
offenkrad.  Herrans  Krist  år  öfverglfven  Ctaf  mennl. 
■kor  i.  ch  God. 

S.  O.  I  fallne!  så  allena  Jorden  bår  vSlslgnelsen. 
flå.  från  syndens  ogriU  rena,*  Himlens  skOrdar  blomstra 
ån.  Så  fÖrsoDt  kan  Gud  förena  Sig  med  menniskorigen. 
4.  5Sr,  fSrlåten  af  de  sina,  Jraus  bår  all  verldens 
Anld.  LÄeer  o«»  med  död  och  pina,  Kj  med  silfver  eller 
gnid:  5åd«ns  Mrålar  åter  skina,  OudårosalKrlstohuld. 
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83.  O' 


84.    M^°  ^»*J»*feI  hvad  sjllave  Du  lider  i  Getse- 

heiv^tetTorSL  "^  ^^  ^**  '^^  beskrifvaf^ 
neivetets  och  dödens  q  val  Och  allabBckarnpif.i  nl^ 

S,»^  i'  ®T  ^'*"ner  med  sin  afgrundsglöd  Ml» 
kunde  undangånga.  Ber  jaif:  Fört^S  Denni  «Jh? 
Doclr^såvida.  GudI  din  ^jl  TH^^^len^^trtT"^ 

vre5;s^Vli'?  ^^"^  .?**  ^*"  "*«•  *^™">»»  dig  Guds 
U^mJl^  pf  J^°>?«'^*«/  P'*«»r.  Allt  som  en  m«S 
84  ömkelig  På  marken  vånda*  du.  och  dig  En  ÄMei 
^sta  vågar.   Ack.  hvad  Blodbad!  Ack  hvilsmårtrT 

^^^^^JS?  W  ??  'SCrV-tstårWr^^I^d^e^IiSa 
4.    Jag  har  (ttnkjllt  och  mig  har  bort  FBr  allt  d.t 

»»"«»■  "o™  J»»  gjort,  SJelf  ufOL   riUlM  ;^iJi    j^ 

Dig  må  prisa,  Som  vill  mig  den  nåd  bevlwi.  ^ 

ande  vis  Ml«  IJnlf.'''^^  i?/  ^**  ^^' '  ^^^ '  ^*'  <*'»  »'»^Je- 

wmwi  ?  mitt  ^i?"  ^^""^  •*^''*''*'  ^**  J*»»  mlttoit. 
^M^  1  I  mitt  bekymmer,  qvalochve.  Må  diir  »tAnd. 
aktifirt  .dyrka.  Hjelp  mIgÄndtllg  Vål  ur  avaSrSli 

iJ^:^^*'^i^:''^  lef/er  meSdeMSmmr^^ 
(  J.  Qvir^feld  1 16W.  A.  P.  Amnellu»,  J.  O.  Wallln>. 
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N:o  14,  A. 


/»\ 


1  :  ^  Lj^r 

1.  Fa  -  der!       un  -  der  det  -  ta  namn     Nal  -  kas  jagr  med  hopp  och     gju-ter,  ) 
Mi  -  na       suck  -  ar      i       din  famn,      Viss   att    du     mig      ej     för  -  skju-ter,  / 


fa  •  ders     hjer  -  ta      bär,       For  ditt  barn,  som  bjelp   be  -  gar. 
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QX  TeHu!  digi  djupa  nöden  Dina  egna  öfverpp.  ]  lu', 
OO»  ti  »om  g^r  för  dem  1  döden.  Svika  och  förmU.\, 
de.  Ack!  jofiT  »«Jelf,  »om  bland  do  dina  Du  vill  fi*l  . 
med  din  pina,  öfvergcr  dig  för  en  verld,  Full  af  dårskap, 
synd  och  fl&rd. 

5.  Hvem  var  den,  i«om  diff  förridde.  Da  din  tår 
för  honom  flöt,  Digr,  »om  nyss  hans  fötter  tvådde,  Brö- 
det ny»8  med  honom  brötf  Ack!  Jag  sjelf,  som  frÄn  det 
bordet,  Der  ditt  blod  beseglar  ordet,  Der  du  mig  min 
synd  förlät   Återföll  1  fres^tarn»  nat. 

3.  EJ  förmå  de  svaga  vBnner  Vaka  blott  en 
stund  med  dig.  Då  du  höljd  af  blod.svett  kiinner  Dödens 
fa*or  wxmla  »ig.  Ack!  Jag  sjelf  förmår  ej  vaka,  EJ  en 
flyktig  ro  försaka:  Rörd  en  stund,  dock  innan  kortSofver 
Jag  min  bättring  bort. 

4.  Hvom  var  den,  som  dig  cj  kSnde,  Dig.  sin  lÄrare 
och  vRn,  Il  röt  den  tro  han  nyss  hekånde.  DKJt  den  trodjc 
gången  lin!  Ack!  Jag  sJclf.  j»om  flera  gfincrer  Brutit 
löftet  af  min  ånger,  Nekat  och  försakat  dig,  Som  »å  ofta 
■Okte  mig. 

6.  Salig  den  dig  aldrig  sviker.  F.n  gAng  af  din  kar- 
lek rörd,  Aldrig  frAn  din  sida  viker.  Af  en  fåvitsk  verld 
förförd.  Som,  Johannes  Hk.  vid  ropen  Af  den  onda, 
blinda  hopen.  Trofast  följer  dina  spår,  Vid  ditt  kora 
till  andan  står. 

5.  Men  du  ock  den  fallna  åter  Hed  en  blick  npprStta 
kan;  Den  sitt  fall.  som  Petrus,  gråter,  ULrduäL-ika 
■isom  han!  Jesu!  för  din  bittra  smärta  OJut  din  kUrlck 
1  mitt  hjerta;  Je»u!  du  min  barndoms v&n,  Oör  mig  till 
Oads  barn  igen.  (F.  M.  Franten  1 1M7.) 

Oa  'pvn  går,  Oads  lam!  du  milda.  Oskyldiga  och 
OD*  IJ  rena.  Att  oss,  från  Gudi  skilda.  Med  Gud  igen 
fOrena.  Ditt  hjerta  bftr  vår  sveda,  Att  våra  hjertan 
freda.    Pris  Tare  dig  o  Jesu ! 

t.  Dn  såg  d«  hårda  banden.  De  fasansfulla  Oden: 
BedrOfvad  rar  dig  anden,  BedrOfvad  intill  döden.  Be- 
vekt af  rart  elftnde,  Helvetets  q  val  du  kläde.  Pris  vare 
difffO  Jesu! 


.3.  Att  kunna  o><s  vSlsigna,  Du  låter  dig  förbanna. 
De  tyngtla  skuldror  digna.  Hloil  droppar  från  din  panna. 
Den  k.ilk,  som  vitjden  rugar,  Du  ensam  tömma  vågar. 
Pri»  vaif  dig.  o  Johu  ! 

i.  Fa.«t  unKTlar!»  legioner  Din  bön  kan  nederkalla, 
Fa«t  öfvi-r  himl.ithroncr  Din  vink  förmår  befalla.  Du 
villig  bojan  tager  Och  tålig  bördan  drager^  Pris  var© 
digo,Jc>ii! 

ft.  McMi  Ond.  som  digej  skonat.  Min  synd  mig  nu  för- 
lÄter;  Hugj^vjilailt  och  försonndt.  Mitt  hjerta  lefver  åter. 
Mitt  hJcrta  jag  dig  gifver  Och  din  för  evigt  blif  ver.  Pris 
vare  dig  o  Jesu !       (C.  C.  Sturm  1 1786,  J.  O.  Wallin-) 


87.  S' 


Se  menniekan!  Joh.  15:  19. 

le  menniskan!  ack !  hvilken  lott  Denklrlek» 
fulle  medlarens  Är  vorden;  Ack!  hvilken 
lön  den  gode  fått,  Som  steg  med  himlens  salighet 
till  Jorden. 

8.  En  menskoson  eJ  lidit  har  Så  oförskyld,  så  grrm, 
så  grftnslös  sm&rta.  En  tyngd  så  svår  ej  någon  bar: 
Han  bär  all  verldens  synder  på  sitt  hjerta. 

5.  Se  menniskan!  för  menskors  skuld  De  hvassa 
törnen  i  hans  panna  tryckas;  Dock  är  hans  blick  så  lugn, 
så  huld.  Som  skulle  han  af  ros  och  lager  smyckas. 

4.  Bespottad,  qvald  och  höljd  med  blod  Han  under 
hån  och  slag  vill  digna  neder.  Men  lider  allt  med  talar 
mod.  Och  tyst  till  Gud  för  sina  bödlar  beder. 

6.  Se  menniskan  I  så  hög  och  skön  Ar  synen  af  den 
helige,  som  lider!  I  Gud  allén  har  han  sin  lOn;  Bland 
menniskor  välsignelse  han  sprider. 

t.  Upp  till  den  höjd,  den  ljusa  böjd.  Dit  han  med  sigr 
vill  lyfta  menskligheten.  Han  tröstad  ser  och  vandrar 
nöjd  Det  tunga  korsets  väg  till  härligheten. 

7.  Se  menniskan !  o  lär,  min  själ  I  Att  fQr  ett  högre 
mål  En  Jorden  sträfva.  I  Jesu  namn  gOr  rfttt  och  väl. 
Och  ej  för  nöden,  ej  för  döden  bäfva. 

8.  På  Jesum  tro  och  fÖlJ  hans  spår.  Mot  himlen  hQJ 
en  tålig  blick  och  hoppas !  Igenom  natt  till  dag  da  går» 
Och  fflädjens  ros  på  qvalets  tOme  knoppas. 

(J.  O.  Wallin  1 18S».) 
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Återloantngtm. 


Han.»  bkxl  korome  öfver  ose!  Matt.  87:  25. 

SJiinires  eoiu  N  :o  S. 

OO      TenxsAlem!    i  öfverdåd  Föraktar  du  Onda  klr- 

vu.    <J  lekM-Ad   Och  ]er  åt  KriBtl  pina.    Oud«  Israel! 

»frd  ffttdiddt  mod    Du  manar  öfver  dig  hann  blod  Och 

Wver  barnen  dina:    Och  öfrer  dl?  det  komma  skall! 

Se  dina  Ktoita  muran  fall  Och  «&  att,  flyktig  och  för- 

•Pridd,  Frän  tid  till  tid.  krtng  jorden»  vidd   Bevittna 

bo  den  Herren  var,  Som  korMt  bar,  Och  se  i  hvem  du 

stönat  har. 

«.  O,  du.  aom  för  y\r  frilsn Inga  skull,  OskTldl». 
h*!i?.  nJUlefull.  Dig  »jelf  ej  ville  skona?  Ditt  blod. o 
J<^a :  öfver  ml  v  Vllsignande  må  gjuta  sig,  Att  mig  med' 
Gud  försona.  Miff  llfve  detta  dyra  blod  Till  k&rlek, 
tro  och  aiamod:  Det  tröste  mig  tall  min  nöd.  Det 
»tyrke  mig  I  llf  och  död.  Att  efter  ett  1  frid  och  hopp 
Foilbordadt  lopp  Jag  i  din  famu  mA  tagas  opp! 

it  —  J.  O.  Wallin.) 

Och  han  bar  »itt  kora!  Job.  19:  7. 

»q  TWu  bar  ditt  kors,  o  Jesu !  mild.  Di  dödens  vig 
''•  1/dn  tridde  Till  frfUsnIng  för  den  verld  som 
«11d  Och  full  af  hat  diff  hidde.  O  kärleks  höjd!  Du  blöder 
KJ4  För  dem.  som  dlir  fOrfölja. 

1  Du  bar  ditt  kora.  DA  bar  du  ock  Med  verldens 
Auider  mina.  Och  bland  de  otacksammas  flock.  Som  du 
^\\  nXmaa  dina.  Är  ocksA  Jag,  Fast  dag  från  dag  Din 
fciriek  mig  be«Sker. 

9.  Du  bar  ditt  kora.  Din  hfirllghet.  Som  alla  him- 
Ur  prisa.  Din  mafft,  aom  Icke  grftnser  vet.  Du  lade  af 
»tt  visa  D«t  int«t  fin».  Som  icke  rinna  Af  karleken,' 
wm  fider. 

4.  Dn  bar  ditt  kon.  Så  Ur  ock  mig,  O  aegerhjelte! 
vinna,  Oeh  opp&  könets  helga  stig  TiU  himlamålet 
Uaoa.  Di  ir  min  itf  U  FOrranul  vål  Uti  din  kftrleka 
tmur.  (*•  O.  OeUer  1 1M7.) 

Jeans  pt  korset 
Sjnnge»  som  N:o  43S 
OA     TVb«7»1«  ^  rerld!  besinna.   Se  hlr  det  biodel 
v\Jn  i/fiBnfty  Som  CriUsar  Adams  Bllgt.   Se  höjden 
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af  all  smArta.  O I  måtte  dock  hrart  hjerta  Af  Jesu  sista 
suck  bli  vAckt. 

8.  Det  qval,  hans  sJAl  förföljer,  Den  krans,  hans 
hnf  vud  höljer.  Det  kors,  som  honom  bAr.  Den  törst,  som 
ingen  lindrar,  Hans  hjerta  dock  ej  hindrar  Dig  intiU 
döden  hålla  kAr.  " 

8.  TIM  dig  sin  blick  han  strAcker;  Till  bAttringdig 
han  vAcker  Och  dig  till  llf  vet  för.  Mot  nåden  mer  ej 
BtrAf va ;  Se  hÄr  din  dom  och  bAf va.  Om  Jesus  fruktlöst 
för  dig  dör. 

4.  I  dag  till  korset  hasta  Och  ångrens  blickar  kasta 
På  dina  villors  stig;  Mot  hjertats  luHtar  vaka,  Oåicke 
*lit  tillbaka.  Der  blygd  och  Jemmer  vAnta  dig. 

ft.  Så  lef  till  Jesu  Ara!  Din  sAkerhet  att  nÄra,  Han 
Icke  pjöt  sitt  blod.  Nej  mörkrets  magt  förkrossad.  Och 
menskors  slAgt  förlossad,  Ix  Jesu  kArleks  segerstod. 

(S.  Ödmann  f  18S9.) 
Q1       TI*"  hufvud,  Jesu !  böjes.  Ditt  verk  fullbordadt 
«'-*-•    -»-'Ar.    Till  dig  mitt  hjerta  höje-s  Och  An  en  blick 
begAr.  Till  korset  Jag  dig  följer.  Dit  kärleken  dig  bragt. 
Der  du  din  höghet  döljer  Och  dör  uti  furakt. 

«.  Din  cndaka  fallna  slRgte!  Sin  udd  mot  Jesum 
hvÄsst.  Don  handen  han  dig  rAckte,  Du  hÄr  vid  korset 
fÄ*t.  Du  ner  det  öga  slutet.  Den  tungastum  och  kaU, 
Som  ömhutstårar  gjutit  Och  varnat  dig  för  fall, 

8.  Du  .Hfr  hans  hjessa  såraii;  Ack  rys  vid  denna 
blick.  Den  fot  Är  genombårad,  Rom  dig  till  rftddnlng 
gick.  Det  bröst,  som  för  dig  ömmat.  Af  spjutet  öpp- 
nadt  Ar.  Och  detta  blod,  som  strömmat,  Din  frAlsning 
An  begAr. 

4.  Ej  solen  mera  sprider  Det  ljus,  af  Gud  hon  flck. 
En  jord.  der  Jesus  lider.  Är  Icke  vÄnl  dess  blick.  Dock 
mldt  i  mörkrets  dimnm  En  nåde»ol  gåropp.  Då  Jesa 
sista  timma  Förnyar  verldens  hopp. 

5.  Si  I  templets  förlåt  remnar:  Fullbordadt  Ar  Guds 
råd.  Han  ångrens  tårar  lemnar  Fri  tillgång  till  sin  nåd. 
Ej  någon  uteslutes  Från  denna  fadrens  bröst.  Det  blod, 
som  hAr  utgjutes,  Ar  hela  verldens  tröst. 

«.  81!  bergens  grundval  bXf  var;  SI !  hårda  klippan 
r9rd;  Dock  menskans  otro JAfvar Q udse^t vittnesbörd* 
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Låt  da,  »om  döden  smakat,  Till  frUsnlnfr  fSr  min  sjll, 
Det  hjerta  bllfTa  skakadt,  Som  irlOmmer  wk  sitt  vU. 

r.  Låt  mlflr  hos  dig  (Orbltfva,  Bom  återlOste  mig, 
Och  dig  ett  hjerta  gifra,  FOrtappadt  utan  dig.  Når  du 
mig  innesluter  Uti  din  k&rleksfamn,  Jag  lugn  och 
trygghet  njuter  I  denna  vålla  hamn.  iSt.  Bernard  1 1153, 
P.  Gerhard,  C.  M.  Bellman,  C.  J.  Lohman,  S.Odmann.) 

QO  Qkåder,  skåder  nu  här  alle.  Huru  Jesus  plågad 
c/A«  O  It.  Tårar  fly  te,  klagan  skalle,  Då  vår  synda- 
skuld han  bår.  Så,  som  Jesu  smarta  var.  Aldrig  någons 
varit  har. 

8.  Hand  och  fot  man  genombårat;  Strtckt  och  plå. 
gadftr  hvarled;  Hufvudet,  af  tOmen  såradt.  Blekt  och 
blodigt  sjunker  ned.    Så,  som  Jesu  smärta  var  etc. 

5.  Ändtlig  Ofverljudt  han  sänder  Upp  sin  sista  suck 
och  ber:  Fader!  Jag  i  dina  händer  Nu  min  anda  åter- 
ger.   Så,  som  Jesu  smärta  var  etc. 

i.  Denna  stund  är  Jesu  sista;  Templets  fOrlåt  rifs 
1  tu,  Solen  mörknar,  bergen  brista;  öga,  hjertal  hvad 
gör  du f    Så,  som  Jesu  smärta  var  etc. 

6.  Vakna  upp,  du  hårda  hjerta!  Se  hur  Jesus  har 
dig  kär.  Känn  din  syndaskuld  med  smärta^  Ty  för  den 
han  korsfäst  är.  Så,  som  Jesu  kärlek  var,  Aldrig  nå- 
gons varit  har.  (J.  Qvirafeld  1 18M, 

A.  Amnelius,  J.  O.  Wallin.) 

Sjnnges  som  N:o  SI. 

Q  Q  f\  du,  vår  Herre  Jesu  Krist !  Som  på  dig  tog  vår 
«/d«  \J  synd  och  brist,  Som  plågad  var  och  slagen 
hårdt.  Som  måste  draga  korset  svårt,  Dig  bedje  vi  att, 
fOr  din  död.  Du  hjelper  oss  i  all  vår  nöd. 

S.  Ditt  stora  verk  fullbordadt  är.  Ouds  nåd  och 
stränghet  se  vi  här:  En  helig  Gud,  för  menskors  brott» 
Har  offer  kraft  och  offer  fått.  En  nådig  Gud,  en  hinu 
melsk  far.  Till  sina  barn  oss  återtar. 

S.  Men  ack!  hur  svaga  äro  vi,  Om.  Herre!  du  ej  står 
oss  bi.  Ack.  Jesu!  huru  snart  och  lätt  FOrspille  vi  vår 
bamarätt.  Om  du,  som  oss /örvärfvat  den,  Ej  styrker 
Ijelf  de  svaga  än. 


i.  Så  styrk  oss,  hjelp  oss,  var  oss  när  I  f aror,8or- 
ger  och  besvär.  I  frestelsen  gif  heligt  mod,  I  striden 
kraft  utaf  ditt  blod.  Gif  tröst  af  din  försoningsdöd  I 
lifvets  och  i  dödens  nöd.  (f— ,  J.  Svedberg,  1  v., 

J.  O.  Wallin,  w.  B— å.) 

Sjunges  som  N  o  86. 
Q^      /^uds  rena  lam!    oskyldig  På  korset  för  oss 
*'*•    ^  slogtad.  Alltid  befunnen  tålig,  Ehur  du  var 
föraktad.    Vår  synd  du  hafver  dragit  Och  dödens  magt 
nedslagit.    Gif  oss  din  frid.  o  Jesu!     (S.  Deeiua  1 1529, 

O.  Pctri,  E.  G.  Geljer.) 
Jesn  Bista  ord  på  korset. 

OX  V*  '^^^^  *  ^"^  "^'^  ^^^  ^"^^  "^^'^  korset  våra 
«/U»  T  själars  vän.  Ehuru  djupt  hans  åsyn  sårar, 
FÖrblifven  der-,  han  andas  än.  An.  under  ångest,  svett 
och  möda.  Skall  han  oss  hugma  med  sin  röst.  Må  ljudet 
in  i  själen  flöda  Och  orden  ristas  i  vårt  bröst. 

2.  Hvod  våld,  o  Jesu!  kan  dig  röra f  Fdrlåt  den^ 
Fader!  säger  du.  De  veta  icke  hvad  de  fföra.  Fäll  samma 
bön  för  mig  ännu.  Må  jag  min  svåra  synd  begråta  Och, 
såsom  du  förlåter  mig.  Min  orån  utan  flärd  förlåta  Och 
i  mitt  hjerta  likna  dig. 

5.  Du  tröstar  dina  sorgsna  vänner  Och  anförtror 
dem  åt  hvarann,  Du  deras  nöd  och  brister  känner:  Men 
hvem  ditt  ställe  fylla  kant  Du  till  Johannes  modr«n 
visar  Och  säger-  QiHnna!  »edin»on.  Ogif,  att  Jagmig 
ock  bevisar  Om  hvar  bedröf vad  lika  mån. 

4.  Den  nåd,  som  rOfvam  får  erfara  Utaf  dia  rÖst: 
I  dag  med  mig  Skall  du  i  paradiset  vara.  Ack!  låt  den 
äf ven  sträcka  sig  Till  mig.  när  snart  min  lefnad  ändas. 
Att  efter  sann  omvändelse  Min  blick,  min  sista  blick 
må  vändas  I  tron  till  min  FÖrsonare. 

6.  Från  oss,  så  brottsliga  som  svaga,  2r  straffet, 
Jesu!  vändt  mot  dig:  Min  Gud!  MinOud!  du  hördes 
klaga.  Hvi  har  du  dfvergifvit  migt  Så,  när  Jag  mig  för- 
låten flnner  I  nöden,  gif  att  af  ditt  blod  Mot  frestelsen 
Jag  styrka  vinner  Och  under  bördan  tålamod. 

6.  Förrän  ditt  hufvud  dignar  neder.  Mig  töratOTt 
man  dig  sucka  hör.   En  svamp  med  ättika  man  reder 


Mig       din 


Till  -  mfttt      det  -  ta 


^^^^^ 


39 


TOi    -    het.       nåd       och      magt  TiU  -  mara      «^«»  '  " 


lif  -  vete 


da  -  gar;     Mig       du       »kyd  •  d^r      och      led    -    sa  -  gar. 


E^ 


VA/ 


N:o  16,  se  1. 


AtrrlJiBninQeh. 


Jem  lidande  m.  m. 


n 


Och  upp  mot  dina  lappar  fSr.  O,  Herre  Jesu!  nSrJo^ 
lider.  En  bftttre  dryck  fur  migr  nu  flns.  Pil  pla{?ans 
Il^er  nftr  jag  qrfder.  Gif  att  din  sista  stund  Jagr  mins. 

7.    A  Utså .  dn  Rr  ett  offer  vorden.  Som  Gnd  och  men- 
Biska  do  brmgt  Tili  slut  ditt  dyra  vArf  p&  jorden :    Allt 
Sr  fvUteamnadt.  har  du  safct.    Rvad  trOstrikt  ord!  dn 
mXWt  hunnit.  Och  ri  ett  stöd  att  trrggas  vid:    V\  synd 
odi  rerki  och  dOd  du  vunnitOch  oxsberedt  en  evii;  frid. 
A.    Och  nn  mot  bimmeien  sig:  hO jer  Den  diitta  sucken 
i  dttt  brSst,  Och.  som  ditt  hnfrnd  ned  sig  bOJer.  Du  ro- 
par med  en  npphSjd  rOst;  O  fader!  uti  dina  händer  Min 
anda  Joff  be/aUer  nu.    Till  himlen,  dit  han  återlAnder, 
Ow  med  din  rdst  Ied«age  du. 

9.  Dl^.  Jesu  Kriste!  rare  Kra,  Dig.  som  1  allt  ditt 
Wreme.  I  ditt  exempel  som  din  l&ra.  Har  låtit  oss  din 
Smbet  se:  Och  denna  kbiek  utan  like  I  dina  sista 
sadedn^.  XA  vi  fOrenas  i  ditt  rike  Och  här  dig  nal- 
kas hTax:J«  da«. 

iQ.  F.  Gyllenborg  1 1808.) 

TsckBunma  anckar  vid  Jesu  kore. 

Q  A  -vji  täcke  dig,  o  Jesu!  god,  Som  rinna  lät  ditt 
•rO«      T    dyr*  blod.    Från  satans  magt  och  arga  Ust 

fiar  dn  OM  M»*^.  <>  J«*™  ^'^«*' 

f.  Vi  bedje  dig.  sann  Gud  och  man!  SlitsOnder 
Tlra  synder*  bsuxd,  Frlls  oss  ifrån  en  evig  dOd  Och  statt 
o«*  U  i  All  vAr  nOd. 

S.  Berif*  <*"*  '^  syndamen;  Nfir  korset  trycker. 
Tar  «J  »en  Att  hjelp».  »tyrka,  stOdja  så.  Att  det  f«r 

"  .  *J»  j««a »  da  trår  broder  kär,  Du  vill  oss  alltid  rara 
«s,  t  \^  élXxule  hos  OM  bUf  Och  hjelp  oss  till  ett 
^JJ"  (C».nsckertl600.) 

A  •*     1  red  r0Ttlt  oeh  trdstadt  h  jerta  Jag  prisar,  Jesu  I 
^/      jHL  dic;  Ty  ^1  °>^ '^'^^^  <x^  "■b'^'^  Du  utstår 
_7  *         .„     vnr  tnig  oeh  mlna^ynders  skull  Du  kftm- 
wAttAnr  Till  dMen  klrleksf ull. 

'*'.^  •«?  MAden  ▼IIJ  1*«  «»»«»•  Det  ko".  «»»•  "»»K  du 
^"■^^^ejöfrervtiinAe  Af  syndiga  begftr.    KJreri- 


den  mer  skall  dåra  mig;  Jag  vill  med  glKdje  vandra  Få 
lifvets  smala  stig. 

8.  Hjelp  mig  ock  tåligt  bara  Mitt  kors  och  all  min 
nOd,  Och  dig  af  hjertat  ara.  Dig  f91ja  till  min  död,  Når 
ångren  t&r  mitt  arma  bröst,  Sftg  att  min  synd  förlåtes. 
Så  har  jag  frid  och  tröst. 

4.  Du,  som  till  menskori  bistå.  Har  sjelf  uppofTrat 
dig,  Hjelp  ock  att  jag  min  nXsta  M&  &lska  såsom  mig. 
Om  hat  och  otaok  blir  min  lott.  Må  jag  dock  ej  fOrtrOt- 
tas  Att  göra  likar  godt. 

6.  Och  nllr  min  tid  Sr  ute  Och  slutad  Hr  min  strid, 
Jag  till  ditt  bröst  mig  lute  Och  finne  evig  frid.  Den  dig 
bekftnde  hftr  med  fröjd.  Den  vill  du  Ju  bekånna  Hos 
Gud  1  himlens  höjdt  ( J.  O.  WalUn  1 183».) 

Jesu  begrafning. 

QO  A  <^k'  hjertans  ve.  Att  jap  Kka  11  se  Guds  egen 
«/0«  J\  Son  fönjmädas,  Och  Guds  vSusens  bel&te  Un- 
der föttren  trädas. 

t.  O.  sorg  och  nöd !  Se.  Kristus  död  Och  uppå korset 
drftpen.  Den  har  visst  en  »jJil  af  s<ten.  Som  ej  varder 
h&pen. 

5.  Den  store  Gud,  Hvars  i-Twt  och  bud  Kan  hela  jor- 
den rörs,  Lat,  bom  menVka.  tyst  och  död  Sig  i  jorden 
föra. 

4.  Oss  syndare  Bör  slikt  ej  se  Förutan  gråt  och  tå- 
rar. Ty  det  Är  vär  ondska  stor,  Som  Guds  Son  så  sårar. 

5.  Han  trfioue  fram.  Ett  menlöst  lam,  Och  IRt  stt» 
blod  utgjuta,  Att  vi  nåd  och  salighet  Må  förhåna 
skull  njuta. 

8.  Ack!  Ijufsta  mun.  All  sannings  brunn.  Du  &r 
eskyldigt  slagen  Och  utaf  vår  mun  förrådd,  Hlldad  och 
bedragen. 

7.  O,  brudgum!  skön.  Bland  mannakön  Fins  ingen- 
BtXds  din  like;  LikvU  blef  du  blott  och  arm.  Men  vi  der- 
med  rike. 

8.  O,  huru  sAll!  Xr  visst  den  sjSI,  Som  detta  rått  be- 
sinnar Och  sig  med  en  stadig  tro  Kristi  död  påmlnnar. 

9.  Ty  efter  han.  Sann  Gud  och  man.  Led  det  han  oj 
fOrtjente,  VI  nu  uUn  vår  förtjenst  Salighet  förvftnte. 


-m 


^^^ 


1.  Vi     tro     på     en     alls  -  mäfir  -  tig    Gud,       Af  hvars  an  -  de.    ge  .  nom 
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10.  Den  nya  BTaf ,  Man  honom  grnf  •  Har  nu  s&  helgat 
jorden,  Attvår  graf  Kr  OK!«en  MkSu  Hvilukammar  vorden 

11.  I  allan  tid.  O  Jesu  •  blid.  Vårt  hjerta  vi  dlfir  ffifva. 
Att  du  deri  hvlla  må  Och  sA  nSr  osm  bllf  va. 

12.  Ack,  Jesu  Kri>it!  VÄr  tröst  förvisst,  VI  dig  i 
trone  bedje :  LAt  din  pina,  kors  och  död  L&nda  oss  till 
giftdje.  (J.  mat  1 1607,  H.  Spegel.) 

QO  Q'^  ^^  fullkomnadt,  Jesu !  kär.  Hvad  om  din  död 
«/ e/«  O  förkunnadt  Kr  Hvad  som  profeter  förespått. 
Det  har  nu  sin  fullbordan  nått. 

2.  Du  lydig  var  din  Fader  huld  Till  korsets  död,  för 
menskont  skuld;  För  menskors  skuld  ditt  blod  utrann, 
Som  all  vår  synd  utplåna  kan. 

5.  Nu  döden  dina  ögon  söft.  Din  mun  Kr  tyst,  ditt 
Ora  doft;  Men  i  din  död  o»»  lif  du  ger,  EJ  kan  oss  döden 
skada  mer. 

4.  Oss  grafven  synes  mörk  och  kall,  Men  det  vårt 
hopp  ej  störa  skall:  N&r  Je^us  läggs  i  grafven  ner,  Dess 
mörker  vi  ej  frukte  mer. 

6.  Tack  vare  (li<.  oJe!«u!  kfir,  Som  för  oss  pint  och 
dödad  Kr;  Tack  dig,  buni  grafven»  mörka  port  Har  ljus 
med  din  begrafning  gjort. 

6.  Haf  hvila.  Jenu!  blif  och  bo  Uti  mitt  bröst  med 
ostörd  ro;  Haf,  Je»u!  der  din  hvilost&d,  Så  far  Jag  sist 
1  grafven  glad. 

7.  Du,  som  besegrat  grafvens  magt.  Du  om  min 
fraf  har  vård  och  vakt;  Och,  medan  stoftet  livilar  sipr, 
Har  sJKlen  fröjd  och  frid  1  dig. 

8.  Du,  som  af  gr.ifven  niånd  uppstå,  Låt  oss  mod 
lust  af  grafven  gä  (.)»h  följa  dig  med  t^alig  frojd  Till 
evig  ro  i  himmelshöjd.  »./.  Svedberg  1 1735,  J.  Ö.  Wall  in.) 

1  nn  Ti^^^  lidande  har  n<\tt  sitt  slut,  O  Jesu  •  du  har 
Xl/U.  AJ  kttrapat  ut  För  oas  den  svåra  striden.  EJ 
förr,  On  frid  åt  o».h  du  vunn.  Du  villu  njutii  friden. 

2.  Så  hviiu,  gode  Herde!  nu.  Du  förr  ej  fristad 
haft,  der  du  Ditt  hufvud  luta  kunnat,  Det  tj&ll,  du  ej 
bland  menskor  fann.  Dig  hånhi  klippan  unnat. 

5.  Du  stilla  graf  I  du  t-Ulla  bo  I  Min  Je^us  helgat  har 
din  ro.  NKr  dödens  afton  skymmer.  Som  hun  Jag  somna 
skall  förnöjd  Från  möda  och  bekymmer. 


1.  Du  tunga  ^ömn,  du  långa  natt!  Min  Jesiis  raåJot 
för  digs.ilt:  Nar  lif vets  morgon  Hammar,  Som  han  Ja^ 
trtula  skall  niLd  fröjd  Utur  min  hvilokammar. 

(J.  O.  WalliH  1 1839.) 

"I  Ai  T^P"  mun  Rr  tyst,  »om  bal  så  örat  För  m^n- 
Av.l»  J-/ skon*  arma  ^. lagte,  Och  k&rleken  den  kalk 
hur  tömt,  Som  heligheten  räckte.  Till  ro  den  gode  Her- 
di-n  går.  Som  g.if  t^itt  lif  för  sina  får:  Från  qval  och 
strid  och  tnöda  Han  hvilar  hos  de  döda. 

2.  Men  evigt  cj,  o  menskors  vÄn!  Din  hjord  du  öf- 
verglfver:  En  liten  tid.  och  så  af  den  Du  återfunnen 
blifver.  Det  korn,  Kom  död  1 1  jorden  var.  Skall,  efter 
korta  vllntanswlar.  Stå  upp  och  frukter  bKra,  Att  hela 
vtrlden  nära. 

^.  O  lif  v?tH  furste,  som  steg  ned  I  grafvens  mörka 
»köte!  Mig  i  din  nåd  och  nanning  led  Till  dödens  vissa 
möte.  NSr  från  en  verld.  af  oro  full.  Jag  s&nkes  1  den 
tyitta  mull,  Må  du  min  själ  förvara  Bland  dina  fr&lstas 
skara!  (J.  O.  WalUn  1 1839.) 

8).    Jesu  vppståndelse. 

1  (\^  TT  vad  ljus  öfver  griften !  Han  lefrer,  o  frOJd? 
JLVUm  XI  Fulilkomnad  Kr  skriften,  O,  salighets  höjd! 
Från  hlmmelen  helsad,  Han  framgår  i  glans.  Och  verl> 
den  &r  frälsad,  Och  segren  Kr  hans.  Bortv&ltad  Kr  ste- 
nen och  inseglet  brKckt,  Och  vakten  har  flytt,  af  Guds 
arm  förskräckt.  Och  af  grunden  b&fvar.    Halleluja! 

2.  H&r  var  mellan  ljuset  Och  mOrkret  en  strid; 
Dock  segrade  ljuset  För  evig  tid.  Nedstörtad  Kr  döden ; 
Och  tron  står  opp.  Bland  Jordiska  Oden,  Med  himmelskt 
hopp.  I  sörjande  qvinnor!  hvem  söken  I  hKr!  Den  le^- 
vande  ej  bland  de  döda  Kr:  Uppstånden  Kr  Jesns.  Hal- 
leluja! 

3.  Så  himlen  med  Jorden  FOrsonade  sig,  Sicp^- 
▼en  Kr  vorden  Till  glKdJen  en  stig.  I  hufvu'n,  som  böj. 
dens  Vid  korsets  fot,  Upplyftens  och  fröjdens  Trots 
▼erldens  hot.  Kom,  skingrade  hjord!  till  din  Herde 
igen:  Han  Icfver!  han  lefver  och  fOlJer  dig  ftn  Osynllff 
från  himlen.    Halleluja! 


41 


Ii=^i^-1JU1LJ 


CKh      ut  -  af    sin     go  -  da     vil  •  ja  Skall  han     all  -  tid     oss     be  -  va- 


AterKtntngm. 


4.  Kn  stormen,  o  tider!  Hans  kjrkA  titArfattt,  Som 
Uueet  tig  sprider  Hans  ISra  med  hast.  Ut  gk  i  all  verl- 
den  Hans  blndnin^abad  Och  vittna  bland  svirden  Och 
lAWn  om  Gud.  Och  vittna  om  honom,  o  trSst  i  all  nOdI 
Som.  ddd  för  vlr  sjnd,  blef  genom  sin  dOd  En  tSntUag 
tUi  lifret.    Halleluja! 

i.  1  fromme!  hvl  klagen.  Ht!  misstrSsten  I?  Hur 
fort  ir  b&d'  dagen  Och  natten  förbi !  Snart  Jorden  upp- 
liUrr  Sin  famn  till  er  ro;  Snart  uppstån  I  Äter,  Likt 
kornen  som  gro.  Han  sjelf ,  som  dom  s&dde.  skall  komma 
ti: I  *lot  Och  samla  in  skOrden.  men  »kilja  fOrut  Ogrftset 
från  hvetet.     Hallclnjat  (F.  M.  Franzén  1 1M7.) 

1  AQ  Qltt  Ög9k  Jesus  Öppnat  har,  OchmOrkretfir 
ll/O.  O  fOrdrlfvet.  Det  helf^a  llf  han  Återtar,  Som 
rar  for  oss  «t«rif vet-  HJelten  fram  ur  in^fven  gir.  Och 
p&  hans  segerfana  står:  Uppatdndelsen  och  lifvet» 
Ballelojal 

s.  T* il  IjuMts  rymder  nu  mitt  lopp.  Mitt  hjertaa 
bopp  skall  strftcfcas.  Jair  skall  stå  opp,  som  han  htod  opp, 
i»g  skall  med  honom  vAckas  Till  ett  lif ,  som  ej  fOrfcAs, 
Bom  af  1ZTgjåneéla«n  ej  nås,  Af  sjnden  ej  beflåckas. 
BaJieluJa! 

3.  Da  dOd,  livrr  år  din  udd!  Hvar  år  Din  seger 
afgrundsskarar  Det  lif ,  som  Jesus  mig  beskar.  Kan 
ingen  ddd  befara.  Evigt  hSr  Jag  honom  till,  Som 
isde:  "der  Ja«  Ar.  Jag  vill»  Att  mina  skola  vara.'* 
Halleluja!  ^J*  O.  Wallin,  f  1839.) 


Jeau  uppatåndelae. 
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104. 


Nu  kommen  år  vår  påskafrOJd.  X>ris  Jeral 
di?  1  hlmmelshOJd.  Ur  grafvens  djup  be- 
fria» vi,  Kår  ajelf  derur  du  framgår  fri. 

s.  ft*««»t  lif  veta  frukt  det  tråd  oss  bår,  Der  offrad 
dio  lekamen  år.  Pin  blod  utgjuten  rosenrOd:  Vilefve 
Bu  af  himmelakt  bröd. 

S  Pris  Jesn!  diffv  att  ock  din  hand  Befriat  oss  nr 
ijttdens  band;  Na  slätad  år  den  triUdom  svår.  Nu 
Ir  det  råtta  fria  år. 

4.  vårt  påak&lam.  o  Jesu  Kristi  Ar  du  fOmtan  vank 
och  brist  At  OM  d«  ■o»'*  ««*»  nMagbJödlaUvåpirtrid, 
lållvåriiSd. 


6.  Allting  vi  genom  dig  fOrmA,  Som  helvetet  kan 
neden«lA.  FOrlossa  fångar,  dig  till  pris,  Och  öppna  för 
dem  paradis. 

e.  Ack !  gif  att,  såsom  du  uppstod,  Jag  ock  uppstår 
med  gladligt  mod.  Ur  synden  först,  Ull  ditt  behag.  Ur 
grafven  sist  på  domedag! 

7.  Pris  dig,  som  har  från  dödens  våld  Mlg.kötslig, 
under  synden  såJd,  Köpt  fri  och  l&rt  den  vSg  att  gA.  Der 
Jag  ett.  evigt  lif  skall  nå {        (/  -  o.  Petri,J.  O.  Wallin.) 

SJunges  som  N:o  fiO. 
1  OS      TI"  »^S^»  o**»  förkunnar.   Du  oss  förlossat 
xv/W»    J^har.    Digprise  vAra  munnar.  O  Jesu!  vArt 
försvar.  Du  dödens  udd  har  krossat  Och  grafvens  bom- 
mar  lossat  Och  lif  vet  fört  derut. 

2.  Du  tråder  fram  i  åra.  Och  verlden  fylls  af  ljus; 
Dess  strålar  hugnad  bara  I  sjelfva  dödens  hus.  Fröjd 
år  i  ånglars  boning,  På  jorden  fröjd,  försoning  Och  ett 
odödligt  hopp. 

5.  EJ  grafven  oss  förskråcker:  Den  vardinbådd 
också.  Din  milda  hand  os»  räcker.  Hur  djupt  vi  hvila 
må.  Den  dig  I  lifvets  skiften  Har  följt,  skall  ock  ur 
griften  Upptagas  i  din  famn. 

4.  Ty  lår  oss  lefva.  lida.  Som  du  och  dö  din  död; 
Låt  oss  din  hjelp  fA  bida,  I  kampen  var  vårt  stöd!  Blott 
den,  som  delar  striden,  Skall  dela  segren,  friden.  Och 
himlens  ro  med  dig. 

6.  Når,  Herre!  du  oss  vacker.  Den  sista  morgon- 
våckt.  Och  du  din  hand  utstråcker  Att  döma  Jordens 
slågt,  LJuft  skaU  din  stimma  klidga  Och  oss  det  bud- 
skåp  bringa,  Att  Ingen  död  mer  år!    {E.  O.  Cteijtr  1 1847.) 

1  Ofi  TT^P.'  "*"  *a«»«»I  Att  lof«Junga  HJelten,  som 
XV  v.  VJ  på  korsets  stam  För  oss  blödde.  Led  och 
dödde.  Som  ett  menlöst  offerlam;  Han  ur  griften.  Efter 
skriften.  Nu  i  åra  trSder  fram. 

8.  Han  fullgjorde  Hvad  vi  borde.  Och  blef  vår 
råttfårdlghet.  Han  afvånde  Vårt  elånde  För  båd'  Ud 
och  evighet.  Han  förvårfde,  Att  vi  årfde  ljus  och  frid 
och  salighet. 

8.  Vi  förlossas,  Ormen  krossas.  Afgrandens  och 
dödens  magt  Nu  år  bunden:  Från  den  stunden  Allt  år 


40 


N:o  17, 


1.  Vi      tro     på     en     alls 


TDÄg '  tig    Gud,       Af  hvars  an  -  de,    ge  •  nom 

^       ^ ^    4^    'i.    H    ^ 


^^^^m^ 


/7\ 


X 


t 


or 


det, 

IS— 


t 


Allt     ska  -  padt  Är,      och       på     hvara    bud       Allt     är 


8S 


Äterlfianingen, 


Sonen  underlagdt.  Nu  &r  heladt  Hvad  ▼!  felat,  Och 
Guds  nåd  I  ljuset  brasrt. 

4.  Oamla,  nngra  Må  lofsjuniTA  Fadrens  mafrtoch 
hftrlf ffhet.  Och  bembftra  Sonen  &ra  VOt  b&  stor  barm- 
hertlghet;  Prisa  Anden,  Som  vid  handen  FOrer  oss 
till  sallfirhet. 

iV.  H.  C.  Fortunatu»  f  600,  O.  Ollon.  J.  O.  Wallln.) 

1  (V7  Q'^  frOJde  nu  hvar  kristen  man,  Att  Jesus 
XUf  •  O  Kristus  seirer  vann.  Hans  ^rudom  nu  ftr 
uppenbar,  Liksom  en  mortronstjema  klar. 

8.  Det  var  så  skrif  vet  i  Onds  lag :  Han  uppstå  skall 
på  tredje  dag.  8e'n  han  med  sin  fSrsoningvdSd,  Oss 
frftlsat  har  från  dOdens  nSd. 

5.  Fast  grafven  blef  fOrvarad  s&  Att  han  derur  ej 
skulle  gå.  Dock  halp  ej  magt,  ej  heller  vård,  Han  gick 
Igenom  stenen  hård. 

4.  Nu  helvetet  ftr  nederlagdt,  Och  döden  hafver 
Ingen  magt.  Halleluja!  uppstånden  visst  Är,  efter  löftet» 
Jesus  Krist. 

6.  Dess  tackom  vi  dig,  Jesulkftr,  Som  urdin  graf 
uppstånden  ftr.  Låt  osa  ock  vara  vftrdlge  Hed  dig  upp- 
étk  rftttfftrdigit. 

(Ambroaiuå  t  S»7,  !  —  J.  O.  Wallln.) 

1  fiiX  TT'^'^  lefver!  o  min  ande,  kftnn  Din  Herre  och 
±UO«  XI  din  Gud  igen  I  Han  lemnat  har  sitt  hvilo- 
rum,  Och  rösten  höres,  som  var  stum.  Och  handen 
rftckes.  som  var  kall :    Han  lefver  och  du  lef va  skall  I 

2.  Så  hör  hans  röst  och  tag  hans  hand.  Du  vandrings, 
man  till  bftttre  land.  Som  pröfvas  hftr  en  liten  tid.  Lyft 
upp  ditt  hufvud,  kftnn  med  frid  Att  pröfvotiden  snart 
ftr  all :   Han  lefver,  och  du  lefva  skall  I 

5.  Och  du.  som  ftr  i  synden  död ;  Vak  upp,  statt  upp, 
som  Herren  bödi  Botfftrdlg  kom  och  trogen  bUf,  Så 
hafver  du  i  honom  lif  Förutan  död  och  ssmdafall :  Han 
lefver  och  du  lefva  skall! 

4.  Hans  ledning  följ,  och  Jemn  och  ljus  Blirvlgen 
till  din  Faders  hus.  Med  kftrlek,  tro  och  saligt  hopp 
Fullborda  hftr  ditt  vandringslopp.  Och  sedan  i  hans 
armar  fall :    Han  lefver,  och  du  lefva  skaU ! 


Jeau  upptttåmäeUe. 


S3 


^^  i  ?j^  framstår  1  sin  httrllghet.  Och  öfver  tid  och 
evighet  Går  upp  rftttfftrdlghetens  sol.  Han  lefver!  him- 
len ftr  hans  stol.  Och  Jorden  ftr  hans  fotapall :  Han  iS- 
▼er,  och  du  lefva  skall  I  *' 

«.    Och  verldar  skola  hafva  slut,  Och  stjemor  skola 
slocloaa  ut,   Och  himlar  störta  med  vår  Jord ;  M^n  diir 
^m  tröstat  på  hans  ord,  EJ  når  förgftngUghetens  ^vall  I 
Han  lefver,  och  du  lefva  skall  I      ( J.  o.  Wallin  1 183J>.) 

109.    L*'  I"  n:?^'*'^'  *^***'"«  *^"»«*'  Låt  ovs  nu 
J"^l       .  med  Sjftl  och  tunga   Prisa  Gud  på  denna 
eUig   För  vår  ovftns  nederlag.     Låt  oss  lofva  He^ 
Herran ;  Ut  oss  fröjdas,  nftr  och  fjerran.  * 

Hi^Ln^l*?**?  '"^  *  ?**^  '»»erar  Och  I  ftra  triumferar 
HJelten  vår  Immanuel.  Furston  öfver  Israel  Månde  fri 
ur  dödens  vånda,  Segerfull  1  dag  uppstånda.  ' 

™»  H«,i"*  H  i*""^  ^""^  '?*"  ""*  *"  ■'^^^»  Och  den  grym- 

rfttt  återstklt.  Han.  som  led  förakt  och  hftddes  Så 
med  segerprakt  beklftddes.  "*aaes,   SA 

^.t^  ^u"  ^^^^]  ou  månde  vara.  Så  för  död  som  af- 
gnindsskara.   Lejonet  af  Juda  stam.  Som  i  dag  hor  stl- 

SLÄ^fH^r™"'^'^^^"'*^^*'  Mörkret,  verk 
n^«M®*^'  hvarftrnudlttvftldel  Jesus  Kristus  det 
If^yHA^XS!.  ^  ?"  ^*"  "'*^'  «  ^«^'  Helvete!  hvar 
t  SJee^^ineS"'""  '*"  ^  ''"^•"'  ««'^»'  -^^ 
ii#  *:  K^;»*"*  dMen  har  fördrifvlt;  OfOtgftngligheten 
15[!'  ^f/^^'  ^*"  *  '^'"**  '«^  ^""^  *"  »Jndens  våld  fZ 
aldrig  låS!!        **^**  ^^  '^*^*  ****  SkaU  de  trogna 

7.  Jesu!  dig  ske  tack  och  heder.  Att  du  slog  vår 
ovftn  neder  Och  förstörde  med  din  död  Hvad  oss  aiorde 

TOWe?ftS?*"    *'''^"^*™P'«»J««""l  Dig  nu  hela 

8.  Glf,  o  Jesu!  mig  din  nåde,  Frftis  mig  frtn  en 
evlgvåde.  pif  mig  kraft  att  hftr  uppsa  Af  min^^ 
på  det  Jag  må  Dig  i  himlen  evigt  lofv».  Evigt  giftdjas  af 
din  gåfva.  (Jf.  C.  Homburg  f  IMl,  P.  Brask.  J.  O.  WaUla.) 
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^^ 


1P-^ 


Och      ut  -  af    sin     go  -  da     vil  •  ja  Skall  han     all  -  tid     oss     be  -  va- 


^^^F^f^^rff^F^-p^tt 


Aterloaningen. 


110.    LtrOctl 


i 


na  J«sttm  prlMi,  Som  ftr  rår  hOgsta 
liU  om  vår  frOJd  bevisa  Med  hjerta 
'M.h  med  i««tl    Ty  han  Ir  nu  apfwUiiden  Ur  irraf  vens 
djap,  och  Tanden  Är  nu  I  seger  vtnd. 

t.  Det  lejon  har  na  runnit.  Som  fir  af  Juda  stam; 
Det  dyra  blod  har  runnit.  Och  offradt  Kr  Gods  lam.  At 
>c  Er  dMen  drftpen.  Och  afgronds  magt  gjord  hftpen. 
Och  ama  verlden  frlist. 

1.  Ovn  Slmaon,  som  Tar  ttngen.  Har  sjelf  fOrlossat 
ug  Och  f9r  osa  Öppnat  gången  På  salighetens  stig.  Na 
It  ali  d0dens  plåga.  AU  helretets  fOrmåga  Af  Jesu  msgt 
fOrstSrd. 

4,  Den  Jonas,  som  man  kastat  I  hafret,  stiger  opp. 
Vt  graf  Ten  Jesns  hastat.  Sin  frllsta  verld  till  hopp. 
5a  TTvdeiw  storm  Ir  stillad.  Vår  återlOsnlng  gillad, 
FSrrlrf  radt  ett  n jtt  lif . 

&  811  ormen  hade  studdt  Vår  Jesus  i  hans  hJU; 
Och  Jesus  h«de  drackit  Ur  bicken,  att  hans  själ  Af 
åogst  och  BAtt  omhöljdes,  Hans  gadoms  klarhet  dOlj- 
des  I  hans  fömedringstld. 

é.  Den  fienden,  som  hade  Mot  Jesam  stålt  sin  magt. 
Vår  JesttS  nederlade.  Som  sjelf  fOrut  han  sagt.  Han 
satans  rAld  fOrstOrde,  Det,  som  ett  rof,  bortfOrde, 
FOniTftfde  afgrnnds  magt. 

j^  Xo  S.r  den  stora  dagen.  Som  Herren  sjelf  har 
gjort.  Vår  llende  Ir  slagen  Och  Kristi  rike  stort.  Låt 
oss  med  frlljdf  ali  tonga  Om  sådan  seger  sjunga.  Och 
nrisa  Herran  Ond. 

S.  Kn  k*—  «n  kristen  fråga:  Hrar  &r  din  udd,  o  dOd! 
fl^l^iftwgf  boppas  råga  Ifrån  enerignOd.  Onds 
gffA*  T-aJre  lof vadt,  Att  han  oss  så  begåfrat  Med 
a  rOcm.  frakt. 
i.  Tår  ajai  ^^^^  ^^'^  uttagit  Från  dOd,  f^ån  fall  Tår 
f »»  rw.h  aArcvns  tår  afftraglt.  Och  himmat  lagens  hot» 
iS^^^TlTnjrVsadra,  Vår  •ynda.art  fCrindra,  Oeh 

**  ^S  ^^Met  »a  *"1  'JWen  Med  Krlsto  bo  vi  Be. 
♦L  ^ift*n  o*"*»  Vårsjäl  Ir  friUst  och  fri    God 
^^V^L-^la  na  ▼«rik»  Oeh  med  sin  ande  ttftrke  I  troa 
^tSn^WL  €ÄÄ!pejpeltl71å»J.0.Wallin.) 


•'^enf  uppétåndeUe. 
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Och 


111  J®»™' J™  ^  »ieW  nppridrte.  Då  du  lig  I 
Atoi^H^lM^'^*?  ****•*'•<»  <"«  dyra  blod  du  slAcU» 
Agrundseldens  BTåra  glOd.  VIrdes  ock  min  sjll  upp- 
Ufra,  Att  hon  Ifrån  jorden  sig  Hasta  må,  o  Gud  I  till  (Ug. 

m«r**A^*1*°Sf*i?*»^*'''*  ^***  "'^et  »«r  och 
SS'r  Hl?l^  'S!^  må  kunna  märka  All  den  nåd  som  da 
ml?*  ;«S^  A  f.  fÄ?!?*  •yn'l«n»  »««ta  Och  korsfästa  så 
mitt  kött.  Att  det  bUfrer  verlden  dödt 

^1»  !;«/*? '^/"i"®********®*™'^®»  Genom  dopet  tm 
din  död;  Jag  är  krossad  af  den  stafven,  Hose  la«  och 
det  du  böd;  Men  den  onda  vanart  qvlcknar  Ofta  1  min 
•jäl  på  nytt  Och  viU  det,  jag  förr  har  s^ 

Terne  Och  mitt  sinnes  lust  förändra,  Att  din  vilja  stads 
ma  sjce.  Men  mig  hindrar  veridens  vana,  Köttets  sva»- 
het,  satans  list.  Och  jag  märker  mycken  brist 

-.iit  ^«*P"«*en«kuU,  Jesu  Kriste!  Med  din  andes 
milda  nåd,  Att  det  lif,  som  Adam  miste,  Då  han  följde 
»tans  råd,  Alltid  må  I  mig  förnyas,  Styrkas  och  förökas 
Bä.  Att  jag  lifvets  väg  kan  gå. 

•BiK»."^®*^.,*"  ^**  ®^  "*®"^  '^^i*'  Gamla  menskana 
välbehag.  Eller  synden  öfverhOljer  Med  en  ursäkt,  som 

^i^'*:-^^*  du  uppstod,  det  skall  lära  Huru  jag  af 
synden  bör  UppsU,  så  att  jag  ej  dör. 

7.  När  mitt  hjerta  måste  bäfva  För  ditt  hot  och 
lagens  röst,  Jesu!  låt  din  ande  häfva  Denna  sten  ifrån 
mitt  bröst.  Denna  tyngd  af  syndaskulden;  Låt  din  än- 
gel stiga  ned  Att  förkunna  mig  din  fred. 

#«***■  T  t^^^  '*'  honom  Ijufllgt  båda,  Att  du  hafver  seger 
att,  Låt  mig  sjelf  i  trone  skåda.  Att  du  har  ur  flngslet 
^tt  Och  det«xmma  för  mig  öppnat,  På  det  jag  derur 
skall  gå  Och  på  domedag  bestå. 

9.  Värdes  du  ock  sjelf  mig  möta.  Att  jag  dig  med 
hugnad  ser  I  din  ord  och  löften  söta,  Der  du  dig  med 
kraft  beter  Och  mig  kungör  lifvets  vägar,  Dem  jag 
▼andra  skall  till  ro,  Att  jag  glad  må  hos  dig  bo. 

10.  Här  skall  nu  min  själ  sig  nära  Af  oayradt  him- 
melsbröd,  Jesu  nåd.  och  ej  begära  Annat  Ull  sitt  undei». 
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JesH  Affiimel^/ar<f. 
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stöd,  Xn  det  han  f Brrftrf vat  hafrer,  Kaata  syndens  snr- 
deg  bort,  Hrilkens  frOJd  Ur  snSd  och  kort. 

iB.  Spegel  1 1714,  J.O.  WaUin.) 

"I  i  O  TVenne  Kr  den  stora  dagen,  Som  oss  Kristus 
XL^y*  U  hafrer  gjort:  MOrkrets  farste  nu  &rsl^ 
gen,  Nederlagd  &r  dOdens  port,  Orafvens  mOrker  har 
fOrsninnlt,  Lifrets  sol  har  na  uppmnnit^ 

2.  Rvar  fir  na,  o  dOd  I  ditt  våldet  Helrete !  hvar  Ir 
din  magtt  Ormen,  som  vår  moder  flUde,  HaCrer  Kri- 
stus nederlagt.  öfver  allt,  hvad  oss  fOrderfvat,  Krlstns 
seger  oss  fSrrftrfvat. 

S.  SUl  och  salig  ftr  den  stånden,  D&  T&r  friUsermaa 
uppstod;  Satan  blef  i  mOrkret  bunden,  DKmpadt  vardt 
hans  grymma  mod.  81,  nu  kunna  fåren  vara  Ibland 
olf var  utan  fara. 

i.  Vi  ha  Tarlt  fjerran  gångne  Fr&n  det  Hf,  som 
ofvan  är;  Oss  har  dOden  hållit  fåiigne  Med  isin  grymma 
magt  och  hår,  Men  vi  frias  från  den  vånden,  Sedan 
Jesus  Sr  uppstånden. 

5.  VI  ha  varit  dOdens  trålar,  Vi  ha  varit  mSrkrets 
barn;  Satan  hade  våra  tijftlar  Snftrda  i  fOrdorfveta  garn. 
Nu  har  Jesus  oss  förlossat.  Ormens  hufvud  eöndcr- 
kroHsiat. 

6.  Jude  slågt!  din  otro  spef^la  Uti  derna  underting; 
Utsått  vakten  och  besegla  Gra f ven  med  Pilati  ring: 
Kristus  går  dock  utan  mMa  Genom  stenen  från  de 
dOda. 

7.  Hvåsse  dSden  sina  tånder,  Ryte  satan  håmnd 
och  mord :  Bundna  åro  nu  hans  hånder,  Diklens  magt 
tillintetgjord,  flo  med  Kristus  blir  begrafven,  Upp* 
atår  under  Kristi  glafven. 

t.  Låtom  oas  nu  vara  glada,  FrOJdas  hvar  uppå  sin 
ort:  Nu  Ir  botad  all  den  skada,  Som  oss  syndafallet 
gjort.  DOdens  fruktan  år  fördrlfven,  DOden  år  upp. 
svalgen  bllfven. 

9.  Upp,  min  sjål,  min  mun  och  tunga!  Upp,  mitt 
hjerta  och  min  rOstI  Till  att  prisa  och  lofsjunga.  Je- 
»um,  aom  oss  återlOst,  Jesum  tacka  och  berOmma,  Jesu 
Crodhet  aldrig  glOmma.       (J.  Franok  1 1677, 0.  Ollon.) 


9).    Je^u  himmelsfärd, 

no  nnill  hårllghetenslandigen  Jag  ser  dig,  Jesu! 
Om  X  fara;  Men  jag  på  Jorden  måste  ån  E^  gast 
och  fråmli  ng  varv  Långt  från  mitt  hem  Jag  vandrar 
hår,  Mitt  såilskap  sorg  och  m6da  år. 

5.  Långt  från  min  faders  hos  Jag  går;  Ack  Herre! 
huru  långe f  Men,  dit  mitt  Oga  Icke  når.  Min  9mma  bOn 
sig  trånge ;  Min  suck,  osåglig,  Innerlig,  Skall  dela  skyn 
och  hinna  dig. 

8.  En  skymtjagdåitroneser  Utaf  det  goda  landet. 
Der  du  från  mig  cj  skiljes  mer,  Når,  10st  ur  Jordeban- 
det.  Bland  helgonen  Jag,  fri  och  glad,  Får  bo  i  lef vande 
Ouds  stad. 

4.  Deruppe  år  det  Ingen  natt  Och  Ingen  gråt  och 
smarta:  Deruppe  år  min  hOgsta  »katt.  Der  vare  ock 
mitt  hjerta.  I  himlen,  hos  min  frålsare.  Der  vare  min 
omgångelse. 

6.  Och,  som  du  for,  du  komma  skall.  O  Jesu!  hit 
tillbaka.  Jag  akta  vill  uppå  mitt  kall.  Jag  bedja  vill 
och  vaka.  Jag  vet  ej  stund,  Jag  vet  ej  dag.  Men  dagligt 
dig  fOrbidar  Jag. 

0.  Och  salig  år  den  tjenaren,  Som  du  så  finner  gOra, 
Når  si.<tt  du  komma  skall  igen:  Du  honom  lofvat  fSr» 
TiU  åra  och  odOdlighet  Uti  din  Faders  hårllghet. 

(  J.  O.  WaUin  t  1839.) 


Du,  som  oss  frålst  ur  syndens  band,  Ur  dOdena 
natt  och  af  grunds  brand!   Du  hOJs  från 


114. 

vansklighetens  land  Till  åra  på  Guds  hOgra  hand. 

8.  Du  Fadrens  vårf  fullbordat  bar  Och  till  din 
faders  boning  far,  Men  år  osynlig  hos  oss  qvar.  Når 
skyn  dig  från  vår  åsyn  tar. 

S.  En  herde  f Or  din  dyra  hjord.  Dn  ån  blaad  oss 
skall  varda  spord,  Igenom  Andan  och  ditt  ord  Och 
dopets  bad  och  nådens  bord. 

é.  Till  tidens  slut  din  låra  ån  Skall  leda  Jordens 
vandrlngHmån,  TIU  dess  da  komma  skall  Igen  Med  hlr. 
lig  magt  från  bimmelen. 


N:o  17. 
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1   Vi  tio  ocks&  p&  JesoB  Krist» 
Fadrens  aon,  v&r  Herre  kfira; 
Af  erighet  ftr  han  fOrvisst 
Fadren  lik  i  magt  och  ära. 
Af  Guds  ande  jungfnin  rena 
Till  y^«n  mandom  honom  fSdde; 
Han  f3r  verldens  skuld  allena 
Pintes  och  p&  korset  dödde; 
Begrofs  och  uppstod,  seger  vann. 
Och  sitter  p&  Guds  högra  hand 


Vi  tro  ock  p&  den  Helge  And*. 
£n  allm&alig,  helig  kyrka; 
Helgamanna  samfundsband 
Andens  goda  gåfyor  styrka. 
Synden  varder  här  borttagen, 
Stillad  all  vår  själavända, 
Och  uppå  den  sista  dagen 
Vi  förvänta  att  uppstånda, 
Ett  evigt  lif  skall  komma,  d& 
Gud  låter  oss  sin  glädje  fä.    Amen 


Atrrl^aningen. 


&.  sill  den,  som  fast  i  trone  stAr  Och  bftr  nitt  kora 
i  din»  spAr !  Dit  du  har  gått,  med  fröjd  han  går  Och  af 
Ola  haad  sin  krona  får.  (J.  o.  Wollin  t  ua0.) 

Sian9e8«omN:o6S. 

UK      TTppfaren   Kr  vår  Horre  Krist;    Halleloja. 
O»     U  Halleluja!  Fnllbordadt  år  hans  verk  f«i? 
▼irn.    Halleluja,    Halleluja  I 

1.  FBr  os«*  han  blef  på  korset  död,  Halleluja.  Halle- 
nija'  Och.  friUste  oas  från  qmdens  nöd-  HaUeluJa. 
Halkluja'  ^^ 

S.  Om  han  osn  Icke  älskat  nå.  Halleluja,  Rallelujat 
TI  hade  måst  I  döden  gå.    Halleluja.  Halleluja! 

4.  Han  år  nu  vorden  fadren  lik,  Halleluja,  Halle- 
hrjaf  Rntrerande  t  himmelrik.    Halleluja,  Hallelujal 

4.  Han  för  osn  arma  syndare.  Halleluja,  Halleloja! 
årder  en  förebedjare.    Halleluja,  Halleluja! 

«.  Han  kåriekHfull  från  himmelen.  Halleluja,  Halle- 
IBJA-   Ner  tJU  de  sina  skådar  ån.    Halleluja.  Hallelujal 

7.  Och,  såeom  han  Ifrån  oss  for,  Halleluja,  Halle- 
loja! Han  komm*  skall  med  åra  stor.  Halleluja. 
Halleluja! 

^-  I  denna  stora  segers  fröjd,  Halleluja,  Halleluja! 
Lofijongom  Gud  i  himmelshöjd.    Halleluja,  Hallulujal 

t-  Dig.  heliga  Trefaldighet!  Halleluja,  Hallelujal 
I>lg  vare  |irU  i  vrighet.    Halleluja,    Halleluja! 

it  —  i.  Iström,  J.  O.  Wallin.) 
SJnnges  som  N  :o  9. 

må  nt  fnJlkomnadt  år,  o,  Jesu!  och  du  far  Upp 
•  A.  tni  det  lJo«>  hvan  stndebud  da  var.  Na 
lumlam  himmel  för  dfg  öppen  står,  TIU  Majestfttcts 
^tnu  haad  dn  går;  Dock  ser  du  ån  med  karlek  till  den 
Jurd,  Der  du  ditt  blod  bar  lemnat  och  ditt  ord.  Ifrån  all 
stridens  thron,  o  meaakors  vån !  Do  ter  till  oss  och  oss 
^Uslimar  ån.  Då  1  ditt  sp^.  som  öfver  korsets  stig  Till 
Uml«n  för,  vi  bilcke  npp  tiU  dig.  Helig  är  Herran, 
fidjrm,  gånpartm/  Helig  är  Herren,  Sonen.  Medlaren/ 
Bfli9  år  Bärrem,  Anden,  Tröatarenl  Så  himlen  sttmme 
lipp  iltt  (rQJdeUlid.  Ocli  jorden  kllde  sig  I  hOgUdsakrnd 
fkttnnt   BeMg,  HeUg,  Helig,  OudI 

ir,  jr.  JWmm»  t  ut7,  J.  o.  Wallln.) 


Jeeu  andeliga  regeHng  m.  m. 


^\  Jesu  andelisa  veridsregering  o. 
värd  om  sin  stridande  församling. 

Sjonges  som  N  o  12. 

mTTpp,  att  KriF' :  seger  flra,  Frålsta,  aila  men> 
•  U  Mkoslågtl  Oförgänglig  år  don  spir».  Som 
han  öfver  verlden  strickt.  Lik  en  klippa,  mot  hvars 
grunder  Vågen  fåfftngt  vre<igad  slår,  Kristi  kyrka 
tryggad  står.  Sanningens  och  nådens  under  Bland  begårs 
och  villQro  »vall.  Meningars  och  throners  fall. 

e.  E^  skall  mörkreta  hela  skara,  e;j  den  frftcka 
otrons  macrt.  Henne  OfvermXgtIg  vara:  Gud  om  henne 
sjelf  har  vakt.  Fåf&ngt  förstår  sig  omgjonla.  Fåfängt 
resas  folken  opp.  Under  tidehvarfvens  lopp.  Kniot 
Herran  och  hans  smorda-.  Bina  fiender  han  skall  LSirin 
till  sin  fotapall. 

S.  Si,  de  föllo,  och  de  falla,  För  det  svård,  »om  ttr 
Guds  ord.  Segrens  rop  mot  himlen  skälla  Från  en  f  räbt, 
lycksalig  Jord.  Mild  och  klar  går  Jesu  låra  Att.  ej  mer 
af  villor  skymd,  Kring  den  vida  verldens  rymdHimlena 
bod  och  löften  bara;  Och  i  hennes  ljusa  spår.  Tro  och 
å«3>p  och  kärlek  går. 

4.  OrdeU  ringa  frö  så  blifver,  Under  vård  af  odlarns 
hand.  Till  ett  hårligt  tråd,  som  gifver  Frukt  och  hägn 
åt  alla  land.  Menskoslågt!  stam  glädjens  toner,  I  dess 
skugga  lyckosam ;  Stödjen  mot  dess  trygga  stam,  Jor- 
dens  förstår!  edra  throner;  Ty  ej  någon  magt  består. 
Som  af  Gud  sin  kraft  ej  får. 

ft.  Dygden,  ljuset,  glädjen,  friden  I  de  helgas  sam- 
fund bo,  Der  det  eviga  or  tiden  Uppgår  för  en  salig  tro. 
Jord  och  himmel  skall  försvinna.  Men  ej  Herrans  Jesu 
ord:  Vid  dess  sken  vi  en  ny  jord.  En  ny  himmel  skola 
finna.  Der  råttfärdi«het  och  frid  Bllfva  skall  i  evl«  tid. 

( J.  O.  Wallin,  1 1839.) 
Sjiuoges  som  N  :o  SS. 

lift  TY^  ^^^  ^^"'  stråekes  ot,  Så  lån«t som 
XXU«  Xfdagtn  hinner.  Ditt  riko  står  till  tidens 
•lot.  Det  står  då  allt  försvinner.  Ditt  namn  baklås  med 
himmelskt  mod  Och  fOr  diu  kon,  din  segvntod,  Heil- 
Calla  folk  oeh  knngar. 


44 


N:o  18. 
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1.  Jag  tror  up  -  på  den  God,  som  med  sitt  ord  be  -  falt 

^_^    .a»  ^»  »g:  t: t.  s 


Na  -  tu-rens  prakt  och  tingens 
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^~r>'~^^C'3 


^tt±ifnti 


ska-ra        Och  va  -  rel  -  ser  och  verl-dap  va-ra,        Och  styr  och  u  p  -  pe  -  hål -ler  allt. 
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to 


Aterlbaningm. 


Jetu  andéltga  regering  m,  m. 


n 


5.  Det  barn,  som  fSda,  till  dig  man  bftr,  Till  dig  man 
11  jr  i  dOden.  oin  du  i  lyckan  bortglOmd  är.  Man  sOker 
dig  1  nSden.  Der  oskuld  trycks,  der  djgd  blir  hKdd,  1 
sorgens  hus,  pA  plåorans  b&dd.  Din  trOst  allena  gtller. 

8.  Kom.  Jesu  I  var  i  re  och  vftl,  I  llf  och  dOd  osa 
nlra.  Och  e^ut  i  hvar  fOrkrossad  sjftl  Din  Anda  med  din 
Iftnu  Oss  styrka  gif  till  helig  strid,  Och  samla  osa  1 
«Tig  frid,  Då  du  all  verlden  dOmer. 

(F.  jr.  Franten  1 1847.) 

"I  "I  Q  T\^n  korta  stund,  jag  randrar  hår.  Hrad 
XX  M*  jJ  fruktar  jag  och  klagar?  Han  som  den  gode 
herden  år,  Han  mina  steg  ledsagar.  Han.  somgaf  lifvet 
fGr  sin  hjord,  An  med  sin  Anda  och  sitt  ord  Ar  når  om 
alla  dagar. 

8.  Jag  hOr  hans  HJst  och  kånner  den.  Och  går  dit 
han  Till  kalla.  De  sina  kånner  han  igen.  Han  råknat 
har  dem  alla.  Han  sSker  den.  som  vilse  far,  Den  svaga  i 
«in  famn  han  tar,  Uppråttar  dem  som  falla. 

3.  Hau  styrker  mig  med  lifvets  brOd,  Vid  nådens 
helga  kalla,  Der  Andans  kraft  mot  synd  och  dOd,  Der 
frid  och  frOJd  uppvttlla.  Hur  mSrk  min  våg  bland  törnen 
går.  Blott  jag  ej  viker  från  hans  spår.  Jag  ej  akail 
modet  fålla. 

4.  o  du,  som  sade:  "ingen kan  De  mina  från  mig 
taga!"  Dig  mot  en  verld  jag  ropar  an.  Som  vill  mig  trhn 
dig  draga.  Låt  mig  ej  villas  bort  från  dem,  Som  till 
din  faders  sålla  hem  Du  lofvat  att  ledsaga. 

6.  Hur  tomt  år  allt  hvad  verlden  har,  Hur  kort 
dess  nOjen  vara!  Snart  stundar  natten,  då  en  h**ar  Af 
oss  skall  hådanfara;  Och  då,  hvad  år  all  lycka  hår  Emot 
det  lOftet:  "hvar  jag  år,  Der  skolen  I  ock  vara!" 

(F.  X.  Franzén  1 1M7.) 
flijanges  som  N  :o  M. 

1  90  A  ^  ^^'  ^^"  ^*"  ^  ^^^  Kristi  Ty  afton  Sr 
l.£t\)m  xXnu  kommen  rlsst.  Din  helga låraa  klara 
Ijnfi  Låt  aUtid  lysa  i  ditt  hus. 

9.  Nu  år  en  fast  bedrOfllg  tid;  FSnkjnt  oss  ej,  o 
Herre  blldl  Låt  om  beliAUa  i  rårnOd  Ditt Mkrameat 
inttUTårdOd. 


5.  Helt  syndigt  går  nu  hoe  oss  tUl,  Din  kyrka  hjelP9 
o  Herre  mild  I  Qlf  1  j  us  och  anda  med  ditt  ord.  Så  att  deea 
kraft  må  varda  spord. 

4.  Behåll  OM  vid  ditt  rena  ord,  FOrhindra  satans 
Vjålamord,  Så  att  din  kyrka  i  aU  tid  Må  ae,  att  du  år 
henne  blid. 

6.  Du  vårdM  Herre!  se  dertill,  Att  mången  lårer 
eom  han  vill:  Ett  sjelfklokt  vett  vill  måstra  Gud  Oeh. 
tadla  på  hans  ord  och  bud. 

0.  De  stolta  andar  dampa  ned,  Som,  snabba  efter 
tidens  sed  Att  fOra  nytt  på  banan  an,  FOrf älska  så  din 
låra  sann. 

7.  Din  sak  det  år,  o  Jesu  I  mild.  All  åran  kommer 
ook  dig  Ull.  FOrdenakuU  på  deos  sida  stå,  Som  hår  ditt 
ord  fOrsvara  må. 

8.  Ditt  ord  år  i  vår  nOd  och  sorg  Vår  såkratrOst 
och  fasta  borg:  Dervld  behåll  din  kyrka  ren  Och  fria 
hezme  från  allt  men. 

9.  Oif  att  ditt  ord  om  lyser  så.  Att  vi  i  mBrkret 
icke  gå,  Men  genom  denna  jemmerdal  Må  vandra  till  din 
himmftlasal.  (M  Selneeker  t  lAtt,  J.  Svedberg.) 

Dav.  12. 
B j unges  som  N-olM. 

mTTjelp.  Gud !  de  trogne  åro  få.  Och  synas 
•  XX  dagligt  fårre.  Hvad  ondt,  som  stora  hår 
och  små  Bedrifva.  ser  du.  Herre!  De  tala  blott  onyt- 
tig ting:  LOgn,  skrymtan.  arghet  griper  kring  Bland 
menskors  barn  allt  vårre. 

8.  De  åro  ens  1  vrångvis  flård.  Når  orått  skall  be- 
fram  jas  Och  når  den  fromme  skall  bli  snård.  De  eljest 
så  ej  sårajas.  Förtag,  o  Gud!  de  ondas  riUl,  Låt  deras 
hjertas  Cfverdåd  Utaf  din  tuktan  tåmjas. 

5.  De  spOrja:  ho  år  Herren  Gud,  Hvars  rOst  vi  lyda 
bSref  De  såga:  vi  ej  annat  bud.  In  våra  lustars  hOre. 
Ho  år,  som  oss  kan  stå  emott  VI  åkte  ingens  trug  och 
hot.  Vår  vilja  blott  vi  g<)re. 

4.  Men  Herren  såger :  snart  jag  skall  All  ondskans 
raagt  fBrfåra,  Allt  hOgmod  bringa  nppå  tall.  Men  hår* 
lig  lOn  beskåra  Åt  dem,  som  byggt  på  mig  sin  Ut  Och 
haft  f Or  mino  huse  nit  Och  kampat  fOr  min  åxa. 
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Lb-jJ^-:jrfej^ 


O  kraft  och  vis-het,  u  -  tan   Ii  •  ke!         O  -  ftnd-li  -  ge !  du  göms  f  ö^  tankens  skumma 


I^^^É^^^^^ 


Men  Igertat  vördar  din  för-syn, 


SåvidstrScktsomdittallma^tsri  -  ke. 


j[tern9niitifem. 


Il  b,  Berraiw  ord  Ir  rent  och  klart.  Som  gnid  i 
d«ffe]tt  iklndt;  1  nåd  och  »nnlng  uppenbart.  Det  blit- 
▼It  OOT  fOilndt.  T7  Kr  ock  bland  betryck  och  brist, 
▼Irt  hopp  tfll  Herran  faat  och  TlMt,  Vårt  hjerta  ofOr- 
Oradt. 

6.  Om  lyaa  ekall  hans  nAdes  åken.  Nir  ri  hane  ord 
flVflkte,  Haas  ULrm  bIbehAlIe  ren  Bland  ett  fSrderfvadt 
•Ilgte.  I  honom,  under  all  rir  strid.  Vi  Anne  segvr, 
vinte  fMd;  Med  honom  aUt  ri  taågta.  ( W.  DaekstHn 
t  oklndt  Ar  efter  reformationens  bOrjan;—  O 
SJnnges  som  N  :o  CM. 
199  rkOvd!  Tår  broder  Abels  blod  Till  dig  frAn 
Xédi^»  xJ  jorden  ropar.  In  rasar  ondskanii  6f  rennod, 
2a  brott  pA  brott  hon  hopar.  Dock  rid  allt  otrons  Ofver- 
dåd.  De  dina  da  hogsralar:  Till  Jorden  ser  du  Kn  i  nAd, 
Ty  J«sn  blod  der  talar. 

t.  Korsflst!  de  ropte  om  Onds  Son,  Och  Barrabas 
bekSIIo.  I  Kristi  f  jAt.  med  qval  och  hAn.  Hann  trogna 
▼IttoMi  lOllo.  Ven  ordet  lefrer  efter  dem.  Som  IjuH  At 
▼eriden  gifvit.  Då  af  din  prakt,  Jerusalem!  Ej  sten  pA 
■ten  fOrfollfvit. 

SL  Ocb  fi.  dA  en  ritttftrdig  man  StAr  fram  att  san- 
atng  Trfca,  All  rerldens  magt  ej  fruktar  han.  Guds  sak 
ger  bonom  styrka.  FOrgSfTes  ondskan  tOndren  skar 
Och  till  hans  dSd  sig  vipnar-  Hans  uppsjn  lik  enKngels 
Ir,  rOr  hvllken  brottet  hSpnar. 

i.  At  himlen  lyftande  sin  wyn.  Den  fromme  går  att 
Lda.  Och  i^kådar  1  den  Öppna  skyn  GudHSon  vid  Fadrens 
öda.  Lik  bonom  ber  han  i  sitt  fall  FSr  dem,  hans  of&rd 
g«n.  Ob  dOr  med  Ingn.  ty  en  gAngakaU  Dock  mOrkrets 
magt  uppbDra. 

&  Ja.  Herrans  IJn«  c J  slocknar  ut.  Fast  det  1  moln 
flig  dOlJ^;  Det  goda  segra  skall  till  »lut.  Fast  Terlden 
d(>t  f9rf9tjer.  Och  hAn.  som  kom  i  Fadrens  namn.  Skall 
la  Tiisigiuul  komma  Och  samla  i  en  evig  hamn  FrAn 
tfale«M  storm  de  firomma,         i,F.  JT.  Franttn  t  UA7.) 

SJnngessom  K:o  77. 
1 09      Qlon  klagar  med  stor  smKrta,  Ropar  1  sin 
VMm    iJ  tr6stI0shet,    Gjuter  ut  sitt  sorgse  hjerta 
lOr  da»,  som  daa»  bjerta  T«t;  Sigert  "Herren  hafrerslc 
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BortvOndt,  Ofvergifrlt  mig;  Han  ej  mer  sig  lAter  Anna, 
FAfAngt  mina  t&rar  rinna." 

2.  Herren  »ig  i  n&d  fOrklarar,  Herren,  som  Kr  erigt 
god,  HedettfadcrshJertaHvarar:  "Tryckta  Bion !  fatta 
m«»d.  Skulle  Jag  dig  Ofvergof  Månn  en  moder  kunnat 
ne  Cirncts  nOd  och  ickeumraal  Skulle  jag  dig  d&  fOr- 
glöni:in?" 

3.  Om  ock  nAgon  qTinna  vore  SA  ovSrdlg  moders- 
namn.  Att  hon  hal  till  fostret  borf,  Det  fOrskOto  ur 
sin  famn ;  Jag  ett  annat  hjerta  blr  Bmotden  fOrkroasad 
Ar.  Or  \  u\.:\  hand,  som  synden  straffar,  TrOstoch  hjelp 
At  noden  hkafTar. 

i.  Si .  j  rig  hSrer  dina  bOner,  Dina  strider  Jag  ock  vet, 
Och  i  sinom  tid  bekrOner  Dig  med  ljus  och  italighet. 
Vaka.  kämpa,  trofast  var.  Dig  Jag  ej  fOrgfttit  har;  81, 
Jag  har  p&  hKndor  mina  Tecknat  dig  och  barnen  dina. 

6.  Genom  sorgen  Jag  trolofvar  Dig  med  mig  till 
evig  tid ;  Rikligt  jag  ock  dig  be(r&f  var  Med  barmhertlgi 
het  och  frid.  När  du  tv&dd  i  dopets  flod.  Hellggjordl 
lammet»  blod,  Bär  den  rätta  brOUopsprydnad.  Som  Ar 
kärlek,  tro  och  lydnad. 

6.  H&xte  ock  af  tOmen  vara  HIr  din  krona,  o  min 
bnidl  Tårar,  dina  perlor  klara.  Suckar,  dinasAngers 
ljud;  Lyft  din  ögon  upp  och  se,  öf ver  Jordens qyal  och 
ve.  Himlen  Öppnad,  palmen  vunnen,  Lifvets  krona 
saligt  funnen. 

7.  Si,  8&  bygger  Gud  sin  kyrka.  Si,  sA  prSfvarhan 
vår  tro,  Gif  ver  oss  i  nöden  styrka  Och  i  dOden  salig  ro. 
Ira  ske  den  Herran  stor,  Som  i  himlars  himlar  bor.  Me» 
•ar  neder  tUl  den  arma  Och  vill  gema  sig  fOrbarma. 

(J.  Heerman»  1 1M7,  J.  Boethios,  J.  O.  Wallln^ 

"t  OJ  TTAr  Gud  Kr  oss  en  vKldlgborg,  Han KrvArt 
X^U^a  T  vapen  trygga;  PA  honom  i  all  nO^  och  sorg» 
VArt  hopp  vt  Tilja  bygga.  HOikrets  fSrste  stiger  ned« 
Hotande  och  vred ;  Han  rustar  sig  f Orvlsst  Hed  vAld  och 
arga  list:  LikvU  vi  oss  ej  frukte. 

S.  VAr  egen  kraft  ej  hjelpa  kaa,  Vi  Tora  snart 
fOrstrOdda;  Men  med  oss  stAr  den  råtte  man :  VI  stA  af 
honom  sfeOdda.   Frågar  du  hTad  namn  han  bKrt  iA 
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N:o  19. 
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Upp    till     din   höjd    ej     tan  -  ken    hin  -  ner. 
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Krist  det  Ir.    Han  llr  den  Herren  Gud,  Som,  klftdd  1  »e- 
gerakrud,  Sin  thron  för  cvijft  grundat. 

8.  Och  vore  verlden  Un  b&  stor.  Och  full  af  niBrk- 
rets  h&rar,  Dock,  när  Ibland  osa  Herren  bor.  Platt  lnt«t 
o»a  fOrfHrar.  Verlden»  ftirste  Är  Ju  dSmd,  Och  hans 
kraft  år  tOrad.  Han  pA  ett  hufrudh&r  Om  skad*  ej 
fOrm&r:  Ett  ord  kan  honom  flllla. 

4.  Onda  oi-d  och  löfte  skall  bestA;  VI  det  I  hjertot 
hare.  För  himmel,  ej  för  Jord,  vi  gå  Till  »tridHoch 
glade  äre;  Xro  alltid  väl  till  modn.  Fast  vi  v&ge  god» 
Och  Era,  llf  och  allt.  Ske  blott  nom  Gud  befäl  t!  Gud» 
rike  vi  behille!  (Martin  Luther  t  ir>i6, 

O.  Petri,  J.  O.  Wallin.) 

i>).  Jesu  heliga  hågkomst  ooh 
efterföljelse. 

SJungessom  N:oS26. 
1  O  X      TT*^'  '  ^''^  minne  Jettum  KrlHt,  Som  oss  från 
X^Ö*    il  mörkrets  magt  och  list  Förlosnat  och  för- 
varat Och,  oss  till  IJu»  och  salighet,  Guds  vilja  uppen- 
barat. 

2.  Haf  i  ditt  minne  Jesum  Krlnt.  Som,  »Jelf  fOrutan 
iynd  och  brist.  Gud»  lag  för  o»»  fullgjorde  Och  lårde 
osa  med  ord  och  verk,  Hur  vi  här  vandra  bovde. 

5.  Haf  I  ditt  minne  Jesum  Krist.  Som  återkOpte 
hrad  ri  mist,  Då  han  på  korset  blödde.  I  honom  till 
Guds  bel&te  Vi  varda  återfödde. 

4.  Haf  i  ditt  minne  Jcsum  Krist,  Som  stod  ur  grraf- 
▼en  upp  förvisst  Och  dödens  magt  fOrstörde  Och  lif  ooh 
ofOrgånglighet  I  ljuset  återförde. 

6.  Haf  i  ditt  minne  Jesum  Krist,  Som  upp  ttll  him- 
len  for,  och  sist  Skall  ån  Ull  Jorden  komma,  Att  dOma 
med  råttfårdighet  De  onda  och  de  fromma. 

«.  Du,  som  B&  högt  har  älskat  mig  Min  Jesn  1  Jag  ej 
fflSmmer  dig  I  glädjen  eller  nOden;  Min  rån  år  min,  oob 
Jag  år  hans  I  lifret  och  1  dOden.    (Jl  O.  WalliH  t  ISSI.) 

i  C%£t      Tkit  ^^  9^^*  ^^*  fi^c  ^>^  J"^*  ^^  ^^  blifrer, 
l^O»    Lf  Till  Jag  blifra.  Värdes  fljelf  ditt  Tålbehac^ 

Jesul  1  mitt  hjerta  skrlfra.    HeUd  Uran  iTndMårai 

Vill  jafffSljadigispAren.  :,: 


a.  Såsom  dn,  I  dopets  flod  Helgad  Herren  Qud  till 
Ira,  VIU  Jag,  renad  i  ditt  blod,  Rena  offer  Herran  bftra. 
Af  ditt  namn  mig  namn  år  gifret  Ooh  i  lifvets  bok  ln> 
Ékrlfret.  :,: 

8.  Kårldc,  tUlfSrsigt  och  hopp  TUI  dlnPaderntt 
hOJden  Styrde  allt  ditt  lefnadslopp.  Var  dig  enda  lef- 
nadsf  rOJden.  Jesu  I  håll  mig  vid  det  ena  Hsrren,  såeom 
da, atttjena.  :,: 

4.  Mörkret  flydde  fSr  din  blick;  Tr^Sst  du  gaf  åt 
sorgsna  hjertan;  AUestäds  omkring  du  gick.  Gjorde  vll 
och  läkte  smärtan.  Låt  din  anda  mig  upplifra,  Att  dig 
Uk  1  kärlek blifva.  :,: 

6.  Vän  och  ovän  af  din  hand  Samma  hjelp  och  Sm* 
het  rönte;  Knytande  vårt  brödraband,  Ondt  med  gc>dt 
du  stads  belöntc.  Hulda  menskovän!  ditt  minne  Lifve 
mig  till  lika  sinne.  :,: 

6.  FrcHtad,  s&som  ri,  du  blef.  Men  din  själ  fOrblef 
Ouds  tempel :  LagtMis  rena  bud  du  skref  Med  ett  himla- 
rent  exempel.  Den,  till  döden  trofast  blifver,  Du  ock 
lifvets  krona  gif ver.  : , ; 

7.  Suin  ett  Inin  att  slagtas  går,  Bar  du  stilla  hrarje 
smärta.  Korset  på  den  bana  står.  Der  du  g&r  med  tå^ 
ligt  hjert.i.  JcdUi  lär  ock  mig  att  bära  Korset  vUligt, 
dig  till  Jill.  :.• 

8.  0<*h  vid  slutet  af  mitt  lopp.  När  du  mig  ditt  bud- 
skap sänder,  Lemne  Jaff  min  sjftl  med  hopp.  Såsom  du, 
i  Fcuirens  händer.  Då  ibland  de  sällas  skara.  Skall  Jag 
din  för  evigt  vara.  :,:  iJ.  Aatröm,  1 1844.) 

SJunges  som  N.o  111. 

"tCin  Tesus  haf  i  ståndigt  minne.  Vill  du  bil  Guds 
X^  f  •  cl  barn  och  vän,  Jesus  bår  1  hjertat  inne, 
Jesus  haf  för  ögonen.  Vid  din  möda,  vid  din  hvila.  I 
din  glädje,  i  din  nöd,  Se  på  Jesu  lif  och  död. 

5.  Se  på  Jesus,  och  uppllf  ve  Tro  och  kärlek  all  din 
«Jål:  Till  allt  godt  din  håg  dedrifve,  Når  du  ser  hur 
han  gjort  väl .  Verka,  såsom  han  i  tiden.  Det  som  evigt 
frukter  bår;  Verka  medan  dagen  år. 

8.  So  på  Jesus,  bed  och  vaka.  Når  din  fot  på  rosor 
går,  Verldens  lust  och  prål  fQrsaka,  Tag  ditt  kon  ooh 
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i      ditt  verk  dig     fin  -  ner, 
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Och    dyr  -  kar     dig 
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N:o  20,  se  24. 


^^ 


Attrldaninfftn, 


m}  buM  •pftr.    8e  på  Jesus,  nlr  dafrestaa:  D&skaU 
frvfCun  fly  med  Bluun.  Och  Gnda  Sniglar  tiiUU  fram. 

4.  8e  pA  Jeans,  nlr  en  fara  Hotar  di^T.  och  tro  pA 
Ond.  Be,  ibland  m  rådlOs  skara,  Jesu  In^  vid  8tor> 
acBslJad.  Tro  pA  honom,  som  kan  näpsa  Haf  och  rln- 
dsr,  eld  och  flod.  Och  gå  fram  med  kristligt  mo J^ 

k.  8e  på  Jesns.  nlr  du  lider;  8e  hrad  han,  deFgode, 
M.  Ar  det  hjertats  hårda  strider,  BJUens  qral,  dig 
tiTcka  ned;  8e  hans  ande  djupt  bedrOfrad,  8e  hans 
Uodsvett,  ae  hans  strid,  H0r  hans  bOn  och  kinn  håna 
fhd. 

«.  Zr  det  nSdens  tagg  dig  sårar.  Suckar  du  på  plå- 
gans bidd;  Pressar  otack  dina  tårar,  Ar  af  verlden  du 
f&raaldd:  OlSms.  fSmekas  du  af  vänner.  Se  hvad  Je- 
fas  utstått  har,  Rvllken  ren  som  ljuset  var. 

7.  Se  på  Jesus.  tJkr  du  dSden,  När  du  domen  fSr  dig 
ser.  Jesus  In  1  sista  nOden  Ger  den  frid,  cj  verlden  ger. 
BM  som  han  och  bCJ  ditChufvud:  Jesus  fullj^ortaltt 
Sr  dig.  Jesus  tar  din  själ  Ull  sig.  (F,  M.  Franttn  1 1S47.) 

190  (\  mtn  Jesu'  dit  du  gått.  Der  vill  Jag  ock 
å-^0«  yjy  blKva.  Verlden  har  ej  mycket  godt  Att 
It  hjertat  glfva.  Mig  hon  äf\en  InsSft  har;  Uen  ur 
dvalaa  vaknad.  Ack!  hvad  har  Jag,  som  blir  qvarl  ån- 
ger bioSt  och  saknad. 

2.  DerfSr  ser  till  dig  min  själ  I  de  tysta  bSner,  Ser 
och  längtar,  och  likväl  Hemlig  bäfvan  rOner.  Ack  I  en 
beiig  blick  frAn  dig  Hjertat  genomborar:  Trolöst  Jag 
fSrhilllt  mig,  Måsto  fälla  Urar. 

3.  Jag  Ir  svag  och  syndaf  ull,  Kan  ej  till  dig  lända, 
f*m  ej.  for  din  kärleks  skull.  Du  mig  hjelp  vill  sända. 
J^r^G!  mig  din  anda  glf.  Som  på  nytt  mig  fOder  Och  1 
trboes  rätta  lif  Styrker  ralg  och  stdder. 

i.  Jag  mitt  kCtt  korsfästa  vill  Med  dess  onda  lusta; 
J««u?  värdes  mig  dertlll  Med  din  kraft  utrusta.  Dig  Jag 
VU1  i  frCJd  och  nOd  Älska,  kärteksfulle!  Du,  som  lidit 
bitter  dOd,  Att  Jag  lefra  skulle. 

^  Att  Jag  lefva  skulle  dig.  Synden  dB  allena.  Med 
ditt  egvt  blod  du  mig  Velat  två  och  rena.  Att  i  himlen 
Jag  min  lott  Skulle  ae  fOrvarad,  Har  du  ock  hr  grafraa 
gått.  Härlig  och  fOrklanuL 
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••I-i'  och  ofSrgängllghet  Har  du  fört  1  ljuset.  Att 
Jag  till  din  salighet  Blicka  må  ur  gruset.    O !  så  låt  miir 

1*-.  "*«.  ^PP  '"^  J°"**"  *>"<*»  Oc»»  »e<l  allvar  och 
med  mt  Mig  för  himlen  skicka. 

7.    Hjelp    att  verlden  mig  ej  mer  I  sin  villa  förer. 

KÄn^*'-.7?*lt,".''''^'^^  ^*^**  *''*'"  *^'«  tiUhörer.  Troget 
nailer  ditt  förbund.  Minnes  hvad  du  lärde,  TillM  Ug  1 

en  salig  stund.  Får  gå  mina  färde. 

o**\  Di»  Jag  efterfölja  mÄ.  Korwt  gema  taga.  Visa 
Rtt,  hvad  du  lägjrer  pA,  Hjelper  du  att  draga.    Orh  ju 
större  kors  Jag  bär.  Desto  förr  jag  renas,  Dento  förr  ock 
»rdig  är  Att  med  dig  förenas.       (J.  o.  WalUn  1 1839.) 
SJunges  som  N-.o  77. 

199      -T®*"'  ^^  *"'»  •**  *"*  «*»"««•  Såsom  duUU 

HitrHittv     ^^^""""l^^^i   ^  *"  nöd  mig  för  till  minnes. 
Hur  ditt  kors  du  tåligt  bar.  Och  om  menbicor  hata  mljc 
Jesul   lär  mig  likna  dig:  Deras  bi-utt  och  nöd  begråtZ 
Deras  oförrätt  förl&ta.  k™"*. 

♦«*o*''^'*"'  **'  ^'"  ^®'^*  vandel  Alltid  för  mitt  Öga 
sta,  Sft  att  jag  I  all  min  handel  Dig  blott  efterfölja  må. 
Du,  som  villigt  gjorde  allt,  Hvad  din  fader  dig  befalt. 
m^  mig  så  min  ief  nad  föra,  Att  Jag  st&ds  må  dig  tilt 

a^^J^^^uJ  ***■  ""'^^  **  *  nöden.BomlglSdJen.tropå 
Gud,  Så  I  llfvet,  som  i  döden.  TrÖHtligt  höja  bönens  Und. 

n^r".  "Jfn  ^,"'*':  '"^*  "^J^-  ""'^'^  ^  »»»^n»  "«1  «ia  fröjd 
Och.lntiUmln  lefnads  ända.  Söka  att  hans  verk  fuU- 
anda. 

«ä/\/"?^  värdes  mig  utrusU  Med  din  helga  andas 
nad,  Att  ej  verlden  och  dess  lusta  Skiljer  mig  från  dina 
™»-  Se.  Jag  villig  Br,  men  svag:  Jesu!  1  ditt  hägn  mig 
tag,  Du,  som  mägUg  1  desvaga,  Bftst kan hJelpaoS 
»®<*»*«^  iJ.  HJerten  t  US&) 

IV.    HELGELSEN. 

A).    Den  Helige  Andas  nåd. 

SJunges  som  K:o  18S. 

1 3ft     H°-»  •^"*  •'  gudomsskötet  går  Att  men«kor 
M.UM»    u  lierföra  TiU  Gud  ifrån  fOrderfveta  spår 
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N:o  21. 


1.  O    Fa-dervår,barm-ber-tip,  god 
Och  stän-ka  oss  med  Kris-ti    blod, 


Som  oss  till  di^r  vill     kal     -    la. 
Som    re -na  kan  oss      al     -    ' 
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Lät    'kom -ma,  Gud!    till     oss     ditt    ord, 
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Aterl5»n  ingen. 


Den  Helige  AndcM  nåd. 


Och  syndens  mogt  förstöra:  Kom,  Helffo  Ande!  fyll 
mitt  bröst,  Mitt  hJerU  rena,  stftm  min  röst,  Att  dliiA 
tinder  sjungra. 

a.  N&r  syndam.  blind  af  öfverdAd,  Sig  1  fOrderfvet 
kastar.  Han  förekommcs  af  din  nåd,  Du  till  hans  möte 
hastar  Och  ropar-  "stanna,  syndatriLl!  Sök  rSddnin^r 
för  din  arma  sjfil,  Vak  upp  och  »e  din  våda". 

5.  Han  vaknar  vid  din  nåderost  Och  för  sig  sjelf 
förskr&ckc».  En  stråle  trånger  till  han»  bröst.  Och 
ångrens  känsla  våckes.  Han»  ögon  öppnas  och  han  ser 
Hlr  hämdciiH  vljrgar  Ijunga  ner,  Der  nådosolen  skina. 

4.  FÖrkroji-^aU,  undun  l.igens  hot  Utaf  din  hand  han 
Icde»  TIU  nåden»  thron,  till  kornotj*  fot,  Der  frälsningen 
beredfs.  Här  renas  han  i  Jc-cxj  blod,  H&r  fattar  han  ett 
annat  mod,  HÄr  lif  i  irune  ^känke». 

6.  Hur  Rr  hans  tillstånd  nu  förbytt!  Oraskapadt  år 
hans  sinne;  Af  nåden  Ur  han  född  på  nytt.  Och  frid  1 
hjertnt  inne,  Förlåten  är  hans  stora  skuld,  Oud  ho- 
nom, som  en  fader  nuld.  Till  barn  ånyo  ta^rlt. 

e.  Han,  af  ditt  ljus  på  vägen  ledd,  Till  himlen  stäl- 
ler loppet.  Med  kraft,  utaf  din  nåd  beredd,  I  kärlek, 
tron  och  hoppet.  Han  följer  troget  Kristi  spår,  Med 
hvarje  dog  ny  kraft  han  får  Och  nya  segrar  vinner. 

7.  Af  dig  han  har  i  faran  skygd,  Hug8%'alelse  i  nö- 
den Och  upphöjdt  m<)<l  till  hvarje  dygd  Och  frid  och 
hopp  I  döden.  I  himlen  själen  sal Igg«3r»,  Och  stoftet 
som  till  grafven  fön».  Kn  gång  s^iår  tipp  förklaradt. 

8.  O,  gode  Ande!  led  du  ui  ig  Till  <«an  ningen  och  lif  vet. 
Skrif  I  mitt  hjerta  hvad  af  <liy  I  llfvets  ord  är  skrlf vot. 
Styrkt  af  din  kraft,  ledd  af  din  nåd,  Jag  vill  ditt  kär- 
leksfulla råd  Med  helig  vaudel  prisa. 

(J.  Aatrum  t  1M4.) 

mTTelige  Ande!  Sanningens  Ande!  Kom, att  oss 
•  JjL  Ifdsaffa.  Låt  o^.s  ej  falla  eller  o«5»  förvilla. 
Men  till  målet  draga  I  trones  ljus»,  förtröstande  och 
stilla.    Vishet,  o  Ilerri'!  (Hf  oss  af  höjden. 

2.  Helijre  Ande!  Kraft^-nes»  Ande!  Kom,  att  oss  upp- 
lifva.  Må  kllrlek  bo  I  våra  lijirtan  inne.  Och  dess  fruk- 
ter blifva  En  kris^tlig  dygd,  ett  himmelskt  mod  och 
sinne.    Helighet,  Herre  1  (Jif  oss  af  höjden. 


S.  Helige  Andel  Glädjenm  Ande!  Kom,  att  oss  hug^- 
Bvala.  Låt  hoppets  röst  bland  lefvcmets  bekymmer. 
Till  vår  ande  tala,  Och  gif  oss  frid,  när  lifvets  afton 
aAymmer.    Salighet,  Herre!  Oif  oss  af  höjden. 

( J.  O.  WalUn  1 1839.) 

-|  9^  f\  du  Helge  Ande!  kom  till  oaa  In;  Mod  nåd 
■LOmk  \Jj  och  frid  i  dina  trognas  hjerton  blif.  Din 
lefvande  kärlekslåga  der  upptänd  och  uppehåll.  Du, 
som  af  alla  tungomål  och  land  församlar  folken  I  Her- 
rans Jesu  Kristi  tro  endrB^eliga,  Halleluja!  Halleluja! 

\^eni,  Sancte  Spiritus!  reple  tuorum  corda fldellum, 
et  tui  amorls  in  eis  ignem  acoende:  qui  por  diversi- 
tatem  linguanim  cunctarum  gentes  in  unitate  fldel 
con^regasti.  Halleluja!  Halleluja! 

(— /  [från  början  af  11  to  årh.],  — f,  E.  O.  Oeijer.) 

1  93  TZom,  Helge  Ande!  Herre  god.  Besök  vårt 
A.OO»  JV  hjerta,  glf  oss  mod;  Förläna  oss  din  helga 
nåd,  Förläna  os^s  etc.  Och  var  med  oss  i  råd  och  dåd. 

2.  Don  sanna  tröst^ren  du  är-  Så  kom  och  var  oss 
alltid  när.  De  hårda  hjerton  sjelf  bevek.  De  hårda  etc.. 
Att  öfva  kärlek  utan  svek. 

3.  Ditt  ljus  tänd  i  vårt  mörka  sinn',  Oif  tro  och 
hopp  i  hjortat  in;  Och  allt  hvad  här  oss  fela  må.  Och 
allt  etc.  Låt  oss  af  dina  nåde  få. 

4.  I  dina  gåfvor  tusonfald,  Du  är  Guds  högra  hand 
utvald;  Du  lär,  med  skilda  tungors  ljud.  Du  lär  etc.. 
All  Jordens  folk  att  prisa  Oud. 

5.  Vår  fiende  ifrån  oss  drlf  Och  njelf  med  friden 
n&r  oss  blif.  Bevara  oss  till  sista  stund,  Bevara  etc, 
I  nådens  saliga  förbund. 

6.  Oud  Fader  du  oss  känna  lär  Och  rittneabörd  om 
Sonen  bär.  Till  Gud  du  visar  vädren  bäst,  Till  Gud  etc, 
Du,  som  af  Gud  utgången  äst ! 

7.  Oud  Fader  och  hans  ende  Son  Ske  pris  för  hlmlo- 
gåfvors  lån,  Som  genom  Andans  nid  vi  få.  Som  genom 
etc,  O  GudI  vår  suckan  ej  försmå,      (f—  [i  8:de  årh.], 

Martin  Luther.  L.  Petrl,  J.  O.  WoJlin.) 

om,  Helge  Ande,  Herre  Gud  i  Glf  lust  att 
håUa  dina  bad.   Vår  kOld,  Tår  trOffhftt  8f- 
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verrina.  O,  kom  i  våra  hjertan  In!  Du  helga  kraft,  med 
aU«di!i  >km  G9r  rUJan  god,  g9r  tJUen  ren.  Att  lifrets 
rtg  ri  glade  gå  Och  heligt  rOrde  sjunga  må :  Halleluja! 
H^ielojal 

1  Du  helga  IJna,  all  sanning*  porti  Uär  oss  på 
brarje  tid  och  ort  Att  klnna  Oud  och  den  han  såndt: 
Oir  ^acrns  dyra  namn  bek&ndt.  FOrklara  Fadrena  vKl- 
b«hag.  Och  falska  Itror  från  oss  tag.  Det  ord  år  fast, 
det  ord  år  visst.  Som  lår  oss  tro  på  Jesnm  Krist.  Halle- 
Isjs!  Halleloja  I 

1.  Du  helga  eld,  all  verldens  trOst!  Låt  kärlek 
brlaaa  I  vårt  hrOst;  Oif  oss,  af  din  hugsvalan  god,  I 
jordisk  nud  ett  himmelskt  mod.  Få  korsets  våg  oss 
$tyrk  och  led.  Mot  frestelsen  med  kraft  bered,  Att  hår 
TI  manligt  strida  må  Och  genom  d0d  tUl  lifvet  gå. 
HaUeluJal  Hallelnjal 

(f_.  Martin  Luther,  L.  Fetri,  J.  O.  Wallin.) 

19^  -pvig.  Helge  Ande!  bedje  vi.  Att  med  din  kraft 
LoOm  U  du  Står  oss  bi  Cnder  prOf  votlder  Och  svåra 
ftrider.  Helst  uti  den  jttersta,  Når  det  Ull  andan  lider. 

0  Gud!  förbarma  dig. 

L  O.  Sdla  Ijns!  gOr  med  ditt  sken  Vår  tro  på  Jesum 
sann  och  ren.  Och  den  sjelf  uppllfva  Att  frukter  gifva. 
Ejelp  osa  att  i  denna  tro  Till  andan  fäste  blifva.  O 
Gud'  fOrbanna  dig. 

S.  O,  kårlekseld!  uppv&rm  vårt  sinn'.  Allt  hat,  all 
Uumhet  Wvervlnn;  Att  vi  lefva  lÄre.  Som  bröder  käre, 

1  fSrsoallghet  och  frid  Och  Kristi  sinne  bäre.  OQudl 
fSrt»arma  dig. 

i     O.  bSgsta  trOstt  i  all  vår.  nSd,  Oss  uppehåll  i  Uf 
och  d8d-    Låt  oes  ej  försaka  Att  bedja,  vaka  Och  be 
Oaka  att  en  gång  VI  dSden  måste  smaka.  O  Oud!  fOr» 
harota  digl    (/— ,  Martin  Luther,  L.  Petri,  J.  O.  Wallin.) 

19i*  TTelg»  Ande,  hJerUtonOje!  Bästa  skatt  och 
laD*  U  hAgst*  trOstI  Du  till  andakt  sjelf  mig 
MJe.  Då  Jaff  helgar  dig  min  r0st.  Ofverallt  ditt  tempel 
Slår.'  Der  da  heligt  offer  får ;  Låt  min  själ  dertlll  ntväl- 
>M,'Att  da  må  1  henne  dväljas. 
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t.  Du  är  den  fOmämsta  gåfva.  Den  min  Jesus  skän- 
ker mig.  Den  han  värdes  allom  lofva,  SomdensOka 
hjertelig.  Du  är  ordets  vittne  sannt  Och  min  återlOs- 
nlng»  pant.  Själens  hugnad,  Herrans  finger.  Hoppets 
ankar,  trones  vingar. 

3.  Kärlekseld  och  nådekälla.  Ljusets  nrspning,  fri- 
dens band!  Du  kan  hjertat  tillfredsställa.  När  ddt  tärs 
af  ånfcrenH  brand.  Gif  min  anda  vlttnesbOrd,  Att  af 
Oud  jag  vartlcr  hurd  Som  ett  barn  ntaf  sin  fader.  Så  är 
Jag  förnöjd  och  glador. 

4.  Du  är  ned  af  himlen  erjuten,  Som  en  1  jufllg  dagg 
och  regn;  Frid  och  tröst  med  dig  är  fluten,  Under  Kri- 
sti milda  hägn.  Ack !  a&  uppfyll,  mildelig.  Ku  min  själ, 
som  Öppnar  sig.  Af  din  nåd  hon  sig  vill  fägna  Och  sig 
den  med  tron  tillegna. 

6.  Du  ock  alla  ting  utgrundar,  Ja,  Ouds  djuphet 
vet  du  väl;  DerfOrjag  af  dig  &8tundAr  Undervisning 
för  min  själ.  Att  jag  vet  Guds  vilja  rätt  Och  kan  lefva 
på  det  satt.  Som  hans  ord  mig  fSreskrifver,  Att  jag  ho- 
nom täcklig  blifver. 

6.  Du  är  helig,  dig  misshagar  Allt  hvad  synd  och 
orätt  är.  Den  med  otro  dig  förjagar,  Kan  du  aldrig 
vara  när.  Helga  mig  i  en  rätt  tro.  Att  du  värdes  når 
mig  bo.  Då  kan  Jag  fSrsäkrad  vara,  Att  jag  skall  till 
himlen  fara. 

7.  Du  är  nådig,  mild,  saktmodig.  Som  en  dufva, 
men  du  flyr  Bort  från  den,  som,  Ofvermodlg.  Ej  sitt 
onda  sinne  styr.  Gif  mig  trones  stilla  frCjd,  Gör  mig 
tålig  och  fOmOjd,  Att  Jag  ej  min  nästa  hatar  Eller  det, 
du  älskar,  ratar. 

8.  HJelp,  att  Jag  mot  synden  strider;  När  Jag  stäpp» 
lar,  var  min  staf ;  Trösta  mig  den  stund  Jag  lider;  Styrk 
mig,  när  jag  somnar  af.  När  Jag  skall  igen  uppstå,  Gif 
att  jag  med  glädje  må  InfOr  Jesu  domstol  ställas  Och 
med  de  ntvalda  säUas.  (P.  Orrhardt  1 1876, 

H.  Spegel,  J.  O.  Wallin.) 

1  Q7  A  ''^  ^^^  '^  nådel  I  all  nOd  ooh  våde.  Du 
XOé  •  J\.  min  trOst  fOrbllf.  Agg  och  harm  du  släck- 
er Och  i  hjertat  väcker  Kärleks  eld  och  llf  .  Lär  du  na 
min  svaga  tunga  Om  din  kraft  med  glädje  ajnnga. 
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1.  Gud,  tre  •  fal  -  di^!  statt  oss     bi 
Gör  vår    6jäl   från     ayn-den    fri, 

"^F*  ^^"  ^^*  ^^" 


I      I        I 
Och     lät     068     ^     f5r  -  derf     vas,  ) 

L&t    him  -  len     af     oss      ärf  -  vas,  ) 


I 


1^ 


St^r  -  ke      oss   din  kraft,  att     vi 
Hjelp,  att     di^    vi       äl   -  ska  må 


i 


ia^ 


Det 
Och, 


3t 


on  -  da      of  -  ver  -  vin  -  ne, 
Bå  -  som   OBS,   vår      nä   -   sta, 
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t 
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8.  Du  kan  undcnrlsA  Os»,  vår  ^'"d  j^"  P'"\'*\^ 
m&nff*  »pråk  och  riltt.  Af  din  l&flra  brinne  StUdH  vår  hS* 
^h  .inne,  Gud  att  älska  ritt.  Os»  du  v&rde.  nåd  be- 
sk&ra,  Honom  öf ver  allt  att  ar». 

8.  Når  betryck  och  Jemmer  HJertathårdt  beklåjn. 
mer,  Låtrolgdåhosdlfir  Ro  och  tilinykt  flnna.  Ut  det 
moln  försvinna,  Som  hår  omger  mig.  Kom  o,  nådewll 
med  gamman  Lys  och  glad  om  »"Z»*™*"*"  .,    .^.  ,„^^ 

4     Kom,  Guds  dyr»  Hlfva,  Som  han  värdes  lofra, 
Och  "min  tro  upptänd.    Kom,  ack,  kom  min  längtan, 
Kora    mitt  hjcrtas  trängtan!  Och  mitt  qval  bortvänd 
Hjertat  får  nytt  llf  och  styrka.  När  du  gör  det  till  din 

^^^T'  Hjorten  häftigt  längtar  Och  till  vatten  trängtar. 
När  han  Jagad  är;  Själen  sammalunda,  När  »«kymren 
stSida,  TwSt  af  dig  begär.  Hon  sitt  hopp  då  månde 
stäUa  Till  den  enda  glBdJekälla.  .#«i.„»- 

«.  DU.  som  ny  mig  danar  Och  «»«  »J»?  \tP»'X 
Genom  Krl.tl  blodl  Du.  all  renhets  Anda!  Varjl* 
stads  tillhanda.  Gör  mig  vis  och  god :  Lär  mig  ditt  be- 
hag  att  göra.  När  mitt  kött  mig  vill  förför». 

7  Styr  och  för  min  vandel.  Helga  håg  och  handel; 
Låt  min  stig  och  gång.  Dig  till  prU  och  Jeder  Syft» 
dit  du  leder;  Låt  min  bön  och  sång,  Som  Jag  frambär 
till  din  ära.  Täckas  dig  och  frukter  bära. 

8.  Låt  el  satan  arge.  Med  sin  list  den  m»r»©.  »»S 
här  skada  få.  Låt  mig.  när  en  ände  Sker  på  mitt  c  lände, 
mmlens  glädje  nå.    Der  skall  Jag.  med  fröJdfiU  tung». 

Gud!  din  är»  evigt  sjung».  («^.  '^?*'*  *"!;;,„  . 

P.  Brask,  F.  M.  Fr»n«en.  J.  O.  W»llln.) 

1  OO  XTom,  Helge  Ande!  till  mig  in.  Upplys  min 
iDO.  K  Qjäl.  upptänd  mm  sinn-.  Att  J»g  i  dig  må 
bllfra.  Ut  lysa  Ufvets  ljus  för  mig  Och  led  mig  på  den 
rått»  stig.  Dig  vill  Jag  helt  mig  gif  va.  ,   ^  ,„ 

s!  Uti  »11  sanning  led  du  mig,  Fönrttodet  Bppj» 
nådeligOchlärmig.Oud!  dlnvllj».  Ackl  gör  mig  från 
SrJyfderren,  Att  J»g  må  fSlJ»  dig  »Ilen,  AUt  oadt 

*^"HJe'lp!"Her«il  nåderik  och  bUd,  Att  J»g  »f  hjei- 
tat,  »a  min  tid.  Mig  håUer  vid  det  en»:  AtttropåHep- 
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renJesum  Krist  Och  öfva  kärlek  utan  list;  Ulnhjelp 
är  du  allena. 

4.  Uppå  min  sida  alltid  stå.  Att  satan  mig  ej  skada 
må.  EJ  verlden  mig  förföra.  Med  mlnom  ande  vittna 
bär,  Att  ett  Guds  barn  Jag  också  är,  Det  han  vill  saligt 
göra. 

6.  Jag  kännes  vid  min  svaghet  all.  Jag  vet  ej  h  vad 
Jag  bedja  skall.  Hvad  gaim  ar  eller  skadar.  O.Helge 
Ande!  bed  för  mig  Och  lär  mig  sucka  innnerllg  Mitt 
Abba,  käre  Fader! 

6.  Mig  i  din  nåd  behåll  du  qvar.  Som  allt  i  dina  hän 
der  har;  Min  onda  håg  fOrändr».   Hvad  Jag  har  syndat, 
gif  mig  till :  Styrk  mig,  att  godt  Jag  gör»  vill  Och  i  din 
fruktan  vandra. 

7.  Gif  lycka.  Gud!  till  allt  godt  verk.  Befrämja  det, 
och  kraften  stärk.  Att  Jag  alltmer  tilltager  Uti  din  vis- 
dom och  din  nåd  Och  alltid  följer  dina  råd  Oeh  gör 
hvad  dig  behagar. 

ft.  HJelp  mig  att  nj-ttja  tiden  rätt  Och  akaff»  nytta 
på  allt  fält.  Mitt  pund  ej  nedergrafva:  Ty  den,  som  Gud 
ej  tjena  vill.  Men  gör  hvad  verlden  hOrer  till.  Han  kan 
ej  framgång  haf va. 

9.  O,  fröjdeande!  statt  mig  bi  I  »11  den  sorg  Jag 
kommer  1,  Helst  när  mig  döden  k»ll»r.  Dåhjelp.  att 
Jag  må  krlstellg  Få  skiljas  hädan,  när  Jag  dig  Min  själ 
1  hand  befaUer.  ('—,  J.  O.  Wallin.) 

B.   Nådens  medel. 

1).    OrdeL 
1  allmSnhet 


TTl  lofve  dig,  o  store  Gud !   Hed  magt  och  Sr» 


l«5«/«  V  går  ditt  bud,  Ditt  helg»  ord,  Kring  himlar 
oeh  kring  Jord.    Helig,  helig,  helig  är  Herren  God  I 

t.  Din  kyrk»  glades  i  dittskygd.  Honpåetthälle- 
oerg  är  bygd:  Till  domens  stund  Hon  h^Uar  på  ain 
grund.   Helig,  helig,  helig  är  Herren  Ond  I 

S.  Allt  folk  sk»ll  s»mlas  1  des*  famn,  Oeh  bSJa  kni 
t  Jesu  namn,  Och  lof  va  Gud  Med  kristn»  tongon  IJnd. 
Eelly,  belig,  helig  är  Herren  O^d* 


Och      så  med  krist-ligt      sin    -   ne 
I  y&r     tro,  värt  hopp  b^   -   fä    -   sta; 


Det     sftl  -  la  må  -  let     hin  -  ne,  1 
Gud!  lyelp  oss    till  det     Lä  -  sta,  / 


WTVi  i 


A -men,     a -men,  ske  allt  -  sä: 


■J       ä.       -» *- 

"•S — ^5 — >£^- 

Hal  -  le  -  lu  *.  ja!  Hal  •   le  -  lu  •  jal 


Heltfetteu. 


4.  Allt  folk  omkring'  din  thron  en  ff&nsrSkall  iJanKa 
acgrens  ba^a  linv.  T>er  Cheniblm  Bevrara  Serattm :  He» 
Hg,  h«Uc,  heli*  Ir  Herren  OudI       (J.  O.  WaltiH  1 189».) 

Dav.  19. 

II A  A  '  htmlena  hAr  den  hOgstm  nutgt  FOrtllJs 
^"^^f*  XA.  med  tueen  munnar,  Det  vida  Osteta  IJujia 
pr&kt  Hans  hinder»  verk  fOrknnnar.  Och  da^rvn,  som 
Urin  o«s  flyr.  BebAdar,  fSr  den  dag,  som  Krjr.  Hans  åra 
och  hans  nåder. 

t.  Den  r5sten  hOr*  af  en  och  hrar.  Den  gyllne  skrif- 
ten gOneer  Frftn  Oetems  portar,  lika  klar.  Till  vester- 
hafreta  gvftnser,  Så  vidt  som  solen  stråcker  ut,  Frin 
dagen»  uppgång  till  deaa  sint.  Bin  h<^  h  jeltebana. 

S.  Dock  strålar  1  en  hOgre  dag  Det  frejdefnlla  or* 
det.  Der.  gode  fader!  ditt  behag  Ar  uppenbaradt  ror- 
det;  Der  iJUen.  af  din  Anda  r5rd  Och  styrkt  af  Andans 
rittnesbOrd,  I  trones  ljus  dig  skådar. 

4.  Ett  klartlgt  Uns  af  dina  bud  På  all  min  vig  mig 
leder.  Och  din*  lOftens  nåd,  o  OudI  Mitt  hjertas  friijd 
bereder.  Din  sanning  och  din  fruktan  år  Ulg  mera 
kosteliff  o^  kår,  in  alla  jordens  håf  Tor. 

&.   flUl  den,  som  alltid  låter  sig  Utaf  ditt  ord  fOr- 
k!  Hans  18a  skall  bllfra  stor  hos  dig  Vid  slutet  af 
bana.    Men  ho  år  den,  som  mårka  kan,  Du  Helige  I 
hur  oft*  han  Emot  din  vilja  bryter  t 

«.  Beraramlgf5rllfverdåd,  FOrlåt  de  gOmda  bri> 
Mer.  Och  gif,  o  Ond!  att  Jag  din  nåd  I  erighet  ej  ml. 
Mer.  Dl^  min  fSrloseare,  min  trOst!  Må  tickas  mina 
■ppan  ritas  Och  åig  mitt  hjertas  tankar. 

(X  O.  WäUin  t  US9.) 
BJangw  som  H  :o  ttO. 
1  i-f       Tkig  Ijneena  fader!  run  pris:    Jag  flek  till 
-■^xX*    U  rikadom  Det  ord,  som  gOr  den  fromme  ris 
Och  gOr  den  Tlse  ftrom. 

tL  Hnr  1  juft,  bor  hjertligt  talar  du  I  detta  dyra  ord 
Tm  mig,  som  går  ett  barn  Innu,  O  fader!  på  din  jord. 

i.  TU  har  naturens  rika  prakt  Hed  tusen  stam- 
aorsljad  flll  aaln  fDmgda  tanke  sagt,  Attduårstor, 
O  Gud! 


Nåden»  m«d«L 
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4.  Din  Tlldighet.  ditt  majeståt,  Ditt  underfnlU  råd 
Jag  såg  i  solens  hOga  f  Jåt  Och  gråaets  minsta  tråd. 

6.  Dock  låg  fOr  mig  din  mening  skymd.  Ditt  hjerto 
jag  ej  fann ;  Oeh  i  en  mOrk,  oandliga  rymd,  Jag  som  ett 
stoft  fOrsvann. 

t.  Men  gryning  blef  kring  Sinai,  På  Tabor  uppgick 
dag;  Och  sjålen  såg,  från  tOiduiar  fri.  Din  lag,  ditt  vål- 
behag. 

7.  FOrklaradt  fOr  mitt  samvete  Stod  helighetens 
bud;  Till  hjertat  flOt  hugsralelse  Med  nådens  milda 
ljud. 

8.  Och  tidens  qval  flek  sammanhang  Med  erighe* 
tens  trOst,  Och  hlmlarOsters  återklang  Blef  hOrd  1  jor- 
diskt brOst. 

0.  O  menniskal  det  år  dig  sagdt,  Hvad  Gud  af  dig 
begår;  Hrad  han  uppå  ditt  hjerU  lagt,  Din  egen  såll- 
het  år. 

10.  I  enfald  och  i  Ödmjukhet  Håll  dig  till  Herrans 
ord,  Och  låt,  når  du  hans  rilja  vet,  Hans  rilja  bllfra 
gjord. 

11.  Du  genom  Kristum  allt  fSrmår,  Som  «Jelf  dig 
taågilg  gOr,  Når  dig  hans  anda  leda  får  Och  dig  h*w 
kårlek  rör. 

U.  Sann  tro  på  Gud  och  på  hans  ord,  Och  kraft  att 
g0ra  godt,  Och  frid  1  himmel  och  på  Jord,  År  krlstnaa 
kall  och  lott. 

U.    Till  denna  lott  till  detta  kall,  Mig  nåd,  o  Jesul 
gIf ;  Då  vet  Jag  hvad  Jag  gOra  skaU  Att  få  ett  evigt  lif. 
14.    I  dig  år  Fadrens  vKlbehag,  I  dig  vår  salighet,  O 
Jesu  Krist,  i  går.  1  dag  Och  1  all  evighet! 

iJ.O.  WälHufim.} 
Lagen. 

1  A.9  'R®^'^'^»  ▼U  de  tio  bud.  Dem  himmelens 
l-TéJm  AJ  och  Jordens  Gud  Utgifvit  har  från  Sinai; 
Ännu  i  dag  fOmlmme  vi  De  helga  ljud. 

f.  FOr  mig  ej  andra  gudar  haf  I  Så  siger  h*«t  som 
llfvet  gaf ;  Mig  frukta,  ålska  Ofver  allt,  Haf  Ut  tUl  mig. 
som  Jag  befaJt.    Så  talar  Gud. 


édijij  jij  Aj^^ 


1.    O   Her-re  Gud!  o -än 
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Att  du   ar     e-vigtgod  och  mild,  God      och     mild. 
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AlfftfZMii. 


IfåtUn»  medel. 
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9.  mtt  hOgra  n&mn  miasbmka  ej ,  Ditt  tal  skall  Tar» 
Ja  och  nej.  Tftnk  hvad  du  ber,  hUl  hvad  Jaff  Iftr,  Ooh 
TOrdnad  fBr  det  helga  bår.    Mins  Herrans  bud. 

å.  Ttak  på  att  helga  hrllans  dag:  BesOkmitt  tem- 
pel, hOr  min  lag,  TUl  himlen  hOJ  din  sj&l,  odh  mlrk,  Att 
dit  bOr  syfta  aUt  ditt  rerk.    8&  talar  Ond. 

S.  FBrlldrar  skyldig  heder  gif  Och  deras  stOd  och 
hugnad  bUf ,  Att  dig  på  Jorden  tU  må  gå.  Och  dn  hir 
liage  lefVA  få.    Mins  Herrans  bad. 

0.  FOrstSr  ej  ditt,  ej  andras  llf ,  Men  undfly  rrede, 
hat  och  klf.  Var  fridsam,  rar  din  oTlns  Tln  Och  lOna 
ondt  med  godt  igen.    8å  talar  Ond. 

7.  Mot  kSttslig  lusta  var  på  rakt:  En  helig  Oud  på 
dig  ger  akt.  Låt  tukt  och  åra  hos  dig  bo  Och  ålska  den, 
dn  gaf  din  tro.    Mins  Herrans  bud. 

8.  TUlgrlp  ej.  hrad  dig  ej  UllhOr,  Q9r  redligt  hrad 
du  gOra  bOr;  Oif  allom  sitt,  gOr  allom  rått  Och  vinn 
dlUbrOd  på  årligt  sått.    Så  talar  Oud. 

9.  EJ  falskt  och  argt  om  andra  dSm,  Om  nlstans 
goda  namn  var  Om.  Var  sann,  var  skonsam,  aldrig  hal; 
Sky  både  smicker  ttth  fOrtal.    Mins  Herrans  bud. 

10.  Haf  icke  lust  till  nlstans  hus:  Var  nOJd.  så  blir 
din  lefnad  ljus.  Fly  afund,  list  och  girighet,  Och  glKds, 
når  du  en  lycklig  vet.    Så  talar  Oud. 

11.  QvKf  syndens  frG  uti  ditt  brOst:  Lyd  ej  begå- 
rens  falska  rOet.  Ett  renadt  hjerta  Oud  begår:  FOr  ho- 
nom viljan  gemlng  år.    Mins  Herrans  bud. 

U.  Så  sflger  han:  Jag  år  din  Oud,  Som  hamnar 
mina  krftnkta  bud.  Förakta  ej  mitt  majeståt.  Ty  straf- 
fet går  1  brottets  fjåt    Så  talar  Gud. 

13.  Sill  den,  som  håller  dessa  bud,  Han  finner  nåd 
fSr  Herren  Oud:  En  nåd,  som  i  mång*  tidehvarf,  Till 
fromma  barn  skall  gå  1  arf.    Mins  Herrans  bud. 

(Martin  Luther  1 15M,  O.  Potri,  J.  O.  WaUln.) 

SJnngessom  N:o38. 

-ii  Q  T>å  Sinai  stod  Herren  Gud.  Bland  eld  och  rOk 
X.*T.O»  £  och  thordOnslJud  Han  stod,  fSrdold  1  tOck- 
nen.  Basunen  IJOd  och  Herrans  rOst  Med  bRfvAn  slog 
fdlt  folkets  brSst,  Och  berget  skalf  och  Öknen.  Och  ISLet- 


ren  talade  och  bOd  Och  sade:  den  år  evigt  dOd  Som  af 
min  budords  råtter  Blott  en  åsldosåtter. 

2.  O,  samvete!  o,  rOstafOudl  Som  himlens  stjer- 
nor,  lagens  bud  Oss  lysa  evigt  klara.  Men  hvem  p4 
hela  Jordens  rund,  Hvem  finns,  som  kan  i  domens  stund 
Den  starke  h&mnom  svaraf  En  enda  finns,  som  svara 
kan:  Allt  ar/ullkufnnadt,  si^er  han.  Sin  blick  tUl  him- 
len hOJer  Och  ner  sitt  hufvud  bOJer. 

S.  Från  Sinai  till  Gotgata  Ditt  Oga  vind.  o  roenni- 
skal  Och  se  hrad  du  har  brutit.  FOr  dig  han  lagens 
vrede  blr ;  O  syndare !  fOr  din  skuld  år  Hans  helga  blod 
ntgjutet.  O  kom,  fOrsmålt  af  ånger,  kom  Och  låt  ditt 
hjerta  skapas  om,  Låt  tron  din  anda  lifva  Och  frukt  1 
kårlek  gifva.  (F.  Jtf.  Frangen  t  IB47.) 

1  i  I      /^  ud  har  af  sin  barmhertighet  Till  nåd  oss 
Ji^t^m    VT  arma  tagit  Och  all  vår  oriLttfftrdighet  Med 
.  Kristi  blod  af t%-agit.    All  vår  fOrtJenst  flr  utelyckt :  Vår 
■Jål,  af  syndens  bOrda  tryckt,  Till  n&den  mAste  falla. 

t.  Ouds  lag  var  helig,  rfttt  och  god;  Men,  sedan 
Adam  brutit,  Sig  syndens  smitta  1  vårt  blod  Från  fSrat* 
stunden  gjutit.  Ouds  vrede  dermed  på  oss  kora.  Osa 
fOrestod  en  skrtckfull  dom;  Ouds  bud  nu  voro  brutna. 

5.  Till  helig  lydnad  fOr  Guds  lag  Vårt  hjerta  måste 
llfvas,  Om  Guds,  den  heliges,  behag  Åt  våra  verk  skall 
gifvas.  Allt.  som  är  fOdt  af  kOtt,  år  kOtt.  Bcsmlttadt 
och  i  synden  dOdt  Och  emot  andan  strider. 

4.  Dock  var  af  nOden,  att  Guds  lag  Fullbordan  må- 
ste vluna.  Om  infOr  Oud,  på  domens  dag.  Vi  skulle  mi- 
skund  finna.  Pris  vare  Oud,  som  såg  vår  nOd !  Att  frålaa 
oss  från  evig  dOd,  Sin  egen  Son  han  sinde. 

6.  Guds  lag  fOr  oss  uppfylde  han  Och  stillade  Onds 
vrede.  Sig  frOJde  nu  hvar  kristen  man.  Att  oss  den 
fromman  skedde.  Till  lagen  må  vi  tala  så:  Trots  att 
da  mig  fOrdOma  må;  Dig  Kristus  fullgjort  hafver. 

0.  Kår  vi  nu  satte  Ht  hårtlll  Och  icke  UU  oss  sjelfva. 
Gud  all  vår  synd  fOrlåta  vill  Ooh  bOrdan  från  oss 
hvttlfva.  VI  bli  ock  fromma  InfOr  Gud  Ooh  få  den  kar- 
lek tiU  hans  bud,  Att  vi  dem  gema  lyda. 

7.  Med  tron  Ouds  Ande  kommer  god.  Att  oss  ånyo 
(Oda  Och  verka  1  oss  annat  mod  Och  kOttets  vilde  dOda. 


3Sr:o  23. 
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2.    O  Jesn  Krist!  som  mandom  tog. 
Hjelp  088  att  komma  stids  ihog 
IMd  bittra  död,  ditt  rena  ord, 
I  dem  Tår  ^)ftl  Uir  saliggjord. :,: 

r 


8.     O  Helge  AndM  gif  oas  din  nåd, 
Att  alltid  fö^ja  dina  xåd. 
Ledsage,  hftgne  oss  din  hand. 
Gud  Fader,  Son  och  Helge  And*  I : ,: 


Bft(fet»en. 


SAfleni*  tnfdrt. 
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De  goåM.  rer^  så  komma  fram-,  Vi  flxm*  idel  synd  ooh 
tkMm  I  tavad  vi  fordom  gjorde 

8.  Sann  tro  ej  nUn  kftrlek  &r,  Ocb  frukten  trSdet 
ptjsar.  En  trogen  haf ver  nistan  k&r  Och  honom  ^rodt 
bevisar.  84  varder  lagens  bud  uppfjldt -.  H varann  vi 
Qoie  ofBrskyidt,  Som  KrlBtaa  oss  har  tjenat. 

9  Bann  kSrlek  nSker  Ingen  lOn ;  Dock  tro  vi  den 
tfllatunda.  Vi  sfttte  den  ati  Ouds  skOn  Och  tvine  inga- 
landa.  Att  Ti  den  lOUcert  nkola  fft;  Hans  lOfte  haf  va  vi 
derpå,  Pock  af  han:*  nåd  allena. 

IOl    Så  står  allt.*>ammans  i  Onds  nåd,  Atttuillgavt 
bUfva.  Och  år  ntl  hans  milda  råd.  Dem  trognom  det  att 
gifva.  Vi  haf  va  idel  skrOpllghet;  I  Gud  &r  all  vår  salig. 
het.    God  vare  pris  och  åra. 
IP.  Sperntua  t  Sfi6A,  O-  Petrl,  8.  ödmann,  J.  O.  WalUn) 

Evangellam. 

UF^  i\m,  Jeso!  på  min  vandringsstig  Ditt  djra 
D.  "  ord  ej  leder  mig.  Min  sj&l  af  natt  omgifves, 
Och  mitt  begSr  Likt  bOlJan  år.  Som  utaf  vådret  drlfves. 

S.  Jten  af  ditt  evangelium  Går  ljuset  upp  i  mOrkrets 
nun.  Vid  denna  morgonstjema  Ditt  råd  Jag  ser.  Din 
nåd  tlUber  Och  gOr  din  vilja  gema. 

3.  Det  lOfte  Ja«r  sJ  glamma  vill,  Att  himmelriket 
dem  liSr  tUl.  Som  haf  va  barnasinne.  I  barnslig  tro  Och 
bamnro  Ja4f  Ufvets  vishet  finne. 

^.  Då  skall,  t  kånslan  af  min  brist.  Det  ord  Jag 
v9rdA.  som  Sr  visst  Och  kan  all  sanning  Iftra.  Dink&r> 
leksrSfft  Skall  bli  min  trSst,  Ditt  kors  min  fröjd  och  Era. 

9.  Då  skall  Jag,  from  och  Uskande,  Uti  min  Oud  en 
fadcfT  se.  En  broder  I  min  like.  Och  heta  din,  Och  komma 
la  Uti  diet  himmelrike. 

«.  Och  ssJlff  nSr  ing  detta  vet,  I  lydnad  och  enfald 
4if^^  Jmg  vUl  till  målet  skrida  Och  hOgre  ljus  I  Fadrena 
has  Med  barnsligt  hopp  fSrblda.    iJ.  O  WalUn  1 1899) 

%  å  ^  \n^ verldens hopp fOrtvInadt  stod.  Likt  blom- 
X4:w«  vi  man  nti  sanden.  Rann  npp  så  klar  en  hal* 
ao<lod,  Oaf  kiraft  och  mod  At  qvalda  menskoanden. 


2.  Det  Jesus  var.  »om  huld  och  god,  Blef  oss  en 
lifvets  kXUa;  VI  funno  i  hans  dyra  blod  Den  h elitoflod. 
Som  gOr  OM  evigt  »Ulla. 

3.  I  verlden  han  den  ende  ir.  Som  hugna  kan  och 
lifva  Den  syndaångrenis  smärta  t&r  Och  »om  begär  I 
honom  salig  btlfva. 

4.  Han  ljus5ct  är  och  sanningen,  Han  vägen  är  och 
llfvet;  Den  honom  »öker,  finner  h.n,  Och  äf ven  den,  Som 
beder,  varder  gifvt-t. 

6.  Han  genom  hela  llf  vets  dag  Uträcker  si  na  händer 
Till  syndare,  och  med  fördrag,  Der  tron  är  svag,  Han 
veken  Älcrtänder. 

6.  Och,  8om  en  hei^de  för  rin  hjord.  Allt  hvad  oss 
fattas  glfver:  Sin  Anda,  salighetens  ord.  Sitt  rika  bord, 
Och  alllid  trofast  blifver. 

7.  Hvad  skulle  Herren  göra  mer,  Att  fallna  menskor 
frälsat  Han  för  oss  strider,  segren  ger,  Vår  längtan 
ser  Och  Rr  vårt  llf  ooh  hel<*a. 

g.    M.^  vi  »om  dina  barn  tÄ  bo  Nllr  dig  och  aUtId 
njuta  Kraft  af  ditt  ord  till  hopp  och  tro.  Till  själens  ro 
Till»  vi  vår  viindrlng  sltita. 

9.  Du  är  I  lidandet  vårt  Ht öd.  O  karlek  I  utan  like; 
Du  för  oss  genom  sorg  och  nöU  Och  qval  och  död,  Till 
härlighetens  rike. 

(  —  f,  Peder  D&leman.  lefde  Ar  r>83  S.  J.  Hedbom*) 
SJunge»  Boni  N  o  41. 
-tån  CJå  högt  har  Gud.  o««stlll  ^to^  fröjd,  Den  fallna 
X^  i  •  O  verlden  äl»kat.  Att  han  »In  Son  från  himlens 
höjd  Har  sändt,  tiO>n  osk  har  fräl^at.  I  synder  var  så 
verlden  sänkt.  Att  hjelp  ej  Ktod  att  Anna,  EJ  nåd  att 
vinna,  Om  Gud  sin  Son  ej  »känkt  O,  menska!  det 
besinna. 

5.  Men  detta  är  vår  själatröst.  En  källa  af  all  nåde, 
Att  Jesus  har  oss  återlöst  Och  frälsat  af  all  v&de.  O 
Gud!  hur  är  din  kärlek  stor.  Hur  ville  du  otu  lisa. 
Oss  hjelp  bevisa;  Den  der  på  jorden  bor.  Kan  det  ej 
fyllest  prisa. 

S.  Ty  ho,  som  tror  på  Je^um  Krist,  Han  evigt  Mlig 
bllfver:  Den  salighet,  som  förr  var  mist,  Gnd  genom 
Jesum  gif  ver  i   Ty  Icke  har  Gud  sändt  sin  Son»  Att  han 
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l.Al-le-naGud  i    himmel-rik         Må  lofoch  pris  till-hö  -  ra,  1  tt     t^,  ^  i^  ^ 
För  all  den  n&d.han  kär-leksrik      Med  osb  har  ve-lat  go  -  ral  /  Han jwdtt  skanktstor 
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fröjd  och  frid.    Ack!  menskanmäyftl  glädjas    vid      Gnds  e-vigtgo-da     vil  -  ja. 
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Helgetten, 


Nådena  medel. 
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■kall  Terlden  dSma,  Sin  n&d  bortfclSrama;  Men  oss  tUl 
en  stor  mfcn,  Vill  han  T&r  synd  fSrglOuima. 

é  Men  den  tr  redo  dOind  fOrvisst.  Och  honom  Gud 
fOrkastar,  Som  ej  vill  tro  på  Jesum  Krist,  Han  till  fOr^ 
derfvet  hastar;  Ty  efter  han  ej  rlUe  tro  I  Sonent*  namn 
allena,  Guds  lam  det  rena,  Gud  honom  sjUaro  Och 
himlen  skall  fSrmena. 

6.  Den  som  titi  Kndan  trogen  Rr,  Skall  llfret  få  att 
Brfva:  Det  llf,  som  döden  ej  blir  nftr,  Mänd*  Kristus  oss 
fOrvftrfra.  Olf  oss.  o  Gud!  en  stadig  tro,  Att  Jesum  hftr 
omfamna  Och  sedan  hamna  Der  ajaien  hafrcr  ro.  Da 
OB8  till  dig  anamma  ( —  I  —  f  J.  Kolmodin.) 


2).    Sakramenterna. 


148.  ffX 


Döpelsen. 
SJunges  som  N  o  77. 
Ande !  du  som  samlar.  Lyser,  trSstar 
med  ditt  ord  En  fOrvillad  sllgt.  som  fam- 
lar Kring  en  olycksalig  Jord:  Sanningens  och  nådens 
tolk,  Som  af  Jordens  alla  folk  Gör  en  kyiiui,  der  de  alla 
GudlKristo  fader  kalla. 

i.  Vittna  stXdse  med  min  anda,  Att  ock  Jag  af 
■amma  Gud  Är  ett  barn,  som  vågar  blanda  ROsten  med 
de  frälstas  ljud;  Att  till  mig  han  Kfren  såg.  När  Jag  i 
det  tysta  låg;  Att  till  mig  hans  famn  ock  strftcktes.  När 
Jag  nr  det  tysta  vlcktes. 

8.  Nlr  du  fordom  )Ik  en  dufva  S&nktes  till  Jorda- 
nens  brKdd,  HGrdes  orden,  sftlla,  IJufva,  Ned  ur  molnens 
delta  bådd:  Se  min  Son,  Ull  hvilken  jag  Evigt  har  ett 
godt  behag!  Ack  I  Bimu  med  dessa  orden  öppnas  himlen 
Ofrer  Jorden. 

4.  Aokl  Knnu.  när  uti  dopet  Fadrent,  Sonentt 
Andans  namn  Nftmnas,  lyssnar  du  till  ropet,  öppnar 
da  din  hulda  famn.  A.f  ren  Jag  ur  nådens  bad  Gick, 
lAnyttfSdd,  ren  och  glad,  Min  fOrsonare  till  mOte,  I 
hans  helga  kyrkas  skOte. 

6.  Då  blef  hjertat  rikt  begåfvadt  Af  en  himmelsk 
iåOF  ooh  T&o.    Kan  Jag  glOmma,  att  Jag  lofvat  Bli  han^ 


trogna  barn  igen  t  Lofrat,  under  tro  och  hopp,  Kgna 
mina  dagars  lopp  At  hans  dyzkan  och  allena  Honom 
älska,  honom  tjcna? 

tf.  ROrandeochdyraminne  Af  detsSllastefOrbundl 
SvRfva  troget  fSr  mitt  binne  Under  h varje  lif vets stund. 
Tala  på  min  skumma  stig  Oui  en  /ar,  som  leder  mig; 
Bland  besvären,  plågan,  bristen,  Säg  mig.  att  Jag  är  en 
kristen. 

7.  Lär  mig  Jesu  kors  att  vOrda  Och,  ehvad  mig  fö- 
restår. Finna  IJuf  och  lätt  den  börda.  Som  Jag  bär  i  Jesu 
spår.  Vid  begärens  villoljud,  Påminn  h vad  Jag  lofvat 
Gud,  Hvad  han  lofvat  mig  tillbaka.  Så  kan  Jag  min 
skatt  bevaka.  (J.  O.  WalUn  t  U9t.) 

SJunges  som  N  :o  21. 

1  J.Q  ^^r  ^^  ^<^n*«"  komma  hit  till  mig",  Så  du.  o 
J-Tit/»  XJ  Jesu!  bjuder,  Så,  menlSshetens  vän! 
från  dig  Den  milda  stämman  ljuder.  Din  Anda  utgår 
hvarje  Mtund  Att  fromma  hjertan  glada.  Men  fSrst  uti 
din  ii&d:4  förbund  Upptager  han  de  späda,  Dem  hinune- 
len  tillhörer. 

2.  Af  Andans  kraft  i  dopets  flod  Vår  själ  från  syn» 
den  renas  Och,  genom  ordet  vis  och  god,  I  tron  med 
Gud  förenas.  'Ty  den  der  blif  ver  döpt  o^h  tror,  På  nytt 
af  Andan  födes.  I  honom  Sonens  kärlek  bor,  Och  hans 
förhoppning  stOdes  På  Fadrens  nådelöften. 

S.  Bär  Jesu  minne  i  ditt  bröst.  Bär  det  1  alla  skif- 
ten, Det  blifva  skall  din  lefnads  tröst  Din  trösten 
gång  vid  grlften.  Ditt  kon  uppå  dig  villigt  tag.  Be- 
känn din  tro  för  verlden.  Så  hafver  Gud  till  dig  behag} 
Och,  när  du  slutat  färden,  Du  än  af  Herren  kännes. 

é.  O  menskor  I  vänden  om  till  Gud  Och  värden  bar* 
nen  like,  Blott  med  oskyldighetens  skrud  Iprydena 
till  Guds  rike.  Med  kristlig  dygd  och  samvetsro  Ert 
bamaskap  förklarar,  Behåller  kärlek,  hopp  och  tro, 
Ooh  himlens  nåd  bevarar  Uti  ett  helgadt  hjerta. 

( J.  O.  WaUin  1 1888.) 

Nattvarden. 
SJonges  som  N  :o  V7. 

1  K(\  f\  ^^"^^  "^  ^®  ^'^^  ^  ^^  omkring  dig 
XuU*    \J  se,  Och  af  din  bittra  pin*  En  asOlg  fmkt 
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1.  Al  -  le  -  na  Gud  i    him-mel-rik  Må   lof    och  pria  till  -  hö'^*^    ra»  1  u  j 

För   all   den  iiåd,bankÄr     leks-rik  Med  oss   har  ve  -  lat   gö    -    ra  1  /  ***°  J®'"**®** 
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skänkt  stor  fröjd  och  frid.  Ack !  men-skan  mä  väl  grläd-jas  vid  Quds  e-vig:t  j? o-da     vil  -  ja. 
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dem  fe.  Dem  In  i  ddden  Utkar  do.  Och  i  din  Faden 
zlke  Vill  nndCå  dem  lanu. 

1  Do^  tUI  da  tn  på  jorden  Bland  oee  ook  stiga 
Ber.  FOr  oss  etl  offer  vorden,  Dlff  ijelf  A.t  oss  da  ger 
Och  slgert  evigt  haldoehgod:  '*TagI  det  Ir  min  lek»- 
■wn.  Och  tag!  det  Ir  mitt  blod*'. 

S.  XNg,  Jesu  I  tn  tI  hOra  I  dessa  dyra  ord.  Oss  alla 
▼ill  da  gOra  Till  dina  rid  ditt  bord.  Oss  alla,  dJk  da  brO- 
dst  tog.  Da  slOt  Intill  ditt  hjerta.  Som  fSr  oss  alla  slog. 

«.  Det  hjertat.  som  i  nSden  Den  armas  tillflykt  var, 
Som  bad  fOr  om  i  dSden  Och  vira  synder  bar;  Det  hjer- 
tat ån  med  f rtd  och  trOst,  Med  salighet  frin  hOjUen, 
BIr  nalkas  trogna  brOst. 

5.  Da  kommer,  kårleksriket  Ännu  1  Herrans  namn 
Och  fOr  OBS  i  ditt  rike  Emot  en  faders  famn:  En  faders, 
som  fOrlåta  tUI  De  barn,  da  AterlOste,  Och  som  dig  hOra 

tllL 

«.  Dig  Tilje  ri  tlUhOra,  O  Jesal  till  rår  dOd,  Och 
HrmLBS  Tilja  gOra  I  medgång,  som  1  nOd.  Då  blir  dn 
mår  osa  ^ti>  du-  Intill  rår  lefnads  Inda,  Som  sjelf  da 
lofra^t  har.  C-  ^'  f^ranten  1 1847.) 

1  ^'i  T*C  kommer.  Ond!  och  sOker  dlg,FSrkroe* 
X9X«  cl  sad,  stadd  i  Tåda.  FOrbarmaret  ack.  se  till 
mig  Och  mig  med  tHist  benåda.  Jag  brntlt  har  mot 
dina  bod.  Men  Jesus,  medlaren  hos  Qud,  Har  verldens 

synder  burit.  >  ^  . 

t.  Med  ångrens  qval  kring  korsets  fot  Jag  mina 
annsir  sluter :  O  Jesu  l  tag  den  suck  emot,  Som  h&r  mitt 
hiert*  gjuter.  Jag  trBstar  på  din  nåd  och  magt;  Allt 
Ir  follkomnadtt  har  du  sagt;   Da  mig  med  Oud  fOiw 


3.  Då  till  ditt  bord  Jag  trlder  fram,  iXt  mig  den 
trOetcn  Snna,  Att  ock  fOr  mig  på  korsets  stam  Ditt  blod 
du  lAut  rinna;  Att  du,  som  fullgjort  Herrans  lag,  AS 
mig  bendt  Guds  Ttlbehag,  Då  Jag  1  dig  fOrbllfTer. 

4.  Tar  du  mitt  skydd  mot  rerldens  flird,  Mot  syn- 
dens BMtgt  och  rUla,  Att  kronan,  som  mig  Ir  besklrd* 
Jag  Icke  må  fOnpilln-  O  Jesu!  du,  som  frilsat  mig,  Mitt 
^Aa  Hfia»  helgar  dig,  Din  dSd  att  evigt  prisa. 

'^  a  r.  0«««rt  t  ITlt,  J.  A.  Lindblom.) 


•i  ^n      Tesus  Kristus  år  vår  helsa.  Som  oss  alla  rille 
1.92*    «l  frUsa.   Med  sin  pina  och  sin  död  Han  oss 

fOrlOst  ar  dOdens  nOd. 

S.  Att  vi  Herren  ej  fOrgåte,  Har  han,  i  det  brOd  vi 
ftte,  I  det  vin  vi  dricks  hår,  SJelf  lof  vat  att  oss  vara  når. 

5.  Vid  sitt  bord  han  vill  oss  trOsta,  Att  ri  Iro  åter- 
lOsta;  VI  derom  fOraåkran  få.  Når  vi  till  Herrans  natt- 
vard gå. 

4.  Nådens  kraft  vi  då  erfara.  Endast  vi  den  tro  be- 
vara, Att  fOr  oss  han  blif vit  dOd,  Och  att  han  år  i  detta 
brM. 

6.  Ingen  har  han  vKgrat  kalla,  KlrleksfuU  han 
bjuder  alla  Till  sitt  helga  nådebord :  Det  år  så  skrif vet 
1  hans  ord. 

e.  Bå  år  det  ock  Kristi  vilja.  Att  ej  n&gon  skall  åt- 
skilja Hans  lekamen  och  hans  blod.  Som  han  bJOd 
allom,  evigt  gud. 

7.  Du  skall  ock  dig  sJelf  betrakta  Och  uppå  ditt 
hjerta  akta;  Ty  den  hit  ov&rdlg  går,  F0r  lifvet  han  hår 
dOden  får. 

8.  DerfBr  Omt  din  n8d  begrunda.  Och  8e'n  tvifla 
ingalunda.  Att  hans  nådeord  årsanntj  Du  finner  hår 
dess  underpant. 

9.  Han  vår  sveda  på  sig  lade.  "Kom  till  mig",  han 
mildrik  sade,  "Kom !  du,  som  betungad  år.  Din  synda- 
skuld  på  mig  Jag  bår". 

10.  Detta  lOfte  ttllhOr  alla.  Som  hlr  Ödmjukt  ne- 
derfalla.  Den,  som  kånner  ciynden  svår.  Till  detta  bor- 
det värdigt  går. 

11.  Når  sig  syndam  vill  besinna  Och  till  bättring 
krafter  vinna,  2tar  så  i  en  sann  tro,  Så  får  han  i  sitt 
hjerta  ro. 

12.  Herre!  dig  vi  skola  prisa,  Som  oss  vill  så  huld 
bespisa.  Tack  ske  dig  i  evighet  FOr  en  så  stor  barm- 
hertlgheti  C*^-  Bu»a  1 1416, 

Martin  Luther,  O.  Petri,  J.  O.  Wallin.) 

1  rCQ  TT^**'  '^"^*  ^^'^  IJuflig  rSst  JaghOr!  Upp, 
XUO*  n  sjåll  och  flra,  som  sigbOr,  Den  dag,  som 
Herren  gOr ;  I  dag  till  dig  åker  Herrans  ord :  "Kom  i  min 
famn,  kom  tUl  mitt  bord". 
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le.  J&flT  kommer,  Jesal  på  ditt  bnd,  Men  kild  mig 
8jelf  i  heligr  skrud,  Min  Herre  och  min  Gud  t  IklXdmlff 
din  rlttftrdlghet,  Att  ja?  må  so  din  sallerhet. 

8.  I  rerlden  ntan  hjelp  och  hopp,  Bom  ett  fBrloradt 
får,  jag  lopp;  Men  du  mi^  s0kte  opp.  Du,  som  de  dina 
tecknat  har,  Ulg  hem  på  dina  armar  bar.  • 

4.  Lik  Petrus,  Jag  på  villans  stig  FOmekade  och 
glOmde  dig;  Men  du  ej  glOmde  mig.  Din  blick  mig 
fann,  din  kårleksblick  Till  djupet  af  mitt  hjerta  gick. 

5.  Så  glf  att  nu  Jag  aldrig  mer  Dig,  Herre  Jesul 
Ofvei-ger,  Ditt  öga  Ull  mig  ser.  Se  till  att  på  din  yEg 
Jag  erår.  Och  bär  mitt  kors  i  dina  spår. 

e.  Och  når  Jag  Önskar  vederfå  De  krafter,  som  ej 
mer  förmå.  Jag,  lik  Maria,  då  Vid  dina  fOtter  sitta  vill 
Och,  hvad  du  talar,  lyssna  till. 

7.  Ett  enda  mig  nSdvåndlgt  år:  Att  hafra  dig  af 
hjertat  k&r  Och  tro,  hvad  du  mig  Iftr.  Af  denna  kftrlek, 
denna  tro,  I  lif  och  dOd  har  sjftlen  ro. 

8.  En  sj&l,  som  du  åt  himlen  vann.  På  Jorden  ej  stn 
nåring  fann,  Af  stoft  ej  måttas  kan.  Den  dryck  och 
spis,  som  henne  när,  Ditt  blod  och  din  lekamen  är. 

9.  Dig  sjtflf  du  At  de  trogna  bJOd:  Du  är  det  sanna 
lifvets  brOd,  Som  fräl»ar  qss  från  död;  Du  är  den  källa, 
af  hvan>  flod  En  kristen  hämtar  kraft  och  mod. 

10.  Hvad  skadar  mig  allt  Jordiskt  qval.  Som  mig 
betungar  utan  tal  I  denna  Jämrens  dal  f  Det  bOJer  ned 
en  dOdllg  kropp,  Men  lyfter  Rjälon  till  dig  opp. 

11.  Hvad  gognar  mlgallt  JordiKkt  väl,  Om  Jag,  en 
usel  syndaträl,  Får  skada  till  min  själf  I  dOdendetsom 
drClmracn  far,  Hen  Andans  frukt  skall  blifva  qvar. 

12.  Och  Andans  frukt  är  (MmJukhet,  Och  sanning 
och  rättfärdighet.  Och  frOJd  och  fridsamhet,  Och 
oskuld  1  en  helgad  själ,  Samt  mod  och  kraft  fSr  näp 
stans  väl. 

IS.  Låt  ej  mitt  hjerta  blifva  kallt.  Men  älska  dera, 
som  du  befalt.  Och  dig  utOfver  allt;  Derpå  Jag  kännas 
skall  igen,  Och  veta  att  Jag  är  din  vän. 

14.  Så  kom,  att  1  mitt  hjerta  bo!  Till  dig  Jag  sätter 
all  min  tro,  Hos  dig  Jag  flnner  ro.  Med  dig  Jag  lugn 
till  målet  går  Och  trygg  på  Herrans  dag  består. 


15.  Din  Ande  mig  det  vittne  bär.  Att  intet  mer 
fOrdOmllgt  år  Hos  den,  du  bl  i  f vi  t  när;  Ty  blif  xxdg 
när  1  lif  och  dOd,  O  nådens  källa,lifvets  brOd! 

(J.  O.  WalUn  1 1S39.) 

1  KA,  V*^  Herras  Jesu'  Kristi  död  Rugsvalar  oss  I 
±0'±»  f  »11  vår  nöd.  Och  när  vi  tanke  deruppå,  En 
hjertans  glädje  vi  då  få. 

2.  Afplanat  har  han  med  sitt  blod  Den  handskrift, 
som  emot  oss  stod.  Mot  oss  var  han  så  god  och  huld. 
Att  han  betalte  all  vår  skuld. 

3.  Att  detta  trofast  är  och  sannt.  Han  glfvit  oss  en 
säker  pant  Uti  sin  helga  nattvard,  der  Vi  smake  huru 
IJuf  hanar. 

4.  Ty  hans  lekamen,  helig,  sann.  Så  ock  hans  blod, 
som  för  oss  rann,  VI  undfå  vid  hans  helga  bord.  Som 
han  har  lofvat  i  sitt  ord. 

b.  En  härlig  spis  är  detta  visst.  På  hvilken  aldrig 
blif  ver  bridt,  En  himmelsk  manna,  som  vårsjäl  Till  evigt 
lif  bevarar  väl. 

«.  Säll  är  då  hvarje  värdig  gäst.  Som  sig  vid  Jesn 
löfte  fästi  Ty  Jesus  vill  med  kärlek  bo  Hos  den,  som  har 
en  stadig  tro. 

7.  Samt  har  det  uppsåt  att  han  sig  Omvända  vill 
och  rättellg  I  Krlsto  lefver,  synden  dör,  Och  så  Guds 
helga  vilja  gör. 

8.  Men  den  ovärdig  går  härtill ;  EJ  tror,  ej  sig  om. 
vända  vill.  Han  flnner  ingen  frälsning  här;  På  Herrans 
blod  han  saker  är. 

9.  O  Jesu  Krist!  vår  broder  kär,  Som  för  vår  skull 
korsfästad  är,  Med  dina  sår  du  helår  väl  En  sargad  och 
bedröfvad  själ. 

10.  Gif  att  med  dig  1  denna  stund,  Vlrtttfömye 
vårt  förbund.  Din  nåd  är  rik,  din  magt  Ir  stor.  Amen« 
Tälslgnad  den  det  tror!  (H.  Spegel  1 1714,  J.O.  Wallln.) 

IKK  T\a  Ufvets  bröd,  o  Jesu  Krist!  Som  låter  dig 
XOUm  A/ här  finna  Den  nådig,  som  sin  syndabrist 
Vill  ångra  och  besinna.  Dig  beder  Jag  så  innerlig,  Du 
Tllle  nu  bereda  mig,  Att  Jag  må  värdig  ti 
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t.  Du  Tlnle»  ml«  1  denn»  atund  Till  nådebordet 
Ma.  Och  der  bekxftf t*  det  förbmid.  Som  kan  mitt  sam. 
Tet  freda.  8&  att  min  sjtl,  ej  blott  min  mun.  Ma  af  din 
ml«  och  nådeibrann  Sig  kunna  redeniTicka. 

8»  Du  TRrdea  ock,  o  Herre  Gud!  MJg  kraft  och  nåd 
fSrilna,  Att  vandra  »tSda  i  dina  bud  Och  troget  dig  hår 
tjena.  Begif^»  mig  med  hopp  och  tro.  Att  du  må, 
■udlgt  ho«  mig  bo.  Klr  du  mig  har  bespisat. 

4/  Tag  bort  allt  hat  och  bitterhet,  O  Je«u!  ur  mitt 
Ijwrta-  Låt  mig  min  «ynd  och  orenhet  Hår  ångra  med 
ail  unkrta.  Du  Ir  fSr  mig  på  korwt  död.  Har  fråliat 
mi«  från  evig  nöd;  Det  år  raln  tro,  o  Jesu! 

å.  Jag  är,  o  Gud!  din  nåd  ej  vård.  Fast  mera  vård 
din  aca.  Jftg  år  i  synd  och  ondska  snård;  Deröfver  må 
ja^  klaga.  Dock  trtiKtar  det,  o,  Jesu!  mig,  Att  du  förlår 
Vr  nådeliff  Och  gema  dig  förbamuir. 

«.  Jag  år  all  full  med  syndasår;  Ack,  låt  din  hand 
Mig  hela.  Jag  år  helt  blind  och  vilse  går;  Din  nåd  låt 
mig  «J  '*^*-  Jag  år  helt  svag,  förbarma  dig:  Förloradt 
Är  men  nppri^k  mig  Och  med  din  hjelp  benåda. 

':  o  Jwi!  kom.  kom  hit  till  mig.  Dig  vårdlgas  mig 
fffCaa  Att  dock  din  kirlek  innerlig  Må  evigt  hos  mig 
bllfra.  1  nöd  och  död  år  du  min  fröjd.  I  dig  år  Jag  så 
hlertUgtnOM:  EJ  skoie  vi  åtskiljas. 
^gTsistbeder  Jag  ritt  Innerlig.  Ut,  Jesul  mig 
åtniota  Din  helg»  nattvard  värdellg  Och  mig  1  dig  In- 
aloia.  Jag  blir  I  dig,  du  blir  i  mig:  Du  skall  och  mlgpå 
Ufvets  stig  Till  himlens  glldje  föra. 
(J.  JMse  t  ItSI,  J.  Arrhenlus,  J.  Svedberg,  J.  O.  WalUn.) 

BJnnges  som  V -.o  61. 
^  ^  ^       T»g  ▼!!  I  >  denna  stund,  Min  Oud  I  af  hjertaaa 
lOO*    <l  grund  Den  stora  nåd  beprisa.  Du  vårdigats 
mtlg  Tiwfi     Dig  TiU  Jag  mig  nu  glfva  Och  evigt  din 

«.  O  Je«u.  Herr»  god!  Din  sanna  kropp  och  blod 
nt^hJertas  frtjd  tkmll  vara.  Min  tröst  uti  all  fara.  Min 
ha* dahlmmelAk  gör», Äår  Jorden rlU  förföra. 
^^3L  EJ  vårt  fllmuft  och  vett  Ouds  vishets  djup  Insetti 
Dock  iSt**'  aaaaing  vinna.  All  tvekan  hår  fOrsvtmui* 
6«*  ord  sA  fwta  alla.  Om  Jord  och  himmel  falla. 


é.  Hår  år  Ouds  råtta  lam.  För  oss  på  korsets  stam 
Af  verlden  djupt  föraktadt.  Af  kårlek  till  oss  slogtadt. 
Hår  sjftlen  nåd  kan  ftnna,  Vill  hon  det  rått  besinna. 

5.  Din  trohet,  stor  och  blid.  Ske,  Herre!  pris  all  tid. 
Du  mig  nu  har  uppråttat  Och  ralidellgen  mattat.  Mig 
vårdes  nåd  besk&ra.  Att  lefva  dig  till  åra. 

(J.  OleariuB  1 1684,  J.  Svedberg,  J.  O.  Wallln.) 

SJunges  som  N  o  198. 
1^7      C[åll  den.  som  hafver  Jesum  kår  Och  honom . 
J.e)  I  •    O  sitt  hjerta  bår;  Ty  Ingen  större  hugnad  är 
An  hafva  Jesum  hos  sig  när. 

2.  Jag  hörer  ingen  båttre  rOst,  Jag  kånner  ingen 
båtti-e  tröst,  An  Jesum.  som  mig  återlöst:  Han  ensam 
lugna  kan  mitt  bröst. 

3.  Han  år  mot  ångerfnlla  god.  Han  glf  ver  de  be. 
tryckta  mod.  Han  renar  oss  I  dopets  flod  Och  styrker 
med  sitt  helga  blod. 

4.  Jesus  ftr  hjertats  högsta  fröjd,  Jesus  gör  själen 
bast  förnöjrl;  Han  lyfter  upp  till  himlens  höjd  Den 
under  korsets  tyngd  var  böjd. 

6.  Förnuftet  visar  ej  ett  sått.  Hur  nåd  1  himlen  ^^ 
för  rått:  Men  hjertat.  som  han  styrkt  och  glådt.  Med 
tron  hans  kårlek  fattar  lätt. 

8.  Jag  söker  Jesum  med  all  flit,  Och  har  till  honom 
all  min  Ht;  Mitt  qvalda  hjerta  längtar  dit  Från  tidens 
flård  och  svek  och  split. 

7.  När  Jag  om  morgonen  uppstår,  Jag  söker  först 
min  Jesu  spår  Och,  som  Maria,  helst  Jag  går,  Der  Jag 
om  honom  kunskap  får. 

8.  O  Jesu  I  som  till  himlen  for,  Du  konung,  Öfver 
alla  stor.  Så  nåderik  likväl  du  bor  Hot  den  af  hjertat 
på  dig  tror. 

9.  Bllf  når  mig,  o  Immanuel!  Med  dig  och  genom 
dig  min  själ  Ar  frälst  och  viss  om  evigt  väl,  Men  utom 
dig  en  syndatrål. 

10.  Ifrån  ett  hjerta,  som  har  byggt  På  dig  siU  hopp, 
fOmöJdt  och  tryggt.  Fåfängllghet  bllrutelyckt;  Mea 
djupt  din  kårlek  der  Intryckt. 
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N:o  26. 


1    Vi     n&      lor  -  den      lef  -  ve      hftr.       Un  -  der     dö  -  den      £&ng     -    ri5 :  \ 
VvémS      ^^y     8^     Mel-pen      f^       Att     ej     bU     för  -  gång^  -    ne?  J 


"o       Fa  -  der!     dig      al   -   le      -      na, 


^^^ 


Dock      må     vi      sör  -  ^ 
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11.  Din  kärlek,  H«rre  Jesu  Krist!  Oss  vftpnar  mot 
all  rerldens  list;  Den  Of  verskyler  aJl  vår  brist  Oeh 
Aterglf ver  hvad  vi  mist. 

IS.  Din  kärlek,  som  1  dOden  brann.  Ditt  blod,  som 
från  din  sida  rann,  Din  dOd,  som  dOden  Ofvervann, 
Förlossning  fOr  oss  alla  fann. 

13.  Du  kom  till  oss  af  himlen  ned,  FSr  oes  ditt  llf  i 
etrld  framskred,  Ooh  komets  dOd  fOr  oss  du  led,  Att  oes 
fOrvftrfva  evig  fred. 

U.  Och,  att  vi  detta  skole  tro.  Du  värdes  sjelf  ntl 
oss  bo.  Och  hugna  själen  med  den  ro,  Bom  vid  ditt  kors 
kan  härligt  gro. 

15.  Ty  din  lekamen,  som  rardt  dOd,  Oer  du  oss  i 
▼älsignadt  brOd,  Och  uti  vin  din  blod  s&  rikt,  Som  läker 
all  vAr  brist  och  nSd. 

16.  Den,  som  dig  undfår  värdellg,  HaaharOuds 
rike  uti  sig.  Han  finner  frid  och  f  rOJd  hos  dig  Och  van* 
drar  på  din  viljas  stig. 

17.  Aek  Jesu  I  oss  beredda  gOr.  All  syndens  msgti 
oss  fSrstOr;  Vårt  hjerta  Öppna,  väck  och  rOr,  Att  yi  dig 
undfå  som  sig  bOr. 

Ut.  Ja,  nu  och  alltid  när  oss  blif.  Allt  ondt,  o  Jesu! 
från  oss  drlf ,  Och  oss  omsider  nådigt  gif  En  saUg  dOd, 
ett  evigt  lif. 

iat^emhard  t  lUS,  H.  Spegel,  J.  O.  Wsilin) 

Sjnnges  som  N  :o  IM. 

1  KU.  A  '  ^^^^  längtan  hjertat  slår  Min  Jesum  jag 
XDO»  il.  till  mOtes  går.  Ack,  låt  mig  se  och  smaka 
här,  Hur  Ijufllg  du,  o  Herre!  är. 

9.  Jag  hOrde  rOsten  af  ditt  bud.  Jag  fOljsr  nådens 
glada  ljud;  Ooh  fram  jag  träder  nu  fOr  dig,  FBrskjat  eij 
mig,  fOrskjut  ej  mig. 

S.  Jag  usle  är  i  synder  snärd  Mig  hafva  satan,  kOtt 
och  verld.  Så  grymt  bedragit,  arma  barn;  JagfOlll 
deras  snOda  gam. 

4.  Jaff  mången  gång  på  dig  har  tänkt,  Hen  åter  mlff 
1  lastar  sänkt;  Ty  samvetet  mig  gjorde  ve,  TlUsdett 
synden  somnade. 


6.  Du  har  ditt  budskap  till  mig  sändt.  Du  har  mitt 
Oga  till  dig  vändt;  Jag  klappar  rädd.  med  blygd  och 
qTsJ,  På  dOrren  af  din  brOUopssal. 

e.  Ack,  tiden  ilar  med  all  fart;  Ett  evigt  mOrker 
stundar  snart.  Och  ryslig  evigheten  är  FOr  den,  du  ej 
dtn  nåd  beskär. 

7.  Du  fordom  hOgt  migälskat  har.  Har  än  du  samma 
kärlek  q  var!  Ja!  tUlgift  syndaren  ju  får,  Som  full  af 
ånger,  till  dig  går. 

8.  Ack,  Jesu !  mig  ock  nu  tillgif  Oeh  mig  ej  från  ditt 
anslgt  drlf.  O  du,  som  verldens  synder  bart  Mig  nådl«r 
oeh  barmhertig  var. 

9.  Fast  jag  så  mycket  ondt  har  gjort.  Som  är  InfOr 
din  thron  fOrspordt.  Mkväl  jag  dristar  fram  tiU  åig. 
FOrskjut  ej  mig,  fOrskJutej  mig! 

10.  Du  är  barmhertig:  låt,  o  Ond!  Dig  täckas  mina 
läppars  ljud;  En  fOrsmak  af  ett  evigt  llf  I  mitt  fOrsagda 
hjerU  gif. 

11.  Jag  känner  mig  uti  ditt  hus.  Så  kHnghvärfd  af 
din  nådes  ljus:  Här  bjudes  mig  så  härlig  spis  Af  frakter 
från  ditt  paradia  . 

IS.  Så  vet  Jag  då,  hur  allt  mitt  ve  Jag  kan  i  fAjd 
fOrvandiadtse.  När  till  ditt  helga  bord  Jag  går.  En  him- 
melsk trOstedryck  jag  får. 

IS.  Der  får  Jag  ock  ett  himmelskt  brOd.  Bom  gifver 
kraft  I  sJälanOd.  Jag  fruktar  ej  fOr  fattigdom:  Din 
kärlek  är  min  rikedom. 

Ii.  O  kom.  min  Jesu  I  då  till  mig:  Låt  reda  till  mitt 
brOst  åt  dig,  Att  längtans  suck  dig  mOter  der^  Och  trones 
lampa  redo  är. 

15.  Och  när  du  nattvard  hålla  tUI,  DIU  hjerta  jag 
mig  tryggar  till.  Liksom  Johannes  vid  ditt  skOt.  Om 
natten,  då  du  brOdet  brOt. 

le.  Hvad  båtar  mig  en  jordisk  glänst  Mig  frOjdar 
mer  den  tOmekrans,  Jag  flätad  ser  kring  dina  hår,  Då 
jag  hos  dig  vid  korset  står. 

17.  Hvad  båUr  gunst  ooh  rikedom!  FOratandIg 
är  verlden  tom;  FOrutan  dig  hvad  jordiskt  väl  Från 
dOden  frälsa  kan  min  sjäL 
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bit  -  ter  -  lig,       Att     vi       8&    fSr  •  gä  -  tit   dig, 


He  -  Ii  -  ge    Her  -  re 


Gud! 


He  -  Ii  -  ge,    står  -  ke  Qud!      He  -  Ii   -  ge,  barm-her     •    ti  -  ge, 


i 


^^laeUem. 


IM.  Vid  diff  itLg  evifrt  bllfva  skall:  Du  Krmittllf, 
Bin  ftldje  all.  Mitt  IJOB»  min  råtta  dryck  och  brOd, 
■in  atMghet  nU  raln  dOd.  (8,  J,  Hedborn  1 1M9.) 

1  XQ  f^  ^^  ^'^'^  lofvad  och  af  hjertat  prisad,  Att 
LO  v»  vT  min  sjll  na  Kr  bespisad  Vid  Herrana  helga 
bord,  hrars  hlmlagåfror  öfrergk  all  Jordens  hifTort 
JUg  rar»  pris,  o  Herre  Ond!  Du,  som  allt  kan  ffe  och 
t^f  dig  gaf.  Och  min  skuld  af  kKrlek  planat  af.  At  dig 
lemnar  Jag o<A  mig:  Hvad  Jag ftr.  Jag ftr  1  dig.  Digrare 
pris,  o  Herre  Ond! 

S.  Hur  IJufligt  Er  ditt  bord.  der  kftrlek  fOder  Med 
altt  blod  en  sllgt  af  brOder,  Dem  da  fOrbarmande  har 
▼elat  frUsa,  Dem  du  nKr  till  evig  helsa!    Dig  vare  pris, 

0  Herre  Gud  t  Jag  stod  upp  att  till  min  Fader  gå;  Ende 
Booen  emottog  mig  då,  Lif  veta  kalk  mig  dricka  bOd, 
B^ate  mig  af  HfveCa  brOd.    Dig  vare  pris,  o  Herre  Gudl 

X  O!  Jag  skall  ej  fOr  evigt  smaka  döden,  Ty  ock  I 
den  atota  nöden,  Jag  vet  rig  samma  kftrlekshand  akall 
strSeka  Mot  mig  och  mitt  fftngsel  bricka.  Dig  vare 
pris,  o  Herre  Oud:  Jesu!  gif,  att  vid  din  nattvard  d& 
Jag.  den  minste,  ock  ett  rum  må  få,  Och  fBr  hvad  Jag 
fUarån.  M0t  mig  med  fOrlåtelaen!  Dig  vare  prla,  o 
Herre  Oud!  (/.  O.  WalUn  1 18SB.) 

1  AA  TT'^  ^'^  **^^  akall  Jag  dig,  o  Jesu  t  nogsamt 
XOv«  MJi  prisat  Du  v&rdes  mig  med  dig  uti  din 
nattvard  spisa;  Min  sjål  uppfriskar  du  med  dittu^ 
gjutna  blod.  Da  Undrar  hjertats  ångst,  du  gifver  frOJd 

och  mod. 

S.  Du  har  min  asmdaakuld  och  bOrda  från  mig  drlf- 
vit;  Du  har  gudaktlghet  och  karlek  Igenglfvlt;  Du  har 
min  svaga  tro  af  nåde  återttndt,  Du  till  min  matta  qjll 
ay  trOst  och  styrka  sftndt. 

%  O  du,  min  Idla  skatt,  du  llfveCa  apringektlla. 
Bom  dig  till  egendom  åt  mig  vlllåterstftlla!  Ack,  blif 
och  var  hos  mig,  så  år  Jag  salig  visst.  Så  Ir  min  dOd 
aitt  llf,    hjelp  mig,  o  Jesu  KrUt! 

(J.  Séenmann  1 1M7,  J.  Petrnua,  J.  O.  Wallin.) 
BJnngea  som  N:o  S5. 
't^'t      IVg  Jesu!  vare  evigt  pris  FOr  all  din  nåd  ooli 
10l«    l/glfva.  Af  dig  Jag  i  en  Jordisk  spis  U&dtlr 


Nåden*  ordning. 
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en  himmelsk  håfva.  Vålkommen  var,  du  tdle  g&st! 
Som  dig  med  mig  så  nlra  fast.  Dess  Kr  Jag  glad  och 
sjunger. 

t.  O  Jesu!  du  mig  bjudit  in.  Att  af  din  nattvard 
spisa.  Nu  Kr  Jag  din,  och  du  Kr  min.  Det  skall  i  nÖd 
mig  lisa.  Nu  har  Jag  nog  1  all  min  brist,  Nu  Kr  min 
■JKl  vKlslgnad  visst:  Dess  ske  dig  lof,  o  Jesu! 

S.  Låt  mig  få  blifva  stftds  1  dig.  Och  dig  f0r  evigt 
tjena!  FSrblif  ock  evigt  du  i  mig  Och  vKrdessist  fOr- 
IKna.  NKr  Jag  Kr  stadd  1  dOdens  nOd,  Att,  styrkt  af  detta 
nådens  brOd,  Jag  glad  till  dig  må  faral 

(.J.  OleaHus  1 16M.  J.  Svedberg.) 

Nattvardspsalm  för  en  sjuk. 

1  A9  TT'^''  ^""^^  ^  ™^^^  plågolKger  Din  nattvard, 
XO^*  XL  Herre!  Jag  begår:  MenKfvenharJaghop- 
pet  Kger.  Att  du  mig  arme  ej  fOrsmår.  Hvar  helst  dig 
ropar  nOdens  rOst,  Der  kommer  du  med  hjelp  och  tröst. 

S.  Kanske  ej  mera  hKr  i  tiden  Din  dyra  m&ltid  bju- 
des  mig.  Är  då  min  lefnadsdag  förliden.  O  Herre  Gudl 
gOr  nåd  med  mig.  Min  hjelp,  mitt  ljus.  o  Jesu!  var;  Så 
blir  min  afton  lugn  och  klar. 

S.  Låt  syndaskuldens  tyngd  fOrsvinna  Vid  minnet 
af  din  karleks  hÖJd.  Låt  mig  i  nådekalken  flnna  En  fOr- 
amak  af  din  himlafröjd.  O  Jesu!  din  fOrsoningadOd, 
Hugsvale  mig  i  dOdens  nOd. 

4.  O  Jesu!  du,  som  synd  fBrlåter,  Bevisa  mig  barm* 
hertighet.  FOr  tron  du  himlens  port  upplåter  Låt  mig 
få  se  din  salighet.  NKr  Jesul  dig  1  tron  Jag  ser.  För- 
svinner plågan  mer  och  mer. 

5.  EJ  döden  skall  mig  då  förskrKcka:  MinaJKl,  o 
Jesu  I  Ullhör  dig.  I  grafven  vill  du  sjelf  mig  vKcka,  I 
domen  sjelx  försvara  mig;  Ty  Kr  Jag  nöjd  med  hvad  du 
gör;  I  dig  Jag  lef  ver  och  Jag  dör.      {C.  C.  Sturm  1 1716, 

J.  O.  WaUin.) 

C).   Nådens  ordning. 

1.)    Nadeoalet. 

SJunges  som  N:o  T8. 

mQtore  Ondi  hvad  akall  Jag  gOra,  Att  Ja«MUr 
•    O  varda  mål   2r  Jag  T^ld,  att  dig  tUlhOra, 


Fräl-  Ba  -  re! 


Da       e 


Ti  -  ge    Gudl     L&t     oss     ick-e 


fal 


I       den  bitt  -  ra     dfld  -  ena  nöd, 


r n:/ 


I' .'  ij  i  \Lrr^ 


N:o  27.  se  39. 
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^ller  dörad.  från  dig  att  fcil  St&r  1  llfvetu  bok  mitt 
aamnt  öppnas  eller  slato  din  famn,  NMr  migdOden 
tnart  skall  fålla  Och  mlff  fOr  din  domstol  stillat 

2.  O  min  Gud!  mitt  hjertablf rar:  Outfor»kll(rt  tr 
ditt  r&d.  Mellan  llf  och  död  Jag  srtf  var.  Våjjar  jag  vMl 
hoppas  nådf  Ack!  det  Hnnes  ju  hos  mig  Intet  gällande 
för  digt  M&nn,  en  gäng  af  synden  d&rad,  Jag  kan  var» 
en  utkoradr 

3.  Ja!  du  Tid  dig  sjelf  har  sTurlt,  Att  du  ej  vill  syn- 
darns död.    Denna  ed  har  Jesus  burit  Till  en  »yndlg 
verld  i  nöd.    Den  ir  skrifven  med  hans  blod :  O  min 
sj&l!  s&  fatta  mod.    Den  till  ftndan  trogen  blif  ver,   Ho 
nom  Herren  llfvet  glfver. 

4.  Till  den  himmel,  som  blir  allas.  Hvilka  honom 
höra  till,  Ingen  är,  som  icke  kallas.  Ingen  han  bort- 
tappa vill.  Till  han*i  hjerta  en  och  hvar  Lika  öppen 
tillgång  har,  Samma  röst  till  alla  ljuder.  Samma  fräls- 
ning han  dem  bjuder. 

6.  "Kommen  alle,  som  arbeten!  Alltärredol"  ro- 
par han.  "Nåden,  friden,  saligheten  Jag  åt  sorgsna 
■jälar  vann.  Och.  du  vilseförde!  kom;  Vill  du  lefva,  o! 
vänd  om,  öfvergif  den  breda  vägen!"  8å  han  ropar, 
huld  och  trägen. 

ft.  Men  den  hjertat  framgent  sluter  FOr  hans  kal- 
lelse och  nåd;  Den  hans  salighet  förskjuter,  Fräck  i 
synd  och  öfverdåd.  Den  ej  bättrar  sig  och  tror.  Men  1 
synden  säker  bor.  Han  sin  dödsdom  sjelf  har  skrlfvlt, 
Han.  blott  han,  förkastad  bllfvit. 

7.  Jesu!  gör  mig  angelägen  Om  hvad  evigt  gagnar 
mig.  Du  till  himlen  visat  vägen.  Låt  mig  dit  ock  följa 
dig:  Att  Jag,  frälst  från  synd  och  last.  Min  utkorelse 
gör  fast,  Och  beskyddad  för  all  fara.  Din  1  lif  och  död 
•ma  vara.  iJ-  Aatrdm  t  lUå.) 

2).    KalléUen,  Väckelsen^  Upplpsningen. 

BJunges  som  N:0  77. 

"t  a.  4  A  ut  It  redo,  fallna  sligte  I  Hör  den  röst,  aom 
xD^«  II.  kallar  ^  Och,  nr  dödens  mörka  häkte, 
WOr  dlff  Cram  p&  lifreta  stig.   Nu  tr  aallffhetens  davi 


Känn  din  Faders  hjortelag.     Bäfra  att  den  nåd  för> 
akjuta.  Som  ännu  dig  bjuds  att  njuta. 

S.  Gud  sin  kärlek  dig  fOridarat,  Menska!  redan  rid 
ditt  fall;  I  sitt  ord  han  uppenbarat  Hur  ännu  du  räd- 
das skall :  Han  ännu  dig  tar  emot.  Om  i  redlig  synda- 
bot Du  för  honom  faller  nåder  Och  i  tron  om  tillgift 
beder. 

S.  Ack  I  om  du  ditt  hjerta  sluter  FOr  den  rOst,  som 
kallar  dig;  Om  du  än  den  hand  förskjuter,  Som  ifrån 
förderf  vets  stig  Dig  så  gema  leda  vill ;  Vet  att  en  gång 
slutestill  Nådens  dörr,  dit  Gud  dig  åter  Aldrig,  aldrig 
kallas  l&ter, 

A.  Men  om  du,  af  ånger  slagen.  Har  ditt  Intet  känna 
lärt,  Gläds  att  han,  som  uppfylt  lagen,  Har  dig  him- 
melen  beskärt.  Hör  hans  evangelium :  Kom  till  bordet» 
här  är  rum ;  Här  skall  himmelsk  spis  dig  nära,  Att  din 
tro  må  frukter  bära. 

5.  Gud,  min  Frälsare!  Jag  beder:  M&  ditt  ord  led- 
saga mig,  Att  mig  verlden  ej  förleder  Tili  ett  återfall 
från  dig;  Din  lekamen  och  ditt  blod  Mig  förläne  kraft 
och  mod,  Till  att  segra  i  all  fsra,  Att  Jag  din  må  evigt 
Tara.  (t—,  C.  Dahl  1 1809  J.  O.  Wallin.) 


SJunges  som  N  :o  SS. 


165. 


Vak  upp! 
rar  än. 


hör  vakten  ljuder  Från  Bions  mo- 
Se  nådens  sol  dig  bjuder  En  bät^ 
ringsdag  Igen.  Men  snart  skall  budet  fara  Från  lifvets 
furste  ner,  Och  i  hans  namn  förklara,  Att  ingen  tid 
Ir  mer. 

a.  FOr  sent  skall  sjrndam  vakna.  Der  Ingen  morgoa 
Ir,  Der  han  skall  evigt  sakna  Den  nåd  han  spUde  bär, 
Der  inga  böner  höras,  Der  Ingen  bättring  sker;  Ty  kaa 
Täl  bättring  göras.  Då  ingen  tid  är  mert 

S.  O,  du  1  synden  döde!  Se  denna  evighet.  Der  allt 
Ir  mOrkt  och  öde  Och  ej  af  ändring  vet.  Att  synden 
hopplöst  minnas:  O  mask  t  som  ro  ej  ger,  Ack!  kan  väl 
hoppet  finnas.  Då  ingen  tid  är  mer. 

L  Vak  upp!  hör  ropet  skallar:  Va  Ir  behaglig  tid. 
Na  gaek  dit  Herrefi  kallar  Med  bOn  oéh.  bot  oeh  atrlåL 
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1    Vi  för  syndasknlden  sr&r 
MIate  straffet  bida. 
Ho  ftr  den,  som  f5r  obs  går 
Och  vill  döden  lida! 
OJesada  allena. 
Du  hafver  lidit  hårdan  död. 
Till  att  frälsa  oas  ur  nöd. 
Helige  Herre  Gud! 
Helige  starke  Oud, 
Helige  barmhertige  FriOsa» 
DuevigeOud! 
Låt  068  ej  förkastas 
Från  din  nåd  till  afgrundsglöd. 
Var  osa  barmhertig  I 


8. 


Vi  ej  lefve,  som  oss  bör» 

Städa  i  synd  vi  f alle. 

Ho  är  den  oss  starka  gör 

Emot  synder  alle  ? 

Guds  ande  1  du  allena. 

Blott  1  din  kraft  vi  komme  fort; 

Ditt  är  allt,  som  väl  är  gjordt 

Helige  Herre  Gud! 

Helige  starke  Gud ! 

Helige  barmhertige  Frälsare» 

Du  evige  Gud  1 

Låt  oss  ej  fortappas 

Utan  hopp  i  evig  död,    • 

Var  oss  barmhertig  I 


m 


Hétffehen, 


Nådena  ordning. 
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TDl  da  den  nåd  fOmlmmA,  Som  syndarn  bjuds  Bnno»  8& 
tifik  hrzr  dMgf  hror  timma,  AU  nn  år  tid,  blott  nu. 

iF.  M.  Franzén  1 1M7.) 

1  f\SL  d-'^*  ™^  OadI  M>m  dlff  förbarmar;  Du,  lom 
1  UD*  17  fcke  Till  min  dfid.  Josu  r  rftek  ml^r  dina  ar- 
i&*r.  Der  ja«  ligger  i  min  nOd.  Synd  och  q  val  mlflr 
Bfrerhopa:  Låt  mltf  Icke  fåfln^rt  ro|Mu  Jesut  du  min 
lU«lp  och  trOst,  Var  mlir  nAdlir.  hfir  min  Ktet. 

t.  Ku  Ja^  ser,  bur  jag  gjort  illa.  Jag,  som  p&  fOr- 
derfTetsfltlg  Litlt  irerlden  mig  fOrrlUa,  L&tit  synden 
Qn((«la  mig.  Nu  omsider  jmg  fDrfarlt,  Hur  mitt  hopp 
bedrägligt  rarlt,  DL  hos  dig,  o  Qud!  min  sJiU  Icke  sökt 
iitt  hSgfta  tU. 

S.  Men  Ja?  finner,  till  min  smSrta.  Att  &nnu  hos 
mig  Jag  bär  Samma  tygellflsa  hjerta,  Samma  svekfulla 
^f*r.  Att  Jatf  dem  m&  kunna  dämpa,  Jesu!  l&rmlcr 
nX4l>«  kSfflpa,  Och,  i  kraften  af  ditt  blod,  Qlf  mig 
styrka,  gif  mlflr  mod. 

i.  Ja.  mig  strida  ISr  i  tiden,  Och  när  jag  nr  tiden 
tir.  Oif  uti  den  sista  striden  Att  Jag  segerkronan  f  Ar; 
^'t  Jag.  frälst  frän  evig  fara.  Mitte,  bland  de  xällas 
•ksra,  Xlide  Jesu!  prisa  dig.  Bom  ur  nAden  hulplt  mig. 

(f— .  C.  Dahl.) 

1 A7  14^°  syndig  man.  som  låg  I  syndens  dvala,  En 
iVf  •  £j  himlarBst  ••åhörde  till  sig  tala:  "Vakupp, 
v^  opp!  hOr  ordet,  som  hugsvalar;  Be,  hvilketljus 
bMklner  berg:  och  dalar!" 

t.  Hvars  är  den  rOst,  som  gir  till  hjertegrundent 
"Eb  iageU  från  de  himmelska  fOrbunden.  Ack,  sof  ej 
JH^T:  med  tunga,  mer  ej  bunden,  Sjung  Herrans  lof, 
dea  ^k9na  morgonstunden". 

S.  Ett  sorgfull t  brOst  har  ej  en  ledig  tnnga ;  I  sJKIa- 
b94  ho  kan  med  glädje  sjunga f  Bland  Jordens  barn,  de 
C^mla  son  ds  vaff».  Den  nOd  är  stor:  ty  synder  oss  be- 
tOAga. 

i.  "mr  tyndAren  vill  sig  till  Ond  omvända,  Ond 
honom  hjelp  mf  hOjden  lofvat  sända.  Säll  är  dn  själ  t 
0«1  ser  tlU  den  eläad*;  Han  ook  fSr  dl^g  skall  Ufrvti 


t» 


5.  Den  syndige  stod  upp:  hans  qval  flck  lisa,  Hans 
håg  blef  varm,  nlnOud  han  ville  prisa:  HanOfversig 
ett  himmelskt  ljus  lAg  lysa,  Ooh  andaktsfull  hanitJOncp 
sin  morgnnvlMa. 

«.  MUkundllg  Ond.  låt  nådens  sol  upprinna,  Att 
f6r  dess  ljus  må  syndens  nOd  fOrsvlnna;  Din  Andas 
kraft  lAt  mig,  o  Jesu !  vinna.  Ack  låt  mig  nåd  för  dina 
Ögon  flnna. 

7.  All  verldens  ljus!  llksora  en  morgonstjema  Da 
rinner  opp,  att  lysa,  värma,  värna  De  Jordens  barn, 
som  fig  till  himlen  ärna :  Jag  skådar  dig.  Jag  fOlJer  dift 
så  K'('>°na. 

K.  Pris  dig,  som  ej  tillstadde  mig  att  sofva  I  synden* 
sOmn.  min  mun  f Ormar  ej  lofva  Den  nåd.  hvarmed 
du  värri<'N  mig  begäfvai  .Mitt  hjorta  tag,  tag  mot  den 
ringa  h.ifva! 

9.    F*(5rsonare !  dn  har  fSr  mig  och  alla  TOmt  vredens 
kalk  och  smakat  dOdens  galla.  Dig  vill  Jag  tro,  dig  älska 
dig  åkalla,  Och  med  din  bjelp,  ej  mer  1  synden  falla. 

(/  — ,  .0.  WaUln.) 

SJunges  som  X  :o  111. 
1  A5t  Q  tore  Gud !  som  handen  rftckte  Mig  till  lädd- 
XUO*  O  ning  i  min  nOd,  Och  mig  med  din  Anda 
väckte.  Då  Jag  läg  1  synden  död,  Värdes  ock  min  själ 
upplyna.  Att  hon  rätta  vägen  ser,  Och  ej  vrångvls 
tirar  mer. 

8.  Gif  att  Jag  må  kunna  skåda  Vidden  af  mitt 
BfverdAd,  Djupet  af  min  själavåda,  Höjden  af  din  dyra 
nåd.  Låt  den  rätta  morgonstjeman  Stråla  klar,  på  det 
min  själ  Må  förstå  sitt  sanna  väl. 

8.  Ack  med  ånger,  blygd  och  smärta,  Mina  synders 
mängd  jag  ser;  Men  ifrån  ditt  fadershjerta  Flödar 
nåden  mycket  mer.  Lagens  blixt  vid  korset  fal  le.  Släck  t 
uti  ditt  dyra  blod.  Som  Ingifver  frid  och  mod. 

i.  Skingra,  Ond!  all  tviflans  dimma,  I  ditt  ljus  låt 
ljus  mig  se,  Låt  1  trone  mig  förnimma,  Att  blott  du  kan 
frälsnlnir  se,  Att  den  rMg,  som  Jesus  banat»  Xr  den  enda 
Jackan  gå.  För  att  llf  och  räddning  få. 

5.  Var  mitt  Ijns  pA  Ufvets  bana,  Vv  mitt  Ijns  I 
tfOdens  daL  Låt  mlff » Crl  från  syndens  råna,  Lacruui  bot 


1.  Dig  skall  min  q'äl  sitt  of  -  ler     bft-  ra, 

Dig  villjafir  med  mitt  hjer-ta      a -ra, 

•      4.  ^ 


O    Fa  -  der,  Ska-pa  -  re    och  Gud!  \ 
Och  dig  med  mi-na      iäp-pars  ljud,  J 


Med    vörd-nad  tftn  -  ka    på  din  nåd, 
f:    ^      -      -      -      -     ^ 


'^^^^^^^m 


Din  magt,  ditt nn-der- ful  -la     rftd 

I        /r^ 


i 


'^^^- 
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Helgelaen. 


och  ångrens  qr»!.  Mer  och  roer  det  landet  nalkas.  Der 
allt  mOrker  sklnprat  tr ;  Ty  du  ajel  f  kr  solen  der. 

( /.  ÅatrSm  \  18M.) 

En  länge  fÖrhSrdad  syndares  uppvaknande. 
SJunirefl  «oin  N  :o  95. 
1  AQ  1ir*^^  samvet  ur  ain  lånsra  dvala  Med  bZLfras 
XUt/«  llL&ndtlier  vaknat  opp;  Acklutan  kraftatt 
mig  hugwvala.  Jag  ry»er  fCr  mitt  lefnadslopp.  Det 
llffger  för  mlcr.  som  en  kedja  Af  villor,  d&rskaper  och 
brott.  J&g  bär  mitt  straff  cch  kan  ej  vftdja  Ifrån  den 
dom  Jagr  redan  fått. 

8.  Min  lycka  sptld.  mitt  lugn  fOrsvunnlt,  Mitt  groda 
namn  förstördt  Jag  wr .  Likt  off  i-en,  nom  til  i  aska  brun- 
nit På  Molochs  altar  en  (fåtifc  ner.  Och  nu,  då  ångrren, 
qralet,  nOden  Med  långiiam  brand  mig  sjelf  fSrtär, 
Bvad  blir  min  lottf  Ja«^  fruktar  döden,  Ocblifvetmis 
förhatligt  Kr. 

5.  O!  kan  vRl  denna  branden  slRckaat  Ja«r  har  för- 
trampat  dina  bud:  Jaar  niå  väl  darra  och förakrHckas, 
Att  du  rftttfårdig  år,  o  Oud!  Du  hellf;;  ilr:  du  måMte 
straffa  De  dödens  barn,  som  ej  i  tid  Med  fruktan  och 
med  btfvan  skaffa  Sin  salighet  och  själafrid. 

A.  Hvart  skall  Jag  fly,  när  du  vill  kallat  Jag  göm« 
ej,  helige!  för  dig.  Fast  Jordens  berg  uppå  mig  falla. 
Fast  grafvars  högar  skyla  mig.  H varthän,  om  du  digej 
förbarmar.  Vill  Ja«  Täl  gåf . . .  ack,  haf  fördrag!  Jaflr 
kastar  mig  1  dina  armar-  Oör  med  mig  efter  ditt  behaflr* 

6.  O  du,  som  kom  att  vreden  dämpa,  Fullkomnande 
Ondskärleksrådl  Min  bön,  lik  Israel,  skall  kärapa  Med 
dig,  till  dess  JaiT  vinner  nåd.  Min  tro  lik,  Mosis  staf, 
Skall  klappa.  På  salighetens  klippa  Jemnt:  O  du,  som 
Ingen  Till  borttappa  Af  dem  du  med  ditt  namn  har 
nämnt. 

6.  Miflr  1  den  kärleksfulla  vården  Du.  gode  herde! 
Kfven  slöt;  För  mig  din  svett  1  örtagården.  Ditt  blod  p4 
Golgata  du  göt.  Dn  ock  från  mig  ej  velat  skilja  Ditt 
sista  gällande  firlått  Blott  Ja»  ml«  gitver  1  din  vilja, 
Blott  vi  ej  mera  skiljM  åt 

7.  Så  hör  miff.  Jord!  må  himlar  hOra,  Oehvlttnii 
mellan  Oad  ooh  mig;  Jag  beder:  Ilr  mig  bättring  gOra, 


Nådena  ordning. 
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Ooh  du,  o  Oud!  förbarma  dig.  *'Så  sant  Jag  lefver/* 
du  förklarar,  "Jag  syndarens  förderf  ej  vlU;''  "Så 
sant  du  lefver  rörd  Jag  svarar,  "Hör  Jag  i  Uf  och  dOd 
dig  Ull.»  (B.  JCttnfer  1 170S,  J.  O.  Wallln.) 

1  70  TT^*^*^  ^^  ^'^  ^^  ^^^  ^*^  ^'^'^  eviga  lag? 
XIV»    XL  Den  drabbar  mig  när%  och  f Jerran.    Hur 

skall  Jag,  på  domens  förfärliga  dag.  Väl  kimna  bestå 

inför  Her  ran f   Ond  vare  mig  syndare  nådig! 

t.  Jag  bäfvar,  då  jag  uppåt  himmelen  3er,  Der  8t& 
mina  synder  beslnifna ;  Och  kastar  till  Jorden  Jag  ögo- 
nen ner,  Der  äro  de  alla  bedrifna:  Oud  vare  mig  syn- 
dare nådig* 

S.  Hvart  skall  Jag  mig  vända,  hvar  finner  Jag  tröst 
I  denna  min  Jämmer  och  smärta!  Förskräckt,  Jag  af 
ångest  mig  slår  för  det  bi-öitt.  Som  hyser  mitt  syndiga 
hjerta:  Oud  vare  mig  syndare  nådig! 

A.  O  du,  som  mig  skapat,  min  frälsare  bllf;  Mig 
lede,  mig  styrke  din  Ande;  Dm  frid  mitt  oroliga  sam- 
vete gir,  Med  tröst  mina  tårar  du  blande,  Oud  vart:  inlg 
syndare  nådig! 

5.  O  lesu !  det  blodet,  som  talar  så  mlldt,  Ditt  blod, 
som  från  kontet  flöt  neder,  Otf  att  det  på  mig  ej  må 
blifva  förspildt,  På  dig  Jag  förtröstar  och  beder:  Gud 
vare  mig  syndare  nådig!  ( O.  Kolmodin  t  1753, 

C.  Dahl,  F.  M.  Fransen.) 

8).    Omvändelsen. 
Kristlig  8)elfpröfning. 

m'Depröfva  mig,  min  Oud!  fömimhnr  Jagdet 
•  -å>  menar:  Om  verlden  eller  dig.  i  håg  och 
verk,  Jag  tjenar.  Se  till,  om  ej  ännu  på  orätt  väg  Jag 
år;  Och  led  mig  på  den  väg,  som  till  ditt  rike  bär. 

2.  I  dopets  helga  bad  dn  mig  en  fader  blifvit,  Mig 
nådens  bamaskap  och  löftets  arf  du  glfvit:  Har  Jag 
ock.  som  ditt  barn,  i  allt  mitt  lefnadslopp,  Dig  fruktat 
liskat,  lydt,  med  hjertats  tro  och  hopp. 

S.  Har  Jag  ej  spart  den  kraft,  den  tid,  dn  mig  för- 
unnat. Att  verka  i  min  krets  det  goda,  som  Jag  knnnatf 
Och  gick,  der  Jag  det  gjort,  i  min  berikiängin,  9J  mer» 
verldens  dom,  Kn  samvetets  och  dint 


^=TH=n 


1.  Lof    va     Her  -  ren   Gud,  m 


Gtid,  min    qäl!     Hyadhan     gör     är      ratt     och     väl; 
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Lof  -  va     ho  -  nom,    al  -  lan     tid, 


Ty  bon      nå  -  dig 


t: 


't==å 


ftr     och     blid. 


N:o  80,  se  8. 


i 


i 


Belgelåen. 


4.  Har  jmg  med  trohet  »Srjt  f8r  dem,  da  mig  tOr- 
trodde  f  Med  godliet  dem  bemOtt,  som  af  mitt  bud  be- 
rodde? Och  Tailt  1  mitt  kall,  min  hydda  och  min  bygd, 
Eb  vtrdlff  fOreeyn  af  ordning,  flit  och  dygd! 

i>  Hjur  iair  mot  hlmndelnst  och  af  and  miflr  beman- 
nat» F0r  dem,  mig  hatat,  bedtf  TUslgnat  dem  mi^ 
bannatr  Har  j^g  gjort  allom  rStt,  och  Önskat  allom 
gTMit.  Tid  andraa  lycka  glad,  och  nOJd  med  egen  lottr 

ft.  O  Ond!  har  denna  rO^t  ej  smickrat,  ej  fOrtaUt, 
Xen  lika  öm  och  sann.  bestraffat  som  hugsralatr  Har 
denna  hand  jag  rickt  till  nftsUns  hjelp  1  nOd,  Till  den 
b^ryektaa  vira.  den  Ofvergifnas  stSd  I 

7.  Har  Jag  med  andana  kraft,  mot  kOttets  lasta 
klmpat  Dees  rXckta  gnista  qvftft,  de^s  flirsta.  utbrott 
dlmpat*  Att  ej  begftrelsen  i  hjertat  »ynden  födt,  Och,  i 
fallbordad  synd,  Jair  andeligen  dOttr 

t.  Var  ia«,  I  gISdJens  dag.  blott  glad  uti  din  fruk- 
tan»  Bar  Ja?.  1  rorgena  dag,  med  tålamod  din  tuktanf 
Gaf  Ja^,  i  fröjd  och  nöd,  dig  tacksamheten:*  pris.  FÖr- 
▼l«ad  att  I  allt  da  nAdig  är  och  visf 

t.  O  Ond !  ho  mflrka  kan.  hur  ofta  hSr  han  brytert 
61  eJ  med  nilg  till  doms:  du  ^åd ar  h vad  Jag  tryter. 
Hrod  )é.g  misshandlat  har,  fSr  Jcku  skull  gif  till;  Jatf 
pi  en  b&ttre  viir  hirefter  vandra  vill. 

(J.  A.  V.  Wetgel  f  1804.  J.  O.  WttlHn. j 

Bittringena  nSdvändJghet  och  vådan  af  dess 

nppskof. 

1 79  T^M**»  *^-  "*''  "»■***  <**»  MrJa,  O  min  sJU  r  Töp 
1  f  ^*  X  ditt  vil  Att  med  allvar  xOrJaf  Oud  dig  ro- 
t%t  och  han  ropar  Diy  ännu.  UvadgOrdnl  Skuld  på 
i>kQld  do  hopar. 

t  Stan  an  och  din  frid  be«inna!  Oud  Ir  sann:  Xn  du 
Vma  Xåd  och  tillerift  vinua.  HKr  är  döden,  hir  Kr  lifveti 
4irk  hirtfltl  Det  do  vill.  Skall  dig  varda  gifvet. 

X  Mea  fOrspill  ej  nAdetiden.  Aek.sAdyr!  8e,has 
ijT  Och  Är  anart  fSrllden.  Dr0J  ej,  tills  de  onda  dagar 
Bianas  »pp.    Arens  lopp  Kraft  och  mod  fOrsvagar. 

ft.  Medan  du  f  nno  kan  synda,  Ofvergif  Syndens  lif» 
Xfr  fSfderfvet  »kynda.  Sökt  af  Herran,  låt  dig  finna, 
lidaa  do.  Bar  Saan  Tid  att  bftttrlng  vinna. 


JVddeas  ordntnff. 


6.  Sök  att  på  din  brist  ej  skylla.  Kraft  Ond  ger  Den, 
som  ber.  Vill  din  bön  uppfylla.  Lär  att  bedja,  vaka, 
ktmpa;  Gad  skall  då  Mad  dig  stå.  Syndens  välde  dämpa. 

6.  Sök  i  tron,  med  ångrens  smärta,  Jesu  nåd,  Följ 
hans  råd  Hed  ett  ödmjukt  hjerta.  Då  skall  dig  hans  ande 
stärka  I  ditt  kall-,  81  han  skall  Håg  och  gerning  verka. 

7.  O  min  Jesu!  Jag  vill  hasta,  Att  med  bot  För  din 
fot  Mig  1  stoftet  kasta.  Viss  att  du  min  synd  förlåter. 
Dig  jag  vill  Höra  till.    Jesu !  tag  mig  åter. 

8.  Jesu!  värdes  sjelf  mig  föra  På  den  stig,  Der  du 
miffLofvat  saliggöra  Aldrig  från  min  själ  sig  skilje 
Stadig  tro,  Stilla  ro,  From  och  lydig  vilje. 

(/.  O.  WalUn  1 1839.) 

I  '70  T  dag  om  Herrans  röst  du  hör.  Upp  syndaträll 
^9  O»  X  och  bättring  gör,  Vak  upp  ur  synden»  dvala. 
Besinna,  o,  besinna  här,  Hvad  du  din  Herra  skyldig  är; 
Du  kan  det  ej  betala.  Men  fall  med  bot  Till  Herrans  fot. 
Och  längre  ej  förhala. 

2.  Du  längo  nog  har  synden  tjent,  Och,  med  de 
pund  dig  Gud  förlfint.  Blott  Okt  ditt  .skuldregrister.  Du 
verlden  följt  på  villans  »tig.  Hvad  blir  dvn  tack  hon 
bjuder  dig,  NKr  de»s  behaK  du  nii^terf  Hvad  hårdess 
röst  Åt  dig  till  tröbt,  När  snart  ditt  hjerta  brister» 

5.  Ack!  fruktan,  sorg  och  xamvetsqval  Och  blygd 
och  plågor  utan  tal.  8e  der  den  lön  hon  pifverl  De 
grunder,  i  din  viilmagts  tiil  Hon  bygde  för  ditt  kjertas 
frid,  I  nöden  hon  upprifver;  Och  hennes  mun  I  domens 
stund  SJelf  vittnet  mot  dig  blifver. 

i.  Fly  verlden  innan  hon  dig  flyr.  Och  nådens  tid, 
så  kort  och  dyr.  För  dig  ej  mera  dagas.  Dig  bättra, 
medan  än  du  fAr.  Ty,  dag  från  dag  och  år  från  år,  Din 
kraft,  din  hAg  försvagas.  Ack  syndaträl!  Din  arma 
■Jäl  Skall  snart  ifrån  dig  tagas. 

6.  Räds  då,  att  ej  den  nena  bot.  Som  väcktes  blott  af 
dödens  hot.  Skall  lända  dig  till  nytta.  Ack  lit  ej  på,  att 
de  begär.  Som  fängslat  dig  vid  gruset  här.  Bli  då  i  hast 
förbytta.  Ack  t  lit  ej  på  Att  ångren  då  Skall  dis  1  him- 
len flytta. 
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1.  Da      Her  -  re!        i       din     hflg  -  na^      tar 


^'U  l  If   f  t]r-^^ 


/f\ 


3: 


lif     och    an  -  da      har, 


i 


^ 


f 
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3: 


Och     hvar-je       ö  -  ga       Tto-der    »fr, 

:Jr— rJ . r-— ««■ 
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6»  I  da«  din  råda  OfTerrHff.  Och  slå  dig  fSr  ditt 
brOst  oohilg:  O  fader  dlgr  mis  kundal  Lik  en  fSrlorad 
Bon  Jag  är;  Mig  flftrden  lika  InsOft  hlr;  JagrUlock 
■ammalnnda  I  tid  st&  opp,  Och  ej  mitt  hopp  På  ovlm 
tramtld  gmnda. 

7.  Jag  syndat  har  mot  dina  bad:  FÖrl&t  mig  det, 
och  lår  mig.  Gud  I  DerOfver  hjertUgt  sörja.  På  min 
mlsBgerning  mer  ej  IRnk,  FOr  Jesu  skull  mig  krafter 
Bkånk,  Ett  heligt  lif  att  bSrja.  Ock  så  din  nåd,  I  råd 
och  dåd,  I  Uf  och  dSd  fOrspOrjal      (J  O  WalUn  1 1890.) 

Behofvet  af  Quds  nåd,  vid  känslan  af 

bSttringenB  ofullkomlighet  och 

syndens  bedröfliga  välde. 

8 j unges  som  N:o  299. 

mTag  arma  menska,  ho  skall  skilja  Min  sjU 
•  O  från  denna  dSdentt  kroppf  Jag  ISfte  gaf, 
Jag  hade  vilja.  Att  bryta  af  mitt  syndalopp;  Men,  ack! 
min  trohet  var  ej  lång;  JagfSll.jagfOUockdennagång. 

2.  Ack!  det  beg&r,  som  jag  fSrdCmer,  Likväl  jag 
hemligt  hos  mig  när.  HIn  goda  fSresats  Jag  glömmer 
I  samma  stund  jag  frestad  är.  Aclc  *  ve  mig  usle  synda- 
träl.  Hur  jag  förstår  håd'  kropp  och  själ! 

3.  Jag  vet,  o  Hern*!  hvad  mig  felar:  Jagtvenne 
herrar  tjena  vill.  Ät  verlden  jag  det  hjerta  delar,  Som 
dig  bör  oUelt  höra  till.  Acic!  jag  är  likn  varm  och  kall 
För  KriHtus  och  för  Belial. 

i.  O  Jesu!  kunde  jag  allenast  Dlgöfver  allting  hålla 
Wår.  M(*d  himmelsk  ki*aft  Jag  stkulle  genast  Bemannas 
mot  allt  ondt  beKär.  Om  Jak  tiil  dig  mig  bulle  rätt,  På 
blefve  segrcn  vis»  och  liltt. 

5.  Så  gif  iai:f  tron  uti  mitt  («lnno.  Så  jtilnk  till  mig 
din  Anda  ner.  N5r  han  ur  1  mitt  hjerta  inne.  Kan  lus^tan 
der  ej  raxa  mer.  Hon  migfinnu  försöka  ni2,  Dock  med 
din  kraft  skall  Jug  betitå. 

6.  Mi«l  ini'<stro  tili  min  egen  styrka,  Med  vakaamhet 
och  bön  till  dig,    !  dli;  jag  hjelparen  skall  dyrka  Och 
ledaren  ix\  llfvet<4  sti,;;  Och  niir  jag  möts  af  syndens  nät 
Jag  trotsar  ej,  nicn  undflyr  det. 


7.  8å  skall  min  själ  allt  mera  lugnas,  Alltmera 
stärkas  1  all  strid,  8å  skall  mitt  hjerta  framgent  hugnas 
Med  din  välsignelse  och  frid;  Och  kristlig  tro,  1  nådens 
Bkygd,  BekrOna  mig  med  kristlig  dygd. 

(B  jrUiOer  1 1798,  J.  O.  Wallin.) 


SJnnges  som  N  :o  167. 

1  7f>  "DCnhOr  mig,  Oud!  bönhör  den  svage  anden, 
LéO»  X>Som,  Bvlgtande  i  striden,  till  dig  beder. 
Min  Frälsare,  om  du  ej  räcker  handen,  Lik  Petrus  Jag  1 
djupet  sjunker  neder. 

S.  Betungad,  Jag  det  kors  ifrån  mig  kastar.  Det  du 
mig  gaf  att  bära  och  att  vörda.  Dock  sjunker  Jag: 
ack  t  hjertat  är  belastadt  Af  egen  tyngd,  af  sj^ndens 
svåra  börda. 

3.  Jag  skröt  af  dygd,  då  frestelsen  var  fjerran ;  Jag 
usle!  ack,  hur  plötsligt,  vid  dess  möte,  Jag  glömde  mig. 
lik  Simson ;  glömde  Herran,  Och  slumrande  Jag  sjönk  1 
syndens  sköte. 

4.  Jag  ropet  hört:  "vak  upp!  du  blir  förgången." 
Jag  vaknar  upp,  vill  slita  syndabanden.  Förmår  det  ej  • 
ack!  Jagar  blind  och  fången:  Varkunna  dig,  o  Jesu ! 
räck  mig  handen. 

5  Gif  mig  min  syn,  att  Jag  må  se  mitt  bästa: 
Slit  syndens  l>and.  du  det  förmår  allena.  Och  vi»a 
mig  det  helande  Betesda,  Det  Siloa,  som  kan  mitt 
hjerta  rena. 

8.  Det  är  ditt  blod,  som  syndasåren  helår.  Kär  jag 
dess  kraft  med  otro  ej  förskjuter.  Det  ur  din  nåd,  som 
ljus  och  tröst  mig  delar.  När  jag  mitt  bröst  ej  för  din 
Anda  sin  ter. 

7.  Jag  tror:  o  Gud!  min  otro  värdes  hjelpa!  Jag 
bättras  vill:  ack,  styrk  min  matta  vilja.  Låt  köttets 
magt  ej  mer  1  synd  mig  stjelpa.  EJ  verldens  Itist  mig 
från  din  kärlek  skilja. 

8.  Ransaka  mig,  förnim  hur  jag  det  menar;  Mig 
uppehåll,  att  jag  ej  modet  fäller.  Men  vandrar  from 
förbi  de  stötestenar  Och  de  föreåt,  dem  frot tam  för 
mig  ställer. 
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al  -  las      Fa  -  der      &r, 


Och 


^m 


åt     en 


hrar    sin 


del     be  -  skftr. 


(=;     II      ]—^=t 


^^ 
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m 


BtlgeUen, 


».  Då  Tet  jaff  TlMt,  att,  nlr  med  bljgd  ooh  mUbta 
Jaff  aw  min  «ynd.  och  ångren  hJerUt  giuicvr,  Ir  do,  o 
«wl!  doek  st0rre  In  mitt  bjerta,  Och  In  tUl  nJLd  fOr 
J«n  ■knll  mlff  t«cer.  {j.  o.  Wallin  t  ISM.) 

Sjiinsef  som  N:o  BL 

mTTwthln  tkaU  j«ff  dock  fly  Ur  mjnåmoB 
•  i±  djapadyr  Hed  mina  brister  mAaga.  Hvar 
ikali  jaff  trSsten  fångat  T>  helarerlden  rida  SJ  Um 
kBnminqTlda. 

t.  O  Jean.  rik  af  nåd!  Uppå  ditt  bud  och  råd  Hln 
■orgiaa  «jftl  framtrlder  Och  af  din  nåd  sig  glider.  Ditt 
tlod  mitt  samvet  renar  Och  mig  med  dig  förenar. 

S.  Ja«r  ditt  BorgfQlla  barn,  Besnlrd  i  syndens  gam, 
lig  i  din  famn  nn  kastar.  Med  allt  hrad  mi|r  belastar. 
I  diaa  sår  ia«  sin ker  Det  qral  mitt  fajerta  krinker. 

i.  Med  ditt  menlOsa  blod.  DenskOna  rOda  flod,  Aftrå 
■liBUfiiiliig  mina.  Upptag  mig  bland  de  dina;  Hln 
tjmA  dv  cj  påtlnke   I  hafirets  djup  den  sinke. 

L  Da  Ir  min  enda  trSst,  Da  har  mig  AterlOst ;  Hvad 
Mff  mig  har  fOrbrutit  Bar  du  1  grafren  slutit,  Oif  att 
^  mig  ej  åter  I  synden  sOfvas  låter. 

C  Den  ondska  ftr  vIl  btor,  8«>m  Kn  1  h  jertat  bor,  Men, 
isttl  Tid  din  sida.  Jag  mot  allt  ondt  kan  Htrida.  I  dlff 
nia  kraft  Jac  finner.  Hos  dig  min  i»org  fCr»rinner 

7.  Mig  mycket  fela  kan.  Dock  ir  din  lofven  sann. 
Att  du  af  nåd  tIII  skinka  Mergodtin  jagkan  tinka; 
Med  dig  Jair  trygy  kan  rara  I  all  min  nOd  och  fara. 

1^   Om  rerld  och  ondt  beglr  Och  hela  satans  hir 
Mig  Tllle  från  dlir  draga:  Dock  skall  Jag  dem  fOrja«a 
Ty  da  mig  sty^a  glfrer.  Nlr  Jair  dig  trogen  blifrer. 

».  Min  Jesn  nppå  dljr  FOrlåter Jag  stids  mig.  H vem 
kaa  mig  mi  fOidarfv&r  Ditt  rike  »kall  Jag  Irfta,  Som 
te  nig  skaffa  månde.  KIr  du  led  dOdens  rande. 

l«i  Skrlf  1  mitt  bjerta  in.  Att  Js«rlreTigtdin:  RJelp 
ett  jsg  gdr  din  rllj*.  Flyr  hvsd  oss  kan  åtskilja  Oeh  sist 
åttUf  Är  ajnta.  Som  Iniren  d0d  skall  sluta. 

(X  JSTeermaaa  1 1M7,  L.  Sprlngw.) 


Nåden9  ordning. 


ISS 


SJunges  boin  No  70. 
1  77      A  ^- j»^***  »kall  Jag  tillflykt  flnnal  Ack,  har 
^Li  *    ,      S^^^J*'»'  "yitl^n  mig  t    Djupt  mitt  hjerta 
t^}^^^'  Ymnigt  mina  tårar  rinna.    Sorg  och  ånger 
I  mitt  bröst  Lemna  mig  förutan  tröst. 

2.  Gud!  din  tuktan  har  mig  glagit.  Du  mitt  sam- 
vete har  väckt.  För  des«  hot  ar  Jag  fömkrlckt;  Syn- 
den,  »om  min  själ  bedragit.  Har  mig  fjernui  från  diir 
fört  Och  min  sJSlaro  fön^tört.  r^uui» 

«n/  ^x^J  h^artut  ^.kall  Jag  mig  vinda,  I  min  stora 
nödochbrlstf  Om  eJ  du,  o  JeHu  Kristi  Mig  din  Anda 
värdes  sinda,  Faller  Jag  ur  syndens  nöd.  Visst  uti  en 
evig  död. 

å.  Jesu!  du  som  tlokten  bana  Salighetens  smala 
stig.  Din  förtjenst  tillegna  mig  Och  nytt  hjerta  i  mi« 
dana.  Jag  till  nådastolen  går.  Der  jaj?  llf  och  helsa  får. 

6.  Jesu!  utgjut  1  mitt  hjerta.  Som  bedrOfvadt Ir. 
din  nåd.  Var  mitt  biKtÄnd  och  mitt  n\d,  Så  försvinner 
syndens  smirta.  Herren  varder  ftn  mig  blid.  Och  mitt 
samvet  får  hans  frid. 

•  K_J*  i*'  ^'^  reiia.n  saligt  flnner.  Att  min  bön  af  diglr 
hörd.  Nu  din  Andas  vittnesbörd.  Som  till  detta  hjerta 
hinner,  Mig  den  IJuf  v»  trösten  blr,  Att  min  skuld  af. 
planad  Ir. 

7.  Tack,  min  OudI  för  denna  nlde,  AttduhafVer 
tröstat  mig.  Si,  mitt  hJerU  fröjdar  sig:  Jaglrfrllst 
från  syndens  våde.  Gud  ske  pris!  nu  Ir  mig  vll  •  Lofva 
Herran  Gud  min  ^JI1 1  ( j.  Wulth^u»  1 1700, 

O.  G.  Adlerbeth.) 

1  78  A  '  ^*^  *'^*°  •"  frtmling  hIr  på  Jorden»  Ar 
^9\J»  XX  ja^  till  rof  åt  sorgen  lemnad  vorden f  Kvar 
finnes  tröstf  Kvar  får  mitt  hjerta  rot  HvarskaUJair 
fri  för  q  val  och  JImmer  bo  I 

«.  Kvar  morgon,  då  ny  da*  oss  solen  gifver.  Min 
•org  ock  ny,  min  nöd  förökad  blifver;  Hvar  afton,  nlr 
de  andra  gå  tUl  ro.  Då  vakar  Jag  med  tårar  1  mitt  bo. 

S.  .Min  sJU  förskrloks,  mitt  hjerta  IrbedrOfvadt 
För  all  den  synd  oeh  ondska  Jag  fOrOfvat.  Min  skuld 
Ja«  ser.  min  dom  mlf  »rMtår,  Shvar  jafflr.ehvarft 
>fffljroohgår.  ' 
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V:o  82. 


^^j:^ 


1.  Dig,  Her-reGud!  är  in -gren  lik  I    him-len  och  p&   jor-den, )        Stor  äx  do 

Ar     in-gen  ko-nungvor-den.  )  °™ 


Så  här-lig,  hög  och  nå  -  de-rik 

a 


P*^^^^^^rmrnf-^m^m 


-# -i m »—4—1- 


och  ditt  namn  är  stort,    Och    sto-ra  ting  med  oss  da  gjordt,   O     al  -  la  her-razs  fler-re ! 

I  II  I  r 

It 


134 


Hctff^tfien. 


Ifåden»  ordming. 
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4.  O!  hade  Jag  dock  dufvovlnjfar  KnRlle,  Joffflöice 
bort,  långt  bort  från  detta  BtÄlle;  Dock.  h vem  kan  fl j 
för  Herran»  starka  hand!    Att  gömma  »Ig  Ann»  icke 

rum  och  land.  j,    -«  w  « 

6.  Jag  flyr  tlU  dig,  o  du.  »om  dig  förbarmar,  O 
Jesu  KrtRt !  Jag  fljr  i  dina  armar.  Der  Hnnes  tröst,  der 
f&r  mitl  hjerta  ro,  Der  skali  Jag  fri  från  qval  och  Jäm- 
mer bo.  m     w 

•  Jag  gema  vill  min  faders  tuktan  draga.  Ty  han 
sitt  barn  till  bättring  blott  vill  aga.  Med  tAIamod  och 
Wmjnk.  lydig  själ.  Xr  ägan  nåd.  och  korset  5ir  mitt  väl. 

7.  Jag  mycket  har.  Ja,  gräsligt  mycket  brutit;  Dock 
har  din  nÄd  ännu  mig  ej  förskjutit;  Ty  du  är  god,  o 
Herre  Zebaoth!  I  Jesu  namn  du  tar  min  Buck  emot. 

8.  Jag  fattar  mod  och  mig  till  glädje  gifver.  Att  du 
den  8on.  det  får,  som  vilse  drifver.  Den  penning,  som 
var  borta,  letar  fram.  Och  friar  mig  från  syndens  straff 

och  skam.  .  .  «.        i_ 

9.  För  Jesu  skull  du  rlll  mig  nådigt  skona;  Du  oc* 
åt  mig  förvarar  ärans  krona,  Och  förer  mig.  lg«nom 
korta  Qval,  Till  evig  fröjd  bland  de  utvaldas  tal. 

(RM  t  före  1667,  Arrhenlus.) 

SJunges  som  N:o  78. 
•I  nCk      n    du  bittra  sorgekälla,  O,  du  usla  synda 
1/tf.    U«  kropp!    Ho  »kall  hJerUt  tillfredsställa! 
Ho  skall  rätU  sinnet  opp!    Ho  kan  frälsa  mig  urnödi 
Gör  det,  Jesu!   för  din  död.    Ryck  mig  ut  ur  verldens 
•nära.  öppna  mig  din  himmel  klara. 

8.  Herre  Gud  1  Jag  var  kullslagen  Och  af  satans  råd 
fOrstbrd,  Af  han»  onda  hop  bedragen.  Af  hans  arga  list 
förförd.  Men  din  milda  nådeshand  Bönderslet  hans 
grymma  band.  Jesus  hafrer  för  mig  kämpat  Och  håna 
magt  för  evigt  dämpat. 

S.  Fader!  ack,  hur  kan  Jag  tänka  Utan  sorg  och 
häpenhet,  På  de  synder,  som  mig  kränka.  Och  mitt 
hJerta  med  mig  vet!  Då  Jag  lust  till  Terldenfljjk,  Bort 
itrkn  ditt  anlet  gick,  Att  en  triU  af  synden  bllfra.  Di 
jac  dig  bort  hjcrtat  glfra.  .     .    ^.    ,. 

4.  AckI  hrart  hade  Jag  dock  Itipit  I  mlndå«k*pt 
flfreitlåill   Oppnadt  rar  mig  atgrandfd}apeti  Men  min 


ijälavän  fann  råd.  Med  sin  nåd  han  väckte  mig:  ''Syn- 
dåre!  besinna  digl  Vill  du  så  Guds  rtke  sälja,  Och  •& 
flyktig  lust  utvälja  t" 

6.  Ack!  det  gOr  mig  hjertans  qrlda.  Att  så  djapt 
Jag  fallen  är.  Jesu !  i  din  Öppna  sida  AU  min  tillflykt 
Jag  begär.  Med  ditt  helga,  dyra  blod.  Styrk  i  stridens 
stånd  mitt  mod.  För  din  hl^a  död  och  pina  Skänk 
mig,  Jesu  I  glädjen  dina. 

6.  Medan  du  mig  unnar  lefra.  Vill  ]a«,  med  din  An. 
daa  kraft,  Mig  ej  mer  i  snaran  räf ra,  Der  mig  synden 
flUigen  haft.  Låt  din  Anda  med  mig  stå.  Att  Jag  r&tc 
må  Tagen  gå;  Låt  mig  bland  de  frommas  skara  Fåho« 
dig  i  glädjen  rara.  (J.  Qvir$feld  1 16W, 

A.  P.  Amnelins,  J.  O.  Wallin.) 


Anger  och  Tro. 


1  Q  A  T>eklaga  af  allt  sinne  Må  Jag  min  sJUanOd. 
J.Ov*  D  Med  Davids  sorg  Jag  flnne  Hor  Jag  är  and- 
ligt död.  Jag  det  väl  vet,  Det  gOr  min  synd  allena: 
Ack!  mitt  begär  orena  GOr  all  min  uselhet. 

t.  O  Gud  i  Jag  mig  bekänner  En  syndare  för  dig, 
Jag  finner,  ser  och  känner  EJ  annat  uti  mig.  Än  ond 
åtrå  Och  verldens  lustar  snöda.  Som  själen  evigt  döda; 
Ack!  hjertat  briiita  må. 

5.  O  Herre!  mig  benåda.  Min  Gud  och  Fader  bltdl 
Min  själ  är  stadd  i  våda;  Jag  8\'lgtar  1  min  strtd.  Olf 
mig  din  frid  Och  vänles  ihig  bevara  Från  satans  falska 
snara,  I  denna  pröfvotld. 

4.  HJelp  att  Jag  ej  bortkastar  Med  synd  och  ond- 
ska mer  Ditt  ord,  som  synden  lastar.  Men  trOst  i  ång- 
ren  ger.  O  Herre!  båld.  Låt  mig  så  trofast  bl if va.  Att 
ingen  mig  kan  drif  va  FriLn  dig  med  list  och  våld. 

6.  O  Kriste!  du  allena  Mig  tröstar  först  och  sist; 
Du  är  Guds  ord  det  rena.  Som  helar  syndens  bri^t.  Det 
är  ock  viost :  Du  mig  har  täckts  förvärf  ra,  Att  Jag  kan 
himlen  ärfva;  Pris  dig,  o  Jesu  Krist! 

6.  BUf  Helge  And*!  mig  nära.  Utaf  dlngndoma- 
magt  Kan  du  all  sanning  lära.  Som  Kristus  hatver  sagk 


67 


N:o  32. 


1   Da  enBsm,  helig  god  och  tIb, 
Allt  till  det  bästa  skickar ; 
Fast  ofta  glömd  af  menskors  pris 
Och  dold  för  deras  blickar, 
Likvfil  du  gifver  dem  allt  godt, 
Och  alla  sin  beskärda  lott 
Af  dig,  o  Gud!  bekomma. 

a    Om  nöd  och  sorg  du  stundom  bjöd 
Att  våra  hjertan  trycka, 
Så  låg  i  denna  sorg  och  nöd 
Ett  frö  till  högre  lycVa; 
Ty  likÄ  huld  och  iaderlig 
Du  i  din  tuktan  visar  dig. 
Som  aär  du  dig  forbarmar. 

i    När  jordens  folk,  i  yrans  tid, 
Blott  v&ldcts  budord  lydde 
Och  under  tusen  villors  strid, 
All  rätt  och  sanning  flydde, 


6. 


Du  våldet  bröt  och  yran  tvang, 
Och  sällhet,  ordnine,  sammanhang 
Du  äter  gaf  åt  jorden. 

Väl  oss,  o  allmagts  Gud!  att  da 
Din  spira  evigt  förer; 
Du  ser  till  dina  barn  ännu 
Och  deras  suckan  hörer. 
Du  öfver  himlars  himlar  bor, 
Dock  lika  nädig,  vis  och  stor 
Fömlmmes  än  på  jorden. 

Jafi^  för  min  lott  ej  sörjer  då 
Och  vill  ditt  råd  ej  klandra. 
Derom  jag  sörje,  att  jag  mä 
Uti  din  fruktan  vandra, 
ly  jai?,  men  du,  mitt  bästa  vet, 
Och  du  har  tid  och  evighet, 
Uti  din  hand,  o  Fader  \ 


m 


HelffeUen. 


Sttden»  ordnlKg. 


W 


Mö  vird  och  vakt  Mot  kStt  och  verld  mUr  Iftn*;  Ooh  Ur 
mif  Hemn  tj«n*  Af  all  min  hlff  oeh  akt. 

f  B.  S.  [på  daiuka  1696]  —  f  [på  svenska  omkr.  1671], 
J.  O.  Wallin.  Konan«r  Erik  XIV  år,  enligt  Beckman, 
Icke  pealmene  fSrfattare,  ehom  han  i  de  fleeta  upp- 
lagor nppglfTefl  vara  det.) 

Dav.  61. 

mf\  H«rr»  Ond!  gOr  nåd  med  mig  FOr  den  mle- 
•  Vf  kund,  som  år  1  dig,  Dn  tIU  Ju  hjelpa  alla. 
Bom  dig  1  nBd  åkalla.  Min  nOd  år  etor;  med  akråck  och 
qval  Jag  aer  på  mina  synders  tal.  Hvaid  år,  att  jag  dem 
fSmmrr,  Ifir  da  mig  serochdOmerf  FOr  dig  Jag  syn- 
dat, dig,  som  aer  I  mSrkret  och  1  hjertat  ner.  Mot  dig 
Jsg  brutit,  dig,  hrars  lag,  Råttfårdlget  till  domens  dag 
CJ  »kall  en  prick  fOrlora. 

i.  Si.  Jag  i  synd  år  fSdd  och  nård,  Och  fostrad  1  en 
fyndfall  Terld:  I>oek,  skapad  till  din  Sra,  Fick  Jag  din 
isnalng  lånt.  I  dina  verk,  din  lag,  din  nåd.  Jag  tillbad 
<Una  dolda  råd.  Men  under  mörkrets  valde  Mlgverl- 
dras  lastar  fålda.  Ond !  skall  jag  dö  en  syndatrål  f  Oifs 
ixigtn  råddning  f9r  min  sjal r  O  Jesu!  du  kan  två  mig 
reo  Orh  glfva  frid  åt  dessa  ben.   Dem  syndens  bOrd* 

krcKsat.. 

S.  Vand  bort  ditt  ansigte.  o  Gud  I  Från  all  min  van- 
drior  mot  ditt  bod.  Nytt  hjerU  hos  mig  dana  Och  styr 
mlo  framtida  ban*.  Sand  mig  din  Ande.  gjut  din  trOst, 
GJat  ipod  oeh  viaahet  i  mitt  brOst,  Att  Ingen  magt  må 
<kilja  Min  håg  ifrån  din  vltja,  Att,  stadig  sjelf  på  Ii f- 
veta  stig,  Jag  Tinar  andra  vig  till  dig.  Så  skall  dittSIon 
br^gas  opp,  Deröig,  1  kårlek,  tro  och  hopp.  Blott  hjer- 
Uts  offer  tlckaa.  ( ^'  Oreiter  1 15M. 

L.  Petri,  F.  M.  Fransen.) 

jivr.  lao. 

1 0O  A  f  djvp***  ^^*  ^  ^^^'  ^^^  ^''  ^'^  '^P*  ^^ 
ioZ«  ii.  oeh  klag»;  I»»  milda  Oron  vand  till  mig, 
Äin  r«»t  låt  dig  behag»;  Ty  om  du  synden  rSkna  vill 
f>h  blott  din  »ti«n«»  ****  ■•  **"•  Ho  kan  då  för  dig 

t  Bå  Ir  om  no  ^  tMttmX  råd.  Att  synden  från  oss 
•Ulja.  Än  fly  1  tron»  «U  «"«»  n*d.  Din  evigt  goda  viUa. 


På  Jorden  finnes  ingen  man.  Som  lagen  rått  fnUborda 
kan;  Onds  nåd  hvar  man  behöfver. 

3.  Ty  vill  jag  till  den  fasta  grund.  Som  år  Onds  ord, 
mig  trygga.  Och  hoppet  om  min  frålsningsstund  Få 
Gud  allena  bygga.  Min  egen  kraft  ej  här  förslår.  Allena 
Herren  allt  förmår:  På  honom  jag  förtröstar. 

4.  Om  Gud  ån  ville  prOfva  mig  Och  hjelpen  strax 
ej  sända.  Skall  dock  i  trone  stadelig  Min  bön  till  honom 
lända.  Han  synes  vred,  men  är  dock  bild;  Han  hjelper 
mig  I  råttan  tid.  Som  han  mig  lofvat  hafver. 

6.    Fastån  min  synd  är  ganska  stor.  Dock  större  är 

Ouds  nåde;  Han  hjelper  den.  på  honom  tror,  Uti  all  nöd 

och  våde.    Jag  tackar  honom  gladellg.  Som  har  min 

synd  förlåtit  mig:  Gud  vare  pris  och  ära! 

iMartin  Luther  1 1648,  O.  Petrl.  E.  M.  Fant,  J.  O.  WaUin.) 

Dav.  130. 
SJunjres  som  N:0  SS. 

i  OO  rriill  dig  af  hjertans  grunde  I  nöden  ropar 
XOO*  X  jag.  Ack!  att  jag  Anna  kunde.  O  Gud!  för 
dig  behag.  Låt  upp  ditt  milda  öra  När  jag  åkallar  dig. 
Af  nåd  mig  värdes  höra;  Du  vet  hvad  felar  mig. 

2.  Ho  varder  väl  befunnen.  Som  kan  för  dfg  bestå! 
Ho  bllfvcr  ej  förvunnen,  Om  dn  till  doms  vill  gåf  Men, 
fast  jag  är  ovärdig,  Din  nåd  du  mig  beter,  Om,  ödmjuk 
och  botfärdig,  Jag  synden  öfverger. 

5.  Min  tro  och  hopp  jag  ställer  Uppå  det  trösteord. 
Att  i  den  dom.  du  fäller,  Skall  nåd  för  riltt  bli  spord. 
Du.  som  mig  utransakar.  Till  dig  jag  trofast  ser,  Lik 
väktaren  som  vakar  Till  dess  sig  dagen  ter. 

i.  Min  själ!  ditt  hopp  till  Herran,  Den  gode  Fa* 
dren,  vänd.  Hvars  nåd  är  när  och  fjermn  Af  trogna 
hjertan  känd.  Du  finner  llf  och  helaa  I  hans  barmher> 
tigheti  Han  sina  barn  vill  frälsa  Från  synd  och  far- 
lighet. iClem.  Marot  1 1544, 

Abr.  Lobwasser,  L.  W.  Wiwalllua,  J.  O.  Wallin.) 
Sjunges  som  N  .-o  99. 
1  Q>f  TTJ®'P  ™*>r.  min  Gud!  ack,  fräls  min  själ-  Till 
L%y±»  H  dig  jag  usle  syndatrål  Min  tillflykt  ändt- 
Ug  tager.  Dn  ser  hur  arm  och  kränk  Jag  är-  OGudt 
mig  ångrens  låga  tår.  Mig  samvetsmasken  gnager.  Ack! 
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Helgelsen, 


att  Jag  Icke  sOkt  dig  fSrr !  Na,  Herre:  rid  ditt  huses  dOrr, 
Jag  I  mitt  armod  ligger  Och  nådesmalor  tigger. 

t.  Mig  nådig  och  barmhertig  ^ar,  Du,  som  din 
nattrard  tlUredt  har  Ouh  mig  och  många  bjadltl  Till 
mig  du  ock  med  kallelse  Utskickat  dina  tjenare,  TUl 
mig  ditt  rop  ock  ljudit.  O  Herre  I  na  Jag  komma  tIII, 
Ack!  har  du  slutit  dOrren  tillf  Xr  utelyckt  Jag  Torden 
Från  de  fuUaatta  borden. 

3.  O  vel  Jag  kommer  då  fSrsent,  Jag  dåre,  som 
llkvftl  ^fOrment  Mig  ega  tid  och  stunder:  Pårerlden 
lekte  all  min  håg  Den  långa  dag,  och  Jag  ej  såg  Hur 
solen  sJSnk  derunder.  O  ve!  hur  Jag  mitt  ▼&!  fOrsatt, 
Det  mOrknar,  ack!  det  bllfver  natt,  Och  irerlden  mig 
förskjuter,  Och  himmelen  sig  sluter. 

é.  O  Uerret  slipper  Jag  ej  Inf  O  fader!  år  JagmereJ 
dinf  Har  Jag  ej  brOIlopsklSderI  Skall  Jag  nu  gå  den 
mfirka  stig.  Der  ingen  stjema  Ijser  mig  Och  ingen  vin 
mig  glådert  Ack!  flns  1  himmel  och  på  Jord,  FOr  mig  ej 
mer  ett  trOstens  ord,  Som  hjertat  rederqrecker  Och 
hoppet  åter  vacker. 

5.  Det  flns  ett  ord,  fOr  mig  så  kftrt.  Så  fast  och  så 
anammansT&rdt  Till  sjllens  lif  och  helsa-  Att  Jesus 
Terldens  synder  bar.  Att  han  1  verlden  kommit  har,  De 
fallna  till  att  frftlsa!  O  nådens  evangelium:  Att  han, 
som  rVfvaren  ett  rum  I  paradis  fOrunnar,  SlgOfver 
mig  varkunnar! 

6.  O  Jesu.  Davids  Son  •  tUl  dig  Min  blick,  mitt  hjerta 
länder  sig  Och  mina  h&nder  sträckas.  G0r  ångren  sann, 
fast  den  Rr  sen.  Och  två  mig  från  de  synder  ren,  Af  dem 
min  sJKl  beflåckas.  Ett  viUadt  får.  som  funnet  år.  Ack  I 
till  den  frftlsta  hjorden  bär  På  hulda  herdearmar,  O  du, 
som  dig  fOrbarmar.  (J.  O.  WalUn  1 18S9.) 

i  OX  \n^>'  i'^  besinnar,  store  Oud!  Hur  ofta  dina 
LOOm  il  helga  bud  Af  mig  fSrgätna  blifvit,  Hur 
framgent  uppå  last«ns  stig,  Jag  samlat  skulder  Of  rer 
mig  Och  Herran  Ofvergifvit:  Då  ser  Jag  mina  synders 
tal  Med  fasa.  blygd  och  samretsqval.  O  Oud!  hvad 
■tår  mig  åter.  Om  du  mig  ej  fOrlåterf 

£.  Jag  har  till  snOda  lustars  träl  FOmedrat  en 
odOdlig  sJSl,  Den  hOgsta  skatt  Jag  äger.    O  samvete! 


Nådens  ordning. 
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med  ångrens  slag,  Du  rOfvar  glädjen  från  min  dag'  Och 
sOmnen  från  mitt  läger.  FOrgtfves  bjader  verlden 
trOst;  Och  yrans  larm  och  flärdenarOst,  SomdOtvar 
ooh  fOrvlIlar,  EJ  själens  oro  stillar. 

&  O  kan  Jag  hoppas  tillgift  mer  Utaf  en  Oud,  som 
allting  ser  Och  rättvist  vedergäller,  Då,  fOr  min  Ofver- 
triUelse,  Kvar  stund,  mitt  eget  samvete  Med  straffets 
dom  mig  fällerf  Oud!  med  hvad  brottsligt  Of verdåd 
Jag  har  fOr^pllt  din  dyra  nåd.  Mot  dig  beständigt 
brutit.  Och  dock  din  kärlek  njutit. 

4.  Hvart  skall  Jag  fly.  All  vetande!  FOr  dig  som 
prOfvar  njurame  Och  hJertat  utransuikar!  Din  blick, 
som  genomtränger  mig.  Till  hvarje  käntfla  sträcker  sig, 
På  hvarje  tanke  vakar.  Af  blygsel  hOlJd.  af  ånger  tärd. 
Jag  är,  o  Gud!  din  nåd  ej  värd.  Af  ångest  Jag  fOrsmäktar, 
Mig  sjelf  ej  hjelpa  mägtar. 

5.  Men,  ack!  1  lifvets  ord  Jag  har  Xnnu  en  tröst,  en 
tillflykt  q  var.  Att  få  med  Gud  f Grenas.  Var  lugn.  min 
själ!  och  fatta  mod.  Ty  uti  Jesu  dyra  blod  Kan  du  från 
sjrnden  renas.  Med  ånger,  bättring,  hopp  och  tro  Jag 
sOker  och  Jag  flnner  ro  Hos  dig,  som  gått  1  dOden,  Att 
frälsa  mig  ur  nOden. 

t.  Jag  flyr  till  dig.  min  Frälsare!  Som  lät,  för  arma 
syndare,  Ditt  blod  på  korset  rinna.  I  ditt  tillbedjans- 
'Tärda  namn  Jag  skyndar  till  en  faders  famn.  Att  nåd 
och  tillgift  vinna.  Vid  korgets  fot  Jag  fällor  ner.  Och 
nnder  ångrens  tårar  ber-  Låt  blodet,  som  der  flutit, 
FOrsona  hvad  Jag  brutit. 

7.  HOr  mig.  o  Jesu!  var  min  trOfit.  Du,  som  den 
ångerfulles  rOst  Med  godhet  lofvat  hOra.  Glf  mig  din 
Andas  kraft  och  nåd  Att,  alltid  trogen  dina  råd.  En 
kristlig  vandel  fOra.  Min  skOld  i  bättringsstriden  var. 
Mitt  ljut.  min  tillflykt,  mitt  fOrsvar  I  alla  lifvets  Oden, 
Mitt  fasta  hopp  i  dOden.  (C.  O.  Oasael  t  ISM.) 

1  fiA  lU^'"  hOgsta  skatt,  o  Jesu  kär!  Du  värdes  mig 
±OU«  JIL  benåda.  Jag  svedan  af  de  synder  bSr,  Som 
Tid  mitt  hjerta  låda,  O  Jesu!  min  fOrhoppnlng»  grund. 
Tar  du  min  trOst  i  q  valens  stund.  Min  hjelp  1  själens  våda. 

8.  Mig  nådig  och  raiskundlig  var,  FOriåt  mig  syn- 
dar mina,  FOr  dem  da  dOden  lidit  har  På  korset  med 
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itor  irfjut:  LAt  dem  mlar  «J  tillf o^r*  men.  Men  yOr  mig 
triadem  skir  och  ren:  LAt  nådesolen  skina. 

1  Ack  t  nlr  itig  min  miasgemlng  sr&r  Med  allrar 
eftertiBker,  Mitt  hjerta  di  en  bOrda  fAr.  Som  mig  till 
foråtn  atnker.  Om  Jag  ditt  ord  ej  hade  d&,  EJ  nÄgon 
trt»t  Jag  kände  få.  Som  frid  it  hjertat  skAnker. 

1.  Men  detta  ord  f  Orsftkrar  mig.  Att  du  af  n&d  tillgif- 
ver  Den  sjud,  »om  hjertligt  infOr  dig  BekSnd  och  ång. 
nuå  blifrer.  Och  att  dn  mOter,  huld  och  god.  Dem,  «om 
ett  rfttt  fOrtcroMadt  mod  Till  nAdathronen  drifrer. 

».  Ja,  nAr  Jag  rfttt  botfftrdig  Mr.  Dn  mig  till  nåd 
upptager.  Kftr  leda  Jag  till  synden  bir.  Som  nu  mitt 
famvet  gnager.  Jag  tror  att  du,  af  syndens  men.  Boro 
DsTfd  och  Manasse.  ren  Uti  ditt  blod  mig  tvager. 

i.  Alltså  Jag  trider  nn  till  dig.  Och  faller  fSrdig 
aeder  Med  bOJda  knln  ooh  innerlig  Af  allt  mitt  hjerta 
beder:  FSrt&t  att  Jag  fSrbrutlt  mig  Mot  dina  bud  och 
flHJtden  stig.  Som  till  fOrderfvet  led«r. 

7.  Dn  med  din  kraft,  som  allt  fSrmAr.  Mig,  Herre! 
Tirdes  riira.  Att  Jag  ett  heligt  sinne  fAr  ()ch  kan  din 
Tilja  gOra.  Att  hjertat.  till  din  lydnad  bOJdt.  Med  ditt 
b«bag  i  allting  n9Jdt,  MA  framgent  dig  tillhOra. 

K  Din  Andas  trOst  i  all  min  nOd.  LAt  Jevu !  mig  fOr- 
miiima:  LAt  mig.  hngirralad  af  din  dOd.  FSrbida  dS- 
d^D«  timma.  Och  flnna.  dA  Jag  hXdanfar,  En  himmel 
6ppnad.  erigt  klar.  HOgt  Of  ver  tidens  dimma. 

(B.  Ringtealdt  1 15M.  f— .  J  O.  Wallin.) 

1  Q7  HiT'"  synd.  o  Ond!  Mot  dina  bud  OAr  mig  så 
lOf*  ixL  djapt  till  »Inne*.  Slitt  Ingen  man,  Som 
hj«>ipa  kan,  I  denna  verlden  finnes. 

t.  GAr  Jag  tn  vidt.  Hit  eller  dit.  Ja.  Mngst  till  Terl* 
d^n*  Inda,  SUtt  ingen  rrA  Jag  flnna  mA,  Som  kan  min 
f  org  af  vin  da. 

1  Jag  Hyr  till  dig  -  FOrskJnt  ej  mig.  O.haf  ditt  barn 
r>r«konadtt  Dtn  stringa  rått  Åsidosfitt:  Din  Son  har 
silt  fursonadt. 

«.  Men  sknll  så  ske.  Att  strafT  och  re  PA  siynden 
mA^te  falU:  8å  riaa  bår  Och  Usa  der,  Och  mig  till  bltt- 
rtaglialla. 


6.    O  Jesa  god!  Oif  tAiamod,  Sann  tro  och  lydigt 
hjerta.     LAt  aldrig  mig    FOrlora  dig,    I  glådje  eller 


6.  GKir  du  med  mig  Som  godt  syns  dig,  HJelp  do 
sjelf  korset  draga;  Men,  Herre  blid!  Till  evig  tid  Mig 
eJlfrAndigJaga. 

7.  Som  foglar  smA,  Når  dundra  må.  Och  djnren  sig 
fOrskråcka;  De  skynda  fort,  Hvar  pA  sin  ort,  Att  sig 
fOr  faran  tacka. 

IL  SA  Jag  ock  fAr  I  dina  sAr  Min  tillflygt,  Jesu 
fromme!  Når  synd  och  dCId  Tillfoga  nOd,  Hos  dig  Jag 
ro  bekomme. 

9.  Fast  kropp  och  ej&l  Åtskiljs,  likv&l  Mitt  hjertaa 
trOst  du  blifver.  Du  mig  ock  visst,  O  Herre  Kristi  En 
evig  glådje  gifver. 

10.  Ond  Fader,  Son,  I  himmeiBthron,  Och  Helge 
And'  tillsamman!  Upptag  min  bOn  Och  mig  bokrOn 
Med  nAd  och  sållhet.    Amen.         (M.  RutUtua  1 1618, 

J.  Mnjor  [Orossj,  t — .) 

SJunges  som  N  -o  280. 

1  QQ  n  •'^"^  Krist!  min  hOgst.%  trSst.  All  nAds  och 
XOO*  \J  godhet»  k.11Ia.  Ack.  hur  min  bittra  klago- 
rOst,  Don  bun  Jag  nu  vill  ftllla.  Mitt  hjcrtas  Jämmer 
år  nu  stor.  Ty  synden  hA  margfaldig  Imr  I  mig  och  mig 
fOrskr&cker. 

8.  Hon  trycker  mig  till  Jorden  ned,  Som  en  odiåg* 
Hg  bOrda.  Hon  synes  mig  kA  xtygg  och  led,  Som  den 
der  vill  mig  mSrda.  Hon  ger  mitt  tmmvet  djupa  sAr 
Och  sAsom  tusen  pilar  stAr  Imitt  bekl&mda  hjerta. 

5.  I  sAdan  nUd  förbarma  dig  Och  lAt  dig  om  mig 
vArda-,  Ty  du  har  Ju  titatt  ut  fur  mig  PA  korset  dGden 
hårda,  Att  Jag  ej  skulle  lida  den.  Men  frålsas  frAn  fCIr> 
t>annel8en.    Som  synden  vSl  fOrt  Jenar. 

4.  När  Jag  med  allvar  tanker  på  Hur  illa  Jag  har 
lefvat,  DA  b9rjar  hjertat  1  mig  slA.  I  qval  och  Angst  In- 
Tåfvadt.  Det  varder  tungt  och  sv&rt  som  sten  Och 
lemnar  uti  mina  ben  Alls  ingen  frid  och  styrka. 

6.  IC^.n  si,  det  IJufva  lifvets  ord  Mitt  hjerta  veder> 
qveckar,  Ooh  efter  syndens  sJUamord  Nytt  lif  Imig 
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1.  Gud  lå-ter  si-na  trogr-nahftr       Allt  godt  af  n&d  er  -  fa  -*    n^  ) 
Och  budskap  af  hans  yLrlek  ftr      Mång  tu-sen  änj^lars  ska  -  ra;  f 
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nppyKcker,  Ty  det  fSrsftkrar,  du  ftr  god,  Dem,  som  med 
ett  bedrOfvadt  mod  Till  dig,  o  Jesu !  komma. 

e.  Ty  kommer  Jag  nu  usle  fram  Med  ett  fOrkroe- 
Mdt  hjerta,  Betungad  mod  stor  blyfrd  ooh  akam,  Med 
fruktan,  sorg  och  smilrta,  Och  ville  gemagr&ta  blod, 
Om  det  1  mina  krafter  stod  Och  kunde  mig  fOrloMuu 

7.  Men  ack!  mitt  blod  och  all  min  gr&t  Kan  ej  min 
synd  afplana.  Uti  ditt  blod  mig  renas  låt;  Det  blodet 
•om  kan  mana  Inför  din  fader  godt  fOr  mig  Och  talar 
CiJ  så  strftngellg.  Som  AbclM  blod  det  ropar. 

8.  FOrlAt,  fördenskull,  gode  Gud!  FOrlåt.  o  Jesa 
kirel  Att  dina  helga  ord  och  bud  Af  mig  fSramAdde 
Iro.  Jag  hafver  lefvat  verlden  lik  Och  fOlJt  min  egen 
TilJaa  svik.  Ditt  kom  fOrgliImt  och  hatat. 

9.  Har  David  funnit  nAd  hos  dig,  Har  du  Mananse 
■parat.  Har  du  till  Petrus  niildelig  V&ndt  dig  och  trOst. 
ligt  svarat  Den  rSf våren,  som  tog  sin  flykt  Till  dig  uti 
sin  ftndalykt,  S&  hoppa.s  Jag  detsamma. 

10.  Styrk  mig  allenoMt  i  den  tro.  Att  du  fSr  mig  har 
lidit,  Så  får  mitt  Kunivct  IJutllg  ro.  Och  Jag  har  kraftigt 
bedit.  Din  ande  tKSstc  mig  nlltid.  Och  hjelpe  i  den  sista 
strid,  Den  Jag  med  dOden  håller.         {H.  Sj>egcl  1 1714, 

J.  O.  Wallln.) 
SJunges  som  N  '0 160. 

IftQ  1ir''*  skuldregister  nSr  Jag  vill,  o  Gud!  be^ 
JLOt/*  lU.  Bkåda.  Ser  Jag  att  synden  mig  har  sftnkt 
f  evig  våda;  Ty  Jag  densamme  är,  som  tio  tusen  pund 
Betala  skyldig  blcf:  men.  Gud'  bete  miskund. 

S.  Jag  arme,  som  i  synd  Ur  född  och  atlad  vorden, 
EJ  flnner  någon  tru^t  i  himlen  och  på  Jorden,  Förutom 
dig.  o  Gud'  men.  aok!  Jag  har  allt  fort.  Ifrån  min  föd- 
slostund, mång  tusen  »yndur  gjort. 

3.  O  Herre!  dig  Jag  har  i  blindhet,  som  en  dåre, 
Förtörnat  da{j  från  dag  med  mina  synder  »vare.  Och 
n&r  din  karlek  mig  till  bilttring  kallat  har.  Har  Jagför> 
aktat  all  den  ntul  du  till  mig  bar. 

4.  Ack  JUramer!  skall  dock  Jag  inför  din  domstol 
stånda.  Och  till  den  afgrund  gå.  der  allt  ILr  idel  vånda^ 
Der  Jftmroer,  ftng^Ian,  skrSn  samt  tusen  ack  och  ve  För 
evigt  skilja  mig  ifrån  ditt  anslgtef 


6.  O,  Herre  Zebaoth!  h vart  skall  Jag  taga  rS^^nf 
Hvart  skall  Jag  usle  flyt  Jag  ftr  om  hjelp  fOrlSgen :  Jtkg 
vet  ej  annat  råd.  Jag  faller  dig  till  fot;  O  Gnd!  do  ej 
fOrsmår  ett  krossadt  hjertas  bot. 

6.  Tag  an  det  dyra  blod,  som  ymnigt  ftr  nedflutet 
Från  korsets  helga  stam,  och  för  min  skald  utgjutet; 
Som  rikt  betala  kan  de  tio  tusen  pund :  Ty  var,  o  store 
Gud!  mig  nådig,  gör  miskund.  (S.  LUcov  1 1689, 

J.  PetrsBus,  J.  Svedberg,  J.  O;  Wallin.) 
Under  trons  Byaghet  och  miestrSetan  om  Qads 

nåd. 
1  Q  A      f\  Oudt  Jag  nOdgas  klaga  För  dig  min  sj&ta- 
Xt/U*    \J  nöd.    Min  bön  låt  dig  behaga,  OJesul  för 
din  död.    Min  tro  nf  tvekan  drifves  Och  svigtar  af  och 
an;  Om  mig  ej  styrka  gif  ves.  Dess  veke  slockna  kan. 

2.  Ack.  upplys  du  mitt  sinne.  Så  att  Jag  mer  och 
mer  Förhtår  och  har  1  minne  Den  tröst,  ditt  ord  mig  ger. 
Dittonl,  o  Jesu!  blifve  För  mig  af  helig  vigt,  Och  mig 
din  ande  llfve  Till  barnslig  tillförsigt. 

3.  Fast  Jag  i  allt  ej  fattar  Ditt  underbara  riLd,  Gif 
att  för  allt  Jag  skattar  Din  sanning  och  din  nåd,  Mitt 
bjcrta  rfttt  ödmjukar  För  dig,  som  hjertat  ser^  Och 
fromt  do  medel  brukar.  Dem  oss  till  tröst  du  ger. 

4.  Gif  att  Jag  fast  mig  håller  Vid  dig  i  råd  och  dåd. 
Och  ej  med  synd  förv&ller  Misströstan  om  din  nåd,  Att 
1  all  nöd  och  våda  Jag  må,  till  sjftlens  ro,  Om  ej  din 
djuphet  skåda,  Likvftl  din  kSrlek  tro. 

b.  Och  nftr,  uti  mitt  sista.  Min  tro  på  prof  blir  satt. 
Låt  mig  det  ljus  ej  mista.  Som  skingrar  dödens  natt; 
Låt  an  din  k&rlek  vara  Ett  fftate  för  min  tro.  Så  kan  Jag 
hftdanfara  Med  tröst  och  sinnesro. 

(C.  yyren  1 1789,  J.  O.  Wallln.) 

mltfisstrOsta  ej,  att  Gud  ftr  god,  Xftr  synden 
•  lYi.  gOr  dig  sorgse  mod.  För  Gud  Sr  hon  för- 
hatelig,  Men  drif  förtviflan  bort  från  dig.  Och  fall  din 
Herre  Gud  till  fot  Med  ödmjuk  bön  och  redlig  bot. 

9.  Ty  Jesus,  Guds  enfödde  Son.  Är  kommen  ned  af 
himmelsthron.  Att  hela  våra  samvetssår.  För  sina 
barn  ooh  fosterfår  Han  sig  1  döden  glfvit  har.  Och  aU 
vår  skuld  på  sig  han  bar. 
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Nro  3Ö. 


1    De  lägra  sig  kring  hvw  och  en. 
Som  frulLtar  Herren  genm, 
Och  deras  hjelp  är  icke  sen 
Mot  dem,  Bom  ondt  oss  äma; 
Ty  sjunge  vi  med  godt  behag: 
Quds  änglar,  från  vår  ungdomadag, 
För  våld  och  list  oss  värna. 

a    På  vägen  de  oss  föra  så, 
Alt  vi  vir  fot  ej  stöta, 
Men  trygge  och  förnöjde  gå, 
Fsst  nöd  och  sorger  möta : 
Ty  sjunge  vi  med  godt  behag: 
Guds  änglar  oss  till  åldrens  dag. 
På  hulda  armar  sköta. 


5. 


Hen  vänlig  hand,  fast  icke  sedd, 
De  grafvens  skräck  lörjaga, 
Och  hålla  tröstens  kalk  beredd,  « 
När  ångsten  gör  oss  svaga; 
Ty  sjunge  vi  med  godt  behag: 
Guds  änglar  oss  i  dödens  dag 
Till  himmelen  ledsaga. 

O  Herre  Gud !  var  mild  och  god, 
När  vi  med  döden  stride. 
Din  ande  gitve  kraft  och  mod. 
Att  vi  i  frid  aflide, 
Så  skole  vi  med  godt  behag 
Dig  sjunga  på  den  stora  dag. 
Som  vi  med  fröjd  förbide. 


Ui 


rrttgttåen. 


S.  Bar  da  oUIlgt  flrodt  bortmist,  OUUflrt  godt  Ir  dig 
IQrriMt  FSrrlrf  radt  *f  din  FrålBerman,  Som  seger  0f  rer 
dOden  ruin.  Den  Ug  dn  bmtlt,  har  han  f^lt.  Och  lidit 
krad  du  har  fSrskylt. 

4.  Om  da  dig  skilt  från  Herran  Oad  Med  synder 
mot  bana  helga  bad,  Ocdkqtlljesataf  lagens  hot:  Hos 
Jcsum  får  da  siker  bot.  Onda  vrede  har  han  på  sig 
Isgt.  Och  friden  han  dig  återforagt. 

5.  FOrskrlckes  da  fSr  erig  dOd.  FOr  satans  Tåld  och 
•fgraadflglOd  -.  Betlnk  att  Jesas  nederlagt  D9d,  helvete 
ocfa  gatans  magt.  FOrvlrfvat  dig  rftttflrdighet  Och 
Fadrens  nåd  I  vvlghet. 

i.  Om  tron  dig  STnes  matt  och  svag.  Dock  trSst  af 
Jesu  klrlek  tag.  Att  han,  som  tro  I  hjertat  ger.  Skall 
ock  fallborda  den  alltmer.  En  rykand'  veke  siacks ej  att 
Den  svaga  tron  når  ock  godt  slut. 

7.  Din  bftttrlng  ofnllkomllg  syns:  F8r  Oad  rättftr- 
dlg  ingen  Anns.  Oud  gOr  din  bot  och  bättring  Mmn, 
Om  do  i  trone  håller  an.  Med  Jesn  skall  da  allt  fOrraå, 
H&as  lOf  te  har  do  derappå. 

i.  Åt  da  Onds  godhet  icke  vSrd,  Den  Kr  ock  dig  af 
nåd  beskXrd.  Din  Jesus  undfår  syndare.  Som  äro  rått 
botfllrdige.  Till  honom  fly,  Oud  &r  dig  god,  FOr  hans 
fSrt jen9t  och  dyra  blod. 

».  Om  dig  stor  svaghet  kommer  på.  Med  trogen  bOn 
CUJ  Jesnm  gå-  Hoo  Jetnim  finnes  trOst  och  råd.  Ty  han 
Kr  rik  af  magt  och  nåd.  Sann  llkdom  mot  all  synd  och 
brift.  Uti  hans  sår  du  finner  visst. 

14.  Sl&tt  ingen,  utan  Jesus  kKr,  I  himlen  och  på 
jorden  år.  Som  glldja  kan  en  sorgsen  själ :  I  Kristo  år 
oss  evigt  väl.  Håll  dig  med  tron  vid  honom  fast  Han 
bjeiper  dig  f rftn  all  din  last.        (.r.jroliiiod<n  1 1709.) 


JVif  dens  ordning. 
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SJonges  som  N  -o  77. 

Bort.  mitt  hjerta,  med  de  tankar.  Att  från 
Oad  da  är  atstOtt.  Håll  dig  fast  vid  Guds 
ord»  snkar.  Och  blif  ej  1  bönen  trOtt.  Xr  du  full  med 
synd  och  skuld.  Si.  så  är  Ond  evigt  huld.  Fast  din  «ynd 
fBitJenar  dOden»  FrftlssLT  Oad  dig  dock  ar  nOden. 


192. 


t.  Adams  barn.  som  andra  alla  Född  1  synd  du  föll 
med  hast.  Och,  förledd  att  städse  falla,  Sjönk  alltmer  i 
synd  och  last;  Men  om  du  till  Herran  fl  jr  Och  din  förra 
ondska  skyr.  Skall  han  visst  dig  arma,  svaga,  Iteri 
sin  nåd  upptaga. 

S.  Du  i  Oud  en  Fader  finner,  Som  med  oss  har  tåla* 
mod.  När  i  hjertat  ångren  brinner,  Han  barmhertig  är 
och  god.  ömt  han  vårdnad  om  oss  bär,  Vill  oss  alltid 
vara  när,  Med  sin  nåd  vårt  hjerta  freda.  Med  sitt  Una 
vår  vandring  leda. 

i.  Hör  hans  ord:  "så  sannt  Jag  lefver.  Vill  Jag  icke 
syndams  död,  Utan  att  han  alltid  sträfvar  Till  att  döda 
synden  snöd:  Jag  en  hjertlig  glädje  får,  När  en  själ, 
som  vilse  går.  VIII  sig  rätt  tUl  mig  omvända;  Intet  ondt 
skall  henne  hända." 

B.  Ingen  herde  kan  så  leta  Efter  ett  borttapadt 
får.  Kunde  du  Guds  hjerta  veta.  Huru  ömt  fOr  dig 
det  slår.  Törstar,  längtar  innerllif  Efter  den,  som 
söndrat  sig  Från  hans  hjord  och  får  så  såta.  Skulle  da 
af  glädje  gråta. 

6.  Ingen  sjö  så  högt  kan  svalla.  Intet  djup  så 
grundlöst  är,  Intet  regn  så  rikt  kan  falla,  Att  det 
minsta  likhet  bär  Med  den  nåd.  som  Herren  blid  Oss 
bevisar  allan  tid.  Helst  då  synden  vill  oss  föra  I  förderf 
och  oss  förstöra. 

7.  Så  var  tröst  och  haf  ipladt  sinne,  Du  min  själ, 
som  ängslig  går!  All  din  sorg  härvid  fOrsvinne.-  Ing«n 
nöd  dig  skada  får.  Dina  synders  myckenhet  Emot 
Ouds  barmhertighet  Kan  ej  liknas,  icke  nämnas;  På  dig 
vill  han  aldrig  hämnas. 

8.  Vore  verlden  af  vår  Herre  Tusen  gånger  större 
gjord.  Och  dess  synder,  större,  smärre,  Uti  tankar,  verk 
och  ord.  Vore  af  dig  alla  slätt  Ofvade  på  många  sätt. 
Kunde  dock  Guds  nåd  ej  släckas,  Och  hans  kärlekseld 
ej  släckas. 

9.  Ack,  min  Gud!  låt  samma  nåde  Alltid  för  mig 
öppen  stå.  Att  Jag  i  min  sorg  och  våde,  Oad!  din  godhet 
smaka  mL  Haf  mig  kär  och  uppväek  mig  Att  Jag 
åter  älskar  dig.  Låt  din  Anda  mig  ledsaga,  Somir 
mägtlg  i  de  svaga. 

(P.  Oerkardt  f  1«7»,  P.  Brask,  J.  Svedberg,  J  .0.  WalliiL) 
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^^^^^^^É 


1.    Af  dig.  oGudljaflrkallad   är        Till  dagens  Jj  as  och    iif-vet,  ^ 
Och  allt,80in  mig  för-nö-jer  här,        Är    af  dm  god-het  gif  -  vet, ) 


Jag  &r  ett 


^m 


■^— ^ 1 — t- 


/9S 


Ozjé: 


•^— r- 


Zt 


m 


rija-ga stoft  för  dig,     Do 


för  dig.     Dockhafver  du   be-vist  på  mig    Din  hö-gaallmaffts under. 


^^m 


Imagts 


^m 


146 


HelgeUen, 


yådena  ordning. 


1<7 


Trons  seger,  förtrOstan  och  visshet  om 
syndaförlåtelse. 
SJansres  som  K'0 100. 
•|  QQ      TaflT  vet  på  hvem  J«ff  tror,  nlr  mina  synderÉ 
Luff»    «l  minne.  Med  ångrens  bittra  qv»l,  betungar 
a|äl  och  dnne:    Botflrdlg  nalkas  jmg  min  Oud,  i  Jesa 
namn,  Ooh  Öppnad  eer  f Or  mig  en  faders  hulda  namn. 

8.  Jag  vet  på  hvem  Jag  tror,  når.  modflUd  och  fOr- 
ligen.  Jag  saknar  egen  kraft  attgåden  godavlgen: 
Med  redlig  bXttrlngshåg  min  bOn  till  Jesum  går,  Ooh 
helighetens  kraft  Jag  af  hans  anda  får. 

!L  Jag  ret  på  hirem  Jag  tror,  nlr  rerldens  lust  ooh 
och  lycka  Mig  vilja  sOfva  in  och  1  fOrderfret  rycka;  Jag 
Jesu  Tärning  hOr,  och  vandrar  i  hans  spår!  Och  så  med 
heligt  mod  i  frestelsen  består. 

«.  Jag  vet  r&  hvem  Jag  tror,  nSr  lifvets  glådje 
rymmer  Och  tajertat  brista  vill  bland  oro  och  bekym- 
mer-. Jag  mins  hvad  Jesus  led;  min  själ  ock  måste  så» 
Igenom  svåra  prof,  in  i  Onds  rike  gå. 

5.  Jag  vet  på  hvem  Jag  tror,  nftr  dOdens  timnuk 
nalkas  Och  dagens  heta  qval  i  aftonskuggan  svalkas: 
Min  Jesus  i  sin  dOd  har  dOden  bragt  på  fall ;  Han  lef  ver 
och  min  sJU  med  honom  lefva  skall. 

0.  Jag  vet  på  hvem  Jag  tror,  men  honom  ritt  Jag 
prisar,  Nftr  Jag  mitt  hjertas  tro  med  verk  och  gemtng 
visar:  EJ  ropar  Herre  blott.  Men  Herrans  vilja  gör. 
Blott  fcå  1  Kristi  tro  Jair  lefver  och  Jag  dör, 

(J.  O.  WalHn  1 1839.) 

mmill  dig  allena,  Jesus  Krist,  Mitt  hopp  står 
•  X  hftr  på  Jorden.  I  all  min  våda,  sorg  och 
brl«t,  Är  du  min  tillflykt  vorden.  Du  år  till  menskors 
frälsning  sftnd  FOrutan  dig  år  Ingen  kand.  Som  kan  af 
ndden  hjelpa  miijr;  Jag  flyr  Ull  dig;  Du  kan,  du  vlU 
fOrlossa  mig. 

8.  Min  synd  »r  stor  och  mycket  svår.  Att  hjertat  må 
fOrtvlna:  Men  hela  du  mitt  »amvetssÄr  Uti  din  död  och 
pina.  1  ångrens  stund,  Ull^ftg  mig  huld,  Att  du  betalt 
min  syndaskuld;  I  farans  stund,  o  Herre  I  var  SJelf  mitt 
försvar.  Som  du  af  nåd  mig  lof vat  har. 


S.  Gif  mtfc  af  din  barmhertighet  Den  rfttta  kristna 
trona;  Att  Gud,  för  din  r&ttf&nllghet.  Mig  syndare  vm 
skona,  Och  ULr  mig  fråmst  att  Uaka  dig  Ock  så  min 
nftsta  såsom  mig.  Till  lifvets  slut  dinhJelpmigsSnd 
Din  nåd  gör  känd,  All  satans  list  IfdLu  mig  vftnd. 

i.  Ara  ske  Gud,  som  från  sin  thron  Til  1  oss  i  nåd  aer 
neder,  Och  Jesu  Krist,  hans  enda  Son,  Som  för  oss  alla 
beder.  Och  Andan,  som  med  ljus  och  frid  Oss  blifver 
når  i  all  vår  tid  I  Ja,  pris,  o  Herre !  vare  dig,  Hår  timmeliflr. 
Och  sedan  der  evinnerlig. 

(JSehneeatng  1 1807, !  —  J,  O.  Wallin) 

1QK  fi^^^  Krist!  Till  dig  förvisst  Har  Jaff  mitt 
X  vM •  \J  hopp  allena.  Jag  tror  på  dig  Så  hjertellff ; 
Förskjut  ej  mig.    Din  tröst  mig  ej  förmena. 

8,  Jag  alltid  vill  Dig  höra  till  Och  dlgisanninff 
dyrka.  ULr  mig,  min  Oud !  Ditt  helga  bud.  Låt  nådens 
Uus  Mitt  svaga  hjerto  styrka. 

S  Jag  redo  år,  O  Jesu  k&rl  'Att  evig  tro  dig  lofva 
Vig  sluta  in  Uti  mitt  sinn',  O  Herre  min.  Med  all  din 
nåd  och  gåfva. 

4.  Nu  sannerllg  Jag  lemnar  mig  Allena  i  din  vilja. 

0  du,  mitt  stöd!  EJ  lust  och  nöd.  EJ  lif  och  död  Skall 
från  din  nåd  mig  skilja. 

5.  I  all  min  tid  Mitt  hjerta  frid  I  dig,  o  Jesu!  njuter 
Din  1  Jufva  röst  Uti  mitt  bröst  En  ymnig  tröst  Mot  aUt 
bekymmer  gjuter. 

0.  T  all  min  sorg  Ir  du  den  borg.  Der  Jag  i  ro  kan 
vara;  Ty  den.  du  tar  I  ditt  försvar,  Han  trygghet  har 

1  allsköns  nöd  och  fara. 

7.  I  all  min  brist,  O  Jesu  Krist!  Till  dig  min  blick 
sig  vftnder:  Ty  den.  som  &r  Dig,  Jesu!  nftr  Och  har  dig 
kår.  Allt  till  det  båsta  Iflnder. 

8.  "HJelp  oss,  o  Gud!  I  dina  bud  HMr  vandra  så 
tillsamman,  Att  vi  hos  dig,  Evinnerilg  Må  gladelig  FIL 
■ammanlefval    Amen. 

(J7.  Oir.  Sthen  t  kort  efter  160S,  —  t  J.  O.  Wallin.) 

Dav.  3S. 

SJunges  somN:o  Uft, 

1 0^      Q^l  ^®°>  hvars  öfvertrftdelse  Den  evig»  för. 

X</0«    O  låter!  Bill  den,  som  tinfOrTiUelseBcin&ner 


N:o  88. 
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Sto -re     God  Smitt  hjer- ta     lär       Mot    din   kär  -  lek    rätt    att    sra-ra,  1 
Du,  som  gjor  -  de     att    ja^r    är        Och     att  ja?    skall    e  -  vi^t   v^ra!  / 


N^^^ 


Da,    Bom    gaf    ett      e  -  vigt  hopp,     Styr  till        e  •  viffC     lif   mitt  lopp. 


Btkf^Uem. 


•eh  begråter,  Oeh  med  ett  hjerta  nton  fllrd.  Ifrån  en 
OBd  odi  »jBdle  rerld.  Till  Hemn  rlnder  återi 

1  BåHoc»  Jasmin  synd  fSrteff.FOrtrlfUnhoamlir 
lidde;  Den  raék,  tom  från  mitt  hjerta  ■tegr,  Till  himlen 
ide»  nådde,  ma  mun  tat  tytt,  men  nekl  en  rOtt,  FOr* 
fifTM  tyvted  I  mitt  brOet,  Mig  brottet  förebrådde. 

1  o  Ond  I  jag  flydde  till  din  famn,  Och  dig  min 
fynd  bekinde :  Ja«r  bad  om  fHd  i  Jesn  namn.  Och  friden 
tfa  migilnde:  Ja^bad  om  nåd  fOr  Jesn  akull,  Och  nåden, 
Qvf  och  frOJdefuU,  Mitt  hopp  ånyo  tinde. 

4.  Och  ■amma  b5n  jair  bedja  rill  I  all  min  tid  med 
■Ila,  Som  dlc  i  kArlek  hOra  till  Och  dig  i  tro  åkalla.  De 
•e  din  nåd  hrar  morgon  ny.  De  haf  va  IHd  når  stormar 
gny  Och  olyckabSlJor  sralla. 

5.  O  Ond !  har  IJafltg  år  den  trOet,  Som  dn  mig  låter 
■maka;  Hnr  aSIlt  att  lyssna  till  din  rOst  Och  Terldena 
last  fVraakal  Du  alger:  "vandra  på  min  stig.  Så  skall 
atai  hand  ledaasa  dig.  Mitt  Oga  på  dig  vaka." 

(.  FBr  lasten  Iro  många  qval  Och  många  sorger 
sstU:  Men  Herren  skall  de  trognaa  tal  Med  evig  nåd 
oafatta.  I  f^mmet  hSJen  glftdjens  IJad  Och  låren, 
udcr  lof  UU  Ond,  Att  rått  er  atl  Ihet  skatta. 

(ff.  Speotl  1 1714.  J.  O.  Wallln) 

m-tru  mJ^  1  evighet!  na  kånner  s]ål  och  sinne 
•  T  TrOst,  fignad,  frid  och  ro;  ty  jagårntl 
atane  Hos  Ond  min  Frålsare,  och  ser  mig  njata  visat 
Ea  frakt  af  din  fSrtJenAt,  o,  mllde  Jesu  Krist. 

t.  BorthSn,  borthån  från  mig,  med  erfOrdOmda 
iksrs.  Synd.  afffrnnd.  djefvul,  dOdt  Ty  Gud  vill  mig 
(9nrara:  Man  Ir  med  mig;  hvem  kan  si^r  satta  emot 
Biff  Aan  Ir  den  mlff  i  allt  beskyddar  vUdellg. 

1  Han  år  den,  som  till  nåd  och  bamaskap  mi|f 
tsglt.  Af  syndens  band  mig  10st,  urnOdensdJnpmlg 
dragit  Hlrafter  lår  mig  Ond  min  lefnad  stilla  så.  Att 
jag  i  tro  och  hopp  oeh  kirlek  lefva  må. 

i.  Oif  att  jair  nlltid  må  i  dina  badord  vandra  Och, 
h^ad  ej  dig  år  tickt.  med  allo  flit  fOråndra.  Hjelp  at« 
jag  hUla  må  fOr  all  min  Ynat  och  frSjd  Din  aanna 
fMkteo,  oeh  så  lefra  erigt  nSjd. 

CSL  LUkov  t  UMf  J-  Petraos,  J.  Sredbeiv.) 


^Idsiu  ovHfnf wjf. 
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1 98     J"*  ******  ^'  "»*»  *>««■*•  Önd  I  För  nåde- 

i.  TM  *'^!:?*?'»«J<««lJ»<i.HvarafniltthjerUgHder 
n«,  I  all  anflktnlnff  stadeU«. 

„♦«  «ti'?J!^^^'l  **"  *""  ^**~  ^"^^  8om  gjnter  frid 
nu  mitt  bröst,  Och  mig  förvissar  om  din  nåd.  Fast  Jaff 
har  brakat  öfverdåd.  «  «i«ii-a,  *asija» 

8.  Af  sådan  nåd  jag  fröjdar  mig  Och  ödmjukt. 
Herre  I  tackar  dig,  För  det  din  kraft  så  vUdellg  Uti  min 
svairbet  styrker  mig. 

•il/*  2"*  °!?.  '^**^  Oodl  i  mig  Och  led  mig  på  din 
^as  stig.  Mitt  llfslopp  du  bist  styra  kan,  Att  det 
förargar  Ingen  man. 

B.    Oif  atadig  tro  och  kåriek  ren,  Oif  att  ja«  ej  år 

S??»m  .^°  ''*"  *****  "^^  båttring  ock  att  jag  Bereder 
mig  till  dödens  da«. 

•wii;i.?*  JI****^  *i'*  ****  ml«r<Wf,  Mig  uppehåll  till 
•Tigt  lif.  En  salig  Inda  mig  beskftr  Och  låt  mig  bllf va. 
der  du  år.  -o         -. 

7.    Då  Bkall  Jag,  för  din  himlathron,  Lofajunga  dig 
med  högre  ton.    O  du,  aom  högste  Fadren  årl  Olfhvad 
ditt  barn  af  dig  begår. 
<P.  Brask  t  före  90  Mara  IWl,  J.  Svedberg,  J.  O.  Wallln.) 

4,)    i\rya  födelsen. 

199  O?"?'  ditt  rike  ingen  aer  Och  ingen  blir 
x«/«/«  VdeHnne,  At  hvilken  ej  din  Ande  ger  Ett 
menlöst  baraasinne.  Hvad  köttsligt  vett  Ej  hört  och 
sett.  Du  har  åt  dem  förvarat,  Som  from  och  ren  I  nådens 
åken  Ser  himlena  råd  förklaradt. 

t.  Ett  jordiakt  sinne  tryckes  ner  Af  egen  tyngd  till 
jorden;  Och  den  i  Qud  ej  lef  ver  mer,  ir  död  f  synden 
▼orden.  Begårens  brand  Tar  öfverhand,  Der  Andan» 
Uf  ej  viekes;  Den  bryter  ut  Och  blir  Ull  slut  En  eld. 
•om  aldri^r  slåckes. 

S.  Jaff  viU;  men  Ond!  hvad  migur  ja».  Så  oren 
och  så  bråckligt  Ack!  utom  dl« Sr  kraften  svag  Och 
Tiljan  otUIråcklig.  Det,  som  år  födt  Af  kött.  Är  kött; 
Men  det,  aå  ajelf  dn  afigei^  Ar  ande,  aom  Af  Andanom 
Sitt  lU  allena  Icm; 
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N:o  38. 


1.  Hvad   Her  -  ren       a 
Då      till     hans    bild 


skar,  hvad     ftr 
da      aka  -  pad 


riltt,     För  •  kon 
blef ,     Sin      lag 


nadt     är 
han       i 


frfn 
ditt 


&tt    till      ätt;    O       men  -  ska!     det      be  -   sin  *  na 
bjer  -  ta     skref,  Att      dig     din    pligt    på  -  min  -  na 


:! 


Än       ta  -  la 
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HélfftUen, 


Sådena  ordjiing. 
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i.  Mig  dA,  o  Ond!  din  Anda  glt,  Som  syndens  lust 
kan  dOda  Och  till  erlnnerllget  llf  P&  njtt  min  anda 
fBda.  FOr  tro  och  hopp  Han  liter  opp  De  himlaportar 
klara;  FOrdfrermod,  rOrkOtt  och  blod,  De  skola  slut- 
ne Tara. 

6.  Men  alle  Iro  oam  af  dig.  Bom  af  din  Anda  drtf- 
▼as;  Och  &r  Jag  barn,  b&  skall  ock  mig  Det  goda  arfret 
glfras.  Bland  sorg  och  brist,  Jag  då  fOrriMt,  Min  trO- 
Btek&lla  (Inner,  Min  sjtlaro.  Uti  den  tro,  Bom  verlden 
Gfvenrlnner. 

«.  Som  danr  s-f  morgonrodnan  fBdd,  Skall  trones 
Crukt  ock  flOda;  Den  nya  monskan,  af  dig  stOdd,  Sig  fOr 
allt  godt  bemOda.  Med  hågen  bytt,  Med  hjertat  nytt. 
Ny  hOrsamhet  och  lydnad  FOrbllf  va  skall  Mitt  bama- 
kaU.  Och  helighet  min  prydnad. 

7.  Snart  får  jag  skåda  hvad  Jag  tror:  BOrJagfOr 
dOdenbtfvar  Nej  1  Kristus  1  mitt  hjerta  bor;  Han  lef- 
Ter,  Jag  skall  lefra.  Nytt  kreatur,  Af  Ouds  natur.  Jag 
Kr  delaktig  vorden.  Och  har  min  fröjd  I  himlens  hOjd, 
Fast  Innu  stadd  på  jorden. 

8.  Välsignad  vare  Oud,  som  har  Oss  fSdt  på  nytt 
till  lifvet.  Och  oss  en  evigt  mildrik  far  I  Jesu  Kristo 
bllfvit!  Med  honom  vi  Ock  skole  bli  Medarfvingar  i 
hoppet,  Till  himlens  ro.  Når  i  sann  tro  Vi  hir  full- 
borde  loppet.  ( J.  O.  Waltin,  1 1839.) 

5).    Råttfårdiggörelsen. 

o  AA  rriviflan  ur  min  sj&l  fOrsvinnc :  Evigt  trofast 
^vfl/«  X  Herren  är.  Om  hans  hulda  faderssinne 
Anden  kraftigt  vittne  bär.  Till  en  sjftl,  som  troget  be- 
der, Skådar  han  med  mildhet  neder.  Fast  Jag  idel  skul* 
der  har,  Är  han  dock  min  Gud  och  far. 

8.  Han  i  nåd  för  mig  vill  ömma:  H vilken  kan 
åklaga  migr  Hvilken  vågar  den  fOrdOma,  Som  han  kal> 
lat  har  till  sigt  Om  mig  nyndens  minnen  smärta,  Oud 
är  stSrre  än  mitt  hjerta.  Han  min  trogna  suckan  hör. 
Och  af  nåd  rättfärdiggör. 

3.  Jesus  sig  för  mig  utglf vit.  Och  är  genom  trona 
min;  Af  hans  blod,  som  gjutet  bllfvit.  Flödar  mod  i 
lUertat  In.    I  hans  eviga  försoning  Vann  Jag  tillglfr 


oeh  försköning.  Nådens  dom  var  redan  sagd.  Innan 
verldens  grund  blef  lagd. 

4.  FOr  vår  synd  han  dödad  bllfvit  Och  för  vår  rätt- 
färdighet Han  uppstånden  är  till  lifvet  Genom  Fadrens 
härlighet.  Nu  hos  Fadren  i  det  höga  Skådar  han  med 
nådigt  öga  Till  den  verld,  han  frälsat  har,  Oeh  är  eviirt 
vårt  försvar. 

6.  Jag  1  denna  tro  fOrblifver,  Lyfter  glad  mitt  haf- 
vud  opp.  Om  ock  allt  mig  öfvergifver.  Sviker  icke  tro- 
nes  hopp.  Ingen  motgång,  ingen  lycka  Skall  ur  Jesa 
famn  mig  rycka.  Han  är  min  i  lust  och  nöd.  Han  ftr 
min  1  llf  oeh  död.  (J  A  Sehlegel  1 1793,  J.  AstrOm.) 

6).   Den  dagliga  fömyéUen^  under  hön^  vak- 
tamhet  oeh  strid  mot  andeliga  fiender. 

SJunges  som  K  :o  SOO. 

AAi  Qkapa  i  mig.  Oud  t  ett  hjerta.  Som  är  heligt, 
A  vXa  O  godt  och  rent,  Och  med  dig  1  fröjd  och 
smärta  Oupplösligen  förent.  Lär  mig  onda  lustar 
qväfva  Och  mot  kött  och  verld  så  sträf va,  Att  1  tankar, 
Terk  och  ord.  Blott  din  vilja  bllfver  spord. 

t.  Gif  mig  en  förnyad  anda.  Som  i  dig  har  ljus  och 
ro.  Och  ehvad  mig  står  till  hända.  Aldrig  vacklar  i  aln 
tro;  Men,  beständig  i  din  fruktan.  Nöjd  och  tålig  vid 
din  tuktan.  Glad  och  tacksam  vid  din  nåd,  Hvilar  trygg 
Tid  dina  råd. 

3.  Många  skulder  mig  belasta.  Många  brott  mot 
dina  bud:  Värdes  dock  mig  ej  förkasta  Från  ditt  an- 
■Igte  min  Gudl  Du,  som  rörd  af  vårt  elände.  Enda  So- 
nen till  oss  sände,  Att  borttaga  syndens  skuld.  Gode 
FaderI  var  mig  huld. 

i.  Oif  att  jag  ej  mer  må  skilja  MiU  begär  från  ditt 
behag.  Helige!  som  ser  min  vilja,  EJ  din  Anda  från 
mig  tag.  Mig  han  tro  och  hopp  skall  gifva.  Mig  till 
helig  kärlek  lifva.  Då  mitt  hjerta  öppnar  sig  FOr  den 
nåd  han  bjuder  mig. 

6.  Skall  bland  sorger,  nöd  och  våda  Detta  hjerta 
prOfvas  än.  Herre  I  mig  med  kraft  benåda.  Trösta  med 
din  hjelp  Igen.  Om  Jag  stapplar,  räck  mig  handen.  Och 
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kaa     ut   * 


i     mitt    bröst    Af      Her  -  råas      he  -  lig   •  het    en     röst,  Som 


/^ 


^^ 


lu  -  fltan     yu  -  der 

it 


Och     dig     det       r&t  -  ta       bju  -  der 


m 


^^^^F^a 


nelgelaen. 


dra  gode,  mllde  Anden,  Uppehålle  mlgr  hrar  stund  I 
din  dyra  nåds  fOrbnnd.  (J.  O.  WalUn  1 18S9.) 

8Jang«s  som  K:o  Itt. 

9A9  n  ^^<1'  '■<"°  'l^on  rSckt  din  hand,  AttfOra 
£l/22«  i>^  miff  tUl  frldena  land,  Hjelp  attjagaldrlflr, 
Ailjd  trln  dig,  M&  tappa  bort  den  rttta  stig. 

t.  JAng  räg  att  vandra  Jag  ej  har;  Men  rlgtlgt  Sr 
hrart  st«g  img  tar.  O  Herrel  var  mitt  IJos  och  stOd; 
Jag  eer  tHr  mig  båd'  lif  och  dOd. 

3.  Ett  Kr  nfldvSndlgt,  har  du  sagt,  Ochdetuppft 
mitt  hjerta  lagl>  HJelp  att  Jag  stSds  betSnker  det  Och 
trofast  flpir  i  Jesm  f Jftt. 

i.  Jair.  arma  mask,  tr  allt  fOr  svag  Att  gSra  efter 
ditt  behag.  Om  ej  din  Andas  n&d  Jag  får  Jag  Intet  af 
mig  sjelf  fOnn&r. 

(.  Ack,  lAr  mig  sSka  det  dn  ylU,  S&  faller  mig  allt 
annat  till ;  Ocb  tår  Jag  kraft  af  Jesa  blod,  Blir  kampen 
■tt  och  eegren  god. 

C.  o.  Herre  Jesn!  rlrm  mitt  brOst,  Bllf  mlttbe- 
Aydd  mitt  hopp.  min  trtfst.  Om  hela  verldens  bygg- 
aad  brast.  Da  klipp^tn  Ir,  som  dock  st&r  fast. 

{C.A.KockfUåS.) 
0A9      TTIelp  mig,  Jesnl  troget  Tandra  På  den  våg 
£\)o»    JjL  do  anbefalt:  Att.  som  mig,  Jag  ftlskar  an- 
dra, llsfcar  dig  ntOtver  allt.    Olf   att  Jag  din  rOst  må 
h0ra  Och  din  rUJa  jema  göra. 

1  Hielp  miflr.  J00U  •  tåligt  lida  Profnlngens  och  sor- 
■»■  sla^  Ocb  med  stilla  hopp  fOrbida  FrUsnlngens 
o^  giidjen*  dmg.    U^*  «^9»  «nd"  »"  mt»  smarta,  Iga 

^V^nMo  ndg.  Jeeo  •  '">"*  förtrOsta  På  din  sanning 
oehdtoiSu  Och.  bland  dlnaåterlösu.  Fröjda»  af  ditt 
St^aSr  tåX  min  tro  alltmera  starkas  Och  på  goda 

*^nlIll!^!Sir  J«^'  hjelp  mig  fara  Sist  från  denna 
«Ji  «  fKf    0«h.  W*"**  dina  helgon,  vara  Derdulr. 

*'*^*'  .-...^f    An  min  fröjd  och  fromma.  AU  mlq 


Nåden»  ordning. 
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mig  komma  Med  ditt  ord,  din  IJufra  tröst.  Kom,  o 
Jesu !  bllf  mig  når.  Låt  mig  blifra  der  du  år. 

2.  Jesu!  låt  mig  stådse  börja  I  ditt  namn  allt  hrad 
Jag  gör.  Att  Jag  måtte  framgång  spörja  Och  så  sluta. 
som  Jag  bör.    Kom,  o  Jesu !  blif  mig  når,  etc 

3.  Alla  mina  ord  och  tankar.  Jesul  låt  behaga  dig; 
Laga  att  Jag  flitigt  sam  kar  Det,  som  evigt  gagnar  mig. 
Kom,  o  Jesu!  blif  mig  når,  etc 

i.  Når  Jag  lågger  mig  att  sofva.  Skydda  mig,  o 
Jesu!  mild.  Når  Jag  uppstår,  låt  mig  lofva  Dig,  och 
Tar  ej  från  mig  skild.    Kom,  o  Jesu  t  bllf  mig  n&r,  etc 

5.  N&r  Jag  slutar  mina  dagar.  Låt  mig  roligt  somna 
in;  Ske  det.  n&r  dig  helst  behagar.  Blott  Jag  erigt  blif- 
Ter  din.  Kom,  o  Jesu!  bllf  mig  nftr,  Låt  mig  blif  va  der 
du  Sr.  (f—,  C.  J.  Arrhenius  1 1785,  J.  O.  Wallin.) 

O  AX  Tesu  I  som  min  sj&l  bespisar  Med  ditt  ord  och 
£å\JO»  O  nåd  berisar.  Allt  godt  flnner  Jag  hos»  dig. 
Blif,  o  Jesu!  st&d;  hos  mig. 

8.  Sant  &r,  n&r  Jag  Till  besinna.  Kan  Jag  mig  ej 
Tftrdlg  flnna;  Men  Jag  hoppas  uppådlg,  Bllf,  o  Jesut 
BtSds  hos  mig. 

S.  Blif  mig  n&r,  ty  Jag  &r  srager.  Att  ej  satan  mig 
bedrager;  Ty  Jag  hoppas  uppå  dig.  BUf,  o  Jesul  st&ds 
hos  mig. 

4.  Låt  den  onde  från  mig  vika.  Kött  och  Terld  mig 
ej  bes  vika;  Ty  Jag  tröstar  uppå  dig.  Bllf,  o  Jesu !  st&d« 
hos  mig. 

5.  Fast&n  Jag  1  synden  sTåfrat,  Ofta  mot  din  Tilja 
strftfrat.  Jag  ej  mer  förgftterdig.  BUf,  o  Jesu!  stSds 
hos  mig. 

6.  Intet  skall  mig  h&r  förderfTa.  Himmelriket  får 
JagfirfTa;  Ty  Jag  hoppas  uppå  dig.  Bllf,  o  Jesul  stads 
hos  mig. 

7.  VSrdes,  Jesu!  n&r  mig  blifra  Och  allt  ondt  Ifrån 
mig  drtfra;  Ty  Jag  håller  mig  tlUdig.  BUf.oJemi! 
•lids  hos  mig. 

8.  N&r  du,  Jesnf  hos  mig  bllfrer.  Oeh  din  Andas 
nåd  mig  glfrer.  81!  då  har  Jaf  allt  i  diiTf  Bllf,  o  Jwul 
•tids  hos  mig. 
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(|éij^=^=fe4^=^  i^i^hJ^m 


1.  Menska!     i    ditt  hier-ta     st&r  ,  Her-ransbud-ord  sknf  -  vet.  )     ir««»i«—,Ä.fr 
Hålidet  he  -  ligrt!  der  -  af     går     Vis- he-ten  och   lif   -    vet  ^     A-tosianBrost 


m 


I    ditt  bröst  Högt  din  pligt  pre    di 

S-h      |. — is — Ho       1-^ — 1-^ 

5?3 


NA/ 

kar       E  -  mot  Gud  och 


164 


nelgelaen. 


NådtnM  ordning. 


9.  D&  f&r  jair  ock  Mtllg  fara  XndtUg  till  din  &ngla- 
«kara.  Och  der  erigt  prisa  dig.  Blif,  o  Jesu!  »tHd»  hos 
mig.  (J.  ^{fner  1 1678,  J.  Arrhenius.) 

0  A/>  TT  vad  godt  kan  jag  dock  gOra  Af  egen  kraft 
ZlJDm  n  och  r&d,  Om  Gud  mig  ej  vill  rOra  Allt 
mod  sin  Andas  n&d!  Ty  led  mig  med  din  staf,  Min  Gud, 
af  nåde  riker,  Att  jag  dock  aldrig  viker  Friln  rätta  v&> 
gen  af. 

2.  Lår  mig  att,  skild  fr&n  fl&rden,  Min  vilg  enfal- 
digt g&:  Ej  vara  trftl  af  verlden.  Men  bruka  henne  sA. 
Att  Jag  ditt  rike  bilr  Uti  min  sjftl  med  trona,  S&  skall 
du  mig  visst  skona.  Fastftn  Jag  syndig  Sr. 

S.  Lår  mig  det  onda  dämpa.  Det  goda  efterst&,  Och 
mot  allt  uppsåt  kämpa.  Som  dig  ej  täckas  m&:  Men 
gOra  godt  hvar  man  Och  ofSrtrOttad  sOka  Ditt  rike  att 
fOrOka.  Så  vidt  jag  nånxin  kan. 

4.  iJkt  mig  ej  bli  f(}rmäten.  Om  lyckan  tager  till, 
Men  verlden  bli  fOrgäten,  Som  mig  fOrfOra  vill;  Att  jag, 

1  trone  fäst.  Kan  bedja  trygg  och  gläder  MlttAbba, 
käre  fader,  I  motgång  allra  mest. 

5.  Lår  mig  din  rena  lära  Rätt  fatta  och  fOrstå,  Den 
1  mitt  hjerta  bära,  Ej  vikaderifrå,  Att  jag  med  verk 
och  mun.  Din  sabbat  helig  håller  Och  helår  hvad  mig 
våller  I  Sions  helnobninn. 

6.  Lår  mig  ock  rättsligt  vOrda  FOråldrar,  Ofver- 
het:  Ej  tynga  nästans  bOrda  Med  orätt  och  fOrtret,  O 
Herre!  värdes  mig  Med  dlne  hjelp  utrusta  Emot  all 
köttslig  lusta.  Som  skiljer  mig  från  dig. 

7.  Från  girighetens  snara  Ooh  allt  bedrägeri  Frtla 
mig.  och  från  den  fara,  Som  tungan  f9r  uti.  EJ  låt  mig. 
Herre  karl  Min  nästas  gods  begira;  Du  kan  mig  dock 
l>eskåra  Hvadhelst  mig  nyttigt  är. 

S.  Låt  tron  uti  mig  verka  Hvad  Jag  mig  tager  fSr 
Att  man  må  kunna  märka  Hvad  tro  och  kärlek  gOr. 
HJelp  mig  1  denna  verld  Ostraffligt  lefva  kunna.  Och 
•ist,  o  OudI  mig  unna  En  salig  hldanfKrd. 

(B.  Ollon  1 170S,  J.  O.  Wallln.) 
SJonges  som  N  :o  1(0. 
0A7     n  ^^^'  ^  ^"^'  ^  from,  Du  som  din  nåd  oat 
^lf#«    i/ lofrar,  Och  af  dew  rikedom  OsamedftUfe 


godt  begåfrar.   Regera  du  mig  rUX  Och  låt  uti  Molg  bo 
En  obefläokad  äjll,  Godt  samvet  och  ren  tro. 

S.  GU  att  jag  g6r  med  filt  AUt  det  eom  mltf  tillhO- 
rer  Och  1  din  andae  nit  Min  kallelae  utfOrer.  En  tid, 
flom  flyr  så  snart.  Mig  visllgt  nyttja  llr,  Och  gif  en 
lycklig  fart  it  allt  hvad  nyttigt  är. 

5.  Mitt  tal  det  falle  så  Att  jagdetkanfOrsrara; 
Fåflngllg  ord  ej  må  Ifrån  min  mun  utfara,  Men,  när 
jag  tala  bOr,  Hjelp  att  Jag  talar  ritt;  O  Herre  I  tongaa 
rOr  Och  lär  det  bästa  sätt. 

A.  Om  någon  farlighet  Sig  ock  emot  mig  sULller.  Så 
gif  frimodighet.  Att  hon  mig  icke  fäller;  Hjelp  att  Jag, 
af  din  nåd.  Med  saktmod  segra  må.  Och  när  jag  t&rf  var 
råd,  Låt  mig  dem  af  dig  få. 

6.  Låt  mig  med  hvarje  man  I  frid  och  endrägt 
bltfva.  Så  vidt  en  kristen  kan.  Vill  du  mig  något  gif  va 
Af  verldens  gods  och  guld.  Som  rättvist  värtvas  kan. 
Låt  mig  bli  armom  huld.  Och  skada  ingen  man. 

6.  Skall  jag  i  verlden  här  En  hOgan  llfstid  vinna 
Och,  genom  mång'  besvär,  Till  ålderdomen  hinna,  Gif 
tålamod;  din  hand  Mig  lede,  h vart  jag  går,  Att  Jag  ock 
bära  kan  Med  äran  min  grå  hår. 

7.  Hjelp  att  jag  somnar  in  På  Jesu  dOd  och  pina. 
Låt  själen  vara  din  Ooh  komma  till  de  dina.  Gif  trätta 
benen  ro  I  mina  fäders  graf.  När  Jag  1  lefvand'  tro 
Från  verlden  vandrat  af. 

8.  När  du  af  jordens  sand  De  dOda  vill  uppväcka, 
O)  värdes  då  din  hand  Ock  till  min  graf  utsträcka.  LAt 
klinga  mig  din  rOst  Och  väck  mig  gläder  opp;  Förläna 
evig  trOst,  FOrena  själ  och  kropp. 

(J.  Heermann  f  1647,  J  O.  Wallin.) 
SJungee  som  N  o  41. 
OAO  TWMll  dig  Jag  ropar.  Herre  Krist!  Min  suckan 
äUO»  i  värdes  höra.  Gif  mig  den  rätta  tron.  som 
visst  Min  själ  kan  saliggöra.  Jag  sätter  all  min  Ii  t  till 
dig  Och  till  din  stora  nåde.  I  allan  våde  Din  ande 
■tyrke  mig  Och  Ull  det  bäste  rade. 

S.  Jag  beder  dig,  o  Herre  Gud  t  Att  mig  ett  hopp 
du  gif  ver,  Som  bland  allt  verldens  smldeljud.  På  skam 
«j  nånsin  bllfver   Dåkan  Ull  dig  Jag  aklda  opp  Ur  aU 
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Da  mt,  trygg  för  menskodom, 

X5rlueti  anslag  nira 

Och  med  Bjll  pi  dygder  tom. 

Dygdens  mantel  bira; 

X)eima  röst 

1  ditt  brSet 

Blir  dig  BTår  att  stilla, 

JHL  da  handlat  illa. 

BTadan  kommer  detta  IJnd, 
SomJsgTilleqräfvaT 
Brädan  ntg&r  detta  bud, 
SomeJaUratt  jäfvaT 

Denna  rSst 

I  mitt  brSst, 

Bom  jag  ej  fitt  himma, 

Xi  Onda  egen  stimma. 

OdaHeUgel  fSrdig 
Hrar  tIU  Jag  mig  dSlJaf 
Inga  bOgar  skyl*  in^ 


ISTro  40. 

Inga  djap  mig  hSlJa. 

Denna  röst 

ImittbWSet 

Ingen  andflykt  lemnar: 

Allt  da  ser  och  hiUnnar. 

5.    O I  Jag  finner  ingen  ro. 
Om  det  blod,  som  talar 
Nåd  och  frid  &t  bot  och  tro. 
Icke  mig  hagsvalar. 
Denna  röst 
Gifver  tröst 
Åt  den  fallne  &ter, 
Som  sig  helgas  l&ter. 

t.    Samvete!  som  skänktes  mig. 
Att  Onds  rätt  bevaka. 
Och  till  Oad  från  villans  stig 
Manar  mig  tillbaka. 
Må  mitt  bröet 


Vid  din  röst 

Vakna  npp  och  röras 

Och  till  bättring  föras. 

7.  VSktare  af  himiens  bad 
I  ett  jordiskt  siune ! 
Lär  mig  alltid  hafva  Ond 
Och  mm  pligt  1  minne. 
Låt  din  röst 

I  mitt  bröst 

Håg  och  gemlng  leda 

Och  min  frid  bereda. 

8.  Men  om  ock  mitt  hjerta  här 
Skalle  mig  fördöma. 
Större  än  mitt  hjerta  är 
Gad  som  mlldt  vill  ömma: 
Vid  hans  röst 

I  mitt  bröst 

Nådens  sol  skall  skina. 

Herren  känner  sina. 


Helifetaen. 


bbIb  a0d  och  fara.  Tålmodig  vara,  PoUbonla  vil  mitt 
lopp  Och  ffladllirt  hldaafara. 

a.  FOrlln  »tt  jag,  af  hjertaos  grand,  Blå  prof  åt 
Bbtan  irlfr»  Af  krlstllfr  kirlek  hvarje  itaiid,  Och  I  din 
fMd  >tå  bllfr»:  Olf  nåd  att  dig,  o  Herre!  Uk,  Jag  ai«^itf 
ock  orSajier.  Och  «å  beklnner  Den  Ond,  som  kärleks* 
lik  Bin  sol  fSr  alla  tlnder. 

Sl  LAtlngvn  last,  ej  heller  nSd,  6å  stor  mig  nånsin 
binda,  att,  fast  det  gtlde  Uf  och  dOd,  Den  kan  mig 
från  dig  vinda.  Låt  in^nting  mifr  bli  så  k&r.  Som  mig 
kan  från  dig  draga  Och  kan  fOrsyags  Mitt  hjertllga 
bcfllr  Att  endast  dig  behaga. 

ft.  HSr  står  Jag  t  en  andlig  strid.  Som  s«r  mig  sorg 
och  ▼iade-  KOtt,  verld  och  satan  Ingen  frid  Åt  hjertat 
lemna  noAnde.  Ty  hjelp  och  stjrk  min  skröplighet.  Jag 
må^te  eUefft  falla:  Dig.  Ond!  som  alla  Vill  te  barmher- 
tigbeC,  Jag  atldse  nil  åkalla.  (P.  Speratu»  1 1684[f]. 
öfrer*.  pA  danska  IS6S,  på  srenska  1M7.    J.  O.  Wallin.) 

9AO  'M"  "^^^  *^  synden  mera  I  trftldom  h&lla 
äV«7»  ±y  mig-  Ond!  du  skall  mig  regera.  Ty  jag 
ttJIb^lrer  dig.  Min  synd  jag  ångerfull  Har  infOr  dig  be- 
gråtit. Och  de  har  allt  förlåtit  För  Jesn  Kristi  skull. 

t  Jag-  ▼«!  i  fröjd  och  smarte.  Ku  vara  din,  o  Oud! 
Och  med  ett  belgadt  hjerta  AUyda  dina  bud.  Ja.  vll. 
Jan.  Oad!  da  ser,  Men  kraften  ftr  så  ringa.  Hor  kan 
Jag  lusten  tvinga.  Om  du  ej  bistånd  ger? 

a  Ty  akaJI  Ja^r  alla  dagar.  Om  hjelp  anropa  dig. 
Klr  köttet  mig  f»r»ragar,  O  Herre!  styrk  du  mig.  Din 
aides  hand  mifr  rSck,  Att  Jag  mot  synden  kfimpar.  Att 
jag  dess  Tälde  dAinpar  Och  blir  allt  mer  dig  tAck. 

«.  O^  mig  i  bönen  trigen,  Mig  led  i  Jesu  spår;  Så 
vandrar  Jag-  den  vlgen.  Som  till  ditt  rike  går.  När  mig 
mitt  kors  blir  tongt.  Och  mången  brist  mig  krftnker, 
H  Jen»  kor»  Ja«f  tfciker.  Och  hjei-tet  rarder  lugnt. 

iTk.  Kingo  1 17M.  I—,  J.  O.  Wallin.) 

om  TTaka  ssJW?  och  bed.  Och  till  strids  dig  red- 
LWj»  t  RSda.  •*«  frestarn  ligger  snaran.  Der  dn 
minn  fUrmodar  Mnm  Sådan  år  hans  sed. 
4111  och  bed. 


NAdent  ordning. 
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^nJ\  ^'"  listens  spår  Smygande  han  går  VSnnens 
I.  ^  «'««»;aP»r.  Sig  till  Ijusete  Ingel  skapar.  Tills 
dig  snird  han  får,  Uti  lustens  spår. 

5.  Under  rerldens  larm.  Vlgen  till  din  barm,  Som 
en  listig  orm,  han  hitter  Och  med  flird  och  otro  smittar 
HJertet  i  din  barm.  Under  verldens  larm. 

4.  Vaka,  bed  min  sJÄi!  Bllf  ej  kötletj»trai  Och  I&t 
▼erlden  dig  ej  köpa;  Hvad  dess  barn  så  efteriOpa  Är  ett 
flyktigt  Tttl.    Vaka,  bed  min  sjål! 

6.  OlÄdJen  flyr  sin  kos;  Nöjet  Ir en  ros,  Som  me<!« 
fagert  sken  dig  dårar.  Men  dig,  n&r  hon  brytes.  såra» 
Vissnande  derhos.    Glädjen  flyr  sin  kos. 

6.  Lyckans  falskhet  kånn :  Bfist  hon  smilar  In.  Ditt 
Urie  bref  hon  skrifver:   Joabs  kyssar  dig  hon  gif ver 
Dr&pande  »in  vän.    Lyckans  falskhet  känn. 

7.  Hvad  Ir  ärans  prålf  Gift  I  gyllne  skål,  Dryck, 
»om  törsten  Icke  »läcker.  Resekost,  som  icke  räcker 
Fram  till  resans^  mål.    Hvad  Rr  ärans  prål  f 

»^«f«i*^'''  *  "i*^"*  ^'  ^^  <*«*  »"«  «*»  in*',  Likt 
Egyptens  resenärer;  Men  det  hopp,  som  hjertat  niwr. 
Skall  ej  gå  1  qvaf  UU  Udens  haf. 

•.  Se  det  goda  land  På  den  andra  strand.  Dit  Guds 
roik.  Igenom  strider.  Genom  haf  och  öknar,  skrider  Vid 
»In  Josue  hand.    Sök  det  goda  land. 

J?\  Arfret  ej  förspill.  Som  dig  hörer  till.  Klmna 
redligt,  bed  och  vaka.  Verlden  och  dig  sjelf  försaka. 
Om  du  krönas  vill.  A  rf  vet  ej  förspill.  »^ '«*»*"''"**•» 
II.  Vaka,  bed  och  strid,  An  en  liten  tid.  Snart  ditt 
Kanaan  »kall  hinnas,  Kronan  räckas,  palmen  vinnas 
I  en  evig  frid.    Vaka,  bed  och  strid. 

(J.  O.  ITallfa  t  I8S9.) 
21 1  TT**"**  'f'*»*«n!  upp  till  kamp  och  strid:  Med 
7l7ut\iy ^^J^^''  *^'*  digruste  Mot  köttet  och  en 
farlig  tid,  Mot  veriden  och  dess  lusta.  Den  eJ  med 
allvar  kirapa  vill.  Han  hörer  ej  den  Herren  Ull,  Som 
seger  oss  beredde. 
xm   *•    *'  n»Wan  tung  och  striden  svår.  Dess  stOrM 

22!?i"  «**■•    "***  *''*''J«  framgång,  som  du  får  Ny 
kraft  dig  Herren  gifver.    P5r  den  till  Gud  om  bfståod 
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N:0  41. 


Jair 
Och 


^'  ^^^   J^l^^^    ^^K  '  **     qyal  och   frdjd 
£Ö    blott   en   mask,  till     jor-den   böjd 
-^ — p« f-     ..jt ^ c _/*L 


Sx      ej       äm  -  nad 
ge  -  nast   gömd     i 

Ti      4     1-* « ^ zZ. 


158 


Hifltfeisnv 
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flyr,  Blir  seffren  vin,  om  också  dyr,  Och  IJuf  ju  mer 
den  kostat. 

3.  BetSnk  om  Oud  med  blomster  blott  Den  smala 
▼ler  beströdde,  Tron  a«de  redan  hftr  sin  lott,  Och  trones 
frukter  dOdde.  De  tOmen.  han  på  Tåsen  sår,  Försakel- 
sens och  sm&rtans  tår.  Bepryda  nu  dess  krona.. 

4.  HRr  gråller  Hf.  hår  ^ller  dOd:  Och  Till  du  Ilfret 
▼inna.  Bå  strid  i  Oud.  som  striden  bOd.  Du  hjelpen  ock 
skall  Anna.  Men  6kyr  du  mödan,  teg  och  svag,  Så  fOre- 
står  digr  nederlag  Och  fångenskap  och  dOden. 

5.  Tag  trones  skOld.  bind  Andans  trvård,  O  kristen! 
▼id  din  sida,  Och  gäck  att  »å,  mot  kött  och  verld.  Med 
heligt  allvar  strida.  Den  Intill  dOdcn  trofast  är,  Han 
en  gång  lifvets  krona  blr,  Som  Herren  Jesus  glfver. 

(J.  Äatrötn  1844.) 

7.)    Benådade  kristnas  frid^  sållhet 
och  åliggande 

Sjunges  som  X  o  IS. 

Qi  C>  TT*^  ^'^  ^'^'^  ^°^  ^"^  *  hOJden.  Har  Jag  i  mitt 
^L^9  H  samvet  frid,  0.hur  mtt  Jng  umbär  frOJden 
Af  en  yr  och  fåfäng  tid!  Ingon  On»kan  står  mig  åter. 
Ingen  sorg  mitt  lugn  fOrstOr,  Ty  af  Jesu  mun  Jag  hör: 
*'Dina  synder  Jag  fOrlåter:  Mig,  min  vän!  ditt  hjerta 
gif.  Och  du  har  ett  evigt  lif." 

2.  Dig,  min  Oud !  Jag  hjertat gif ver.  Nu  från  syndens 
bOrda  fritt;  Ditt  1  lif  och  dOd  det  blifver.  Och  1  evig- 
heten ditt.  NOJen,  lycka,  Uitla  brunnar!  1  hugsvalen  ej 
min  själ;  Jesus  mig  ett  hOgre  v&I,  Mig  en  bättre  trOst 
fOrunnar:  Han  min  själ  rftttfärdiggOr  Och  till  lifvets 
kalla  fOr. 

3.  Nu  det  mig  bekymrar  fOga  Hur  mig  verlden 
dOma  Till :  Vittnet  har  Jag  1  det  hOga,  Vittnet,  som  Jag 
Tidjar  till.  Menskor  mina  brister  minnas;  Oud  min 
tro  och  bättring  ser^  Med  hans  hjelp  skall  Jag  alltmer 
Vakande  och  trogen  flnnas.  Hugnas  1  all  nOd  och  strb< 
Af  hans  andas  frOjd  och  frid. 

é.  Jesu!  Jag  af  din  fOrnedrlng,  Rar  i  allt  mitt  lef 
nadslopp,  Själens  ljus  och  hjertats  rening.  Samvetsro 
ooh  saligt  hopp.   Dolda  skiften  mot  mig  ila;  Men  dan 


frid,  i  dig  jag  fann.  Än  1  stormen  lugna  kan ;  Denna 
själens  sabbatshvila  Helga  skall  min  vandrf ngrsstig  Och 
till  himlen  fOlja  mig.  (J.  O.  WalUn  1 183».) 

Sjunges  som  N  :o  8. 
Q1  Q  Tesus  8r  min  vän,  den  bäste,  Hvilkens  like 
éulOa  cl  aldrig  är;  Skall  då  jag  så  med  de  flesta 
Of verglfva  honom  härf  Ingen  skall  mig  kunna  skilja 
Ifrån  den  mig  har  så  kir;  En  skall  vara  begges  vilja 
Alltid  här  och  evigt  der. 

S.  Han  har  dOden  f  Or  mig  lidit.  Ingen  skall  fOrdOma 
mig;  Hos  sin  fader  fOr  mig  bedit,  Det  mig  gagnar 
evigllg.  Ho  är  då,  som  vill  fOrklaga  Den  han  sjelf  ut- 
korat  har?  Ho  vill  ifrån  honom  draga  Den  han  har  1 
sitt  fOrsvar. 

S.  Jag  är  viss  och  derpå  liter,  Hvarken  lif  ej  heller 
dOd  Mig  ifrån  min  Jesu  sliter:  Englar,  hOghet  eller  nöd. 
Djuphet  eller  annat  mera.  Vare  kommand'  eller  när. 
Skall  mig  från  Ouds  kärlek  fOra.  Som  1  Jesu  Kristo  är. 

(J.  ilrråen<ii«  1 1785) 

Sjunges  som  N  :o  70i. 

ni  i  Tesus  är  mitt  lif  och  helsa.  Jesus  Rr  mla 
éul.^»  t)  n&dastol,  Jesus  är  min  skOld  och  sol:  Han 
är  kommen  mig  att  frälsa.  Han  allena  nåd  beskär,  Jes'a8 
hOgst  mitt  goda  är. 

t.  Utan  Jesu  jag  fOrderfvas,  Utan  Jesu  nådesken, 
Xr  mig  allt  till  ångst  och  men;  Blott  i  honom  iif  kan 
ärfvas,  Ofvervinnas  allt  besvär.  Jesus  allt  mitt  goda  är. 

3.  Har  jag  Jesus  1  mitt  hjera,  Si,  så  har  jag  glädjen 
all,  Den  mig  evigrt  hugna  skall.  Jag  ej  fraktar  någon 
smärta,  Medan  Jesus  är  mig  när,  Och  mitt  hOgsta 
goda  är. 

4.  OerfOr  jag  ook  mig  fSrlåter  På  dig.  Herre  Jesa 
Krist!  Emot  synd  och  satans  list,  Mig  till  nåd  da 
tagit  åter,  Mig  ditt  blod  gOr  ren  och  skir.  Da  mitt 
bOgste  goda  är. 

fi.  Jesu,  hjertats  glidjeklllal  Da  Ir  genom  trona 
min,  I  ditt  blod  Ir  jag  oek  din.  Mig  ej  kOtt  och  rerld 
■kall  flUla,  Biler  hela  mOrkreta  blr.  J«m  do  mitt 
fOdnir. 
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T««   T«i»    nnn  -  8vm    -    Kiur  Ucn, 


Jag   mig    upp-svm^-    gw 


Jur     D&     tan-kens     Tin     -     gar  jag   i"'b    "fp    "-^  ,    "^^ 


/^ 


fnll     af 


ga  -  ligt    hopp, 


Dig    bjer-tats      of  -  fer 


^^^^m^^ 


brin    -    gar. 


N:o  42,  se  892. 


i^&M 


Belgeltn, 
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Din,  min  Jesu!  rlll  Ja«  bllfra   H&r  i  tid  och 
der.  Ty  do  Ir  min  Jeras  klr.    I  min  dSd  skall  du 
Ufva.    Jaff  fOr  ingen  ridee  hir.    Jesu!  du  mitt 
SodA  Kr. 

T.    Jesns  Ir  ml|?  ^Ht  i  alla,  Jesus  bor  uti  min  sjKI, 
Uti  Je«ns  tr  mifr  ^U,  Jesus  vill  Jag:  stAds  åkalla,  Jesus 
Ja«  i  hjertat  bftr.  Jesus  allt  mitt  goda  ftr. 
iJ  GerOet  [Gerdesen]  1 1673, 8t.  L.  Mursaus,  J.  O.  Wallin.) 

^-t^  Tesus  allt  mitt  goda  Sr,  FOr  mig  har  han  sig 
ZXD«  v  ntgifvit:  Honom  Yill  jag  blifra  när;  I  sin 
bok  b*r  han  mig  skrifvit.  Annat  allt  fSrgftngligt  ftr; 
Jesam  ▼< H  J&fiT  hafva  kftr 

2.  Jm9  ej  frågar  efter  gntl.  Efter  hOghet  och  stor 
If».  OuU  ej  annat  Kr  In  mull.  Få  sin  höghet  rätts- 
ligt blrsu      Det  ock  snarligt  allt  fOrgår;   Erigt  Jesu 


tdivt 
Jenia 


Han  tr  min  f8m9Jelse,  Han  SrSmnet  fSrmin 
Undrar  hjert&ts  qval  och  ve,  Stillar  själens 
ocJx  Cnfcngtan.  Hår  Ir  allt  bemångdt  med  pust; 
fcer  den  ren»  tust. 
]Port.  o  verld!  med  ditt  fSrsåt,  Du  som  ned  i 
fOrer,  Bort  med  allt  ditt  gods  och  ståt,  Du  som 
^_  sjlU  fSrstSrer.  Aldrig  gOr  du  mig  fOmOjd; 
ir  ocb  blir  min  frdjd. 
^^.  fiHtmch  1 1701,  J.  A.  Arrhenios,  J  .O.  Wallin.) 


^^  ^  X0*o'  ^  ^^^^  bågnad  Och  mitt  hjertas  fSg> 
^XD«  el  rk9^  J«ra'  ^^r  mlB  r^"^  Ef^r  ^^9  j«g 
m.fl«Ar  Blott  tlU  dig  jag  trlngtar;  Ty  du  år  min  tröst. 
tv-^JZi-  lAmf    I**  korsets  stam  För  mig  låtit  blodet 

«,>««H<>ii  mig  fOrskricker,  Som  Onda  rrede  ricker 

-_^*-  .^rJoA  mtilL  Ack  I  jag  må  rål  qvida,  Mina  hånder 

zS"^i«3Vfl>rlAt  min  skuld.   Jesu  bUd !  Oif  mig  din 

"*r*«J?^m  led  hTad  jagfOrötylde  0<Sh  Qudalag 
frid.  I"»»  ■*'^' 

•W^i^JJv    ^  ^rf^tam  byggsr,  Derfdr  blir  jag  trygger 
*•  /      imlsir  ^ri*   >ftt*A  jag  ej  fasar.  Bom  han  ock 


rasar:  Jesus  står  mig  bi.  Fastän  synd,  Den  svåra  tyngd, 
Tycks  mig  vilja  nederstjelpa.  Kan  dock  Jesus  hjelpa. 

4.  Vid  min  Jesu  sida  Skall  jag  framgent  strida 
Emot  kött  och  verld.  Emot  syndens  luMta  Skall  jag 
mig  utrusta  Med  hans  andan  sv&rd.  NKr  Quds  magt 
Om  mig  har  vakt,  Synd  och  satan  måste  vika,  KOtt  och 
verld  tillika. 

5.  Allt  hvad  verlden  lofvar,  Hvarmed  den  begåf- 
var,  Ära,  pris  och  gull,  Jag  ej  eftertraktar  Jagdet  icke 
aktar  Mer  ån  stoft  och  mull.  Innan  kort  Det  hatttar 
bort;  Jesus  evigt  hos  mig  blif  ver,  Och  mig  lifvet  glfver. 

6.  Möda,  sorg  och  tårar.  Allt  hvad  hjertat  sårar. 
Synd  och  dödens  qval.  Skola  mig  ej  skilja.  Hot  min 
Jesu  vilja,  Från  Guds  bamas  tal.  Derom  jag.  Sä  natt 
som  dag,  Till  min  Oud  min  suck  vill  s&nda  Till  min 
vandrings  Kuda. 

7.  Andra  högt  må  flka;  Mig  må  lyckan  svika.  Är  a& 
Ouds  behag.  Han  vet  vm  mitt  t>ftt»ta;  Jag  raig  blott  vill 
fasta  Hårdt  vid  Herrans  lag.  Jag  Rr  nöjd,  Allena  böjd 
Till  min  Jesum;    vid  hans  sida  Vill  jag  nåd  förbida. 

8.  Nu  all  sorg  jag  kastar,  Som  min  själ  belastar, 
Jesu!  uppå  dig.  Du  för  mig  väl  sörjer,  När  »om  dagen 
börjar,  När  den  slutar  sig.  Med  ditt  blod  Du,  mild  och 
god,  Mig  från  syndens  smitta  tvager  Och  mig  till  dig 
tager.    (J.  ^oncfe  1 1877,  J.  Schmedeman,  J.  O.  Wallin^ 

Sjunges  som  N  :o  77. 
017  TTom.  min  kristen!  Gud  till  ära.  Kom  och 
^A»»  -"•  hör  hvad  Herren  tält.  Du  skall  här  få 
nogsamt  lära,  Uvem  till  nådebarn  han  valt:  Ho  bekän« 
ner  med  sin  mun  Jesum  och  i  hjertats  grund,  All  sin 
frid  af  honom  äger.  Och  så  gör  som  Herren  säger. 

t.  Salig  den,  som  ödmjuk  lefver.  Den  som  andligt 
fattig  är,  Och  sitt  hjerta  ej  fOrhäfver  Af  degåfvor  Gud 
beskär,  Utan  Gudi  äran  ger  Och  sin  egen  ringhet  ser; 
Han  Guds  rike  öppet  flnner  Och  en  evig  ära  vinner. 

S.  Salig  den,  hvara  trohet  prOfvas  I  bekymrens 
tunga  lott,  Men  hvars  hjerta  mest  bedrOfvaa  Öfver 
■Ina  fel  och  brott.  Till  den  Gud,  som  allt  förmår,  Ej 
hans  suck  förgäfves  går;  Visst  skall  han  hogsvalad 
bUfra;  Fröjd  skall  Herren  honom  glfva. 
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HelgeUen. 


A.  Salig  den,  som  i  sitt  hjerta  Xr  saktmodig,  from 
och  god.  Som  1  giftdje  och  i  smKrta  B&r  sitt  Jemna, 
iugna  mod,  Utan  fl&rd  och  rilnker  ftr,  Aldrig  harm  och 
afund  nSr.  Han,  i  frid  med  sig  och  andra,  Olad  sin 
verld  skall  genomvandra. 

6.  Salig  den  sin  lust  ej  flnner  I  vår  verlds  fåflng- 
lighet.  Men  af  helig  åtr&  brinner  Efter  sann  rftttffiri 
dighet,  Trtiiigtar  ifr&n  Jordens  grus  Efter  himmelskt 
lif  och  lj«i:<-  Hans  begEr  skall  ej  ftfrvlllajB,  Men  hans 
trogna  Iftn^tan  stillas. 

6.  Salig  den,  som  fOr  de  arma,  Ett  medlidsamt 
hjerta  bar.  Tröttnar  ej  att  sig  förbarma  Offer  den, 
som  nUdstiild  tlr.  Men  p&  hlmlafadrens  sAtt  GSrden 
trycktes  börda  l&tt:  Han  skall  sjelf,  1  nödens  timma, 
Ouds  bannhertlgliet  fOrniinum. 

7.  Salig  den,  som  r«.'n  uch  tuktig  Uti  ord  och  ger- 
ning  Sr;  Den  Hom,  vaksam  och  gudfruktig.  Segrar  p& 
sitt  kOtts  begär.  Med  ett  samvet  utan  fläck.  Skall  hans 
-anda,  Uudi  tack.  Dagligt  helgas  till  den  fröjden,  Att  f& 
skåda  Gud  i  höjden. 

8.  Salig  den,  som  vill  befrämja  SamdrSgt,  enighet 
och  frid,  Lifvar  kärlek,  stiftar  »Hmja.  Qväfver  hat  och 
dämpar  strid,  Knyter  Kkilda  vänners  band.  Åt  en  ovän 
räcker  hand,  Icke  vredgas,  icke  hämnas:  Han  Onda 
eget  barn  skall  nämnas. 

9.  Salig  den,  som  tåligt  lider  FOr  det  rätta  ofSrrätt 
Och,  om  än  hans  hjerta  svider.  Dock  ej  byter  hand- 
lingsrätt. Alltid  håller  sanning  kär.  Och  dess  nöjda 
offer  Kr;  Gud  skall  sjeif  hans  sak  utföra,  Himlen  honom 
skall  tillhöra. 

10.  Jesu!  gif  att  denna  lära,  Skrlfven  i  ett  helgadt 
bröst.  Blir  min  lefnadri  ljus  och  ära.  Blir  mitt  hjertas 
f röjd  och  trö.'«t :  Och  med  donna  salighet.  Som.  förtid 
och  evighet,  1  ditt  ord  dem  trognom  lof vas,  Jesu!  låt 
ock  mig  begåf vas. 

11.  Lär  mig  föra  helig  vandel,  Xlska  tukt  och  nyk- 
terhet. Vina  uti  all  min  handel  KSrU^k  och  rättfärdig- 
het, Lefva  ödmjuk,  sitila.  nÖJd.  Under  koreket  tåligt 
böjd:  J?!  din  nnda  mig  förläna,  Att  Jag  dig  må  evigt 
tjena.       U.  O^nicfce  1 1680,  J.  Svedberg,  J.  O.  Wallln.) 


Kristligt  »inne  i  aUmänktt. 
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Sjunges  som  N  ;o  215. 
OI  O      TVn,  som  fått  en  k  ristens  namn.  Dig  till  trOst 
mXO*    U  af  honom  bära,  Som  dig  öppnat  nådens 
famn  Och  dig  leder  med  sin  lära,  HÖJ  din  själ  med  till- 
fOrsigt,  Se  din  sällhet.  känn  din  pllgt. 

8.  Gläd  dig  åt  ett  dopsfOrbund,  Som  din  tro  ttll 
lydnad  böjer.  Och  ditt  hopp  i  nödens  stund,  öfver  ti- 
dens gränser  hOJer  Till  ett  arf,  som  evigt  är  Och  af  nåd 
diggifvesder. 

5.  Gläd  dig,  åt  det  dyra  blod.  Som  dig  väg  till  him- 
len banat:  Åt  en  Oud,  som,  vis  och  god.  Dig  till  tro  och 
bättring  manat.  Att,  från  syndaskulden  fri,  Af  Guds 
nåd  rättfärdig  bil. 

4.    Gläd  dig  åt  en  mild  försyn.  Den  du  dagligt  ser 
och  röner.    Gläd  dig  att  den  höga  skyn  öppnar  sig  fOr 
dina  bOner,  Då  din  suck  från  Jorden  går  Till  din  God 
eom  allt  förmår. 

6.  Gläds!  men  lär  att  Herrans  röst  Med  ett  renadt 
hjerta  lyda.  Att  den  tro,  som  ger  dig  tröst.  Med  en  he- 
lig vandel  pryda;  Troget  följa  Jesu  spår.  Trygg  du  då 
till  målet  går. 

6.  Känn  din  pligt  att  göra  godt.  Vaksamt  mot  be- 
gären strida,  Mildt  förlåta  andras  brott,  ömt  hugsvala 
dem,  som  lida,  VilUgt  ge  den  svaga  stöd,  NOdeu  tröst 
och  h undren  bröd. 

7.  HÖJ  till  Gud  ditt  hopp  och  lär  Att  din  fröjd  t  ho- 
nom flnna.  Lifvets  mödor  och  besvär  Vid  ett  högre 
ljus  försvinna,  Då  ditt  hjerta  renadt  är  Och  af  Oud  sitt 
allt  begär.  {8.  ödmann  1 18S9.) 

V.    KRISTLIGT  SINNE  OCH  FÖR- 
HÅLLANDE. 

A).    I  allmänhet. 

1).    Förhållandet  till  Oud. 

Kärlek,  Vördnad,  Tacksamhet 

Sjunges  som  N  :o  SOO. 

O-fA     /^ud,  fullkomlighetens  källa!   Du,  ■om  erlg 

ALVm   \J  klriek  Ir,  Och  kan  enaam  tllTfrftdmtllU 
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KrUtUijt  tinne  ete. 


?iil*ii»  trlngtuide  beg*r,  VIrd*»  «jelf  mftt  hjerta 
f-ti.  Ur  miir  bllfra  rid  det  ena,  Att  1  karlek  dyrka 
<UC.  Dd  aom  f3nt  har  Ilskat  mfir! 

2.  EJ  min  Unke  djapet  hinner  Af  din  kirlek,  el 
w*  böjd;  .Men  mitt  hjerta  rOrdt  den  nnner  I  vUgei^ 
tiTpma  rBJd.  Hvart  mitt  0|ra  st^  ock  rSnder,  Hrarje 
•ifTk  af  dina  hinder  Denna  ekOna  påakrift  bAr  •  Ond  en 
*-»7  kSHek  är. 

2  Ond !  1  dl«  J«ff  lefrer.  rOree.  Xr  af  difr  allt  hrad 
3«  Ir  Tanken,  tom  till  himlen  fBres,  Hjertat,  som 
*^^  frid  befflr.  Allt  hrad  »odt,  Jair  I«t  och  njutit.  Af 
ölB  tt*de«  bmnn  har  flutlL  Skulle  Ja«  ej  Uaka  dl«.  Som 
tk  h3^  har  llskat  mlgl 

«.    J«^u  blod,  »om  flJr  ml^  mnnlt,  LjQMt,  llfret  1 
■m^Jål.  Bamaakapet,  som  Ja«  runnit,  Hoppet  om  ett 
•^?t  Tat.  Nåden,  eom  rflttflrdlgrgOrer  Och  pA  llfvets 
»Se  aifr  f»rer:   Allt  Ju  ropar  hö^  till  miff:   JUska  Gud 
•om  il»kat  di|r-  ' 

V  O!  har  skall  Jafr  ▼edenBtlia  Allt  detfcoda.  som 
««4r  Af  din  kirieks  rika  kJUlat  Njuta  det  Ja«  blott  för 
•Ir.  Dock  om  rlslifft  jaff  anvtnder  SkKnkema  af  dina 
6*»i«^r.  I>u  ej  mer  af  mlir  begtr.  Du,  som  evljj  kärlek  ar. 
t.  Ufvasjelf  mitt  kalla  Rtnne.  Att  diff  Ilska  öfver 
»ilt  Terldens  retelster  fhrsTinne  För  det  jroda  dii  be- 
talt Vare  kirlek.  tro  och  lydnad  E%lfrt  nJUlens  sanna 
Prydnad!    Vare  du  min  sJUs  begtr,  Du,  som  eTiir  klr> 

7-  Jord  och  himmel  m&  (Srarinna,  Må  fOnmlkta 
*jW  och  kropp:  8all«dock  Ja«  mifr  skaU  finna.  Om  du 
»r  aln  del.  mitt  hopp.  Dubbel  salighet  sl^  gjuter  I  det 
foda,  som  Ja«  njuter.  Då  i  tron  Jag  Uskar  dic.  Du,  som 
fSmharUskatmiffl 

«-  Ond?  au  Ja«  dock  Uskn  kunde.  Dig  så  rent,'a 
»^  Jar  bOrr  Snart,  ack!  snart  den  da«en  stunde.  Då 
^»9  di«.  blott  åi9  tUlhOr;  Då  Ja«  Ijf tad  Ofver  irniset. 
R«r  ditt  aaslrCe  J  IJoeet,  Och  ej  skiljes  mer  från  dig.  Du. 
•  •»  enct  fiskar  noJcl  (B.  Munter  1 17«,  J.  IstrSm.) 
8|nages  som  N'0  M. 

90A     Ta«Tll]dl«prlsa.OQd,mlnitrrkal  Jag  tIU 
^^A/.   O  dlveTlsttalllaklrt  I  aUt  och  f^amfOr  aUt 


I  allmänhet. 
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dig  dyrka.  Skall  evi^t  bli  min  själs  bcg&r-  Jag  endast 
dig  Vill  h(Jra  tUl  Och  vet  att  du  mitt  bUsta  rlll. 

2.  llvi  har  ej  förr  nun  kUilok  brunnit   Till  dte 

Jn^nlM^^^S''  .™/'  "t  *'^'*^"  "^*  *^-^''  "»*»  ''J**  «A  ^^'^^  dS 
runnit?  H vi  har  hon  bökt  sitt  vÄlså  trögt?  Når  detta 
allt  Jag  tanker  på.  Af  blyjfd,  o  (Jud!  Jag  tystna  må. 

3.  Miii  tjil  förjfirk.  niid  lif  förtärdes.  Ett  ro f  för 
syndipra  Uc^.tr.  Ocb  nier  <.ch  mer  mitt  bjerta  snärdes  I 
verlilen»  n.;>n  och  be>var:  IM  villans  stig  Jag  yr  och 
Ujerf,  Sug  furst  vid  branten  mitt  förtlerf. 

-»*  *'  ^«»»  »äilhet,  verlden  gaf  att  skörda.  Var  blott 
ett  »vekfullt  slnfveri.  Men  IJuft  ditt  ok  och  lätt  din 
tunla.  Se  n  «lti  frÄn  ?ynden  KJort  mig  fri.  Jag  verldens 
bojor  merej  bär.  Ett  höjji-e  v&i  min  sJBi  begår. 

a,.*"  /"  J"""*^*?»»"  'röjd  «A  »närt  försvinner;  All  åra. 
vallust,  rikedom.  Om  ock  Jag  dem  med  möda  vinner.  Så 
lerana  de  dock  sjaien  tom.  Min  Oud!  Jag  finner  blott  1 
dig  Den  skatt,  »om  ovigt  hugnar  mig. 

*i«M  •^*«.*'i:.°"*  ****^  ^'''"  angelägen.  Jag  anse  må  allt 
timligt  vai  Blott  som  en  nödtorft  under  vägen.  Blott 
u**!^J?«"  Pröfnlng  för  min  själ.  Men  hålla  din  råttOrdig. 
het  För  högsta  skatt  1  evighet. 

u»  /v  ?».^"'.*  "'  **?**  ^^  ***«f  «»"»'*•  Till  dig  1  tro  och 
karlek  böjd,  Jasr  må  dig  aUka.Uud!  min  hamnad.  Jag 
må  dig  prisa,  Ond!  min  fröjd,  Och  finna  än  I  dig  nön 
tröst,  Når  hjertat  brister  1  mitt  bröst. 

(J.  8eh«ffier  t  ivn,  G.  A.  Hiårae,  Chr.  Dahl.) 
SJungessomN:oft. 

221  A  ','»^«'***  *»*'^®>'  i»ir  dig  kar:  Kom.  mllde 
^^  *'  ■'®*° '  **"'  "**»  n*'.  Och  ni»S  med  dig  för- 

ena;  Ty  I  den  hela  vida  verid  Är  Idel  oro.  sorg  och  flård, 

«?  £?^  **f  ■  ****  •^'•"*-    <^™  *»  *  <1^»*  min  kropp  och 
sjai  RJrsmåktade.  år  du  likvai  Mitt  hjertas  tröst;  min  • 
del,  mitt  allt:  Dig  har  Jag  trygg  mig  anbefalt.    O,  Jesu 
Kristi  min  friUserman : ,:  Allena  du  mig  hjetpa  kan. 

«.  At  di|r,  o  Oud !  som  allt  förmår.  För  hrad  Jag  år 
och  har  och  får  Bör  Ja«  min  tack  hembära.  Lårmlc 
ock  nyttja,  som  du  böd,  Din  »A/i^^Wnk  till  nåstajDa 
•löd  Och  Herre  1  till  din  åra.    Allt  godt.  o  Ond  I  du  sJelf 
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ooh  fOmOJd  Ooh  Gfvcr  Jordens  sor^rer  hOjd.    O  Jpsa 
Krist!  ack.  rOr  din  dM  •.:  Var  du  min  trast  i  all  min  nffd. 

S.  SSnd,  Herrf!  dina  englar  ut.  Att  hjälen  mA,  \  id 
lIfvetB»lut,  Af  dem  till  himlen  rUra«;  Och  lAt  min  trOtta 
kropp  i  ro  SSir  favila  1  RltttyHtabo,  TilU  der  din  röst 
tlcall  hfiras,  Då  »kall  Jaff.  kl&dd  i  helig  ttkrud,  Med  mina 
Sgon  hkäda  Oud.  Och  af  hann  nAd  och  härlighet  Mig 
frOJda  i  all  evighet.  O  Jesu  Krist!  ack.  bdnhtSr  mig  -.t 
1  ur  och  d6d  Jag  tillhCr  dig. 

{M.  Sehnllina  1 1608.  H.  Auslus.  J.  O.  Wallln.) 
999      rrilll  dig.  »om  hjertat  glider.   Och  all  dess 
Lua*     X  tillflykt  ar,  o  Gud!  Jag  Ucksam  träder  Och 
dig  mitt  offer  bftr. 

S.  PA  mig  din  klrlek  t&nkte,  FSrr  In  Jag  t&nkt  på  dig. 
Och  mig  det  '.IfTet  skKnkte,  H%'arar  Jag  gläder  mig. 

3.  I  dopet  du  mig  »ände  En  faders  Ömma  blick;  Och 
Jag,  80m  dig  ej  kände,  1  dlup  en  fader  llck. 

4.  Jag  af  din  godhet  närdes.  Beskyddad  1  din  famn, 
Och  mina  läppar  lärdes  Åkalla  Je^u  namn. 

5.  I  Hf vets  v&r  mig  rOrde  Din  faderliga  rOst;  Den 
späda  suck  du  hOrde,  Som  gick  utur  mittbrOst. 

A.  Men  snart  mitt  hjerta.  dåradt.  FOr  dig  ej  mera 
brann.  Jag  fann  mitt  samvet  såradt.  Mitt  hjertaa 
lugn  fOrsvann. 

7.  Ditt  kärleksrop  mig  väckte:  Din  nAd  mig  återtog. 
Den  handen  du  mig  räckte  Ur  villans  djup  mig  drog. 

8.  Du  gaf  mig  kraft  att  vaka,  Att  vårda  glädjens 
dag.  Och  lifrets  sällhet  smaka.  I  lydnad  fOr  din  lag. 

9.  Med  h  varje  dag  du  gif  rit  Mig  samma  dags  behof , 
Hrar  timme  tecknad  blifvit  Med  nya  kärleksprof. 

10.  Så  under  lifvets  Oden  Din  vård  mig  alltid  fOlJt. 
Da  fOr  ditt  barn  1  nOden  Ditt  hjerta  aldrig  dOlJt 

11.  Ack!  må  din  kärlek  gifva  Den  kraften  åt  min 
sju.  Att  Jag  ditt  barn  må  bllf va  Och  dig  fOrtro  mitt  väl. 

U.  Må  mig  din  godhet  lära  Att,  under  tro  och  hopp, 
O  Fader!  dig  till  ära,  Fullborda  väl  mitt  lopp. 

(5.  Ödmann  1 18S9.) 
Dav.  166. 
OOQ     f\  Qudl  det  är  min  glädje,  Att  mild  dn  bOr 
£k£åO*    \J  min  rOet.    Du  nådigt  mig  tlllBtldJe,  Hot 
4lgftni0k*tr09t. 


«.  Du  nådigt  ville  hOra  Min  suckan,  då  Jag  dig  £tt 
offer  tänker  göra,  O  Oud!  som  hulpit  mig. 

5.  Mig  hade  dOdens  snara  Omfattat  hårdellg;  Jag 
Tar  i  ångst  och  fara.  Och  mOrkret  omgaf  mig. 

i.  Men  då  Jag  sOkte  Herran  Och  sade :  fräls  min  sj&l  ( 
Då  var  min  Oud  ej  fjerran.  Han  halp  mig  snart  och  väl. 

8.  I  magt  tillbedjansvärdig.  Han  är  i  nåd  ock  «tor 
Mot  den,  som  är  botfärdig  Och  uppå  honom  tror. 

6.  Han  kan  oss  snart  uppdraga  Ur  motgångs  djupa 
grund.  Oss  usla  skona,  aga.  Allt  efter  sin  mlakand. 

7.  Mig  är  slikt  vederfaret,  Ty  Gud  på  mig  har  tXnkt, 
När  jag  i  Ångest  varit  Af  sorger  nedersiLnkt. 

8.  Min  sJRI  har  Gud  uttagiX  Från  dOd,  min  fot  från 
fall;  Från  tArar  ögat  tvagit.  Hans  namn  Jag  prisa  skall. 

9.  Hurskall  Jag  vederg&Ila  All  godhet.  Gud  miggörf 
Jag  kan  ej  rättsligt  ställa  Min  vandol,  som  sigbOr. 

10.  För  Herran  vill  Jag  vandra  I  tro  och  lydnad  sanoi. 
Och  ej  hans  vägar  klandra.  Fast  sveke  mig  hvar  maa. 

11.  Jag  vill  med  glädje  taga  Den  kalk.  Ond  skänker 
mig,   Förbättras  af  hans  aga  Och  vandra  i  hauis  sti|^. 

12.  Jag  städse  dig  vill  tjena  Och  vOrda  dina  råd:  O 
Ond!  dertiU  fOrläna  Din  helga  Andas  nåd. 

KH  Speffel  1 1714.  J.  O.  Walltn,) 

Lydnad  f5r  Guds  vilja  och  frimodighet 
under  hans  beskydd. 
Sjunges  som  N  o  38. 
OOA      'D^f&n  1  Herrans  händer  Din  raSda  oeh  din 
^^±»    X>  Täg:  Och  hur  sig  verlden  vänder,  Hans 
ord  1  hjertat  äg.    Ty  intet  ord  är  glfret.  Så  faM  som 
Herrans  ord,  Och  ingen  geming  blifvit.  Som  ej  i  Gud 
är  gjord. 

2.  För  lycka,  bröd  och  ära  I  denna  verld  ej  strid 
Låt  sorgen  dig  ej  tära  För  denna  korta  tid;  Det  är  till 
andra  strider  Dig  Herren  kallat  har,  Det  är  för  andra 
tider  Han  lönen  åt  dig  spar. 

S.  Här  gäller  det  att  verka  Hans  verk,  som  dig  har 
itndt.  Och  med  hans  anda  stärka  Det  lif ,  hos  dig  han 
tändt  Här  gäller  det  att  söka  Först  hans  rittflrdlghvt 
Och  med  all  Id  föröka,  Hans  rikes  härlighet. 
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4.  8å  strid  in«d  helUr  ifT«r  Mot  mSrker.  ayndooh 
flSrd!  Och  ret,  att  aegrvn  bllf  ver  I  Kristi  namn  beskKrd.  I 
^Ubljen  och  t  nOden.  Stå  fast  rid  Herrans  bud;  Var  tro- 
fast Intill  diodeo  i  Var  trofast  mot  din  Oud. 

5,  Tro  ej  han  ISftet  brTter,  Tro  ej  han  friln  dig  flyr, 
Då  stormen  mot  dig  ryter  Och  dundret  kring  dig  gnyr; 
Han  går  på  stormens  ylngar,  Han  far  på  dundrets  vagn, 
0«h  sj«irva  skadan  tvingar.  Att  tjena  dig  till  gagn. 

e.  Vm.r  trofast!  natten  dagas:  Re'n  purpras  Österns 
rand ;  Allt  mörker  skall  fSiJagas  Utaf  den  starkes  hand. 
Bom,  or  aitt  sitt  tjäll  Orion  Och  morgonstjeman  fOr. 
Och  oAden  Ofver  Ston  I  ariadaggen  strOr. 

7.  Alltså,  Onds  hjelp  fOrbida.  Och  rids  ej  menskors 
bot.  *  År  Herren  på  din  sida,  Ho  kan  dig  stå  emotf  Sin 
kraft  ikMMk  dem  fÖrltnar,  Som  vandra  1  hans  bud.  Allt 
till  det  blstsi  tioiu^  PBr  dem,  som  ftlska  Oud. 

(J.  O.  Walltn  t  U39.) 

Dav.  16. 

^^,^  Q  Kil  du.  som  dig  At  Gud  betror.  Och  trOst  till 
220»  ÖH^rranlger!  Uti  hans  v&rd  du  fredad  bor, 
-^  *-—-—  ocb  tålig  säger:  "Gud  är  min  tillflykt  och  min 
r]' V^S   oad   mitt  hopp  jag  bygger:  Uti  all  fara,  nÖd 

K  1«^    H»n*  »köld  mig  öf  verakygger."  Säll  du,  som 
^r  I  o2d'dto  fröjd  och  ditt  försvar. 
"^    '     _    _,_j.    vingars  skygd  han  sks  11  Ditt  stilla  ligep 

.^    \'^^trån  förat  och  olycksfall  Hans  trohet  dig 


^^^Im^ä  Kfcr.  honom  lydig,  honom  täck.  I  hans 
skall  '■"^-  »,^ji»r.  Så  bäfva  ej  för  nattens  skräck  Och 
te-kårn  «»  «|iar.  Tro  hvad  han  sagt  Och  frukta  ej 
ej  för  daggP*   *g^ 

^^  "*^'^}t^T^m^n  "Tid  dlo  sida  än.  Om  tiotusen  falla.  Du. 

*•  /m  -mrth*«l»en.  Skall  glad  din  Gud  åkalla.  Trygg 
frtl«aa  ''T\J,'!-id  ^iWdjnrs  hot.  Ty  Herren  dig  bevakar, 
kin  da  «*  '^rrLg^  stadig  fot  På  lejon  och  på  drakar:  På 
Oph  tT«dn  »»f^^  »n^Ur  skola  följa  dig. 
Ail  din  *tl#  ^      ^^^  nilg",  «å  talar  Oud.  "Hans  strid  jag 

*•    "''^^IJKä  •  Mf**  namn  han  känner  och  mitt  bud. 
^tf  sacaf]   "^ii  jis«r  Mn.  Jag  honom  skall,  i  nödens 


dag.  Ifrån  all  fara  rycka.  Jag  kröna  vill  hans  företag 
Med  ära  ooh  med  lycka.  Hln  salighet  Han  röna  skall  i 
evighet."  (J.  o.  WaUin  1 18».) 

Day.  31. 

99  A  P^  dig  jag  hoppas.  Herre  kär!  Du,som  min 
£i£dJJ*  X  sKkra  tillflykt  är  I  all  min  nöd  och  våda! 
Jag  beder  dig.  Du  värdes  mig  Ku  ock  med  hjelp  benåda. 
t.  Din  milda  öron  vänd  till  mig.  AckI  hör  min  bön. 
förbarma  dig  Och  lAt  din  hand  mig  leda.  Jag  sorgsen 
går  Och  ej  förmår  Min  räddning  sjelf  bereda. 

5.  O,  starke  hjeltel  statt  mig  bi,  Var  mig  en  borg, 
der  jag  uti  Må  väldeliga  strida.  Af  mörkrets  här  Jag 
kringhvärfd  är:  O,  vik  ej  frän  min  sida. 

4.  Du  är  mitt  llf,  min  salighet.  Min  klippa  1  all 
farlighet.  Mitt  fasta  värn  1  nöden.  Xr  du  mig  när.  Har 
du  mig  kär,  Jag  trotnar  sjelfva  döden. 

6.  Jag  ser  hur  verlden  väpnar  sig  Med  arghet,  lögn 
och  flärd  mot  mig.  Och  lägger  ut  sin  »narai  Men  Herre! 
du  Skall  mig  ännu  Uti  din  nåd  bevara. 

6.  Min  anda  jag  befaller  dig  Hln  Oud,  min  Oud! 
▼Oe  ej  från  mig,  Haf  mig  i  dina  händer.  För  din  Sons 
död,  HJelp  mig  af  nöd  i  Jag  mig  nu  till  dig  vänder. 

7.  Lof ,  ära,  pris  och  härlighet  Dig  tillhör  1  all  evig- 
het, O  Fader,  Son  och  Ande!  Din  nåd  och  magt.  Din 
Yård  och  vakt.  Ske  pris  t  allo  lande. 

(A.  ReUåner  t  omkr.  15M,  f  —  J.  Aström,  J.  O.  Wallln.) 

Dav.  46. 
Sjunges  som  K:o  140. 

997  Cr^^  ^^  ^'^'  '^'IcliAt  och  vårt  stöd  I  våra 
^^f»  U  sorger  alla.  Oudär  vår  hjelp  1  llf  och  död  i 
Tv  skall  vårt  biod  ej  falla.  Fast  skäl f de  jordens  tunga 
kropp.  Fast  hvälfde  haf  ven  skyhögt  opp  Och  bergen 
ijönice  neder. 

8.  Likväl  den  helgedom  består.  Der  (Jud  sitt  ord 
förkunnar.  Der  hjertat  sig  hugsvala  fär  UrSlons  helso- 
brunnar; Ty  Herren  sjelf  derlnne  bor,  I  magt  och  kärlek 
lika  stor.  Han  der  oss  tillflykt  bjuder. 

5.  De  vrängas  hopp  skall  nederslAs  Och  mörkrets 
välde  falla  Och  verlden  med  dess  lust  förgås,  När 
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Herrant  domar  skall».    Men  r\  ej  fnikte  farors  hot; 
Med  oas  &r  Herren  Zebaoth,  Oss  Jakobs  Qud  bevarar. 

4.  O,  kommen,  sk&den  Herrans  verk.  I  folk!  ty  allt 
han  leder.  Kom,  verld!  och  på  hans  under  m&rk  Och 
fall  i  stoftet  neder;  T7  storm  och  Srllg  1  all  land  Han 
•tlUar,  och  med  v&ldlsr  band  De  stoltas  båge  bryter. 

6.  "FOrskrlckens  ej  fOr  våldets  bod".  Han  talar: 
"våren  stllle!  Besinnen  dock,  att  Jag  Ir  Gud  Och  faren 
icke  ville.  Jag  pris  på  Jorden  vinna  skall  Och  hlgna 
dem  från  blygd  och  fall.  Som  mig  allena  frukta". 

6.  Med  oss  Kr  Herren  Zebaoth.  Oss  Jakobs  Gud  be- 
varar. Ho  Kr,  som  vill  oss  stå  emot,  NSr  han  oss  sjelf 
fSrsvararf  VI  tre  då  vid  gladligt  mod.  Ty  han  tr  stark 
och  han  Kr  god.    Hans  namn  ske  pris  och  Ira! 

(5.  Heyd  t  IMl,  -f,  J.  O.  WalUn.) 
Dav.  88. 
SJanged  som  N  :o  S5. 
000      llf  it*  fasta  hopp  till  Herren  står.  Jag  vill 
£åU%I»    ilL  hans  hjelp  fOrbida,  Och  vet,  att  Jag  hans 
bistånd  får,  Ehvad  Jag  Un  må  lida.    Jag  vet  att  Gud  Kr 
vis  och  god:   EJ  faran  nedslå  skall  mitt  mod.  Hur  stor 
hon  Rn  må  vara. 

2.  Fast  många  stXIla  sig  mot  mig.  Som,  ensam  och 
elHnde.  JLr  Hk  en  vSgg,  «ora  lutaroig  Och  snarllg  går 
om  Knde:  Dock,  nKr  min  bSn  till  Herren  går.  Min  kraft 
fOrnyas  och  består  Mot  ondskans  våld  och  rftnker. 

3.  Gud  gSr  mig  bistånd,  ger  mig  trOst.  Så  att  Jag 
icke  faller:  Han  frKl.«ar.  då  med  Ödmjuk  rOst  Jag  ho- 
nom mig  befaller:  Han  Kr  min  klippa  och  min  borg. 
Han  hjelper  mig  i  all  min  sorg,  Den  Jag  på  honom 
kastar. 

é.  Ty  tror  Guds  10ft«.  som  Kr  visst  I  '  Han  sina  barn 
•kall  hOra  Och  dem  ur  qval,  betryck  och  brist.  Med  vU- 
dig  arm  utfOra.  NKr  Herren  råcker  ut  sin  hand.  Då 
viga  mindre  Kn  ett  grand,  De  vKldige  på  Jorden. 

6.  På  orttt  ingen  grunda  må.  Sin  magt.  ty  den 
•kall  brista.  Det  gods  ej  någon  trOste  på.  Som  han  så 
•närt  skall  mista.  Jag  mins  och  tror  hvad  Gud  har 
•agt-  Att  Gttd  allena  Xger  magt  Och  högsta  rKtten 
■klper. 


D»v,  71. 

OOQ  lljrin  Gudt  på  dig  fSriritotar  Jag  I  aUa  min» 
£å£å  Vm  iZL  da«ar.  Jag  lemnar  mig  åt  ditt  beha^  Ooh 
vOrdar  dina  lagar.  O !  var  mig  huld,  FOr  Jesu  skull. 
Och  låt  mig  bistånd  finna.  Du  Kr  den  boxVt  Der  Jas  all 
sorg  All  nSd  kan  Öfvervlnna. 

2.  FOrbarmarel  rKck  ut  din  hand,  FrKls  mi^nr 
sJKlafara;  Slit  sönder  mina  sjmders  band  Och  satAna 
hårda  snara.  På  dig  Jag  visst  I  all  min  brist  Mitt  bela 
hopp  må  flLsta.  Frän  första  stund  Har  din  mialrand  Mlff 
fOlJt  och  sökt  mitt  bKsta. 

3.  Fast  många  Kro  de,  som  mig.  Med  hKtska  blickar 
•kåda.  Dock  skall  min  tunga  gladelig  Guds  lof  och  pris 
bebåda.  Fast  qvald  och  svag.  Dock  håller  Jag  Migr  tiU 
det  ord,  som  IKror,  Att  den  allt  må.  Med  f  rOJd  utatå. 
Som  Gud  sin  nåd  beskKrer. 

4.  Om  Jagskall  hinna  åldrens  dag  Och  gråa  håren 
bKra,  Ske,  gode  Foder!  ditt  behag,  Blott  Jag  dem  bKr 
med  Kra.  Min  tid  du  vet.  Om  brKckllghet  Skall  mig  på 
bKdden  ftrKcka.  GIf.  Herre  i  blott  Att  synd  och  brott 
Mitt  samvet  ej  beflKcka. 

6.  Min  hydda  utaf  stoftet  bygd.  Till  stoftet  går  till- 
baka; Men  »JUlen  eikall,  1  n&dens  skygd,  FSrgKngelsen 
ej  smaka.  Min  fot  och  hand  Kan  slås  I  band.  31  en  ej 
min  håg  och  vilja.  Mig  ondskans  råd  Från  menskors 
nåd,  Men  ej  från  Guds  kan  skilja. 

6.  Dn,  Herre!  du,  men  icke  Jag,  F0r  allt  skall  Kraa 
taga,  Din  kraft,  o  Gud!  då  Jag  Kr  svag,  Xr  mKgtlg  I  den 
svaga.  Du,  kKrleksfull.  Mig  ringa  mull  Blott  till  ditt 
medel  brukar.  Pris  ske  dig,  GudI  Jag  fOr  ditt  bud  I 
stoftet  mig  ödmjukar. 

7.  Det  Kr  din  nåd  som  styrker  mig.  Att  Jag  kan  hör- 
samt vandra  Uppå  din  vKg  och  prisa  dig.  Ja,  undervisa 
andra.  Du  i  ditt  sköt.  Min  barndom  slöt.  Du  hugnar 
mödans  dagar;  Du  skydda  skall,  Min  fot  från  fall,  NSr 
åldern  mig  försvagar. 

8.  Det  goda.  som  du  mig  bar  gjort,  Skall  rara  pri- 
•adt  vida;  Det  skall,  af  barn  och  barnbarn  Bpordt,  Till 
deras  barn  sig  sprida.    Ditt  ljus,  din  frid.   Ma  tid  till 
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tid.  It  menskon  hjertan  unnas:  T7  >lull  din  nåd,  Din 
mmgt,  ditt  rid.  Från  slX^rt  till  slKirt  fOrk unnas. 

•.  Pri*  Tmre  digr*  *tt  sorgr  och  nOd  Jag  ftfren  fått 
fBmlnima!  Dn,  efter  stormar,  solen  b0d  Långt  hårli- 
gmre  irlimma.  Dn  lifvar  opp  Mitt  sjunkna  hopp,  Dn 
trOet  oeh  hjelp  beriaar;  Hitthjerta,  OudI  MittbOne- 
Jjod,  Mitt  heU  llf  dig  priMur! 

(H.  Spegel  i  1711,  J.  O.  Wallin.) 

fljnnges  som  N  :o  199. 

nOfk  T7*c  ffl*^>  "**"  ^ål  I  och  fatta  mod,  Gud  vtU 
^9\j»  T  sig  ftn  fSrbanna.  VlMst  hjelper  dig  den 
Herren  ffod.  Som  frftlsa  vill  den  arma.  Xr  nOden  hård, 
I  rvMentfård  Får  man  ej  alltid  vara;  Den  på  Qud  tror, 
Do^  tT78ger  bor,  I  allskOns  nOd  och  fara. 

t.  Det  Josef  visst,  den  fromme  man,  t  fordom  tid 
fSrfarit :  Om  Job  och  David  låsas  kan.  Hur  de  i  nOd  ock 
varit:  Men  Herren  blid,  I  råttan  tid.  Dem  dock  ur  nO- 
den  ryckte.  Den  på  Oad  tror.  Han  trygger  bor,  Fast 
verlden  &11  fOrtryckte. 

3.  Trvts,  verld  och  satan!  att  I  mig  Från  min  Gud 
kuanen  drm^a.  Mitt  hopp  vid  Herren  faster  sig,  Hans 
hiuid  sk^l  nilg  ledsaga.  Han  hjeipen  har.  Beredd  och 
«Dar,  Deae  vill  Ja^r  honom  prisa.  Den  honom  tror.  Han 
trygiw  bor;  Ho  vill  mig  annat  visa! 

4,  jSRr  mennlskor  bespotta  mig  Och  uti  grund  fBr- 
akta.  Som  Gud  mig  hade  st0tt  från  sig,  Dock  vill  Jag 
det  oj  akt»:  Ty  Herren  mig  Skall  viseerlig  I  »inom  tid 
cpphSJm.    J»«  honom  tror  Och  trygger  bor,  Hur  djupt 

<3e  ån  mig  »>öj». 

&     Ändoclr  det  stundom  tyckas  må.  Som  Gud  sig  ej 

vill  vårdA.   <^^  verldens  barn  emot  mig  stå.  Så  hfttska 

««b  så  hAftl»,    fi*  ^^^  ^9  ▼iMt,   Att  han  mig  sist  Upp- 

^jj^  «k»II  och  hjelpa.    Den  på  Gud  tror,  Han  trygger 

liftr    Ho  kan  n»^*  ^  nedstjelpaf 

M  Yar  #••<*•  ™*"  ■**"'  haf  Herran  kår  Och  låt  dig 
I  rwnr*-  T7  ^cl^l  <^^  ajnd  och  satans  hår  Skall  dig 
i  <k«llaci>rA.    Bif  Jens  Krist!  Guds  Son  förvlsst.  Dem 

2i!J!lr»fverWnöa-    På  Gud  du  bygg  Så  år  du  trygg 

Jä^\unrr««a«igflnna. 
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7.  Nu  dig,  min  Gud!  Jag  hOrer  till.  Vid  dig  Jag 
■tådse  blifver.  Du  ingen  Ofvergifva  vill.  Som  digej 
Bfvergifver.  Tro,  kår  lek,  hopp,  I  allt  mitt  lopp.  Du 
nådefull  mig  delar.  Den  på  Gud  tror,  Han  trygger  bor, 
EJ  honom  något  felar. 

8.  Den  hjelp  hos  verlden  sOker  hår,  Och  ej  hos  Gud 
■in  Herra,  Han  vrångvljt  och  förderfvad  Är  Och  kom- 
mer ej  till  åra.  Gud  fOrst  och  sist  1  Jesu  visst  Oss  hjel- 
per allesamman;  Den  sådant  tror.  Han  trygger  bor 
Och  varder  salig.    Amen.  (O.  Schmucker 

[förf.  ps.  omkr.  1678],  P.  Brauk,  J.  O.  Wallin.) 
OQI        A  ek.  min  sjftll   haf  gladlifftrood;  TvlflaeJ 
AO±»    A  att  Gud  år  god.    Att  dig  verlden  hata  må 
Ligger  fOga  magt  uppå. 

2.  Ty  ej  nånsin  såg  Jag  den  Utaf  Gud  fOrgfttas  ftn. 
Som  till  honom  haf  ver  satt  Sin  förtröstan  dag  och  natt. 

3.  Hvi  skall  du  så  bltterlig,  O  min  sjål!  dågråma 
dig,  Medan  du  en  sådan  vfin  Haf  ver  uti  himmelenf 

4.  Hvad  i  verlden  gördigqval:  Otack.  afund  och 
fOrtal.  Agg  och  håtskhet  utan  grund.  Varar  en  så  liten 
stund. 

5.  När  du  håller  dig  till  Ond,  Aktar  på  hans  ord 
och  bud.  Skall  han  hjelpa  dig  förvisat  Af  all  oro.  sonr 
och  brist. 

fl.  Dröjer  hjelpen  ock  en  tid,  Xr  dock  Herren  lika 
bild:  Ja!  den,  som  han  äbka  må,  L&gger  han  en 
börda  på. 

7.  Lef  1  GudI  glad  och  god,  Bed  och  Ud  med  tåla- 
B^od.  Om  du  ock  förgåten  Kr  Utaf  slägt  och  v&nnerhfir. 

«.  Likvål  hafver  Gud  dig  ej.  O.  min  6jål!  förgfttit, 
nej.  Sina  ånglar  har  han  satt.  Dig  att  vakta  dag  och 
natt. 

9.    Kunde  ån  en  moder  kår  Barnet  sitt  förgSta  hår, 
Skall  dock  Gud  evinnerlig  Ej,  min  sj&l !  förgåta  dig. 
iA,Ihlck  [i  lfl;de  årh.],  J.  O.  Wallin.) 

Dav.  87. 
Sjunges  som  N  :o  lU. 

Låt  icke  det  förtryta  dig.  Att  de.  som  våld 
bedrifva  Och  åt  sin  ondska  glådja  sig,  8å 
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ofta  skonte  blifva.  D«  skola  dock  en  dasr  fOrsrå»,  Och 
'  iJUom  fgräa  till  Jorden  slås.  Och  vissna  och  fOrtrampas. 
2.  TtU  Herran  din  fSrtrOstan  sätt.  Förtro  dig  1  hans 
binder.  Den  1  hans  kraft  gOr  godt  och  rätt,  Allt  till 
det  bSsta  Under.  Haf  k&rlek  f9r  ditt  fosterland,  Och 
f9d  dig  redligt.  Herrans  hand  Skall  dig  ej  olOiit  lemna. 

5.  Fast,  under  Of  ning  af  ditt  kall.  Du  vill  af  bOrdan 
digna.  Så  var  dock  s&ker.  att  han  skall  Till  slut  ditt 
T&rf  vUsigna.  Jag  varit  ung,  jag  ålder  nått.  Men  aldrig 
har  jag  än  fOrstått,  Att  Oud  förglömt  den  fromma. 

4.  För  afundsmftns  föraåt  och  list  Du  modet  ej  må 
fUla.  Oud  skall  din  oskuld  skydda  risst,  Och  den  1  da- 
gen BtUla.  De  dig  med  svärdet  hota  må,  Det  skall  ej 
skada  dig,  men  gå  Dem  sjelf  va  genom  hjertat. 

6.  Jag  sJkg  en  ogudaktig  man,  Hvars  välde  vida 
riUskte,  Hans  Ofvermod  ej  motst&nd  fann,  Hans  anblick 
bäfvan  väckte.  För  honom  föUo  skaror  ner;  Jag  gick 
framom :  han  var  ej  mer.  Hans  rum  blef  Icke  funnet. 

6.  Så  känner  Herren  väl  sin  tid.  Att  straffa  och  be- 
lOna,  Och  att  med  salighet  och  frid  Den  redlige  be- 
kröna. Dess  enda  skärf  år  mera  värd,  Än  skatters 
mängd  och  håfvors  flärd.  Som  af  förtryckarn  pamlas. 

7.  Den,  som  för  Herran  fruktan  bär.  Ar  nöjd  1  alla 
skiften.  Med  lugn  han  bär  sitt  lifs  besvär.  Med  lugn 
han  nalkas  griften.  Ej  verldens  stormar  honom  bry . 
Han  har  en  hamn  dit  han  kan  fly.  Som  evig  trygfrbet 
skänker.        (L.  Hetzer  1 15M,  O.  Petri,  G.  G.  Adlerbeth.) 

Tålamod  och  tröst  af  Gnds  godhet,  under  korset 
och  bedröfveUcn. 


Q99      TT*'  tålamod, 
ZoOm    H  följ  Guds  v 


Var  from  ooh  god  Och  efter- 
följ  Guds  vilja.  Den  detta  hör  Och  detta 
gör,  Skall  Gud  från  sig  ej  skilja.  Ett  hlmlabrOd  I  jor« 
disk  nöd  Dig  tålamodet  gifver;  Af  dcnnn  Hpi«i  Du  lugn 
och  vis.  Förnöjd  och  ödmjuk  blif  ver  Och  fåfäng  sorg 
fÖrdrlfver. 

S.  Tag  utan  knöt  Ditt  kors  emot,  Det  dig  till  väl- 
färd länder.  Tro  Oud  om  godt,  Du  har  din  lott  Utaf 
en  faders  händer.  På  många  vis.  Sitt  namn  till  pris, 
Ban  barnens  trohet  Ofvar.   Som  guld  1  glöd,  Vår  själ  l 


nöd  Han  luttrar  ooh  bepröfrar;  Och  hj«lpen  •e'ixej 
tOfvar. 

S.  Min  Oud  och  far!  Med  god*  dar  Du  ofta  gIXdt 
mig  sraga.  O,  skulle  jag  Den  onda  dag  EJ  ook  ttll  godo 
taga!  EJ  ser  Jag  här  Hvad  bäst  mig  är.  Begären  ml^ 
förvilla;  Men,  Herre!  du  Det  känner  Ju,  Och  rill  ditt 
barn  ej  illa:  l^  är  Jag  nöjd  och  stilla. 

(F.  EHei  HeUingiut  1 1615,  J.  O.  Wallln.) 

SJunges  som  N:o  10. 

no  i  fr"^'  '^^  ^  kärleksrik  och  god.  Med  tålamod 
£tO'T.*  \J  Jag  tager  mot  din  aga.  Ehvad  du  gör.  min 
Gud  och  far!  Likväl  jag  har  EJ  orsak  till  att  klaga. 
Var  lugn.  min  själ !  Oud  vill  dig  väl ;  Han  aldrig  än  För. 
skjutit  den.  Som  på  hans  kärlek  tröstar. 

2.  Om  han  ock  döljt  för  mig  sitt  råd.  Han  dock  ! 
nåd  Och  vldhet  med  mig  handlar.  När  ingen  hjelp  Jag 
ser,  då  är  Med  hjelpen  när  Den  hand,  som  allt  förvand- 
lar. Min  Gud!  ännu  På  ingen  du  En  börda  lagt,  Den  ej 
din  magt  Med  fadersgodhet  lättar. 

3.  O  Jesu!  mig  din  frid  beskär  Och  sjelf  mig  lär, 
Att  lidandet  fördraga.  Då  korsets  tyngd  för  mlfirdu 
bar.  Du  tålig  var  Och  hördes  aldrig  klaga.  O.  lär  ock 
mig,  Att  likna  dig  Och,  vid  din  fot  Förutan  knöt.  F5r- 
losiinlngstimman  vänta.  (J.  tHerieu  t  MSS.) 

9  Q  K  T»  »torre  kors.  Ju  bättre  kristen  t  I  elden  gul- 
£iOO»  fl  det  luttradt  är.  I  nödens  degel  syndabri- 
sten  Sig  dagligt  mer  och  mer  förtär;  Och  härllip  trones 
blomma  står,  I  korsets  och  i  Jesu  spår. 

S.  Ju  större  kors,  ju  mera  trogen:  I  stormen  stad- 
gas ekens  rot.  Du  blir  allt  mer  för  himlen  mogen.  Med 
korset,  buret  utan  knöt;  Ju  mera  under  korset  böjd. 
Dess  mera  öf  ver  Jorden  höjd. 

S.  Ju  större  kors.  Ju  mera  brinner  Din  kärleks  låga 
ren  och  skär;  Den  tröst  i  Oud,  som  hjertat  finner.  På 
trones  lampa  oljan  är.  I  högsta  nöd  dia  bästa  Tån  Du 
flnner  uti  hlmmelen. 

4.  Ju  större  kors.  Ju  flera  böner;  Ju  mera  bön.  dess 
mera  nåd.   Ju  mörkare  du  Jorden  röner,  Dees  IJttsare 
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bUr  htinleiw  råd.    Ju  mindre  stöd  dlff  rerlden  ger,  Dn 
kur  1  Jeen  nid  desa  mer. 

S.  Ja  etOrre  kon,  in  mer  blir  dOden  FOr  dig  en  IJuf 
och  sikcr  hamn  Mot  olyckaetormAm*  ooh  nOden,  Om 
korset  Mlre  i  Jeen  namn.  Han  gick  fOmfe  på  konete 
■dC,  Han  d9den  Orrerrann  fOr  dig. 

«.  84  Till  jag,  Jeen  t  korset  bära.  Med  tålamod! 
dina  spår.  Att  fOlJa  dig  Ir  hOgsta  åra,  Och  kometa 
Tig  tUl  Umlen  går.  Den  trycktee  luck  af  dig  år  hOrd. 
Och  tånn  ald  blir  glldjeni  skArd. 

(B.  Sekmotek  1 17S7,  J.  AstrOm.) 
SJnnges  som  No  81. 
9QA      TV^*^  kora!  min  sjUsbehof.  Vishetens  och 
£tO\9»    J^drgdens  prOfning.  Trons  och  tålamodets 
Cfning.    Kristendomens  sanna  prof,    Du  1  svagheten 
mjg  st0der.  Du  mitt  Täm  1  faran  Ir;  Fast  mig  Smmar 
twt  is«  bifldcr,  Tålamod  af  dig  Jag  IKr.  ' 

t.  sula  kors!  du  bittra  ro,  Jag  vill  hellre.  In  be- 
glra  Glansen  af  all  Jordisk  åra,  A  t  din  skugga  mig  fBr- 
tro.  Må  dn  mim  <  stoftet  trycka  Hellre,  ftn  att  synd  och 
flird   H0Jer,  under  namn  af  lycka.  Mig  1  sina  bojor 
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S.  Diir  S*^  Tllllgt  tager  an,  Blr  min  bOrda  och  be- 
tånker  Att  miir  Ond  ej  annat  skänker,  Än  hvad  evigt 
Cmgna  kan.  Mot  all  sraghet  och  all  fara,  Under  dig  Jag 
■tfcU  på  Takt.  Icke  sOfs  i  lastans  snara.  Icke  fruktar 
ondskans  ma^t. 

4.  Du,  som  anförtrodde  mig,  Efter  dig  mitt  kors 
stt  bSra.  värdes.  Jesu!  nåd  besktra.  Till  att  trofast 
fSlJa  dig.  Do,  om  ock  mitt  mod  fOrsrinner,  Med  din 
•UrkheU  arm  mlff  led.  Att  en  gång  Jag  kronan  vinner. 
Och  får  korset  ll^iT»  ned.     {J.  Htäme  1 1737,  C.  Dahl.) 

097  T  ▼*''W*'*  *''  "*  »n**"'*^*  o«h  tungt,  Hvarthelst 
ZOf  •  X  Ja?  An  niå  Iftnda:  Hur  skall  mitt  hjerta 
blifTa  higntt  Till  li^em  skall  Jag  mig  Tindaf  Till  hvem 
1  himmel  och  p4  Jord,  Om  ej  till  dig  allena!  Dn,  Jesnl 
hafver  llfret»  ord.  Det  eviga  ooh  rena. 

t.  Det  flUl»  ord  och  trBetelJud  Jag  rlll  1  hjertat 
Onta  AU  dem,  eo»^  ^AtkA  dig.  o  God!  Allt  tjenar  till 
drt  bistå.    Den  hMr  •<«  bOnia  tåligt  bår,  Dn  styrker  ooh 


**Ä,v*?/Jj  ^^^  ■mlrtan,  som  doek  timlig  år,' En  evig 
euihet  foder. 

S.  Jag  Till  ej  om  den  glådje  be.  Som  sOks  af  synda. 
triUen;  Att  sSrJa  båttre  år  ån  le.  Ty  sorg  förbittrar 
ejUen.  Du  stunden  vot  att  från  all  nöd  Ditt  barn  för 
evigt  skilja;  Ty  tr  min  bön,  Ulf  och  död:  Ske.  Herre  I 
blott  din  vilja. 

4.  Och  nu  Jag  öfverlemnar  mig  I  dina  milda 
händer;  Jag  vet  att  Jag  på  korsets  stig  Till  friden» 
hyddor  länder.  Om  än  till  sista  droppan  ut  Jag  sorgens 
kalk  skall  tömma,  Du  åt  din  vän  dock  vill  till  slut  Det 
goda  Tinet  gömma.  {J.  o.  Wallin  t  M39.) 

SJungessom  N:o  160. 
938      JYJ^  vedervärdlghet,  som  mig  eländan  tryc. 
édUKl.    X/ker,   Mitt  hjerta  tröstlöst  gör  och  hoppet 
undanrycker.  Min  Jämraerfulla  själ  ej  Hnner  någon  ro: 
Min  ångest  större  är,  Sa  någon  det  kan  tro. 

8.  Jag  kan  mitt  hjerta  ej  för  n&gon  uppenbara  Och 
ser  mig  ingen  hjelp  på  Jorden  öfrig  vara.  All  klokhet 
Intet  är.  Hvad  kan  en  dödlig  magtl  Den  dertlll  sätter 
llt,  blir  först  1  faran  bragt. 

8.  Min  Gud!  har  du  mig  då  för  evigt öfvergif vit f 
Har  du  från  nådens  thron  till  nödens  djup  mig  drifvitf 
Har  du  nu  så  för  mig  ditt  milda  anletgOmtf  Har  du  ditt 
arma  barn,  o  Fader!  »å  Törglömtt 

4.  Ack  nej !  mitt  q  val  är  stort;  men  bort,  förtviflans 
smärta!  Jag  vet  du  bär  för  mig  ännu  ett  fadershjerta. 
Fast  mig  min  stora  synd  ovärdig  gör  dertill,  Så  tror  Jaff 
dock  att  du  mig  ej  fömkjuta  vill. 

6.  Jag  vet  att  du  ditt  ord  och  löfte  aldrig  ryggar, 
Det  är  min  fasta  borg,  dervirt  m  in  själ  sig  tryggar.  Ja. 
om  än  himmelen  och  Jorden  gå  i  grund.  Förgås  dock 
intet  ord,  som  går  utaf  din  mun. 

6.  Och  du  har  lofvat  ralg.  att  mina  böner  höra  Och 
intet  är  för  dig  omöjeligt  att  göra.  Du  råder  öfver  allt; 
om  allt  du  vårdnad  bär.  Ho  är  en  sådan  Gud,  som  du  o 
Fader!  ärf 

7.  Jag  flyr  alltså  till  dig  I  detta  mitt  elände  Jag 
faller  dig  1  famn :  Gör  på  min  nöd  en  ände.  Hos  dig  är 
hJelp  och  tröst,  hos  dig  är  magt  och  råd,  Hvar  morgon 
Ir  ock  ny  din  godhet  och  din  nåd. 
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4.  Salig  den,  som  Isltthjerta  Xr  saktmodig,  from 
och  god,  Som  i  glädje  och  i  sraKrta  Bår  sitt  Jemna, 
lugna  mod,  Utan  flftrd  och  rftnker  &r.  Aldrig  harm  och 
afund  nSr.  Han,  i  frid  med  sig  och  andra,  Qlad  sin 
verld  skall  genomvandra. 

6.  Salig  den  sin  lust  ej  flnner  I  vAr  verlds  fAfftnr 
lighet.  SlfH  af  helig  &trä  brinner  Efter  sann  rSttfftiv 
dighet,  Tri&iigtar  ifrin  jordens  grus  Efter  himmelskt 
lif  och  IJuM'  Hans  beg&r  skall  ej  fOrrlllas,  Men  hans 
trogna  Iftiii^tan  stillas. 

6.  Salig  den,  som  fOr  de  arma.  Ett  medlidsamt 
hjerta  bär.  Tröttnar  ej  att  sig  förbarma  öfverden, 
som  nMst'Ild  iir.  Men  pä  him  la  f  ad  rens  sAtt  GSrden 
tryckte!)  b(>rda  lätt:  Han  skall  sjelf,  i  nOdens  timma, 
Quds  barmhertighet  fOrnimnia. 

7.  Salig  den,  suin  rt'n  och  tuktig  Uti  ord  och  ger- 
ning  Sr;  Den  tiom,  vaksam  och  gudfruktlg,  Segrar  p& 
feitt  kötts  begär.  Med  ett  '<amvet  utan  fläck,  Skall  hans 
unila.  Uudi  Uok.  Dagligt  helgas  till  den  fröjden,  Att  f& 
skåda  Gud  i  höjden. 

8.  Salig  den,  som  vill  befrämja  Samdrägt,  enighet 
och  frid,  Lifvar  kärlek,  stiftar  sämja.  Qväfver  hat  och 
dämpar  strid,  Knyter  nkilda  vänner»  band,  Åt  en  ovän 
räcker  hand,  Icku  vredgas,  Icke  hämnas:  Han  Guds 
eget  barn  skall  nämnasi. 

9.  Salig  den,  som  täligt  lider  FOr  det  rätta  ofSrrfttt 
Och,  om  än  hans  hjerta  »vider.  Dock  ej  byter  hand- 
lingssätt,  Alltid  håller  sanning  kär.  Och  dess  nöjda 
offer  är;  Qud  skall  sjelf  hans  sak  utföra.  Himlen  honom 
skall  tillhöra. 

10.  Jesu!  gif  att  denna  lära,  Skrifven  1  ett  helgadt 
bröst.  Blir  min  lefnad»  ljus  uch  ära.  Blir  mitt  hjeitas 
fröjd  och  tröst:  Och  med  drnna  salighet,  Som.  för  tid 
och  evighet,  I  ditt  ord  dem  trognom  lofvas,  Jesu!  låt 
ock  mig  begåf  vas. 

n.  Lär  mig  föra  helig  vandel.  Älska  tukt  och  nyk- 
terhet. Visa  uti  all  min  handel  Kärlek  och  rättfärdig- 
het, Lefva  ödmjuk,  stilla,  nöjd.  Under  kori«et  tåligt 
böjd:  Jc!  din  anda  mig  förläna.  Att  Jag  dig  må  evigt 
tjena.       (^.  ^ienicke  1 1680,  J.  Svedberg,  J.  O.  WalUn.) 


SJunges  som  N  :o  215. 
O -t  O     T|a,  som  fått  en  kristens  namn.  Dijir  till  trSst 
A  LO»    U  af  honom  bära,  Spm  dig  öppnat  nädenji 
famn  Och  dig  leder  med  sin  lära,  HÖJ  din  själ  med  tiU- 
försigt,  Se  din  sällhet,  känn  din  pligt. 

S.  Qläd  dig  åt  ett  dopsförbund,  Som  din  tro  till 
lydnad  böjer,  Och  ditt  hopp  1  nödens  stund,  öfver  ti- 
dens gi-änser  höjer  Till  ett  arf ,  aom  evigt  är  Och  af  nåd 
dig  gifves  der. 

3.  Qläd  dig.  åt  det  dyra  blod.  Som  dig  väg  till  him- 
len banat;  Åt  en  Gud,  som,  vis  och  god.  Dig  till  tro  och 
bättring  manat.  Att,  från  syndaskulden  fri.  Af  Quda 
nåd  rättfärdig  bli. 

4.  Qläd  dig  åt  en  mild  försyn.  Den  du  dagligt  ser 
och  röner.    Gläd  dig  att  den  höga  skyn  öppnar  sig  för 
dina  böner.  Då  din  suck  från  jorden  går  Till  din  Gud 
Bom  allt  förmår. 

5.  Gläds!  men  lär  att  Herrans  röst  Medettrenadt 
hjerta  lyda,  Att  den  tro,  som  ger  dig  tröst.  Med  en  he- 
lig vandel  pryda;  Troget  följa  Jesu  spår,  Trygg  da  då. 
till  målet  går. 

6.  Känn  din  pligt  att  göra  godt.  Vaksamt  mot  be- 
gären  strida,  Mlldt  förlåta  andras  brott,  Omt  hugsvala 
dem.  som  lida,  Villigt  ge  den  svaga  stöd,  NOden  tWSet 
och  hungren  bröd. 

7.  HÖJ  till  Gud  ditt  hopp  och  lär  Att  din  frOJd  t  ho- 
nom flnna.  Lifvets  mödor  och  besvär  Vid  ett  högre 
ljus  försvinna.  Då  ditt  hjerta  renadt  Kr  Och  af  Gud  sitt 
allt  begär.  (5.  ödnumn  t  UM.) 

V.    KRISTLIGT  SINNE  OCH  FÖR- 
HÅLLANDE. 

A).    I  allmänhet. 

1).    Förkållandet  till  Qud, 

Kärlek,  Vördnad,  Tacksamhet 

SJunges  som  N  :o  SOO. 

0*10     /^  nd,  fnllkomlighetens  käUal   Da,  lom  erlg 
^Xt/«    \J  kärlek  Kr,  Och  kan  enaam  tillCr«dntiU* 
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Kriatligt  »inne  ete. 


F^eu  trlnertande  beglr,  TirdM  ajelf  mitt  bj«rta 
^  tuk.  LIr  mlfT  bllfva  rid  det  ena.  Att  1  ktrlek  dyrka 
<lv.  Do  som  fSrat  har  tiskat  mlflr! 

2,  Ej  min  tanke  djupet  hinner  Af  din  k&rlek,  ej 
dHv  h6jd;  'Men  mitt  hjerta  rOrdt  den  flnner  I  vllger- 
amgarna  rOJd.  Hvart  mitt  8fra  n\g  ock  vänder,  Hvarje 
Tf^  af  dina  hinder  Denn  a  skfina  påakrif t  bfr  •  Oud  en 
triy  kärlek  är. 

3.  6ad!  i  dig  Ja?  lefTer,  rOres,  Xr  af  dlir  aUt  hrad 
Jair  ir.  Tanken,  aom  till  himlen  fBres,  Hjerta  t,  som 
d«c4  frid  besår.  Allt  hvad  grodt.  Jaff  ägt  och  njutit.  Af 
tftn  nådei)  brann  har  flatlL  Skulle  Jag  ej  ilska  dig,  Som 
«&  hUgt  har  Ilflkat  migf 

L  J««ti  blod.  som  tör  mig  runnit.  Ljuset,  llfret  1 
min  eJiJ.  Barnaakapet,  som  Jag  runnit.  Hoppet  om  ett 
evigt  Til.  Nåden,  som  riUtflLrdlggOrer  Och  på  lifvets 
▼iir  micr  fSrc>r;  Allt  Ju  ropar  hOgt  till  mig:  Älska  Ond, 
som  U»kat  dig. 

6.  O!  bur  skall  Jag  Tedergftlla  Allt  det  goda,  som 
vt^dkr  Af  din  kftrlek»  rika  kallar  NJuto  det  Jag  blott  f0r. 
mlr.  Dock  om  risUgt  jag  anv&nder  Skänkerna  af  dina 
h&ad*-r.  Du  ej  mer  af  mig  beglr.  Du,  som  evig  kärlek  är. 

«.  LifvA^Jeir  mitt  kalla  »Inne.  Att  dig  älska  Ofv«r 
ailt.  Verldens  retel»er  fbrsvinne  F9r  det  goda  du  be- 
fslc  Vare  kArlek.  tro  och  lydnad  Evigt  själens  sanna 
pfTdnad!  Tare  da  min  själs  begär.  Du,  som  evig  kär> 
kkär! 

7.  Jord  och  himmel  må  fSrsrlnna,  Xå  fOrsmäkta 
sjtl  och  kropp:  Salig  dock  Jag  mig  skall  finna.  Om  du 
ir  min  d»l.  mitt  hopp.  Dubbel  salighet  sig  gjuter  I  det 
goda,  soaa  Jag  njntev.  Då  1  tron  Jag  Uakar  dig.  Do,  som 
fSnt  har  Uskat  mig!  ^ 

S.  God!  att  Jag  dock  älska  kunde.  Dig  så  rent.  så 
^H*  Jag  bSrt  Snart,  ack!  snart  den  dagen  stonde.  Då 
i»9  dig,  blott  dig  tlllhOr:  Då  jag  lyftad  Ofver  gruset, 
Ser  ditt  aaaigte  1  IJoset,  Och  ej  skiljes  mer  från  dig.  Du, 
■  *m  evfct  Älskar  migl      (B.  JTKnter  f  1798,  J.  IstrBm.) 


I  allmänhet. 
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SJoBgea  som  K-o  S8. 

JKg  Till  dig  prisa,  Ond,  min  strrkat  Jag  tIU 
dls«TlgtbiU»kgr!  laUtochf^amfOraUt 


dig  dyrka.  Skall  evigt  bli  min  sJSIs  begär-  Jag  endast 
dig  vill  höra  till  Och  vet  att  du  mitt  bä»ta  vill. 

S.  Hvi  har  vj  furr  min  kärlek  brunnit  Till  dig. 
som  il»kar  mig  hA  högt?  Hvi  har  min  själ  s&  ^-ent  dig 
(unniti  Hvi  h.ar  hun  »ukt  sitt  väl  så  trOgtf  När  detta 
ailt  Jag  tänlcer  pA.  Af  blygd,  o  Gud!  Jag  tystna  må. 

3.  Min  tia  förgick,  milt  lif  förtärdes.  Ett  rof  för 
syndiga  Uctjilr,  Och  mer  och  mer  mitt  hjerta  snärdes  I 
verldens  nöjen  och  be.^vär;  I'ä  villans  stig  jag  yr  och 
djerf,  SA  g  fui-st  vid  brant<>n  mitt  förderf. 

4.  Den  säilhet,  verhii-n  gaf  att  skörda,  Var  blott 
ett  nvokfullt  slafvcrl.  Men  Ijuft  ditt  ok  och  lätt  din 
börda,  Se'n  du  från  ^ynde^  gjort  mig  fri.  Jag  verldena 
bojor  mer  ej  här.  Ett  hugro  vM  min  själ  begär. 

5.  AU  jordens  fröjd  sk  snart  försvinner;  All  ära, 
vällust,  rikedom,  Om  ock  jag  dum  med  möda  vinner.  Så 
lenina  de  dock  själen  tom.  Min  Oud!  jag  finner  blott  i 
dig  Den  bkatt,  »om  evigt  hugnar  mig. 

6.  01  f  att,  om  dig  blott  angelägen.  Jag  anse  må  allt 
timligt  väl  Blott  som  en  nödtorft  under  vägen,  Blott 
som  en  pröCnlng  för  min  själ.  Men  hålla  din  rättfirdig» 
het  För  högsta  skatt  1  evighet. 

7.  Glf  att,  1  lif  och  död  dig  egnad.  Till  dig  i  tro  ooh 
kirlek  bOjd,  Jag  må  dig  ilska.  Gud!  min  hägnad.  Jag 
må  dig  prisa,  Oudl  min  fröjd,  Och  finna  än  1  dig  min 
tröst.  När  hjertat  brister  i  mitt  bröst. 

(J.  ScJuJSUr  1 1677.  O.  A.  Hiima,  Chr.  Dahl.) 

SJnnges  som  N  :o  8. 

991  A  '  ^«rUt  hafver  Jag  dig  kär:  Kom,  mllde 
^^JL.  ix  Jesu!  bllf  mig  när.  Och  mig  med  dig  för- 
ena; Ty  i  den  hela  vida  verld  Är  idel  oro,  sorg  och  flärd. 
Men  frid  hos  dig  allena.  Om  än  i  qval  min  kropp  och 
själ  FOrsmäktade,  ir  du  likvil  Mitt  hjertas  tröst,  min- 
del,  mitt  allt:  Dig  har  jag  trygg  mig  anbefalt.  O,  Jesu 
Kristi  min  f rilserman  t , :  Allena  du  mig  hjelpa  kan. 

B.  Åt  dig,  o  Oud  I  som  allt  förmår.  För  hvad  jag  Ir 
ooh  har  ooh  får  Bör  Jag  min  taok  hembira.  Lir  mig 
ock  nyttja,  som  du  böd.  Din  nådeekink  till  nästan» 
ctOd  Och  Herre  I  till  din  ira.  Allt  godt,  o  Oudl  du  sjalf 
miff  Ur  Ooh  rena  dn  min  slils  bafflr  Och  oOr  valm  tåUsp 
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fal  -  la,     Bry-ta     mot  din  bud,     Lust  och  hög-mod    hö  -  ra     Or-mens  smick-er 
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och  förnöjd  Och  öfver  Jordens  sorger  höjd.  O  Jesu 
Krist!  ackjför  din  död  :.:  Var  du  min  trö.t  *»  ™^"  "»f^j 
S,  Sänd,  Herre!  dina  englar  ut.  Att  själen  mftUd 
llfvets.lut.  Af  dem  till  himlen  föra.;  Och&t  min  trötta 
kropp  I  ro   Sig  hvila  i  nitt  tysta  bo.  Tills  der  din  röst 

•kall  höras,  Då  Hkall  Jag.  klädd  I  »»f«l8*''"t^V  tlri"!; 
ögon  skidi  Oud.  Och  af  han*  nid  och  h&rl.ghet  Mig 
fÄjda  i  all  evighet.  O  Jesu  Krist!  ack,  bönhOr  mig  •.: 
1  lil  och  död  Jag  tillhör  dig.  t  n  Waiiin  \ 

{M.  SoluilUng  1 1«<W.  H.  Auslus.  J.  O- hallin.) 
OOO      rpill  dig.  :*om  hjertat  glÄder,   Och  all  des» 
212.     i  tillflykt  ar .  O  Gud !  Jag  tacksam  tråder  Och 

dig  Ull  tt  offer  b&r.  .    .      ^.  i...^a^i» 

2   PÄ  mig  din  karlek  tänkte.  Förr  En  Jag  tlnktp*  dig. 

Och  mig  det  Ufvet  sk&nkte.  H varaf  Jag  giader  mig. 

5  1  dopet  du  mig  sande  En  faders  ömma  blick;  Och 
Jag,  »om  dig  ej  kände.  1  diy  en  «ftder  flck. 

4.    Jag  af  din  godhet  nlrdes.  Beskyddad  l  din  famn, 
Och  mina  lappar  lardes  Åkalla  Jesu  namn. 

6  1  lifvets  v&r  mig  rörde  Din  faderllg»  röst;  Den 
späda  suck  du  hörde.  Som  gick  utur  mitt  bröst. 

6.    Men  snart  mitt  ^J^^^a.  dfiradt   För  dig  ej  mera 
brann.     Jag  fann  mitt  »amvet  siradt.    Mitt  hjertaa 

^"* 7     WtTkarleksrop  mig  vackt«:  Din  nåd  mig  itertog. 
Den  handen  du  mig  räckte  ^r  villans  djup  mig  drog. 

8.  Du  gaf  mig  kraft  att  vaka,  Att  vårda  KlMJ«nj' 
dag.  Och  lifveta  rilllhet  smaka.  I  lydnad  för  din  lag. 

9.  Med  hvarje  dag  du  glf  vit  Mig  samma  dags  behof » 
Hvar  timme  tecknad  bUfvlt  Med  "yf  J;*'\®*"P'?J-  -„. 

10  Så  under  lif  vete  öden  Din  vård  mig  alltid  följt. 
Du  för  ditt  barn  I  nöden  Ditt  W«rta  aldrig  döljt. 

11.  Ack!  må  din  kärlek  glf  va  Den  kraften  åt  min 
•1U  Att  Jag  ditt  barn  må  bllfva  Och  dig  förtro  mitt  väl. 

k  Må  mig  din  godhet  lära  Att.  under  tro  och  hopp, 
OFaderldlgUliara.  Fullborda  väl  mJtUopp.  ^^^ 

Dav.  166.  .,^  ^    .  _ 

C%C%0  n  Oadl  d«t  «^'  "»*»  ^f»**"®*  ^**  mild  du  Mr 
22D.  y)  min  WJit.  Du  nådigt  mig  tiH-tldJe.  Hos 
dlffattflOkatrOst. 
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t.    Du  nådigt  ville  höra  Min  suckan.  då  Jag  diff  Ett 
offer  tänker  göra,  O  Qud!  som  hulpit  mig. 

5.  Mig  hade  dödens  snara  Omfattat  hårdellff ;  Ja« 
▼ar  l  ångst  och  fara.  Och  mörkret  omgaf  mig. 

i.    Men  då  Jag  sökte  Herran  Och  sade :  fräls  min  sjäj : 
Då  var  min  Oud  ej  f  Jerran,  Han  halp  mig  snart  och  väl. 

6.  I  magt  tlUbedJansvärdig,  Han  är  1  nåd  ock  stor 
Mot  den,  som  är  botfärdig  Och  uppå  honom  tror. 

0.    Han  kan  oss  snart  uppdraga  Ur  motgångs  djupa 
grund.  Oss  usla  skona,  aga,  Allt  efter  sin  miskund. 

7.  M  Ig  är  si  Ikt  vederf  aret.  Ty  Gud  på  mig  har  tänkt. 
När  Jag  I  ångest  varit  Af  sorger  nedorsänkt. 

8.  Min  själ  har  Gud  uttagit  Från  död,  min  fot  från 
fall;  Från  tårar  ögat  tvagit.  Hans  namn  Jagprisa  skall. 

9.  Hur  skall  Jag  vedergäUa  All  godhet.  Gud  miggörf 
Jag  kan  ej  rättsligt  ställa  Min  vandel,  som  sigbOr. 

10.  För  Herran  vill  Jag  vandra  1  tro  och  lydnad  sann. 
Och  ej  hans  vS^ar  klandra.  Fast  sveke  mig  hvar  man. 

11.  Jag  vill  med  glädje  taga  Den  kalk.  Qud  skänker 
mig.   Förbättras  af  hans  aga  Och  vandra  i  hans  stig. 

12.  Jag  stätlse  dig  vill  tjena  Och  vörda  dina  råd  -.  O 
Oud!  dertill  förläna  Din  helga  Andas  nåd. 

(H  Spegel  1 1714.  J.  O.  WalUn.) 

Lydnad  för  Guds  vilja  och  frimodighet 
under  hans  beskydd. 
SJ  unges  som  N  o  33. 
OO/I       "Defall  1  Herrans  händer  Din  mSdaoch  din 
Z^4*    Jl>  väg:  Och  hur  sig  verlden  vänder.  Hans 
ord  1  hjertat  äg.    Ty  intet  ord  är  glfvet,  8å  fast  som 
Herrans  ord,  Och  ingen  geming  blifvit,  Som  ej  I  Gud 

är  gjord. 

«.  För  lycka,  bröd  och  ära  I  denna  verld  ej  strid 
Låt  sorgen  dig  ej  tära  För  denna  korta  tid;  Det  är  till 
andra  strider  Dig  Herren  kallat  har,  Det  är  för  andra 
tider  Han  lönen  åt  dig  spar. 

8.  Här  gäller  det  att  verka  Hans  verk,  som  dig  har 
ilndt.  Och  med  hans  anda  stärka  Det  llf.  hos  dig  han 
tändt.  Här  gäller  det  att  söka  Först  hans  rättfärdighet 
Och  med  all  id  föröka,  Hans  rikes  härlighet. 
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«  8&  strid  med  helig  ifrer  Mot  mOrker,  aynd  och 
airdl  Oeh  vet,  *tt  •e^ren  blif  Ter  I  Kristi  namn  beskftrd.  I 
gtldjen  och  1  nöden,  SU  f»»t  vid  Herrans  bud;  Var  tro- 
fast Intill  dfldeo  i  Var  trofast  mot  din  Oud. 

$.  Tro  ej  han  löftet  bryter,  Tro  ej  han  från  dtg  flyr, 
Då  stormen  mot  dig  ryter  Och  dundret  krinr  dig  gnyr-. 
Han  gÄr  på  stormens  vingar.  Han  far  på  dundrets  vagn, 
Och  sjelfva  skadan  tvingar.  Att  tjena  dig  till  gagn. 

t.  Var  trofast !  natten  dagas :  RCn  purpras  Östern  s 
rand:  Allt  mörker  skall  fOrJagas  UUf  den  starkes  hand. 
Som/  nr  sitt  sitt  tjtll  Orion  Och  morgonstjeman  för. 
Och  nåden  Sfver  Slon  I  ariadaggen  strör. 

7.  Alltså,  Guds  hjelp  fÖrbida.  Och  rilds  ej  menskors 
bot.  2r  Herren  pA  din  sida,  Ho  kan  dlgståemott  Sin 
kraft  hf-  dem  förUlnar.  Som  vandra  i  hans  bud.  Allt 
tai  det  MUC*  tjenar  För  dem,  som  ålska  Ond. 

(J.  O.  Wallln  t  1830.) 

Dav.  16. 

^^^  Qlll  da,  som  dig  åt  Ond  betror.  Och  tröst  till 
^m9*  Ö  Herran  Iger!  Uti  hans  vÄrd  du  fredad  bor, 
Dti  trrgK  och  tålig  såger:  "Oud  år  min  tillflykt  och  min 
b,,^  pi  Ond  mitt  hopp  Jag  bygger;  Uti  all  fara.  nöd 
och  sorg  H*ns  »köld  mig  öfvemkygger.»'  SAll  du,  som 
hir  I  Ond  din  fröjd  och  ditt  försvar. 

«.  I  sinn  vingar»  skygd  han  skall  Ditt  sUIla  llger 
bidda.  Oefc  ft*n  föraåt  och  olycksfall  Hans  trohet  dig 
•k.ii  vCddA  Ntr,  honom  lydig,  honom  tack,  I  hans 
fc!!klrm  da  hTlUr.  Så  btf  va  ej  för  nattens  skräck  Och 
tTnråmgntm  P"""-  Tro  hvad  han  sagt  Och  frukta  ej 
all  mörkret»  m««t- 

t  Om  tusen  rid  din  sida  In,  Om  tiotusen  falla,  Du. 
frii!^  från  r»rfldelaen.  Skall  glad  din  Gud  åkalla.  Trygg 
I  »"^  »A  bl»nd  vilddjurs  hot,  Ty  Herren  dig  bevakar, 
ti  SdTmed  en  etadlg  fot  På  lejon  och  på  drakar:  På 
xTl dmstig OtHle Inglar  skola  föUa dig. 

*  ^an  Kéknr  mig",  så  talar  Oud.  "Hans strid  Jag 
«4«tf  «k&ll  fUm:  >**"  namn  han  kånner  och  mitt  bud. 
22n,5oer  •»•»>  ^^  '»5***  ''•*  »"»nom  skall,  I  nödens 


I  allmänhet. 
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dag.  Ifrån  all  fara  rycka.  Jag  kröna  vill  hans  föreUg 
Med  åra  ooh  med  lycka.  Wn  salighet  Han  röna  skall  I 
evighet."  (J.  o.  WaUin  1 183».) 

Dav.  31. 

99 A  P'^  ^^  i'^  hoppas,  Herre  k&r!  Du,som  min 
^^U*  X  Bftkra  Ullflykt  tr  I  all  min  nöd  och  våda! 
Jag  beder  dig.  Du  vtrdes  mig  Nu  ock  med  hjelp  benåda. 

S.  Din  milda  öron  vftnd  till  mig.  Ack  I  hör  min  bön, 
förbarma  dig  Och  låt  din  hand  mig  leda.  Jag  sorgsen 
går  Och  ej  förmår  Min  rftddning  sjelf  bereda. 

8.  O,  starke  hjeltet  statt  mig  bi.  Var  mig  en  borg, 
der  Jag  uti  Må  vUdeliga  strida.  Af  mörkrets  här  Jag 
kringhvärfd  är:  O,  vik  ej  från  min  sida. 

é.  Du  är  mitt  Hf.  min  salighet.  Min  klippa  i  all 
farlighet.  Mitt  fasta  värn  I  nöden.  Xr  du  mig  när»  Har 
du  mig  kär.  Jag  trotsar  sjelfva  döden. 

5.  Jag  ser  hur  verlden  väpnar  sig  Med  arghet,  lögn 
och  flärd  mot  mig.  Och  lägger  ut  sin  snara;  Men  Herrel 
du  Skall  mig  ännu  Uti  din  nåd  bevara. 

6.  Min  anda  Jag  befaller  dig:  Min  Ond,  min  Oudt 
vik  ej  från  mig,  Haf  mig  i  dina  händer.  FSr  din  Sons 
död,  Hjelp  mig  af  nöd ;  Jag  mig  nu  till  dig  vänder. 

7.  Lof,  ära.  pris  och  härlighet  Dig  Ullhör  i  all  evig- 
het, O  Fader,  Son  och  Ande!  Din  nåd  och  magt.  Din 
▼ård  och  vakt.  Ske  pris  i  allo  lande. 

(,A.  Rei»»ner  t  omkr.  158.^,  t  —  J.  Xström.  J.  O.  Wallln.) 

Dav.  46. 
SJunges  som  N  :o  140. 
097  piud  är  vår  starkhet  och  vårt  stöd  I  våra 
éUéUé»  VT  sorger  alla.  Gudar  vårhjelp  ilif  och  död; 
Tv  skall  vårt  hiod  ej  falla,  Fast  skäifde  Jordens  tunga 
kropp.  Fast  hvälfde  hafven  skyhögt  opp  Och  bergen 
sjönke  neder. 

8.  Likväl  den  helgedom  består.  Der  Gud  sitt  ord 
förkunnar.  Der  hjertat  sig  hugsvala  får  Ur  Slons  helso* 
brunnar;  Ty  Herren  sjelf  derinne  bor.  I  magt  och  kärlek 
lika  stor.  Han  der  oss  tillflykt  bjuder. 

8.  De  Trångas  hopp  skall  nederslås  Och  mörkret* 
välde  falla  Och  verlden  med  dess  lust  förgås.  När 
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Herrans  domar  skälla.    Men  t1  ej  fmkte  farors  hot. 
Med  oss  Kr  Herren  Zebaoth,  Oss  Jakobs  Oud  bevarar. 

4.  O,  kommen,  skåden  Herrans  verk,  I  folk!  ty  allt 
han  leder.  Kom,  rerldl  och  på  hans  änder  m&rk  Och 
fall  i  stoftet  neder;  Ty  storm  och  Orlig  i  all  land  Han 
stillar,  och  med  rRldig  hand  I>e  stoltas  bå^  bryter. 

6.  "FOrskrtckens  ej  fSr  r&ldets  bad".  Han  talar; 
"våren  stlllel  BeBinnen  dock,  att  Jag  år  Ond  Och  faren 
icke  Tille.  Jag  pris  på  Jorden  vinna  skall  Och  hlgna 
dem  från  blygd  och  fall.  Som  mig  allena  fmkta". 

t.  Med  osa  tr  Herren  Zebaoth,  Oss  Jakobs  Ond  be- 
varar. Ho  år,  som  vill  oss  stå  emot,  Når  han  oss  sjelf 
fOrsvararf  ▼!  åre  då  vid  gladligt  mod.  Ty  han  år  stark 
och  han  år  god.    Hans  namn  ske  pris  och  åra  I 

(8.  Hewd  1 1561,  -f.  J.  O.  WaUln.) 
Dav.  02. 
SJangen  som  N  :o  SS. 
090      "Vi^^^  f<Mt»  hopp  till  Herren  står.  Jag  vill 
2^0«    JXL  hans  hjelp  fSrbida,  Och  vet.  att  Jag  hans 
bistånd  får,  Ehvad  Jag  ån  må  lida.    Jag  vet  att  Oud  Kr 
vis  och  god:   EJ  faran  nedslå  skall  mitt  mod,  Hur  stor 
hon  ån  må  vara. 

5.  Fast  många  stålla  sig  mot  mig.  Som,  ensam  och 
elände,  Är  Hk  en  vRgg,  som  lutar  sig  Och  snarllg  går 
om  ande;  Dock,  når  min  b<)n  till  Herren  går.  Min  kraft 
fdrnyas  och  består  Mot  ondskans  våld  och  rånker. 

5.  Oud  gOr  mig  bistånd,  ger  mig  trOst.  Så  att  Jag 
Icke  faller:  Han  frålKar,  då  med  Ödmjuk  rOst  Jagho> 
nom  mig  befaller:  Han  år  min  klippa  och  min  borg. 
Han  hjelper  mig  i  all  min  sorg,  Den  Jag  på  honom 
kastar. 

é.  Ty  tror  Onds  lOfte,  som  år  visstt  *  Han  sina  barn 
•kall  hOra  Och  dem  ur  qval,  betryck  och  brist,  Med  vai< 
dig  arm  utfSra.  Når  Herren  råcker  ut  sin  hand.  Då 
artiga  mindre  ån  ett  grand.  De  våldlge  på  Jorden. 

6.  På  orått  Ingen  grunda  må.  Sin  magt.  ty  den 
•kall  brista.  Det  gods  ej  någon  trOste  på.  Som  han  så 
•närt  skall  mista.  Jag  mins  och  tror  hvad  Ond  har 
sagt  Att  Qad  allena  åger  magt  Och  hOgsta  ratten 
•kiper. 


Dav.  71. 

990  1IT*°  ^^^*  ^  dlgfOrtritetarJag  ZalUminsk 
£iM  e/*  ixL  dagar.  Jag  lemnar  mig  åt  ditt  behag  Ooh 
vOrdar  dina  lagar.  O I  var  mig  bnld,  FOr  Jesusknll, 
Och  låt  mig  bistånd  flnna.  Da  år  den  borg.  Der  Jag  all 
sorg  All  nöd  kan  Öfvervinna. 

2.  FOrbarmarel  råck  nt  din  hand,  Fråls  mig  nr 
sjålafara;  Slit  aOnder  mina  synders  band  Och  sataas 
hårda  snara.  P&  dig  Jag  visst  I  all  min  brist  Mitt  hela 
hopp  må  fasta.  Från  fOrsta  stund  Har  din  miakund  Ml^ 
fOlJt  och  sOkt  mitt  bästa. 

5.  Fast  många  åro  de,  som  mig.  Med  hätska  blickar 
skåda.  Dock  skall  min  tunga  gladelig  Ouds  lof  och  pris 
bebåda.  Fast  qvald  och  svag,  Dock  håller  Jag  Mig  till 
det  ord,  som  lärer.  Att  den  allt  må,  Med  frSJd  utstå. 
Som  Oud  sin  nåd  beskårer. 

4.  Om  Jag  skall  hinna  åldrens  dag  Och  gråa  håren 
bara.  Ske,  gode  FaderI  ditt  behag,  Blott  Jag  dem  bår 
med  åra.  Min  tid  du  vet.  Om  bräcklighet  Skall  mig  på 
bädden  sträcka,  Qif.  Herre  1  blott  Att  synd  och  brott 
Mitt  samvet  ej  befläcka. 

6.  Min  hydda  utaf  stoftet  bygd.  Till  stoftet  går  till. 
baka;  Men  sJHlen  skall,  i  nådens  skygd,  Förgängelsen 
ej  smaka.  Min  fot  och  hand  Kan  slås  1  band,  M^n  ej 
min  håg  och  vilja.  Mig  ondskans  råd  Från  menskors 
nåd,  Men  ej  frAn  Gnds  kan  skilja. 

0.  Du,  Herre!  du,  men  icke  Jag,  FBr  allt  skall  åran 
taga,  Din  kraft,  o  Oud!  då  jag  är  svag,  År  mägtig  i  den 
svaga.  Du,  kärleksfull.  Mig  ringa  mull  Blott  till  ditt 
medel  brukar.  Pris  ske  dig,  OudI  Jag  f Or  ditt  bud  I 
stoftet  mig  Odmjukar. 

7.  Dot  är  din  nåd  som  styrker  mig.  Att  Jag  kan  hOr- 
samt  vandra  Uppå  din  väg  och  prisa  dig,  Ja,  onderrtsa 
andra.  Du  i  ditt  skOt,  Min  barndom  slOt,  Du  hugnar 
mOdans  dagrar;  Du  skydda  skall»  Min  fot  från  fall,  Når 
åldern  mig  fOrsvagar. 

8.  Det  goda,  som  du  mig  har  gjort.  Skall  vara  pri* 
•adt  vida;  Det  skall,  af  barn  och  barnbarn  spordt.  TUl 
deras  barn  sig  sprida.    Ditt  1  Jas,  din  frid.   Från  Ud  till 
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tkl.  It  menskon  b jertan  annaa :  T7  >1^1  <1^  o^t  I^ 
uifft,  ditt  råd.  FrAn  sM^  tfll  sllfft  fSrkunnas. 

f.  Pris  rare  dlff,  att  sorg  och  nOd  Jag  ftfren  fått 
fOmliiimal  Du.  efter  stormar,  solen  bOd  Långt  hirli- 
gare  glimma.  Da  lifrar  opp  Mitt  sjnnkna  bopp.  Da 
tiOat  och  hjelp  beTisari  MitthJerta,Qadl  MittbOne- 
Mod,  Xltt  beU  llf  dig  prisar! 

{H.  Spegel  1 1714.  J.  O.  Wallin.) 

BJanges  som  N:o  IM. 

09A  XF'^^  glAd.  min  fljKlI  och  fatta  mod.  Gud  vill 
^ö\)»  V  sig  In  fOrbarma.  Vixst  hjelper  dig  den 
Berren  god,  Bom  friUsa  Till  den  arma.  Xr  nCden  h&rd, 
I  roeengård  Får  man  ej  alltid  vara;  Den  på  Oud  tror. 
Do^  trygger  bor.  I-  allskSns  nOd  och  fara. 

f.  pet  Josef  Tlsst,  den  fromme  man,  I  fordom  tid 
fSrfariti  Om  Job  och  David  låsas  kan,  Hur  de  1  nOd  ock 
rarit;  Men  Herren  blid,  I  råttan  tid.  Dem  dock  ur  nO- 
dea  ryckte.  Den  på  Oad  tror.  Han  trygger  bor.  Fast 
Terlden  all  fOrtryckte. 

S;.  Truts,  verld  och  satan!  att  I  mig  Från  min  Gud 
kunnen  dra«a.  Mitt  hopp  vid  Herren  fäster  sig.  Hans 
hand  skall  mig  ledsaga.  Han  hjelpen  har.  Beredd  och 
uiAr  Dess  vill  jag  honom  prisa.  Den  honom  tror.  Han 
trjg^r  bor:  }1o  rUl  mig  annat  visaf 

4.  XKr  mennlskor  bespotta  mig  Och  uti  grund  fOr- 
^ta.  Som  Gad  mig  hade  stOtt  från  sig.  Dock  vill  Jag 
det  ej  akta:  T7  Herren  mig  Skall  visserllg  I  sinom  tid 
qpph-SJa.    Jag  honom  tror  Och  trygger  bor,  Hur  djupt 

deånmlffbSJa-  ^  ^         »    „       „  ^   .      . 

A.  Ändock  det  stundom  tyckas  må.  Som  Oud  sig  ej 
vill  våjtla.  Och  verldens  barn  emot  mig  stå.  Så  hXtska 
och  "a  håLråt^,  Så  vet  Jag  visst.  Att  han  mig  sist  Upp- 
rfttta  sk»ll  och  hjelpa.  Den  på  Gud  tror,  Han  trygger 
bor-  Uok*amigdånedstJelpaf 

C.  Var  glad.  min  sjål!  haf  Herran  Ur  Och  låt  dig 
eif^rfQrA:  Ty  verld  och  synd  och  satans  hår  Skall  dig 
ej  »kåda  gÖra.  Si.  Jesus  Krist!  Guds  Son  fOrvisst,  Dem 
iB^iMSe  afrerrlnna.  På  Gud  du  bygg  Så  Xr  du  trygg 
Q^  ^nOl  din  frtlsnlng  finna. 


7.  Nu  dig,  min  GudI  Jag  hOrcr  till,  Vid  dlgja« 
stidse  blifver.  Du  Ingen  Ofvergifva  vill.  Som  dig  ej 
SfVergifver.  Tro,  kåilek,  hopp,  I  allt  mitt  lopp,  Du 
nådef  ull  mig  delar.  Den  på  Gud  tror,  Han  trygger  bor. 
Ej  honom  något  felar. 

8.  Den  hjelp  hos  verlden  söker  hår.  Och  ej  hos  Oud 
sin  Herra,  Han  vrångvlM  och  förderf vad  Sr  Och  icom> 
mer  ej  till  åra.  Gud  först  och  sist  I  Jesu  visst  Oss  hjel- 
per allesamman-.  Den  sådant  tror.  Han  trygger  bor 
Och  varder  salig.    Amen.  (O.  Sehmucker 

[förf.  ps.  omlcr.  1678],  P.  Brask,  J.  O.  Wallin.) 
991        A  ek.  min  sjftl!   haf  gladlifrtrood;  TviflaeJ 
édOLm    A.  att  Gud  är  god.    Att  dig  verlden  hata  må 
Ligger  föga  magt  uppå. 

S.  Ty  ej  nånsin  såg  Jag  den  UUf  Oud  förgåtas  Sn, 
Som  till  honom  hafver  satt  Sin  förtröstan  dag  och  natt. 

3.  Hvi  slcall  du  så  bitterllg,  O  min  sJXl !  då  grSma 
dig.  Medan  du  en  sådan  våa  Hafver  uti  himmelenl 

4.  Hvad  i  verlden  gör  dig  qval :  Otack,  af und  och 
förta.!.  Agg  och  håtskhet  utan  grund.  Varar  en  så  liten 
stund. 

5.  N&r  du  håller  dig  till  Gnd,  Aktar  på  hans  ord 
och  bud.  Skall  han  hjelpa  dig  furvisftt  Af  all  oro,  sorg 
och  brist. 

«.  Dröjer  hjelpen  ock  en  tid.  Är  dock  Herren  lika 
blid:  Ja!  den,  som  han  RlHlca  må,  LBgger  han  en 
börda  på. 

7.  Lef  i  Gudi  glad  och  god,  Bed  och  lid  med  tåla- 
mod. Om  du  ock  förgftten  Kr  Utaf  slXgt  och  vänner  här. 

8.  Likväl  hafver  Gud  dig  ej.  O.  min  själ!  förgätit, 
nej.  Sina  änglar  har  han  satt,  Dig  att  vakta  dag  och 
natt. 

9.  Kunde  än  en  moder  kär  Barnet  sitt  förgäta  här, 
Skall  dock  Oud  evinnerllg  EJ.  min  själ!  förgäta  dig. 

U..Fbicil;  [i  10;de  årh.].  J.  O.  Wallin.) 

Dav.  87. 

SJunges  som  N:o  186. 
icke  det  förtryta  dig.  Att  de,  aom  våld 
bedrifva  Och  åt  sin  ondska  glädja  sig,  S& 
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ofta  skonto  blifra.  De  8kola  dock  en  dafr  fOrgr&s,  Och 
'  eåtom  grVui  ttll  jorden  slås,  Och  vissna  och  fOrtrampas. 
2.  Till  nerran  din  fOrtrOstan  sfttt,  FSrtro  dig  i  hans 
bftnder.  I>en  1  hans  kraft  giSr  godt  och  rfttt,  Allt  till 
det  bftsta  ULnder.  Haf  k&rlek  fSr  ditt  fosterland.  Och 
t6d  di|r  redlitrt.  Herrans  hand  Skall  di?  ej  olGnt  lemna. 

5.  Fast,  under  Sfninfir  af  ditt  kall,  Du  vill  af  bördan 
dlirna.  8&  rar  dock  saker,  att  han  skall  Till  slut  ditt 
Tftrf  ▼älsigna.  Ja^  varit  ung,  ja^  &lder  nfttt,  Men  aldrig 
har  jagftn  fOrstltt,  Att  Qud  fSrgrlOnit  den  fromma. 

4.  F8r  afundsm&ns  fSrsAt  och  list  Du  modet  ej  m& 
fUla.  Gud  skall  din  oskuld  skydda  visst.  Och  den  i  da- 
gen stftlla.  De  dig  med  sv&rdet  hota  må,  Det  skall  ej 
skada  dig,  men  gå  Dem  sjelf  va  genom  hjertat. 

6.  Jag  s&g  en  ogudaktig  man,  Hvars  v&Idevida 
rftcktc,  Hans  Sfvermod  oj  motstånd  fann,  Hans  anblick 
bftfvan  v&ckte.  FOr  honom  fSllo  skaror  ner;  Jag  gick 
framom:  han  var  ej  mer,  Hans  rum  blef  icke  funnet. 

0.  S&  k&nner  Herren  vftl  Hin  tid.  Att  straffa  och  bo- 
lOna,  Och  att  med  salighet  och  frid  Den  redlige  be- 
krOna.  Dess  enda  skärf  ftr  mera  vftrd,  JLn  skatters 
mftngd  och  håfvors  fl&rd,  Som  af  fOrtryckam  ramlas. 

7.  Den,  som  fOr  Herran  fruktan  bftr,  Xr  nOjd  i  alla 
skiften.  Med  lugn  han  bär  sitt  lifs  besv&r.  Med  lugn 
han  nalkas  gHften.  Ej  verldens  stormar  honom  bry . 
Han  har  en  hamn  dit  han  kan  fly.  Som  evig  trygghet 
sk&nker.        (L.  HeUer  1 1529,  O.  Petri.  O.  O.  Adlerbetb.) 

Tålamod  och  tröet  af  Guds  godhet,  änder  koreet 
och  bedröfvelsen. 


I  allmänhet. 
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Haf  tålamod,   Var  from  och  god  Och  efter- 
fOlj  Ouds  vilja.    Den  detta  hOr  Och  detta 


gOr,  Skall  Gud  från  sig  ej  skilja.  Ett  himlabr3d  I  jor- 
disk nUd  Dig  tålamodet  gifver;  Af  denna  spis  Du  lugn 
och  vis,  FSrnOjd  och  Ödmjuk  blif  ver  Och  fåfftng  sorg 
fördrlfver. 

2.  Tag  utan  knöt  Ditt  kors  emot,  Det  dig  till  vtl- 
ftrd  Iftader.  Tro  Gud  om  godt.  Du  har  din  lott  Utaf 
en  faders  h&nder.  På  många  vis,  Sitt  namn  till  pris, 
Ban  barnens  trohet  Ofvar.   Som  guld  i  glöd,  Vår  sjU  i 


nöd  Han  luttrar  ooh  bepröfvarj  Och  Idelpen  aa*!! «« 

8.  Min  Gud  och  far!  Med  goda  dar  I>u  ofta  ffl&dt 
mig  svaga.  O,  skulle  jag  Den  onda  dag  Ej  ook  Ull  oodA 
taga!  Ej  ser  Jag  hår  Hvad  bflst  mig  år.  Beglrsn^g 
förvilla;  Men,  Herre!  du  Det  ktnnerju,  Och  rU  1  di  ti 
barn  ej  iUa :  Ty  är  jag  nöjd  och  stilla. 

(F.  Ertei  Heltingiue  1 1616,  J.  O.  WalUn.) 
Bjunges  som  N:o  10. 

9^4.     fr"'*'  **"  *^  kårleksrik  och  god.  Med  tålamod 
édU-X»    VÄ  Jag  tager  mol  din  aga.  Eh vad  du  gör,  min 
Gud  och  far!    Likvål  jag  har  Ej  orsak  UllattkJaffa. 
Var  lugn,  min  själ  I  Gud  vill  dig  väl ;  Han  aldrig  än  För 
skjutit  den.  Som  på  hans  kärlek  trösUr. 

2.  Om  han  ock  döljt  för  mig  sitt  råd.  Han  dock  f 
nåd  Och  vishet  med  mig  handlar.  När  ingen  hjelp  ja« 
ser,  då  är  Med  hjclpen  när  Den  hand,  som  allt  förvand- 
lar. Min  Gud !  ännu  På  ingen  du  En  börda  lagt.  Den  ei 
din  magt  Med  fadersgodhet  lättar.  ' 

S.  O  Jesu!  mig  din  frid  beskär  Och  sjelf  mig  lär 
Att  lidandet  fördraga.  Då  korsets  tyngd  för  mig  du 
bar.  Du  tålig  var  Och  hördes  aldrig  klaga.  O  lär  ock 
mig.  Att  likna  dig  Och,  vid  din  fot  Förutan  knöt,  Föi^ 
lossningstimman  vänta.  (J.  JE^erfen  t  ins.) 

9  Q  Rl  T"  •*'''™  ^^"'  J"  W^**"»  kristen «  I  elden  «ul- 
ÄfJtl,  ti  det  luttradt  är.  I  nödens  degel  syndabri- 
Bten  Sig  dagligt  mer  och  mer  förtär:  Och  härlig  trones 
blomma  står,  I  korsets  och  1  Jesu  spår. 

2.    Ju  större  kors,  ju  mera  trogen:  I  stormen  stad- 
gas ekens  rot.    Du  blir  allt  mer  för  himlen  mogen.  Med 
korset,  buret  uUn  knöt;   Ju  mera  under korsetbOjd 
Dess  mera  öfver  jorden  höjd. 

S.  Ju  större  kors,  ju  mera  brinner  Din  kärleks  låga 
ren  och  skär;  Den  tröst  i  Gud,  som  hjertat  finner  På 
trones  lampa  oljan  är.  I  högsta  nöd  din  bäau  vän  Da 
finner  uti  himmelen. 

4.  Ju  större  kor»,  ju  flera  böner;  Ju  mera  bön.  dess 
mera  nåd.   Ju  mörkare  du  jorden  röner,  Deaa  Ijösare 
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bUr  himlens  råd.    Ja  mindr»  stOd  dig  Terlden  ger.  Du 
har  1  Jem  nåd  dess  mer. 

&  Ja  BtArr»  kon,  JQ  mer  blir  dOden  F8r  dig  en  Ijuf 
och  alkar  hamn  Mot  oljcksatormam»  och  nMen,  Om 
könet  MLra  1  Jeen  niunn.  Han  gick  fOmt  på  korsets 
■tig.  Han  dMen  Ofrerrann  fOr  dig. 

C  Så  nu  Jag,  Jeaal  korset  håra.  Med  tålamod  i 
dina  spår.  Att  fOlJa  dig  år  hOgsta  ira,  Och  korsets 
▼ig  tlll  himlen  går.  Den  trycktes  suck  af  dig  ir  hOrd, 
Och  tårars  sid  blir  glldjens  skOrd. 

(B.  Sehmolck  1 1737,  J.  ÅstrOm.) 
SJnnges  som  N  -o  81. 
QQi>  TV^^  kors!  min  själs  betaof,  Vishetens  och 
^0\}m  X/ dygdens  prOfnlng,  Trons  och  tålamodets 
Cfnlng.  Kristendomens  sanna  prof,  Du  i  svagheten 
mig  stOder,  Du  mitt  Tftm  i  faran  Xr;  Fast  mig  Ömmar, 
fast  Jag  biOder.  Tålamod  af  dig  Jag  IXr. 

t.  8UIa  kors!  du  bittra  ro.  Jag  Till  hellre,  ån  be- 
gira  Glansen  af  all  Jordlnk  åra,  At  din  skugga  mig  fOr. 
tfv.  Må  do  mig  i  stoftet  trycka  Hellre,  ftn  att  synd  och 
fibd   HOJer,  nnder  namn  af  lycka,   Mig  1  sina  bojor 


X  Dig  J*IC  Tilllgt  tageran.  Bår  min  bOrda  och  be> 
t^ojc^f  j^tt  mig  Oud  ej  annat  skftnker,  Än  hvad  evigt 
ga^na  ksi»  Mot  all  svaghet  och  all  fara,  Under  dig  Jag 
^»H^  p4  vakt.    Icke  sSfs  i  lustans  snara.  Icke  fruktar 

oadfkaas  ma^. 

4.  Du*  aom  aafOrtrodde  mig,  Efter  dig  mitt  kors 
att  håra,  VSrdes.  Jesu!  nåd  beskXra,  Till  att  trofast 
mja  dig.  Du.  om  ock  mitt  mod  fOrsvlnner,  Med  din 
BUrkhets  arm  mig  led.  Att  en  ging  Jag  kronan  vinner, 
Oeb  får  korset  iSgg»  ned.  (J.  Hiäme  f  17S7,  C.  Dahl.) 
r%s%*j  X  ▼erldea  &r  så  mörkt  och  tungt.  Hvarthelst 
Jo  /•  X  JMg  ån  må  IXnda:  Hur  skall  mitt  hjerta 
blifvalngBtf  Tltihvem  skall  Jag  mig  våndat  Tlllhvem 
i  himmel  och  på  Jord,  Om  ej  till  digallenat  Du,  Jesu! 
ksfver  llfvets  ord.  Det  oviga  och  rena. 

t,  Det  sSll*  <»^  ***^  trSstelJud  Jag  vill  i  hjertat 
f&«ta  Att  dem,  som  Klska  dig,  o  Gud!  Allttjenartlll 
^  liSate.    Vmn  bir  sin  bOrda  tåligt  bår,  Du  styrkeroch 


da  stOder,  Och  amlrtan,  som  dook  tlmllg  år.'  En  evig 
aållhet  föder. 

3.  Jag  vill  ej  om  den  glldje  be.  Som  sOIcs  af  synda* 
trålen:  Att  sflrja  båttre  år  ån  le,  Ty  sorg  fSrbåttrar 
Vjålen.  Du  stunden  vet  att  från  all  nOd  Ditt  barn  för 
evigt  skilja.  Ty  år  min  bön,i  llf  och  dOd:  Ske.  Herre! 
blott  din  vilja. 

4.  Och  nu  Jag  öfverlemnar  mig  I  dina  milda 
hånder;  Jag  vet  att  Jag  på  korsets  stig  Till  fridens 
hyddor  lånder.  Om  ån  till  sista  droppan  ut  Jag  sorgens 
kalk  skall  tömma,  Du  åt  din  vin  dock  vill  tlll  slut  Det 
goda  vinet  gömma.  (J.  o.  WalUn  1 1839.) 

SJunges  som  N  :o  160. 
OOO      Tk^a  vedervirdlghet.  som  mig  elindan  tryc. 
^'JU«    J^ker,   Mitt  hjerta  tröstlöst  gör  och  hoppet 
undanrycker.  Min  J&mnierfulla  sjil  ej  Hnner  någon  ro; 
Min  ångest  större  ir,  in  någon  det  kan  tro. 

5.  Jag  kan  mitt  bjerta  ej  för  någon  uppenbara  Och 
ser  mig  ingen  hjelp  på  Jortlen  öfrig  vara.  All  klokhet 
intet  ir.  Hvad  kan  en  dödlig  magt t  Den  dertlll  sitter 
Ut,  blir  föret  i  faran  brogt. 

5.  Min  Gud!  har  du  mig  då  för  evigt  Ofvergif vitt 
Har  du  från  nådens  thron  tlll  nödens  djup  mig  drlfvltt 
Har  du  nu  så  för  mig  dlttmlida  anlet  gömtt  Uarduditt 
arma  barn,  o  Fader!  så  förglömt  I 

4.  Ack  nej !  mitt  qval  ir  .stort ;  men  bort,  förtviflans 
smarta!  Jag  vet  du  b&r  för  mig  innu  ett  fadershjerta. 
Fast  mig  min  stora  synd  ovirdlg  gör  dertlll.  Så  tror  Jag 
dock  att  du  mig  ej  förskjuta  vill. 

6.  Jag  vet  att  du  ditt  ord  och  löfte  aldrig  ryggar, 
Det  ir  min  farita  borg.dervid  min  sjil  sig  tryggar.  Ja, 
om  in  hlmmelen  och  Jorden  gå  1  grund,  Förgås  dock 
intet  ord,  som  går  utaf  din  mun. 

6.  Och  du  har  lofvat  mig,  att  mina  böner  höra  Och 
intet  ir  för  dig  omöjellgt  att  göra.  Du  råder  Öfver  allt; 
om  aUt  du  vårdnad  bir.  Ho  ir  en  sådan  Gud,  som  du,  o 
Fader!  irl 

7.  Jag  flyr  alltså  till  åig  1  detta  mf tt  elinde  Jag 
faller  dig  t  famn:  Gör  på  min  nöd  en  inde.  Hos  dig  ir 
hjelp  och  tröst,  hos  dig  ir  magt  och  råd,  Hvar  morgon 
är  ock  ny  din  godhet  och  din  nåd. 
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1.  O  Je-su  Krist,  du  nådens  brunn!    Du    lif-vets  re-na     kal  -  la!  | 
£nbön,8omgårafhjertatsi;rund,    Låt,  Her-re !  för  dig    gäl  -  la.  ) 
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JCriattigt  atnne  ete. 


8.  Min  sorgår dlirb^kant:  du  hOr.oOndlmlnqrlcU: 
Ty  rill  Jag  ook  dia  hjelp  i  tålamod  fSrblda.  Du,  Herrel 
▼et  din  stund  att  sluta  allt  mitt  ve;  Ty  suckar  Jag  fOr> 
nOjd:  o  OudI  din  vilja  ske. 

B.  aif  mig  hvad  nyttigt  Ir  och  hvad  dig  helst  beha- 
gar, HJelp  ock  att  ingenting  mig  frAn  din  fruktan 
drager.  I  motgång  styrk  min  tro,  i  medgång  led  du 
mig,  Att  Jag  af  Of  vermod  ej  må  fOrlora  dig. 

(B.  carlberg  1 1883) 

OQQ  'HT''^  '^^^  ^*^  sinne!  låt  Oud  råda  Och  hoppas 
^OV»  JXL  på  din  fader  blid.  Så  »källman  i  all  nOd  och 
våda,  BekrOna  dig  med  nåd  och  frid.  Den  sig  betror 
uti  Ouds  hand,  Han  bygger  ej  på  ISsan  sand. 

8.  Hvad  hjelper  oss,  vi  mjcket  sOrJet  Hvad  gagnar 
oss  vår'pust,  vårt  qvalt  Hvad  år,  att  vi  med  tårar  bOrJe 
Och  slute  våra  dagars  tall  Vår  sorg  fOrbittrar  m Odans 
brOd  Och  Oker  tyngden  af  vår  nOd. 

S.  Tr  år  det  båttre  tåligt  lida,  I  hoppet  och  i  Oud 
fOmOJd,  Och  trofast  efter  Herren  bida.  Hvan  hjelp  år 
▼Iss,  om  Kn  fOrdrSJd,  Ty  Gud,  som  kånner  bast  hvar  man. 
Han  vet  vål  hvad  oss  fela  kan. 

4.  Han  utser  tiden  att  hugsvala.  Han  skickar  vål 
det  nyttigt  år.  Hvad  vi  af  troget  hjerta  tala,  Det  marker 
strax  vår  Fader  kår:  Så  kominer  Gud,  fOrr  ån  vi  tro, 
Och  skånker  hugnad,  trOst  och  ro. 

5.  Tank  ej  uti  din  motgångstlmma,  Att  du  af  Ond 
fOnråten  år!  Han  skingrar  sorgen  som  en  dimma.  Och 
har  dig  alltid  lika  kår.  Tfink,  tiden  snart  fOrbjter  sig 
Och  motgång  Hr  fOrånderlig. 

6.  Det  kostar  Oud  Ju  ganska  ringa  Pen  fattige  att 
gOi-a  rik  Den  rike  att  till  armod  brinsra.  En  hOg  den 
låge  gOra  lik.  Ty  Oud,  den  hOgste  underman  UtphOJa 
och  fOmedra  kan. 

7.  Sjung,  lås  och  gäck  på  Herrans  vågar  Och  gOr 
din  kallelse  med  flit.  Förtro  dig  till  hvad  Herren  såger 
Och  haf  till  himmelendin  lit,Ty  denblirenlycksalig 
man.  Bom  fast  på  Gud  fOrtrOsta  kan. 

(O.  Neumark  1 1681,  O.  Ollon,  J.  O.  WalUn.) 


I  allmänhet. 
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ajungessom  N:o8S. 

240     fJ"<*'J**  ™»n  "n  digtåckaa:  Fast  denår  svar 
^7."  **^^  "**"•  *»  ™*n»  hånder  rackas  Till  dS 

den  långa  natt.  I  tårar  Ögat  vakar.  Af  ångest  hlertlt 
riår:  Jag  Ufvets  frOJd  ej  smakar  Och  gntfJSTro  eJSi 
8.  Jag  suckar  och  Jag  qvidor.  Och  mera  ej  förmår 
Jag  mins  de  gamU  tider.  Jag  mins  de  fOrra  år  Då  Her* 
råns  hand  mig  ledde  I  sanning  och  i  nåd.  Då  ja^  i  aiiiL 
aom  skedde.  Blott  båg  en  faders  råd.  J»»»»"«» 

flt  ^    H*' J»*n  «»»  nn  fOrskJutitf  Xr  han  ej  god.  som 
«rr;  Har  han  I  vrede  slutit  BarroherUghetcns  dörrr 
Har  nu  den  godhet  anda.  Som  var  mitt  hela  hopp)  SkaU 
nåden  återvånda f  Skall  löftet  höra  oppf 
„    *•    JJ^J»  "y»'  *  mörka  Unkar !  Förtvl  fla  ej  mitt  bröst  I 

Mn  «"  '^^:'i  ^^'  *"^"'   »*>'"  »«■  vår  enda  tS'1 
Från  långst  förflutna  stunder  Guds  nådevÄgar  niårk 
Betånk  hans  allmogts  under  Och  akU  på  hans  verk,      ' 

«..♦  1'    ^^■?«'  "*•* <*»  bedrOfvas •  "Nu  år  min  soriretid- 
Ett  barn  af  fadren  prof  vas.  Dock  år  han  lika  blid.  Hans 

Skall  1  kårlek  handla  Med  den  på  honom  tror  " 

6.    Ty  Vill  Jag  Gud  åkalla  Och  till  han»  »köte  flv 
Når  qvalens  böljor  svalla  Och  olycksstormar  gny.  Fast 
ögat  ej  utreder  Hans  djupt  fördolda  spår.  Han  sia 
barn  dock  leder  Som  herden  sina  får. 

U.  O.  Wallim  t  1889.) 

24-1       IVf  "*  ?'^    'P*'  ""  *"n*  **™«-.  Qvåf  dina 

mitt  hi«ir  ■JJ"'*'"'  ii*"^''  ^'*-''    "^^  »iii^lan,  som 
mitt  hjerta  sårar.    Förvandlas  skall   i  ymnig  tröst. 

Fast  nöden  kånnes  tung  och  svår,  Quds^  den  ^iiSl 
öfvergar. 

■f  J;  S*^  *^  *I?  V^^  ***"*  WJrgåter.  Hanålsikar 
åfven  då  han  slår:  Han  tyngden  efter  styrkan  måter 
Hans  hjelp  tillreds  vid  branten  står.  Den  kalk.  aom  drtS 
och  bitter  år.  Omsider  sötma  med  sig  bår. 

,»  '•.  *5^-  ^^V  •  '*'  *'^'*»  "*o^«*  '*"»  5  ^  »åder  korset 
glOmd  ej  år.  Åt  Jesus  rftcktes  bitter  galla  Dock  var  han 


N:o  49. 


1    n    Je-sa  Krist,  »om  man-dom  tojr,  Att  lif  &t  verl-den  grif  -  va!  } 


bin  kftr-lek  blott  dig  der-till  drpgr;   Vårthopp  du  vil  -  le    blif  -  va 


Du  såg  vår 


tt=t 


I         :^  -^  ^  -^  -^kJ 

/Inchsto-ranöd:      OssfÖ  -re-stoden    e- vig  död,      Och  hel-vet-et  låg  öp  -  pet. 
syna  o^^**  •      j      i      i  i  i  i 


fr<^llyt«fmM^o. 


o!!^  Ifta  l*r.   Si^l-~W«U£lödTln.H«BT 

^""«t?^bl^med  Ttahet  leder,  Han  .klfUr 
*■    ^^^B^,  Kttb«ni.wmfåraUthTadde«lMKier. 

^    ^  ^itjSTTto  1  verlden  vore,  En  vin  I  Jesiu 
Z  d^'  b2?  SS  -1«  4t  J^onom  •nförtror  Af  lyckan. 

^  •^  vit  SS  ined  jUw  o«  flJrbinder.  VI  ftre  hans.  och 
f'  I  JS^  Si  5ra  »rger  diall  till  .Int,  Likt  våra 
S2dS',pu£*Sr    (B.Sc*«okr*tl7S7,O.Koln.odin.) 

^  ^Tmr  rerld  o«h  vinner  lemna  dlff  Allena  med 
919  N7f*JTmlrta,  8&  ropar  Herren:  "kom  tlU 
.  ;„i^jJS  S^mltthjJrta.-  Han  .klf tar  både 
"*  ^'l?' Jm  Han  bryter  och  1  nåd  det  bröd.  Som  dn 
^^  "^  rSir  Medilt han syfUr till dUt  vU;  För- 
Sr^tt^-SSBomlneJlI!  Han aldrt» dig fönflter. 
***  *J  ^"**~  ^  barn  den  Rode  »er  Med  samma  f aderih 
^^  />I^  oST  b^irlada^Wl  ej  ler  Bestlndlgt  från  det 
'**'  ^^f^lTte  vara  moln  och  regn.  Att  ej  må  fela 
"^  ?^J^Xt  Jorden»  Idla  gröda;  Det  måste  vara 
"***  '^i  5Sr  Att  verlden  ej  och  dess  fOrÄt  Må  trones 
K>rg  och  g«»»,  ^^ 

fmkt  '^'**^,^^_  -iidA  strålar  snart  Igenom  molnen 
S.  !«r  .•^;*r  f Hsk  ooh  flstet  klart  Och  grön  »Ur 
bryta.  Ar  »«*''fjrt>lda  Ond,  min  sorgsna  sJUs  Hrod 
JonSena  r**»  *  ^.^  o^h  vll ;  Han  prof  var  sina  trogna; 
Htrrro  «ör.  ^."ZLr^  efter  hand.  Och  full  blir  dagen  i 
««  «*^iiIo«peta  skörd  skall  mogna, 
det  land,  PW'»*'^^^,^  ^^rerfd  Med  fromt  och  tåligt 
*•  "^  "^  At  skördetiden  glid.  Bom  snart,  ack! 
gteoe,  och  AV  »  j^^  ^4n  Ju  löftet  fått.  Att  den,  som 
Bi»rt  år  lnn«*  Jt^  gijiji  der  med  fröjd  uppeklral  Så  tro 
Ur  med  Or»'?;*!;»  böd.  Och  sig  I  både  llf  och  död :  O 

öod!dl»^ 


lattmAnftet. 
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9AQ  n  ^*  ™^  '^'^^  hvl  du  fSrflrasf  Hrlsuo- 
^^d«  V/  kar  dn  så  djupt»  mitt  bröst  I  Fler.  In  de 
qval,  som  dig  besklrms.  Bar  han,  som  dig  har  återlöst. 
Oack  till  hans  kors  och  se  och  llr;  Och  sedan  ditt  med 
lydnad  blr. 

t.  Hör  från  hans  mun  den  dyra  llra:  *'I>e,  hvilba 
hAr  med  tårar  så,  De  skola  der  med  fröjd  uppskftra. 
Och  himmelriket  Irfva  få.  Ja,  salig  den  bedröfvad  Ir : 
Hngsvalelse  han  finner  der". 

5.  Som  guldet  genom  elden  pröfvas,  Så  sjllcn  pröf- 
vas  genom  qval.  Oud  vUJer  dem,  han  ser  behöfvas, 
Oeh  sitter  grins  för  deras  tal.  Klr  Herrans  afsigt  win- 
nen  Ir,  Ur  profvet  går  du  ren  och  skir. 

i.  Din  Jesus  Ilrdo  dig  att  lida  Med  tacksamhet  och 
tålamåd;  En  himmelsk  hjelp  han  böd  dig  bida:  Min  fa> 
der,  sade  han,  Ir  god.  Han  gick  så  sjelf  bekymrena 
stig,  Förnöjd  och  tålig,  före  dig. 

ft.  Din  sorg  kan  han  I  glldje  vinda,  Han  lika  mlg- 
tig  Ir,  som  blid;  Men  skalle  det  ej  strax  dig  hlnda,  ^ 
Ir  ej  In  hans  rltta  tid.  Dig  glid  åt  hvarje  stund  som 
flyr;  En  gång  din  slllhets  morgron  gryr. 

6.  Nlr  solen  bortom  bergen  ilar,  Och  bådar  sjette 
dagens  qvUl ;  Oår  dagakarlen  hem  och  hvilar  Till  Her- 
rans sabbat  i  sitt  tJUl :  Så  hvilar  du  i  grafven  sött.  Af 
korsets  tyngd  och  lifvet  trött. 

7.  Ur  sömnen  snart  dig  Jesus  vlcker  Till  evighe- 
tens sabbatsår;  Det  mörker,  hlr  din  vIk  betlcker,  I 
salighetens  ljus  förgår:  Det  kors,  du  hlr  på  Jorden  bar» 
Dig  till  förbittring  glfvet  var.      (5.  J.  Hedbom  1 1849.) 

ajunges  som  N  :o  806. 
0/Ll      TJTad  sörjer  da  så  svåraf  Hvl  skall  så  djupt, 
^'ån^k»    H  min  sjlll  En  tlmlig  nöd  dig  sårat  Oud  Ir 
Immanuel.    På  honom  skall  du  tro;  Med  dig  han  vll  så 
lagar,  Som  honom  blst  behagar  Och  Under  dig  till  ro. 

t.  Han  -aldrig  öfvergif ver  Den  honom  sig  fSrtror. 
Den  honom  trogen  bllfver,  Han  salig  gör  och  stor.  Fast 
sUlsamt  synes  gå,  Dock  låt  dig  ej  furtryta:  Han  kan 
det  snart  förbyta,  Att  allt  dig  iragna  må. 

3.  På  honom  må  du  våga,  Och  vara  vid  godt  mod. 
Oiadiig  1  förmåga  Han  Ir,  och  evigt  god.    Bvad  Ber 
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l.Li^J4Uå^J^^UM^=-iH^im 


1.  För-lo89-nin-gren   är     vun-nen:    GudsSonfrån    e-vig-het? 
Af    Fa-dren  flr  upp-run-nen       Till  verl-dens  sa-lig-het.  § 

/5> 


Han  är  den 
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mor-ofon-stjer-na,       Som  ly  -  sa  kan  och    var  -  na 
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I    mör-ker  och    i     qval. 
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KrUtltgt  »inne  ete. 


laUwUbUut, 


ren  njtUgt  (mnn.  Det  kan  ej  nlgon  hindra,  Ooh  Wbra 
amXrtor  lindra  Förmår  allena  han. 

A.  Om  afgronds  rreda  bOIJa  Dig  vUle  slaka  oppL 
Om  tunga  dimmor  hOlJa  Din  himmel  och  ditt  hopp,  Dig 
Oud  dook  hjelper  fram;  Han  dimmorna akall flUla  I 
elnom  tid  och  itJUla  F8r  bOljoma  en  dam. 

5.  T7  Till  Jag,  Gad  till  Ira,  Jem t  vandra  i  håna  lag 
Och  endast  det  begira,  Hvartlll  Oud  bar  behag.  Jag 
med  Ouds  rid  Er  nSJd,  Oads  rllje  tr  den  bKste,  Ond  år 
min  borg,  mitt  fåste,  I  Oud  år  all  min  frOJd. 

6.  Oif,  Gud!  Jag  dig  m&  åra  Af  hjertat  alt  min  tid. 
Ett  troget  lof  dig  bara  Och  hugnas  af  din  frid.  I  fre< 
•telsen  glf  mod.  Oif  t&I&mod  i  nOden,  Glf  saligt  hopp  1 
dOden,  O,  fader  I  evigt  god. 

(/.  Heermann  t  tM7,  J.  Arrhenius,  J.  O.  WalUn.) 

SJnnges  som  N  :o  8. 

O  i  X  TJTarfOr  sOrjal  hvarfOr  klagaf  Se  mot  hOj- 
éd*TDm  JJ.  den  och  haf  trOstt  Herren  dt jrker  ån  de 
svaga,  HSrer  de  betrycktas  rOst.  Ur  det  moln  din  dag 
betåcker,  Skall  en  stråle  ån  g&  fram.  Och  den  kalk,  dig 
sorgen  råcker,  Bitter  år,  men  helsosam. 

S.  Visserligen  har  du  syndat  Och  dermed  fOrapilt 
Guds  nåd,  Du  till  egen  ofård  skyndat.  Når  du  fOlJt  din 
lustas  r&d;  Men  den  hand,  som  allt  fOrvandlar,  LOnar 
ej  på  menskosått;  Oud  med  en  botfårdig  handlar  Efter 
nåd,  ej  efter  rått. 

5.  Den,  som  ångrens  tårar  gråter.  ROna  får  att  Oud 
år  huld  Och  som  fader  mtldt  fSrlåter.  MIldt  tlllgifvcr 
syndens  skuld.  Plår  en  Jordisk  fader  gOra  Hvadett 
barn  med  Ömhet  ber.  Skulle  då  ej  Herren  hOra  Våra 
suckar  mycket  mer  t 

é.  Till  din  båttrlng  han  dig  låter  PrOf  vas  hår  en 
liten  tid:  Når  du  våndt  till  honom  åter,  Återkommer 
ock  hans  frid.  Når  du  hOrt  den  rOst,  som  varnar.  Och 
din  faders  vink  fOrotått,  Skall  du  so,  hnr  himlen  klar- 
nar. Skall  du  se,  hur  allt  år  godt. 

6.  Allt  blir  godt,  når  hjertat  hvllar  Fromt  och  fast 
Tid  Herrans  nåd.  Ingen  n(kl  dig  Ofverllar  Utom  hans 
allTlsa  råd.    Sorg,  som  glådje,  då  skall  syfta  TiU  ditt 


ISS 


eget  sanna  vål,  Rena  ditt  begår  ooh  lyfta  Kårmare  ttll 
Ond  din  ijål. 

ft.  HvarfOr  klagat  hrarfOr  eOrJat  Bår  ditt  kon  1 
Jesu  spår!  Måste  dn  med  suckan  bOrja,  Du  med  lofaång 
■luta  får.  Herren  delar  frOjd  och  smarta:  Tro  hans  ord 
ooh  skOt  ditt  kall.  Och  med  hoppfullt  hamahjerta  I 
hans  fadersarmar  fall  I 

SJnnges  som  N:o  7å. 

CIÅ  i*  TTerre!  du  som  sånder  trOeten  Till  den  eJU, 
^ttO«  H  som  trOstlOs  år.  Stång  ej  himlen  fOr  den 
rdsten.  Som  i  dag  din  nåd  begår.  Borgen  trycker  mlc 
till  jorden,  Ack,  men  låt  de  IJufva  orden,  Jesu!  ån  npp- 
råtU  mig:  Att  miU  hjerta  tillhflr  dig. 

t.  Tunga  bOrdor  sinnet  trycka,  BOrdor  af  mångfal- 
digt slag.  Vansklig  år  all  Jordisk  lycka,  HasUgt  flykter 
glådjens  dag.  Men  Jag  knotar  ej  derSf ver.  Ty  jag  vet 
att  jag  behOfver  Det,  som  kraftigt  såger  mig.  Att  mitt 
hjerta  tillhOr  dig. 

5.  Når  mig  synden  vill  bestrida  Råttlghet  att  kal- 
las din,  Statt,  o  Jesu!  på  min  sida.  Så  blir  segern  så- 
kert  min ;  Når  begåret  fOr  i  fara.  Eller  verlden  låggcr 
snara,  Vårdes  sjelf  påminna  mig,  Att  mitt  hjerta  till* 
hOr  dig. 

4.  Sorgligt  måste  jag  bekånna  Att  jag  ofta  brOt 
min  tro;  Xngrens  tårar  kinden  brånna,  Hjertat  flnner 
ingen  ro.  Och  den  synd.  som  jag  begråter,  Ofvarjag 
så  ofta  åter:  Ack,  mitt  hjerta  glOmmer  sig,  GlOmmer 
att  det  tlllhOr  dig. 

6.  Trågna  suckar  vill  jag  sanda  Upp  tUl  dig  i  him- 
lens hOjd,  Och  min  håg  f  riGi  jorden  vånda  Till  en  oTSr 
gånglig  frOjd;  OfU  vill  jag  efterslnna  Att  ditt  blod  du 
låtit  rinna,  FOr  att  Of  vertyga  mig  Att  mitt  hjerta  till* 
hOr  dig. 

6.  Når  Jag.  frålst  Ifrån  all  våda,  Alla  synder,  alla 
qval.  Får  ditt  bUda  anlet  skåda  Uti  himlens  frOjdosal. 
Skall  jag,  bland  de  frålstas  skara.  Evigt  tacksam,  dig 
fOrklara,  Dig,  som  fOrst  har  ålskat  mig.  Att  mitt  hjerta 
UllhOr  digl  (/.  Arrhentwi  1 17S6,  M.  Chorcus.) 
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1.  Glad  dig,  du  Kristi  brud!   Och  möt  din  Her- ra  Gud,      Den  sto-ra  dagduskå-dat, 


^^^^^sniipdm 


-^  -^  -^  ^, 
Som  de  pro  fe  -  ter  bå-dat,       Hosi-an-na,  pris  och  ä  -  ra  Vår  konunjf  vi  hem-bä-ra. 


£ 


KrUtligt  Hnne  eto. 
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GlSdJ«  1  Gud  och  förnöjsamhet  med  hsns  behag 

under  alla  skiften. 

BJnxiget  som  N  .o  a. 

a  j  Fl      r\  UUlle  oton  Gud  ej  flnnes.  Utan  Ond  ej  tonea 

247.  G  frid.    Tom  den  lycka  Ir,  som  t  nn«.  Om 

SlwLune  ond  der^ld.    Men  cj  W«jta  »öd  »kall  ^^ 

HeSwTtrid  ntnr  rart  brCt.  Om  1  bÄde  nöd  och  lycka 

VI  fSmlnime  Herrans  röst.  ^  *^w„», 

t    Molnen  Tara  bUckar  rtlngn,  V«f«««*  ^^^J 
^«"  .^- Men  till  allt  hans  blickar  titaga,  öfverallt 

^i^M^tB  riltt:  Fadershand  och  fadersöga  Heter 
Gwta  r«pe  j^^  gtrKra  Genom  tidens  dankU 

lon»  <Sb  Suttna  eller  bif  Ta,  Ställande  tm  Gud  vårt 
S7««  llt  omTi  hans  f mktan  randra  P4  den  täk.  som 
WifÄt  itr.^  den  högre  vEg  ej  klandra.  Der  han 

*^*!*'^I  fc^hans  gång  och  siker,  Som  hans  milda 

ÄT^ST  tT*ng,  Endast  yl  de  bud  hörsamme,  Dem 
li^sk^  I  ▼&»  ^"^"^  Och  det  nådens  ord  anarome, 

^"l  *^a  vi*ktoie*h*irr  f  ökning.  Helgelse  och  sinnesro, 

Pl  rir  Tandring.!  rår  boning,  Med  oss  vandi-a.  bland  oes 

^  ^  WLrt  hjcrta  trtJstlIgt  minnes  Under  lllyets  »org 

K  *M^d      GlidJe  utan  Gud  ej  flnnes,  Utan  Gud  ej 

Dav.  03. 
SJnnges  som  N  :o  tl6. 
r^  4  rt       rt  ud.  min  Gud !  till  dig  Jag  ser.  Upp  till  dig 

248.  ^  mitt  öga  vakar-  För  den  K^dl*  <»«  "»»"f' • 
.  ^-l-  Itist  Jac  nöjd  försakari  Och  nar  bördan  böjer 

•     HArlltf  I  din  helgedom  StrÄlar  fram  din  magt 
xr^^^Tner  ritt  Ja«,  förnöjd  och  from.  Dig  mitthjep. 
^f<5fer*t*^0«>»  till  dig  med  tro  och  hopp  Lyfta  min» 
hftader  opp- 


J  allmänhet. 


185 


-  s.    När  Ull  ro  J«f  >««- 1^*' ÄTjI^^JS^n^  ^ 

rrS^a-sSiÄ^rg^^^^Ä 

Dav.  73. 

SJunges  som  N  :o  2Ö. 

Oi  n      -nu.HerreGudlallenaDethögstagodaär.lJlr 

249.    Dhjertan.  som  dig  tjena  Med  helgade  begär. 

t.    Hyad  rör  mig  yerlden»  lyckat  Jaj  är  I  dig  fömöjdj 

Jag  ylll  ej  mer  förtycka  De  ondas  korU  fröjd. 

S.    Ungt heldre  ylll  JagTaraFöraktadoch betryckt. 

Xn  deras  ro  förfara  Och  deras  ändalykt. 

4     ViddlgJagstÄdseblifyer.BlottdigJaghållerkär, 

Och  t«r    atVdu  mig  gifver  Hvad  helst  mg  «^«igt  är 

ö.    1  all  min  sorg  du  mägtar  H"f  7»»' ^«^  "^ 
brOrti  om  kPopp  och  själ  försmäktar.  Ardumltthje.rtae 

*^t  Ty  ylll  Jag  alltid  bygga  P&  dig  mitt  hopp,  o  Gud! 
MlgVid  din  kärlek  trygga  0.1^ iJ^-XlSin^.y 

SJunges  som  N  -o  104- 
Oe  A      TTti  din  nåd.  o  Fader  bild!  Befaller  Jag  i  allan 
25U.     U  tid  Min  arma  själ  och  hvad  Jag  har  Anam- 

""""'MUt^lif!  min  kropp  och  ande  är  Din  egendom,  o 
Herre  Är"  BeyiS.  sjelf  hyad  dig  Ullhör.  Att  Intet  ondt 

°' V''?  d%"äljag  af  hjertat  nöjd.  Du  är  min  onda  tr»-* 
Dcb  fröjd  UU  n^n  nöd  och  stora  brist  Xr  du  min  hjelp. 

"^TDS^ä^mVn  tro.  o  Fader  blid!  HJelpatt  JagallUd 
blir  de?^dri?r4n  ditt  barn  du  aldrig  Tik,  Att  Jag  ml 

Irtva  himmelrik.  ,k— \ 

(B.  99rt9eh  i  Ml».  H.  Auaioa,  J.  Svedberg.) 
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1.  Gör  por-tenhöpr.gördör-ren    bred, 


I  -r^ — TI — TT  i      '    I  J       '   I  '     _L  z:! 


Och  djupt  i     8tof  -  tet  böj  dig   ned. 


^Fräl-Ta-  re.    din  Gud  det    ftr.  Som  p&  ditthjer-ta  klap-par  har 
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Sjunffes  N:otn. 
AX-f  TT^ad  min  Oad  nil,  det  alltid  iker:  Hans 
^Ul*  H  Tilja  år  den  bista;  Sin  nåd  och  hjelp  han 
dem  beter,  Som  stå  1  tron  befXiita.  I  all  min  nOd,  F8r 
Je»tt  d8d.  Skall  han  mitt  vål  fOrsrara.  Den  satta  TlllSln 
tro  dertill,  Skall  Herrans  hand  bevara. 

t.  Oud  Kr  mitt  hopp,  min  sallffhet,  Min  trOst  och 
sjelfva  lifret.  Och  honom,  som  mitt  båsta  vet.  Härjar 
mlir  undergif vit  Äf  miflr  «J  g^  Ett  hufvudhär.  Att  han 
det  ej  fOnpfirjer;  Han  fogeln  når  Och  liljan  klår:  In 
mer  fOr  mig  han  sOrjer. 

S.  Från  denna  verlden  skall  en  dag  Du  Herre  Gnd! 
mig  skilja.  Ken  stunden  står  i  ditt  behag:  Ske  gode 
Oud!  din  vilja.  Min  arma  sjål  Betror  jag  vål,  Min  OudI 
1  dina  hånder;  Ty  sjmd  och  nOd,  Och  evig  dOd  Ifrln 
ditt  barn  du  vånder. 

4.  Jag  ber  och  har  det  hopp  till  dig.  Att  du  min  bOn 
bejakar;  Når  frestelsen  påkommer  mig.  Att  jag  dig  ej 
fOrs&kar.  O  Herre !  var  SJelf  mitt  fOnivar  Emot  den  onde 
anden;  Haf  om  mig  vakt,  Och  gif  mig  magt  Att  bryta 
ajmdabanden. 

5.  Du  haf  ver  ju,  o  Fader  blid  I  Utlofvat  sjelf  att 
▼ara  Hos  mig,  ditt  barn.  i  all  min  tid.  I  all  min  nOd  och 
fara.  Och  fOra  mig  Den  råtta  stig  Till  glådje  frOjd  och 
gamman.  Jag  såita  vill  Min  Ut  dertill  Och  sjunger 
hjertligt  amen. 

OX 9  p&  Oud.  och  ej  på  eget  råd.  Vill  jag  min 
ib  U^u»  XT  lycka  bygrga  Och  till  hans  vishet,  magt  och 
nåd  Med  bamsllgt  hopp  mig  trygga.  Han  allt  fOrmår, 
Han  allt  fOrstår,  Och  allt  hvad  han  fOrlånar,  Hans 
barn  till  nytta  tjenar. 

2.  Han  tåljde  mina  dagars  tal,  Den  evigt  kårleks* 
fulle;  Han  såg  hvod  mått  af  frOJd  och  qval  Mig  evigt 
gagna  skulle,  Och  sammanband.  Med  fadershand,  M^ 
ief nåds  alla  skiften,  Frän  vaggan  intill  griften. 

3.  Jag  vet,  att  både  natt  och  dag  På  denna  jord 
beh(5fvae,  Och  hjertat,  efter  Guds  behag.  Af  sorg  och 
frOJd  skall  prOfvas;  Ty  må  jag  nSjd,  I  sorg  som  frSjd, 
J2ea  tro  hoe  mig  befåaU,  Att  Herren  vill  mitt  båsta. 


A.  Hrad  år  all  verldens  hårlighett  Hor  snart  år  den 
fOramnnenl  All  n5d  och  brist  och  bråcklighet  År  sc&art 
ock  Ofvervonnen.  O  Herre  I  gif,  Att  når  mitt  lif  Med 
nOd  och  lust  försvinner.  Din  nåd  jag  evigt  finner. 

(E.  F.  Oellert  1 17M,  J.  O.  WalUn.) 

Bjunges  som  N:o  110. 

OKQ  Ciom.  OudI  dig  tåekes  gOrmedmig  IdSden 
^eld*  O  och  i  lifvet.  O,  Herre  OudI  allena  dig  Har 
jag  mig  undergifvlt.  Jag  sofver,  vakar,  sitter,  står, 
Jag  talar,  tanker  eller  går.  Xr  Oud  mig  allt  allena. 

S.  Jag  kallar  godt  och  ganska  vål  Allt  det,  som  dig 
behagar;  Ej  någon  nOd  så  hårdt  mig  qvål.  Den  ja«  då 
ej  fördrager.  Helst  jag  full  vål  besinnar  hår  Att  hvad 
du  gOr,  min  l>åtnad  år.  Och  icke  min  afsaknad. 

S.  Ack,  gif  att  jag.  o  fader  huld!  MådinldOden 
blifva.  FOrlåt  mig  all  min  brist  och  skuld.  Och  låt  din 
anda  skrlfva  Uti  mitt  hjerta  ditt  behag,  Som  leder  mig 
hår  dag  från  dag  TIU  dig  från  verldens  villa. 

4.  Och  når  du  sist  besluta  må  Att  jag  skall  hådan- 
fara.  Så  låt,  o  store  OudI  mig  då  Hos  dig  få  bo  och 
vara.  Och,  bland  ditt  folk,  i  himmeltihOJd,  Åtnjuta  evig 
frid  och  frOjd  FOr  Jesu  d04  och  pina. 

(C.  MeUåsander  t  IMl,  P.  Brask.) 

Sjunges  som  N  :o  SM. 

9RJ.  TT'*^'^  ^^^^  tåekes  år  mig  Uckt,  Ehvad  helst 
éd wri.»  JX  år  på  fårde :  Jag  lef ver  stadigt  ofOrKkråckt. 
Fäet  hOgsta  nOd  mig  snårde.  Oud  år  den  bonr.  Som  i 
all  sorg  Mig  hågnar  alla  dagar.  Det  måste  gå  t  allUug 
så.  Bom  honom  det  behagar. 

t.  Hvad  Oudi  tåekes.  år  jag  nOJd  På  hvilket  tJktt 
det  galler.  Hvad  ej  bOr  ske  med  lust  och  fröjd.  Jag 
hans  behag  heraståller.  Han  prOf  var  mig  Dock  mllde- 
lig.  Om  jag  ståndaktig  bllf ver.  Så  framt  jag  då  Ej 
tvlfla  må,  Allt  godt  han  mig  visst  gif  ver. 

3.  Hvad  Oudi  tåcke»,  år  mig  kart,  Hans  vilja  ser 
jag  gema.  Hvadhelst  han  en  gång  har  beskårt,  Kon 
logen  emotspjema.  FOrgåf  vea  år  Allt  det  besvår.  Som 
mot  hans  uppsåt  stråfvar;  Men  den,  som  har  Af  Gud 
tOnrar,  FOr  intet  motstånd  båf  var. 


^^m 
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Höj    opp  din  roat  med  he  -  lig   fröjd, 
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Stäm  opp  din  sång  till   him-lars    höjd. 
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KriMiligt  tliMic  efe. 


lollmAKAét. 


4.  Hvmd  OadI  tickas,  ske  alltidl!  TlUf reda  J»ff  mlff 
a«  glfver  Och  irllds,  att  &lltinir  miate  gå.  Som  han  det 
gtetfcilfVT.  FOr  baaa  behair  EJ  aittea  l««r.  Ty  riUU  Jmt 
tM«n  våda.  Om  In  min  bUok  Bana  Tlaa  aUck  Sj  ån  kan 
Itnowakåda 

&.  Hrad  Oodl  tådtm,  lyater  mig,  I  last  och  veder* 
■Ma:  På  aorgena  som  på  glldjens  stig,  Jag  vet  han 
dca!]  mig  stflda.  Ehvad  han  gSr,  Hans  namn  ja^rbOr 
Mfd  Sdmjnkt  hjerta  prisa;  EhTart  d«t  bir,  Jag  trygger 
Ir  Ood  AaJl  mig  nåd  bevisa. 

C  Hrad  Oodi  tlelces.  tIU  ock  jag,  Och  låter  far» 
■orfva.  Att  Jas  får  glldja  mig  en  dag,  Hans  godhet  Kr 
■la  borgen.  Hvad  Ond  beredt.  Blir  mig  lietedt,  FastSn 
dre  •ynee  drOJa;  Jag  tror  fOrrlmt  Att  han  mig  sist  Till 
trmTlllnppbOJa. 

T.  HTad  OndJ  tåekee,  Jag  begir.  Mer  Till  Jag  ej 
fatmsda.  Få  Herran,  som  min  klippa  Kr,  Jag  allt  mitt 
topp  ftkall  grunda.  I  Uf  och  död  Ar  han  mitt  stM.  På 
tTnom  glad  jag  bygger.  När  våndan  svår  Mig  Ofver^ 
gir.  Xr  jag:  i  honom  trygger. 

%.  Hvad  Oodi  tXckes.  tar  Jag  an  Och  rlll  stlds  tålig 
Tara.  Han  &r  allén,  som  hjelpakan  Mig  i  min  stOrsta 
tara.  Fast  nSd  och  qval  FQraUn  Ul  Till  dOdH  mig  ville 
trycka.  SkaU  Herren  mig  Dock  väldelig  Ifrån  fOrderf. 
▼et  rycka. 

{A.  Blaarer  t  omkr.  1S«8.  P.  Brask  J.  O.  Wallin.) 

i}W  X^hvad  dtt  tager  eller  ger,  8å  vftrde*.  Ond! 
^00«  Mlå  mig  mer  och  mer  Uti  den  tro  beflUta,  Att 
b-rad  m\g  med  din  Tlljn  sker.  Sker  alltid  till  mitt  bXsta. 

^.  Min  blindhet  Sr  nåofUrajd;  Af  egen  vilja  ledd 
och  b0id.  Jag  mitt  fOrderf  bereder:  Jng  må  fOrdensknll 
▼ara  aOJd.  Hvart  Herrans  hand  mif^  iMier. 

3w  I  alH,  b  vad  helnt  mig  gar  emot.  Lår  mig,  o  Gud! 
att  ntao  knöt  Dig  onderglfven  blifva.  Och  bOJd  i  stof- 
tet rSr  din  fot.  Blott  dig  min  dyrkan  gifva. 

•  Hnr  lycklig  eom  ditt  barn  Jaglr,  Att  du.  som 
fadervaamnet  bår.  Drar  tf ven  faderssorgen,  FOrhrad 
dia  Tlshe^  miff  l>e«klr.  Din  godhet  Kr  min  borgen. 


6.  Dig,  Ond  t  ske  erigt  lof  ooh  pris.  Bom,  alltid  lika 
god  och  Yls,  Ger  Kfven  mulna  dagar.  Jag  kyssa  slcall 
den  faders  ris,  Som  mig  till  bättring  agar. 

t.  KSr  på  min  stig  du  tSmen  strOr,  Du  mig  Kn  mera 
▼aksam  gSr  FOr  målet,  dit  Jag  syftar.  Då  plågans  bådd 
min  sOmn  fOrstOr,  Till  dig  Jag  Sgat  lyftar. 

7.  Om  sparsamt  brytas  Kkall  mitt  briSd,  Om  Jag 
skall  prOfraa  genom  nOd,  O  fader!  ske  din  rUJa.  Ej 
■kall  1  Uf ,  ej  heUer  död,  Mig  något  från  dig  skilja. 

(/.  Bitrtt»  1 1835.) 

Dav.  119. 
tSJonges  Bom  N:o  84. 

C%^Q  (\  Herrel  fSr  allt  godt,  du  mig  Har  TKrdigats 
^UO*  \J  bevisa.  Mitt  hjerta  Ödmjukt  tackar  dig 
Och  skall  dig  evigt  prisa.  Men  nSr  din  vishet  fann  bo- 
hof.  Mig  fOrelKgga  korsets  prof,  Du  ock  mitt  bSsta  ville, 
i.  Af  lyckans  gunst  i  blindhet  fSrd,  Jag  lårde  Uska 
▼erlden;  Din  varning  var  ej  merahOrd:  Minhågblef 
fKst  vid  fl&rden.  Jag  fortgick  blind  p&  villans  stig,  Till 
dess  din  tukt«.n  sOkte  mig  Och  från  fOrderfvet  friUste. 

5.  Af  ofOntedda  motgångs  rOn  Min  sansning  åter- 
vKcktes.  FOr  verldens  tjeni>t  blof  qval  min  lOn;  Det 
hopp,  mig  dårar,  släckteii.  Och  Kfven  nKr  mig  blef  bo- 
skKrdt  Hvad  Jag  af  Jordiskt  gods  begKrt,  Det  iijertot  ej 
fOmQJde. 

4.  Bland  mången  sorg  och  Om  fOrlust.  Bland  stor^ 
mars  hot  och  våda,  Jag  lärde  misstro  verldens  lu^t  Och 
all  deos  tomhet  slcAda.  O  Gud!  då  var  det  som  till  dig 
Mitt  Oga,  Oppnadt,  vände  sig  Och  åter  såg  din  sanning. 

ft.  Jag  fann  att  när  du  är  min  »katt,  M&  Jag  fOr 
Intet  rädas:  Att  den  till  dig  fOrtrOsUn  satt.  Kan  midt  i 
nOden  gladas:  Att,  när  jag  rood  uppriktighet  Främst 
■Oker  din  rättfärdighet,  Allt  till  mitt  bästa  länder 

6.  Ja,  Herre!  IJufligt  är  ditt  ok,  Och  salig  är  din 
bOrda.  Hvad  om  mitt  Ode  1  din  bok  SUr  tecknadt,  viU 
jag  Tffrda.  I  medgång  prisar  jag  din  nåd,  1  motgång 
dina  Tiaa  råd,  I  allt  en  faders  kärlek. 

(G.  O.  AdUrMk  t  UU.) 


M 


N:o  62,  B. 


1.  Gor  por-ten   hopr,  gor  dor-ren     bred,      Och  ^jupt  i  stof  -  tet   boj     ditt   ned, 

^  -g ^ * — ^ — ^ — «_  « ^— rfi- 


DinFräl-sa-re,      din  Gud  det      är.         Som  på    ditthjer  -  ta   klap-par   här. 
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Sjunget  Bom  N^o  77. 

O  K7  TT^»<*  *^*«*  «*<*«*^  "»*"  ■I'"  föniöja  Vid  vår  tldf 
JuDé  •  H  eULndiKhett  Hrart  ri  ▼&»  linnen  bOja, 
JLr  allt  obetttKndighet.  O  min  sJKlI  betSnk  och  mtrk. 
Att  Tårt  T&aen  och  yårt  verk  I  en  flygtiff  tid  omvandra 
Och  som  månen  sig  fOrlndra. 

a.  Menniskans  beslut  och  handling.  Deis  besTlr 
och  tidsfOrdrif  Underkasta»  jemn  förvandling:  Vansk- 
ligt är  vårt  hela  llf.  Flygtig  är  all  konst  och  råd,  Obe- 
st&ndlg  gunst  och  nåd,  Ovaraktigt  hvad  vi  göre.  Tanke, 
tale,  se  och  hCre. 

3.  Dock,  fastän  oss  ofU  kränker  Denna  verld»  opta- 
dlghet.  När  man  åter  sig  betänker.  Hugnas  hJerUt,  ty 
man  vet,  Att  vår  tids  och  lyckas  skick  Vårdas  af  den 
fadrens  blick,  Som  har  allt  I  sina  händer  Och  allt  till 
vårt  Dästa  vänder. 

4.  Allt,  hvad  vi  med  ögon  sk&de.  Allt  är  Oudl  un- 
derlagt: Hvad  vi  göre,  tanke,  r&de  Står  allt  1  Guds  hand 
och  magt.  Hvad  vi  Sge,  han  beskär,  Hvad  vi  bedje,  han 
förär.  Till  vårt  bästa  allt  han  vänder,  Allting  är  uti 
hans  händer. 

5.  Att  vi  stige  upp  till  heder.  Att  vår  lycka  med  oss 
står.  Att  vi  lare  konst  och  seder,  Att  vår  flit  belöning 
får:  Sådant  och  allt  annat  mer  Blott  af  Herrans  god- 
het sker,  Som  har  allt  I  sina  bänder  Och  allt  till  vårt 
bästa  vänder. 

6.  Att  vår  tid  förnöjsamt  skrider,  Att  vi  samle 
många  år.  Att  vi  tälje  lugna  tider,  Att  vårt  hufvud  bär 
grå  hår,  Att  vi  se  och  hugnas  vid  Våra  barn  i  åldrena 
tid :  Sådant  af  Guds  godhet  händer,  Som  har  allt  i  sina 
händer. 

7.  Deremot  när  man  beklagar,  Att  en  nyttig  lef- 
nadBlopp  Uti  mångens  half  va  dagar,  OfOrmodligt  hO- 
rer  opp,  Låt  oss  tro,  att  Gud  ock  der  Lika  ris  och  nådig 
är,  Som  har  allt  i  sina  händer  Och  det  till  vårt  bästa 
vlnder. 

S.  När  i  kroppens  alla  delar  Kraft  och  värme  taga 
af.  När  060  syn  och  hörsel  felar,  När  vi  lute  till  vår 
gikf,  När  vår  ande  afflked  tar  Från  den  hydda,  nu  haa 


har,  Och  till  himlens  boning  länder.  Hamnar  han  i  Her- 
rans händer. 

9.  EMU  är  den,  som  det  betänker  Och  1  Ondl  har  sin 
tröjd;  Han  är  trygg  mot  verldens  ränker  Och  bland 
lyckans  skiften  nöjd.  När  han,  skild  från  tidens  qval. 
Vandrar  genom  dödens  dal,  Gud  all  till  hans  bästa  vtn- 
der.  Tar  hans  själ  i  sina  händer. 

10.  Bäll  är  den,  som  sina  händer  I  Ouds  händer  slu- 
ter In;  Hvart  hans  verld  och  lycka  vänder,  Har  han 
dock  ett  roligt  sinn' :  Han  är  nöjd  i  sorg  och  nöd.  Han 
har  tröst  i  lif  och  död:  Allting  tiU  hans  bästa  länder. 
Han  är  alltid  1  Ouds  händer. 

11.  Sist,  min  Ond!  jag  dig  nu  beder:  Tag  min  hand 
uti  din  hand.  Så  att  du  mig  alltid  leder,  Förer  Ull  ditt 
fröjdeland,  Hvarest  ändas  allt  besvär,  Och  när  loppet 
alutadt  är,  Och  jag  dig  min  anda  sänder.  Tag  dä  den  i 
dtna  händer.  ( O.  (Hion  1 1703.) 

Umgänge  med  Gnd  i  bönen. 
Sjunges  som  N:o  31. 

O  p  Q  A  tt  bedja  Gud,  han  sjelf  oss  böd;  Det  fordrar 
^0O«  xX  ock  vår  egen  nöd.  Den.  som  med  troget 
hjerta  ber.  Blir  hörd  af  Ond,  som  hjertat  ser.  Kan  n&- 
gon  sällhet  likna  den.  Att  gå  till  Gud  som  till  en  vänf 

2.  Oif  akt  uppå  ditt  lefnadslopp,  Hvad  har  du  väl 
till  själ  och  kropp  Utaf  dig  sjelf  t  allt  är  ett  lån.  Allt 
gifs,  allt  kommer  ofvanf  rån.  Mer  än  du  sjelf  dig  önska 
vet.  Och  först  och  sist  din  salighet. 

5.  Bed  trägen,  bed  i  Jesu  namn.  Då  öppnar  Gud 
en  fadersfaran  Och  gifver  dig  sin  andas  nåd  Till  ljus 
och  bjelp  i  råd  och  dåd,  Till  hopp  och  tröst  1  sorgens 
tid,  Till  kraft  och  mod  i  andlig  strid. 

é.  Bed  ödmjuk,  bed  förtröstansfull,  Att  Gud  för 
dina  synders  skull  Ej  vägrar  bönen,  men  beskär  Hvaid 
honom  täckt,  dig  nyttigt  är:  AckI  bed  med  ånger  och 
med  tro.  Så  får  du  i  d'tt  hjerta  ro. 

6.  Hed  andakt  fall  för  Herran  ned,  Men  fSrdlg 
sjelf  ej  endast  bed;  Försonlig,  broderlig  och  Om,  Uti 
din  bön  ej  nästan  glöm;  Hans  nöd,  aokl  som  din  egen 
kinni  Han  vare  ovän  eller  vän. 
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Höj    opp   din  röst  med  he-lig  j  fröjd.    Stfitnopp  din  sång  till  him-lars  höjd:    Dig 
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A^«tliirt  Hirae  «<o. 


RTAd  trttot  fOr  OM,  o  itore  OadI  Att  lutlkas  dig 

MIaeiw  ljud.    Ack!  mana  ajelf  dertill  rår  vjU  Och 

Ils  Tår  bSn  dig  tlckM  tU.  Oud  I  låt  Tår  bOa  af  hjertat 
|å,  Odi  cj  t  blotta  ord  b«atå. 

(Finna  i  profpsrb.  1761, 17tS;  J.  O.  WalUn.) 

n i»  A  Qkapare !  att  nalkas  dig  G«nom  bOnen  da  mlff 
ZOcf*  O  Unle:  IJafva  l&ra,  som  fOr  miff  Har  tå 
■7(Acn  trttet  och  Tirde.  Stoffet  nr  sin  Tanmagt  fann 
Tig  tUl  verldar*  npphofsman. 

t.  HTad  mig  brister  1  min  lott  Får  jag  af  din  nåd 
bc«Sra.  Jordiskt  liksom  andligt  godt  Har  du  lofvat 
afg  beskftra,  Ktr  fOr  dig  Jag  faller  ner  Och  i  Jesn 
•aaa  dig  ber. 

S.  I4af  år  denna  tiUfCnlgt.  Stort  det  ISfte  do  mig 
gtfrlt;  Dock  du  har  en  helig  pllirt  Mig  tillika  föreekrlf- 
tH-  Att  Jag  annat  ej  begår.  Xn  du  ser  mig  nyttigt  är. 

i.  O  min  Gud!  hrera  Mittre  Tet  Hrad  mitt  Minna 
»n  berater.  Än  du  »Jelf.  hrars  allvlshet  Hvarje  men- 
Aas  Tlgar  leder.  Och.  från  vaggan  till  dess  graf, 
Henne  prof  af  huldhet  gaf  f 

»  Vå  ehvad  mig  år  beredt.  BCnen  mig  med  dig 
fBrena-  Både  uti  Ijnft  och  ledt  Uppehåll  mig  Tid  det  ena. 
Att  Jsg  fmktan  fOr  dig  bår  Och  som  Fader  har  dig  kår. 

(C.  (?.  .4dler(>«<A  1 1818.) 

BJonges  som  N  :o  9K. 
aP  A      /\  Ond!  all  sannings  kalla!  Jag  tror  ditt  löftes 
ZD^J*    \  f  ord.  HTad  du  har  sagt  skall  gålla  I  himmel 
och  på  Jord:  Åkalta  mig  i  ii5d«i  Så  får  du  hjtlp  af  mig; 
Js,  Herre:  Intill  döden  Vill  Jag  åkalla  dig. 

t.  HTad  hjolp  mot  all  min  smårU.  Att  tr98toV& 
dlB  nåd  Och  anförtro  mitt  hjerta  Åt  dina  visa  råd;  Når 
da  mig  bedja  llrde  X  Jesu  Kristi  namn,  Du  åt  mitt  hopp 
t>iiiHiilfi  En  fHstad  i  ditt  namn. 

1  Oeh  hTad  mitt  hjerta  beder,  Det  vet  jag  att  du 
hör  Och  h»ad  mitt  tH  bereder,  Det  vet  Jag  att  dn  gör. 
1  mUcbs  högsta  emtrta  Din  hjelp  mig  nårmast  är;  Jag 
T«t  aU  p&  dttt  hj«rta  Du  mina  sorger  bir. 


Jalln^nKet. 


IM 


4.  Jag  skall  ej  öfrergifva  Den  enda  tröst  jag  har. 
Jag  skall  ej  tröttad  bllfra  Att  sucka  Ull  en  far.  För- 
trinan  vlke  fjerran:  TUl  afgrund  bår  dess  stig.  Ja« 
sUlpper  icke  Herran  Fön^n  han  vålslgnar  mig.  • 

•^*^  (P.  O.  Nyatrom  1 1888.) 

Sjunges  som  N  :o  197. 
Clit-i      HCltt  hjerta!  fröjda  dig:  må  sjal  och  sinnen 
ZDI.    M  röras;   Ut  andakt  af  din  bön  allt  upp  I 
himlen  höras;   Ty  Fadren  bjuder  dig.  dig  kallar  ock 
Ouds  Son,  Att  träda  trösterik  Inför  ain  nådesthron. 

S  Det  är  din  Fader  kär,  »om  dig  befaller  bedja:  Din 
broder  är  och  den.  dig  viU  din  bön  till»tädja;  Din  trö- 
stare,  ehvad  du  bedja  skall,  dig  lår.  Alltså  med  ödmjukt 
hopp  till  Gud  din  puckan  bär.  ,  ^       ». 

8.  Du  ser  Gud»  hjertelog.  låt  dig  deraf  beveka. 
Hans  mun,  hans  dyra  »rd  kan  dig  ej  något  neka.  Hvad 
dig  omöjligt  syn»,  dft  vill  hans  fadershand  Dig  glfva. 
Ja.  ock  mer,  än  du  enn  tänka  kan. 

4  Så  kommer  jag.  min  Gud !  I  Jesu  namn  rätt  irlader 
Och  »äger  i  fast  tro:  jag  Br  ditt  barn.  min  Fader!  Jag 
beder,  tror  och  vet,  att  du  min  bön  upptar;  Du  Till,  du 
kan.  du  gör,  hvad  du  mig  lofvat  har. 

(J.  OleaHua  1 1684,  G.  Ollon.) 

Herrans  bön. 
O^O       ITerre!  du.  »om  från  det  höga  Allt  bevakar 
Jd\>^*     Al  med  ditt  öga.  Allt  bevarar  i  din  famn. 
Fader  rår!  vi  dig  åkalla:    Heligt  vare  för  oss  alla  Ditt 

tillbedjansvärda  namn. 

2.  Komme.  Gud!  till  o«»  ditt  rike.    Brott  och  qval 

och  mörker  vike  För  din  Andas  heltra  röst.    Skänk  ditt 
ljus  åt  vUseförda,   Lätta  de  betrycktas  börda,  Glf  de 

ångerfulla  tröst.  .  .      ..        ^ 

3.  Gode  Fader!  från  din  vilja  Ult  ej  mörkret*»  ande 
skilja  Dina  återlösta  mer.  Lär  o*-*  bedja  rätt  de  orden: 
Ske  din  vllje  här  pA  Jonlen.  Såsom  den  I  himlen  sker! 

4  Ult  oss  ej  1  fAfäng  möda.  Lifvet»  dyra  lån  föl^ 
öda  *  Glf  ej  rikedom,  ej  nöd.  Gif  blott  att  vi  redligt 
Tinne  Och  med  ett  förnöjsamt  sinne.  Njute  hvarje  dag 
rart  bröd. 
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1.  Gör    por -ten  hSg,  göt     dör -ren  bred,  Och   djupt    i    stof-tet    böj     dig  ned. 
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Din     fräl-sa  ■  re,   din     Gud  det     Bx,   Som     disr    p&      hjer-tat  klap-parhär. 


*    i    ^    JTä.^ 
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Kriåtligt  tinne  ete. 


I  allmänhet. 


US 


6.  BJelfve  stapplande  och  »rtigtL^  LKr  ou  andras 
fel  fOrdraffa  Utan  agg,  fOrtal  och  knöt;  Och  då  t1  rår 
Bjud  beffHlte,  Oss  fOrlAt,  som  t1  fOrl&te  Dem,  som 
brutit  om  emot. 

6.  N&r  Ti  frestas  pA  rir  bana.  Xn  af  verldens  onda 
råna,  Xn  af  eget  kött  och  blod.  Visa  oss  yLt  sJUavida 
Och  t  faran  oss  benAda  Med  ett  himmelskt  hjelterood. 

7.  N&r  till  dlflr  1  mSrka  tider.  Hårda  prof  och  tunga 
strider,  HOjas  rara  klagoljud,  öfverglf  oss  ej  i  nOden, 
6t0d  oss,  led  oss  och,  i  döden,  Fräls  oss  från  allt 
ondt,  o  GndI 

S.  Hör  den  bOn,  dig  hjertat  egnar!  Din  ftr  magtent 
allt  du  hftgnar:  Ditt  &r  riket:  allt  du  f>tyr.  Din  Ir  Iran, 
härligheten;  Dig  lofsjunger  evigheten.  Dig  detOgon> 
blick  som  nyr.  ( J.  O.  WalUn  1 183») 

Qads  lof. 

9AQ  n  ^^^'  ^  ]orve  dig.  o  Oud!  tI  täcke  dig.  Du 
2200*  \j  &r;  och  g«>nom  dig  &r  allt.  All  Terlden 
rOrs,  som  du  befäl  t.  Ifrån  din  thron  går  ljuset  ut.  Och 
•tormen  TlLntar  ditt  beHlut.  Hvem  gör  att  allt  I  detta 
nu.  Ej  blir  till  intet»  endai^t  du.  Helig  Sr  Herren  Oud! 
Helig  &r  Herren  Gud!  Helig  Hr  Oud,  den  store  Herren 
Zebaoth ! 

8.  Så  ljusens  ftnglar  dig,  vftr  Gud'  Lofsjnnga  högt 
i  himlens  sal.  Bland  Kristti  trogna  sftndebud.  Bland 
heliga  martyrers  tal.  Och  från  den  lÄtra  jorden»  dal 
Ditt  folk  uppstämmer  .samma  ljud  Ooh  redan  här. 
bland  strid  och  qval.  T.ofsjnnjrcr  dig.  .,11  vptldens  Ond! 
O  Herre,  du  vår  Skapare'  O  Herre,  du  vÄr  FrälMnre'  O 
Herre,  du  vår  Tröstare!  Dig  prl«  o<'h  tack  och  sira  nke. 

3.  Dig  prise  vi.  att,  cvijct  mild.  Du  till  ilt-ii  fallna 
mensknii  hAjj,  Scm  ;r«'noni  txndt-n  fi^m  dip  skild.  1  mör- 
ker, n(id  och  vannincrt  l^ijr.  O  du!  hvars  kfirU-k  vnr  »^Ä 
stor  Att  du  «lin  emic  Son  titjfuf  Ph  det  att  livar  och  en, 
som  tror  CV'h  frfin  det  onda  vilnrler  af .  F..1  nkall  förjrft.x. 
men  vid  «Mn  hin.l  Ledsagas  till  ditt  frr..id»Oand.  Digprlse 
Ti  med  enig  n"J<t.  F"'r  !jn^«  och  lu>lcrelse  <»ch  ti"i>«t. 

4.  Låt  o-?«.  o  OurI!  din  anda  fV  Som.  heliy.  ni!lptig, 
Ti»  och  god,  Oss  Hlrer  Kri-^tl  ord  förstft,  FOr*cnlnff  finna 


i  hans  blod  Och  i  hans  helga  fotspår  gå  Med  frid  och 
fröjd  och  kristligt  mod.  Hjelp  oss  i  kårlek,  tro  och 
hopp  Fullborda  väl  vårt  vandringslopp. 

6.  Dig  bedje,  dig  anrope  t1,  Du  evigt  gode!  statt 
oss  bl.  Sträck  Ofrer  oss  din  starka  hand.  Behåll  osa  I 
din  nåds  förbund.  Bevara  våra  fäders  land,  Välsigna 
hela  jordens  rund.  Till  dig,  till  dig  står  all  vår  trOst ; 
O  Herre  I  hör  vår  bOnerOst.    Amen. 

(r  —  M.  Luther,  F.  M.  Fransen.) 

("7e  Deum  laudamua"  begagnades  allmänt  vid  gud»- 
tjensten  redan  1  6:te  årh.  Den  kallas  vanligen  den 
"AmbroHianska  lofsången",  ehuru  Ambrosius  troligen 
icke  är  förf.  Sedan  9:de  årh.  sjunges  denna  ps.  vid  s&r» 
delea  högtidliga  tillfällen,  såxom  efter  vunnen  seger 
Tid  kröningar,  biskopsinvigningar  o.  a.  v.)  ' 

Dav.  28. 

C)  /»i  T  of  va  vill  Jag  Herran,  Herran.  Ty  han  hafver 
^Ut.  U  hört  min  röst.  Han  är.  då  all  hjelp  syns 
fjerran.  Dock  min  starkhet,  sköld  och  tröst.  Hände 
ondoä  kralt  förtager  Och  sitt  barn  ur  faran  dragvr. 

2.  P\  min  Gud  1  lif  och  döden  Har  jag  min  fCrtWJst. 
ning  satt,  Han  harhulpit  mig! nöden,  Och  mitt  hjerta 
är  nu  glad  t.  Derför  vill  jag  honom  prisa,  Hunom 
evig  Ilra  visa. 

8.  Hent?!  var  de  trognas  styrka.  Och  din  smoitla 
hjelp  beskär;  Fräls  ditt  fulk  och  dtöd  din  kyrka.  Som 
ditt  urf  och  eget  är;  Låt  dem  här  i  dig  fömöja«  ( vh  till 
evig  tid  upphöjaa.  (C.  Ollon  1 170». 

Sjunges  som  N  :o  l.'S9. 
Of{X       TklK  van»  lof  och  pris.  o  Krist!   VSIsiKnad 
^DO»     U  denna  dag  förvi!».st'  \M  lof  ve  dig,  nu  och  till 
evig  tid:     Helig,  helig,  helig  i  hujdene! 

2.  Dig  lofvar  helffa  änglars  kor  Och  himlars  här 
med  glililjc  Mtor.  Dig  lof  va  Cherubim  och  Seratim: 
Helig,  holiir.  heligi  höjdene! 

.T  Ditt  folk,  o  Herre:  lofvar  dig.  Din  brud  sif  hJertaC 
gläder  r*ig  För  all  din  nåd  och  din  barmhertighet:  Helitf, 
helig,  heligi  höjdene! 

(  t  —  Ps.  finnes  på  svenska  redan  ISSft.) 
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Höj    npp    din   löst  med     he  -  lig  fröjd,  Stäm  upp    din  s&ng    till   him-larshöjd; 
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£-tof  Ufft  »inne  eto. 


laUmänhet. 


Dar.  Ofi. 

ni>/>  T  ofiijmicroin  HerranI  låtom  oot  med  frOJde- 
^OO*  JLi  ljud  KnlbOJa,  nederfaUa  och  tUlbedJa  Gnd; 
hotaiaagom  Hemun  den  alI«Tåldi|re>  Vår  skapare,  rår 
frlUare^TlrtrOstare:  HOfftlofrad  rare  Herren  I 

t.  All  Miwi*t«  bEr,  all  jorden  och  det  vida  haf  Han 
-vmrelae  och  rOrelee  och  lagar  gaf ;  T7  sjuage  Jorden  och 
aUt  hrad  hon  bår,  Och  hafvet  och  hrad  deri  Kr,  Och 
htmleashlr:  HOgtlofTadTare  Herren  I 

a.  Och  dn,  håna  folk,  han«  fosterfolk,  som  af  hans 
hand  Ledsagas  som  hans  egen  hjord,  kring  goda  landt 
Da  friUsta  menskosligt,  1  tacksamt  brOst  FOmim  hans 
g«dhet,  kinn  hans  trOst  Och  hOJ  din  rOst:  BOgtlofrad 
▼are  Henrenl 

4.  LofSJnngom  Herran,  T&r  fSrlossare  och  Ond  t 
fUa  våra  hjertan  stlge  T&ra  Iftppars  IJad  Till  Herran, 
•OB  oss  hjelper  1  all  nOd,  Han  tr  vår  klippa  och  vårt 
SlBd  I  llf  och  dOd:  HOgtlofrad  rare  Herren  I 

{J.  O.  WalUn  1 1838.) 

Dar.  99. 
SJongee  som  K:o  131. 
Q^n  T  ofsjnngen  Herran.  Som  1  det  hOga  V&ra 
åmOi  •  Jj  Sden  hv&lfver:  Från  himlars  thron  den 
starke  håmnam  IJungar.  Och  all  Jorden  skälf rer,  Och 
ner  till  Jorden  bOJas  folk  och  kungar.  Vftldig  år  Her- 
ren. Herren,  rår  konang! 

t.  Lofsjungen  Herran,  Som  1  det  hOga  LSnar  och 
botralTar:  At  den  förtryckta,  som  till  honom  ropar, 
Bltt  och  dom  han  skaffar.  Och  nederslår  de  fråcka  ytiXr 
det*  hopar.    Helfg  Ar  Herren.  Herren  som  dOmerI 

5.  Lofojnngen  Herran,  Som  1  det  hOga  Våra  hjer> 
tan  gflder;  Med  samma  hand.  som  1  de  fordna  dagar 
TJiråe  rårä  Öder,  Han  om  ftnnu  heRkyddar  och  ledsa- 
gar.   LJailig  &r  Herren,  Herren  vår  herde! 

4.  Lotejnngen  Herran,  Som  1  det  hSga  Våra  fel 
fSrlUer;  Når  i  sann  bot  ▼!  ångrens  tårar  flUla,  Han 
o<s  tager  åter  Till  sina  barn  och  g5r  osa  evigt  sålla. 
JOdig  Ir  Barren,  Herraa  vår  fader! 

(/.  O.  WaUin,  1 1889.) 


Dav.  100. 
SJongee  som  N:o  t. 
0/>0      TT®1*  rerlden  fHlJdes  Herran  Tidigt  ooh  af 
£i  UO«    XX  hjertans  grund !  Kommen  ifrån  orter  fjer- 
ran,  I,  som  stan  i  hans  fOrbund.    Tråden  fram  med  lust 
och  frOJd,  Sjungen  Oud  i  hlmmelshOJd. 

S.  Han  år  den  oss  haf  ver  skapat  Sig  till  folk  och 
fosterfår,  Frålsat  det,  som  var  fOrtappadt  Och  år  den, 
som  med  oss  står,  ViU  oss  åndtUg  fSra  in  Uti  himla- 
glådjen  sin. 

8.  Tacken  honom  i  hans  portar,  Lofven  honom  1 
hans  gård;  Kommen  hit  från  alla  orter.  Prisen  den  om 
oss  har  vård.  Ty  han  år  fast  god  och  bUd,  Håller  tro  1 
evig  Ud.  iJ.  Franck  1 1677,  C.  J.  Arrhenioa,  J.  SvedbexY.) 

Dav.  145. 

SJungea  som  N:o  35. 

9AQ  TV^  namn,  o  Gud!  Jag  lofva  vill  Och  utan 
^U«/«  X/ linda  prisa;  F6rl&na  sjelf  din  nåd  dertUl 
Och  båsta  sattet  visa.  Min  konung!  Jag  vill  stadelig 
Upphöja  och  berOmma  dig  I  alla  mina  dagar. 

2.  Du,  Herre!  stor  och  lofvård  Kst,  Din  magthar 
ingen  Enda;  Ditt  majeståt  vi  spOrJe  bast.  Når  vi  vår 
tanke  vinda  Till  dina  verk  aU  dem  bese,  Som  med  vår 
undran  alltid  ske.  Men  kunna  ej  begripas. 

3.  Jag  tala  skall  om  dina  råd,  Ditt  valde,  dina  un- 
der. Din  hårllghet,  din  stora  nåd,  Din  vishet,  alla  Kton- 
der.  Din  godhet  skall  af  vårn  barn.  Din  rftttvishet  af 
bamabam  FOrkunnas  och  vUnignaa. 

4.  All  verlden,  och  hvad  du  har  gjort,  FSrtålJa 
akall  din  åra;  Att  du  år  mild.  skall  bllfvaspordt.  Och 
alla  skola  låra  Och  se,  att  du  fSrbarmar  dig  Mot  all  din 
verk,  men  synnerlig  Mot  dina  barn  och  vänner. 

5.  Af  evighet  ditt  riko  var,  I  evighet  det  blifver. 
Det  hågn,  du  fXdren  gifvit  har.  Du  fin  åt  barnen  gifver. 
Dn  alla  dera,  som  lida  men.  Når  deras  hopp  och  trt>  år 
ren.  Tål  hjelper  och  fSrsvarar. 

8.  Du  låter  1  ett  ymnigt  mått  Din  godhets  gåfvor 
flOda  Till  allt,  som  kropp  ooh  lif  har  fått  Och  vantar  af 
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N:o  68. 


/?\ 


i-h-— ^^ 


^:l'  i  Ii  illJ 


1.  Be  -  re-denväff  för  Hcr-ran!  Berg,sjuD-ken  Idjup,  stan  opp!  \  u-4.  i^.  j.     ,     . 

.mer,han,8om  fier-ran  Var  sedd  af  fä-drens  hopp:     /  RAfcfc.ftr.d15r- he-ten« 


'CJ^^^T 


För-ste,  Af  Da-vidu  hus  den  Rtör-ste,  Väl-sig-nad  va  -  re  han,  Som  kom  i  Herrans  namn ! 


^qiMf 
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N:o  64,  se  63. 


IM 


KHstUgt  Binne  etc. 


I  allmänhet. 


IW 


dig  föd»;  Du  låter  upp  din  milda  hand  Och  mättar  allt 
1  alla  land  Med  godt  behag  och  nöje. 

7.  Du  är  när  dem,  »om  älska  dig  Och  med  allt  aii- 
rar  frukta;  Förderfrar  ej  erinnerlig.  När  du  dem  nöd- 
gas tukta.  Du  hörer  dina  frommas  rop  Och  friar  från 
de  ondas  hop,  Som  snarlig  blir  till  Intet. 

8.  Du  rättvis  är,  o  Herre  Gud!    I  alladinarägar, 

Och  heligt  är  ditt  ord  och  bud,  Som  sjelf  du  rara  plägar; 

Ty  »kall  min  mun.  och  allt  det  kött  Som  varit  har  och 

än  blir  födt.  Dig  utan  ända  prisa. 

(J.  Arrheniu»  1 17».) 

C%nt\     T  ofvad  vare  Herran,  Vara  fäders  Oudl  Blde 
£ii\j.    XI  när  och  f Jerran  Skalle  detta  ljud:  Lofvadt, 
upphöjdt,  prisadt  Vare  Herrans  råd!  Han  har  os»  beyl 
sot  OutHägllg  nåd.  Priser  och  berömmer  Gud.  »om  i*tt- 
vlst  dömer  Och  sitt  folk  ej  glömmer.  ^.     . 

t.  Dig.  som  härlig  sitter  Öfver  Cherublm,  Prisar 
luftens  qvitter,  Prisar  böljana  stim,  Ll"«eJ.  »o"»^®" 
gläder,  Jorden,  som  oss  när:  Allt  clin  ära  qväder.  Allt 
dig  offer  bär.    Priser  och  berömmer  etc. 

S.  Dig.  som  sparf  vens  näste  Vånlnr,  huld  och  vis. 
Himlens  vida  fäste  Sjunger  lof  och  pri».  Askans  moln 
och  dunder.  Sljernatis  ralUia  prakt  Lofvar  dina  under 
Och  din  nåd  och  magt.    Priser  och  berömmer  etc. 

4.  Dig.  som  vRldlg  skickar  Från  din  konungsstol 
Längre  dina  blickar  Än  din  klara  sol.  Dig.  med  tusen 
munnar.  Allt  lofsjunga  vt-t;  Dag  och  natt  förkunnar 
Din  barmhertlghet.    Priser  och  berömmer  etc. 

6  Dig  all  verlden  ärar,  Gud  t  all  glädjens  grund; 
Jbiglar,  hlmlahärar  Lofvar  dig  hvar  stund.  Men.  o 
Adams  Böner!  Er.  för  alla,  bör  Med  lofsång  och  Winer 
Vittna  hvad  Gud  gör.  Priser  och  berömmer  Gud.  »om 
rättvist  dömer  Och  sitt  folk  cj  glöm  mer, 

( H.  Spegel  1 1714 ,  J.  O.  WaUin.) 

Dav.  ISO. 

Sjunges  som  N  :o  S9. 

C\n\      T  ofven  Gud  i  hlmmelshöjd!    Hvarje  ajäl  till 

2/1.    IJ  honom  höjd,    Hvarje  stämma,  glad  och 

fn>m,  Lofrs  1  hans  helgedom! 


t.  Ty  allt,  hvad  hans  hand  har  gjort,  Ir  allt  dråpe. 
ligt  och  stort  Och  hans  stora  härlighet  Varar  I  all 
evighet. 

S.  Lofven  honom,  allan  stund.  Högt  och  ntaf  hjer^ 
tans  grund.  I^juft  bland  helga  sångers  tal  Klinge  harpa 
och  cymbal. 

4.  Allt,  hvad  llf  och  anda  har.  Skynda  dig  och  redo 
▼ar,  Lofva  Herran  Jehova,  Prisa  Gud:  Halleluja! 

(J.  Svedberg  1 1735.  J.  O.  Wallln.) 

BJunges  som  N:o  117.  • 

079  Vfu  tacken  Gud.  allt  folk !  med  hjertans  frOJd 
Ji  i  åU»  Il  och  gamman,  För  stora  ting,  dem  han  gOr 
med  oss  allesamman:  Den  från  vårt  moderslif,  af  n&d 
och  stor  mlskund.  Så  mycket  godt  oss  gjort,  och  än  s<lr 
hvai^e  stund. 

8.  Den  nåderike  Gud,  han  oss  ock  här  fOrläne,  Att 
▼1  med  hjertans  fröjd  1  frid  städ»  honom  tjene;  Och 
Herren,  stor  af  nåd,  oss  vare  allUd  blid,  Osa  vare  Her- 
ren när,  nu  och  i  evig  tid. 

5.  Pris  vare  dig,  o  Gud,  o  Fader,  Bon  och  Ande  t 
HBgtlofvad.  store  Gud!  af  oss  i  allo  lande.  Du  som  af 
evighet,  treenig  Gud  förvisst,  Bar  varit,  är  och  blir, 
HOgtiofvad  först  och  sist! 

iRinekart  1 1M9,  J.  Svedberg.) 
Psalmen  skrefs  med  anledning  af  freden  efter  30- 
åriga  kriget,  och  såsom  ett  lätt  utförbart  "Te  Deum" 
begagnas  den.l  likhet  med  jw.  MS.  vid  synnerligen  hO^- 
Udliga  tillfällen. 

8).    Förliollandet  till  om  ^effoa  och  nåétan, 

ödmjukhet,  eaktmod.  etilla  lefveme. 

BJunges  som  K:o  187. 

QF^Q  A  namma  from  de  dyra  nådeorden  Och  Od- 
2S  f  (>•  il  mjuk  sitt  vid  Herrans  Jesu  fötter,  Ty  Od- 
mjuichet  hon  är  den  goda  Jorden,  Der  ordets  säd  välsig- 
nas och  slår  rötter. 

8.  Hon  liknas  må  vid  dalen  vatturlka.  Dit  frukt 
oeh  tröjd  på  milda  skurar  flOda,    Då  högmod  är  med 
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Ondsfolkl   fSrdlgbuitridftr 
Bn  flTig  konung  opp 
StHS  pftbner,  bzed  a  t  kliider, 
Sjang  ditt  nppfyida  hopp. 
QndB  löften  firo  sanna: 
Xaropa:  Hosianna) 
Yilaignad  etc 

OOr  dina  portar  Tida 
F5r  Herrans  härlighet. 
Se,  folken  kring  dig  bida. 
Att  ni  din  salighet. 
Kring  jordens  Under  alla 
Skall  denna  lofslng  skälla: 
VXlaignad  etc. 


B]  kommer  han  med  hirar 
Och  ej  med  ståt  och  prakt; 
Dock  ondskan  han  förfärar 
I  all  dess  stolta  magt. 
Med  andans  svKrd  han  strider 
Och  segrar,  nSr  han  lider. 
ViQsignadetc. 

0  folk,  f r&n  Herren  yiket 

1  syndig  Inst  och  flSrd, 
Oif  akt!  det  helga  riket 
B]  Sr  af  denna  verld ; 
BJ  af  dess  Tise  fnnnet, 
EJ  af  dess  hjeltar  ynnnet. 
Välsignad  etc 


Den  tron  som  han  beitiger, 
Xr  i  hans  fadershus. 
Det  vSlde,  han  inyiger. 
Ar  kärlek  blott  och  Uns. 
Hans  lof  af  spSda  nnnnar 
Blott  nåd  och  frid  förkunnar. 
VSlsignad  etc. 

Jerusalem  är  öde : 
Dess  tempel  fallit  ner. 
Dess  prester  äro  döde. 
Dess  spira  är  ej  mer: 
Men  Kristi  rike  rarar 
Och  sig  allt  mer  förklarar. 
Välsignad  rare  han, 
8om  kom  1  Herrans  namn. 


KrUtUfft  tinne  eto. 


I  ollmänKet. 
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kO*  berget  lika,   8ora  saknar  mast  och  glf  ver  Ingen 


X  Bau  mlM  och  ödmjuk  rar^  den  grand  så  trygira. 
På  hTflken  laliffheten  står  och  ttödes;  Då  allt,  hrad  t1 
pA  egtn  cernlng  tuggat  Ett  Babel  Kr,  som  prunkar  och 
nrtdcs. 

«.  Tj  Till  Ja«  ej  f8r  fåUng  Kra  ilafva.  Men  akta 
^n  pA  Jesu  ord  och  lagar;  Han  bor  når  dera,  som 
Odrajnk  anda  hafra.    Och  deras  bOn  hans  hjerta  rål 


fiw  HradtrTlIJagr  Blott  synder  Tid  mig  låda.  O 
Hem*  dv  allena  tIU  mitt  båsta.  FOr  Jesu  skull  allena 
ksa  Jag  skåda   Med  hopp  tlU  dig,  med  kårlek  till  min 


«.  Om  af  Onds  nåd  Jag  bittre  lottad  blifTlt,  O, 
iftulle  Jair  derSfrer  mig  förhåfTal  Ack  nej !  af  den,  som 
Herren  mera  gifTit,  Jag  Tet  att  han  skall  åfTen  mera 
krtfra. 

'•  Jac  Tet,  min  Ond!  att  Ja«  år  alltfOr  ringa  Till 
•ii  den  nåd.  do  Telat  mig  boTlsa.  Min  mun  dig  eJ  ett 
vifyllgt  lof  kan  bringa;  O.  måtte  dig  min  Tandel  båUre 


9.  Lår  mig  förstå,  att  Jag  år  stoft  och  aska.  Och 
tTCg«a  bli,  JeraTål  ntl  det  lilla.  Då  skall  mig  ej  ditt 
bad»kap  öfrarradha:  På  stilla  dag  skall  natten  komma 
•tillä.  (J,  o.  malUn  1 1839.) 

SJnnges  som  X:o  IM. 

97 1  A  Ht  menakoslågtet  af  ett  blod  Den  store  On- 
^•Tt»  II.  den  danat.  Och  allas  Tåg  han,  Tis  och  god, 
TUI  samma  mål  har  banat.  På  det.  som  barn  af  samms. 
t«r  Oeh  blöder  med  bTarandra,  Vi  skulle  Tåm  prOf . 
uagydar  I  endilgt  genomTandra. 

t.  Vi  hit  ej  förde  gods  och  gull,  EJ  Tåldtghet  och 
in.  Oeh  ner  i  grafTens  tysta  mull  Vi  intet  med  oss 
Ura.  HTaraAdras  blatånd.  tröst  oeh  råd  Vi  hafTa  hår 
tf  »3d«a,  Oeh  Oada  bairmbertighet  oeh  nåd  1  lif  Tet  och 

*•  .Vilt  BMOskoaiigtet  med  ett  blod  Förlöstes  att 
i  rvnhec  I  Ödmjukhet  och  tålamod  BeTara  andans  en- 
het.  En  medlare,  en  tro,  ett  dop  Bjöd  samma  trSst  åt 


alla.  Bom  låta  sig  af  nådens  rop  TIU  bot  och  bättring 
kalla. 

4.  En  tjenarenas  tjenare.  Kom  alla  herrars  herre 
Att  frälsa  de  förtappade,  Det  större  med  det  smårre. 
Och  Tid  sin  bortgång  sk&nkte  han  Oss  detta  testa- 
mente: "1  bröder!  tjenen  såhTarann,  Som  Jag  er  alla 
tjente". 

6.  Och  i  hans  Anda  blefTo  tI  HTarann  som  kristne 
like.  Och  både  tjenare  och  fri  Fick  arfsrfitt  till  hans 
rike.  81g  allas  blick  från  qvalens  Jord  TIU  samma  him- 
mel höjde.  Och  allas  knå.  Tid  nådens  bord,  I  samma 
tro  sig  böjde. 

6.  Ty  hjelp  oss.  Herre  I  att  tI  må.  Bland  gåf  ror 
mångahanda.  Som  af  din  rika  nåd  Ti  få.  Dock  llfTas  af 
en  anda.  Som  kårleksfuU  och  sann  ocb  blid.  Kan  Tara 
hjertan  rena  Och.  i  råtcfårdigfaet  och  f rf d,  Med  Krlsto 
oes  förena! 

7.  Tag  bort  allt  köttsligt  öfTerdåd.  Allt  högmod  ur 
Tårt  sinne.  Du  gifTer  de  ödmjuka  nåd:  Duså,  oQudI 
oss  flnne.  Att  nyttja  rått  de  pund  vi  fått.  Du  Tärde* 
sjelf  oss  låra.  Och  för  allt  gjordt  och  njutet  godt  Oe 
dig  allena  åra!  (J.  O.  WalUn  1 18S9.) 

97K  Qttlla  Jag  på  dig  Till  akta,  O  min  Jesu!  all 
A  f  9*  O  min  tid,  I  din  sannings  ljus  betrakta  HTad 
■om  hSrer  till  min  frid.  Och  uti  din  kårleka  varma  Till 
din  salighet  mig  nårma. 

t.  Stilla  Jag  mitt  kall  må  sköta  Med  all  trohet,  flit 
och  fröjd,  Och  en  okRnd  framtid  möta.  Med  Guds  helga 
Tilja  nöjd.  Nöjd  med  hvad  han  ger  och  tager.  Når  mitt 
■amTet  mig  ej  gnager. 

5.  Stilla  må  Jag  stads  betTlnga  Sinllghetens  öfTer- 
dåd, Olad  åt  Oud  ett  offer  bringa  Af  min  egen  Tiljas 
råd,  I  hans  kraft  mot  högmod  kämpa.  Af und  kufra, 
Trede  dämpa. 

4.  Stilla  må  min  Tandel  bllfTa,  Så  t  handling  som  i 
ord,  Och  förargelse  ej  gifTa  Någon  sjål  på  denna  Jord. 
Bygga  upp,  ej  rifra  neder,  Xr  en  kristen*  pllgt  och 
heder. 

6.  Stilla  må  Jag  tadlet  höra  Och  min  Tåg  ostraflllgt 
gå;    Heldre  än  att  orätt  göra,  BJelf  Jag  orätt  lida  må 
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Och  fOrlåta  och  fOivlOnuna,  VlasattOadBluillr&ttTist 
dOmma. 

6.  Sttll*  J««  mitt  kon  må  taflra  Och  srå  fram  1  Kristi 
sp&r.  AUt  umbära,  allt  fOrdraga.  Genom  honom  ja^r 
fOrm&r.  Ack  i  hur  fort  Kr  prOfvotiden  Dock  med  aU  eln 
nOd  fOrllden. 

7.  Stilla  må  img  Hemui  bida.  Tyst  och  trogen  gOra 
Tftl;  Sedan  dagens  timmar  skrida,  Aktsam  rara  om 
min  BjKl.  Snart  Kr  sista  timman  slagen  Och  min  sjKl 
Ifrån  mig  tagen. 

8.  Stilla  komme  och  rRlkomna  Vare  dagens  slut  och 
lOn;  Stilla  må  i  Ond  Jag^  somna  Från  min  sista  af ton> 
bOn,  Hrllken,  når  den  hår  afbrrtes,  I  en  himmelsk  lof- 
sång  bytes. 

9.  Stilla  ock  mitt  stoft  må  gOmmas  I  den  tysta 
jordens  famn;  Må  det  rum  af  rerlden glOmmas,  Der 
jag  hrilar  utan  namn.  Rum  och  namn  tKI  Herren 
känner,  Då  han  ropar  sina  rKnner! 

(J.  O.  Wallin  1 18».) 

Ståndaktighet,  Rättvisa,  Redlighet  i  handel 
och  vandel. 
Sjungessom  N:o28. 
07  A      XT^cm  Kr  bland  Jesu  rKtta  rXnner,  Hvem  går 
^  I  O*    XI  Bin  gång  med  ttllfOrslgtf  Den,  som  ej  men> 
skofniktan  känner.  Hen  gOr  i  kristlig  tro  sin  pligt. 
I  Herrans  hägnad  trygg  han  bor,  Då  rerlden  honom 
hjelplOs  tror. 

2.  Han  bäfrar  ej,  om  jorden  bRfrar  Vid  storman 
ras  och  bOljora  svall.  Och  dOden  Ofver  honom  sväfrar 
I  bllxtran  eld  och  vlggan  fall.  Han  vet  att  utom  Guds 
behaga  Ej  går  en  timme  från  hans  dag. 

3.  När  ondskan  spinner  sina  ränker  Och  lägger 
snaror  fOr  hans  fot:  När  orättrisan  honom  kränker, 
Hvad  hOfves  honom  deremot!  FOrlåta.  Ömka  menskon 
brott  Och  hämnas  med  välgemlng  blott. 

4.  När  afund,  att  hans  vandel  svärta,  Mot  honom 
hOjer  tadlets  rOst,  I  hlmmelen  och  1  sitthjerta  Han  har 
sitt  vittne  och  sin  trOst  Ett  våld,  som,  Ofver  dem  ej 
rår,  Ir  ju  ej  värdt  en  krlstens  tår. 


6.  Så  går,  1  Jesu  namn,en  kristen,  Om  än  med  bif- 
van,  dock  med  frid.  Att  mOta  lidandet  och  bristea.  Uti 
fOrsOkelsernas  tid.  Så  visar  han  hvad  den  fSnnår,  Hrars 
fasta  hopp  tlU  Herran  står. 

6.  O  Jesu!  värdes  mig  ledsaga  På  sanningens  oefa 
fridens  stig.  Du.  som  är  mägtig  1  de  sva«a.  Din  Andas 
kraft  fOrläna  mig;  Då  kan  jag  trofast  målet  nå.  Och  en 
gång  lif  vets  krona  få.  ( J.  O.  WalUn  1 18S9.) 

Dav.  15. 

977  TT^  ^^  ^^"*  "^™  ^'^^^  ''^  striden.  Får  med 
^  ff  f  •  XI  friden,  Herre!  i  din  hydda  bof  Ho  skall, 
upphOjd  Ofver  nOden,  Sorgen,  dOden,  Blifva  på  ditt 
berg  1  ro. 

8.  Den,  som  utan  vank  och  villa.  Vandrar  stilla  På 
rättfärdlghetens  stig,  Den,  som  utan  skrymtan  Ofvar 
Hvad  han  prOf var  Vara  godt  och  rätt  fOr  dig. 

8.  Den.  som  sanning  trygg  fOrklarar  Och  fOrsvarar 
Utaf  hjertat  ail  sin  tid;  Den.  som  utan  flärd  och  ränker. 
Aldrig  kränker  Någons  ära.  någons  frid. 

4.  Den,  som  fattiga  och  rika  Aktar  lika.  Lasten 
blott  fOraktlig  tror.  Den,  i  hvllkens  lugna  Oga,  Ej  den 
hOga,  Men  den  helige  är  stor. 

fi.  Den,  som  nästans  hopp  ej  sviker.  Eller  viker 
Från  sin  ed  fOr  vinnings  skull;  Den.  som  dygdens  faU  «j 
våller.  EJ  fOrh&ller  Nödens  rKtt  fOr  gunst  och  gull. 

6.  Han.  o  Herre!  skall  med  friden  Efter  tiden  I 
din  helga  hydda  bo:  Han  skall,  upphOjd  Ofver  nOdea, 
Sorgen,  dOden,  Få  hos  dig  en  evig  ro. 

U,  O.  WalUn  t  1838.) 
Dav.  87. 
Sjunges  som  N'o  Iti. 

97ft  O  "^^i^*^*^-  ^^^  ^^^  ^ud«  hvartUl  Du  bOr  all 
^  f  O»  \J  geming  föra:  "Ät  andra  gör,  hvad  sjelf  dn 
vill  Att  de  dig  skola  göra."  Dem,  som  Of  va  våld  och  list. 
Bidar  straffet  visst:  De  draga  svärdet  Ut;  Men  si,  det 
skall  till  slut  Gå  in  1  deras  hjerta. 

2.  Den  starke  hämnaren,  so  ra  ser  Hur  de  sin  båge 
bända  Att  en  oskyldig  fälla  ner  Och  krosim  den  elfinda. 
Han,  till  deras  blygd  och  fall.  Rätten  skipa  skall;  DA 
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fftjelper  deras  niAfft,  FOnrtnner  deru  prakt  Och  bågen 
•Saderlirister. 

3.  Men  dem,  som  I  allt  godt  bentå  Och  Herrana  dom 
f5H>ida.  Dem  skall  det  rtl  på  slutet  gk.  XnskOnt  en  tid 
(W  Ikla.  Deras  ritt  blir  uppenbar.  Bom  en  middag  klar. 
<  >cb  Herren,  som  han  sagt,  Skall  hålla  dem  vid  magt 
rti  den  onda  tiden. 

4.  aå  handla  ritt  och  skSt  ej  om.  Att  rerldens  lOn 
Veflra,  Hen  haf  din  lust  i  Herranom.  Blif  1  ditt  land 
med  Ira.  Bvad  ditt  hjerta  Önskar  sig.  Kan  han  glfva 
liv;  Ty  anbefall  din  råg  I  Herrans  hand,  och  ftg  Hans 
Isff  uU  dlU  hjerta. 

5.  Från  Jordisk  frOJd  och  frukten  skild,  Diir  fflld 
1  Herrans  fruktan:  Var.  som  hans  barn.  mot  brOder 
mild.  Tar  tålig  rid  hans  tukten.  EJ  skall  den  rittflU^ 
dige  Sig  fSrskJuten  se:  Han  sKgertill  sin  Ktt:  Var  from 
och  handla  rfttt.  Och  Oud  fSner  vKl  brOdet. 

(J.  O.  Wallin  1 1SS9.) 

SJnnges  som  X  :o  31. 

970  (^  *''  ^^'^ '  *^*  ^^  *^^ samretsgrann.  Jag infSr 
M  /  «r«  \J  menskor  vandra  kan.  HJelp  ralg,  att  Jag  gOr 
si:om  fttt  Och  får  mitt  brOd  på  årligt  sätt;  Ty  orått 
r<jd»  dock  ej  består :  Xed  synd  det  kom.  med  sorg  det  går. 

t.  Långt  heldre  låt  mig  lida  nOd.  Än  njnte  brotta- 
:in  OfverflOd.  Att  vara  gudelig  och  nOJd  Är  vinning 
noff.  år  lust  och  frOJd.  Det  goda  samvetet,  o  Gud!  Gif 
rilfp  till  dagligt  ^stabud. 

1  Xår  Jag  dig  s0ker  som  du  bOd.  Du  ock  mig  hjelper 
1  all  dM.  Nlr  frilmst  af  allt  Jag  sOka  vet  Ditt  rike,  din 
rittflirtlighet.  Du  omsorg  fOr  allt  Ofrigt  bår  Och  gifver 
alg  det  nyttigt  Ir.  i  J.  O.  Waltin  1 18S9.) 

Fttr»akeUe,FIit  och  fOrnöJsamt  sinnelag. 
OQA  A  '  rikedom  och  verldsllg  frSJd  EJ  sjilen 
M\j»  jA.  båtnad  iger;  Men  vara  gudelig  och  nOJd, 
\nt  annat  fffverviger.  En  helgad  håg.  ett  tåligt  mod. 
Fn  barnslig  tn>  att  Ond  år  god.  Är  vinning  nog  för  själen, 
t  Xln  Ond.  som  hOr  hvad  Jag  begår  Och  ser 
kvad  Jag  bebOfTer,  Ran  ger  mig  vål  det  nyttigt  år  Ooh 


håller  vånl  derOfver.  1  denna  »ålla  tillfOnlgt  J.ig  går 
frimodigt  till  min  pllgt,  FOrtrOstande  p&  Herran 

S.  HvlskulleJogen  lycka  tro.  Som  lockar  och  bedra- 
ger. Och  söf  vas  i  den  korta  ro.  Som  Härden  ger  och  tAKcrl 
Ack.  när  min  drönidn  frCJd  försvann,  Hvad  vore  Jag!  en 
fåvitsk  man.  Som  bygl  bitt  hus  på  »anden. 

4.  Med  Kristi  Amlti  i  mitt  bröst.  Vill  Jag  d<'n  sHll- 
het  byirga,Som  himlens  oniooh  M&.deu«*trö<»t  BeredAoch 
betrygga:  SA  räJs  Jag  Inga  furors  hot.  Men  tar  förnöjd 
och  lugn  emot  Hvad  Herren  helst  Uh  Innar. 

5.  I  KlUdJen»  dag.  med  tecknarn  »jäl.  På  gif  våren 
Jag  tanker.  Som  ock  be*tliint  tIM  anilra.-»  vål  Det  goda, 
han  mig  skänker.  I  borgin»tlagÄrhoppetqvar.  Att  han, 
som  hittills  hulplt  har.  Skall  ock  härefter  hjelpa. 

e.  Fly,  falska  fröjd!  ifrAn  min  stljr.  Din  flykt  Jag  ej 
begråter;  Gud  är  min  fröjd.  Jag  nöjer  mig  Med  hvad  han 
gör  och  låter,  I  hvad  han  gvr,  1  hvad  h.ui  tar.  Hanar  min 
vån,  han  är  min  far;  Hvad  har  j.ijr  d't  »tt  frukta! 

7.  Han  kiinner  hvad  mljr  jfiJr*  behof  Att  bil  för  him- 
len mogen.  Jujf  derför,  under  alla  pr(»f.  Vill  vandra ty»t 
och  trogen.  Och  när  Jag  blir  nf  verMcn  trött.  S&  låter 
han  mig  somna  »ött  Och  1  »in  glädje  v.ikna. 

( J-  O.  Wallin  t  ItS».) 

SJunges  »om  N  o  101. 

0Ö1  1?J  ''^''^  ^^^  rikedom  Jag  har-  Min  lottar 
^OX*  Hi  ringa  vonlen ;  Men  Jag  I  himlen  har  en  far. 
Om  intet  stöd  på  Jonlen.  Han  ser  min  vandel  från  »In 
höjd.  Och  hvad  han  ger,  Jag  tag»r  nöjd.  Hans  tröst  väl 
hos  mig  bllfver,  Om  allt  mig  öfvergif ver, 

2.  Hur  nåderikt.  o  Oud !  du  Hty  r.  Det  tyda  alla  stun- 
der. Den  natt.  som  sänks,  den  dag,  »om  gryr.  Förkunnar 
dina  nnder.  Du  kläder  liljorna  i  prakt;  At  allt,  hvad 
rörs,  med  fadersmagt  Da  dagligt  föda  mäter.  Du  mig 
ock  ej  förgäter. 

8.  Håll  du  min  hand  till  nyttigt  verk.  Fastån  Jag 
sent  får  somna.  Och  mina  svaga  krafter  stärk.  Enär  de 
Tilja  domna.  Den  som  dig  tjenar.  är  du  blid;  Ansåg 
Jag  icke  någon  Ud  Att  den  dig  trogen  bUtrit,  Du,  Herre  I 
Ofrexvifvlt. 
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4.  Jacr  vet.  du  vill  ej  pröf  va  i.Ujf  Mer  Hn  min  kraft 
kan  bSra.  Ack!  nRdenii  vHfg  och  brottet»  !;tlg  De  gk 
tavBirandra  nära.  Men  svigtAr  Jjik.  au  stöde  mig.  Din 
trohet  ftr  evlnnerllg  Du  äUkar  den  du  tuktar.  Och 
bjelper  den  dig  fruktar. 

5.  Min  prOfniiig!«tid  ej  ovlg&r  Ditt  ord  Hr  mig  en 
borgen  Att  Jag  en  gång  med  frOJd  uppskär  Hvad  Jag 
S&r  ut  i  sorgen.  Ty  vill  jag  vnndra  Ilfvets  Htig  Med 
djgd  och  stilla  hopp  till  dig,  Tilb  f&ld  Kr  vandrings- 
■tafren  Och  jag  får  ro  i  grafven.    {E.  G.  Geijer  1 1M7.) 

SJungCK  som  N.o  89. 

OOO  T?J  st(}rre  bröd  oss  kommer  till  An  Gud  vill 
£iOu»  XJ  OBS  tillmäta;  Men  den,  som  ej  arbeta  vill. 
Skall  Icke  heller  äta;  Och  detta  bud  Från  Herran  Gud 
Du  aldrig  mi  fOrgäta. 

8.  Var  arbetsam,  du  Jordens  son!  I  svett  skall  du 
dig  fSda.  Guds  gäfvor  då  i  samma  ni&n  Som  svettens 
droppar  flöda,  Han  lof vat  ge  Välsignelse,  Men  efter 
lAv&nd  mOda. 

3.  Var  arbetsam !  1  nyttans  vBrf  Ditt  mod,  din  kraft 
■tg  dane.  Vet.  lättjan  är  din  själs  förderf,  Din  välfärds 
Tissa  bane;  Då  pligten  är,  Så  lätt.  så  kär,  FOrdenvld 
bOrdan  vane. 

4.  Var  arbetsam!  Guds  hjclp  ej  dröjt  För  dem, 
hans  bistånd  skatta.  De  händer,  du  mo^  himlen  höjt, 
Med  kraft  i  verket  fatta:  Och  bönen  gör  Dig  arbetsför, 
Här  h&ndren  bllfva  matta. 

5.  Var  arbetsam!  men  se  ej  blott  Uppå  ditt  eget 
Mata.  Gör  alltid  rätt.  gör  gerna  godt,  Haf  ömhet  för 
din  nästa.  De  hulpnas  bön  Skall  frid  och  lön  Vid  dina 
mödor  fästa. 

6.  Var  arbetsam!  men  blott  de  dar.  Då  Gud  digböd 
ftrbeta;  Den  sjunde  dag  han  helgat  har  Att  Herrans 
■^bbat  heta.  Då  bör  din  själ  Sitt  högre  väl  Begrunda, 
se  och  veta. 

7.  Ditt  verk  da.  både  sist  och  först.  Med  Guds  be- 
h««  förlike.  Bllfheldre.  än  på  Jorden  störst.  Den  min- 
ste i  G  ,ds  rike.  Ett  enda  här  Nödvändigt  är,  För  det 
aUt  axui  »t  vike !  U.O.  Wallin  1 1SS9.) 


QQQ  TZriaten.  klandra  ej  din  lycka.  Fast  en  min 
ibOd»  JV  dro  del  dn  fått;  Verldens  trftlAr  blott  fOr- 
tycka  Nästans  ymnigare  lott.  Gud,  som  »fmltt  dlnn 
datcar.  Sk&dar  hvad  dig  nyttigt  är.  Med  fOrtröstan  tiU 
lians  lagar  Tag  förnöjd  hvad  han  beskär. 

a.  Så  din  åker.  spar  ej  mödan.  Sådant  är  den  Hög- 
stcH  bud :  Att  dcrnf  bestämma  grödan.  Tillhör  icke  dig, 
niiMi  Gud.  F&r  Guds  nåd  din  lusta  tvinga  Och  en  annan 
hAgdlgge,  Blir  den  lott,  dig  syntes  ringa,  StorafOuds 
välsignelse. 

5.  När  det  sparda  gnidet  bllfver  Tungt  och  kallt 
för  verldens  träl.  Gud  dig  bättre  skatter glfver  len 
ren  och  fridfull  själ;  I  ett  samvete,  som  säger  Att  du 
rt>dli]?t  fylt  ditt  kall,  I  det  fasta  hopp  du  äger  Att  da 
himlen  ärfva  skall. 

4.  Så  den  arma  som  den  rika  Nalkas  ett  och  samma 
slut,  Döden  skatl  dem  göra  lika  Och  all  skllnad  plåna 
ut.  Domarn  skall  det  goda  löna,  Som  da  verkat  i  ditt 
mutt  Större  ansvar  den  skall  röna.  Som  har  större 
gåf  vor  fått.  (O.  O.  ÄdXerbtth  1 18U.) 

SJunges  som  N  :o  40. 

OQ  1  T  ^^^  "^^^^  '^"^  räcker  Ull,  Gode  Gad!  åt 
£éO±*  X  alla,  NäsUns  väl  Jag  lika  vill  Såsom  mitt 
befalla.  Herre!  var  Hans  försvar,  Var  hans  hjelp  I  nö- 
den. Styrk  hans  hopp  1  döden. 

2.  Med  ditt  faders  hjertelag  Ville  du  mig  lära,  Att 
mot  bröder  borde  Jag  Brodershjerta  Isära.  Denna  pligt 
Högsta  vigt  Af  det  blodet  vnnnit,  Som  för  alla  rannit 

3.  EJ  en  kristen  hugnas  kan  Af  sin  broders  skada; 
Med  de  sorgsna  sörjer  han,  Glädos  med  de  glada.  Aggets 
röst  Till  hans  bröst  EJ  en  ingång  finner,  Afond  der  ej 
brinner. 

4.  Tyngd  och  lättnad,  sorg  och  fr<IJd  Allom  delad 
blifvit;  Den  är  lycklig,  som  är  nöjd  Med  den  lott  da 
gif  vit.  Allt  är  godt,  Om  det  blott  Själens  väl  bereder 
Och  till  Gud  oss  leder. 

6.  Detta  mindre  eller  mer  Skall  min  bag  ej  fästa. 
När.  o  Gud!  din  vilja  sker.  Sker  också  mitt  bästa.  Hvad 
mig  här  sailast  är,  Vet  jag  du  förlänar,  Mer  änia« 
förtjenar. 
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Krlntltfft  utnnf  ete. 


T  allmänhet. 


SM 


t  Bråd  mlv  båtar,  ej  din  nid  Ät  min  Mn  fOmckar. 
Conmer  6ag.  U  kommep  rÄd.  Ja»  derom  ej  t  vek  Ar. 
IMust,  M  Hrarje  d«ff  Med  godt  '«™;««  "^»U' Oct 
mitt  kmll  ftti  .köter.  ( J.  O.  WalUn  1 1Ö9.) 

Meimt8kok2rlek,  Barmhcrtlghet,  Försonllghet. 
Sjunge*  som  N  :o  19. 
OO*"  T  roen»korjJ  b»m!  »om  alla  a«en  Er  vård  af 
Z09«  1  samma  fadern  hand,  Hvl  klfven  I  UndÄ  jA 
Tinrn  Till  ett  och  samma  fader» land  r  I  Uaf  ven  ej  de 
iMid  1  minne,  Som  Herren  mf  o-js,  cvlflrt  (rod;  1  hafven 
Icke  Kristi  »Inne.  Och  fåflngt  flöt  för  er  han»  blod. 

t.  Hut  fridaarot  derai»  da^r  hvilf va.  Som  ratt  för- 
flU  hvad  han  befalt:  Att  »l!»ka  andru  »wm  »ijf  •» Jel^va. 
Oet  H*ka  Herran  Of verallt;  Som  ondt  med  ondt  ej  vo- 
^l„^ll^  ]len  öfverrlnna  ondt  med  grodt.  Och  hftmden 
K»mD>a  eller  sail»  Uti  den  Höjnstes  händer  blott. 

I,  Den  helige  du  fåmnfft  prisar  Med  böners  mlngd 
eeh  sångers  Ijod,  Om  ej  din  menskokttrlek  vl»ar  Din 
Mnna  klrlek  till  din  Ond.  För  honom  f&Ctngt  du  be- 
gråter Wn  bHst  Tid  nådens  altarfot  Om  du  en  broder 
ej  CBriåter  Hvad  han  har  bnitlt  dig  emot. 

I,  Tj  rar  din  trltobror  benftgen  Till  vinskap  roe- 
daa  In  tr  tid.  Gör  vU,  då  ån  du  Ir  på  vSgen.  Om  dn 
rUl  far*  bin  I  frtd.  Gör  vftl.  ej  blott  åt  den,  som  löner, 
it  den.  eom  prtaar  dig  Igen:  I  samma  hjerta,  samma 
böner.  Haf  mm  fBr  ovln  och  för  vän. 

St  Oeh  föd  den  arma.  klOd  don  nakna,  Låt  upp  för 
oSdene  barn  din  dörr;  Du  skall  ej  sjelf  din  nödtorft 
^1,^^  Af  Herrana  bilnder,  mer  ån  förr.  Sill  den,  som 
•Ist  1  Fadr«na  Hke  Får  möta  detta  glada  ljud  •  Det  goda, 
da  berta»  din  like.  Det  har  du  ock  be  vist  din  Gud! 

t.  O  dn  eom  gaf  ditt  llf  för  fåren!  Om  nåd  och 
kraft  Ti  bedjo  dig.  Att  framgent  följa  dig  I  spåren  På 
klriekena  och  fridens  atlg.  Låt  mer  och  mer  en  sking- 
ra «kara  Förenas  1  din  sannings  Ijns,  Att  det  må  Tara, 
.rt.»  r«  B-  l-rt.  oeh  rt.  IIr.ta.lp  ^^„^_^  ^  ^^ 

flUvngee  som  9  :o  77. 
ao^     nud.  »om  glÄder  mina  dagar  Med  din  rika 
ZOV*   br  nåd  och  vård,    Olf .  att  för  den  röst,  som 


klagar.  Jag  ej  finnes  dOf  och  hård.  Det  &r  da,  som  allt 
beskar*  Jag  ditt  redskap  endast  ttr,  Då  du  genom  mina 
hinder  Hjelpen  till  min  broder  sänder. 

2.  Då  jag  under  nödens  börda  Mina  likar  svigta  ser. 
Lär  mig  då  din  kärlek  vörda.  Som  en  bättre  lott  mig 
ger.  Då  med  tacksam  blick  till  skyn  Jag  välsignar  din 
försyn,  Olf  att  hjertaU  Tärma  sprider  Hjelp  och  tröst 
till  den  som  lider. 

S.  Må  min  venstra  hand  ej  veta  Hvad  den  högra 
handen  gör,  Högmod  ej  mitt  hjerta  reta.  Då  jag  dina 
gåf  vor  för.  Må  min  tro.  af  kärlek  ledd.  Endast  af  ditt 
öga  sedd.  Sin  välgeming  icke  mäta,  Oöra  godt  och  det 
förgäta.  (S.  ddMann  t  i«n.) 

Sjungessom  N:o  101. 
OO^  ^äll  den.  som,  mot  den  arma  huld  Och  Terk- 
^Of  •  O  sam  för  dess  bästa.  Bekänner  Herranom 
aln  skuld  Med  kärlek  till  sin  nästam  Som  tänker  i  sin 
glädjedag  På  den,  som,  torftig,  sjuk  och  svag,  Blott 
lefver  för  att  lida  Och  tröst  af  döden  bida. 

8.  I  onda  dar  Ouds  hjelp  skall  bo  I  mensko^nnens 
hydda.  Välsignelse  och  timllg  ro  Hans  rätter  skola 
krydda;  Hans  trogna  bön,  1  sorgens  tid,  Påqvalens 
bädd.  I  dödens  strid,  Skall  Herren  Oud  ock  höra  Och 
nåd  med  honom  göra.  ( J.  O.  WaUtn  1 1SS9.) 

Sjunges  som  N  :o  21. 
nOO  l^f*  trygg  och  mätt  du  somnar  In,  När  frisk 
^00«  il  och  glad  du  vaknar,  Din  arma  nista  dig 
påralnn.  Som  bröd  och  helsa  saknar.  Du  natten»  hvila 
njuter  nöjd:  Han  spor  hvad  natten  lider.  Och  när  dtn 
dag  går  fram  1  fröjd,  I  brist  och  qval  han  qvider.  Att 
dagen  långsamt  skrider. 

<.  Fall  kristen!  för  din  fader  ned  Och  bed  för  dina 
bröder.  En  bön  för  hvarje  hjerta  bed.  Som  under  kor- 
set blöder.  När  se'n  du  handlar,  som  du  ber,  Din  tro 
du  rätt  bevisar:  När  du  en  usling  bistånd  ger,  Närda 
en  sjukling  lisar.  Du  rätt  din  fader  prisar. 

S.  Om  jag  en  daglig  nödtorft  fått  Med  helsans  dyra 
gåfva.  Jag  vill  min  Oud  för  denna  lott  Med  ord  och  ger- 
ning  lofva;  Ja.  Ucksam  vill  Jag  då  mitt  bröd,  Men  icke 
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^^ 


1.  Lof-^  ungen  Herrans  nåd  och  magt!      Nu    epi-ran,  som  pro  -  fe  -  ten  sagt, 
Nu  har  all  verlden   ro  och  fred,        Ty    fri-densför-ste  sti-ger  ned, 


Är 

Att 


|:?lr%e;i-Sir-dt     }       »    Bet-le-hem.  i     Da-yideh».. 


G&r  upp  ett 


no 


KHåtligt  sinne  ete. 


I  allmånket. 


ni 


enMm,  tta,   Och  akttlle  luffen,  i  min  nM,  Med  Mmm» 
mått  mig  mtta,  Skail  Qud  mig  ej  f OrgXu. 

(J.  O.  WaUin  t  ISS9.) 

SJnnges  tom  N:o  US. 
nOQ      Hifitt  Tittne  rare  Oud!  Jag  rill  Till  honom 
^0«/«    JU.  hftmden  atUla.    Förlåta  hOrer  menskor 
till.  Och  Ond  Att  vedergpAlfa.    Ack!  huru  akalljag  ejelf 
bestå,  Om  han  med  mig  till  doms  tIII  gå. 

t.  Ensyndig  verld  har  han  fOrskont:  En  fader  han 
fOrbllfrer  Mot  den,  som,  sjelf  med  Oud  fOrsont,  Sin 
nftstas  skuld  tiUgifrer.  Säll  den,  som  lyder  fridens  bud. 
Ty  han  skall  heta  barn  af  Oud. 

S.  Med  kristligt  saktmod,  omlnsjll!  Dittbama- 
skap  besanna.  A  t  dem,  som  hata  dig,  gOr  vftl,  Vftlslgba 
dem  dig  banna:  FOrsonllg  rar  och  kirleksrik.  O,  rar 
den  hOgste  fadren  lik  I 

i.  Ännu  han  till  ^  nådastol  EJ  någon  vkgrar 
kalla.  Ty  nAdens,  liksom  dagens  sol  OAr  upp  Innu  fOr 
alla;  Ännu  ock  flOdar  Jesu  blod,  Likt  Herrans  regn  till 
ond  och  god. 

5.  Men  synde  vi  på  Herrans  nåd.  Vår  dom  vi  sjelfve 
▼åUa.  Ty  låt  ossi  dämpa  hämdens  råd  Och  vreden  Åter- 
hålla, Att  Of  ver  dem  ej  solen  må  Kanske  för  alltid 
nedergå. 

6.  Kom,  broder!  rftck  mig  hår  din  hand  Till  vKu> 
skåp  och  fOrvonlng.  Blott  de,  som  vårda  fridens  band. 
Få  rum  i  friden»  boning.  Som  vi  hvarann  förlåte  hår, 
Sä  varder  os!«  förlåtet  der. 

7.  O  Herre !  du  vår  fader  år,  Och  dina  barn  vi  In». 
Ack'  lär  oss  hafva  friden  kär.  Så  varde  vi  dig  kåre. 
Vilslgna  oss  1  all  vår  tid,  Och  låt  ost*  mOtas  i  din  frid. 

( J.  O.  WaUin  1 1830.) 

M&ttllghet  och  Nykterhet. 
SJunges  som  N  :o  8. 
QQ  A  T\u,  som  låter  mig  erfara  Af  din  nåd  så  rika 
duyXJ»  JJ  prof,  Fader*  lär  mitt  hjerta  vara  Lyck- 
ligt under  få  behof .  Låt  din  trodhet  ömt  bevaras  I  ett 
nOjdt  och  helgadt  bröst.  Och  min  tacksamhet  förkla- 
ras Genom  nästans  hjelp  och  tröst. 


t.  Straff  du  i  nsturen»  lagar  Stadgat  för  begHrcnss 
•laf.  När  han  spiller  helsans  dagar  Och  den  välf&rd. 
som  du  gaf.  Värdes.  Gud !  mitt  hjerta  rena  Lär  mig  se 
mitt  sanna  väl  I  det  goda,  som  allena  Evigt  fröjd» 
kan  min  själ.  (8.  Ödmann  1 17<9.> 

QQ-j  XT«»"  »n*W  och  nådig  är  vår  Oud,  När  vi,  med 
éUvL»  XI  lydnad  för  han»  bud.  Vårt  hopp  till  honom 
ställe.  Han  skyddar  oss  mot  brist  och  nöd.  Han  glfver 
både  must  uch  bröd.  Till  fröjd  och  uppehälle.  Med  red- 
lig flit  och  trogen  bön  VI  sakne  aldrig  mödan»  lön. 

8.  Men  du,  som  detta  mildheu  prof.  Med  vishet 
värdighet  och'bof  Ej  tacksamt  njuta  lärde.  Din  näring 
varder  dig  ett  gift,  Och  ditt  begär  en  djurlHk  drift.  Som 
qväfver  menskans  värde.  Den,  som  har  buken  till  sin 
Gud.  Han  syndar  mot  Onds  första  bud. 

X  Hvad  du  förtär  i  öfverflOd,  Du  från  din  n&sta  i 
hans  nöd  Med  gudlö»  hårdhet  rOf var-.  Och  på  din  egen 
kropp  och  Kjäl  Med  detta  råii,  o  lustans  trftl!  Ett  sjelf- 
mord  du  föröfvar.  Ack,  rusa  ej  så  blind  och  djerf,  O 
syndare  till  ditt  förderf. 

4.  Vak  upp.  bed  Gud  om  kraft  och  mod  Att  mot  ditt 
eget  kött  och  blod  Till  manlig  strid  dig  rusta.  Låt 
hjertat  ej  betungadt  bil  Af  dryckenskap  och  fråsseri 
Och  denna  verldens  lusta.  Se  tlU  att  Hemuu  dag  ej  må 
FOr  hastigt  komma  dig  uppå! 

5.  Förty  den  dagen  komma  skall  Liksom  en  snara, 
sträckt  till  fall.  För  alla  jotdens  trålar.  Hjelp  Gud  I 
oss  derför  lef va  så.  Att  vi  för  evig  tid  ej  må  FOrderfva 
våra  själar:  Men  nyktre,  vakande  i  bön.  Fly  syndens 
aoaror  och  dess  lön.  (J.  O.  WaUin  1 1830.) 

Kyskhet. 
SJunges  som  M  :o  188. 

OQO  Cl.^^  säger,  att  den  salig  är.  Bom  år  befnnnen 
4a«/^«  \7  vorden  I  hjertat,  helig,  kysk  och  skär  I 
lefnad  och  1  orden.  Han  skall  en  gång,  1  glidje  stor.  Få 
skåda  Herren,  der  han  bor  Med  alla  helga  änglar. 

S.  Men  ve  den.  som  hår  glfver  sig  I  kOttets  lust  att 
srlfra  Och  appå  hednlDganies  stig  VUl  mot  ands  rOJim 


^ 


4=: 


s: 


stort,  ett  här-ligt  ljus. 


t=t 


För    al -la    folk  och     ti    -    der, 


n 


9 


isr. 


105 


^^^^^^^m 


Och  sam-ma  nåd  och 


^^gp 


sa -lig -het     Det  öf-ver  tid  och    e- Tig -het     På    mil-da  strå-lar    spri-der. 


nt 


KrUiUgt  9inne  ete. 


latlmänket. 


213 


iTrf fra .  Ty  hTAd  »om  hSr  1  mOrkret  skett.  Det  skAll  I 
iagen  Mifva  aedt.  D&  Ond  det  uppenbarar. 

1  Den  der  har  Instan  till  »inODd,  Och  tukt  och  dygd 
«j  aktar.  Ven  vandrartv&rt  mot  Herrana  bud.  PA  honom 
ftrmffet  vaktar  Med  inser,  Sngslan,  qvaJ  och  nOd,  Och 
(Htet  blir  en  erl^  dOd.  FOr  denna  vSlluftt  korta. 

i.  FQrden«knn  ho  rlll  tlnka  på  Att  f redadt  namTet 
*)ira.  Sitt  hjerta  han  beh&lla  mA  I  helgelse  och  Kra:  Sin 
kropp  «å  grant  han  vArda  bOr,  Att  han  ej  Krlatl  lemmar 
C^r  Till  snCda  ayndalemmar. 

&  En  tuktlgs  kropp  och  hjerta  Hr  Den  helflra  Andas 
tempel.  Oittraffligt  blifver  hans  begftr,  Hans  tal  och 
hxa»  exempel.  N&r  han  betänker  Kris:  1  nOd,  Hans  tOr- 
Bckrona.  kors  och  död.  De  onda  lustar  rika. 

C  Rent  hierta  skapa.  Ond  •  1  mig.  Olf  roiflr en  ny,  Ws 
sada,  Oétt  tfir  mig  bIstAnd  nAdelig,  Ehrad  mig  liggs  till- 
haada.  Du  Ir,  o  Gud!  min  helirelae,  HJelp  mig  uti  all 
bentelse:  Min  hjelp  du  lofvat  vara. 

7.  FUfiAt.  o  Oud  och  Kader  god!  Mig  alla  mina 
brister;  FUrvtBr.  o  Jesu  I  med  iitt  blod.  All  satans  magt 
oefa  Ibter.  O.  Helge  Ande!  ror  mig  när.  Och  helga st&ds 
adn  a|Us  bc«ftr  Ond  OfTer  allt  att  Älska. 

(  /  —  fOre  16SC,  H.  Spegel,  J.  O.  WaUln.) 

Sjunges  som  N  *o  8. 
909  G{*l*flr  den,  hrars  hjerta  lAgar  UUf  helig» 
2eFU.  O  begtr.  Den  sitt  Oga  lyfta  vAgar  Till  en  Oud, 
•o»  helUr  Ir.  DA  pA  ljusets  rlg  han  trftder.  Herren  ho- 
aoa  krafter  ger;  Ren  1  Kristo  han  sig  gläder  At  den 
bUek,  som  allting  ser. 

t.  Pnllt  af  vAmjelse  och  smärta,  AfgrundsmOrkcr 
fSrectAr  Honom,  som  med  orent  hjerta  Lustans  mOrka 
vigar  går.  Han  I  natten  och  i  dagen  Endast  Angrens 
»ar,  HOr  medbrottsllngen,  bedragen,  Hämdens 


%.  Da,  som  helga  lagar  biyter  Med  otyglade  beglb*, 
Tet.  eo  SBdsta  snart  sig  byter  I  en  lAga,  som  fOrtär.  Den, 
som  ej  1  vagdomsAren  Fruktar  Tådan  af  ett  fall.  Lik 
tn  Tilnmme.  bräckt  1  Tåren,  Uti  fOrtld  rlssna  skall. 

i.  nas  din  plats  atl  naturen.  Känn  den  plats  Oudi 
nid  dig  0sC.   Djnpc  fSmedrad  under  djuren  Ar  begtrtl* 


semas  slnf.    Oud.  fOr  att  din  själ  fOnrara.  Sttndt  ^in 

Son,  sin  Anda  sändt.    Säg.  hvajl  vill  du  honom  svara» 

Som  sin  sannings  ljus  dig  tändt.     i8.  öämann  1 1889.) 

HjertaU  renhot 

Sjnnge!«som  N.o  46. 

OQ-l  TT**  '^'  ***"•  ^*^^  Herran  träder.  Honom  täck  1 
^e/db*  XX  Sionfi  gArtlar?  Den.  som  bärdehvltaklUder 
Oc-h  den  helga  lampan  värdar.  Kristi  brud!  i  fröjd  och 
smärta  Akta  väl  den  dyra  skruden.  Kärlek  af  ett  men> 
ISst  hjerta  HufvudKumman  är  af  buden. 

t.  Utan  helffcl&e  kan  ingen  Skåda  Herren  1  det 
hOga.  Dock  är  ej  i  änglaringen  NAgon  ren  InfiSr  hans 
Oga.  flo  vill  finna  dä  don  rena,  Som  fOr  Herran 
dristigt  träfl^rf  Jesu  blod  förmår  allena  Rentvå  själens 
bröllopskläder. 

5.  Se  pA  honom,  som  Tar  frestad.  Liksom  ri  I  alla 
stycken;  Honom.  som.  vid  kors^  fästad.  Drack  fOr  dig 
den  bittra  drycken.  Ren  och  Mlig,  han  allena  Kunde 
frälsning  oss  fOnrärf va.  Att  vi,  heliga  och  rena,  Skulle 
paradiset  ärfva. 

4.  From  och  Taksam,  bOj  din  vilja  Under  Krist! 
andas  lydnad.  Utan  fläck,  som  dalens  lilja.  Bllfve  he< 
lighet  din  prydnad.  Frisk,  som  blomstret  uti  Saron,  I 
ditt  brOst  bevara  henne.  Och  des»  smycke,  sAsom  Aron, 
Bär  uppA  ditt  klara  änne. 

6.  Fly  bespottarenaa  skara,  Sitt  ej  der  de  fräcka 
sitta  I  Deras  tunga  är  en  snara,  Deras  anda  d9dens 
smitta.  Dig  fOmOje  Herrans  lagar;  Herrans  helga 
bud  och  rätter  Qlfre  frOjd  At  dina  dagar,  Qlfve  frid  A» 
dina  nätter. 

5.  Upp,  min  själ  I  att  korset  bära,  Upp,  att  seger- 
profvet  gifva,  Vill  du  tjena  Oud  med  ära.  Red  dig  till 
att  frestad  blifva.  Salig  den,  som  tAligt lider:  Han  hug* 
svalelse  skall  finna.  Salig  den,  som  manligt  strider:  Han 
ikall  lifvets  krona  vinna. 

7.  Upp,  att  helgelsen  ftillborda  Och  din  himlaskatt 
fOrvaral  Dig  med  Herrans  kraft  omgjorda  Mot  all 
frestelse  och  fara.  Upp.  att  Herrans  lof  förklara.  O 
mitt  hjerta,  o  min  tunga!  Tills  du  f  Ar,  bland  helgon* 
skara,  Helig,  helig  helig  sjunga.     (J.  O.  WatUn  t  USB.) 
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Tidens  och  verldens  rätta  brak. 

OQX  A  ^'U^'  o™  <^*^  ™*K  "'^''  '^^^  ^'^  "^  drSjer 
uVO»  \J  hSr,  HJelp  att  Jag  Orverrlser,  Hur  d jrbar 
tiden  Rr,  Och  frukter  mmlar  fn  Utaf  denatund  ja«lffer: 
Den  ntRta  Bx  ej  min. 

2.  Hrod  båtar  det  att  Irfva  BOrd,  rikedom  och 
mafirt:  Hrad  bitar  att  fSrvftrfTa  All  verldens  lust  och 
prakt.  Om  detta  allt  likvU  Blott  tjente  att  fOrderf ra 
Min  &terlS8U  vJU. 

S.  jAfT  vill  mitt  T&l  besinna,  Då  Jag  Innu  har  tid, 
Och  llivetii  lycka  flnna  I  tro  och  samvetsfrid.  D& 
Kfrer  JafiT  en  akatt,  Som  icke  akall  fOrsrlnna  I  «Jelfva 

dÖden«  natt. 

i.  Jag  Till  fOr  eiret  bista  SA  Htrilfra  att  min  pligt 
Mot  Qud  och  mot  min  nKsta  För  mig  har  helig  vigt; 
8&  bruka  denna  verld,  Att  hon  mig  ej  m&  flUta  1  bojan 
af  Bin  flBrd. 

5.  Men  gOr  mie'  argelSgen.  O  Jesu !  om  din  nåd.  Hos 
dig  Jag,  from  och  Crlgen,  Vill  hemta  kraft  och  råd.  Ack! 
)ed  nitg  med  din  hand,  O  du,  som  k&nner  vftgen  Till 
salighetens  land! 

6.  Fast  domaren  Ir  Ofver  Och  grafren  vnder  mig 
Ja^  bvarje  stund  behOfver  Ett  varningsrop  från  dig. 
En  vSckelse,  som  gOr  Att  synden  mig  ej  sOf rer  Och  Jag 
ej  evigt  dör. 

7.  Så  Intryck  1  mitt  sinne  Din  eftersyn,  din  lag. 
Att  Jag  med  dem  i  minne.  Må  helga  dig  min  dag.  Och 
gå  med  salig  tro  Når  aftonen  år  inne,  Hem  till  min 
Herras  ro.  (J.  O.  Wallin,  t  U3».) 

Glldjens  rittta  brak. 
OQA     A  klrleksrike  Oud!  din  godhet  Kr  en  borgen 
^«/0«    \J  Att  du  eJ  danat  osa  fOr  mOdan  blott  och 
sorgen.    Ren  glldje  tr  i  dig,  allt  godt  din  gåfra  Ir :  Sill 
den  som  nyt^ar  ritt  de  gåf  ror  du  besklr. 

8.  Guds  Son  var  gUdJena  vin :  han  sjelf  med  mensko- 
hjerta  Tog  del  i  menskors  frSJd,  såvU  som  deras  smirta; 
Och  Andan  trösterik  i^r  ut  af  himlens  hOJd  Att  mildra 
Jordens  qval  och  rena  Jordens  frOJd. 

S.  Ty  Till  J««  vara  glad  och  dig,  o  Fader!  lofva.  FOr 
liTarla  lycklig  stond,  fOr  hTarJe  nidegifra.   HTarda« 


sin  pll«a  har;  men  fOr  ett  troget  brOst,  Bn  Oodl  belgttd 
Sj&l,  har  ock  bTar  day  sin  trOst. 

4.  Din  helga  1««  en  grins  åt  all  min  gUkU«  glfre. 
Din  fmktan  helge  den  och  samTetsfrld  don  Itfra.  Oen 
med  gudsfruktan  glida  uti  den  goda  dav.  Tar  ock  dan 
onda  mot,  fOmOJd  med  Guds  behag. 

ft.  Min  nista  Tid  min  frBJd,  ej  glSmd  och  hJelplUs 
QTlde,  Den  dag.  då  J««  Ir  sUl,  till  honom  sUlhet  sprldel 
Oodt  samvete  dock  Ir  ett  dagligt  glaUbad;  O,  Ur  ml^ 
det  förstå,  du  klrleksrike  Gud! 

(ii  H  NUmeyer  1 18SSI,  3.  O.  Wallln) 

Tangans  rätta  brak. 

SJunges  som  N  to  IM. 

0Q7  T\^*  "^™  ^^  mennlskan  Den  Idla  fOrmån  skin* 
JdVim  JJ  ker  Att  tungan  yttra  kan  Hvad  sJUen  vill 
och  tinker.  Med  ansvar  fullt  af  vigt.  Du  Icmnar  i  mitt 
val  Att  tillse  nlr  min  pligt  Xr  tystnad  eller  tal. 

2.  Må  aldrig  denna  rSst  Sig  blanda  med  de  friUkas 
Af  h vilka  Jordens  trOt^t  Och  himlens  budord  gicicas. 
En  oblyg  ordalok  Mitt  sklmt  besmltte  ej,  £J  srordom 
eller  svek  Mitt  Sppna  Ja  och  nej. 

5.  Jag  vlja  må  det  ord,  Som  villar  eller  sticker. 
Och  fly,  som  själamord.  Allt  baktal  och  allt  smicker. 
Jag  sanning  tala  vill  Och  anse  fOr  ett  rån  Så  vU  att 
ligga  till,  Som  taga  derifrån. 

4.  Jag  s0ke  ingen  del  Uti  den  usla  Ira  Att  triUTa 
nlfltans  fel  Och  dem  i  dagen  bKra.  Den  illslnt  gripes 
an.  Jag  kristligt  bågna  vill  Och  der  Jag  det  ej  kaa,Jag 
tigo  hel  dre  still. 

6.  Min  tunga  aldrig  skall  En  hemltghnt  fOrråda» 
Hon  heldre  stum  och  kall.  Må  fast  vid  gomen  Uda. 
Hvad  vSnnen  trygg  f Ortror  Åt  Ömhetens  fOrvar,  Må  han, 
som  trltobrort  Xnnu  der  finna  q  var. 

6.  Men  lossne  tungans  band.  Att  tolka  hvad  Jag 
kinner  FOr  konung,  fosterland,  VllgOrare  och  vinner 
Jag  Hparc  ej  mitt  tal.  Der  Jag.  med  Jesu  nåd.  Kan  lindra 
uslas  qv.al  Och  hindra  ondas  rAd. 

7.  Hvad  r&tt,  hvad  Irligt  Kr,  Hvad  kypkt.  hvad 
IJufligt  lyder,  Hvad  dygdens  stämpel  bir,  Hvad  ttn|p 
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oth  timmwaml  inriler.  Slff  gjate  med  min  rOst,  Lllcsom 
CB  morgooåMgg,  Och  tIUim  om  ett  brOet  FOmtftn 
lllrd  och  acK* 

t.  Men  tönt  och  siat,  mtn  God!  Ja^  yfll  med  tack- 
Mm  tonga  FOrfcunna  dina  bud.  Din  nåd  och  sanning 
fjvaga.  Och  g&,  i  frOJd  och  qval.  Till  dig  med  MSnena 
Uod:  lAt  mina  llppan  tal  Behaga  dig.  min  OadI 

(/.  O.  WalUn  t  Um.) 

Ben  angelSgnaste  omsorgen. 
OQQ  f\M  kristna  bOr  tro  och  beeinna  Hrad  Kristna 
iScFO*  \/  tå.  nAdlgt  har  lärt,  1)&  han  oss  hir  rill 
påiBlana.  Hor  litet  allt  ▼erldsllgt  är  rftrdt:  Ty  den  kan 
cj  biaunelen  aSka,  Som  blott  rill  det  Jordiska  Oka  Och 
bion  har  det  timliga  kftrt. 

S.  Att  tjena  tT&  herrar  tillika,  Så  skilda  som  Mam- 
moa  oeh  Ond,  Det  kan  ingen,  utan  att  svika  Och  ran- 
vårda  enderas  bud.  O  menniskal  vllj  till  ditt  båsta. 
Tid  brilken  dn  tänker  dig  rista.  Och  honom  ditt  hjerta 

tfUbJnd. 

3.  jCiMtr9stande!  sQrJ  ej  fQr  Ii/vet,  Nog  får  du  ditt 

daglig»  brOd.  Det  Ir  dig  af  Skaparen  gifvet:  Han  ser 
ditt  behof  och  din  nOd.  Han  kan  sina  tjenare  prOfva, 
lh'n  aldrig  skall  han  dem  berOfva  Sitt  bistånd  sitt  hnld- 
rika  ntOd, 

4.  Dig  hela  nataren  må  Iftra  FOr  misstron  att  blygas 
m<d  sfcftl :  EJ  foglame  så  eller  skAra,  Men  Herren  fOr* 
sArJer  dem  vU.  Du  mera  An  dessa  Ju  skatta^* :  O.  skulle 
koB  låta  dig  fattaa  Din  nOdtorft  bekymrade  mJKI. 

ft.  Se  llljom*  knnna  ej  spinna.  Pock  lifvar  dem 
blmroeietta  flSgt.  Hvad  flnrcr  och  flgring  vi  flnna  I 
•il  d«ra«  talrika  sIBgtl  SJelf  Salomon  lycklig  och 
mljptig^.  Bar  icke  en  klildnad  så  prKktig,  Som  deras 
fSrtJa^amlc  drigt. 

t.  Om  God  na  aa  grSset  beklllder  Som  blomstrar 
på  marken  lUL  kort.  1  dog  med  sin  v&llukt  oss  gluder,  I 
morgon  Itr  TlsMiadt  och  torrt.  Hur  kunna  dig  verlds- 
sor^r  snaSrtaf  Ack,  skulle,  o  klentrogna  hjertal  Den 
aUgode  gVhnma.  dig  bortt 

7  DIff  trogen  1  pligtenia  aklcka;  SpOrJ  ej,  efter 
i0d:  BTad  akole  ▼!  Ita  och  dricka!  HTad 


med  afuende  på  aänkttda  pentmer  m. «.    tit 

^^^^^^^^M^— ^^M^^^M^— ^   ■■■-■■■■■'■  ■■  ■■  ■  ■        ^m^^i^^^m^^^m 

akola  Ti  kilda  oas  med  I  Gud  lofvar  fQr  detta  att  sOrja : 
Ved  hopp  kan  dn  arbetet  bOrJa,  Med  frid  kan  da 
ngga  dig  ned. 

S.  Så  lemna  all  otidig  mOda  Och  Tar  ej  en  fåfllngana 
trU;  SOrJ  Icke  fOr  klåder  och  fOda.  Uen  sSrJ  f Sr  din 
fattiga  sj&l.  SOk  Ifrigt  och  AiUgt  Guds  rike  Och  hugna 
din  torfUga  like,  Så  får  du  det  Ofriga  vIl. 

{H.  Spegel  f  1714,  J.  O.  Wallln.) 

B.)    Med  afseende  på  sBrakllda 

personer,  tider  ooh 

omständlgher. 

1.)    Öfoerhet  Undtrsäter^  Fädernesland. 

Däv.  101. 
SJnngessom  N:of8. 
OQQ      f\m  nåd  och  ratt  Jag  tAnker  sjunga:  Du  gode 
(UWm    V/ Ande!  !<tatt  niigbl  Och  gifattordetpåmln 
tnnga  Må  i  min  lefnad  xannlnprbli;  Ack!lArmigdudet 
bista  sått,  Att  likna  dip  I  nAd  och  rAtt. 

2.  LAr  mig  min  håor.  mitt  hjerta  fAsta  Vid  det  du 
hafrer  mig  befalt.  Och  »uka  mina  bröders  bAsta  f)ch, 
Gud!  din  Ara  franifSr  allt,  Pä  det  rAttfKrdighet  och  ljus 
Må  bland  ohs  ho  i  fridens  hus. 

S.  Till  allt.  hvod  Jag  mig  tager  fOre,  Beredemigen 
trogen  bön.  Din  lag  mig  blifve  rAttesnCre,  Och  ditt 
behag  min  IJufva  15n,  Då  ret  Jag  Herre  I  att  du  skall 
VAlsigna  sjclf  mitt  dyra  kall. 

4.  Jag  smickrets  st  Amma  ej  må  hOra.  Men  akta  på 
mitt  samrets  röst.  För  baktal  slute  Kig  mtttöm,  FOr 
agg  och  mannamån  mitt  bröst.  Ack,  hindra  ondskann 
rerk  och  råd,  O  Gud!  fÖrlAn  mig  kraft  och  nåd. 

ft.  Hos  mig  de  redlige  1  landen  Må  finna  tillflykt 
och  fSrsvar;  Jag  rAcka  må  de  arma  handen  Och  bli  de 
faderlöeaa  far.  Och  göra  nödens  börda  lAtt  Och  skaffa 
de  betryckta  rAtt. 

A.  Mitt  Oga  efter  dem  skall  leta.  Som  Kristi  ord  och 
löften  tro.  Som  med  hans  Andas  hjelp  arbeta.  För 
enskildt  rAI  och  allmAn  ro.  De  skola  frOJdaa  åt  min  tid» 
Oeh  dem  rill  Jag  mig  trygga  rid. 
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Tidens  och  verldene  rätta  bruk. 
OQ^      a  <3ud!  om  allt  ratff  såffer  Att  jag  ej  drSJer 
2  e/9*    \J  hår,  Hjelp  »tt  ja?  öfverråger,  Hur  dyrbar 
tiden  Ar,  Och  frukter  mm  lar  In  Utaf  den  stund  ja«l«r«r: 
Den  n&8ta  Bx  ej  min. 

S.  Hrad  båtar  det  att  årfva  BOrd,  rikedom  och 
maflrt:  Hvad  K&tar  att  fdrvftrf va  All  verldens  lust  och 
prakt,  Om  detta  allt  likvRl  Blott  tjente  att  fOrderf Ta 
Min  återlösta  sjftl. 

S.  jjxg  Till  mitt  T&l  besinna.  Då  jag  Innu  har  tid. 
Och  llfTets  lycka  flnna  1  tro  och  samTetsfrid.  D& 
ILger  Jag  en  akatt.  Som  icke  skall  fOrsTinna  I  sjelfra 
dödens  natt. 

i.  Jag  Till  f9r  eiret  bista  S&  strftfva  att  min  pllgt 
Mot  Qud  och  mot  min  nlsta  F{)r  mig  har  heJlg  vigt; 
8å  bruka  denna  rerld,  Att  hon  mig  ej  m&  CEsta  I  bojan 
af  Bin  flArd. 

5.  Men  gOr  mlRargellgen.  O  Jesu!  om  din  nåd.  Hos 
dig  Jag.  from  och  trlgen,  Vill  hemta  kraft  och  råd.  Ack ! 
led  mig  med  din  hand»  O  du,  som  kftnner  vllgen  Till 
salighetens  land  I 

6.  Fast  domaren  år  Bfrer  Och  grafTen  under  mig 
Jag  hvarje  stund  behOfTer  Ett  Tamlngfirop  fr&n  dig, 
En  vftckelse,  som  gOr  Att  synden  mig  ej  sOfTer  Och  Jag 
ej  evigt  dOr. 

7.  aå  intryck  1  mitt  sinne  Din  eftemyn,  din  lag. 
Att  Jag  med  dem  1  minne.  Må  helga  dig  min  dag.  Och 
frå  med  salig  tro  Når  aftonen  &r  Inne,  Hem  till  min 
Herras  ro.  ( J.  O.  Wällin,  t  U3».) 

GlSdjens  rStto  brak. 
00  A     Aklriaksrlke  OudI  din  godhet  Kr  en  borgen 
avlfm    \J  Att  du  ej  danat  oss  fOr  mOdan  blott  och 
sorgen.    Ren  glKdJe  &r  1  dig,  allt  godt  din  gåfTa  år :  8&11 
den  som  nyttjar  rått  de  gåfTor  du  beskar. 

2.  Quda  Bon  var  gl&djens  vån :  han  sjelf  med  mensko- 
hjerta  Tog  del  i  menskors  frBJd.  såTål  som  deras  smtrta; 
Och  Andan  trOsterik  går  ut  af  himlens  hOJd  Att  mildra 
Jordens  qval  och  rena  Jordens  frOJd. 

3.  TyTllljAgTaragladochdig,oFadertlofTa.  FSr 
lirarle  lycklig  stund,  fSr  hvarje  nådegåfra.   Hvardair 


gin  i>llga  har;  men  fQr  ett  troget  britot,  En  Gndl  bel^tnd 
«J&1,  har  ock  hvar  åmg  sin  trOst. 

4.  Din  helga  lag  en  grins  åt  all  min  gUdJe  gtfv«. 
Din  fruktan  helge  den  och  samTetetrid  den  litve.  Den 
med  gudsfruktan  glids  uti  den  goda  dav,  Tar  ock  den 
onda  mot,  fOmOJd  med  Ouds  behag. 

B.  Min  nlsta  vid  min  frBJd,  ej  glOmd  oeh  hJelplSs 
QTlde,  Den  dag,  då  Jag  Ir  sUl,  till  honom  sUlhet  epridel 
Oodt  samvete  dock  Ir  ett  dagligt  glstabndi  O,  Ur  mi« 
det  fOratå,  du  klrleksrike  OudI 

iA  H  NUmeyer  t  ISSSt,  J.  O.  WalUn) 

Tangans  rätta  brak. 

fljunges  som  N  :o  liO. 

9Q7  T\^*  "^™  ^^  mennlskan  Den  Idla  fSnnån  skin" 
Uö  t»  JJ  ker  Att  tungan  yttra  kan  Hyad  nJUen  vill 
och  tanker,  Med  ansTar  fullt  af  vigt.  Du  Icronar  i  mitt 
▼al  Att  tillse  nlr  min  pligt  Xr  tystnad  eller  tal. 

5.  Må  aldrig  denna  rOst  Sig  blanda  med  de  friekas 
Af  hTtlka  Jordens  trOft  Och  himlens  budord  glckas. 
En  oblyg  ordalek  Mitt  sk&m t  besmitte  ej,  ^  svordom 
eller  svek  Mitt  9ppna  Ja  och  nej. 

5.  Jag  Tlja  må  det  ord.  Som  vlUar  eller  sticker, 
Och  fly,  som  sjllamord.  Allt  baktal  och  allt  smicker. 
Jag  sanning  tala  vill  Och  anse  fOr  ett  rån  Bå  tU  att 
Ugga  till,  Som  taga  derifrån. 

i.  Jag  sOke  ingen  del  Uti  den  usla  Ira  Att  trlffa 
nl.stanM  fd  Och  dem  i  dngen  bfira.  Den  iUsint  gripes 
an.  Jag  krintllgt  hlgna  Till  Och  der  Jag  det  ej  kan.  Jag 
tlgo  heldre  still. 

6.  Min  tunga  aldrig  skall  En  hemlighet  fOrråda» 
Hon  heldre  stum  och  kall.  Må  fast  vid  gomen  lAda. 
H  vad  vftnnen  trygg  f  Srtror  At  Ömhetens  fOrvar,  Må  han, 
som  crltobrori  Ännu  der  flnna  qvar. 

6.  Men  lossne  tungans  band.  Att  tolka  hvad  Jag 
klnner  FOr  konung,  fosterland.  VllgOrare  och  vinner 
Jag  Kparc  ej  mitt  tal.  Der  Jag.  med  Jesu  nåd,  ICan  Undra 
uslaK  qval  Och  hindra  ondas  råd. 

7.  Hvad  ritt,  hvad  Irligt  Ir,  Hvad  kyi>kt,  hvad 
IJnfligt  lyder,  Hvad  dygdens  stlmpel  blr,  Hvad  ong 
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och  Kmmmal  pryder,  Biflr  Cjnte  med  min  rOst,  Lllnom 
ta  moriroodafar,  Och  Tittne  om  ett  brOet  FOmtan 
IHrd  och  aor* 

t.  Ven  fdrst  och  slit,  min  OndI  Jmg  tIII  med  taek- 
■UB  toaga  FOrkunn*  dina  bud,  Din  nåd  och  Bannlng 
i^onga.  Och  gå,  1  frOJd  och  q^ral,  Till  dig  med  MSnens 
Uod:  låt  mtaa  iti»p«n  tal  Behaga  dig.  min  Oudi 

(/.  O.  WalUn  t  USI.) 

Den  angelSgnaate  omsorgen. 

90Q      /^fls  krtotna  bör  tro  och  besinna  Hrad  Erlstns 

iitrOm    \J  ftå  nådigt  har  Iftrt.   Då  han  oss  hlr  viU 

påmiana,  Hnr  litet  allt  rerldsUgt  år  vardt:  Ty  den  kan 

ej  hfjnmelen  sOka,  Som  blott  vill  det  jordiska  Oka  Och 

blott  har  det  timliga  k&rt. 

S.    Att  tlena  två  herrar  tillika.  Så  skilda  soa  Mam- 

moa  och  God,  Det  kan  ingen,  utan  att  svika  Och  ran- 

vårda  cnderas  bud.    O  raenniska!  v8)J  till  ditt  båsta. 

Tid  hvilken  du  tanker  dig  fista.  Och  honom  ditt  hjerta 

tUlbj-od. 

S.    iflsatrOstande !  »BrJ  ej  fOr  lifvet.  Nog  får  dn  ditt 

dagliga  brBd.    Det  tr  dig  af  81ca|>areu  gifvet:  Han  ser 

diet  behof  och  din  nOd.    Hon  kan  sina  tjenare  prOfva, 

Men  aldrig  skall  han  dem  berOf  va  Sitt  bistånd  sitt  huld- 

rfka  iktSd. 

«.  Dig  hela  nataren  må  llra  FOr  misstron  att  blygas 
B«d  skål ;  EJ  foglame  så  eller  skåra.  Men  Herren  fOi^ 
w/trjer  dem  vll.  Du  mera  ån  dessa  Ju  Hkattaj« :  O,  skulle 
haa  låta  dig  fattas  Din  nOdtorft  bekymrade  hJ&I. 

5.  Se  liljorna  kunna  ej  spinna,  Dock  llfvar  dem 
blmmelens  fllgt.  Hvad  fftrger  och  figring  vi  finna  I 
all  d«ra«  talrika  sUgtl  Sjelf  Salomon  lycklig  och 
mXgtlg^.  Bar  Icke  en  klAdnad  så  priktlg,  Som  deras 
fOrtjo«andc  drilgt. 

4.  Om  Gad  na  så  griaet  bekläder  Som  blomstrar 
på  Ruarhen  tA  kort.  1  dag  med  sin  vällukt  osm  glSder,  I 
morgon  Sr  vlwinadt  och  torrt,  Hnr  kunna  dig  verlds- 
torger  smlrtaf  Ack,  skalle,  o  klentrogna  hjerta!  Den 
allgodi»  giOmmtk  dig  bortr 

7.  IMg  trogen  i  pllgtema  skicka;  SpOrJ  ej,  efter 
haåtdn^un  sed:  Bråd  akole  vi  äta  och  dilckat  Hvad 
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skola  vi  kläda  oss  med  f  Gud  lofvar  fOr  detta  att  sOrja ; 
Ved  hopp  kan  du  arbetet  bOrja,  Med  fHd  kan  dn 
lägga  dig  ned. 

S.  Så  lemna  all  otidig  mOda  Och  var  ej  en  fåfängans 
träl;  SOrJ  icke  fOr  kläder  och  fOda.  MensOrJ  fOrdln 
fattiga  själ.  SOk  If  rigt  och  fiitigt  Guds  rike  Och  hugna 
din  torftiga  like.  Så  får  dn  detOfriga  väl. 

(H.  Spegel  1 1714,  J.  O.  Wallin.) 

B.)    Med  afseende  på  sBrakllda 

personer,  tider  och 

omständlgher. 

1.)    Öfoerfiet  Undersater,  Fädernesland. 

Dav.  101. 
SJunges  som  N:o  28. 
OQQ      r\m.  nåd  och  rätt  Jag  tänker  sjunga:  Du  gode 
£iW»    \J  Ande!  utattmlgbl  Och  gi  fatt  ordet  på  min 
tunga  Må  i  min  Icfnad  sannlnprbli;  Ack!  lär  mig  du  det 
bästa  sätt,  Att  likna  difr  i  n&d  och  rätt. 

2.  Lär  mig  min  håg.  mitt  hjerta  fästa  Vid  det  du 
hafver  mig  befäl  t.  Och  sök.^  mina  brOders  bästa  Och, 
Gud!  din  ära  framfOr  allt,  Pil  det  rättfärdighet  och  ljus 
Må  bland  o»^  bo  i  fridens  hus. 

5.  Till  allt,  hvad  Jag  mig  tager  fOre,  Berede  mig  en 
trogen  bön.  Din  lag  mig  bllfve  rättecsnOre,  Och  ditt 
Ochag  min  IJufva  lön,  Då  vet  Jag  Herre  I  att  du  skall 
Välsigna  sjelf  mitt  dyra  kall. 

4.  Jag  smickrets  stämma  ej  må  hOra,  Mon  akta  på 
mitt  aamret*!  rOst.  FOr  baktal  tiluteKlgmlttOra,  För 
agg  och  mannamån  mitt  brOst.  Ack.  hindra  ondskan<i 
verk  och  råd,  O  Gud !  fOrlän  mig  krnf  t  och  nåd. 

6.  Hos  mig  de  redlige  i  landen  Må  finna  tillflykt 
och  fSrsvar-,  Jag  räcka  må  de  arma  handen  Och  bli  de 
faderlOsas  far.  Och  gOra  nOdens  bOrda  lätt  Och  skaffa 
de  betryckta  rätt. 

6.  Mitt  Oga  efter  dem  skall  leta.  Som  Kristi  ord  och 
lOften  tro.  Som  med  hans  Andas  hjelp  arbeta,  FOr 
enskildt  väl  och  allmän  ro.  De  skola  frOjdas  åt  min  tid. 
Och  dem  vill  jag  mig  trygga  vid. 
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1.  Glad  dig,  da    hel -ga  Kristen -het! 

I       I 


?ibÖ=Ö 


Be-kann,  besjung  din  salip-het:        Ty 


^:?= 


Je-8U8  kommen  är» 


Som  dig"  det  budskap  bär,       Att  Herren  dig  har    e-vigt  kiir. 


tis 


Kri9iligt  »inne  ete. 
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7.  Men  dig,  min  storkhets  Oudl  ja«r  beder:  Regera 
dn  mitt  l&JerU  så.  Att  j«g,  ditt  namn  till  prla  och  beder. 
Allt  detta  troget  gOra  m&.  8&  skaU  mitt  hjerU  Innerliff 
Loffljunga  dig  erlnnerllg. 

iJ.  Svedberg  1 17S6,  J.  O.  Wallln.) 
300  TT®^^  konung!  bUI  och  lyckosam  För  Herrans 
v  v  v.  JJ-folk  du  dragé  fram.  Och  Herran  för  dig 
gångo.  Till  folkets  fader  han  dig  gjort:  Ditt  kall  Kr 
högt,  ditt  hus  Er  »tort  Och  dina  barn  så  mAnge.  O.  må 
från  Slon  Ofver  dig  Hans  Tliidoms  Ande  gjuta  sig  Hans 
starkhet  dig  omgjorda,  Hell  dlir  du  Herrans  smorda! 

8.  Du  hjelte!  bind  vid  dig  ditt  STHrd,  För  dygd  och 
sanning  Sr  du  vård  Att  himlens  rustning  bÄra.  81 
kärlek  Sr  din  spiras  magt,  Gudaktlghet  din  kronas' 
prakt  Och  folkets  Tål  din  åra.  P&  nåd  och  rått  din  thron 
år  bygd.  Do  arma  skola  der  fåskygd,  Och  ondskans 
hårar  alla  Förfara  sig  och  falla. 

S.  Hell!  landets  brudgum  1  din  skrud.  Ditt  folk 
skall  sUga  likt  en  brud,  I  åra  rid  din  sida.  Ifrån  din 
konungsliga  stol  Ditt  anlete  likt  Herrans  sol.  Skall  ljus 
och  glådje  sprids:  Ty  Herran  höjer  ditt  baner.  Han 
hörer  hvad  ditt  hjerta  Iwr  Och  skall  sitt  råd  fullborda- 
Hell  dig  du  Herrans  wnortUi'  (J.  o.  Wallln  1 18S9.) 

Q  Al  T\^g'  vira  faders  goda  landl  VAIslgne.  hågne 
fJ\J±*  XJ  Herrans  hand,  Frid  dina  grånser  trygga 
göre,  Och  ailhet  dina  tjåli  tlllhöre;  I  ljus,  1  dygd,  i  åra 
stig.  Dem  gånge  rål,  somålskadlg.  Och  önska  dig  af 
hjertat  lycka!  Ve  dem,  dig  hata  och  förtrycka. 

2.  Må  våra  söner.  Mil  rart  hopp.  Som  friska  plantor 
Taxa  opp!  Vålslfrnad  vare  flitens  möda  Och  hjeltens 
kraft  och  Jordens  gröda!  Må  våldets  rop  och  nödens 
skri  I  våra  hem  ej  hörda  bli!  Ondsfruktan,  endrågt. 
mod  och  dygder  Lyckaaliggöre  dcHjia  bygder! 

(J.  O.  Wältin  t  ISS».) 
SJnnges  som  K  o  64. 
809  V  ^^  Jfonun»  och  vårt  fosterland,  O  fidrens 
yVA.  T  oud!  beskydda.  Slut  kårlekens  och  fri- 
-dens  band  Omkring  palats  och  hydda.  Me  d  ovåld  vare 
Jrdda  De  lagar  du  oss  gaf  o  Gud!  Och  sanningens  och 
fridens  bad  Af  fria  hjertan  lydda. 


S.  Styrk  dera,  o  Oud!  som  faders  bygd  Med  faders 
mandora  stöda.  HJclp  dem,  som  sig  för  bröders  dygd 
Och  ljus  och  tröst  bemöda.  Låt  ymnigheten  flöda  Af 
borgarus  flit  och  trefna  ro.  Olf  hågn  åt  åkermannens 
bo,  Hans  arbete  och  gröda. 

S.  Nu  blott  ett  hjerta  och  en  sjål  Må  nordens  söner 
nåmnas,  Och  ollraånt  vål  bli  allas  vKl,  Och  rått  och 
pligter  Jemnas.  At  glömskan  allt  må  lemnas,  Som  gör 
ett  brOdraslnne  kallt.  Och  Kristi  anda  lifve  allt.  Som 
tankes  och  som  åmnas. 

i.  VKI>(linia  den,  som  vet  och  vill  Deri  sin  åra  s&tta. 
Att,  oförkrånkt.  blott  höra  till  Det  sanna  och  det  rfttta. 
Bekymrens  bördor  låtta.  Åt  dygdens  mödor  lycka  gif; 
Och  låt  oss  1  ett  båttre  Uf  Få  mötas  efter  detta. 

(J.  O.  Wallini  1830.) 
QAQ      lliörlån  oss,  Oud!  din  helga  frid.  1  karlek  o» 
dl/O*    J;    ledsaga;  Ty  hat  och  af  and,  spUt  och  strid 
Ej  kunna  vi  förtaga;  Du  det  förmår  allena. 

S.  Oud  gif  ve  varom  konung  och  all  Ofverhet  Frid 
och  godt  regement,  Att  vi  under  honom  Må  en  stilla, 
rolig  lefnad  alltid  föra,  I  all  gudaktlghet  och  årlighCkl 
Amen.  : ,:  (1  v. I  [möjligen  kort  efter  1459]. 

Martin  Luther.  O.  Petrt.  J.  O.  Wallln.) 
O  A  i  /\  Oud!  vår  konung  lyckliggör.  Vår  fader  rtl 
0\J^»  \J  bevara:  Hans  rådslag  styr,  hans  hårar 
för,  Hans  folk  och  land  försrara.  Var  du  hans  klippa 
och  hans  borg,  Var  du  hans  trOst  uti  all  sorg,  Hans 
Tåm  uti  all  fara. 

S.  Hans  många  barn  i  många  år  Sig  tlUhsins  hjerta 
slute,  Och  på  hans  sena  sUfverhår  Din  frid,  o  Gud!  sig 
gjute.  Af  våra  böner  lif vad  opp,  Han  blifre  nya  slåg- 
ters  hopp  Och  samma  kårlek  njute. 

(J.  O.  WalUn  1 1S99.) 
TTålsigna.  gode  Gnd!  vår  konung  och  vårt 
T  land.  Och  stråck  din  milda  aUmagtshand 
Utöfver  slott  och  hydda  I  Gif  enighet,  gif  frid,  oss  1  din 
fruktan  stark,  Befråmja  våra  hinders  verk.  Och  våra 
hem  beskydda!  Gif  tålamod,  gif  mannamod  I  motgång 
och  i  faral  Gif  allom  kraft  att  lif  och  blod  FBr  allmint 
tU  ej  sparal  O  QadI  var  dino  folke  god.  Din  arfvedel 
teraml  (/.  a  ITolUi»  t  Utt.) 
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Fnllbordadt  ftr  det  löftets  ord, 

Som  Herran  ^  en  fallen  Jord, 

Ty  född  ftr  qvinnans  sftd ; 

O  Adams  alÄgt !  dig  gläd, 

Till  nådens  thron  med  lofsäng  trfld. 

Hör  din  profet,  som  full  af  nåd, 

Dig  uppenbarar  Herrans  råd, 

På  ljusets  vag  dig  för 

Ochsådittbiertarör, 

Att  da  Guds  lag  af  kärlek  gör. 

O  rerld!  din  hö^ta  prest  tillbed. 

Som  stiger  till  uin  frälsning  ned: 

Det  är  hans  höga  kall 

Att  frälsa  dig  ur  fall, 

8ig  ^elf  n>r  dig  han  oSra  skall. 


5. 


7* 


Din  konung  möt,  som  sträcker  at 
Btt  välde  utan  erans  och  slut 
På  sanning,  nåd  och  frid 
Han  mägtig,  hög  och  blid. 
Bin  tron  beläst  för  evig  ti(L 

Besegladt  är  de  trognas  hopp: 
Rättfärdighetens  sol  går  opp. 
Nu  Herrans  klarhets  ljus 
Bestrålar  jordens  grus 
Och  leder  oss  till  Tadrens  hus. 

Ditt  folk,  o  Jesu  I  gläder  sig, 
Vårs  hjerta  frälst  välsignar  dig. 
I  helighetens  skrud, 
Med  tacksamhetens  ljud, 
All  verlden  prise  dig,  vår  Gud  I 


KrUtlifft  »inne  etc. 


Dav.  127. 

Bjonges  ■om  N  :o  IM. 

Ofk/»  IT^rglifreii  all  den  omsorv  Kr,  Som  Rtyrd  ftf 
OU0«  X  Ond  4sJ  bllfver,  FOrgtfrM  mennlskana  be- 
rrfir.  Om  Uad  ej  framgångr  fflfver.  Hrad  fra^na  kan. 
Att  m«d  hTarann  VI  rådslå  och  arbeta.  Om  ej  Ouda 
ald.  I  råd  och  dåd.  VI  stIdM  med  oss  vetaf 

i.  En  konnnflr  Otrer  konungar,  Folknlacren  han  re- 
g*>rar.  Han  kunskaper  och  nlrinirar  VUsignar  och  fiSr- 
merar  Inom  det  land.  Der  fridens  band  EJ  1  bana 
namn  blef  knätet.  Ned  bårars  matft.  Med  murars  vakt. 
Man  Ijckan  fåninirt  slutit. 

3.'  SSJlt  Kr  det  land.  den  stad.  det  hus.  Der  b9n  och 
r^n-k  ftder  I  molnets  dagg.  1  solens  ljus.  Hans  mildhet 
kalla  noder:  Der  helsan  går  I  mOdans  spår.  Der  trefna 
odlarn  rOner  En  tacksam  Jord.  Och  kring  sitt  bord  Ser 
sina  sSners  sOner. 

4.  Xen  om  Tår  sJKl  ej  lyftes  fri  Till  det,  som  evigt 
blifrer.  En  vansklig  grSda  berge  vi  Af  allt  hvad  tiden 
gifver;  FBrloradt  tr  Allt  det  besvftr,  Som  grftfa  1  Jorden 
Beder.  Den  lycka  vek.  Den  visdom  svek.  Som  oss  ej 
bSgre  leder. 

b.  Ack!  IKr  o»,  OudI  med  frOJd  och  flit  Ditt  rike 
fSrst  att  s0ka.  Upplyfta  våra  hjertan  dit  Och  der  vårt 
fgoétL  Cka:  Att  vi  må  se,  I  v&I  och  ve.  Ditt  ljus  allt  mera 
dairaa,  Och  siat  med  frid.  Till  evig  tid,  I  dina  hyddor 

(Cikr.  DoAI  t  ItO»,  J.  O.  WaUln.) 

Dav.  188. 
SJnnges  som  N:0 116. 

Si,  hora  godt  och  IJufllgt  Kr,  Att  brOder  kunna 
•Imjaa,  Att  en  den  andra  håller  kår  Och 
aJlaa  vUgtng'  frKmJaa.  Som  helsokraft  af  balsam  går, 
likaå  ett  folk  af  endrigt  får  Sin  råtta  kraft  och  helaa. 
t.  Som  daggen  gOr  stor  fruktbarhet,  NKr  den  af 
Bmvum  rinner.  Så  trefnad  f0ds  af  enighet,  Der  Kristi 
kirlek  brinner.  Der  skall  vUslgnelse  ooh  frOJd  Ooh 
allt  tivad  Kjllen  gOr  fBmOJd,  I  råd  och  dåd  tönpHrjåm, 

(B:  Spegel  t  mi,  J.  O.  WaUln.) 
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SJunges  som  N  :o  126. 

OA^  ITristcn!  var,  fOr  Herrans  skull,  Menskliir 
dvO.  JV  ordning  underglfven;  FullgOr,  glad  och 
kärleksfull  Denna  lag,  1  ordet  skrifven:  "Frukta  Gud, 
din  konung  Kra",  Sudan  lyder  ordets  lära. 

2.  Till  ett  folks  lycksalighet.  Dygdens  värn  och 
la(,'cn.-4  vai-duad.  Ar  all  verldsli»  Ofverhet  Utaf  Herren 
UiKl  förordnad,  Och  med  hämdcns  svärd  beväpnad  Till 
dt:  ond.is  straff  och  hSpnud 

3.  Lef  rättrådig,  from  och  nOJd.  Olf  din  skatt  och 
bär  din  börda  D&  skall  du  med  frid  och  friljd  Dina  mO- 
dora  f  ruktvr  skOrda,  Och  hvarthän  din  väg  ock  leder 
Finna  utkomst,  hil^n  och  heder. 

4.  När  du,  ia.Ht  1  pllfrtens  band.  Trygg  vid  lagar 
som  di(;  skydda.  Njuter  frihet  I  ditt  land,  Säkerhet  uti 
din  hydda:  Gläds  att  lyda,  ej  att  klandra;  Och  din  råg 
I  stillhet  vandra. 

5.  Fyll  ditt  kall  med  tllirSrsigt.  Gud  och  f österlän, 
det  trogvn.  Faller  så  du  fOr  din  pligt,  År  du  re'&  för 
himlen  mogen,  Och  ditt  namn  skall  barnen  IKm  Frakta 
Gud  och  konung  ära. 

6.  Gud,  som  furstars  hjertan  kan  Såsom  Tattubäiv 
kar  leda,  Olf  vår  konung  nåd,  att  han,  Dina  vägar  må 
bereda.  Låt  oss  alle  med  bvarandra  I  ditt  ljus  till  mA> 
let  vandra.  (J.  O.  WalUn  1 1838.) 

2).    Domare  och  Bätissökande, 


309.  O 


SJunges  som  N  .o  160. 

store  allmagts  Oud!  som  allting  aerodh 
dOmer,  Gif  mig  din  nåd,  att  Ja«  min  em- 
betspligt  ej  glOmmer,  Som  Kr  att  skaffa  rKtt  och  Icke 
skOta  om  Ens  ogunst  eller  gunst,  men  blott  en  rätt- 
Tia  dom. 

9.  Gif  nåd,  att  omsorgsfull  fSr  menakon  väl  jacp 
rakar.  Att  lugn  och  samvetsgrann  Ja^  hvarje  mål  raa- 
■akar,  Att  Jag^  en  utredd  sak  «J  svikllgt  drager  ut,  BJ 
heUer  är  fOr  bråd  i  mOrka  sakers  slut. 

S.  Att  Jacr  en  ringa  ej  fOrsmår,  en  migtig  Xrar, 
Hen  hOrer  bAila  dan  eom  svarar  o<di  lom  kårar;  Han 
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1.    EnJang-fra     föd-de    ett  barn     i     dag, 


IL-   I    [I     I    J-ES 
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Det     vi    sko  -  le      pri  •  sa    och 

hö  -  ra  dess 
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ej      det  bar  -net  födt,      För  •  tappadt  blef  -  ve  då    allt 
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med  afteenAe  på  aänktlda  personer  m.  m.    ttS 


T&re  fattig,  rik.  vän.  ovBn.  upphOjd,  ll«,  B&  Iftr  mig 
dOma  sä,  som  jag  här  Ingen  såg. 

4.  Ty  Jag  i  Minning  vet.  att  Oud  ej  fjerran  vistaa, 
Men  Bitter  i  vår  dom  och  m&rker  hvad  hftr  tvitttas,  Hvad 
tankes,  talas.  gOrw;  och  Of  ver  vUd  och  vftld  Hans  dom, 
hans  <itränga  dom,  en  dag  Hkall  varda  flUd. 

ft.  SA  undervis  mig,  Oud!  och  Iftr  mig  dina  r&tter, 
ått  Jag  ej  någonsin  mitt  kall  tillbakasätter.  Hen  dOmer 
så  att  Jag  ej  kommer  uppå  fall,  Nftr,  Herre!  fOr  din 
dom  Jag  sjelf  framtrftda  skall. 

(O.  Rudbeek  d.  y.  1 1740,  J.  O.  WalUn.) 

Dav.  82. 
SJunges  som  N  o  190. 
Dl  A  T  Ouds  fGrsamling  Herren  God  FOrkunnar 
91>  Vfa  X  dessa  orden  Åt  dem,  som  sattes  på  hans 
bud  Till  domare  på  Jorden  -  "Upp!  skiper  lagfOr  hOg 
och  låg,  Bestraffer  eller  skoner,  Hen  väger  dem  på 
flamma  råg,  Och  sen  cj  till  personer". 

2.  "Upp!  skaffer  faderlösa  rått  Och  enkors  tillflykt 
Tärer,  Den  trycktas  börda  gOrer  Ifttt  Och  oskulden  fOr- 
BTiirer:  Hot  våld  och  list  ett  heligt  skygd  Åt  vKrnltfs- 
heten  egner.  Och  sanning,  redlighet  och  dygd  Till  Jor- 
dens  glidje  hllgner". 

5.  "Ty  snart  I  skolen  tagas  bort  (Betftnken  vKl  de 
orden):  I  skolen  dOmas  innan  kort,  I  domare  i>å  Jor- 
den!" Så  talar  han,  som  skall  en  dag  Allt  folk  tlllrfttta 
■tUIa  Och,  efter  helighetens  lag,  Oss  alla  vederg&lla. 

iW.  Meu9»Un  1 156S,  L.  Petri,  J.  O.  Wallln.) 

SJanges  som  N-o  8. 

Herre!  du,  som  himlena  lagar  Jordens  folk 
till  ledning  gett.  Ack!  de  brOtos,  mOrk» 
dagar  Menskan  har  sig  sJelf  beredt  Från  din  höjd  fOr* 
flUrllg  ljuder  I>omen  Ofver  lastans  trål.  Som  fOraktar 
det  du  bjader  Och  fOrtrampar  menskors  tU. 

S.  Du  fOrordnat  Ofrerheten,  Som  din  Tl^a  frlmjft 
AtM.  Ofls  du  böd  fBnonligheten,  Att  fOrmildra  lägena 
kall.  Låt  då  ondskan  icke  bryta  FridBamhetene  br5- 
drmband.  Det  din  kirlek  ville  knjta,  Holgult  af  din 
•gen  band. 
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8.  GIf,  o  Gud!  att  den,  »om  dömer,  Mot  föreåten 
▼Ipnar  aig,  Och  I  hjertat  aldrtg  glömmer  Att  han  dö- 
mas  Bkall  af  dig.  Glf,  att  allom  rått  han  deUr,  Ledd  af 
himlens  IJoa  och  nåd:  öm  för  sragheten  som  felar, 
Strftng  mot  brottets  Ofverdåd. 

4.  Oif,  att  ingen  af  sin  nlaU  Sista,  akårfven  kråf- 
▼er  ut.  Må  till  allmint  lugn  och  bKsta  Styras  uppsåt 
och  beslut;  Straffet  dem  till  blttring  tukta.  Som  förak- 
tat dina  bud.  Och  ditt  folk  i  sUUhet  frukta  Dig,  all 
frids  och  ordnings  Oud!  ( X  O.  WalUn  t  MW.) 

SJunges  som  N  -o  18S. 

Q19  1^^'  ^^  P^  samvete  och  ed  SkaU  sanning 
^1ä«  il  uppenbara.  Till  orått  dom  ej  då  förled. 
Räds  att  bedrSglig  vara.  Ty  helig,  helig  Herren  Kr.  Och 
den,  »om  falskt  vid  honom  »vår.  Kan  icke  bli  ostraffad. 
2.  Om  du  med  uppsåt  sanning  dölj  t.  Och  en  o-^kyl- 
dig  fäller.  För  hvad  du  häri  mörkret  höljt,  Oud  dig  i 
Uuset  ställer.  Oud  låter  icke  ^cka  »igr;  Han  wr  dig. 
han  skall  döma  dig:  Falskt  vittne  skall  rörtappas. 

iJ.  Hjerten  1 1>3&>) 

o 

3).    Lärare  och  Åhörare, 

I  allmänhet 

ÖJ  unges  som  No  160. 

Q 1  Q  {\  crode  herde!  du.  Som  gaf  ditt  lif  för  får», 
O  Lo*  yj  Du  ger  dem  kraft  ännu  Utur  de  helga  sår 
ren.  Ännu  du  håller  vakt  Omkring  din  klena  hjord. 
Med  samma  gudoms  magt  Och  »amma  nådens  ord. 

2.  Jag  är  bland  dina  får.  Dock  haf  ver  du  mig  kal- 
lat Till  herdasysslMi  svår,  Och  vården  mlgbefallst 
Om  din  dyrköpta  hjord.  Ack.  Herre!  huru  skall  En 
mask  på  denna  Jord  Föirfttta  så  högt  kall  t 

3.  Men  efter  detta  år  Ditt  stora  verk  allena.  Och 
du,  o  Herre!  kär  SJelf  sEndt  mig,  att  der  tjena,  Så  glf 
ock  nåd  dertlll.  Med  g&fvor  mig  bekrön,  Att  tjena  som 
dn  vill.    Ack,  Herre!  hör  min  bön. 

4.  HJelp.  att  med  krtstligt  nit  Jag  söka  må  din  ära; 
Din  hjord  ned  vaksam  flit  Uppbygga,  trösta,  lira,  EJ 
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Pris  va  -  re    dig,    o     Je  -  su  Kristi 

(SL      ^       ^ 


^^^^ 


f-f- 

Vi   f5r     din    fot    ned    fe)     - 


^ 


la. 


^^^ 


KrUtUgt  »inn«  ete. 


•feta  Twldena  pris,  EJ  heller  trag  och  hot,  Hen  på  en- 
tftldlct  Tte  Befordra  »yndabot. 

a.  Btyrk  mlcr,  att  riltt.  o  OndI  Ditt  IBftes  ord  ut- 
■prMa  Och  sUriMi  In  ditt  bud,  Fäet  joff  skall  derfOr 
ttda.  I  ditt  fOnrrar  mi|r  ta^ ;  Ty  jtkg  ej  tala  får  Till 
hrart  oeh  ena  behacr.  Men  hvad  ditt  ord  fOrmår. 

t.  D4  }aff  fOrknnna  skall  Ditt  ord  och  dina  nnder. 
Bet  Tare  gndllgt  tal  Och  in^  menskofnnder.  Oif  att 
den  ipoda  aid.  Som  år  ditt  helga  ord,  Af  mlsrmåutaås 
iflU  Och  falla  i  grod  Jord. 

7.  SKr  i  ditt  Ijns  jafc  bOr  Rått  Tlsa  andra  rågen, 
nig  tiélf,  o  Herre!  gOr  Till  ljusets  verk  benågen.  Att 
i^lf  eJ  syndafnll.  Då  helgelse  Jag  lår,  Jag  slår  dermed 
onkoll  Hvad  af  mig  uppbygdt  Kr. 

|.  Gif  att  jag  ej  begär  Oods,  yppighet  och  Kra,  Hen 
«U  fSraffjd  jag  år  Med  hrad  Ond  tacks  beskåra.  Når 
jac  har  dagligt  brM,  Jag  glad  dig  tacka  vill  Och  nSjas 
tfll  min  dikl  Med  hvad  du  skickar  till. 

9,  Dn  Ofverherde!  gif,  Det  jag  din  f&r  så  vårdar. 
Att  de  få  evigt  lif  Med  mig  i  dina  gårdar.  Och  jag  på 
domeoa  dag.  Må  såga  inf5r  dig:  O  Herre!  hlrlr  jag 
Hed  dam  da  gifvit  mig. 

(J.  Svedberg  1 1735,  J.  O.  Wallln.) 

Bjnnges  som  N  -o  106. 

Q-f  É       f\  Ond*,  som  herdar  gifvit,  Att  fOra,  med  ditt 
OL^m    \J  ord.  Till  sanningen  och  lifvet  Din  återlO. 
•Ca  hjord.  Må  oss  din  kårlekshOjd  Mot  dem  till  kftrlek . 
rOra,    Att  de  sitt  kall  ej  gOra  Med  suckan,  men  med 
fi«jd- 

2.  O,  lår  oss  dem  att  hugna.  Som  från  vår  lefnads- 
vår  Ow  råda,  leda,  lugna  I  prOfningamas  år.  Oss  styrka 
I  vår  etrid,  Hngsvala  oss  i  nMen.  Och  uti  sjelfva  dOden 
dep  bjoda  hopp  och  frid. 

X  Uppmårksamhet  oss  egnar.  Kår,  efter  ditt  be- 
hac.  Pe  fcå  på  dina  r&gnar  Att  tyda  oss  din  lag:  N&r  de 
■Md  fadererOtft  Bestraffa  och  fOrmana  Och  nådens  vä- 
gar baa*  Till  syndams  slutna  brOst. 

4.  JlcB,  Oad!  de  åro  svaga  Och  menniskor,  som  ▼!; 
AAl  fftrdee  dam  ledsaga  Och  statt  dem  nådigt  bi.  Att 
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i  ostraffllghet  De  sjelCva  stadigt  vandra  Den  våg  da 
visa  andra  Till  frid  och  salighet. 

ft.  Förtroligt,  fromt  och  stilla  Vi  dem  må  fOI  ja  åt. 
Och  undfly  verldens  villa  Och  frestarens  fSrsåt.  Då 
skall  din  nåd  oeh  frid  I  våra  hyddor  trifvas,  Och  våra 
hjertan  Ufvas  Af  frtfjd  fOr  evig  tid. 

( J.  O.  Wallin  1 1839.) 

Vid  prestvignlng. 

Day.  15. 
Sjunges  som  N  :o  61. 
Qi  pr      A  Herre!  ho  skall  bo    På  Slons  berg  1  rof 
D±0»    \J  Hvem  år  den  du  tacks  vålja  Att  der  ditt 
loffOrtåljar  Hvem  vill  dn  nåd  bevisat  Hokandlgvår- 
dlgt  prisat 

i.  Den,  Ödmjuk,  ren  och  from,  I  Herrans  helge» 
dom  Upplyfter  sina  liUnder  Och  ej  sitt  hjerta  vfinder 
Till  vrång  och  fåfäng  lura,  Men  vill  Guds  sanning  Kra. 

3.  Han  skall,  i  all  sin  tid.  Få  r5n a  Herrans  frid. 
Till  honom  nåd  skall  flOda  I  hvila  och  i  mOda,  I  glfidjen 
och  i  nSden,  I  lifvet  och  i  dOden. 

4.  S&  låt  oss  öppna  snart  Vårt  hjerta  uppenbart. 
Att  Jesus  må  b*;ha(ra  Sin  boning  deri  taga,  Oss  med  sin 
anda  lif  va  Och  o  vigt  hon  oss  blitva. 

5.  Ack!  hafvom  honom  kär,  Som  Krans  konung  år. 
Han,  m&gtig  och  rSttrådig,  Barmhertig,  mild  och  nå* 
dig,  Oss  med  siu  hand  bevarar  VKlsignar  och  försvarar. 

{H.  Spegel  1 1714,  J.  O.  WalUn.) 

Sjungen  *om  N  o  35. 

01  /*  A  f  dig  förordnad,  store  Gud!  Den  helga  t  jenst 
dXU*  xl.  Kr  vorden,  Som  himlen»  dyra  ord  ooh  bud 
FOrkunna  skall  för  Jorden.  Och  leda  folken  1  ditt  råd 
Och  låra  dem  att  med  dm  n&d    I  Kristus  kristligt  luf  va. 

2.  Dem  som  arbeta  i  din  sKd.  Som  dyrbar  Kr  och 
mycken,  Med  kraft  af  hSjdfu  du  beklKd,  Att  de  i  alla 
stycken  Må  vara  Herrans  tjenare  Och  finnas  trogna 
skaffare.  Att  sKden  cj  fiirderfvas. 

3.  Dem  nåd  fbrlan,  att  de  i  allt  Dig,  merKn  men- 
•kor,  lyda  Och,  hvad  dn  skickat  och  befalt,  Med  nit  och 


112 


N:o  61. 


Si/ 


1.  Hvar  Kristtro  -  gen  fröj  -  de  sig   \        q^^  j^  ^gg  misskunde-lig:  Han  är  oasnär.hans 
Ut  -  af  hjer  -  tat  in  -  nerlig!  >  ^    ^    «  ^         ^    ^  #. 


3:^ 


tö: 


s? 


ä 


W    -^ 


ö: 


^ 


1 


här-lig-het      vi  sa     -     go 


g 


m 


"T=^ 


PW 


Här     vi  spor  -  de  Det  kungjor  -  de  Ga  -  bn-el. 


t 


t 


t 


t 


t 


IM 


Kriétligt  »inneete. 


Med  oftvenåe  på  »äraktlda  personer  «.  m.    07 


■annlnir  tyd»,  Det  vare  Ijvitt,  det  vare  tunfft,  Dock  akaU 
ditt  ord  till  minsta  punkt,  F0r  hS|r  och  lAff  fSrkunnas. 

i.  L&t  dem  på  sig-  ock  ^fva  akt,  Att  budet  sjelfrft 
hålla.  De  stå  Ju  på  sin  Herres  vaktt  01  må  de  aldrig 
rålla.  Att  nigon  tarfOrargelse  Utaf  den»  onda  lefreme, 
Som  bOr  all  dygd  oss  Iftra. 

6  I  hOgOLrd  och  i  yppighet,  O  Oud !  låt  dem  ej  lefva, 
EJ  efter  gods  och  verldslfghet  Och  fåflLng  åra  strftfra. 
Må  de  besinna  en  och  hvar,  Att  Herren  dem  fOrordnat 
har  Till  herdar,  ej  till  herrar. 

0.  Så  skicka  herdar  till  din  hjord,  Som  den  fSr  ulf. 
Tar  vakta.  Den  spisa  med  ditt  helga  ord  Och  på  dess 
båsta  akta;  Att  i  din  sanna  kännedom  Den  varda  må 
din  egendom  Och  evigt  salig  blif  va. 

{J.  Svedberg  1 1735,  J.  O.  Wallln.) 

Vid  prestvdl. 
SJunges  som  N  :o  906. 
Q^  rj      (\  Gud! dittfolk dlgbederl hopp  och  8dmjak> 
Ol  I  •    yj  het.  Du  ser  i  hjertat  neder  Och  våra  tankar 
vet.  Utaf  din  hand  i  dag  En  herde  vi  begära,  Som  kan  oss 
troget  låra  Ditt  bud  och  ditt  behag. 

J.  Oss  värdes  den  b^^skära.  Som  delar  ordet  rätt,  8å 
ren  uti  sin  lära.  Som  i  sitt  lefnadssätt:  En  våra  själars 
vän,  Som,  from  och  niAn  um  likar,  Gör«jelf  hvad  han 
predikar.  Gud'  lär  oss  vSlja  den. 

S.  Här  må  ej  ränker  KHMa.  EJ  tvRnff.  cj  heller  vald. 
Den  dom,  I  dag  vi  fälla.  T  himlen  vare  fäld.  Styr,  Herre! 
vårt  beslut.  Att  den  till  herde  kalla,  Hvars  val  må  för 
OBS  alla  Till  evigt  väl  gä  ut. 

(  I  —  C.  Dahl,  J.  O.  Wallln.) 

SJTinge^  som  No  8. 
Q-|  Q  T\"«  ***""  ^**"  församling  vArdar.  Don  ditt  blod 
é>10«  1  *  har  åtJMiöst.  Och  1  dina  hel(?ft  cri^inlnr  Söker 
oss  med  fridens  rö.-^t.  Hör  i  dag  ett  folk  bejrära  Sig 
en  herde  af  din  n&d.  Som  predikar  llfvets  lära  Och  för- 
kunnar dina  rAd. 

2.  Styr  vårt  hjcrta  att  vi  mSt«'  Vigten  af  en  herdes 
tall,    Om  vi  det  i  dag  förgute.  Dyrt  virt  ansvar  bllfva 


skall,  Låt  ditt  folk  ett  samvet  bära  Ur  ditt  tempel, 
fritt  från  q  val:  SJtlars  frllsnin^  och  din  ära  Vare 
målet  fOr  vårt  val.  (S.  ödmann  t  tSC».) 

Vid  en  biskops  instSlIande  i  Smbetet 
Dl  Q      T/äktare  på  Sions  murar!   Skåda  vidden  af 
OX^»     V  ditt  kall.    Inför  den,  som  prOf var  njurar. 
Räkenskap  du  göra  skall.  Vårda  Kristi  får  och  lam ;  Träd 
med  hcrdastafven  fram.  Vaksam,  fridsam,  lyckosara  I 

9.  Skrif  det  konungsliga  budet  Tidigt  1  de  ungas 
bröst.  Låt  af  nåden  utgå  ljudet,  Till  de  ångerfullas 
tröHt.  Vllsefördas  ledsven  var.  Svagas  tillflykt  och  fOr 
svar.  Och  de  armas  vän  och  far. 

3.  Var  på  tidens  tecken  vaken  \  ar  vid  dess  fSrderf 
ej  ljum.  Låt  den  helga  ljusastaken  Icke  stötas  från 
sitt  rum,  Bäfva  ej  i  stormig  tid.  Manligt  emot  ulfrar 
strid.    Tåligt  Kristi  kärlek  lid. 

i.  Sök  din  ära  i  Guds  ära,  I  hans  starkhets  magt 
▼ar  stark.  Gäck  att  som  apostel  lära,  Styra  säiiom  patri- 
ark. UpphöJ  korsets  llfsbaner.  Att  dess  inskrift  verlden 
ser:    Oud  i  Kriatua  segren  ger. 

fi.  Dig  den  högsta  herden  lede.  Du  som  leda  skall 
hans  Iijord!  Dig  han  styrke  och  berede  Med  sin  anda 
och  sitt  ord  I  Gifve  han,  som  trofast  var  Dig  en  krona 
evigt  klar,  När  din  kamp  du  kämpat  har! 

( J.  O.  JfaUin  1 18S8.) 

Vid  en  kyrkas  invigning. 
SJunges  som  N  :o  197. 
QO  A      Q®*  oblide  Gud !  i  nåd  ett  samfund,  dig  till  ära. 
O^U*    t^  I  dag  från  detta  rum  sitt  första  offer  bära. 
Med  ödmjukhetens  hopp  och  tacksamhetens  ljud  Vårt 
lof  vi  egne  dig,  vår  fader  och  vår  Gud! 

2.  För  dig,  som  i  din  höjd  all  verldens  Oden  vänder, 
Den  boning  är  för  Ihg,  som  byggs  af  menskohänder, 
En  väckt  och  krossad  själ,  som  nådens  ljus  begär  Och 
lyder  Jesu  röst,  ditt  rätta  tempel  är. 

S.  Så  kom,  o  Gud!  att  oss  i  nåd  och  sanning  leda; 
Att  här  i  våra  bröst  ett  tempel  dig  bereda.  Till  oss  en 
stråle  sänd,  och  låt  i  detta  hus  Oss  glädjas  af  din  trOrt 
ooh  lysas  af  ditt  IJos. 
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KrUtligt  tinn*  ete. 


t.  Låt  aUcerheten  hår  nr  Byndenn  dvala  Tåckaa, 
Och  nådeiw  mild*  kraft  åt  våckta  hjertan  råckaa;  Den 
»orssn«  njota  trOst,  den  svaffe  ityrka  få,  Och  nåden 
•Ska  dem,  »om  Inna  vIIm  gå. 

S.  Låt  Icke  h&r  ditt  ord  i>å  hårda  klippan  falla.  Med 
Jesu  blod  rlir  sj&l  till  tro  och  båttring  kalla;  Låt  hår 
TArt  hJ«rtA«  bOn.  på  rena  lappar  fOrd.  Uppstiga  till  din 
thron  med  hopp  och  blifva  hOrd. 

t.  Du  Tftrdes  Tara  barn  din  nåd  med  dopet  glfva. 
Att  helfr«l«en«  fOrbund  och  pligter  trogna  blifva;  Och 
låt.  Tid  nådena  bord,  den  fallne  tillgift  få.  Den,  tom 
f3iikroM»d  kom.  med  glådje  återgå. 

7.  Ko.  Fader!  åt  din  vård  t1  detta  tempel  lemneu 
Oea  blifve  denna  dag  ett  heligt  frOJiielmne:  O.  Herrel 
låt  dttt  folk,  med  renade  begår.  Ditt  stora  namn  till 
pria,  diff  alltid  mOta  hår.  (5.  ödmann  t  U».) 

På  Sabbatens  morgon. 
BJanges  som  N  -o  7. 
A^i^  'TT nr  birlig,  Oud!  din  sol  uppgår.  Allt  af  din 
OZ 1  •  U  nåd  sig  f rOJda  får.  Allt  i  ditt  ljus  f OmOjes. 
Har  I0««s  ej  ail  mOdans  tvång.  NKr  stilla,  enig.  gudlig 
fXw^  Från  tusen  munnar  hOJas.  Nlr  Kristi  hjord,  i  tro 
och  hopp.  Till  dina  gårdar  vandra  opp  Och  hjertat  Ull 
dlgMfics.    Da  &r,  du  är  O0ad!ossnftr. 

t.  Som  Tlllokt  går  af  blomstrens  ring,  Cn  stilla 
andakt  rundt  omlnring  Uppstiger  att  dig  dyrka.  Ja,  dig 
förkunnar.  Herre  Gud!  Allt  hvad  som  anda  har  och  IJod, 
Och  Terldea  år  din  kyrka.  Och  luft  och  ljus  och  berg 
ocii  flod  Oeh  menskohjertats  glada  mod  Den  samma 
Bra  jrka :    AU  Teraden  har,  En  Gud  och  Far. 

S.  fl^^ii  Jag  då  ensam  vara  stnmf  Nej,  uppgå  till  de 
belga  mm  Jag  tIII  ock  se  din  åra.  SkOn  år  din  himmel 
o(^  din  Jord,  Men  h&rligare  år  ditt  ord.  Din  lag.  din 
■J-frlffr*-  Div  nalkas  Jag  i  Jesn  namn :  Tag  bort  min 
■kuMU  alnt  ej  din  famn  Oeh  låt  mitt  hjerta  bara  Mig 
TittBcabard  Att  Ja«  Sr  hOrd. 

4.    Vår  Jofd.  och  hTad  som  år  derpå,  Birall  stOrtaa, 
gjr^i  fBwfå.  Med  alla  stJemonikam  Menejdltt 
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ord  och  Ultt  förbund.  Som  varit  har  till  denna  stund, 
Och  sk.ill  för  evigt  vara.  LSr  mig  då  aicta  på  din  lag. 
Att  på  den  stora  SabhatMlag.  Uti  Jag  fördom  nkall  STara, 
För  Jesu  skuld.  Du  är  mig  huld.     (E.  O.  Orijer  1 1847.) 


QQO  Af^^  hjerta,  Jesu  I  d(>nna  dag  Skall  helgas 
99^^*  lil  ^ug  till  UrA.  Låt  <lenua  röst,  till  ditt  behag, 
Ett  heliKt  offer  bära;  Hed  fröjd  jag  i  ditt  hus  vill  gå. 
Att  af  ditt  blod  min  styrka  få  Och  Ijun  utaf  din  l&ra. 

2.  Din  vighets  och  din  allmagts  höjd  Förkunna 
himlens  härar.  Ditt  frälsta  folk  med  helig  fröjd  Dig 
i  ditt  tempel  Brår.  D4*r  öppnas  dig  ett  krossadt  bröst, 
Bom  söker  dig  och  finner  trust  För  al  It  som  det  förfärar. 

3.  SA  gif.  o  Ond!  att  denna  dag  Af  mig  må  väl  an- 
▼Indas,  Låt  ånger  väckas  af  din  lag  Och  tro  af  nåden 
tåndas.  Och  mörkret  för  din  klarhet  fly,  Och  himlens 
nåd  hvar  morgon  ny.  Till  trons  förkofran  sändas. 

(5.  <5dtnana  1 1829.) 

Vid  rtn^lng  t!11  Gadstjcnst 

Bjunges  som  N  :o  4  eller  N  :o  28. 

OnO  TT^**»  ^^^'  ånnu  sin  nåd  dig  bjuder,  Be.  temp> 
O^O»  JjL  lets  portar  öppna  sig.  Kanske  härnäst, då 
klockan  Ijader,  Upplåtes  grafvens  port  fOr  dig;  Du  går 
ej  mer  i  Herrans  hus,  Ditt  rum  bereds  i  Jordens  grus. 

8.  Men  om  1  dag  du  söker  Herran  Och  hem  hans 
ord  1  hjertat  bär.  Han  följer  dig  och  är  ej  f jerran,  Då 
du  hans  hjelp  och  trOst  begär;  Han  ej  din  sjuksäng 
öfverger  Och  än  I  grafvon  till  dig  ser. 

8.  Bå  sök  i  dag,  då  år  och  helsa  Ej  neka  råderum 
dertill,  Sök  Herrans  nåd,  som  vill  dig  frälsa,  Blott 
du  på  honom  trösta  vill.  Och  Oud.  som  hör  din  bOn 
ooh  sång.  Yälilgna  skall  din  kyrkogång. 

(F.  X.  FranMen  1 1847.) 

OndstSenitenfl  gIKdje  och  högtidlighet 

Bjunges  som  N  :o  140. 

Qa  i      (\  Oud !  det  är  en  hJerUns  trOst  Att  i  ditt  hoa 

O^^s   V/ få  kommn.   Der  t1  få  glidJaa  nf  din  rOrt 
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Krif^ffl'^^  iffnne  etc. 


Hed  all»  dina  frotnma.    Hur  v«i  (Jet.  I  ditt  t«mp«'I  ffir, 
Hur  helffcvlomen  härlig  står.  Dot  Br  »»tor  lu8t  att  8kÄd». 

t.  I  dino  hii»e  är  en  d«ff  Fast  NÄttre  till  att  bllfva. 
Än  allt  det  n»je  och  behatf .  Som  voihlen  har  ntt  jrlfva. 
PulIkomllR  gllldje  ho»  dig  Är  Uti  din  boniutf.  Hen  el  kär, 
Der  du  dig  uppenbarar. 

S  Ty  bedjo  vi  sä  InnerllR.  Att  du  vAr  själ  fiJnmnar 
Den  nåd  att  BtädH  hugrsvala  »Iff.  Der  man  ditt  »ni  för- 
kunnar, Och  lUt  OBH  der  din  ära  »e,  Din  härlighet  osa 
der  bete.  Till  fröjd  förutan  ände. 

4  Glf  OM,  o  Gud!  din  anda  irod.  Som  pA  din  väff  o»* 
leder.  Upplyser,  »tyrker  h&g  och  mod.  Och  n&digt  osa 
bereder.  Att  vi  ditt  ord  mA  rätt  förstå  Och  o»s  derefter 
ställa  si\  Att  ditt  namn  alltid  helgaa. 

5.  Vi  priae  dig.  o  Fader!  kär.  Vi  dlg.o  Je^^u!  Rre: 
Dig  Helge  AndM  »om  trösten  Er,  Vi  lika  lof  hemhare, 
Som  det  1  allan  tid  har  skett  Och  Ännu  sker  1  evighet: 
ViBJungedertlU  Amen!  _  ,  «     .v  _v 

(L.  Jonce  OeatHtlus  t  IWl,  J.  Bredberg.) 

Dav.  M. 

BJonges  som  N:o  51. 

OO^      rk  hun»  Ijutlig  är  Din  boning.  Herre!  klr, 

DZO.    U  Ditt  tempel  och  din  kyrka.  Der  sig  min 

själ  fi\r  styrka  Och  med  ditt  ord  alg  spisa  Samt  all  din 

godhet^r^sa.^  rtor  l&njrtan  har  Och  glad  aln  tillflykt 
tor  Till  dina  helga  gårdar.  Der  dina  barn  du  vårdar. 
Der  de.  i  dig  förnöjda.  Sig  af  din  kärlek  fröjda. 

8.  Som  fogeln,  fri  och  anar.  Till  kända  nästet  far, 
Att  der  1  frid  få  vara  För  oro.  våld  och  fara,  Så  själen 
till  dig  längtar  Och  till  ditt  altar  trängtar. 

4  Ty  »1,  det  håller  hon,  O  Jesu!  för  din  thron.  Der 
nåd  du  henne  akänker.  Der  bon  sin  frid  betänker.  Ditt 
ord  och  bud  får  lära  Och  dig  af  hjertat  ära. 

6  Ack!  sälle  de  som  bo  Uti  ditt  hus  med  ro,  Och 
hjertat  städse  vända  Till  det,  *om  mest  kan  lända  Dig, 
Oudl  till  pris.  ooh  söka  Sin  tro  med  ordet  öka. 

«.  Ack!  sUla  äro  de,  Bom  llfvete  vägar  se.  Af  nåde- 
folen  lytta.  Och.  uti  hoppet  tyrta.  Rlttrandra,  tåligt 
Mif^  Ooh  Herrans  hjelp  förbida. 
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7.  Fast  de  med  sorgochqral  Igenom  jemrena  dal 
Bin  vandring  måste  taga.  De  nöjda  allt  fördraga,  T7 
lifvets  brunn  de  finna.  Der  mod  och  tröst  de  vinna. 

8.  Ja,  deras  lärare  Hed  hjertans  hugnad  se  Att 
Herrans  bud  bli  lydda,  Och  de  med  seger  prydda.  Nlr 
ondskans  välde  stäckes,  Och  trones  Uf  uppväckes. 

9.  Ack,  Herre !  hör  min  röst,  Du  är  min  enda  tröst; 
Befrämja  Kristi  rike.  Och  satan  dädan  rike;  Låt  mig 
en  lem  der  vara,  Den  du  vill  sjelf  försvara. 

10.  Att  tjena  dig  en  dag  För  mig  har  mer  behag, 
Xn  all  den  fröjd  och  ära.  Som  verlden  kan  beskära.  Det 
hus  jag  sällaat  aktar,  Der  man  ditt  ord  betraktar. 

11.  Du  är  min  sol  i  köld,  I  strid  är  du  min  sköld; 
Min  tro  kan  du  upptända.  Allt  ondt  ifrån  mig  vändi^ 
Mig  nåd  och  ära  gifva  Och  låta  salig  bllfva. 

(//.  Spegel  t  ITU.  J.  O.  Wallixi.) 

Dav.  92. 
QO  A  TT"**  fröjdar  sig  1  templets  famn  Xltt  hjerta 
d^Da  H  och  min  tunga!  Hur  Ijnfllgt  att  den  Hög^ 
stes  namn  Ibland  hans  folk  lof sjunga!  Hvar  morgoa 
hans  barmhertlghet,  Hvar  afton  hans  sannflrdighet, 
Hur  saligt  att  förkunna! 

S.  Vak  upp,  min  själ !  var  glad  och  märk  Det  goda, 
Oud  dig  glfver;  Håna  vishet  i  hans  råd  och  verk  Här 
uppenbarad  blifver;  Han»  nåd.  oändlig  som  hans  magi, 
I  hvad  lian  gjort,  i  hvad  han  sagt.  Här  till  dia  tröst 
förklaras. 

S.  O  fröjd,  o  frid!  som  njn tes  här  Af  andaktsfulla 
själar.  Må  verldens  lustar  och  begär  Förnöja  syndenB 
trälar:  All  deras  fröjd  är  tom  och  kort:  80m  vissna 
gräs  de  falla  bort  Och  evigt  sig  förderfva. 

4.  Men  cedem  Hk,  som  frisk  och  skön.  På  Libanon 
sig  höjer.  Och  palmen  lik,  som  alltid  grön  Bin  ädla  fäg- 
ring röjer.  Så  skall  i  Herrans  helga  gård  Den  fkt>mm« 
blomstra  i  hans  vård  Ooh  evigt  frukter  bära. 

{J.  O.  WalUn  1 183».) 

Före  predikan. 

Sjunges  som  N  :o  IM. 

QO'?      Xr^"*  frälsta  hjord!    Och  hör  det  ord.    Bom 

O^  f  •    iV  kan  dl'    hjerta  nära.   FOrsamlens  foUcl 
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1.     Lofya-re  dig,  o  Je-su  Krist,     Som  menska blef,dockiitan  brist!  I   oskuld 


« 


KHåtUgt  »Inne  ete. 


Der  fridens  totk  FOrkunnar  Jesu  llra.  Den  länu»  rOst 
Ir  nJkd  och  trBst  Åt  hvarje  aJU,  lom  blOder,  Dess  enkla 
b«d  It:  frakta  Ond  Oeh  äUka  dina  bröder. 

t.  O  sTodatrtl!  Som  kropp  och  sjftl  I  Terldens  sory 
tM^rafver,  HTartKnmarduf  Vindom!  ännu  En  liten 
tid  da  hafver.  Ouds  Tilja  hSr  Och  btttring  gOrl  I  dair 
sin  famn  han  rtcker.  En  annan  ds«  Dig  Tredens  slag» 
EJ  nådens  st&rama,  räcker. 

3.  L&t,  store  Ond  I  Din  sannings  ljud  Af  oss  med 
andakt  bOras,  ULt  hrarje  brOst  Af  nådens  rOat  I  dag 
ttll  bftttring  rOrasI  På  det  vår  tid,  I  dygd  och  frid,  Må 
trooee  frukter  rOna,  Oeh  salighet  I  evighet  Vår  tro 
aed  seger  krOna.  (J.  O.  WalUn  1 1839.) 

QOQ  Tf  *  ^  'mu!  samloms  ▼!,  Att  ditt  helga  ord 
DmO*  H  få  hOra:  Vårdes  sjelf  du  stå  oss  bi  Och  rår 
håg  till  andakt  rOra,  Att  han,  Ifrån  jorden  tagen,  Till 
dig  alltid  rarder  dragen.  :,: 

t.  Vårt  fSmnft  fSrblindadt  är,  XOrker  all  rår  själ 
betäeker.  Om  din  ande  ej  är  när.  Som  nytt  ljus  i  henne 
räcker.  Jesul  rärdes  om  nu  stärka  Och  nytthjertai 
oss  verka.  :,: 

S.  O.  du  härlighetens  sken  t  Ljus  af  Fadrens  ljus  nt> 
gånget,  O0r  rhr  håg  från  mOrkret  ren,  Som  vårt  hjerta 
håller  fånget.  Styr  rår  tunga,  håg  och  Ora,  Till  att  rätt 
rår  gudstjänst  gOra.  :,: 

(T.  OaiunUxer  1 16M,  P.  Lagerl0f.) 

Bjnnges  som  N:o  140. 

900  f\  ^^'^^  *^™  hSrer  allas  rSst,  Olf  o8sdinAn- 
D^  tf  •  \J  des  gåfra.  Att  rl,  som  sätte  till  dig  trBst, 
Dig  rätt  må  kunna  lofra.  Lär  oss  ditt  ord  anamma  så. 
Att  tron  deraf  må  styrka  få  Och  ri  må  kristligt  lefra. 

2.  LAt  nvP  hrar  trogen  herdes  mun.  Att  han  ditt 
bod  må  fQUa  Och  ofQrskräckt  1  denna  stund,  Ej  någon 
fif^yi^fiy  dOlJa,  Men  hrad  du,  Oud!  oss  säga  rill.  Det 
gtf  do  nåd  oeh  styrka  till.  Att  han  oss  det  fOrirannar. 

3.  Vår  Oron  9ppna,  Herre  Qud!  Regera  h&goch 
slAna»  Att  Ti  må  h0ra  dina  bud  Ooh  hafra  dem  i  mlnne^ 
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Så  att  ri  ordet  rätt  fOrstå  Och  alltid  i  din  rllja  gå.  Och 
såleds  ordet  gOra. 

(/.  VtenlUfviu9  [i  medlet  af  lA:de  årh.],  J.  Sredbeig.) 
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Sjunges  som  N:o  198. 

Jesu  Krist!  dig  till  oss  ränd.  Din  Helga 
Anda  till  oss  sänd,  V&r  andakt  räck,  wkr 
suekan  hOr  Och  oss  på  11  f reta  råg  sjelf  fOr. 

S.  Upplåt  rår  mun  till  ditt  namns  pris,  Pä  oss  din 
nådes  kraft  beris.  FOrSk  rår  tro,  upplys  rår  själ,  Ditt 
helga  ord  att  lära  räl. 

S.  Till  dess  vi  njunge  med  Quds  här:  Oud  helig,  he- 
lig, helig  är.  Och  saligt  skåde  ljusens  far  Bland  änigla» 
skaror  uppenbar. 

i.  Åra  ske  Fadren  och  hans  Son,  Den  Helga  And'  i 
samma  thron!  Den  heliga  treenighet  Ske  pris  och  lof  1 
evighet  i  ( wntulm  II  t  IMS,  OezeUos  d.  y.) 

Efter  predikan. 

Sjunges  som  Nio  398. 

QQ1  rpaek,  o  Jesu!  fOr  det  ord  Du  i  dag  oss  låtit 
ÖOL»  JL  lära.  Må  din  sanning  på  rår  jord  Rota  sig 
och  frukter  bära.  Kom,  att  1  rart  hjerta  fästa  Kärlek 
till  rår  Oud  och  nästa.  : 

t.  Du.  som  låtit  oss  din  lair  Ren  och  helig  här  (Or- 
klara,  Gif  att  ock  rär  arbetsdag  Må  en  själens  sabbat 
rara.  Värdes  du  rart  brOst  uppllfva.  Att  det  må  ditt 
tempel  bli f ra.  :,: 

3.  01  f  att.  under  lif reta  lopp.  Ll frets  pligter  redligt 
skotas.  Låt  oss  här  med  tro  och  hopp  Dig  till  ära  åter 
mOtas.  Låt  det  ljuset,  som  oss  leder.  Aldrig  bland  ditt 
folk  gå  neder.  : , :  (5.  ödmann  1 1899.) 

fljnnges  som  N:o  196. 

(åleds  är  rår  kyrkogång  Denna  stunden  räl 
fOrfluten.  Ouds  ords  lära,  bOn  och  sång 
År  i  Herrans  namn  besluten.  Gud  han  rare  erigt  pri- 
sad! Härligt  är  rår  själ  bespisad.  : ,: 

8.  Vi  gå  hem.  hvar  Ull  sitt  bo.  Af  Ouds  helga  gåf- 
ror  glade.   Nu  Hr  själ  har  fått  den  ro,   HrarUll  hon 
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KriBtUgt  Af  nite  ete. 


■tor  längtan  hade,  God  on  framgent  a&  l«daag«,  Att  ▼! 
honom  tU  behaget  :,: 

S.  Qudl  T&r  ntffåag  salig  gflr.  Våra  brister  nådigt 
hela.  Och  all  satans  list  fOrstOr.  Dagligt  br5d  låt  oss  ej 
fela,  Låt  oss  tU  rår  vandring  Inda  Och  till  dig  i  him- 


len linda.  :, 


(J.  Sehenk  1 1681,  P.  LagerlOt.) 


4).    Husbönder  och  Tjenare, 

Bjnnges  som  N:o  199. 

QQD  a  Oodt  mig  kristligt  nyttja  Hr,  Den  magt, 
U90«  \J  da  tieks  fOrllna,  Att  Jag  hvad  rfttt  och  lika 
Kr,  Bevisar  dem  mig  tjena,  Vtl  vetandes  att  j av  ock 
har  En  herre  1  det  hOga,  Som  mig,  ehvad  Jag  fOretar, 
Stids  fOlJer  med  sitt  Oga. 

9.  LIr  mig  att  deras  tonga  kall  Med  vlnllg  omsorg 
Utta,  Med  godhet  varna  dem  fOr  fall.  Med  saktmod 
dem  upprfttta.  Dem  i  din  fruktan  fOregå,  Dem  i  ditt 
ljus  ledsaga.  Och  stOrre  ok  ej  ligga  på,  An  de  fOrmå 
att  draga. 

S.  Den  Ugste  tjenaren  af  dig  Till  slllhet  kallad 
blifvlt.  FOr  honom,  likavftl  som  mig,  Dn  har  din  Son 
utgifWt.  Hans  trogna bOn  går  lika  fort,  Som  min,  till 
nådethronen.  Du,  Herre  i  af  ett  blod  oss  gjort.  Och  ner 
ej  till  personen. 

A.  Det  goda  en  bland  dessa  små  Af  mig,  o  Oud!  f9r- 
■porde,  Det  vill  da  nådigt  rRkna  så.  Som  Jag  åt  dig  det 
gjorde.  AckI  i  behof  vet  af  din  nåd  Vi  alla  ftro  like,  Ty 
led  oss  alla  1  ditt  råd,  Som  barn,  hem  till  ditt  rike. 

S.  En  dag  skall  tjenare  och  fri  FOr  dig  till  råtta 
stillas:  O,  hjetp  oss  vandra  så,  att  vt  EJ  miå  1  domen 
fållas!  Då  skall  du,  Oud!  ej  dertlll  se  Hvemhftren 
herre  hetat,  Men,  som  din  gode  tjenare,  Din  vilja  gjort 
och  vetat.  (J.  O.  Wallin  1 1839.) 

Bjnnges  som  N  :o  SI. 

OQI  Tku  Herre!  afsldlt  har  min  lott;  Oifattjag, 
OOi*  U  nOJd  med  hvad  Jag  fått.  OOr  allt  det  goda, 
som  jag  kan  Och  sOker  frid  med  h varje  man,  Men  ock 
p4  deras  båsta  står,  I  hvilkas  tjenst  mitt  brOd  jag  får. 
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S.  L&r  mig  så  lyda  deras  bud.  Att  f rlmst  jag  tjo. 
nar  dig,  o  Gud!  Hvars  klara  blickar  skåda  ner.  Dit 
intet  menskoOga  ser.  Ty  låt  mig  alltid  vandra  så.  Att 
infOr  dig  Jag  kan  bestå. 

S.  O  Jesu!  du  ej  från  mig  vik;  Du  sjelf  en  tjenare 
var  lik,  Når  da  all  verldens  synder  bar  Och  frälste  det 
borttappadt  var.  Till  dig  jag  ftyr  med  bOn  och  tro  Och 
finner  kraft  och  själaix}. 

4.  Till  di(r  Jas:  ber  med  stilla  hopp.  Ntr  morgonso- 
len trider  opp.  TiU  dig  mitt  offer  glad  Jag  blr,  Kår  da- 
gens mOda  slutad  &r:  Ty  går  mitt  arbete  med  frOJd, 
Och  sedan  hviiar  jag  fOmOJd. 

5.  På  Herrans  dag,  1  Herrans  hus.  Jag  får  ock 
hemta  trOst  och  ljus  Utuf  hans  dyra  nåd  och  bud:  Ack, 
lår  mig  tacka  dig,  o  Oud!  Att  Jag  har  helsa,  dagligt 
brOd.  Och  på  ditt  ord  ej  lider  nOd. 

6.  I  kj-skhet.  nykterhet  och  filt.  Till  dig  jag  stUla 
må  min  lit.  Du  var  ro  In  hjelp  från  ungdomMlag,  Och 
blir  Jag  gammal,  sjuk  och  svag.  Jag  får  till  samota 
fader  fly,  Hvars  nåd  är  hvarje  morgon  ny. 

7.  Jag  cj  fOrtryte  andras  lott.  Ty  alla  sina  hOrdor 
fått  Och  gOmmas  sist  1  samma  jord;  Men  den.  »om, 
efter  Jesu  ord  Här  i  det  ringa  trogen  var.  Sin  lOn  1 
Jesu  rike  har.  (J.  O.  WaUin  1 1839.) 

5).    Makar ^  Föräldrar^  Barn. 

Vid  brndvlgBel. 
DDCr  /^ndl  välsigna  dessa  hjertan.  Helga  dessa 
OOU*  IT  vänners  band  Och,  i  glädjen  som  i  smär- 
tan, Hlgna  dem  med  fadershand.  Bästa  skatt  i  deras 
bo,  MOdans  lOn  och  hvilans  ro,  Blifve  ULrlek,  dygd 
och  tro! 

t.  Blifve  många,  blifve  lugna  Deras  oåfeskilda  ån 
Barn,  som  deras  hjertan  hugna,  Tride  f^mt  i  deras 
■pår;  Endrägt,  flit  öch  kristligt  hopp  Bygge  deras  lycka 
opp.  Trygge  deras  hela  lopp! 

S.  På  den  väg,  de  skola  vandra,  Iiod  dem  I  ditt  visa 
råd;  Låt  dem,  stödjande  h varandra.  Understödjas  a( 
din  nåd ;  Lydnad  fOr  din  helga  lag,  Tisahet  om  ditt  vik 
behag,  FoQe  dem  tiU  åldrens  daff I 


N:o  63,  B. 
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KrtntUgt  »inne  tte. 


med  a/neenrtr  pA  <*itr»tkflfta  pt^ttoner  m.  m.     837 


4.  Låt  dem.  Herre!  I  din  fruktan  Ul&djenti  dnjr  till 
mRtw  gl:  TXWgt  böji»  fBr  din  taktan.  NKrdu  lltnrer 
korwt  pl:  FBr  hrArandra.  »oin  du  böd.  Vara  allt  i  lust 
och  B6d.  Vara  ett  I  lif  och  dOd. 

i.  Och  når  si»t.  vid  dOdena  mSte,  Trofma  makar 
<knjaa  åt,  mr  från  Tinnens  kalla  skSte  VRnnen  »liter 
ng  med  irråt.  Trösta  den.  »om  fionren  tår.  Att  ett  lif 
k*n  IrfTma  der,  Hrarest  inuren  död  mer  år. 

(J.  O.  WalHn  1 1839.) 
OQfi  (\  <Ja.  hTar»  kårlek  ^ig  fSrklarar  I  allt.  som 
•>JU«  \J  anda«  lif  och  tröst,  Men  IJuflifrast  kijt  up- 
penbarar I  halda,  rena  menBkobröst.  O.  TSnlfti  »Jelf 
dea  låffa  nåra.  Som.  till  vår  sållhet  och  din  åra.  Du  i 
nrtrotrn*  hjertan  tåndt:  O  Jesu!  låt  de  ömma  banden 
BeOsta*  af  den  STode  anden.  Som  till  vår  belfrelse  dn 
råadc. 

t.  Vllsfiraa  dn  de  löften  dyra.  Som  na  från  de<*Ka 
llppar  «i.  Må  sjelf  da  deraa  hjertan  styra.  Att  din  ▼»!- 
•i«nels«  de  få.  På  deras  dunkla  väg  till  grif ten.  Dem 
Hmtå  aå  mlnira  skiften.  Men  lif  ve  dera  din  karlek  opp. 
S&  ikall  den  stilla  dygdens  trefnad  FSnköna  deras 
sunmanlefnad  Oi9h  sillhet  kröna  deras  lopp! 

(J.  O.  WalUn  f  U99.) 
SJangM  som  K:o  197. 
0Q7      IJn  blott  för  verlden  två.  För  Ond  ett  lif.  en 
•»Of»    il  anda.  De  halda  makar  gå  Att  sina  öden 
Msada  Och  dela  IJaft  och  ledt.  Allt  efter  ditt  beha^, 
o  do,  aooi  Tis  beredt  Så  klar  som  molen  dagi 

1.  VUsIcna  det  förbund.  De  vid  din  kårlek  trygga; 
Låt  dam  aitt  hopp  hvar  stund  På  dig  allena  bygga.  Och 
rist,  nlr  jordens  band  Af  döden  lösas  opp,  I  fridens 
sUJa  land  PoUhorda  deras  hoppi 

A.  A.  AfMlin»  1 1171.) 
F5r  ikU  makar. 
BJimgM  tom  K:ls  IM  eller  l«a. 
tHIO     T|a«  B«rrel  godt  ej  fann.  Att  menskan  blef 
*9^0m    MJ  aJl«na;   Dn  velat  derfOr  man  Och  qvlnna 
bald  fSrsaa,  Att  de«  med  trogna  bröst,  Må  vara  till  sin 
iöd  Brarandnfl  IU«lp  oeh  tröst.  Förnöjelse  och  stöd. 


8.  Som  du.  o  Jesu!  ott  Mod  din  fOn*ttuiiiiijr  bllfvit. 
Ät  henne  friu  IjeriMjt.  Fur  henne  dig  ut^rifvit,  En  make 
frltmje  sA  Af  kurlek  makanit  vRI,  Och  bllf ve  af  de  två 
Etthjertaochensliil. 

S.  Ty  kfirleken  Hr  mild.  Hnn  tål  och  han  fiJrl&ter, 
Från  Rffff  och  inis-.tro  s-kild  Och  vunder  Ictoe  åtor;  Han 
öknr  llfvet^  fröjil  (»ch  ii):n>kar  de!<«  benvRr.  Uaa  öfver 
(•mfirtan  höjd  » n.h  slui  k  mm  döiU-ii  är 

4  Men.  Herre!  utom  dijr  Vi  allaKro  svaga.  Vi 
hofvft.  hvar  för  sljr.  Att  vÄro  fel  l»eJ;lag-.i.  Se  oss  1  mild- 
het «n!  För  o-*»  är  bKNta  r&d  Att  undite  med  h varann, 
Och  hoppa.«i  pä  din  ni\d. 

h.  Nar  i  (TMdMktig^het  VAr  utill.i  vätr  vi  vandra  Med 
karlek,  frid<<nnihet  Och  trohet  mot  hvnr.<uidra,  Så  blif- 
ver  karlekens  Och  fridens»  Hud  «!>.!«  när.  Och  oss  till  lif- 
vets*  gr^n*.  Allt  godt  af  nÄd  beykär, 

ft.  Jajs  kan  mitt  lijerta»  viln  Ej  »Jelf  &t  mig  bevara; 
O  Gud!  l>evara  den  För  fkild  och  öppen  fara.  Ack!  låt 
oss  sammanbo.  Att  lofvaiin  ditt  namn  Och  följas  åt  i 
ro  En  gånfr  till  friden»  h.imn. 

7.  Men  Är  det  ditt  behatc  Att  vitnnen  från  mig  skilja, 
Haf  med  min  sorg  fördrag  Och  böj  mljr  till  din  vilja. 
Att  J«#r,  nar  lifvets  lopp  För  miif  ock  nilr»itt  slut,  Får 
gå,  med  saligt  hopp.  Dit  vännen  g&tt  förut. 

iJ.  O.  WalUn  i  18».) 
Dav.  188. 
99Q      Qåll  år  den  man.  som  fmktar  Gud  Och  gema 
*90U»    O  vandrar  i  hans  bud.    Hans  håndersveik, 
hans  hos  och  kall  Af  Herren  Gud  vålsignas  skall. 

S.  Hans  maka,  from  och  kärleksrik.  Ett  fruktsamt 
▼Intrtd  \ årder  lik;  Hans  barn  omkring  hans  bord  ock- 
så Likt  friska  oljeplantor  stå. 

S.  SJelf  står  han  lik  en  löfrik  stam.  På  en  gång  Ijnf 
och  allvarsam,  Och  ser  med  fröjd  sitt  hus  och  land 
Förkofras  änder  Herrans  hand. 

i.  Och  når  han  sin  välsignelse  At  barn  och  barn. 
barn  hannit  ge.  Han,  rik  af  dygder  som  af  år,  Med  frid 
tUl  sina  fader  går. 

(JT.  Luther  1 1546,  O.  Petri,  F.  H.  Fransen.) 
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340.  O 


För  föräldnir. 
SJunffe:*  *om  N  o  IflO. 
Oud*   du  skilnkt  miK  barn  som  fVldes  att 
diff  dyrka;    Do  stkola  höra  till  dittilke  och 
din  kyrka.    Min  pllgt  mot  dem  fir  dyr-  (irif  mi«r  välsig- 
nelstt  Att  da'^ia  tlU  din  tji>n«tt  dem.  du  Hit  I ju!«.>t  ne. 

2.  Olf  mlfir  din  Aivl  \.a  n:\;l  att  dem  din  vilja  IHra.  Så 
att  de  må  ditt  namn  nitt  frukta  och  rKtt  Kra.  L)lt  detta 
Tishettifru  tA.  tidigt  rötter  slå.  Att  dagligt  de  1  nåd,  som 
ålder  v&xn  må. 

5.  Låt  ml{r  ock  samvetsgrant  mitt  ansvar  cfter- 
slnna.  Att  de  sin  föresyn  må  i  min  vande!  flnna.  O 
Herre!  skydda  dem  för  nll  fOrargelxo,  Som  kan  en  men* 
108  Rj&l  till  rof  åt  lasten  gM. 

4.  Må  ej.  »om  EU.  Jatr  «sA  hlind  1  k&rlek  rara,  Att, 
når  Jag  skådar  fel,  jug  skulle  nlxp>ten  spara.  Med  »akt- 
mod,  allvarsam  och  nitisk  i  min  vård,  Må  Jag  ej  var» 
Tek,  må  Jag  ej  vara  h&rd. 

b,    O  Gud!   som  bjudit  mig  att  huldhet  motdeflK 
8fTa,   Förkasta  ej  min  bön:    xnK  de  mig  ej  bed röf va. 
Hed  framgång  kriin  mitt  hopp.  lednage  dem  din  hand 
Att  goda  kristna  bli  och  gagna  fädren«i  land. 

6.  O,  måtte  Jag  dem  se  emot  min  omsorg  svarf 
Och.  glad  af  denna  syn.  i  frid  från  verlden  fara!  Men  Ii 
min  stund  bestämd  i  deras  sp&da  dar,  Så  blif,  o  Herre 
Bjetf  de  värnlösas  försvar. 

7.  Gif,  nEr  Jag  samlad  år  med  dem  till  mina  ftder 
Och  Jordens  hela  Ktt  inför  din  dorastol  träder,  Attjaf 
må  sHga  glad,  uppstånden  ur  min  graf:  OGudI  Bih&i 
Kr  jaff,  med  barnen  du  mig  gaf. 

(O.  G.  AdlerhethMM.) 

BJunges  som  N  :o  lt6. 
Q  i -|       T|u>  "ovn  ^^^  <ld  minstes  vftn  Och  låt  barnen 
9^1*    1/  till  dig  triida,  Jesu!  du  vKlslgnar  Kn,  Tar  i 
famnen  ån  de  späda.    Du  en  faders  omsorg  leder  Och 
en  moders  fröjd  bereder. 

5.  Gode  herde !  1  diD  hjord  Du  de  svaga  lam  ej  gl8m« 
mer.  LIf  vets  bad  och  nådens  bord  Du  så  huldrik  åt  dem 
SOmmer.  I  din  famn  du  vill  de  kära  TlU  din  Fadera 
boning  bftra. 


med  afttende  på  »ärBkilda  penomer  m.  m.    B89 

5.  Jesu !  i  din  vård  vi  ge  Tara  barn.  vårt  irlldi»> 
Imne.  Oud!  din  gåfva  Iro  de,  Dig  vi  dem  tillbaka 
lem  ne.  Re'n  i  dopet  till  di«  tagna,  Låt  dem  «j  trln  dig 
bil  dragna. 

4.  Låt  oss  vandra  med  dem  så  Att  Ti  himlen  med 
dem  ftrfva,  EJ  med  ondt  dem  föregå,  EJ  en  helgad  ajU 
fCrderfva,  Att  de  Knglar,  dem  ledsaga,  £J  bos  dlfir  må 
osK  anklaga. 

6.  Ingen  så  ditt  ord  om  lir,  Ing«n  kommer  I  ditt 
rike.  Som  ej  barnsligt  hjerta  bår  Mot  sin  Oud  och  mot 
sin  like;  Oif  att  dig,  Bom  barn,  Ti  alla  Älaka,  lyda  och 
åkalla.  (J^.  M.  Franttn  1 1M7.) 

För  barn. 
BJunges  som  N  o  178. 
Q  4  (1      t\  Gud,  som  ej  de  spädas  röst  fBraktar.  HJelp 
ddb^.    \J  ock  att  Jag  med  barnslig  Ut  betraktar  Att 
du  min  Gud  och  Fader  Tara  Till:  HOr  nu  min  bOn,  den 
Jag  dig  ställer  till. 

2.  Du  kallat  mig  af  nåd  till  detta  Ufvet;  Min  kropp, 
min  själ  och  allt,  af  dig  är  gif  vet,  Ja,  ännu  det,  som 
mycket  mera  är:   I  dopet  du  mig  tvatrit  ren  och  skär. 

5.  Gif  att  Jag  stads  min  vandring  så  anställer  Att 
ungdomsfcl  och  odygd  mig  ej  fäller;  Jag  icke  sjelf  min 
in-  uoh  utgång  vet.  Ty  led  mig  du  uti  all  menlOshet. 

4.  Hvad  nyttigt  är.  gif.  Oud!  Jandet  må  lära,  Be- 
flita  mtg  derhos  om  dy^gd  och  ära;  Min  ungdomstid  ej 
nöta  fåfängt  bort,  Det  läras  bör  är  drygt  men  t  iden  kort. 

6.  FÖräldrom  är  Jag  skyldig  barnslig  lydnad  Och  he- 
der: det  skall  lända  mig  till  prydnad.  När  de  mifr  hålla  Ull 
all  kristlig  tukt,  Deraf  Jag  får  medåldren  mycken  frukt. 

5.  Bevara  mig,  o  Gud !  för  ond'  exempel.  Att  ej  för- 
störs den  Helga  Andas  tempel ;  Ondt  säUakap,  »om  för- 
gift, lär  mig  att  Bky,  Falsk  lära  och  de  ondaa  seder  fly» 

7.  styrk  mig  att  Jag  allt  mera  må  tilltaga  Uti  aUt 
godt  och  städse  dig  behacra,  Förkofra  mig  i  Tisndom  och 
1  nåd.  Och  aldrig  gå  från  dina  helga  råd. 

8.  Min  lefnad  vill  Jag  dig,  min  Oud  1  befalla  Och  da^ 
från  dag  om  bistånd  dig  åkalla.  Att  Jag  må  Täl  fullända 
UfTets  lopp,  Behålla  tron  samt  kärlek  och  godt  hopi^ 

( J.  Svedberg  1 1736,  J.  O.  Wallin.) 
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KriMtUgt  »innt  eto. 


F5r  en  hnsfader  eller  husmoder  vid  ett 
ånekifte. 
Sjnnflpesaom  N'o77. 
O I  Q      {^  ode  Ond.  tom  Ilt  mUr  hinn*  Fram  till  dennft 
«rxO«    \T  Hölada  dac.  Må  fOr  dlff  mitt  offer  brinn*, 
Anse  det  med  Tftlbehaff.  Mak*,  barn,  allt  1  mitt  hem  Da 
åt  mlc  och  mlff  åt  dem  Mlldt  bevarat;  dig  •keftra4>iff 
▼årt  hjertaa  lof  vi  blra. 

t.  Lår  mig  fflad  och  tacksam  TOrda  Dina  faderllg* 
rid.  Rik*  prof  har  Jag  fått  skSrda.  Herre!  af  din  stora 
nåd:  Vj  den  år.  når  dagen  gryr.  Och  sig  Hk  når  dagen 
tjT:  Den  aå  vldt  som  himlen  rftcker  Och  från  sllgt  till 
■ilgt  sig  strftcker. 

X  Låt  den  frSjd  dn  aldUiktde  mina,  Oå  till  digi  dess 
nrsfmmg.  opi».  lÅt  dem,  Fader!  vara  dina.  Under  hel* 
lifrets  lopp.  Och  når  dn  tIH  kalla  mig  Hem,  du  gode 
Ond!  till  dig.  Låt  dem  då  den  trOsten  njuta  Att  ej  da 
dem  »kall  fOrskJot*. 

4.  Fader!  J*g  1  dina  hinder  Öfverlemnar  dem  och 
mig.  Da.  som  allt  till  godo  vänder.  Led  osspådin  viljas 
ftig.  Vi  af  dig  få  mycket  god  t,  Når  vi  nfijda  med  vår 
k>Kt.  Synden  fij,  det  goda  gSre,  Frukte  dig  och  dig 
tUlhOre. 

5.  Hora  långe  vi  hår  vandra.  Står  al  lena  i  din  hand : 
Tiden  f8r  os»  frbi  hvarandra.  DOden  »liter  Ömma  band, 
Men  da  dijt  fOrbarmar  virat  Ofver  all  din  verk  och  sist 
Oss  fOrsamlar  1  ditt  rike,  O,  da  Fader!  utan  like. 

(J.  Ä$trSm  1 1M4.) 

Vid  en  makas  död. 
Sjnnges  »om  N  -o  Cl. 

OJ  I  A  c^*  <lM'i*  hafverhldanryekt  Min  vKn  ifrån 
OirTm  A  min  »Ida.  Af  sorg  till  Jorden  nedertryckt. 
Bvad  trOst  kan  Jag  fSrbtdaf  Oad!  uppehåll  mig.  Jag  Kr 
svag,  FrtU  mig  från  tviflets  fara,  Och  lår  mig  vSrda 
ditt  behag.  Bom  Jag  ej  kan  fOriclara.  O  Ond,  min  tro 
bevara. 

2.    Tnng  blir  den  Tåg,  orh  mOrk  den  qvKlI,  Jag  na 
randrm.  Men  sn*rt  1  8*mm*  tyst*  tjftU 


Medgfåeendepd  sflrsMIda  personer  in.m     Ui 


Vi  hvila  hos  hvarandra.  FOriUdrmr,  syskon,  barn  gå 
bort,  Och  maka  skiljs  från  maka,  Att  vi  ett  lif,  så 
tomt  och  kort.  Dess  heldre  må  fOrsaka,  Och  aJKlens 
▼ål  bevaka. 

8.  Ett  stM  dock  alltid  öfrigt  Ir  För  den,  som 
Herren  fruktar:  I  sorg  och  fröjd  år  Gud  oss  når.  Och 
nårmast,  då  han  tuktar.  Han  år  de  faderlOsas  far, 
Han  enkors  rått  försvarar.  I  verlden  intet  skygd 
blir  q  var,  Som  oss  tlU  slut  bevarar:  Guds  omsorg 
evigt  varar. 

4.  EJ  må  en  kristen  sörja  så,  Som  de  der  hopp  ej  haf - 
▼a.  En  stund  för  oss  till  hvila  gå  De  trogne  vi  begrafva. 
En  stund  förut  blott  hemma  år  Den  vån,  som  du  be- 
gråter. Vår  Gud  har  mången  boning  der,  Dit  Herrva 
Jesus  låter  De  sina  samlas  åter.     ( J^.  M.  Franzén  t  ISéT.) 

Vid  ett  barns  död. 
SJanges  »om  N  o  280. 

34.K  S*  *'**'*  '°^  ^^  ""*"  ^^^^  ■*»  ^<^'  Så  soigeu 
''^^^  ^  timman  ilar.  Och  bleknadt,  som  en  bruten 
ro»,  Mitt  barn  på  båren  hvilarl  O  Jesu!  du  som  tröst 
beskar.  Se  mildt  till  den  förkrossad  år  AttJageJsvn- 
digt  klagar. 

2.  Allsingen  så,  som  du,  förmår  Hugsvala  den  »om 
lider.  RJItt  föra  den.  som  vlltie  går.  Och  »tyrka  den,  som 
strider.  Omger  mig  natt  ur  döden»  hu«».  En  enda  stråle 
af  ditt  IJun  Kan  grafven  »jelf  förklara. 

8.  Jag  vet.  o  Gud !  att  det  år  rEtt.  H  vad  du  med  mig 
▼ill  göra.  EJ  kånner  Jag  det  b&sta  »ått.  Du  varde»  »Jolf 
mig  föra.  Lår  mig  att  ålfka  ditt  behag  Och  uppehåll 
den  sj&l,  som  »vag  För  dina  domar  båfvar. 

4.  Mot  »orgefulla  år  du  god.  Och  vRl  bekant  med 
smårtan.  Du  offrade  ditt  efret  blod.  Att  trösta  menskors 
hjertan.  Den  lidande  du  drar  till  dig,  Och  Jag  våltdgn* 
▼ili  den  stig.  Som  mig  till  dig  kan  föra. 

6.  Du  har.  o  Gud!  med  hårda  slag  Mig  faderl Igen 
tuktat.  Du  råttvis  år  1  allt,  mvn  Jag  Har  ej  dig  trott  och 
fruktat.  Din  vård  år  båsta  faderavård:  Kåns  åfven 
kadden  tung  och  hård.  Det  år  dock  fadershanden. 
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6.  All  tkuld  Kr  min.  all  r&tt  &r  din ;  Ske,  Fader  tblott 
din  Tilja.  Det  ar&rd  gkr  djupt  t  hjertat  in.  8om  måste 
hjertan  skilja.  De  minas  ^af  och  min  en  dag,  Du  Opp. 
nar,  GadI  gif  dl  att  Jag  Dem  må  med  glKdJe  niSta. 

(£.  O.  (Mjer  1 1847.) 

Vid  en  faders  död. 
ajnnges  som  N  :o  åSS. 
Qi />       k  ek,  re'n  1  unga  åren  Jag  ser  min  far  på 
trkD»    xL  båren.    Han  hOll  mig  dock  så  kftr.    Hvem 
skall  min  ungdom  teda^  Min  framtids  rU  bereda!    På 
Jorden  faderlSs  Jag  år. 

8.  Hvem  skall  mig  nndenrisa  Onds  Terk  att  se  och 
prisa,  Hvem  yårda  sig  om  migf  Hvem  riIllnOdoch 
fara.  Min  bjelp  och  tillflykt  vara.  Min  ledare  på  lif* 
Tets  stig. 

3.  Fast  mina  tårar  strOmma.  Jag  tIII  Oads  ord  ej 
glSmma-  "Ond  ftr  min  Tftn  och  far;  Han  aldrig  Cfrer. 
gtfTer  Den  honom  trogen  blifver  Och  stftds  f5r  sina 
Ögon  har." 

i.  Tack.  Jesu !  f8r  din  IKra.  Låt  henne  frukter  btra 
Uti  mitt  unga  brOst.  En  Fader  du  mig  vibat :  Han,  wim 
med  sorgen  risat.  Han  skall  ock  gif  va  hopp  och  tröst. 

6-  Till  Oud,  som  hjclpen  sXnder,  Jag  i  min  sorg 
mig  Tånder.  O,  faderlSsas  far!  I  nOdens  stund  Jag 
bedert  Till  barnet  skåda  neder.  Och  ejelf  i  nåd  min 
fader  var. 

A.  O  du,  som  blomptren  kläder.  Och  minsta  fogel 
gläder.  Tänk  ock  i  nåd  på  mig!  Du.  som  höll  barnen  kära, 
O  Jesu!  låt  din  fira  På  mig.  ditt  barn,  förklara  sig. 

7.  Mitt  hjerta  Oud!  bevara  För  syndens  falska 
snara.  Och  rätta  mina  fel.  Oör  Rjälen  till  din  hydda, 
Och  pjelf  ditt  verk  beskydda,  O,  Oud!  mitt  hjertas 
tröst,  min  del. 

8.  Om  menskor  för  mig  ömma,  Ack  låt  mig  aldrig 
glömma  Att  tacka  dem  och  dig:  Om  de  mig  från  sig 
skjuta.  Låt  mig  den  trösten  njuta,  Att  aldrig  du  för- 
skjuter mig. 

•.  Ack!  låt  den  gode  Anden  Mig  leda  stads  vid 
handen,  Att  Jag  en  gåug  hos  dig  Får  skåda,  salig 
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Torden,   De  kära,  som  på  Jorden   Mig  hjelpt  och  manat 
godt  för  mig.  (,B  O  Kuater  1 1799,  J.  AstrOm. ) 

Vid  en  moders  död. 
SJunges  som  N-o  187. 
!H  7      Tk^*  *o*n  f^c  ™<ff  ^  Innerlig  Har  omBor« 
trr.  %m    U  haft  och  vakat  Och  dagens  fröjd,  För  min 
skull,  nöjd.  Samt  nattens  ro  försakat. 

t.  EJ  mer  du  är,  Och  Ingen  här  Blir  så  mot  mi^ 
till  »lunes;  EJ  moders  bröst,  EJ  moders  röst  För  tal^  p& 
Jorden  flnnes. 

5.  Ett  lijertelag.  Bom,  mer  än  Jag.  Har  känt  min 
fröjd  och  smärta.  Der  säkert  varj  Ty  a&dant  har  Gad 
skapat  modrens  hjerta. 

4.  O  store  Oud !  Det  första  bud,  Som  löfte  med  sig 
hafver.  Ditt  bud  det  är,  Det  mins  Jag,  när  Min  moder 
man  begraf  ver. 

6.  På  det  mig  må  Här  lyckligt  gå.  Jag  skall  föräl- 
drar  ära.  Förlåt,  o  Gud!  Att  detta  bud  Jag  ofta  trädt 
för  nära. 

6.  Om  dig,  o  Oud!  Och  dina  bud  Påminnas  Jag  be- 
höfver,  Jag  har  ej  gjort  Hvad  Jag  harbordt.  Och 
sörjer  nu  derOfver. 

7.  Må  Jesu  nåd  Ooh  Andans  råd  På  bättrings  8tig 
mig  söka.  Med  mig  skall  då  Visst  Herren  stå  Och  mina 
suckar  höra. 

8.  I  graf vens  bo  Till  ostörd  ro  Man  stoftet  neder> 
sänker.  O !  att  med  frid,  I  all  min  Ud,  Jag  på  min  bort- 
gång tänker. 

9.  O  Jesu  t  god,  Gif  du  mig  mod  Att  åt  min  faders 
sköte  Mig  rätt  förtro  1  helig  ro,  Till  dess  Jag  når  ditt 
möte. 

10.  I  detta  hopp  Begyns  mitt  lopp  Och  fortgår  och 
försvinner.  EJ  dödens  stig  Förfärar  mig.  Om  dig  pk. 
den  Jag  finner.  iA.  Oehler  1 1807,  J.  O.  Wallln.) 

6).     Ungdom  oeh  Ålderdom: 

För  ynglingar. 

SJunges  som  N*o  S8. 

O  A  Q      T  blomman  af  min  ungdoms  dagar  Hvem  är 

*'**^«    -■-  J»g  skyldig  tacksamhet.   Om  ej  den  Gud, 
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KrUtligt  HfiiM  tU. 


krmn  mfliU  l«8»r  Mijr  styrka  iklnkt  och  mnnterhet» 
Och  Oppnttk  Terldens  OUt  fOr  mig,  Der  aU  han»  godhet 

ittjer  sig»  _    «_ 

t.  Vca  då  jagknai»pt  har  lagt  till  rygga  De  fOrrta 
ftevw  af  mitt  lopp,  Hvem  år,  Bom  skall  dess  fortgång 
trygga  Och  gffra  stadga  åt  mitt  hoppt  Da,  OudI  aUena 
flrilgtar  det.    Som  redan  rfiknat  mina  f  Jlt. 

S.  Ledsaga  mig  den  råtta  Ttgen.  Bland  Tlltor  och 
tlaad  faK»r«  hot.  Att  Jag  ej  blind  och  ofOnrKgen  Mot 
•ceacn  stSta  må  min  fot.  Och  att  Jag  ej,  i  fOrtld  trOtt, 
Xå  gagnlSet  se  mitt  lif  fOmOtt. 

I.  Kår  1  bekymmersamma  öden  Jag  oförfaren  tarf- 
w  råd.  O!  gtf  mig  dem,  Jag  har  af  nöden.  Med  faders, 
nihct,  fadersnåd;  Och  stapplar  Jag,  så  stöd  mig  mlldt, 
Rnån  mig  fallet  från  dJg  skilt. 

t.  Låt  aldrig  mig  fOrmlfcen  tinka.  Att  den,  som 
ug  fÖrrlOmt  din  la«.  Tids  nog  åt  båttringen  kan 
«^»«w«  Bn  brlcklig  ålders  sena  dag:  O!  hvemården. 
M»B  TiMhet  fått.  AU  morgondagen  blir  hans  lottt 

t.  O!  må  Ja«  Tisligt  nyttja  tiden,  Till  ditt  namns 
tn.  och  mitt  Tftl:  Må  nådenn  ljus  och  samretsf riden 
Benlndigt  rånlas  i  min  sJKI,  8å  skall  Jag  möta  ofOi^ 
ikifckt  M«»»  framtid,  fast  i  moln  betlckt. 

a.  O.  Adlerbeth  1 1818.) 

BJnnges  som  N  .o  77. 
f>IO  n  «n*n  Gttd!  hrad  hårllg  dager  Strålar  på 
•rttf .  \J  den  yngling»  sUg.  Som  af  dig  Bin  »tyrka 
Uger  Och  sin  glSdJe  har  i  dig.  Som  sig  håller  till  din 
1*9  Och,  som  efter  ditt  behag,  Född  på  nytt,  i  tron  och 
hoppet  Redan  börjar  lefnadsloppet. 

t.  w^"  med  bröst  af  dig  regeradt,  Fredodt  från 
b«gtrena  brand.  DIomstrar,  likt  ett  trid  planteradt  På 
4e&  friska  flodens  strand.  I  hans  blick,  som  kUlan 
klÄT.  Himlens  lugn  sin  spegel  har.  HJerUt  renadt  och 
bcaådadt.  Bar  1  tron  Onds  himmel  skådat. 

S.  Tlljaa  för  det  goda  l&gar.  Tanken  1  det  sanna 
BtT.  Ovdet  srarar.  då  han  frågar.  Herren  hörer.då 
kea  ber.  JonSens  syns  ett  vårens  filt,  H vilket,  I ot. 
vsade  och  sUlt.  Blr  åt  dygdens  hopp  och  möda  Full 
vlWgnelsa  och  gröda. 


med  afteende  på  »SraMlda  ptracner  m.  m.    <IS 

4.  Der  skall  han,  lik  Hldren,  hBgna  Frihet,  lui,'  och 
flders  land,  Sanningen  sin  stamma  egna,  Vänskapen 
sin  trogna  hnnd.  Der  skall  han,  med  redlig  sj&i,  KriSmJa 
menskors  rfttt  och  tU  Och  i  svaga,  qvalda  hJerTon 
Skingra  villan,  lug^na  sm&rtan. 

5.  HJelpmig,  Oud!  att  nådanblifver  Min  förhopp- 
ning och  min  xkOrd,  Ack!  um  du  ej  styrka  glf ver,  Ar 
Jag  snart  och  Ifttt  förförd.  Styrk  mig.  led  mig,  att  Jag 
må  Rfttt  min  kallelse  förstå  Och  min  sållhet  ej  far- 
spilla  På  be^rens  flftrti  och  vfllo. 

8.  Lår  mig  eJ  allenast  veta,  Men  ock  göra  ditt 
behag,  Trftge t  bvdja  och  arbeta.  Troget  akta  \iK  din 
lag.  Anden  mud  ett  Ivellgt  mod  Vftpne  mig  mut  kött 
och  blod.  Att  ej  lustans  dolda  gnista  Må  1  lastens  våd* 
eld  brista. 

7.  Jag  har  syndat,  mig  benåda.  Mig  förlåt,  för 
Jesu  skull!  Om  Jag  stapplar  Bn  i  våda.  Stöd  mig  lika 
nådefull:  Och  din  Andas  kraft  mig  glf,  Att,  o  Oudt 
mitt  hela  lif  Måtte  offras  dig  till  åra  Och  åt  nästan 
frukter  håra. 

8.  Skulle  du  ock  snart  mig  taga  Från  en  verld,  som 
vådlig  Kr;  Skulle  Jag  dig  så  behaga.  Vara  dig,  min 
Gud!  så  kår  Ol  då  vill  Jag  prisa  dig.  Att  den  sjftl,  da 
glfvlt  mig,  Frilst  från  ondo  återvRnder.  Gode  Oudt  1 
dina  hinder.  (J.  O.  lFamatl8S9.) 

F5r  en  fattig  yngling. 

fljonges  som  Nto  33. 

OKC\  rpiU  9af  af  mina  fider  EJ  gods  och  guld  Ja^r 
09U*  X  fått,  Men  glad  min  vig  betrlder  Och  tror 
min  Oud  om  godt.  Ty  Padren  öfver  alla  Ar  Fader  ock 
för  mig.  Och  honom  anbefalla  Jag  vill  min  lefnadsstig. 

8.  Hvad  menskor  hirligt  tycka,  Ar  blott  fåflnglig. 
het.  Jag  ej  Ull  Jordisk  lycka.  Till  himmelsk  döpt  mlff 
Tet.  Ack  t  skörden  bllfver  mycken.  Blott  na  Jag  utså 
vin  Och  vara  i  de  stycken.  Som  höra  Oudi  till. 

3.  Jag  verlden  icke  kftnner.  Men  1  Onds  ord  Jag  sett, 
Har  Herren  sina  vinner  EJ  nånnlnöfvergett:  Hur  trofast 
och  benlgen  Han  deras  suckan  hört  Och  på  den  goda 
Hg«n  Dem  tUl  sin  glldje  fört. 
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4.  En  prOfrod  JomC  flnner  Rlttf&rdighetens  lOn; 
En  David  segren  Tlnner  Med  tillf Brsifrt  och  bOn ;  Oud 
styrker  Eleasar,  Som,  from  f  r&n  ungdomsAr,  FOr  våldets 
Blag  ej  fasar,  Men  blott  för  samvetssår. 

6.  O  Ond,  min  Oud !  du  bllfver  Den  samme,  som  du 
rar,  Och  mig  du  Ifven  gifver  Ett  lika  huldt  fOrsvar  Och 
mig  mitt  bo  bereder  Och  bryter  mig  mitt  brOd,  Ntr 
(rom  till  dig  jag  beder  Ooh  vandrar  som  du  bSd. 

«.  Mig  dertill  nåd  fOnmna,  Ty,  Herre  I  utom  dig  Har 
skall  en  yngling  kunna  Ostraflligt  gå  sin  stig!  HJelp  mig 
till  dOden  bara,  Med  kraft  af  Jesu  blod.  En  kristens 
namn  med  åra,  Mitt  kors  mod  tålamod. 

7.  Så  Kr  Jag  ej  fOrl&gen  Hvod  vB«rJacr  ▼andra  bOr: 
Min  Fr&lsare  är  vlgen,  Som  till  Ouds  rike  fOr.  Ntr, 
lydig  Herrans  vilja.  Jag  hvilar  vid  hann  råd,  EJ  lif,  ej 
dOd  skall  skilja  Mitt  hopp  från  Jeiiu  nåd. 

{J.  O.  Wallin  1 18S9.) 

För  en  ung  qvinna. 

SJ  unges  som  N  to  45. 
Q*f  ^  TVa,  hvars  rena  bjerta  blddde.  FOr  att  fallna 
•jOI»  iJ  hjertan  glada,  Du,  som  huld  de  svaga 
stOdde  Och  i  famnen  slStde  splda,  Jesu !  trygg  Jag  Of  ver- 
låter  Åt  din  ledning  mina  dagar,  Och  af  salig  frOJd  Jag 
gråter.  Att  da  mig  så  Omt  ledsagar. 

5.  Lär  mig  du  mitt  hjerta  egna.  Låt  det  evigt  dig 
tillhOral  Du  nllena  kan  det  hftg*«a.  Frälsa,  frOJda, 
■aliggOra.  Låt  min  frälsta  själ  ej  glOmma  Hvad  du  led 
fOr  mig  på  Jorden.  Lär  mig  som  Maria  gOmma  I  mitt 
bjerta  nådeorden. 

5.  Men  hvad  Sr,  att  jag  dock  bäf  var.  Gjuter  tyst  en 
suck  af  sniärtaf  Herre!  faran  kring  mig  sväfvar;  Ondt 
och  vämlOst  Kr  mitt  hjerta.  öfvergif  mig  ej,  ty  flärden 
Vilt  mig  från  din  kärlek  draga  •  StOd  mig,  når  den  falska 
▼erlden  Vill  mitt  bopp  till  dig  fOrsvaga. 

4.  Jesal  du  mig  ej  fOrskJuter,  Da  mig  har  i  troget 
minne.  Du  din  Anda  nedergjuter  lettdJaptfOrkroMadt 
sinne,  Att  det  bedja  må  och  vaka  Och  i  frestelsen  ej 
falla  Och  dig,  Jesu  I  ej  fOrsaka,  Om  de  dig  fOrsaka  alla. 

6.  Låt  min  sjKl  ditt  tempel  vara,  Der  din  kärlek 
stilla  lågar;  I  mitt  hjerta  «J«If  fOrUara  Hvad  med  oro 


med  afMenåe  på  ^rékilda  personer  m.  m.   tålt 

tanken  fråipu*.  Du  den  svaga,  nlr  hon  lidar,  TrOstens 
kalk  i  nåd  tillsklcke,  Dermed  bon  1  nOd  och  strider 
Blf  ooh  andra  Tederqvieke. 

ft.  Qvinnan,  ajelf  om  hjelp  fOrlSgen,  Skapteo  tlU  en 
hjelp  på  jorden.  Herre !  dn  som  sjelf  Sr  vSgen.  Led  mig; 
jacr  Kr  vilse  vorden.  Otro  snart  all  vorlden  dårar.  Lår 
mlff  fOlJa  dig  allena;  Håll  mi«  qvar  i  stUla  tårar  Yld 
ditt  kors,  som  Magdalena. 

7.  Herre!  se  din  tjenarlnna;  Lär  mig  aå  mitt  kall 
bevaka.  Att  på  dagar,  som  fOrsvinna,  Ja|r  med  frid  kan 
se  tillbaka.  Mången  prOtnlng,  sorg  och  fara  Står  i 
tiden  till  mitt  mOte,  Hen  du  kan  mitt  hopp  bevara:  Jag 
mig  tryggar  UU  ditt  skOte. 

8.  01  da  vet  och  ser  allena.  Hvilket  kors  min  tro 
behOfver.  Hvilket  prof  min  själ  kan  mna.  Och  Jaf  sOrJer 
ej  derOfver,  BOrjer  ej  om  Ilfvets  stunder  Blifva  flere 
eller  färre,  Blott  da  vet  att  Jag  derunder  Tror  och 
Uskar  dig,  o  Herre!  (J.  O.  ITailfn  1 1839.) 

För  nattvardsungdom. 
Sjunges  som  N  :0  8. 
Q*^Q  17' om.  o  Jesu  I  väck  mitt  sinne  Och  bered  mig 
ODdU»  XV  med  ditt  ord  Till  den  stund,  som  snart  är 
Inne.  DA  Jag  framgår  till  ditt  bord:  Ack!  det  bordet  dit 
du  stlRer  Kärleksfull  från  himlen  ner  Och  till  salighet 
Inviger  Den,  som  di  g  sitt  hjerta  ger. 

t.  Dig  mitt  hjerta  vill  Jag  frifva  Ll t  det  helgas  af 
din  nåd.  Din  fOr  alltid  vill  Jag  blifva:  Led  migl  din  Andas 
råd.  Du,  som  ej  fOrskOt  den  späda  •  Du  min  nngdoms 
tillHykt  var.  Kär  Ja«  len  verld skall  trlda.  Der  så, 
mången  vilsefar. 

S.  Låt  ditt  ljus  så  fOr  mig  skina.  Att  Jag  går  den 
rätta  stig.  Påminn  mig  din  dOd  och  pina.  Då  en  afvKjr 
frestar  mig.  Låt  mig  djupt  1  själen  fatta.  Hur  du  lidit 
fOr  min  skuld.  Och  din  kärlek  hOgre  skatta.  An  all 
rerldens  magt  och  guld. 

4.  Låt  mig  hOra,  har  da  eSger:  "Kom  mitt  barn 
och  blif  hos  migl  Ingen  bättre  vän  da  äger,  In  den 
vän,  som  dOtt  fOr  dig".  Olf  att  na  mitt  hjerta  känner. 
Att  din  Ande  är  ralg  när;  Tair  miff  app  blauid  dina 
vänner,  Låt  mig  blifva  der  da  är.  (F.  M.  JVoiisen  f  I8å7.) 
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Dav.  86. 

BJvnffM  som  N:o  fSS. 

9X9  Ti^''  ^'^  ^'^  trider  fram,  o  Ond!  Bom  Qmmar 
odv»  J?  fSr  de  svaga,  L&t  mina  IKppan  bOnelJnd, 
O  Bemf  diff  behaga.  HJelp  att  Ja«r  •tåds  din  vilja  gOr 
Och  ditt  rSrlmad  «]  •nker,  Och  f  rin  den  vSg,  Jag  vandra 
bOr.  Xed  tippeåt  aldrig  viker. 

C  Jair  bar  af  synd  min  dryga  del,  Har  tlnkt  och 
handlat  Illa:  Men  tänk  ej  på  min  barndoms  fel,  FOrgftt 
min  ongdoniB  villa.  FOrlåt  mig,  Ond,  för  Jesu  skull, 
FBrfåt  b  vad  Jag  b^gr&ter,  Och  led  mig,  bnld  och  kRrleks- 
fan«  P&  din*  vigar  åter. 

3.  Ty  sanning  och  barmhertighet,  De  Kro  dina 
<ttgmr;  Der  led  mig  I  ostrafTllghet  Bland  dem  du  vårda 
pUgar:  Bland  dem  som,  trogne  ditt  fOrbund,  I  kärlek 
tili  b  varandra.  FSrtrGstande  på  din  misskund,  F9r  dig  I 
Rnbec  vandra. 

A.  Ocb  na.  hvad  qval  och  nOd  som  helst  Blig  här  till 
mjjte  Ila,  Låt  du  mig,  från  all  våda  frRlst,  Uti  ditt  skSte 
hnU:  Och  Jesu  blods  delaktighet  Hugsvalomlgi  nöden, 
Ocfa  tron  på  din  barmhertighet  FOrlJuf  ve  sjolf  va  döden. 

(J.  O.  Wallin  1 183».) 

Aikr  I  TVu,  ao«n  fSrr  än  min  mun  dig  nämna  kun- 
OOdc*  mJ  nat.  En  k  ristens  namn  och  rätt  åt  mig 
rHraxinAt*.  Välsigna,  Oud!  en  dyr  och  helig  stund.  Då 
Jag  med  dig  förnyar  mitt  förbund. 

2.  Min  vår  har  flytt,  min  barndom  är  förtiden  t  Mot 
aadra  d^r  Jag  föres  fram  i  tiden,  Lik  flyktingen  som  frän 
ttn  lugBA  strand  Af  stormen  drifs  mot  obekanta  land. 

3.  På  lifvets  väg  jag  ondt  och  godt  skall  pi^fva, 
<ich  under  allt  ett  troget  stöd  behöfva;  Hvarfårjag 
det*  Ja«  fåfängt  deromber  Den  falska  verld.  der  allt 
alg  öfvsnrBr. 

4  En  trogen  arm,  som  all  min  vanmagt  stöder: 
Ett  troffvt  bröst  som  vid  min  smärta  blöder,  En  trogen 
i<)9t,  som  tyder  stids  på  dig,  Hvar  finnas  de,  o  store 
OadlfSrmIgt 


6.  Du  Oudt  som  var,  som  är  och  evigt  blif ver,  Ja^ 
vet,  attdumlgickeöfvergifver,  A.UenaatJag,hvadhelBt 
mig  förestår  Din  vilja  gör  och  dina  vägar  går. 

6.  Jag  vet  att  du  1  denna  stund  mig  skådar  Och  med 
din  kraft  en  ödmjuk  själ  benådar,  Som  rätt  förkrossad, 
på  ditt  löftesord,  Här  dignar  neder  till  ditt  nådebord. 

7.  Jag  vet,  du  ej  ett  värnlöst  barn  förskjuter,  Som 
stg  till  dig  vid  nådens  altar  sluter  Och  söker  der  i  enfald, 
som  du  böd,  Mot  sorgen  tröst,  mot  frestelserna  stöd. 

K.  Jag  vet  att  jag  hos  dig  kan  råd  begära  Mot  syn- 
dens  magt,  mot  verldens  onda  lära,  Och  hemta  kraft  till 
seger  och  till  frid.  Mot  qvalens  udd  och  mot  begärens 
strid. 

9.  Tag  bort  all  skrymtan,  Oud  I  från  mina  böner, 
Att  jag  din  Ande  i  mitt  hjerta  röner;  Tag  bort  allt 
sJelfsTåld,  tanklöshet  och  flärd}  Tag  bort  mitt  hjerta 
Mxk.  en  oren  verld. 

10.  Det  är  ett  heligt  rum  som  Jag  beträder,  Glf  att 
Jag  bäfvar  rätt  och  rätt  mig  gläder,  Och  utan  säkerhet 
och  öfverdåd  Enfaldigt  flyr  till  Jesu  Kristi  nåd. 

11.  Låt  Jesu  ord  och  hans  försonings  minne  Djupt 
fästa  sig  uti  mitt  unga  sinne;  Ack!  bllfve  do  1  h varje 
lifvets  stund.  Min  tankes  ljus  och  min  förhoppnings 
grund. 

12.  Då  skall  Jag  trygg  gå  fram  bland  nya  öden  Och 
under  allt,  i  glädjen  som  inöden,  Dig  höra  till,  dig  älska 
öfver  allt,  Och  göra  glad  hvad  du  mig  anbefalt. 

IS.  Till  dess  jag.  följd  af  kärleken  och  hoppet.  Får 
sluta  nöjd  det  förelagda  loppet.  Och  dig  förtro,  som  vill 
mig  evigt  väl,  Min  pröfvade,  för  evigt  friUsta  själ. 

(X  O.  Wallin  1 1838.) 
SJunges  som  Nro  899. 
!>  Cr  e^  TTur  rörs,  o  Gud !  mitt  unga  sinne,  Hvad  vlg> 
Ok3k}*  XL  tig  stund  1  lifvets  lopp;  Ditt  löfte  träder 
för  mitt  minne;  Din  nåd  är  grunden  för  mitt  hopp. 
Tag  mot  mitt  lof,  min  andakt  stärk  Och  helga.  Herre  1 
sjelf  ditt  verk. 

B.  Förrän  Jag  sjelf  mig  känna  lärde.  Jag  genom 
dopet  blef  ditt  barn.    Dn  ttdlgt  mig  ditt  ord  beskärde. 
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med  aftetndt  pd  tärakilda  per$oner  m.  m.     SU 


Att  Tama  mlff  f^r  syndens  ffam.  Beskyddad  i  dlnholda 
famn,  JtLg  undervistes  om  ditt  namn. 

S.  Men,  ack!  ftn  mer:  mi^r  nsla.  svaflra.  Mig  maskars 
like,  fOdd  af  Jord.  I  dag  yill  himlen^  Herre  taga  Till 
gftst  Tid  sitt.  Tid  nådens  bord.  Och  hansig  sjelf  fOrenft 
Till  Hed  stoftet  och  mig  hOra  till. 

4.  O  Jesal  1  den  spis,  da  gifver.  Dig  sjelf,  ditt  kOtt 
och  blod  jag  får,  Och  i  mitt  hjerta  djupt  du  skrifrer, 
Att  nåd  fSr  rått  1  himlen  går.  Du  sjelf  vill  bo  i  detta 
brOst  Ooh  vårda  hvad  du  återlOst. 

5.  Nu,  då  Jag  f Orata  gång  år  fårdig  Att  undfå  en  så 
dyrbar  lott,  OOr  mig,  o  Herre!  dertill  vSrdig,  Olf  migett 
hjerta,  rent  och  godt.  L&t  sj&len,  hOjd  från  Jordens 
grus.  Upplysas  af  din  f<annlngra  ljus. 

0.  De  tårar,  som  från  Ögat  rinna,  Den  suck,  som 
hOJs  från  h  jertats  grund.  Äck !  må  de  alltid  mig  påminna 
Om  helgden  af  (tå  sftl  It  förbund.  Ack  i  må  den  tanken: 
din  Jag  Kr,  Besegra  hvarje  ondt  begär. 

7.  Utaf  en  flyktad  barndoms  dagar  Må  nådens 
intryck  blifva  qvar,  Att  Jag  mot  dina  helga  lagar  Af 
uppsåt  intet  fSretar.  Hvar  gång  din  nattvard  delas 
mig.  Låt  hopp  och  tro  förkofra  sig. 

8.  o  Gud!  i  k&rlek  utan  like,  Ack!  hOr  min  bOn  och 
«tyrk  min  tro:  Att  som  ditt  barn  Jag  1  ditt  rike  Må  sist 
bland  dina  sålla  bo.  Min  Ond!  min  Far!  se  tiU  mig  ner> 
Mitt  hjerta  ord  ej  finner  mer. 

O.  a.  Adlerbeth  ,  1818.) 
BJunges  som  N  :o  77. 
Ofr/^  T\u,  somidltt  ord  fSrkunnar  Att  ditt  hjerta 
Ou\)»  U  gl&der  sig  Ät  ett  lof  från  barnens  munnar, 
MiJt  nu  dem  som  nalkas  dig.  Låt  o  Jesu  I  från  din  hOJd 
Vadens  ljus  och  himlens  frOJd  Kraftigt  deras  hjertan 
glada.  Som  nu  till  ditt  altar  tråda. 

2.  Af  din  nåd  dem  glf  att  njuta  Himmelsk  salig- 
het och  trSst.  Må  det  blod  du  låt  utgjuta,  Nu  fOrvara 
deras  brOst.  Deras  lif  och  styrka  bllf,  Deras  hopp  och 
deras  lif.  I  ditt  blod,  ack!  låt  dem  renas,  Och  1  tron 
med  dig  fSrenas. 

S.  Jesu,  du  som  i  det  hOga  Hvad  oss  brister  ser  och 
Tet,  Vind  tUl  dem  ditt  milda  Oga,  Visa  dem  barmher» 


tighet,  Herre  t  du  som  allt  f  Ormar  Och  den  tyato.  snck 
fOrstår,  HOr  na  hvad  hvart  hjerta  beder,  Som  ditt  bl- 
stånd  kallar  neder. 

4.  Du,  från  lif vets  fOrsta  dagar,  Om  de  spldst  ▼Ar- 
den  bar.  Barnasinnet  dig  behagar,  Sjelf  en  gån«r  ett 
barn  du  var.  Låt  ock  dem  från  denna  stund.  Slutna  uti 
ditt  fOrbund,  ömt  på  dina  armar  b&ras,  Af  din  nåd  ocli 
k&rlek  n&ras. 

6.  Mllde  Jesu  I  dem  ledsaga  På  den  vig,  dem  fOresc&r, 
Låt  ej  vcrldens  karlek  draga  Dem  ett  steg  från  dina 
spår.  Olf  af  ditt  fOrsonlngsblod  Dem  i  faran  kraft  ocb 
mod.  Låt  din  k&rlek,  om  de  falla,  Dem  till  skyndsam 
b&ttring  kalla. 

0.  Må  tlil  himmelsk  gIKdJe  rOras  Dessa  friUsta 
barnens  brOst,  Må  ifrån  ditt  tempel  hOraa  Allas  vår 
fOrenta  rOst:  Pris  ske  dig,  som  med  ditt  ord  Qer  ftnno 
vid  nådens  bord  Nya  lemmar  åt  din  kyrka.  Att  med 
trogna  brOst  dig  dyrka.  (5.  ^maaa  1 18S».) 

En  Udre  krietens  tackoffer  på  sin  födelsedag. 

Sjunges  som  N  :o  28. 

^^7  0^°***  ***™  "****  ■**^  ledsagar  Ifrån  min 
OO I  •  V/  vagga  tlU  min  graf.  Dig  helgas  fr&mat 
bland  mina  dagar  Den  dag,  då  du  mig  lif  vet  gaf ;  i  ditt 
beskydd,  min  hOgste  v&n.  Jag  lugn  och  lycklig  firar  den. 

5.  FOr  svag  &r  denna  rOst  att  lofva  Ditt  milda  under* 
fulla  råd;  Allt  hvad  Jag  eger  &r  din  g&fva.  Allt  hvad  las- 
ajuter  &r  din  nåd;  Hvad  &r,  som  Jag  dig  offra  vill  da. 
allt.  o  Gud  I  dig  hOrer  tUi . 

S.    Om  Jag  ifrån  de spldaåren  Fått  1  din  Inmakap 
T&xa  opp;  Om  faror,  som  mig  fOIJt  1  spåren,  EJ  villat 
eller  st&ckt  mitt  lopp,  Plg  tackar  jag,  o  Qudi  derfOr 
Som  v&zten  ger  och  bistånd  gOr.  ' 

i.  FOr  allt,  som  hugnat  har  min  lefisad,  FQr  mSdora 
lOn,  fOr  vloners  tro,  FOr  helsa,  dagligt  brOd  och  treCnad. 
FOr  hyddans  och  fOr  hjertata  ro;  Dig  tSMikar  jas  af 
gl&dje  rOrd,  Och  vet  att  Jag  af  dig  &r  hOrd. 

B.  VKl  har  ock  nOden  mig  Odmjokat,  Och  aoRen 
nndervlBat  mig;  Men,  om  fOr  dem  Ja^  ondettlvk&t,  D^f 
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med  afteend»  på  tänkiUa  penonerm-m.      »6 


SJungessom  N  o  280. 
Q/>  A  Tag  hafrer  en  g&ng  raiit  ung:  Nn  Kr  jag 
ÖDU»  cl  gammal  vorden.  Min  kropp  sig  böjer,  trött 
och  tung.  Till  alhia  moder,  Jorden;  Och  själen  nalkaa 
till  det  land,  Der  horden,  p&  en  fredad  Btrand,  Försam- 
lar spridda  hjorden. 

8.  Bland  l&nga  rön  af  Ijuft  och  ledt  Min  hjessa  grå 
Är  bllfven;  Men  aldrig  jag  den  fromme  sett  Af  Herren 
Öfvergifven,  I  nödens  som  1  glUdjcns  dag  Han  Är  för- 
nöjd  med  Ouds  behag  Och  pi  diss  hSnder  ukrlf  ven. 

3.  Jag  filÄjrter  fly  och  komma  »Äg  Och  vRn  från 
ränner  vika.  Och  rik  och  fattig,  hög  och  l&j?  I  grafven 
varda  lika,  Men  Herrans  nid,  hvar  morgron  ny,  För 
dem  som  komma,  dem  oom  fly.  Sitt  lOft?  aldrig  svika. 

4.  P&  vorlden  mätt,  af  lidren  rörd,  Jag  wr  min  tid 
förtiden.  Mitt  hufvud.  hvltnande  till  skörd.  Bchftdar 
ajidetlden.  Farväl.  I  sorger  och  besvär!  I  lärden  mig, 
har  Ijuft  det  är  Att  ändtligt  hinna  friden. 

B.  Hur  Ijuft  att  från  en  tid  och  verld,  Som  icke 
mer  behaga,  1 X  reda  till  sin  hädanfärd  Och  till  sitt 
land  hemdraga,  Ack!  må  det  slre  1  Je»«u  namn  Och  mig 
I  lugB  och  säker  hamn  Gud»  änglar  snart  ledsaga. 

6.  Olf.  att  med  Simeon  1  frid  Jag  hädan  mig  begif- 
Ter.  Lik  kärfven,  som  1  rilttan  tid  Från  marken  Införd 
blifver.  Mig,  Jesu!  med  det  hoppet  gläd  Att  bland  din 
akOrd.  din  goda  säd.  Du  mig  ett  rum  ock  gifrer. 

( J.  O.  WalUn  1 18».) 

7).  Sjukdom  och  Eelsa. 
Under  allmKnna  farsoter. 
Q  i*  1  TJerr«  I  mlgtig  att  befalla  öf  ver  Uf  och  Ofrer 
dol*  Il  död,  Låt  oss  ej  fOrderfvas  alla,  HOrvar 
Jemmer,  se  vår  nödl  Sjuka,  döda  vid  hvarann,  Knap- 
|wat  mer  man  räkna  kan;  Låt,  o  da!  somhjelpkan 
»lnd»,D«Ma  plågor  återvända. 

t.   Syndeu  gift,  som  Adam  flUde.  Döden  pä  rlrv 
sUgtebragt;  Hen  han  nu,  med  Ökadt  rålde,  OrlnalOst 
Sfvar  ut  lin  magt.    Likt  med  våra  synders  mått,  Hat 
Tår  nOd  lin  råga  nått.   Kilde  Fader!  låtonprOfrM 
Men  din  hjelp  on  «4  berOfras. 


S.  Värdes  i  din  vård  oss  taga,  Du,  som  äiakar  din* 
verk,  Dem  du  finner  godt  att  aga.  Herre!  tröet*.  Herrel 
stärk.  Var  de  faderlOsas  far,  Bnkors  tillflykt  och  fOr^ 
Bvar,  Undra  qjukas  nöd  och  smärta.  Lätta  den  betryck- 
tas hjerta. 

é.  Värdes  aldrig  trösten  skilja  Ifrån  lidandet,  o 
Qudl  Oör  oss  nöjda  med  din  vilja  Och  beredda  på  ditt 
bud.  Hå  med  tålamod  och  hopp  Vi  fullborda  väl  vårt 
lopp.  Och,  från  syndens  smittor  tvagne,  Bllfva  i  din 
famn  upptagne.  ( '— >  C.  Dahl.) 

FOr  Bjuka. 
Sjunges  som  N  :o  178. 
Q/>C>      f\  Jesn  Kristi    du  är  min  vän  den   bäBt«, 
OV^*    \J  När  verlden  skyr  mitt  mörka  sorgenäate. 
När  helsan  flyr  med  glädjen  bort  från  mig.  Behåller 
jag  t  tron  dock  fitädso  dig. 

2.  Du  med  ett  ord  i  fröjd  min  vånda  byter.  Intill 
min  ttjai  ditt  evangelium  flyter.  Och  kärlek,  frid,  hu^. 
svalelso  och  tro  Tillsamman  der  med  mina  plågor  bo. 

5.  Af  verlden»  flärd  och  lyckans  ynnest  sviken.  Jag 
var  från  dig.  o  Jesu!  fjerran  viken-,  Du  hann  mig  opp, 
du  rtlckte  mig  din  hand.  Och  syndens  sår  på  mig  så 

huld  förband. 

4.  Min  kränka  själ  du  så  har  velat  frälsa,  Hedqv». 
len  henne  Ät^rge  »in  helsa.  Pris  vare  dig!  hvad  helst 
du  med  mig  gör,  Glf  att  i  dig  jag  lefver  och  jag  dör. 

6.  Och  är  du  min,  jag  din  får  evigt  vara;  Du  förer 
mig  förbi  all  nöd  och  fara.  Till  llfvets  land.  der  jaff 
evinnerlig  Hln  helsas  Oud  skall  se  och  lofra  dig. 

(5.  J.  Hedbom  1 1849,  J.  O.  Wailin.) 

SJungessom  N:o77. 

«%OQ  rittd,  som  mig  i  kärlek  kände.  Innan  än  Jair 
vlOd*  vt  verlden  såg.  Och  till  mig  ditt  öga  vände, 
Hedan  jag  i  mörkret  låg;  Bättre  vet  du  det  tn  jag.  Att 
min  varelse  är  svag:  Grant  du  ser  tUl  alla  delar.  Hvad 
en  bräcklig  hydda  felar. 

5.  Lär  mig  att  din  faderstuktan  Taga  som  ett  barn 
emot  Och,  uti  din  sanna  fraktan.  Den  fOrdraga  ntaa 
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knöt :  Llr  mig  rfttt  fOrst&  och  *e.  Har  i>&  synden  följer 
▼e;   G6r  mig  nOjd,  fast  kroppen  splke»,  Om  allenast 


Il  Jesu  i  rlrdet  mlff  fSrllna,  Att  min  brickllghet 
oék  nOd  X&tte  mig  till  Ttlfllrd  tjena  Och  till  hågkomst 
af  dia  Md.  Qif  att  Ja«  i  bot  och  tro  Hos  dig  aSker  all 
min  ro  Och  miff  tfcicJr^i'  alla  dagar  Att  gå  hem  nAr  dig 
ir. 

i.  Je«a!  I&«  min  sjukdom  blifva  En  fBrblttring  fOr 
•jlL  Vill  du  heU&n  Atergifva,  L&r  mig  den  att 
nyttja  vU.  Så  att  både  sjal  och  kropp  Till  din  ftra  off- 
ras opp.  Och  ditt  namn  må  rarda  prisadt  F6r  den  nåd 
dn  alg  berisat.  ( r— » J.  O.  Wallin. ) 

Sjnnges  eom  N:o  160. 

0£t4  A  <^^*  ^^i^  plågas  jag  och  må» t«  stundligt 
90^  XV  qrida,  ilr  ingen  hjelp  fOr  mig  på  jorden 
m«r  att  bida!  Jag  sSlrtemenskoni  råd,  men,  ack!  jag 
taner  hlr.  Att  deras  magt  och  konst  till  slut  fOrgåf- 
Tealr. 

t.  Pd,  Herre!  endast  du,  kan  både  slå  och  hela.  Da 
åt  den  hjeJpUta  Kr  allena  hjelp  kan  dela :  Ack !  hela  den 
igm,  som  do  så  slagit  har:  Tag  bort  min  stora  sjnd, 
som  dertiii  orsak  var. 

1.  En  fader  heter  dn,  du  har  ett  fadershjerta.  Ditt 
barn  det  ligger  nu  uti  stor  nOd  och  smarta;  Ty  ropar 
Jag  tlU  dig.  o  fader!  mig  bJSnhOr,  Se  till  min  stora  nOd 
och  nådigt  bi«tånd  gOr. 

å.  O  Herre  Jesu  Krist!  T&nd  nu  till  dig  min  tanka. 
fSrbarmat  har  du  dig  utOfTer  alla  kränka;  Vårsreda 
oeh  Tår  vftrk  dn,  Jesu!  på  dig  bar:  FOrdenskull,  Jesul 
god,  mig  huld  och  nådig  var. 

5.  Adk I  låt  mitt  usla  lif  en  salig  Inde  rinna;  Hjelp 
att  j»g  1  min  dM  din  dOd  må  så  besinna.  Att  jag  med 
Md  och  frOjd  nr  detta  lifret  går,  Och  erigt  llf  hos  dig 
ntl  dia  himmel  får. 

t.  Så  skan  ntl  min  mun  ditt  lof  ej  återrånda.  Men, 
Jag  skall  prisa  dig  nu  och  fOratan  Inda.  Ty  kom,  o, 
Jssal  kom,  da,  som  tr  A  och  O,  Oob  by  t  na  all  min 
Hsk  1  rnrUr  CrOJd  och  ro. 


med  af  seende  pd  »ärtkilda  pertoner  m.  m,     tSJ 

7.  Ja,  jag  ir  riss  derpå,  att  du  Till  mig  benåda} 
Dig,  Herre!  dig  jag  skall  med  mina  Ögon  skåda.  FOr- 
klarad  snart  och  fri,  och  i  all  erighet  lA>fsjunga  dig: 
min  QudI  i  himraelHk  salighet. 

(O.  Rudbeck  d.  y.  1 1710,  J.  O.  Wallin.) 

F6r  en  blind. 
Sj  unges  som  N  »o  100. 
Q/>f^  Tag  får  ej  se  Ouds  dag,  Som  minsta  fogel 
9uO*  ti  prisa'',  Dock  prisar  åfven  jag  Den  nåd, 
mig  Oud  berisai.  Fast  jag  hans  verk  ej  ser  Hans 
Ande  Kr  mig  når  Och  i  hans  ord  mig  ger  Ett  ljus  som 
evigt  Rr. 

«.  Hvad  jag  ej  ser,  jag  tror,  Jag  det  i  hjertat  hin- 
ner: Hur  Gud  Kr  vis  och  stor.  Hur  han  Kr  god,  jag  kKn- 
ner.  Jag  kKnner,  hur  hans  hand  Ledsagar  mig  hvar 
stund.  Och  drar  ur  syndens  band  Min  sjKl  i  sitt  fOr. 
band. 

8.  O  Jesu !  du  Kr  Rn  Den  blindas  trOst  på  jorden.  Du 
alla  armas  vftn,  SJelf  arm  1  tiden  vorden.  O*  du,  som 
sjelf  hKr  led,  SJelf  kände  sorg  och  nOd,  Du  »tiger  till 
mig  ned,  Och  blir  den  svages  stöd. 

4.  Du  vill,  o  verldens  ljust  Et4  ljus  fOrmigock 
vara-  Du  låter  1  ditt  hus  Din  nåd  fCr  raigfOrklara:  Da 
låter  vid  ditt  bord  Mitt  hjcrtAualkasdig;  Och  sjelf, O 
lifvets  ord!  Du  fOlJer  hem  med  mig. 

6.  Olf  att  i  ditr  fOrnOJd  Jag  »<omnar  och  jag  vaknar 
NKr  du  mig  ger  din  fri5jd.  Ej  verldens  lust  Jag  saknar; 
Om  jag  ej  ser  dess  prakt,  EJ  af  dess  nOjen  vet.  Jag  ser 
i  tron  din  magt.  Ditt  rikes  härlighet. 

6.  Den  natt,  mig  hOljernu,  Skall  ej  fOr  evigt  vara; 
Ty  en  gång  Öppnar  du  Min  syn  t  skyar  klara.  Om  ej 
mitt  Oga  hKr  Har  solens  glans  fått  se,  Så  låt  mig  skåda 
der  Ditt  eget  anlete.  F  M.  Frana»n  1 1M7.) 

Vid  badorter  och  beleobrunnar. 

Sjonges  som  N  :o  tlO. 

OCLCL      T\^*  «11  helsaa  kUla!  Ja«  UH  dig  vlU  •OUla, 

DÖD»    IJ  Jean  I  allt  mitt  hopp.    VKrdes  nådigt  hel* 

Allt  hvad  mig  kan  fela,  Så  tiU  «JK1  som  kropi».   Olf  att 
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med  afaeende  på  aärBkilda  peraoner  m.wi,    859 


itLg,  Betryckt  och  Bva«.  Må  i  allt  ditt  bistånd  flnn»  Och 
förbättring:  vinna.  ^  »  ^      t 

2.  Allt,  hvad  »Jålen  krilnker,  Jesul  du  fördrlnker  I 
ditt  dyra  blod;  Men  för  kroppens  sjuka.  Låter  du  mig 
bruka  Helsovattneta  flod.  O,  så  gif  Ny  kraft  och  Uf, 
Bå  till  mitt  som  andras  båsta,  Detta  rart  Betesda. 

S.  Skall  Jag  sjukdom  draga.  Ack!  så  låt  din  aga 
Min  förbättring  bil ;  Mon  om  du  mig  låter  Helsan  vinna 
åter.  Statt  mig  nådigt  bl  Att  hvar  stund.  Af  hjertans 
grund.  Dig  mod  ord  och  gernlng  lof  va,  Herre!  för  din 
g&fra.  (O.  Kolmodln  1 1753,  J.  O.  WalUn,) 

Tackeägelse  efter  sjukdom. 
Sjunges  som  N  -.o  180. 
QnPJ      r\  Gud!  som  skiftar  allt,  död,  sjukdom.  Uf 
UO  •  •    U  och  heUa,  Så  »tor  år  Ingen  nöd  hvarur  du 
ej  kan  fr&lsa:   Når  hoppet  ute  var  och  döden  kom  mig 
når,  Blef  du  min  hjelp,  o  Gud!  som  sanna  llfvet  Rr. 

9.  Din  godhet  och  din  nåd  du  ny  hvar  morgon  vi- 
sar, Hugsvalar  sinnets  qval  och  kroppens  smarta  lisar. 
Du  ock  till  mig,  ditt  barn,  med  fadersöga  såg.  Når  Jag, 
af  plågor  tftrd,  uti  min  vanmagt  låg. 

3.  Du  hafver  slagit  ralg,  men  åf ven  nådigt  helat. 
Förlåt,  för  Jesu  skull,  hvad  jag  mot  dig  har  felat.  Du, 
som  min  kropp  har  »lyrkt,  glf  att  min  sj&l  också  I  dig 
sitt  Uf .  sin  kraft,  sin  helsn  söka  må. 

4.  Förl&na  mig  din  nåd,  att  jag.  för  helsans  gåfva. 
Med  tankar,  ord  och  verk  dig  rått  må  kunna  lofva.  Din 
Ande  lede  mig,  att  jag  må  lefva  din,  Och  flytta,  nftr  jag 

dör,  ttU  dig  I  gl&djen  in.  «  ^  ^,  . 

{J.  Oleariua  1 1684,  J.  Svedberg,  C.  Dahl.) 

Pör  en  hustru,  som  skall  kyrktagas 
Sjunge:*  Kom  N  -o  215. 

o£to    r^ "<*.  ">'"  ^"^-  ■'*^'"  ^'''^* *"  ^^^ **  ***"*"  °°^ 

OÖO.  IJ  maka  fråUa,  Gläd  mig  1  ditt  hus  igen,  GlÄd 
mig  ock  med  sj&lens  helsa,  Styrk  mig.  helga  mig  i  dagj 
Utom  dig,  hvftd  vore  jagf 

8.  Jesu!  på  ditt  dyra  ord  Lir  mlg,i?om  Maria,  höra; 
Låt  dess  kraft  hos  mig  bli  spord  Mot  den  verld,  som 
vill  förföra.  Att  jag  Jenit  på  h  jertat  bär  Hvad  den  b&sta 
delen  år. 


5.  Sedan  kan  jag,  lugn  och  nöjd,  Äfren  Marthas 
omsorg  b&ra.  Tacksam  för  den  stilla  fröjd.  Som  du 
Ttrdes  mig  beak&ra.  XUltta  glldjen  Ir  hos  dt^,  Blif  ea 
daglig  gäst  hos  mig. 

4.  Kom,  o  Jesul  låt  ditt  namn  Mig,  aom  mor  och 
maka  gl&da.  Tag  mitt  barn  uti  din  famn.  Du,  som 
älskat  har  de  spåda!  Du,  som  itjelf  har,  apftdochann. 
Legat  vid  en  moders  barm. 

6.  Kom  med  kårlek  och  med  tro,  Låt  mig  dig,  o 
Herre!  tjena.  Kom,  välsigna  bröd  ooh  bo  Och  din  hel^a 
frid  förlftna.  Låt  mig  göra,  vis  och  from,  Af  mitt  hus 
din  helgedom.  (F.  M.  Fratueti  1 1M7.) 

F5r  friska. 
Sjunges  som  N  :o  864. 
QAQ      TJoI^i^B  gåfva,  dyra  gåf val  Af  den  Gud.  som 
öUtf.    XL^er  illt  godt,  Må  vi  glade  honom  lofva 
För  så  ovärderlig  lott.  Som  af  oss  dock  stUan  skattas. 
Kanske  först,  när  den  oss  fattas. 

t.  Når,  1  nätter  som  1  dagar.  På  en  b&dd,  der  qvalen 
bo,  H jertat  utan  lindring  klagar,  ögat  vakar  utan 
ro;  Då  af  värk  och  vånda  tärde,  Aokl  rl  känna  hel- 
aans värde. 

5,  Jesu!  dig  i  nåd  förbarma  Ofver  alla  plågans 
rof;   Herre  Gud!  låt  ej  de  arma  Ställas  på  för  hårda 
prof;  Hjelp  dem,  gif  dem  tröst  i  nöden.  Mod  i  striden 
frid  i  döden. 

4.  Vill  du  än  dem  helsan  skänka.  Lär  dem  rått  för- 
stå dess  vigt;  Lär  ock  oss  med  dem  betänka  Så  vår 
sällhet,  som  vår  pligt.  Att  vi  dig  af  hjertat  prise  Och 
mot  likar  kärlek  vise. 

5.  Hjelp  oss  alla  så  använda  Hvar  förlänad  helso- 
stund, Att  ännu,  när  den  har  ända.  Du  vår  själ  må  finna 
sund.  Och  sist  från  ailt  ondl  oss  frälsa,  Jesu  du  vårt 
lif  ocn  helsa.  ( J.  O.  WalUn.  t  US9.) 

S.)    Resande  till  landa  och  vatten, 

On(\  T  Herrans  namn  far  Jag  åstad  Och  tr  1  Gndi 
04\J»  X.  trygg  och  glad ;  Är  jag  på  vatten  eller  land. 
Betror  jag  mig  uti  hans  hand.    Hans  ord  mitt  hj«ita 
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trfimt  bcridLr  Och  mina  fOttere  lykU  ir:  I  Uf  och  dOd 
tr  hui  niff  nAr. 

t.  Jacr  ■kllj*  från  miiui  och  mitt  hem:  Jnflr  dig, 
o  Ood!  befaller  dem.  Om  da  med  mig  den  n&den  gOr 
Att  da  mUr  lyckUfft  AterfOr,  8&  skall  jag,  Herre! 
Innerlfflr  I  din  fOrtamllng  priaa  dig,  Som  vårdat  och 
ledwgat  mig 

X  No.  Jakuba  Ood  I  med  mig  dn  rar,  GOr  lycko- 
aara  den  vig  jag  far.  O  store  God!  låt  allt  gå  ▼&!.  O 
Herre '  stjrk  min  kropp  och  tJU.  Ja  derpå  jag  fOrlltar 
mig  Att  du,  o  Fader!  rårdar  dig  Om  dem,  som  gå  på 
lofllgstlg. 

é.   Tår  Herrae  Jera  Kri«tl  frid  Ledaage  om  till  erlg 
tid.    God  trBete  den  bedrOf rad  Ir.  Den  vare  fjerran 
'  eller  sår.    Bevara  Ond  I  din  kristenhet,  8å  ock  rår  kira 
Sfverfaet;  Olf  lycka.  God!  och  salighet. 

(f  — J.  O.  Wallln.) 

Sjunges  som  N  :o  81. 

Q71       AT"  '**^'"'  ^^^  fosterland!  Dina  dalar,  berg 
Oi  Lm    xl  och  strftnder  Vi  befalle  den  1  hånder,  Som 
Tllalgnar  haf  och  land.    Vftrdes.  gode  Gud  I   bevara 
▼åra  vinner  1  vår  bjgd.  HJelp  dem  1  all  nOd  och  fara 
fint  dem  1  ditt  milda  skygd.  ' 

t.  SåiJesadyranamn.  UtpåbOIjanKrymdvidrage: 
Qvdl  din  allmagt  oss  ledsage,  Att  vi  nå  en  Önskad  hamn. 
▼Irdcs  mild  hos  alla  dr5ja.  Som  att  vinna  dagligt  brOd, 
Hafvetelier  jorden  pin  ja:  Var,  o  Herre!  allas  Htdd. 

S.  Endrlgt.  frid,  råttflrdighet  Kring  vår  konungs 
tliron  beflsta!  Folkets  ktrlek,  landets  bSsta  Vare  hans 
lycksalighet.  Att  vi,  om  du  ger  oss  lycka.  Kanna  må 
vårt  land  Igen  Och  till  hjerUt  glade  trycka  Hvarsin 
trader,  kvar  sin  vin.    ( a  FHman  1 1S89,  J.  o.  Wallln.) 

Bfter  Btonn  på  hafyet 
6jangee8omN:oI. 
979  TT  ring  rymden  breddee  fasa,  Och  natten 
*9f  i^.  JV  ron  på  bOlJMs  stig.  VI  hOrde  vSdren 
Taaa,  Vi  aågo  djupen  Sppna  alg.  Från  denna  skOra 
planka.  Som  krlngdref  likt  ett  flarn.  For  hjertata  sista 
'     "-    nu  vtnn«r,  makar,  barn.  Vår  sista  suck  i  nOden, 


med  af  teende  pd  särnkUda  personer  m.  m.    Ml 


Sir™.""*  T^  i*Ir*"  ?^^'  ^«^  *»°^<*«  kom  dSden  AU* 
närmare,  hvart  Ögonblick. 

2.    Men  Herren  tlllslöt  graf ven,  Som  öppnade  sig. 

f««  ",l  ?.  ""  stormen  ^'tystr  han  sade,  TIII  böl. 
min  'Sf^f*^''^^"  *»ch  böljan  ner  sig  lade,  6ch  stoi^ 
Z12„^n  ^'^Jl^i^,'  '  \*"nen«  »"^a  »Pegel  Nedblickar 
vår  mJ;      '  ^  *"*""  ''*'*  "*«**'•  ^^  P-^»*  d*"*.  «>«  Mrt 

S.  Pris  dig.  som  enum  riddar  Och  ktrleksfuU  det 
rop  rornam.  Som  genom  molnens  bAddar  TUl  dl»  ur 
djupen  trängde  fram !  Till  dig  vårt  lof  skall  stiga  Med 
glad  och  tacksam  röst.  Ack!  bjud  ock  swrmentiga  I 
▼ära  W*  bröst;  Fräls  os.  ur  syndanöden  I  Jesu  dyra 
namn.  Och  låt  i  sjelf  va  döden  Oss  fl nna  der  vår  säkra 
"*™^  iJ.  O.  Wallin  t  im.) 

9.)    Botfärdiga  fångar, 

373  O  °?**i  **T*"*  •*"'."  J*«  ^^'^  D«n  »org  jag 
hvL  /.    V  "^tH^^"^'  ^  *™  ««»»  »yndafulir  AcW 

yes^S^iSt^siSt?^'^'''  ^*"  ^"'^"^  "*  ""^'-^  '■>■'  ^«' 

«««%*''"? J*"  ^"L  '*"*»'*n*w  Idennaverldenvrånge, 
Som  fåret  på  en  ö;  Jag  kan  ej  hädankomma.  Kanske  eJ 
ro  bekomma.  :, :  Förr'n  Oud  mig  låter  dÖ. 

ir-^^Q  ^'^  ^  ^  **- "**™  ^*'*"'  ^'  »yndons  lust  bes^-i- 
«!Ju  "k??*®" ?*V?''  ''^ ^"' mlgsorgen stjelpa ;  Guds 
ord  kan  blott  mig  hjelpa.  :, :  Må  jag  anamma  det! 

n.^.\Å  "**)*''  f*"  i."*»»'-  M»«  hierta  mig  anklagar 

aatMs  falska  snara.  :,.  Mig  från  förtviflaa  fräls. 

6.  Jag  beder  dig,  o  Kriste!  Ack.  låt  mig  ej  gå  miste 
Om  orfvedelen  min.  Hjelp  mig  så  väldigt  strida.  Att  jag 
mä  kronan  bida  :,•  En  gång  i  glädjen  din. 
.  \P  Ood '  *  dina  händer,  Khvart  min  verid  sig  vän- 
der.  Förtror  jag  llf  och  själ.  Ack !  jag  ej  kunde  »nka. 
Hur  djupt  sig  aUt  kan  sänka  :,   Så  Ifaigi  aUt  ^dTvli: 

iiSi'  ^- ^»"*n  f-^"  Ertk  XIV  skulle  rara  paalmena 
fOrftittare  bestridea  af  J.  W.  Beckman.])  *-«"•»■ 
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Q 17 i        A  ek,  Herre!  dl^j  förbarma;  Förtyng  ej  p&  mlar 

0  §  4«  XX  arma  Din  vredes  h&rda  hand.  Ack  Herrel 
mig  ej  krosda.  För  Jeca  skull  förlossa  Min  sJU  fr&n 
syndens  band. 

t.  Mitt  öga  skumt  har  blifvlt.  Min  kraft  mig  öf rei^ 
gifrit-  Blif  du  mitt  ljus,  mitt  stöd!  Styrk  hoppet,  nftr 
det  btfvar,  Styrk  hjertat,  n&r  det  srftfrar  Emellan 
llf  och  död. 

5.  Jag  år  din  n&d  ej  värdig;  Men  du  mot  en  boC- 
fftrdlg  Barmhertig  Kr  och  huld.  Den  synd.  som  Jag 
begråter.  Jag  tror  att  du  förl&ter.  Af  nåd  för  Jesu  skull. 

i.  Jag  klLnner  bördan  l&ttad.  Min  ande  &r  upprättad. 
Min  trogna  bön  &r  hörd;  Ditt  barn  du  ej  förskjuter,  Jag 

1  mitt  hjerta  njuter  Din  Andes  vittnesbörd. 

6.  Ty  vill  Jag  mer  ej  klaga,  Men  lida  nÖJd  den  aga, 
Som  mina  brott  förskylt;  Snart  från  all  nöd  och  smärta 
Du  frälttar  detta  hjerta,  Som  du  med  nåd  uppfylt. 

6.  Du  mig  ej  Öfvergifver,  O  Gud!  min  hjelp,  du 
blifver  EJ  f  Jerran  från  mig  skild .  I  lifvet  och  1  döden 
Dn  leder  mina  öden,  Allsmfl^tig,  vis  och  mild. 

( J.  O.  WalUn  1 1939.) 
SJunges  som  N  :o  280. 

OiTt  f\  Herre  Oud.  hvad  har  Jag  gjort»  Nu  först 
D I  O»  yJ  Jag  varse  blif  vit  Hur  Jag  ej  lefvat  som  sig 
bort  Och  du  mig  föreskrifvit.  Så  djupt  mig  lasten 
hade  söft.  Att  detta  medel  du  behöft  Att  mig  till  sans- 
ning  väcka. 

2.  Ja,  ofta  mig  din  nåd  du  bJÖd,  Men  Jag  har  den 
föraktat.  Din  kallelse  till  mig  ock  ljöd,  Men  Jag  derpå 
ej  aktat:  Jag  följt  mitt  arga  hjertas  råd  Och  1  min 
blindhets  Ofverdåd  Min  egen  ofärd  vållat. 

8.  I  synder  mitt  förlän  ta  pund  Jag  tidigt  neder. 
grftfde  Med  nya  synder,  stund  från  stund,  Jag  sam  vet», 
ropen  qväfde .  Från  brott  till  brott  mig  yran  dref ,  Från 
djup  tUl  djup  Jag  föll  och  blef  För  straffet  äudUigt 
mogen. 

4.  Men  intet  straff,  o  Gud !  förslår  Att  mig  med  dig 
fOnom*.  Och  lagen  menskUg  nåd  •fOrmår  MJg  för  din 


med  afaeende  på  »är»Mlda  pernoner  ti>.  wt.    »»* 

TTede  skona:  Min  dom  Jag  i  mitt  hjerta  bär.  Jag  maJk, 
och  ioke  menska  är:  Ack!  att  Jag  ofödd  vore. 

fi.  Förtviflans  skuggor  omge  mig.  Mig  qvalen  öf  yer- 
hopa.  Ur  djupets  nöd,  o  Gud!  till  dig  Jag  måste  klagllgv 
ropa.'  Ack!  är  dock  tid  för  nåd  och  hopp.  Så  länge  än 
din  sol  går  opp  För  onda  och  för  godaf 

6.  Ack:  är  dock  tidi  du  vet  det,  Oud!  Du  vet.  om  du 
förskjutit  En  usling,  som  mot  dina  bud  Så  fräckt,  A 
länge  bruUt.  O  Gud!  Ja«  har  blott  gråt  och  bön.  Och 
evig  död  är  syndens  lön.  Om  du  dig  ej  förbarmar. 

7.  O,  haf  dock.  haf  dock  tålamod.  För  Jeeu  skuU  mi« 
skona!  En  droppe  af  hans  dyra  blod  Kan  all  min  skuld 
försona :  En  stråle  af  hans  nådes  ljus  Kjui  af  det  mörka 
fångahus   Ett  himlens  förhus  göra. 

8.  Ja!  du  har  ej  förskjutit  mig :  Den  hand  du  fåfängt 
räckte  Till  ledning  på  min  lef&ads  stig.  Mig  hann  i  detta 
häkte.  Jag  kysser  denna  hulda  hand.  Som  lade  på  miflr 
fångens  band,  Men  löste  syndarns  boja. 

9.  Om  plötsligt  i  mitt  yra  lopp  All  verldens  väg  jagr 
farit,  Jag  hade,  ack!  förutan  hopp  Förtappad  evi^ 
varit;  Men  du  ej  ville  syndams  död.  Ty  blef  jag  stadd  i 
denna  nöd.  Att  Jag  ock  skulle  f  riUsas. 

10.  O  Gud!  du  är  dock  evigt  mild!  Af  blygsel,  rörd. 
Jag  gråter.  Jag  var  så  fjerran  från  dig  skild,  Pock  upp- 
tar du  mig  åter.  Jag  kommer,  en  förlorad  son,  Som  har 
förslöst  din  kärleks  lån:  Dock  mig  din  kärlek  möter. 

11.  Din  röst  vid  lifvets  ändalykt.  Mig.  såsom 
röf  vam  helsar.  Mig  lik  en  brand  ur  elden  ryckt.  Från 
evig  död  du  frälsar.  Min  bot  är  sen,  min  bättring 
svår.  Dock  skall,  så  läage  hjertat  slår,  XIU  hjerta  dig 
tillhöra 

12.  De  brott,  som  förde  mig  på  fall.  Jag  icke  vill  för. 
dölja:  EJ  någon  gömd  mlssgemlng  skall  Mig  till  din 
domstol  följa  Så  går  Ja«  döden  nöjd  emot  Och  ånger- 
full, men  utan  knöt.  För  lagens  härod  mig  böjer. 

IS.  Ack,  låt  mig  till  det  landet  gå,  Dersjmdoeh 
död  försvinna,  Der  kan  Jag  den  fullkomnlng  nå.  Som 
Jag  ej  här  får  hinna.  Der  skall  Jag,  tvådd  af  lammet» 
blod,  Allt  mera  helgad,  vis  och  god.  Min  arfvedel 
ock  finna  ( J.  O.  Wallin  t  IMS.) 
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med  afaeende  på  aäraktlda  penoner  m.  m.   j» 


10).    Frid»'  och  Krigstider. 

Bön  om  frid. 
97 A     *|?ridens  Oodi  oa  frid  fOrllna,  H8r  om,  mllde 
df  U*    S:   Herre  Oud!    HJelp  ditt  folk  dlff  troget 
tJena,  Flst  det  rid  din  vf  IJaa  bod.    O I  d&  ekall  med  hel- 
md  ro  Det  1  fridens  hyddor  bo. 

t.  Ingen  magt  knn  det  f0rfln.  Då  det  hareln  trOst 
tni  dig;  I  ditt  bSgn  det  stJLr  med  Im,  Btår,  di  rerlden 
hTålfrer  eig»  Står,  då  folk  fOrgå*  med  hänt,  I  din  frak- 
tan Ingn  och  fäet. 

S.  Xen  det  land,  der  Gud  fQrgltes,  ROner  mart 
hvad  of  rid  Ir:  FOrat  af  egna  det  oppfrfttee.  Sedan  af 
förtryckarns  hlr ;  Skylar  trami»aB  ner  1  blod,  HOgar  stå 
der  bygden  stod. 

1.  Ack  I  der  synd  och  otro  råda,  Hjelpa  Icke  srlrd 
och  spjnti  Skulder  nppå  skulder  båda  NOd  och  under- 
gång till  slnt.  Verldsllg  klokhet,  rerldallgt  mod,  HImma 
ej  fSrderfrets  flod. 

ft.  Du  blott  bjelper  1  all  fara.  Du,  de  trognas  rton 
eeb  skygd!  Fldrens  Oud!  Iftr  oss  bevara  Ftdrenatro 
med  deras  dygd,  Att  ri  må  t  eget  land  Fria  tryggas  af 
dia  hand. 

C  Frid  I  landet  du  oss  fitre,  Frid  1  husen  fSlJe  denl 
Makar,  bröder,  grannar  Ufve  Fridens  anda,  kärleken! 
Frid  i  hjertat,  J^u!  bjud,  Frid  med  menskor  och 
ned  Oud. 

T.  Frid  på  Jorden,  sjOngs  1  hOJden,  Jesu!  1  din  fOds* 
lostund,  Frid  från  himlen  utgOr  frOJden  Af  det  saliga 
fSrbond,  Men  1  denna  prOfvotld  Vins  den  ej  f Orutan 
•trid. 

<.  BJelp  oas  do.  o  kirleksrikel  Styrk  oss  med  din 
Andas  mod.  Da,  Tår  konung!  1  det  rike,  Som  du  kOpte 
med  ditt  blod.  Der  med  oas  mot  synden  strid.  Tills  ri 
aåcnevlgMd.  (F.  if.  A^nsen  1 1M7.) 

Bdn  onder  krig. 
SJungee  som  N  :o  1S7. 

977  n  ^^'  *®"'*  ^^'^  ^^^  holdt  fOnrar  Oss  fordom 
^1  I»  \J  låtit  rOna.  Som  bårars  magt  Harneder. 
tagt.  Att  oas  aaed  seger  krOna! 


t.  Styrk  deras  mod,  Som  nu  sitt  blod  F8r  foster- 
landet råga.  Var  du  rart  Tim  Mot  råldets  Jem.  Och 
dimpa  krigets  låga! 

S.  Du;  hlrars  Oud!  Den  magt  fOrbJud,  Som  blott 
Till  skada  göra;  Dig  tlU  oas  vind,  Din  ingel  sind.  Att 
friden  iterfOral 

4.  Di  skall  din  hand,  Som  frälst  vårt  land.  Bli  pri- 
•ad'  utan  ända.  Och  nOdens  sla«  Frin  denna  dag  Oss 
till  förbittring  linda. 

(O.  a.  ayllenborg  t  U08,  O.  DahL) 

KrigspBalmer. 

QI70  TpOrfiras  ej,  du  Ulla  hop!  Fast  fiendernas 
Df  O*  J?  larm  och  rop  Från  alla  sidor  skälla.  De 
frOJdas  åt  din  undergång,  Men  deras  fröjd  ej  bllfrer 
lång.  Ty  låt  ej  modet  falla. 

t.  Din  sak  ir  Ouds-  gäck  1  ditt  kall  Och  i  hans  hand 
dig  anbefall.  Så  räds  du  inpren  fara.  Hans  Oldeon  skaU 
in  bil  spord.  Som  Herrans  folk  och  Herrans  ord  Skall 
manligen  försvara. 

5.  1  Jesu  namn  Tårt  hopp  ir  visat.  Att  de  gudlösas 
våld  och^Ust  EJ  oss,  men  sig  förstörer.  TlU  hån  och 
spott  de  skola  bli.  Med  oss  ir  Gud,  med  honom  vi,  Och 
■egren  oss  tillhörer! 

(JCon.  OuaWHAdolfi  16M,  J.  O.  WalUn.) 

Dav.  80. 
BJunges  som  N  :o  SI. 

Vår  kraft,  vårt 
mod  han  llfve!  Den  evige  bevare  osa  Och 
lycka  han  oss  glfve!  Ja,  Gud,  vår  Oud!  som  till  oss  ser, 
Skall  hjelpen  ej  fördröja:  I  Herrans  namn  vårt  strida- 
baner VI  med  förtHSstan  höja:   Oud!  gif  vår  konung 

seger.  ,   , 

t.  Må  andra  prisa  svird  och  spjut  Och  tro  på  sina 
hirar.  Med  oss  skall  Herren  draga  ut:  Oss  Ingen  då  för- 
firar. De  akola  störtas  i  sitt  lopp.  De  skola  nederfallat 
Men  oss  skall  Herren  hålla  opp,  Ty  vi  hans  namn  åkalla. 
Ood!  gif  vår  konung  seger.  (/.  O.  WtaUn  1 18S9.) 


OP7Q      "W"»  Herren  Gud  vilslgne  oss. 


132 


N:o  78. 


^^^^^^^^^ 


LVän-ligt  pf-verjor-den  glin-ser  Strå-len    af  ett  himmel  sk  t  hopp;  K  u,  a    .•,  , 
Stil-la    m-ora    ti-densgrrän-ser    E  -  vi;?-he-ten8  sol  ifår  opp:  J^^*^'^  "*""^^ 

g-Q— • I         T     I C  _         "^      I  M — Til 3 1 m — T-M : — nrJ r.-# — .# r-« 
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Krigtligt  »inne  ere. 


med  afhtende  på  tärakttda  penoner  m.m.     S67 


8Jang«s  Bom  N  :o  n. 

00  A  TtLg  tror  i>&  Qad,  ooh  ret  att  han  Har  af  mitt 
dOv«  cl  mina  Men;  Jag  fruktar  Oud  och  ingen 
ann.  Ja!  icka  qjelfra  dOden.  FOr  frihet,  rfltt  och  foster- 
hygd  Jag  rapen  trygg^kall  bira.  Qudaktighet  &r  kri- 
ganu  dygd.  Och  mensklighet  hane  ftra,  Ooh  hjertate 
Crid  håna  Tinning. 

8.  EJ  falla  tridete  frukter  af,  FSrr  In  de  mogna 
bllfrlt;  Och  Herren,  som  oas  llfret  gaf.  Vår  lifslftngd 
sjelf  uppskrifvlt.  Ued  frOJdfulIt  hopp  Ull  Herrans  ord, 
VI  farorna  omfamna:  För  kung  och  lag  och  f&ders  jord 
Vi  eegra  eller  hamna  I  rfttta  f  aderslandet. 

8.  O  du,  som  rara  hufrudhår  Och  v&ra  stunder  tll- 
Jer,  Du  ensam  Ofver  striden  rår,  Och  stridens  offer  tU- 
jer.    Och  du  ftr  vis,  och  du  år  goid,  Ty  åro  rl  så  trygga: 

1  ditt  beskftrm  ri  hafra  mod.  På  dig  vårt  hopp  ▼!  bygga 
I  llfret  och  I  dOden.  (/.  O.  WcUUn  1 18S0.) 

TacksXgelse  efter  seger. 

QQ1  T?örtllja  Till  Jag,  Oudt  din  nåd,  Dinmagt, 
DOX«  J?  ditt  underbara  råd.  Intill  min  sista  timma. 
Den  stolte  har  du  nederlagt  Och  krossat  Överdådets 
magt  Och  låtit  dig  fOmimma,  På  det  all  verlden  skulle 
se  Att  aldrig  du  vill  Of verge  Det  folk  som  endast  uppå 
dig  I  lif  och  dOd  fOrlåter  sig.  Pris.  lof  ske  våra  fäders 
Oud  I  Hans  tempel  fylls  af  frOJdelJnd  Halleluja,  Hal- 
leluja! 

8.  UtOfrer  konung,  folk  och  land  Du,  Herre!  strftc. 
ker  ut  din  hand  Och  gjuter  glidje  neder.  Hrad  &r  rfti 
all  Tår  styrka  Tård.  Om  du  ej  fOrer  sjelf  vårt  svftrd  Och 
våra  hårar  ledert  Din  starkhet  fattar  herdens  staf ,  Och 
resen  stupar  i  sin  graf ;  BKst  man  fOrtryckam  blomstra 
ser.  Hans  rum  år  icke  funnet  mer.  Och  den  fOrtryckte, 
fr&lst  och  glad,  Får  hOja  sången  t  hans  stad:  Halleluja, 
Halleluja! 

S.  Pris  ske  dig,  Gud!  leTighet,  Som  kungjort  din 
rftttftrdighet,  Din  mildhet  och  din  tuktan;  Blott  ett 
atår  fast  i  frOjd  och  nOd,  Och  bryts  ej  af  den  bleka  dOd: 
Det  år,  o  Oud!  din  fruktan.  Låt  stSdse  den  Tår  arfdel 
1)11,  Att  bani  Q«h  bamabam,  som  vi,  Lofsjnnga  må  din 


stora  nåd,  Din  starka  hand,  ditt  risa  råd.  Du,  Hem 
Oud!  Krhtmnaren,  FOrbamiaren,beskJLrmaren.  Halle- 
luja. haUelttJal 

{B,  O.  OHjer  1 1M7,  P.  A.  Bonden,  J.  O.  Wallln.) 
Tacksägelse  f5r  frid. 
SJunges  som  N:o  187. 

Lof  ske  dig,  store  Gud!  som  frid  och  glldje 
låter  BesOka  våra  hem  och  våra  hjertan 
åter,  Vårt  offer  Ti  med  frOJd  nii  Itgge  fBrdinfot.  Du 
vftrdes  milde  Gud!  i  nåd  det  taga  mot. 

8.  I  nOdens  tid,  o  Gud!  du  våra  bOnerhOrde;  Da 
stridde  fOr  ditt  folk,  du  sjelf  dess  sak  utfOrde.  All  Terl- 
den  frukte  dig,  hTars  arm  år  uppenbar.  Ja,  dig  lof  sjungs 
allt,  hTad  lif  och  anda  har! 

5.  Detårdin  hand,  o  Gudi  som  faran  från oesTtnder: 
HTad  Ir  all  raenskllg  magt,  om  da  ej  hjelpen  sftnderf 
Du  nlpser  haf  vets  våg,  du  bjuder  stormen  fly.  Du  Herrel 
vinkar  blott,  så  tystnar  harars  gny. 

4.  Tillbedjande  din  magt,  dl<tt  raajeståt.  din  tra. 
Ditt  frålsta  folk  i  dag  skall  dig  sitt  lof  hemb&ra;  Och 
brOder,  makar,  barn,  utt  de  sinas  famn  Gemensamt 
prisa  na  ditt  evigt  stora  namn. 

6.  De,  h vilkas  hjertan  rOnt  en  Om  fOrlust  t  striden. 
Till  dem,  o  Herre!  sänd  hugsvalelsen  med  friden.  Ack! 
se  till  enkors  nOd,  glf  hopp  och  tålamod,  Och  sig  hvar 
faderlOs,  att.  Fader!  du  är  god. 

6.  Pris  vare  dig,  hvars  hjelp  vi  hittills  fått  erfara. 
Ack!  låt  din  fadershand  allt  framgent  roed  oss  Tara. 
Välsigne  oss  Tår  Gud.  och  landet  njnte  frid.  På  Herrans 
fruktan  bygd  till  sensta  åldrars  tid.    ( J.  ^erfen  1 1838.) 


A"  ra  ske  Herran!    vår  hjelpare  Herren  Ir 
Torden.    Målet  han  satte  fOr  skOfllngea, 


383. 

Tåldet  och  morden.  Han  tiH  Tår  nOd  Vände  sitt  Oga,  ooh 
bOd.  Frid  Tare  åter  på  jorden! 

8.  Och,  som  en  stråle  fOrdetar  de  samlade  9kf*, 
Prldsbudet  kommer,  och  glädjen  och  hoppet  fOniyar; 
LJaAigt  och  sällt  Helsar  det  dalar  och  OUt,  Halsar  det 
•tider  och  byar. 
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S.     IS]  af  Tetldens  vise  kändes 
Den  oftndligt  Tiaes  iftd. 
Kristus  kom  och  dagen  tftndes. 
Full  af  sanning  odi  af  nåd : 
Sanning  for  de  trognas  blickar, 
Nåd  f5r  ångerfulla  bröst. 
84  fick  jorden  ljus  och  tröst 

8b     I  en  Terld,  der  lustar  strida, 
Föddes  brott  och  spriddes  ve. 
Kristus  kom,  och  vid  hans  sida 
Kftrlek  gick  och  helgelse : 
Helgelse  blef  hjertats  yrke, 
Kärlek  slöt  begärens  strid. 
8å  fick  Jorden  dygd  och  frid. 

L     Sälla  äro  de,  som  höra 
Hvad  den  evigt  gode  lärt; 
De  som  älska,  de  som  göra 
Hvad  den  Helige  begärt; 


De  som.  ledda  af  hans  Anda, 
Lysta  ar  hans  milda  ljus, 
^alka  sig  till  Fadrens  hus. 

6.     Deras  tro  skall  öfvervinna 
Tidens  otro.  Jordens  flärd ; 
Deras  kärlek  skön  skall  brinna 
I  den  kärlekslössiverld ; 
Deras  hopp,  i  lifvets  skiften 
Och  i  lifvets  aftonstund, 
Hvilar  på  sin  klippas  grund 

t»    Hilda  sken  af  Fadrens  äral 
Dina  rena  strålar  sprid 
fi[ring  vår  Jord,  att  hon  må  bära 
ljus  och  tröst  och  dy»l  och  frid; 
Att  hon  må  en  förgåxa  blif^a 
Till  den  himmel,  dit  du  vill 
Samla  dem,  dig  höra  tilL 


KrUtUgt  »inne  ttc. 


S.    Låiursanima  daffar  ej  mer  i  bekymmor  fOmO> 
Fredliipi  yrken  1  trefligra  boningar  dkOta».    VU 
itåad  och  ro  Tryggade  nejder  bebo,  Godhet  och  trohet 
der  mStaa. 

i.  Ära  ilce  Herran!  Ja,  Herran  allena  rke  &ra,  Mlg«> 
tig  att  gOra  långt  mer  In  tI  mKgte  begära!  HRrllgt 
och  atort  Xr  hrad  den  Evige  gjort:  Honom  vårt  offer 
Ti  bSre. 

ft.  BSrom  fGr  Herran  det  offer,  eom  honom  behar 
gar:  Saktmod  I  lyckan,  och  tålamod  nAr  han  oms  agar. 
Sanning  och  dygd,  K&rlek  fOr  Odemesbygd.  Lydnad 
fSr  konang  och  lagar. 

•u  Lycka  ske  konungen!  Herren  hans  vSgar  berede. 
Styre  han»  råd.  och  hans  hjerta  fOr  Borgerna  freda, 
Herr«n  rart  land  Higne  med  fadcrlig  hand  Och  1  sin 
lede.  (J.  O.  WalUn  1 183».) 


11.)    Allmänna  Båne-  och  Klagodagar. 

SJnngea  som  N  :o  8. 
AO|  TTerre !  dig  t  nåd  f  Orbarma,  H0r  di  tt  folk.  som 
OO^a  ±L  hjelp  be^r.  Du.  som  Ömmar  f0r  de  arma 
Och  Tår  enda  tillflykt  tr.  Kom  att  från  v&r  hjesu  vRnda 
Våra  aynders  sTåra  lOn,  Och  ditt  ljus  från  hOJden  sAnda : 
#WD«  ditt/blkoeh  kör  des*  Vint 

t.  Du,  aom  med  en  faders  hjerta,  BIr  en  faders 
IJafra  namn.  Du.  som  under  dOdens  sm&rta,  öppnat  osa 
M  brod«n  famn  Du,  som  Terldena  rU  bereder,  SOkerosa 
pi  nUans  stig,  Knllar,  Ticker,  styr  och  leder,  Ofiftr  oss 
forbanma  dig! 

3.  Oas  som  dina  lagar  brutit,  Skona,  milde  Herrt 
Gfut!  F8r  det  blod  din  kSrlek  gjutit.  HJflp  om.  mitde 
Rerre  Omdt  Från  de  brott,  som  dig  bedrOfva,  Då  Ti 
trampn  din*  bud.  Från  de  lustar.  som  oss  sOfra,  On 
tTvro,  Herr^  Ondt 

4.  Från  allt  ondt,  som  hjertat  leder  Till  begSrens 
TiJIostig,  FrAn  flhvåt,  som  fall  bereder,  Hungrens  fasa, 
pe«t  och  krig.  Uppror,  tvedrigt,  brand  och  lågor.  HageU 
•torm,  dia  Tredes  bud.  Och  från  evighetens  plågor 
<te  ftcvara.  Herr*  Ondt 


med  af»eendepå  aär»Mlda  pernoner  m.  m.     W9 

5.  Du.  som  födde»  monskora  like  Och  ditt  iif  fOr 
Tcrlden  gaf ,  Du.  som  Öppnade  ditt  rike.  Då  du  uppstod 
ur  din  graf,  Och  t)e8eglade  din  Iftra,  Då  du,  klRdd  1 
segerskrud,  Återgick  till  himlens  åra.  Ujelp  o8»  milde 
Herre  Oudt 

6.  Skydda,  styr  och  frftls  din  kyrka.  Samla  sjelf 
din  spriddn  hjot-d;  01  f  de«8  herdar  mod  och  »tyrkn  .Rått 
att  lära  lifvets  ord.  RXck  din  hand  At  dem,  nom  falla, 
Och  med  nådfn*  milda  ljud  De  förförda  återkalla:  Hör 
oaa,  milde  Herre  Oud! 

T.  Sprid  ifrån  palats  till  hydda  Fridens  sftllhet  med 
din  hand,  Strftck  till  oss  din  arm  och  skydda  Konung, 
folk  och  fosterland.  Dig  i  nåd  och  inagt  förklara,  GudI 
då  krigsbasunens  ljud  .^iamlar  dem,  som  oss  fOrsvara. 
Hor  oa;  mUde  Herre  Oud! 

8.  Må  till  dina  Oron  hinna  Modrens  suckari  sin  nOd, 
Hå  hos  dig  den  sjuke  flnna  Under  plAgan  trOst  och 
stöd.  Må,  o  Gud!  ditt  hjerta  röras  Af  den  fångnes  klago 
ljud.  Och  hans  suck  med  mildhet  hOras.  Hör  oss, 
milde  Herre  Oud! 

9.  Lå^  den  faderlOsas  bOner  Tf II  ditt  fadershjerta 
gå,  Enknn,  som  sin  saknad  röner.  Stöd  af  dig  från 
höjden  få.  Låt  vår  oviins  hjerta  böja»  Af  fOrsonlighe- 
tens  bud.  Och  vår  suck  fOr  honom  böjas :  Hör  oaa,  milde 
Herre  Oud! 

10.  Låt  vår  bOn  och  arbetsmöda  Öppna  vig  till  ditt 
fOrråd.  Bergens  malm  och  jordens  grOda  Tacksamt 
nyttjas,  med  din  nåd,  Dig  förbarma  Of  ver  alla,  Dig, 
med  ödmjukt  bOnelJud,  Fader!  dina  barn  åkalla;  Hor 
oaa.  milde  Herre  Oudt 

11.  Du^  aom  verldena  avnd  borttager,  öfver  oaafÖr* 
öarma  digt  Du,  aom  verldena  aynd  borttager,  F&r  ditt 
folk  från  villana  atigl  Du,  aom  verldena  synd  borttager, 
AfTlnd  Tara  synders  lön .  FOr  det  blod.  som  dem  aftva 
ger.  Oif  oss  nåd  och  hör  vår  bOn!      (S.  ödmann  1 1829.) 

m{\  du.  som  alla  hjertan  ser  Och  alla  hjertan 
•    vf  döma  skall.  AUsvåldige!  vi  falle  ner  I  stof- 
tet fOr  din  f otapalL    Hår  samlas  tjenare  och  fri.  HIr 
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hOg  och  låg  ej  Fldljas  vtll,  Ty  syndare  blott  ftro  rl.  Ej 
Annat  nanin  osa  kommer  till. 

2.  Ack '  rjerran  ff&ngrne  fr&n  det  Ilf .  Som  Rr  1  dig,  rf 
hafvA  g&tt  Med  Jordens  aorg  och  tidHfSrdrif  Och  glöst 
p&  dem  vår  hlmlalott.  Vi  hafva  OfTergirvttdig  I  tankar, 
tal,  begår  och  vårf.  Och  hasta  på  de  dårars  stig.  Med 
■tora  steg  till  vårt  fOrderf. 

S.  VI  rllja  ej  med  fagert  sken  Oss  Tftrja  mot  din 
strftnga  rfttt,  Ty  InfOr  dig  Kr  Ingen  ren:  Din  lag  t1  alla 
OfTertrSdt.  VI  vilja  heldre  med  hvarann  Ikalla  din 
barmbertighet  Och  tro  på  den,  som  skyla  kan  Vår  brlat 
med  sin  rftttfftrdighet. 

4.  Men  utan  bSttring  Ingen  tro  Och  utan  ånger 
ingen  nåd.  Skall  skånka  våra  hjertan  ro.  8å  &rdin 
Tilja  och  ditt  råd.  O  Gud!  med  heliga  beslut  Vårmarga 
•ynd  begrråte  rl;  Fdr  Kristi  skull  oss  ej  fOrskJut,  Och 
med  din  Anda  statt  oss  bi. 

b.  Lyft  upp  vår  sjai  ur  jordens  mull,  Vårt  hjertas 
nppB&t  styrk  och  stM,  Att  hOgre  akta  dygdftn  gull,  Och 
riUas  mer  f9r  synd  än  nOd .  I^t  Kra  växa  i  vårt  land. 
Låt  frid  och  rätt  der  sammanbo  Och  trohet  räcka  god- 
het hand  Till  ensklldt  väl  och  allmän  ro. 

C.  Ack,  g0r  oss,  Herre!  till  ett  folk,  Med  fromhet 
Tlåt,  med  vishet  fritt.  Der  h varje  r6«t  är  hjertats  tolk 
Och  hvarje  hjerta,  Gud!  Sr  ditt.  Ett  folk,  som  städa  be- 
fliUr  sig  Att  villigt  gOra  det  du  bOd,  Och  så  på  dig  fOr 
litar  sig  I  väl  och  ve,  i  lif  och  dSd. 

7.  Så,  Gud!  med  oss  du  vara  skall,  Som  du  med 
Tara  fäder  var,  Och  frälsa  än  från  blygd  och  fall  Ett 
folk,  som  du  fOrvärfvat  har.  Så  blomstra  skall  vår 
gamla  bygd  Från  tldehvarf  till  tldehvarf.  Och  fBdrens 
hopp  och  tro  och  dygd  Till  barnen  gå  i  evigt  arf. 

(/.  O.  WalUn  t  US9.) 

QQ/>  TT^r  ^^^  Bions  bittra  klagan,  Herre!  hOr  Tårt 
000«  Il  bOneljud.  Vi  fOrtJcnt  don  sv&ra  ägan,  Tj 
Ti  syndat  mot  vår  Gud.  Du  har  skäl  att  straffa,  risA, 
Lägga  oss  i  stoft  och  mull .  Men  oss  värdes  nåd  beTlaaf 
FBr  din  Hons  fSrskylJon  skull. 


QQ7     V^^  '^^  <^°  vrede,  Gud! 
ÖOI.     T    Vänd  af  din  vwle  F 


med  (\f»eende  på  »årakilda  personer  m.  m.       tTl 

9.  Han  fOr  oss  har  lidit  dOden :  P&  hans  kärlek  tr<$- 
ete  vi.  Store  Gud  I  så  låt  ej  n6den  Lika  stor  tom  syn- 
den bli.  Herre!  fast  vi  mycket  bmtlt.  Skona  oas  pä 
faderssätt;  F8r  den  frälsning,  som  t1  njutit,  lAt  osa 
njuta  bamarätt. 

S.  VI  f9r  korset  6dm  jukt  falle.  Der  det  dyra  blodet 
rann,  Och  den  kärlek  vi  åkalle.  Som  oss  Jesua  äterraan. 
Ack!  fOr  Jesu  dOd  och  pina.  Fräts  osa.  Gud!  från  nOd 
och  qval;  Låt  oas  siat  ibland- de  dina  Samlas  1  din  frtSj. 
desal.  (;—.  iTfS,  J.  O.  Wallln.) 

som  straffet  sänder. 
Från  beatflrta  länder, 
V&nd  af  din  vrede,  Ond!  som  har  i  händer  Ufvet  och 
dOden. 

%.  Vill  du  oss  plåga.  Som  vi  äre  värda.  Ho  har  fOr^ 
måga  Att  din  blick  uthärda!  Ack!  af  din  liga  Jord  och 
haf  fOrtärda  Med  oss  fOrglngoa 

S.  BOner  så  varma  Alle  vi  tOrena:  DOm  ej  oas  arma 
SAsom  vt  fOrtJena.  Gud!  dig  fSrbarma,  Af  din  nid 
allena  BIde  vi  räddning. 

i.  Nåd  vi  begäre,  Låt  oss  henne  finna!  Kåden  be- 
skare Hvad  ej  rätt  kan  vinna!  Maskar  vi  äre,  Skugvor, 
som  fOrsvinna,  Stoft  som  fSrakingras. 

5.  Bojor  vi  draga  Af  den  lott  vi  ärf  ra.  Lastar  oss 
jaga,  Frestelser  omhvärfva.  Herre!  så  STaga,  VIU  da 
oss  förderf va  Utan  fOrskonlng? 

A.  FOr  Jesu  pina,  FOr  den  tOmekrona,  Han  fOr  de 
sina.  Bar,  att  dem  fOrsona,  Låt  nåden  Pkina,  Tärdes 
oss  fOrskona,  Var  oss  en  fader! 

7.  Jesus  allena  Hela  kan  det  bratna.  Hed  dig  fSr* 
ena  Det  från  dig  fOrskjutna,  Genom  det  rena,  THa 
hans  hjerta  flutna,  Blodet  och  vattnet. 

8.  Låt  oss  ej  falla  Låt  den  fOrbOn  gUla,  Som  fBr 
oss  alla  Jesus  hOrdes  fälla,  Dig  vi  åkalla,  Gud  all  god* 
boU  källa.  Trefaldigt  store! 

(O.  Thymu»  t  IMl,  pä  svenska  i61«,  J.  O.  Wallln-) 

Sjunges  som  N  :o  70. 

OOO      Qtore  Gud!  med  skäl  du  klagar  Att  ett  folk 
OOO*    iO  fOrderfvadt  är,  Som  ditt  namn  på  tungan 
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med  af  teende  på  t&rtkilda  pereoner  m.  m.    278 


lår.  Men  fSrtmmpar  dina  ItigT  Och,  f0r  hjertato  8^ 
rerdåd.  Hemtar  ttyrka  af  din  nåd. 

t  I  din  helgedom  dig  mOter  ICången  sjll,  som  kall 
och  dOd,  Utan  klnala  af  sin  nOd,  Endast  verldens  nOJen 
■kSter.  Och.  dA  hon  alg  lycklig  Mr,  OlOmmer  dig,  som 
lyckan  ger. 

S.  Klrlekafull.  1  våra  sJUar,  Ordet  du  på  klippan 
■år.  Der  det  Inga  rStter  slår.  Llfrets  frö  hoe  rerldens 
trtlar  Dör  ocfa  qvifvee  af  hegtr,  Att  det  inga  fmk* 
ter  bår. 

4.  Dq  kan  taeen  rerldar  stjrra  Med  ett  enda  all* 
magtcord;  Styr  då  ondskan  på  rkr  jord!  Vick  ditt  folk 
oehqTifdeMyra,  Dock  i  nåd,  att  det  1  tid  Än  besinna 
mi  cin  frid. 

5.  Når  do  OM  tUl  bitcrtng  Tåcker,  Kroma  då  med 
lagens  rört  Slkerheten  I  vårt  bröst.  Når  i  nödens  stund 
dQ  mlcker  Om  UU  hjelp  din  milda  hand,  Bryt  då  af  ven 
sjndens  band. 

«.  Oör  min  «jll  den  trösten  vlrdig,  Som  du  ger  1 
Jesu  blod.  Lår  mig  tro,  att.  mild  och  god,  Du  tillika  Kr 
rtttflrdig.  Att  din  karlek  frfilste  mig.  Till  att  evigt 
*i«a*  *«•  {3.  Odmann  1 1«W.) 

flUonges  som  Nro  77  eller  IM. 
90Q  TTInder  om.  I  sorifse  sinnen.  TXnder  om  till 
•niif,  T  Herran  Gud,  Medan  ån  I  honom  finnen, 
■ed  sant  bot  och  böneljud!  Han,  hvars  magi  af  ingen 
■sn  Btört&B  eller  minskas  kan.  Lika  stor  i  nåd  skall 
Wifva,  Om  vi  synden  Of vergifva. 

t.  Fart  han  har  oss  nedemlagit,  Stralfat  oss  en  11- 
ten  Ud,  Han  ej  evigt  från  oss  tagit  Sin  förlåtelse  och 
frid.  Låter  om  då  fatta  mod;  Ty  densamme  Herren 
rad.  Som  oes  sargar,  slår  och  spåker,  Syndasåren  åter 
iMktT. 

3.  All  den  nöd,  som  man  beklagar,  yiker  för  hans 
*Urka  hand:  Efter  två  framlidna  dagar  Löser  han  af 
dTJdent  baad.  Och  nlr  tredjo  dagens  ljus  Tråder  in  1 
»ira  ho»,  Gifver  han  nytt  llf  och  rtyrka,  Att  med  friJJd 
^  honom  dyrka. 

4  Snart  tir  man  med  hugnad  skåda  All  den  karlek, 
frid  och  trOrt.  Hvarmed  Herren  vill  benåda  Dem«  som 


akta  på  hans  röst.  Då  skall  vara  1  gemen  Vårt  bekym- 
mer, det  allén,  Att  rl  Gud,  hvars  folk  vi  år«.  Öfver 
Allting  aiskalXre. 

6.  Ty  han  vill  då  till  oss  komma.  Som  en  morgon* 
rodnad  klar.  Och  bebåda  sina  fromma.  Att  hans  dag 
skall  komma  »nar.  Salighetens  ljusa  dag.  Då  med  nåd 
och  vttlbehag  Guds,  vår  Faders  milda  öga  Ser  till  oss 
ifrån  det  höga. 

(P.  Oerhardt  f  1676,  P.  Brask,  J.  O.  Wallln.) 
Dav.  46. 
QQA  l^n  Gud  med  faders  hjertelag  Och  vålbehag 
WVV.  ±J  Har  skickat  våra  stunder:  Han  pröfvar 
osa  i  nödens  dag  Med  hårda  slag.  Men  styrker  oss  dei^ 
under.  Hans  ord  står  fant.  Om  klippan  brast  Och  Jor- 
den  skalf  Och  himlens  hvalf  Spred  lågor,  skrftck  och 
dunder-  Han  gör  stor  ting  ooh  under. 

2.  Uppfriskas  efter  »olcn»  brand.  Den  heta  sand  Af 
milda  skurars  flöden.  Så  f&r  ock  ett  bedröfvadt  land 
Af  Herrans  hand  HugsvaleUe  1  nöden.  Vår  Gud  Kr  stor  t 
Bland  oss  han  bor.  Till  osu  han  iwr  Med  godhet  ner.  Och 
leder  våra  öden.  I  llfvet  och  i  döden. 

S.  När  Herren  öfver  Jordens  rund  I  farans  stund 
Sin  vredes  thordön  sinder.  Då  vackla  menniskors  föi^ 
bund  Uppå  sin  grund.  Då  bär\-a  folk  och  lÄnder;  Men 
Ti  se  opp  Till  Gud.  vårt  hopp  Med  om  Rr  Gud,  All  verl- 
dens Gud.  Som  oss  med  allmagtshftnder  Allt  till  det 
bftsta  vlnder! 

4.  När  Herren,  efter  sorg  och  stnd  Och  mulen  tid 
An  hoppet»  morgon  t&nder  Och  hugnar,  nåderik  och 
blid,  Med  fröjd  och  frid  Betryckta  folk  och  lÄnder  Då 
höjs  vår  röst  Till  Gud,  vår  tröst,  Med  oi»  ir  Gud,  All 
verldens  Gud.  Som  oss  med  fadershftnder  Alltgodt  af 
höjden  sinder!  j.  o.  WalUn  1 1839.) 

^m  TT"  J*™"»»»""*?  och  usel  ting  År  lifvet,  och  tar 
Wt/A.  AJ  snarligt  slut.  Död»Ängeln  »vfifvar  alltom- 
krlng  Och  öfver  verlden  ropar  ut:  Fåfånglighet.  tOr- 
glnglighet! 

8.  Allt,  som  på  Jorden  anda  har.  Till  Jorden  faller 
för  hans  glaf .  Och  sorgen  ensam  lefver  qvar.  Att  rista 
på  den  vida  graf :  Fåfttnglighet,  förgingUghetl 
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med  afneende  på  aårakilda  pertoner  m.  m.    g7& 


5.  En  BUrk  ej  tpö«te  på  sin  ina«rt.  Och  på  sin  rla- 
dom  ej  en  ris:  Hrad  är  dock  lycka,  fi-öjd  och  prakt 
Och  Jordagods  och  menskopritf  Fåfanglighet,  fSrgSnK- 
llghet! 

4.  Nir  eamma  Jord  man  famna  eer  En  dagakarls 
och  konungs  ben,  Hrad  slger  mindre  eller  mer  En 
mullhOg  eller  marmorstenf  FåflngUghet,  fOrgftngllgw 
het. 

6.  81,  den,  hrars  verld  Kr  honom  trång,  Och  den, 
som  B&tter  kOtt  till  arm.  De  Anna  begge  rum  en  gång 
Vid  samma  moders  kalla  barm.  Fåflngllghet.  fOrgftng^ 
llghet. 

6.  Si.  den,  som  njss  på  msgtens  hSjd  Af  bOJda  ska- 
ror dyrkan  fått,  FOrdOdens  magt  sjelf  nederböjd  Be- 
Tittnar  stum  all  \erlden8  lott:  Fåf&nglighet,  fOrgång- 
llghet! 

7.  O  menskor,  menskor!  frakten  Oud,  Som  ensam 
evig  spira  bir.  Hans  lOften  blifTa  och  hans  bud.  Allt 
annat  under  solen  &r  Fåflngllghet,  fGrgftnglighet. 

iJ.  O.  WalUn  1 18S9.) 

12).     Arets  tider  och  jordens  fruktbarliet. 

Våren. 
DQ9  T|en  blida  vår  Kr  inne.  Och  nytt  blir  Jordens 
OU^»  U  hopp:  Ny  fröjd  får  hvarje  sinne,  Nytt  llf 
får  h  varje  knopp  i  Hur  lifllgt  solpn  strålar.  Hur  maje- 
st&tlsktmild  FOr  dödliga  hon  målar  Odödlighetens  bild! 
2.  Förskönad  står  naturen  Uti  sin  hOgtidsdrRgt; 
Hvad  IJufllg  vKUukt,  buren  På  hvarjo  vindens  flftgt, 
Hvad  prakt,  hvad  rikedomar  Som  skifta  tusenfaldt; 
Allt  lefver,  doftar,  blommar.  För  dig,  o  menska  t  allt. 

5.  I  luft,  1  lundar  höras  Mång  tusen  fröjdeljud. 
Skall  ej  vår  tunga  röras  Och  lofva  Herran  Gudf  Skall 
ej  vår  frllsta  anda,  Ur  Jordens  sorger  höjd.  Bin  kin< 
sias  offer  blanda  Med  all  naturens  fröjdt 

i.  Men  må  de  glada  sAu(?i>r  Af  rena  hjertan  gå. 
Dem  brottets  agg  och  ånger  Besmitta  aldrig  må.  Må 
kölden  i  vårt  sinne.  Lik  vinterkylan,  fly.  Och  klrlekeo 
derinne,  Lik  vårens  morgon,  gry. 


5.  Snart  våren  Är  förtiden,  MenJesuI  nlrossblif; 
In  varar  nådatiden,  Din  nåd  oss.  Herre!  gif.  Att  hie^ 
Uts  stormar  tystna  Och  sJUen  uti  ro  Till  dina  bifd  må 
lyssna.  På  dina  löften  tro. 

e.  Låt  ymnigheten  flöda  Med  glldjen  kring  Tår 
bygd.  Gör  landet  rikt  på  gröda,  0«r  folket  rikt  på 
dygd.  Som  bröder  må  vi  vandra  En  stund  I  gruset  Sd, 
Som  bröder  se  bvarandra  En  gång  hos  dig  igen. 

( J.  O.  WalUn  1 18».) 

Sommaren. 
SJvnges  som  N-o  1. 
QAQ  l^aturen  åter  tråder  Förnyad  fram  1  bOgtids- 
Oc/d«  il  skrud.  Allt  af  din  nåd  sig  glider.  Du  verl- 
dens  skapare  och  Gud!  Af  solens  milda  strålar  Förl&n- 
ges  gISdJens  dag.  Och  blommans  knopp  da  målar  Med 
f&rger  och  liehag.  Du  fröjdar  alla  väsen  Med  godhet 
och  med  nåd,  Din  dagg,  på  låga  grisen,  Är  Tmnigfa^ 
tens  förebåd. 

t.  Dig,  milde  Fader!  ftrar  Allt.  hvad  du  llf  och  anda 
gett.  Dig  prisa  luftens  hårar.  Dem  din  försyn  ett  bord 
beredt;  Dig  prisa  regnets  droppar  Och  vindens  IJufva 
flXgt,  Och  fruktens  sp&da  knoppar  Och  trKdets  rika 
drftgt,  Och  hafvets  vilda  vågor  Och  blckens  lena  fall. 
Och  blixtens  klara  lågor  Ooh  åskans  dunder,  fart  och 
knall. 

8.  Till  dig  naturen  sftnder,  O  Skapare!  sin  högtids- 
sång. Dig  prisa  flodens  strXJnder;  Dig  prisar  kftllans 
friska  spring,  De  stjernbeströdda  himlar  Och  djupets 
mörka  stig.  Allt  hvad  i  böljan  vimlar.  Allt,  Fader! 
prisar  dig:  Och  allt,  hvad  ljuset  glåder,  Ooh  aJlt.  hvad 
Jorden  bår.  Till  dig  med  lofsång  tråder  Och  vittne  om 
din  godhet  år. 

4.  Från  berg  och  dalar  skallar  Till  Herrans  lof  ett 
återljud.  Som  dig.  o  menska!  kallar  Att  böja  hjertat 
till  din  Gud.  Dig  hugnar  fåltets  gröda  Och  axets  böjda 
topp:  Så  glöm  i  dag  din  möda  Och  glKd  dig  t  ditt  hopp. 
Vak  upp  att  lofva  Herran  Med  nöjdt  och  helgadt  brOst, 
8å  bUfrer  han  ej  fjerran  If^ån  din  knlna  åldera  hOst. 

(S.  Ödtmann  1 1828. 


137 


jag      ySl       h&m  -  ta,        Att     man     skall    med     synd      cg 


skäm  •  ta. 


^H=HN 


3= 


£ 


^ 


m 


Krtatligt  »inneete. 


wud  <nf»eendt  på  särtMtda  peraoner  m.  m.     !77 


OAJ  T^^**  blomstertid  na  kommer  Hed  lust  och 
OfT^z*  U  fl^n^  Btor:  Dq  nalkas,  IJufva  sommar 
Di  cr«s  och  grOda  gror.  Med  blid  och  lilliff  vftrma  TiU 
allt,  iom  rarlt  dOdt,  Sifp  solens  strålar  nlrma  Och  allt 
bUråterfSdt. 

L  De  fagra  blomstertngar  Och  åkrens  Idla  sU,  De 
rika  OrtesKngar  Och  lundens  grOna  trfld.  De  skola  oss 
påminns  Giuto  godhets  rikedom.  Att  ri  den  nåd  be> 
■iana  Som  rlcker  året  om. 

1.  Man  hOrer  foglar  sjunga  Med  mångahanda  ljud. 
Skall  icke  då  vår  tnnga  Lofsjunga  Herran  Oudt  Min 
4U!  ttpphOj  Guds  Kra,  Stftm  upp  din  gUdjesång  Till 
den,  »om  vill  oss  nftra  Och  f  rOjda  på  en  gång. 

«.  Da  mllde  Jesu  Kriste  1  Tår  glldjesol  och  skOld, 
Ditt  ljus  och  hftgn  ej  bristen  Uppvårm  Hrt  sinnes  kSld. 
Gtf  kärlekseld  1  hjerta,  Men  dimpa  lustans  brand.  Vind 
i»ortall  sorg  och  smirta  Med  mild  och  mSgtig  hand! 

L  Du  Barons  bioroster  skSna,  Du  lilja  i  grOn  dal. 
Ack*  i^UtSes  själen  krOna  Med  alla  dygders  tal.  Af  Bion 
bI  hon  faktas  Med  nådens  dagg,  att  hon  FOrskOnaa 
och  befruktas  Bom  ros  på  Libanon. 

t.  Vtlslgna  årets  grOda  Och  vattna  du  vårt  land, 
Oif  oss  nödtorftig  fOda,  Vtlslgna  sjO  och  strand,  Af 
himlen  drype  fetma.  Bespisande  vår  jord.  Och  flOde 
Bfidens  sStma  TiU  oss  f  lifvets  ord! 

iJ.Kolmodin  i  1709,  J.  O.  WaUln.) 

I  llagvarig  våta. 

iK     ri  Ood!  din  himmel  gråter  Vid  jordens  svåra 

'0«  \J  skald.  Till  dig  vi  vande  åter:  O  Fader!  var 
QM  kakl.  Tår  fröjd  du  låtit  sinkas  Uti  en  syndaflod: 
O,  Blå  vår  synd  ock  drlnkas  I  Jesu  dyra  blod! 

L  Du  vSndt  I  olycksflOden  Din  nådes  SfverflOd. 
A4±!  utom  denna  nOden  Vi  glOmt  vår  sjlIanOd.  O  Gud! 
ttU  ånger  fBrda,  VI  se  vårt  Ofverdåd.  Till  bot  och  blt^ 
ring  rOrda,  VI  bedje  dig  om  nåd. 

3.  Du  vill  ose  ej  fOrderfva  Med  straffets  hand,  o, 
<Hd*  Men  dig  ett  folk  fOrvlrfva.  Bom  håller  dina  bud, 
^  Bår  det  Ofverglf ver  Bin  synd  och  hSr  din  riist,  Det 
fi^  1  htmlcB  bitfirer  Och  uppå  jorden  trOst. 


4.  8å  hjelp  oss  att  ej  sOrja  F0r  grOdans  spilda  hopp. 
Men  nu  med  allvar  bOrja  Ett  bittre  lefnadslopp.  Vårt 
kall  med  trohet  HkQta  Och  minnas  hvad  du  sagt.  Och 
■edan  trygge  mSta  Hvad  helst  du  fBrelagt. 

6.  Hvad  helst  du  ger  och  tager.  Xr  du  dem  trög- 
nom  blid.  Och  dem  ej  undandrager  Din  hand  i  niklens 
tid.  O  Gud!  ditt  namn  vi  prisa  Och  trSsU  på  din  nåd. 
Mlr  nOden  gjort  oss  visa,  Så  kommer  hjelp  och  råd. 

(J.  O.  Wallin  1 18S9.) 

I  långvarig  torka. 
Sjunges  som  N  :olM. 

QQft  Tk«.n«nskor8  Fader,  hlmlsrs  Gud!  FOrhvlI. 
OUVm  U  kens  minrU  ord  och  bud  De  hårda  bergen 
smälta  bort  Och  sjelfva  hafvet  bllfver  torrt. 

t.  Du  kan.  o  Herre!  Ilttelig  Befalla  skyn  att  Öppna 
Big:  Du  kan.  o  Herre*  nlr  du  vill,  Din  himmel  åter 
sluta  tllL 

8.  Du,  Herre!  mirker  mer  In  vi,  Du  ser  hvad  nOd 
Ti  äro  1,  Vår  synd  har  det  dock  vll  fOrtjent,  Att  du  din 
kärlek  från  088  vändt. 

4.  Det  goda.  af  din  hand  vi  fått.  Du  ser  hur  det  har 
tjenat  blott  Till  missbruk  och  tiJI  Ofverdåd;  Ty  undan- 
drar da  oss  din  nåd. 

6.  Kring  grOdan,  som  fOrtorkad  står.  Ditt  folk,  o 
Gud!  bedrOfvadt  går  Och  tänker  nu  med  skräck  och 
qval  På  sina  svåra  syndera  tal. 

6.  O  Gud!  med  ånger,  bOn  och  bot  VI  Ödmjukt  falla 
till  din  fot.  Se  till  vår  jemmer.  brist  och  nOd,  Och  gif 
oss  än  ett  dagligt  brOd. 

7.  VI  äro  barn.  som  bedje  dig  I  Jesu  namn  så  hjer- 
tellg.  Ditt  hjerU  rOres,  tro  vi  visst.  Så  tldt  vi  nämna 
Jesum  Krist. 

8.  KrOn  året.  Herre,  med  allt  godtl  Gif  dagg  och 
must  1  ymnigt  mått.  Ack!  vederqvick  den  usla  säd. 
Och  sorgsna  hjertan  åter  gläd. 

9.  Vi  kyssa  då  ditt  fadersris  Och  sige  evigt  lof 
och  pris.  Glf.  Herre!  hvad  vi  bedje  om,  Och  med  ett 
nådigt  bistånd  kom.      (H.  Sp«if«l  t  iTlå,  J.  O.  Wallin.) 
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Tacksfigelse  efter  regn. 
SJanges  som  N:o  1. 
QQ7  Q^  "^^^  naturen  Bklokar  Till  dlir*  o  Oadi 
O  v  I  •  O  fr&n  ti-ända  flUt.  Af  aolens  heta  bll<Aar 
Förtärd,  sitt  huf rud  blomman  f&lt,  Ej  hjorden  sTalka 
hemtar  Vid  trideta  hOlJda  stam  Och  villebrådet  flämtar 
81n  nOd  ur  skuggan  fram:  Då  du  fWLn  himlens  skyar 
Om  hjelpen  riUider  ner,  Och  Jordens  skrud  fSmyar  Och 
lif  Tets  irlftdje  återger. 

2.  I  milda  skurar  nalkas  Den  trOst,  oss  tr  af  dig 
besklrd.  Naturen  åter  svalkoa.  Af  ångst  fSrsmlktande 
och  tArd.  Med  kyla  luften  blandas.  I  frOJd  år  Jemren 
bytt,  Och  kreaturen  andas  Ett  lyckligt  Uf  på  nytt.  På 
skördemannens  kinder  Man  gUdJen  målad  ser,  Och  då 
han  kärfven  binder,  Han  prisar  dig,  som  vKxten  ger. 

8.  Till  dig,  som  Terlden  gläder  Och  mild  naturens 
suckan  hör.  Ditt  folk  med  andakt  träder  Och  tacksam- 
hetens offer  för.  Vår  mödas  svett  ej  tvingar  Ett  kom 
ur  Jordens  sköt;  Den  frukt,  oss  fältet  bringar,  Din  nåd 
från  höjden  göt.  Må  oss  din  mildhet  lära  Att  evigt 
älska  dig!  O  Faderl  dig  till  ära  All  verldens  röst 
tOrene  sig.  (.B.  Munter  1 1793, 8.  ödmann.) 

N8r  Sskan  går. 

Bjunges  som  N  o  8. 

QQQ  TTerre!  när  din  allmagts under  Möta  vår  be- 
D«/0*  XI.  störta  syn.  När  med  ljungande  och  dunder 
Fasan  sväfvar  ned  från  skyn:  Lär  oss,  Herre!  tanken 
vända  På  vårt  usla  lefnadsskick !  Du  ger  lif,  du  kan  ock 
sända  Döden  1  hvart  ögonblick. 

2.  Under  blixt  din  lag  oss  skänktes:  Vid  din  röst  ur 
molnets  hvalf  Allt  1  häpenhet  försänktes  öknen  röt 
och  Sinai  skalf .  När  dess  thordönsbud  förklara  Att  ej 
brottet  skonas  kan,  Jesul  räck  din  famn  och  svara.  Att 
du  tar  min  ånger  an. 

S.  Eldar  skola  luften  tända.  Fästet  glfva  knall  på 
knall.  När  vid  tldehvarf vens  ända  Domsbasunen  höras 
skall;  Men  o  Jesul  du  ej  glömmer  Löftet,  som  du  gif- 
vit  har,  Att  de  dina  du  ej  dömer  Utan  ger  dem  ditt 
försvar. 


med  infMende  på  eärakllda  peraomer  m.  m,     sn 

4.  I  all  känd  ooh  okänd  fara,  Under  taaen  d?ldan 
bot.  Herre  I  lär  mig  redo  vara  Att  cL  döden  nOjd  emot; 
HJelp  att  Jag  ej  må  furskrftekaa,  När  da  fordrar  In 
ditt  lån,  Hur  och  när  det  dig  må  täckas,  AU  j«ff  akllies 
hirif  råa.        (£.  M.  Fant  1 1817,  C.  Dahl,  J.  O.  WalUn.) 

Bön  om  Jordens  fmktbarheL 
SJunges  som  N  :o  W  eller  Itt. 
QQQ     rVLt  OBS,  o  Oud!  ett  dagUgt  brSd,  FSrtkoaa 
OW*    17  oss  för  hungersnöd;    Förläoa 


hvad 
nyttigt  är,  O,  du  vår  Ond  och  Fader  kärl 

B.  Låt  upp,  o  Oud  I  din  milda  hand,  OjatnertlH 
detta  folk  och  land  Qod  frukt,  god  helaa  och  god  tid. 
OJut  ner  välsignelse  och  frid. 

3.  Du  föder  djurens  marga  hop.  Du  hOrero^korp' 
nngars  rop :  Ty  hör  och  märk,  o  Fader  kär!  Hvad  bameu 
mun  af  dig  begär. 

4.  Förlåt  vår  synd,  ooh  gif  oss  nåd  Att  bättre  fOlJ* 
dina  rid.  Och  låt  oss  din  barmhertlghet  FOrspSrjai 
all  evigheti 

(Hr.  Hermana  1 1561,  J.  Svedberg,  J.  O.  Wallin.) 

SJunges  som  N  :o  186. 
Afifi  T  nåd  du,  Herre!  på  oss  tänkt:  Vår  Jord  din 
4:vv/*  JL  rikdom  hyser;  Den  frukt  uti  deae  skOt 
vi  sänkt,  I  gyllne  mognad  lyser.  Välsignelse  Blott  da 
kan  ge-  Din  högra  hand  At  våra  land  Bar  glfvit  kom 
och  kärna. 

2.  81,  axet  fälles  till  vår  fot.  Oss  fäller  dödens 
glafven.  Af  ladan  tas  vår  skörd  emot  Oehekördarsnaf 
graf  ven  Kanske  besår  Om  några  år  En  odlare  Ovetande 
Den  torfva,  som  oss  höljer. 

8.  Den  jord,  vi  egt,  oss  eger  då;  Vårt  goda  ^ra 
andra.  Och  nya  tjäll  kring  nejden  stå.  Der  nya  slägter 
vandra.  Men,  Herre!  du  Skall,  liksom  no.  Ock  lAtadå 
Din  sol  uppgå  Och  skördar  pryda  Jorden. 

i.  Allt  verldsllgt  flyr,  förgår  så  fort,  EJ  må  vi  derför 
sörja.  I  lifvet  vi  din  godhet  sport,  I  döden  vi  den 
spörja.  Ty  den 'på  dig  Förlitar  sig.  Af  död  ej  rörd. 
Skall,  som  din  skörd,  Till  dina  hyddor  samlas. 

(2:0.  CMf«rtUå7.) 
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nud  afwende  på  särakilda  penontr  m.m,     ttX 


TacluKgeiie  för  jordens  fruktbarhet 
Dar.  Ä. 
SJnnges  som  N  :o  Sft. 
i  Al       TTor  IJnf.  o  Ond!  hor  dUl  den  lott  Attdifft 
T\J±^    J-L  Slon  lofra.  Du,  Herre !  glfrer  om  allt  godt. 
Och  da«3i«  Ir  din  gåfra.  O,  du,  som  hJerUts  böner  hört. 
Af  diff  på  rena  ltpp*r  fOrdt.  Må  hjertate  lof  ock  hörast 

t.  X>n,  som  en  fader,  Om  och  huld,  Denånirrande 
förlåter,  Då.  nedertryckt  af  ejrndent  skuld.  Till  dig  han 
▼inder  åter.  Benådad,  lufimad.  frilst  och  from,  Han 
aåttas  I  din  helgedom  Af  dina  rika  håfror. 

t.  Din  magt,  din  rishet  och  din  nåd  Af  jonl  ooh 
himmel  trdes-,  Du  stillar  folkens  öfverdåd.  Ditt  bud  af 
•tormen  lydes:  Ditt  namn  i  skarors  fröjdesång  Från 
solens  u|»p-  och  nedergång  Högtidligt  återskallar. 

1.  O  Terldars  Gud !  hur  skönt  våikKngd  Din  godhet 
vm  fBrirannar!  Hur  flOdardlnagåfvorsmftngd  Uråldrig 
tömda  brunnar!  En  blick  af  nåd  du  »ftnker  ned,  Och  strax 
den  ofruktbara  hed  Af  gris  och  gröda  höljes. 

Sw  Du  kommer,  och  i  dina  f JKt  Det  goda  årat  tråder; 
Tid  skenet  af  ditt  majeståt  I  fröjd  sig  höjden  kllder. 
Och  dllden  tr  af  hjordar  fyld,  Af  skördar  slåtten  tr 
lörgyld .    Allt  fröjdar  tig  och  sjunger. 

(J.  O.  TTamntUa».) 
DaT.  (57. 

1 A9  a^  Of  Ter  oas  förbarmar  sig.  Han  låter  fOr  de 
tV^«  \J  utna.  Så  klrleksrik  och  nådelig.  Sitt  klara 
aalet  skina.  Att  vi  hans  rågar  kanna  må  Hans  helga  rllja 
Urs,  Att  Ti  på  Jorden  må  förstå  Hans  salighet  och  åra 
Och  honom  lof  bembåra. 

t  8å  tadca  må  och  lof  ra  dig.  O  Herre  Oud!  all 
tonca.  Och  hela  Terlden  fröjda  sig.  Med  lust  och  glldje 
^uajca;  1^  Herre!  du  år  allas  hopp.  Som  ödmjukt  till 
tfiff  falla,  Dn  hugnar,  hSgnar.  håller  opp,  Hugsvalar, 
IMIrer  alla.  Som  dUt  <  tron  åkalla. 

X  Ja,  tadu»  Oud  I  och  lofre  dig  All  folk  med  dygd 
«eh  fromma,  81,  jorden  bir  nu  rikelig  Sin  gröda,  frukt 


ooh  blomma.  Högtlofvad  vare  i  all  land  Ditt  namn, 
båd*  når  och  fjerrani  V&lslgnat  hafver  osa  din  hand: 
All  Terlden  prise  Herran!  All  verlden  fmkte  Herran! 

(år.  iMther  ;  1540, 0.  Petri,  J.  O.  Wallin.) 

I  mi80vSxt2r. 

SJnnges  som  N  :o  30. 

AHQ  f\  H®n^'  ^A**  O""  nådelig  Med  sorgse  röst,  o 
*  Vfw.  \J  Oud !  Ull  dig  Ditt  f  olksln  botpsalm  sjunger. 
Oss  rörde  ej  din  milda  hand;  Nu  derför  till  ett  syndiert 
land  Du  skickar  nöd  och  hunger.  VI  rid  din  tålsamhet 
och  nåd  Blott  söfdes  in  i  öf  Terdåd.  EJ  förr  ån  yi  den 
saknat,  VI  ur  rår  dvala  vaknat. 

9.  Vårt  kom  uti  den  hårda  jord  Förloradtår,  liksom 
ditt  ord  Uti  vårt  hårda  sinne;  Och  knapp  och  uacI  och 
förstörd,  Som  trones  frukt,  som  dygdens  skörd,  Vi  arets 
gröda  flnne.  O  Oudl  ri  hafva  det  förskylt:  Vårt  olyeks- 
mått  Ti  sjelfre  fylt  Och  lide,  syndbesnårde  Blott  hvad 
Ti  åro  varde. 

S.  Men  dessa  små,  som  i  sin  nöd  8å  klagllgt 
ropa  efter  bröd,  Ack !  straffa  ej  do  arraa  För  fitdcmas 
missgernings  skull,  Men  Fader!  värdes  n&defull  Dig 
Öfver  dem  förbarma.  Xr  du  ock  oj,  du  (rode  Ond!  Fast 
▼i  förgätit  dina  bud,  En  fader  för  oss  alla,  Nar  till  din 
fot  Ti  falla! 

4.  Ja,  dina  barn,  som  till  din  fot  Xu  falla  ner  med 
bön  och  bot,  Kan  du  ej  öfvergifva:  Når  nöden  dt?in  tUl 
nåden  led  t,  När  du,  o  Qudl  vår  bättring  sett,  Skall  det 
ock  båttre  bllfTa.  Om  ock  ej  hår,  dock  i  den  verld,  Der, 
af  en  evig  kårlek  nård,  En  salig  skörd  skall  mogna  För 
alla  dina  trogna. 

B.  Vi  lyfte  då  rart  huf vud  opp  Och  gå  med  tålamod 
och  hopp  AU  vörda  dina  lagar.  Ar  det  oss  nyttigt,  skall 
ock  do  Oss  hugna  hår,  o  Gud!  ånnu  Med  många  glådjo* 
dagar.  Men  gode  Faden  lär  oss  då  Din  Tilja  bättre  att 
fOzvtå  Och  nOJda,f romma,Tliia  Dig  med  Tår  Tandel  prisa. 

(/.  a  IFoUAt  1 1SS9.) 
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HöBten. 

fijianges  som  N:o  tAS. 
i  Ai  lljf^  hastadt  lopp  och  dunkelt  sken  Oss  aol«n 
4U4«  iXL  snart  fOrl&ter,  Att  app^,  sorgeligoch  sen 
På  mulna  flbtet  åter.  FOrbi  Kr  årets  skOna  tid,  Och 
stormar  stOra  byfrdena  frid.  Och  tftta  skurar  svalla  ^  Den 
sista  blomman  lutad  står,  Och  1  den  kulna  hSstens  spår 
I>o  gula.  lOCren  falla. 

S.  FOrbleknad  åkren  tynat  af.  Sin  fcyllne  skrud  be- 
rOfvad,  Till  hrllan  1  sin  Tintergraf  Naturen  glbr  be- 
dröfrad,  Och  Ofrerhaf  och  Ofrer  land,  Så  fjerron,  till  en 
bittre  strand  Nu  luftens  härar  dra^ra;  Och  Herren 
dem  sig  tager  an:  De  vandrande  allena  han  Kan  måtta 
och  ledsaga. 

3.  Men  oss  i  sjelfva  vlntrens  bygd  Vår  Fader  vill 
fOrsSrja.  VI  skola  i  hans  milda  skygd  An  samma  nåd 
fdrspSrJa.  EJ  nOden  o.<*«f(Irf&ra  skall,  Ej  vintematten» 
mOrk  och  kall.  Ty  Herren  vill  beskydda  Den  stilla 
flitens  förrådshus  Och  låta  uppgå  nådens  ljus  Uti  den 
frommes  hydda, 

4.  O  Ond !  vår  tid  så  snart  fOrgår,  Vårt  mål  så hardt 
ftr  nära;  Ack!  l&r  oss  du  att  hvad  man  sår.  Det  skall 
man  ock  uppsk&ra.  Och  lät,  frän  syndaskulden  fri,  Vår 
Ålder  som  vår  ungdom  bli  De  gråa  hår  till  heder,  Och 
llfvets  hOst.  som  fSrestår,  Omärkligt  bytas  i  den  vår, 
Hvars  sol  går  aldrig  neder. 

(B.  Munter  1 1793.  J.  O.  Wallln.) 

Vintern. 

Sjunges  som  N  :o  S9. 
^ar  glad  uti  den  goda  dag,  Sfen,  kristen! 
ock  tillgodo  tag  Den  mSrka  och  den  kulna. 
FömOjd  med  alla  stunder  var.  Ty  Gud  dem  alla  skickat 
har,  De  klara  med  de  mulna.  Hvad  Herren  gOr  ftrgodt 
och  rått:  Ditt  fasta  hopp  till  honom  s&tt  Och  frSjdadlg, 
att  våren  Går  vintern  uti  spåren. 

Z  I  tåta  moln  Kr  himlen  klAdd  Och  dOdllk  I  sin 
jxvita  bädd  Den  trOtta  Jorden  hvilar.  Dock  menskan 
ser  till  himlen  opp:  Dess  känsla,  varm  och  fuli  af  hopp, 
H5gt  Ofver  molnen  ilar.    Nftr  fr&n  ett  tjlll  der  Jesu  tro 


405.  V 


Och  Jesu  frid  och  kJLrlek  bo,  En  suckgår  upp  till  Herran, 
Då  är  han  icke  f  jerran. 

S.  Tänk  på  den  Gud,  som  dig  besUr  F8r  hvarjo 
tid,  hvad  nyttigt  är.  Tänk  sedan  på  den  arma.  Som 
saknar  kläder,  bädd  och  brOd,  Då  du  ej  vet  af  nå.gon 
nSd,  Och  lär  att  dig  fOrbarma.  Ack!  Ijufva,  hugnellga 
lott,  Att  sprida  frOJd  och  gOra  godt,  Det  värmer  men- 
skoanden  I  sjelfva  vinterlanden. 

4.  O  menska  I  du  ej  drOjer  här.  Och  allt.  hvad  ditt  på 
jorden  är.  Vid  grafvens  brädd  du  mister;  Ditt  gods.  som 
drifvan,  smälter  bort.  Din  lust,  som  vlntrens  dag.  är 
kort.  Din  magt,  som  Isen,  brister.  Men  falle  himmel, 
falle  jord,  Evärdeligt  är  Herrana  ord:  Ho derpå aktning 
glfver,  Evinnerliga  blifver.        (J.  O.  WalUn  1 1839.) 

13.)    Åreta  början  och  slut. 
Nyårs-Psalmor. 

A(\ft  Ti^*  ^"^  härlig  atAlde  Din  thron  hOgtOfT«r 
trVU»  U  tiden,  Der  sällheten  och  friden  Ej  xvxIa 
om,  cj  sluta  sig,  Evigel  ditt  välde  Ej  ljus  och  m<5rker 
skiftat:  Den  lag,  fOr  oss  du  stiftat,  FOrvandlar  icke  dig. 
2.  Konung  1  det  h9ga!  Du  slägter  bortgå  låter  Och 
andra  komma  åter.  Och  åldrar  undan  åldrar  fly-,  Men 
ditt  fadersOga  Mildt  vakar  Ofver  alla:  Din  nåd,  som  v| 
åkalla.  Är  hvarje  morgon  ny. 

5.  Ar  och  vänner  flykta.  Men  du  densamme  blifrer} 
Du  än  åt  barnen  gifver  Den  vård  som  du  åt  fldren.  gaf : 
Mod  åt  de  betrycku.  Och  styrka  åt  de  svaga.  Och  trdet 
åt  dem,  som  klaffa  Vid  sina  vänners  graf. 

4.  Gud!  vi  vandra  trygga.  När  vi  1  trone  vandra.  I 
kärlek  fOr  hvarandra.  IhSrsamhetfSrdinabad.  Gud! 
på  dig  vi  bygga  Vårt  hopp  1  alla  Oden:  I  lifvet  ooh  i 
dOden  Du  vårdar  oss,  o  Gud! 

6.  Lofvad  vare  Herren,  Sannfärdig,  vis,  och  nådig 
Och  heUg  och  rättrådig,  Han  alltid  allt  allén  fOrmår. 
Lofvad  vare  Herran!  Hans  lag,  hans nådeltra.  Hans 
häri  ighet  ooh  ära  I  evighet  består.    ( J.  O.  WsUUh  f  lOB  > 

Afi'?       Ä  "  «^t  ^  vd  "l^t  skOte  Oss  en  mängd  af 
ZtVi»    il>dagar  oar.Dem  vi  BkoUi^ttUiiiGte,  Om 
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N:o  79)  se  78.    N:o  80,  se  70. 


»4 


Kristligt  ainnt  tte. 


med  afneen  de  pA  aänX-ilda  personer  m.  m.       ttS 


det  Herrans  rilja  Ir.  Hrem  btir  målen,  hTem  bUr  klart 
Oad  o«s  deK  fQrboivat  har. 

t.  Ooek  besir  ^,  maak  1  gnuetl  Att  hans  dolda 
rid  fSntA:  Krarje  moryonTKlrt  med  ljuset  Ooda  gåf • 
Tor  till  osa  gi,  HTaije  natt  hos  Jemi  yln  Vakar  Gud  1 
BkSrkretSn. 

3.  Herrans  nåd  I  solons  låga,  Sprids  från  himlens 
kl&ra  nit.  Skiftar  hlrlig  i  den  båga.  Han  1  molnen  haf- 
rer  stiilt;  Ty  han  tinker  hrarje  stund  Uppå  oss  och  sitt 
fSrfoond. 

å.  Herrans  öm  aldrig  blundar.  Hrarje  dag  han 
sett  och  ser.  Den,  som  var  och  den,  som  stundar:  Hrad 
nll  Jag  då  Teta  merf  Han  ock  sett  min  dolda  stig  Och 
den  »takat  ut  f3r  mig. 

i.  £i  en  framtid  mig  betungar.  Jag  dess  omsorg 
b  mnar  God:  Han  fSrsOrJer  Omens  ungar,  Kllder  liljan 
ides»  skrud:  Skall  han  mig  fOrgåtat  nej!  Han  de  sina 
glununer  ej. 

•.  Israel  på  honom  trodde,  Då  han  genom  Öknen 
drog:  Gud  i  tjall  med  Aron  bodde.  Och  hans  folk  då 
«gde  nog:  Det  sitt  brOd  från  himlen  flck  Och  ur  klippan 
tug  sin  drick. 

7.  DQden  kan  ej  tron  fOrflra,  Han  må  hota  år  från 
Ir;  Skall  i  år  mitt  strå  han  skåra,  I  Guds  Krcnde  han 
gir:  Himlens  port  han  låter  opp  FOr  min  tr&ngtan  och 
mitt  hopp. 

&  Jag  kan  trygg  tIU  Herran  hrlla.  Så  I  glådje  som 
i  w>rr.  Medan  tidens  stunder  Ua;  Ty  han  är  min  fasta 
borg.  Han  mm  starichets  klippa  år:  Trygg  mitt  hus 
i>C  bygger  der.  («  J.  Hedbom  1 1M9.) 

SJunges  som  N:o  200. 
i  AO  Qnabbt,  som  bUxten,  de  fOrsrinna,  Våra 
XVOc  O  korta  lefnadsdart  Som  en  pU  att  målet 
hinna.  Tiden  hastar  bort  så  snar.  DOden  mOter  att  on 
flOla  Och  fOr  Herrans  domstol  stUla;  Sållhet  eller 
oCård  då  Blir  den  lott  ri  skola  få. 

I.  O  min  ^JU!  må  do  betlnka  Dina  dagars  knappa 
tal  Att  ej  synden  dig  nå  sinka  I  fOrtappelse  och  qraL 
Cppekjat  ej  att  diff  omTlnda,  DrOJ  eJ  att  din  lampa 
han  dig  kalla  TiU,  Du  ook  redo  år  derttU. 


3.  Lik  ett  skepp,  af  vinden  kastadt  Plötsligt  till  en 
okänd  strand,  An  ett  år,  ack  I  syndbelastadt.  Flytt  till 
evighetens  land.  Hvad  Jag  gjort  och  tånkt  och  velat, 
livad  Jag  brutit,  hvad  Jag  folat,  Allt  med  detta  flydda 
år  1  Guds  bok  nu  tecknadt  står. 

4.  Om  ock  någon  dygd  blefOfvad,  Ack!  hur  litet 
gfi.ller  den.  Då  dess  inre  halt  blir  pruf  vad  Af  den  htlgste 
domaren!  Nej,  i  stoftet  må  Jag  ligga  Och  om  nåd  och 
tillgift  tigga.  Josnl  låt  ditt  dyra  blod  Rena  mig  och 
skänka  mod. 

ö.  Låt  den  nya  nådctlden  Af  min  ajll  anvilndas  så, 
Att  Jag.  n&r  den  ar  fOrliden,  Må  fOr  dig  i  tron  bestå. 
Låt  f  ran  denna  dag  mig  börja  Mera  vist  för  sjaien  sOrJa, 
Lef  va  för  dun  evighet.  Som  Jag  snarllgt  stunda  vet. 

iB.  Munter  1 1793,  J.  AstrOm.) 
SJunges  som  N:o  88. 

J-OQ  T^**^  ^'^'  °  ^"^'  ^^*^*  hjcrto  hastar  Och  dig 
*V«/.  X  sitt  fönita  offer  bär,  En  tacksam  blick 
mitt  öga  kostar  Pä  året.  som  tillrygga  år.  O!  glfatt 
Jag  lof sjunger  rått  Den  nåd.  som  mig  så  ofta  glOdt. 

2.  P.\  branten,  der  du  såg  mig  falla,  Du  låckte  mig 
din  hand  i  nåd;  Din  röst  Jag  hörde  återkalla  Mitt  hjerta 
från  deit«t  öfvenlåJ.  Så  vårdade  du  &fven  Omt  Det  kalla 
bröst,  som  dig  förglömt. 

3.  Till  dig  i  nödens  stund  Jag  hOJde  Min  röst,  och 
himlen  öppen  fann;  Den  tyngd,  som  mina  skuldror 
böjde,  Af  dig  blef  l&ttod,  och  försvann.  Så  glftdde  da 
min  sorgedag  Med  sötman  af  ditt  hjertelag. 

4.  Du  såg  ditt  barn  med  svaghet  stråfra.  Och  göt 
din  styrka  i  dess  bröst:  Du  såg  ditt  barn  för  faran  båfva. 
Och  gaf  dess  hjerto  lugn  och  tröst.  Jag,  Fader!  detta 
barnet  år.  Som  samma  nåd  ånnn  begSr. 

&.  Förskjut  mig  Icke,  n&r  Jag  felar  Mot  dina  kår- 
laksrtka  råd.  Det  blod,  som  verldens  brister  helår.  Mig 
återfOre  till  din  nådl  Du  sjelf  i  Jesu  dyra  namn  Mig 
öppnat  vSgen  till  din  famn. 

e.  Låt  kraften  af  ditt  ord  bereda  De  råtta  skatter 
för  min  sJål,  Låt  Gud!  din  sanna  fruktan  leda  Till  en- 
skildt  lugn  ochallmånt  vål  I  VKUlgnadt  varde  då  det  år, 
Bom  nu  ditt  folk  till  mOtes  går.       (5.  ödmann  t  ISSSu) 
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wted  fi^eende  på  Bärtktlda  pertoner  m,wi,     887 


SJunges  som  N  -o  206. 
J^l  A      Tkin  ffodbet  r&tt  att  lofra,  OJmh!  nådbe- 
'jLLyJm    U  skftr,  V&rt  hjerta  Or  den  ff&fva.  Som  du  af 
ou  begr^l'':   O!   m&  det  sldLnka  sl(r  Odcladt,  fromt  och 
renadt  I  ditt  biod,  och  rOrenadt  Ifrcnom  tron  p&  dig. 

S.  Oss  kan  ej  vederfaras  En  starns  n&d  och  trOst, 
Xn  att  oss  uppenbaras,  Att  du  oss  AterlOst  Ditt  blod, 
aom  fOr  oss  rann.  Har  helgat  denna  dagen:  Du,  under- 
gifren  lagen.  Förlossning  fSr  oi>s  fann. 

5.  FOrdenskuU  &r  dig  glfrct  Ett  namn,  som  hftriigt 
Ir,  Som  sali(?het  och  lifvet  Allena  Inneb&r:  Ty  Jenus 
kallas  du,  O  Jesul  rlrdes  biifva  V&r  Jesus  och  oss  gifva 
HTad  tI  ombedje  nu. 

i.  Dig  Fadrcn  relät  sk&nka  At  oss  till  Fr&lsare:  Ol 
m&  ▼!  det  betänka  Och  alltid  l&U  se  Vårt  hjertas  tack- 
samhet, Dermed  att  vi  dig  prise  Och  sttds  r&r  tro  be* 
▼Ise  Med  sann  gudaktighet. 

6.  Du  nfldigt  velat  fr&lsa  Vär  sjndbesnKrJda  sjftl, 
BeskUrt  oss  lif  och  helsa,  Bevakat  allas  vill.  Att  vi  af 
ditt  behag  FOrskonte  fr&n  all  våda,  Med  gl&dje  kunna 
skåda  Och  flra  denna  dag. 

6.  Vår  fSrsta  gemlng  denna  Må  bU  alltiUl  1  år,  Att 
andaktsfullt  bekUnna  Ditt  namn,  som  allt  fOrmår,  Och 
glade  samlas  här,  Der  oss  ditt  ord  fOrkunnas,  Der  oss 
den  friden  unnas,  Som  trygg  och  evig  &r. 

7.  FSmya  du  vårt  sinne  I  detta  nya  år.  Olf  att  vi 
oss  påmlnne,  Hur  tiden  snart  fSrgår.  I  himlen  tecknad 
står  Hvar  sttind,  som  anvftndts  illa-  Oudl  låt  oss  ej  fOr^ 
■pilla  Kanske  vårt  sista  år. 

8.  Ack  I  låt  oss  våra  dagrar  Framlefva  uti  ro,  Att 
Ti,  som  dig  behagar,  I  karlek,  hopp  och  tro.  Må  vandra 
Ufvets  stig.  Ja,  Herre  t  oss  fOrllna  Att  vi  dig  rått  må 
tjena,  Och  så  få  ro  hos  dig! 

(£r.  Spegel  f  1714,  J.  O.  Wallin.) 
Sjnnges  som  N  :o  870. 

Å'\'\  TI**  gamla  år  framgånget  Kr,  Nytt  kommer 
3:1X«  XJ  nu  1  stiUIet  h&r.  Oud  vare  lof,  att  vi  1  frid 
Fått  lefva  intill  denna  tid!  F0rUln,  o  OndI  ett  godtnytt 
år,  Att  hnuroohen  nytt  ainne  får  Ooh  å  tln  ganUa  mnd 
^•tår. 


8.  Hur  mången  nOd,  o  Herre!  god  I  detta  år 
fOrestod,  Du  hafver  dock  fast  dagelig  Den  från  oss 
rlndt  så  f aderllg.  Låt  oss,  o  Ond  I  i  all  vår  tid  Xnnu  få 
trygga  oss  dervld  Att  du  Ir  nådig,  mild  och  blid. 

8.  Ho  Kr  vU  vård  så  mycket  godtt  Ditt  f aderahjerta 
gOr  det  blott:  Du  kan  fOr  din  barmhertighet  KJ  lånige 
•e  vår  nselhet.  O,  att  vi  dock  rått  tlnkte  på  Att  det 
med  oss  skall  ände  få  Och  vi  till  Oud  oss  vånda  må! 

4.  FOr  vådeld,  pest  och  hungerstid  Har  du  o<« 
skönt,  o  Fader!  blid.  Vi  hafva  hOrt  af  krig  ocli  strid. 
Men  sutit  dock  i  ro  och  frid.  O,  godo  herde!  du  allén 
Din  dyra  hjord  behållit  ren  Från  otro,  villa  och  allt 
men. 

6.  VI  bedje.  vi  åkalle  dig:  FOrlåt  vår  synd,  mtsknn- 
delig,  Låt  sakramenten  och  ditt  ord  EJ  tagas  bort  ifrån 
din  hjord.  Din  Andes  nåde  till  oss  sänd.  Din  kärlek  i 
vårt  hjerta  tänd.  Så  varder  satans  list  bortvänd. 

0.  Sträck  Ofver  oss  din  hOgra  hand,  Välsigna  både 
stad  och  land,  Olf  o&s,  o  Oud!  ett  dagligt  br5d  Och 
fräls  oss  du  i  all  vår  nOd,  Upplys  vår  hulda  Of  verbet» 
FOrlän  oss  frid  och  enighet  Och  allt  hvad  du  oaa  gagna 
vet. 

7.  Så  vilja  vi,  o  FaderI  blid.  Dig  tjena  nu  och  allan 
tid:  Din  Helge  Andes  kraft  oss  glf  Till  kärlekens  och 
trones  lif;  Och  låt  oss  sist  bland  änglars  kor  I  himleOt 
der  da  sjelf  ver  bor,  Lof  sjunga  dig  med  glädje  stor. 

(J.  Ebert  1 1614,  J.  Svedberg,  F.  O.  WaJUn.) 

SJunges  som  N  -o  S5. 

J.19  Tr^^'''^^'^^'^^^'^^'*'^'  !>•*  nSrra  året 
%1^*  T  gånget  är  Nu  lyckUgen  till  ända.  Ett  nytt 
år  bOrJar  här  sitt  lopp.  Så  vllje  vi  med  tro  .och  hopp 
Oss  till  vår  Gud  no  vända.  Som  sig  Härlig  Stftds  bevisat. 
Sorgen  lisat.  Och  af  nåde  Frälsat  oss  ifiån  all  rade. 

t,  O  Oud!  din  Andas  frOJd  och  frid,  Som  hugna  kan 
1  evig  tid,  Har  oss  ej  hittills  tmtlt  Fast  rl  med  synd 
och  Ofverdåd  Missbrukat  svårt  din  stora  nåd,  Har  du 
oss  ej  fOrskJutlt  Godhet,  Trohet,  Nådehåfvor,  Glädja 
gåf vor.  Oss  till  fromma,  Månde  vi  af  dig  bekonuna. 

3.  O  Gud!  vårt  hjerta  Öppnar  sig.  Att  fBr  aU  kår» 
lek  taoka  dig,  Som  du  osa  har  bevleat;  Da  frtlsat  <»• 
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Kär    du,      al   -  la     q7al    att     sma-ka,    Upp -går     till      Je  -  ru  -  sa  -  lem; 
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N:o  82,  se  229. 


Kristligt  Hnne  ete. 


med  af Hf ende  på  »Hrskftda  prrnoner  m.  m,     289 


flin  bnngennOd,  Från  krig  och  pest  och  ondon  dBd, 
fitUBt  allt  bekymmer  liwt:  Kraft,  nAd,  HJelp,  rild,  Hel- 
■ut,  UfTet.  Osa  du  gifvit,  Dig  till  Kra:  DlgviderfOr 
tack  bemhftm. 

i.  Ta«  bort,  nu  med  det  gamla  &r,  V&r  gamla  synd 
och  oadaka  srlr  För  Jean  dOd  och  pina!  FOrvlssa  oss 
att  Jesus  Krist  Har  tagit  bort  vår  synd  och  brist  Och 
lit  dfn  nåd  påskina.  I  nOd,  I  dOd  Han  sig  glfvlt,  FSr 
att  Ufvet  Om  fOrvårf ra.  Att  ▼!  må  hans  rike  Urfva. 

S.  FOmya,  Gud !  i  detta  år,  VBlsignelsen  och  lyckan 
vår,  Att  Ti  med  dygd  och  åra  Dig  tjena  må  i  frid  och 
ro,  I  kristlig  karlek  sammanbo.  Oss  redellgen  n&ra. 
Oud!  stark  Tårt  verk.  Bördan  lätta.  Os»  uppr&tta  Och 
fBraadra  Att  som  nya  menskor  rand  ra. 

C    O  Ond !  ditt  ord  och  sakrament  Låt  aldrig  bllfva 
Crån  oes  Tindt.  SJelf  din  församling  skydda.    Värkrl 
■teligm  Of rerhet  Qif  helsa,  lycka  salighet;  Bevara  slott 
och  hydda.    Låt  sist,  O  Krist!  Oss  i  friden,  Råtta  tiden 
TUl  dig  fara:  Evigt  nyår  skall  der  vara! 

(/—  [tysk],  J.  Svedberg,  J.  O.  Wallln-) 

Sjungas  som  N  -o  1S8. 

j  -i  Q  f±lt,  o  Jesu!  frOJd  och  lycka.  Ett  nytt  år  går 
^rLOm  \X  åter  in;  Värdes  ock  på  nytt  intrycka  I 
Bitt  hjerta  viljan  din.  Gif  att  själen,  ren  och  from. 
Blir  på  nytt  din  egendom.  Vy  välsignelse  och  gam- 
man flkink  af  nåd  oss  ailesanuian. 

t.  Lär  mig  nu  att  rätt  besinna  Hur  jag  handlat  dig 
«mot;  Låt  min  syndandd  rOrsvinna,  Väck  ml?  till  all- 
varlig bot.  Att  jag  ondskan  hata  må  Och  din  nåd  och 
ynaeat  få.  Ty  all  synd  du  visst  fOrlåter,  Kär  man  hjert- 
llgt  den  begråter. 

a.  Med  din  kkrlek  mig  hngsvala.  HClr  min  suck,  o 
Berrv!  Icir,  Fast  ej  mannen  kan  uttala  Allt  hvad  jag 
på  hjertat  bSr.  Sof  ver  eller  vakar  jag,  I  ditt  värn  du 
alg  upptag.  Styrk  mig  i  min  nSd  och  mOda,  Låt  ej 
ayad  oeh  aonr  mig  dOda. 

4.  Detta  året  lär  mig  hOra  Rätt  ditt  ord,  o  Herrel 
hUd,  Och  en  kristlig  vandcl  fOra  Utan  svek  1  all  min 
tid.  Att  jmg  har  wam  niata  sår,  Aldrig  hat  till  honom 


V&r,  Gif  mig  nåd  att  heligt  lefva  Och  i  Rynd  mig  ej  in* 

VÖ.fV.'*. 

5.  Lilt  din  Ande  mig  ledsaga  Alltid  på  de  frommas 
stiiT,  Låt  ej  hfi^fliiil  ung  intaga,  Flilrd  och  Hvelv  ej  bo 
lios  mig;  Gif  att  j.ig  ondt  injillikap  flyr.  Girighet  och 
otukt  Kkyr,  I  fursukniug  hjclp  mig  strida.  Lur  mig 
motgång  tåligt  lilla. 

0.  Jesus  vart  nllt.mltt  nfije,  Jei^M'^  blifve  alltid  n&r, 
JtiMUH  mina  Klnnen  bi}Jc,  .Tehus  vhiu  mitt  begär,  Jeiiua 
styrko  kropp  och  själ,  Jesa»  mig  heskyddo  väl,  Jesus 
vare  1  mitt  bjerta,  Jcmus  Umo  i  all  Hmärta! 

7.    Jesu  gif,  att  Jag  vBl  Ändar  Detta  påbejrj^ita  &r. 

Bär  du  mig  på  dina  händer,  Frälti  mig  frän  all  vånda 

svår,  Statt  mig  bi  uti  all  n^d,  Var  mig  när  uti  min  rii!d, 

Ack!  du  mig  i  famnen  ».Inte,  När  min  lifstid  här  är  ute, 

(J.  Rist  1 1M7,  P.  Brask,  J.  O.  Wallln.) 

Vid  Ärt-ts»  slut. 
Sjunges  8oni  No  225. 
J  "I  i  A  ek,  jorden»  barn!  v  Ar  tid  är  kort  Och  våra 
^JLj^»  xX  da'r  fHrriiina:  De  som  en  skugga  hosta 
bort  Och  som  en  rSk  försvinna.  Vi  se  oss  om,  och  åter 
är  Ett  år  till  finda  lupet:  Dess  fröjder,  liksom  dess  be- 
svär. De  !<jönko  ned  i  djupet.  I  tidens  haf ,  Den  vida, 
allom  öppna  graf . 

2.  Vid  årets  början  mångens  hopp,  I  sköna  färger 
brutet,  Dewt  hela  bana  mätte  opp  Men  »läcktes  innan 
slutet.  Så  mången  då  1  soi-gfritt  tjäll,  Med  barn  och 
maka  bodde;  Så  mången  d&,  förnöjd  och  säll.  Pållf 
och  helsa  trodde:  Och  se!  nu  re'n  Har  jorden  gOmt 
hans  kalla  ben. 

3.  Åt  mig  du  llfvet  än  fOrlänt,  Än  låter  du  mig  van- 
dra: O  Herre!  har  väl  jag  förtjent  Att  skonas  mer  än 
andra!  Ack  nej,  det  gör  din  blotta  nåd,  Din  kärlek  utan 
ända,  Att  jag  må  se  mitt  öf  vcrdåd  Och  hinna  mig  om* 
vända,  Jag  syndaträl.  Som  tänkt  så  litet  på  min  själ! 

4.  Jag  är  det  trädet  i  din  gård,  Som  skulle  sparadt 
blKva,  Att,  en  gång  tacksamt  mot  din  vård,  Det  måtte 
frukter  gifva.  Den  Ömma  vård.  du  tog  derom,  Från  år 
till  år  du  Okte;  Och  hvarje  år  du  åtei^om  Och  frukt  på 
trädet  sOkte.   Du  kom  i  år;  Men  llkaofruktbartdetstår. 
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6.  "Tasr  triHet  bort  V  -A  tnlar  du  ■  "Dew  torra  stam 
hure  neder!"  -Ack.  lÄt  det  n&  ett  Ar  ännu":  SA  Jesus 
för  inlff  bt der.  J.i .  bwl,  du  godo  vlniHLrdsman !  Din  bön 
jillena  gäller.  Och  hjelp  att  frukt  jag  Tiaa  kan,  Förr  Sn 
mig  döden  fllllcr.  O  Je^iul  blif  Den  sTages  kraft,  den 
dödes  lif. 

8.  Mitr  föd  och  vattna,  med  ditt  ord  Och  med  ditt 
blod,  bA  trogen.  Att  Jag,  med  nytta  för  din  Jord,  Blir 
för  din  himmel  mogen.  Mig  rSrdes.  för  din  kirleks 
ftkull.  Till  tronen  frukter  lifva;  Ty  snart,  dor  trSdet 
föll  omkull.  Der  skall  det  ock  förblifra.  Låt,  för  ditt 
namn,  Mig  falla,  Jesu !  i  din  famn. 

( J.  O.  WatHn  1 18S9.) 

4- 1  ^  Q&  lycktar  An  ett  Ar  sitt  lopp:  Dess  dagar  gå 
t:X»I»  kJ  oj  mvra  opp,  Dess  timmar  hafva  flagit; 
Och  tidenit  flod  Har  ond  och  god  Med  sig  i  farten  dragit. 
Z.  Men  mig,  o  Herre!  låter  du  På  Jorden  vandra 
qvar  Knnu,  Att  dock  Jag  måtte  hinna  Omvända  mig,  O 
Oud!  till  dig  Och  n2Ul  i  himlen  flnna. 

3.  Ett  annat  Ar  upprinner  fort:  Kanske,  förr*n  det 
fltt  omlopp  :rjort.  Skall  dödens  hand  mig  röra.  Då  bllp 
försent.  DA  ttr  förment  Att  bot  och  b&ttring  göra. 

4.  Ty  vill  Jag  medan  An  Rr  tid.  BetAnka  hvad  tUI* 
hör  min  frid  Och  mer  i  .synd  ej  falla;  Ack  I  dig.JagTlII 
Om  kraft  der  ti  II  Med  daglig  bön  Åkalla. 

6.  För  Jesu  skull  föi  lÄt,  o  Oud!  Att  synd  och  brott 
mot  dina  bud  Mig  fAtt  ifHVndig  nkilja.  Min  synd  fOr> 
drlf,  Nytt  hjerta  gif ,  Ny  lydnad  för  din  vilja, 

6.  Då  hoppas  Jag,  för  Jesu  skull,  Att  au  ej  striing, 
men  nAdefulI,  HAr  med  ditt  barn  okall  handla.  Och 
hjertats  hopp,   Vid  slutadt  lopp,  I  salighet  förvandla. 

CJ.  O.  WalUn  1 1839.) 

14).    Morgo7t  och  Afton. 

J.1  fi  To'»  pri»  oc*»  *"•'  ^«^'«  dig,  o  Oud!  att,  från 
*±L\j»  JJ  det  höga,  Du  vakar,  dog  och  natt,  på  mig 
Hed  nådigt  fadersöga. 

2.'  Oif  mig  din  Anda.  ntt  Jng  må.  Till  gagn  för  mig 
och  andra,  Hed  trohet  dina  vAgar  gå  Och  i  din  fruktan 
vandra. 


med  af  seende  på  eärskilda  pemomer  m.  m.    tS(i 


8.  Oif  nåd  och  lycka,  ro  och  frid  At  öf verhet  och 
rike.  FrAn  våra  hyddor  hungerstld  Ooh  peflt  och  tve- 
drfigt  vike. 

4.  Sllgt,  vinner,  deras,  mitt  förråd,  Vfll  Ja^dle 
anbefalla.  Slut  ock  min  ovan  i  din  nåd,  Dn  ffode  for 
för  alla! 

5.  Må  1  mitt  kall  och  1  mitt  bo,  Jag  nöjd  och  tållf 
vara.  Din  sanning  och  ditt  löfte  tro  Och  fåflUi^  om» 
sorg  spara. 

e.  Ett  saligt  afsked  mig  förlKn.  O  Ond!  af  denna 
verlden.  Når  Jag  en  gång  skall  fara  hBn,  Den  dyra» 
sibta  färden. 

7.  Min  bön  du  vKrdes  denna  gAng  Inför  din  thrt>n 
upptaga.  LAt  mig  min  hjertans  suck  och  sånK  I  Jesn 
namn  behaga.         (Jf.  BrunrMrus  1 167»,  J.  O.  Wallia.) 

J.1  7  Ar***  ^'^  **"*  morgonen  uppstår.  Om  aftonen 
'±±1.  11  till  hvila  går.  Till  dig.  o  Gndl  mitt  öga 
ser,  Till  dig  om  nåd  mitt  hjorta  ber. 

2.  O  JebU !  vid  din  nåd  försann  Jag  trygg  och  »tillä 
hvila  kan;  Din  Anda  viast  bevara  »kall  Hin  mJIU  f rån 
qval,  min  fot  från  fall. 

S.  Ditt  blod,  som  rann  från  korset  ned.  Det  ger  mitt 
hjerta  tröst  och  fred;  Jag  somne  eller  vakne  opp,  Är 
du  min  tröst,  mitt  enda  hopp. 

4.  Din  ångel  håller  om  mig  vakt.  Ty  fruktar  Jag  ej 
dödenH  magt;  I  fröjd  och  nöd  du  vårdar  mig.  Ty  med- 
och  niutcrång  Ar  från  dig. 

5.  Ehvad  Jag  lefver  eller  dör.  Med  lif  och  i^JÄI  ja^ 
dig  tillhör.  Min  arma  sj&l  betrar  jag  dig:  Upptag  den 
Herre!  niildelig. 

(C.  ForUcht  1 1619,  II.  Ausius,  J.  Svedberg.  J.  Q.  Wallin.) 

Morgon -psalmer. 

J.1  ft  A  "  ^^^'  °  ^"*''  "**"  offer  bära.  Kin  fSn«ta 
'±XU«  I\.  kAnsla  vara  bÖr;  Min  röst  skall  höjas  dig 
till  Arai  Mitt  hjerta  vet  att  da  mig  hör. 

«.  Du  Ar  det,  Oud !  som  ti  ma  låter  Att  jag  bevarad, 
styrkt  och  nöjd,  Ur  nattens  glömska  vaknar  åter  Till 
denna  nya  dagens  fröjd. 
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3.  De  krafter,  bTilan  Atenrff^lt,  VBlslgn*  deru 
bruk  I  <la«  AU  p&  den  Tig,  da  f Sreakrtfrit,  Jag  Tandrw 
1  din  Tiljaa  lag. 

«.  Lftl  fOr  din  rOst.  vom  till  mig  ljuder,  Mitt  Ora 
aldrig  alnta  alg;  GOr  mig  så  from  din  lära  bjuder,  Så 
Ijeklig,  aom  hon  lof  Tar  mig.     (C  Q.  af  Leopold  t  U29.) 

a  -f  Q  Xag  lefrer  och  upphOJer  Min  sjKl  Igen  till 
4X<f«  cl  dig.  O  Ond  I  hyan  rård  jag  rOjer  laUt, 
•om  omger  mig:  I  dagens  nya  ljus,  I  lugnet  kring  mitt 
■ger,  I  allt  hrad  kirt  jag  eger  OskadAdt  1  mitt  hus. 

t.  Lof  ske  ditt  ord  1  tiden,  Som  bOd,  att  ljuset  Ir, 
Lof  ake  dig  ock  fOr  friden.  Bom  natten  till  oss  bår!  Hur 
t^utt  att,  I  dem  famn.  Mitt  trStta  hufrud  gOmma  Ooh 
dagens  eorger  glOmma,  Och  somna  1  ditt  namn! 

a.  Hur  sUt  att  åter  trUda  FOrnyad  på  din  jord, 
Ocb  åt  din  sol  mig  glida  Och  tinka  på  ditt  ord.  Oeh  gå, 
m«d  helsans  frBjd,  Till  min  pllgters  Sfnlng,  Beredd  till 
kamp  och  prGfning,  Och  med  min  lott  fGmOjdl 

4.  Du,  som  att  kroppen  st&rka.  Oss  hyllan  gaf,  o 
Gud!  Du  rlrdee  hos  oss  verka  Ny  håg  fOr  dina  bud.  Om 
på  min  gårdags  stig  Jag  ser  med  blygd  tillbaka,  Hjelp 
aitf  I  dag  att  Taka  Mer  troget  Of  rer  mig. 

&.  Bjelp  mig  att  jag  ej  krfinker  Min  nästas  minsta 
yfttt,  EJ  talar  eller  tänker  På  lastarenas  bätt.  Att  jag 
iBr  stundens  ro.  Ej  spiller  samvetsfriden.  Ej  håglQa 
drSper  tiden,  Men  gOr  mitt  kall  mod  tro. 

C  Kanhända  snart  jag  saknar  Den  tid  du  nu  mig 
ger;  Jag  läggeo  ned  och  räknar  Till  jordens  dog  ej  mer, 
Upi>**flr  min  anda  då.  När  kroppen  hvila  ilnner,  Till« 
den  dag  upprinner.  Som  cJ  skall  nedergå. 

{F.M.  Franzén  i  IU7.) 

In  klara  sol  går  åter  opp»  Jag  tackar  dig, 
min  Gud !  Mod  kraft  och  mod  och  ny fSdt 
liopp  Jag  hCjer  glädjens  ljud. 

2.  Din  sol  går  opp  ftr  ond  ooh  god,  FOr  alla  som 
tSr  mig.  O.  må  jag  så  i  tålamod  Och  kärlek  likna  dig! 

5.  O.  må  jag  ock  i  tro  och  dygd.  NOJd  med  hrad  du 
2a  knnna  gUdJA*  i  ditt  skygd,  Hrar  dag,  ja|r 

birf 
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med  af  teende  pd  »ärakilda  pernoner  m.  m.     20S 

4.  Då  sk&ll  jag  trygg,  1  rftd  och  dåd.  Till  dig,  o  Fa- 
der!  fly.  Och  än  fOmlmma,  att  din  nåd  Xr  hvarje  moi^ 
gon  ny.  ( J.  o.  WalUn  1 1899.) 

Sjungea  som  N:o  398. 
^n  i       "pris  vare  Oud,  som  låter  Oss  glade  räkna  opp, 
*^  A»    i   Och  öfrer  jorden  åter  En  nådedag  gå  opp» 
En  dag.  som  skall  fOrsrinna,  Lik  den  i  går  fOrglck;  01 
må  ri  då  besinna  Dess  dyra  Ögonblick. 

5.  O,  må  vi  noga  märka  Hvad  Gud  af  oss  begär» 
Och  med  all  trohet  verka.  Så  l&nge  dagen  är,  Att  icke 
syndens  ramne.  Vårt  hjerta  klagar  an.  När  aftonen  är 
inne,  Då  Ingen  verka  kan. 

3.  Till  bot  mot  synd  och  smärta  Att  sOka  Jesu  nåd, 
Oif  Gud  ett  odelt  hjerta.  Ge  nfistan  hjelp  och  råd,  EJ 
blott  Guds  vilju  veta,  Men  vandra  i  hans  bud:  Det  är  att 
Kristen  heta.  Det  är  att  tjena  Gud. 

4.  Och  salig  är  och  bli f ver,  När  Herren  komma 
skall,  Den  tjenaren,  som  gifver  Så  akt  uppå  sitt  kall. 
Han  dela  skall  den  frOjden.  Som  intet  Oga  sett.  Men  Her- 
ren uti  hOjden  At  sina  barn  bei*edt. 

6.  Vår  kraft,  o  Gud!  fOrOka,  Att  vi  med  trofasthet 
Må  fOrst  ditt  rike  sOka  Och  din  rättfärdighet.  Då  vill  du 
nådigt  skänka  Allt  Ofrigt  åt  en  hvar:  O  må  vi  det  be- 
tänka, I  dog  och  alla  dar  I  {J.  O.  WalUn  1 1839.) 

Sjunges  som  N  :o4IA. 

J.99  fi  ^°^'  ^™  ^^''  värdes  mig  Med  dagens  f  rOjd 
*-d  ^  •  \J  begåf ra.  Mitt  hjerta  ly f tadt  är  Ull  dig,  Min 
tunga  dig  skall  lofva. 

>.  Att  Ijuf  och  ostOrd  ro  jag  haft  I  natt  på  hr  i  lans 
läger:  Att  nyfOdt  hopp  och  Okad  kraft  Till  dagens  rärf 
jag  äger; 

3.  Att  jag  när  morgonsolen  gryr.  Att  jag  rid  qräl 
lens  raOte,  Som  barnet  Ull  sin  fader  flyr,  Kan  fly  uti 
ditt  skOte; 

4.  Det  gOr  din  kärlek  och  din  nåd,  O  da,  all  godhets 
källa!  eif  att  jag  efter  dina  råd  Min  lefnad  ock  må 
ställa. 

5.  Oif  att  jag,  tacksam  fOr  allt  godt,  Som  du  mig 
täcks  bevisa.  Dig  må,  ej  med  min  tunga  blott.  Men  med 
min  vandel  prisa. 
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6.  Mitt  uppait  styrk,  min  t«ynd  flirl&t.  Odi  niiK med 
knft  utrusta  Mot  frestaren  och  dess  C0rs&t,  Mot  vcrlden 
ocb  desM  lusta. 

7.  Oör  mig  allt  mera  vis  och  from,  Barmhertifr  och 
gadaktig  Och  af  din  godhets  rikedom  I  lif  och  död 
delaktig  (J.  O.  Wallin  t  1839.) 

SJunges  som  N  :o  800. 

J  QQ  "Iforgonrodnan  mig  inkall  vScka  Till  den  helga 
tt^O*  llL  s&ngcns  ljud;  Tidigt  vill  jag  h&ndren 
BtrKcka  Upp  till  Herran  Gud.  min  Gud,  Och  ined  hjerta 
och  med  tunga  Den  Allsv&ldige  lofsjunga.  Hvllken  ej 
det  I  of  fOrsm&r,  Som  af  fromma  läppar  g&r. 

S.  Samma  sol,  som  fordomtimma,  öfver  Eden?* 
lunder  brann;  För  hvars  strålar  nattens  dimma  Frftii 
en  uyfOdd  Jord.  fOrsvann,  Si,  Vnnu  hon  hRrlig  brinner. 
Mild  ännu  hon  oss  påminner  Att  med  samma  nåd  (xfh 
magt,  Herren  på  sitt  verk  ger  akt. 

5.  Herre!  du  1  alla  tider,  Är  do  frommas  ljus  och 
tr<Sst:  Frid  och  salighet  sig  sprider  Af  ditt  ord  till  alla 
brSiit,  Du  i  alla  evigheter,  öfver  allt  hvad  fader 
heter,  Xr  1  himmel  och  på  Jord,  Som  den  rtttte  Fa- 
dren  spord.' 

1.  Lår  du  mig  att  hoppfull  möta  Allt  hvad  dn  mig 
fOrelagt  Och  mitt  kail  med  trohet  sköta  Oeli  förbid; 
hvad  dn  sagt.    Lår  du  mig  ditt  lof  att  sjunga  KMrJng 
går  1  dagens  tunga,  Låt  i  ditt  beskårm  mig  bo.  Når  jag 
^r  till  nattens  ro. 

6.  Och  når  solens  ljus  sig  röjer  För  min  blick  ej  mer 
en  gång,  örat  hOrer.  tungan  höjer  H&r  ej  mera  bön  och 
sång,  Låt  då  öga,  tunga.  öra.  BAttre  skåda,  sjunga,  höra 
Herrans  nåd  och  hftrlighet  I  en  salig  evighet! 

(J.O.  WalUniltO».) 

\en  !<ignade  dag.  som  vi  nu  här  se.  Af  him* 

melen  till  oss  nedkomma.  Han  blifve  o«« 

sftll,  han  låte  sig  te  Oss  allom  till  glfidje  och  fromma. 
Ja,  Herren  den  högste  oss  alla  i  dag  För  synder  och 
sorger  bevare! 

2.  Den  signade  dag.  den  signade  tid  Hvar  morgon 
jaff  månde  betlnka,  DÄ  nådenes  sol,  iå  hftrlig  och  blid 
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Rann  upp,  för  all  verlden  att  blänka.  Och  herdame 
hörde  Guds  Ingiar  1  skyn,  Som  sjöngo  att  dagen  var 
kommen. 

S.  Ack,  saliga  dsg.  ej  uppenbar  För  veradens  fåfln?- 
liga  tr&lar!  Du  strålar  så  skön,  du  lyser  så  klar  P5r 
fromma  och  helgade  sJBlar,  För  enfaldigt  öga  ocb 
oskrymtad  tro.  Nu  och  förutan  all  ftnde. 

4.  Om  an  hvarje  tråd  och  grfts  på  vår  mark  Fått 
st&mma  och  talande  tunga;  Om  djurens  och  fogiarnea, 
IJudig  och  stark.  Som  Bnglames  röst  kunde  sjunga. 
Förmådde  de  aldrig  tillfyllest  Ouds  Son.  Vår  Fr&ls&ré 
Josum,  iofv.!. 

5.  Hen  såsom  en  fogel  mot  himmelens  höjd  Sifc 
lyfter  på  lediga  vingar.  Han  lof var  sin  Gud,  Är  glad 
och  förnöjd  Når  han  öfver  Jorden  sig  svingar.  Så 
lyfter  si  g  sj&len  i  hjertelig  fröjd  Till  himlen  med  lotsåa^ 
och  böner. 

e.  Ack !  låtom  oss  lof  va  och  bedja  vår  Oud  Når  stan. 
derna  vexla  och  skrida.  Såskola  vi  starkas  att  hålla  hans 
bod  Och  vaka  och  tål  igen  lida;  Ja,  låter  osa  verka  med 
allvar  och  flit.  Så  långe  oss  dagen  förunnaa 

7.  Ty  dagen  han  år  dock  aldrig  så  lång.  Att  Icke 
dess  afton  skall  stunda.  Då  lemnas  vårt  verk,  då  tystnar 
vår  sång:  Må  vi  det  med  allvar  begrunda!  Vi  blifve 
utbume,  och  sömnen  blir  tung  I  grafven, vår  slutliga 
boning. 

8.  Ack!  glfve  då  Oud,  vf  honom  så  tjent  Med  allt 
hvad  af  honom  vi  äge.  Så  nyttjat  de  pund.  oss  Herren 
rOrlånt,  Att  han  till  en  hvar  måtte  såga:  Oack  In  I  din 
Herras  gl&d  jc.  gaek  In.  Du  tjenare  gode  och  trogne. 

9.  Når  vi  skola  till  vårt  fldemesland  Och  »klljaa 
vid  detta  elåndo,  Befalle  vi  Gud  vår  sjll  uti  hand.  Och 
glade  från  verlden  oss  vande.  Ja,  Herren  han  gifve,  t 
Jesu  namn.  Vår  vandring  on  fröjdefull  ande! 

(  I  —  [möjligen  i  l<;de  årh.]  J.  O.  WalUn.) 

SJunges  som  N  o  SN. 

A  OK     lif'"  ^"^  ^^  '"^<^''  ^'^^  l**^  hjerta  priae 
'±AéO»    JJL  dig  Och  ödmjuk  tack  dig  båre.  Som  vakar 
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Kristligt  »inne  tte. 


0f  Ter  miff .  Da  h*r  ock  mig  af  nåd«,  I  natt  berarat  rtl 
(•eb  friUsat  från  all  yåde  Ditt  barn  till  kropp  och  «jIL 

2.  I  daff  jaflT  <llff  ock  beder.  O  Ond  och  Fader  mint 
Led  miff  i  dina  seder,  Bke  hos  ndg  ylljan  din.  Att  aldriir 
Jaflr  bortriker  If  rin  den  rfttta  stiflr,  Att  fienden  ej  sriker 
Och  orfttt  leder  miff. 

3.  F9rlln  mitt  trona  rena  P&  din  Son  Jeenm  Krist» 
vkr  FrfUserman  allena :  FOriit  miar  all  min  brist ;  Da  miflr 
ej  StyéT^trar^  Det  bar  du  lofyat  mig,  Om  Jair  Tid  trona 
blifrer  Och  stids  åkallar  ålg. 

*.  Uig  virdes  hoppet  ffifra.  Som  mig  apphålla  kan, 
Llr  mi|r  i  klrlek  bUfra  Emot  hrar  kristen  man,  Attjaff 
allt  codt  tak  gOra  Kin  ntsta  sleum  mi«r>  Och  sådan 
leCnad  fSra,  Som  kan  behaga  dig. 

5.  Ditt  ord  WU  Jag  bekinna  F8r  denna  arga  rerld, 
Xig'  skall  ej  f  rIn  dig  rlnda  Oods,  åra  eller  flård.  Led 
mi$c  ntl  din  vilja.  Upplys  mitt  mOrka  sinn',  Låt  ingen, 
tinir  mi|r  skilj*  Från  riLtta  sanning  din. 

e.  Lår  mlir  min  dag  fallånda  Ditt  namn,  o  OudI  tUl 
pris.  Och  tro,  hTad  helst  må  håada.  Att  du  år  god  och 
▼is.  Da  Tårdee  hos  mi^r  vara  I  allt  mitt  lefnadslopp, 
Oeh  når  Jac  hån  skall  fara.  Tag  sjålen  till  dig  opp. 

(J.  KohlroM»  1 1U8,  J.  O.  WaUln.) 

SJnngee  som  N  :o  199. 

Ä  A^  T^^^  '^  ^^^**'  ^  morgonstjemal  Kriste,  sanne 
^c250«  Jjsol  och  dairl  Vi  se  nu  den  solen  gerna  Fram- 
gå  efter  ditt  beha^r,  Som  med  rosenstrålars  sken,  Verl- 
dens  krets  npplyeer  re'n;  Det  I  natt  Tar  gOmdt,  upp. 
Clcker.  Oeh  hrr  tiU  sitt  kall  uppvåoker. 

t.  Men  Tårt  hjerta  år  betaget  Utaf  dårdcaps  dimma 
kall:  Syndens  mOricer  oes  bedragit  Och  oss  kommit 
«9på  fall;  Herrel  se  rl  rilse  gå:  Våx»  tankar,  verk 
också.  På  en  tuiiUt  han  omsTåfra  Och  din  sannings 
Uns  motstråfra. 

8^  Låt  dia  Andas  morgonstrimma  Skina  1  vår 
nSrka  sJål,  Att  rl  llfrets  råg  f Omimma  Och  fOrstå  vårt 
Mkoaa  Tål.  QOr  vår  randel  med  ditt  sken  Frln  allt 
Tiliaas  töcken  ren.  Att  din  nåd  ▼!  ktnn»  låra  Och  din 
kårlttkscid  rattara. 
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4.  Styrk  din  kyrkas  syaga  skara  Med  den  gyllne 
fridens  band;  Vårdes  uti  nåd  bevara  Konung,  folk  och 
faders  land;  AfvårJ  tTedrl«rt.  sorg  och  strid,  Fråmja 
endrågt.  frOJd  och  frid;  Hunger,  pest,  allt  ondtfSrJoga 
Och  oss  med  din  hand  ledssga. 

5.  Låt  vår  lampas  olja  brinna.  Når  du  dOmer  verl- 
den  vid ;  Låt  vår  lef nad  rå  fOrrlnna  Denna  korta  van- 
drlngsvtid,  Att  du  oss  af  sorgens  dal  Vårdes  tlU  din 
frSJdeeal  Och  vårt  råtta  hemvist  f0ra.  Att  oss  evigt 
sallggOra.  (åf  Opttz  1 1690. 1.  C  M.  P.  N.  ["Immanuel 
Celebrabo  Hei  Peramabile  Nomen*']  J.  P.  Nagnensisf 

J.  O.  WaUln.) 

SJunges  som  N:o  IM. 

'JLM  I  •  V/  huld  som  vis.  På  ljus  och  mOrker  skllnad 
■att,  Hvaraf  år  vorden  dag  och  natt. 

t.  Når  vi  ha  anlagt  dagen  rått  Till  goda  verk  på 
båsta  sått.  Ar  natten  gjord  af  dig  dertiU  Att  du  ois  ro 
fOrlåna  vill. 

8.  Ty  tackar  Ja^  dig  Herrel  blid  F6r  ro  i  nattens 
flydda  tid.  KJ  skråck  och  plåga  har  mig  våckt,  EJ  dödens 
mOrker  mig  betåekt. 

é.  Var  ock  hos  mig  i  denna  dag  Och  led  mig  efter 
ditt  behag.  Din  gode  Ande  styre  mig,  Att  Jag  ej  vika 
må  från  dig. 

ft.  Styrk  mig  1  alla  goda  verk,  I  tro  och  hopp  mitt 
hjerta  stark.  Gif  stadigt  sinne,  tåligt  mod.  Af  din 
hugsvalans  Ande  god. 

6.  Behåll  1  mig  till  andan  vål  En  ren  och  obeflåekad 
•Jålt  Från  våUust,  högmod,  flård,  o  Oudl  Mig  böj  tUl 
lydnad  för  ditt  bud. 

7.  Beskydda  konung,  folk  oeh  land  Och  led  oss  alla 
vid  din  hand :  Låt  oss  få  njuta  frid  och  ro  Och  i  all  treC 
nad  sammanbo. 

8.  Förtrolig  vånskap  ök  och  ståik,  FVrtatf  »Ut  oadt 
oeh  afundsverk.  FOrlån  tiU  nödtorft  dagligt  bröd,  Att 
vi  ej  lida  tlmllg  nöd. 
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•.  Men  glf  OM  helst  hTad  nyttigt  Ir  Till  »JKleoB  ▼!!• 
flM.  Herre  !klr.OirtiUTKzt.fnungå]i«.  kraft  och  •kyffd 
Af  saimliiff.  ftra,  takt  och  dyg^. 

10.  Min  nbta,  som  Kr  stadd  1  nOd.  OOr  bistånd.  Jesnl 
fOr  din  död.  Hed  trOst  till  de  betryckta  kom  Och  Tliid 
de  TilsefOrda  om. 

11.  Kår  ing  från  rerlden  Tandra  skall  Och  lemna 
redermOdans  kall,  O.  ffif  mig  då  en  salig  frBjd,  En  evig 
ro  i  himlens  bOjdl      (ff.  Spegel  1 17U,  J.  O.  WalUn.) 

SJnnges  som  N  :o  419  eller  N:o  20e. 
å  QQ      TTvarmed  skall  Jag  dig  lofra,  Min  Ond  och 
4:^0*    XI  Fader  blid.  Som  låt  mig  roligt  sofra  Och 
räkna  upp  med  frldl  Si  natten  år  ftSrbl,  Sin  klarhet 
solen  sprider,  Och  du  i  alla  tider  Mitt  hopp  och  skydd 

tUI  bli. 

t.  Anamma  mina  bOner  Och  tftnk  på  mig  t  nåd.  Att 
Jag  ditt  bistånd  rOner  I  allt  mitt  råd  och  dåd.  Ledsaga 
ock  min  fot,  Att  jag  går  råtta  vigar  Och  ingen  handel 
plågar,  Som  år  dig,  Gud  I  emot. 

8.  Når  Jag  nu  åter  skyndar  Att  gripa  an  mitt  kall, 
HJelp  mig  att  jag  ej  syndar,  Fråls  mig  från  olycksfall; 
Låt  hraije  godt  beslut.  Till  nytta  f9r  ditt  rike,  FOr  mig 
och  f5r  min  like,  Med  framgfl^g  fOro»  ut. 

i.  De  trogna  herdar  »kicka,  Som  akta  på  din  hjord. 
Samt  henne  TederqTicka  Med  Jesu  rena  ord;  FOrlKn  oss 
ro  och  frid  Och  håll  oss  vid  det  ena  Att  tri  dig  troget 
tjena  I  all  rår  lefnadstid. 

6.  Vår  konung  Tål  bevara  Och  skydda  med  din  hand. 
Hans  Ilfstid  ULnge  spara  Till  hugnad  f9r  rart  land, 
HJelp  honom,  Herre  t  god  Sin  spira  råUvist  fOra  Och 
fienden  fQrstOra  Med  vUdigt  hjeltemod. 

6.  FOr  fiender  och  ränner.  O  Herre  I  jag  dig  ber. 
Som  allas  tillstånd  klnner,  Att  du  dem  nåd  beter.  Du 
år  mot  alla  god;  Men  om,  till  vaming,hånder  Att  sor* 
ger  du  oss  sånder.  Så  gif  ock  tålamod. 

7.  I  medgång  lår  mig  raka  Mot  lustars  Ofrerdftd, 
I  motgång  ej  fOrsaka,  Att  hoppaa  på  din  nåd,  Då  Kr  jag 
trygg  och  nOjd  Och  ret.  ehrad  mig  hånder.  Att  allt  fSr 
mig  du  ränder  Till  salighet  och  f  rOJd. 
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8.  När  jag  skall  hädanrandra  Af  denna  Jemmerw 
dal,  Oif  mig  bland  fromma  andra  Ett  rum  i  glädjen» 
sal.  Att  jag  till  erig  tid  Må  med  en  änglatunga  Dt^ 
pris  och  ära  sjunga,  Min  Oud  och  Fader!  blid. 

{H.  Ekman  1 17».  J.  O.  Waltln.) 
iw)Q      TTak  upp,  min  själ  I  gif  ära  Din  Oud  och  Fa» 
^^U  v  9      f    der  kära.  Han,  som  allt  godt  oss  glf  ver» 
En  räktare  oss  bllfrer. 

S.  Jag  trygtr  luig  nederladv.  Ty  rånl  han  om  mlg> 
hade:  Mig  mUrkrets  magt  begärde.  Men  Oud  mig  ro 
beekärdo. 

S.  Ja,  Fader!  hrad  kan  qrälja  Den  du  till  barn 
täcks  väljal  Han,  tryggad  i  ditt  slrOie,  Förbidar  dagen« 
mOte. 

«.  "Mitt  bamr*  du  sade.  "hrila!  Ho  kan  digCfrer- 
ilaf  Sof  räl.  rOrutan  våda.  DagslJutiCt  Mkall  du  Fkåd.-xf' 

5.  Och  nu  du  mig  benådat.  Att  un  Jag  solen  skådat; 
FOr  nOd  du  mig  befriat  Och  lif  och  hopp  fOmynt. 

8.  Jag  kan  ej  rätt  dig  lofra.  Dock  frambär  jag  min 
gåfva;  Den  rOkelse.  ji«  gifrer.  Min  sång  och  nuckan 
bUfrer. 

7.  FOrttmå  ej  det  jag  beder.  Du  ser  1  hjärtat  neder 
Och  finner  att  Jag  hafver  F<(r  dig  ej  bättre  gåf vor. 

8.  Du  värden  itjelf  fullända  Ditt  verk  på  mig.  och 
sända    Den,  nom  mig  lUla  dagar   Hogsvular  och  ied> 


9.  Min  gcmlng  n&digt  skåda,  Hjelp  du  det  bästa 
råda,  L&t  iipphof ,  fortgång,  ända.  Allt  Ull  din  äni  lända. 

10.  Välsigna  mig  oeh  »kydda.  Mitt  hjerta  blir  din 
hydda;  LAt  ditt  ord  min  spis  rara.  Till  dess  JAg  hän 
skall  fara.   (P.  Oerkardt  1 1878.  H.  Spegel,  J.  O.  WalUn.) 

SJonges  som  N  :o  56. 

i  OA  TT**'  ^^^'  ™*"  *^*"  ^^  var  ej  sen.  Ty  solen 
^tJU«  T  nu  sitt  blida  sken  Begynner  åter  rlso, 
Oud  hafver  mig  t  natt  betäckt.  Med  sitt  beskydd,  och 
mig  uppväckt.  Ty  bOr  mig  honom  prisa.  Hjertcllg  Vill 
jag  mig  Derfnr  glada  Och  framträda  Med  min  gåfra 
Och  Guds  nåd  och  godhet  lofro. 

t.  Ej  fins  ett  offer  Oud  så  kärt  Och  Herrans  rälbe> 
hag  så  rärdt.  Som  en  andäktig  tunga,  Xlr  dea  hos  ei| 
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vill      fräl  -  sa 


/TS 


KrMUgt  ainne  ete. 


boCdfdlff  ilU  Af  Andans  n&d  uppIifTmt  tU  Att  bedja 
ock  lohjanga.  Bidant  ljud  Till  rår  öad  Skall  framfö- 
ra* Och  bönbSnw:  Det  skall  Unna  TUl  hans  thron  och 


1.  Atl  djur  p&  marken  frOJda  sig  Och  p&  sitt  c&tt 
lofUaaca  dl«,  Du  store  reridena  Herre!  Hvar  fojfel 
UuBCvr  diff  till  pris.  Hrart  tråd.  hvar  blomma»  på.  sitt 
Tis,  Det  större  med  det  smärre.  Jas  har  fitt  Mera  godt. 
ftflire  gifvor.  Bftttre  hJLfvor,  Än  de  alla;  Tybörjaff 
dis  mer  ikalla. 

4.  Din  omsorg  har  ledsagat  mig,  Så  underbar  som 
i^dellg.  AJlt  ifrån  moderlifvet.  Du  rar  min  enda  hjelp 
och  troét.  Vår  jag  l&g  vid  min  moders  brOiit,  Och  mig 
af  nåd  du  glf vit  Llf  och  lem,  Hus  och  hem.  Mig  för- 
svarat. Mig  befarat  Från  elSnde,  Der  jag  sjelf  ej  faran 
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6.  Men  dyrast  år  den  nåd,  o  Gud!  AU  du  mig  gif  vit 
dina  bod  Och  låtit  mig  få  veta  Den  tro.  »om  ssjålen 
frllaa  kan,  Den  pligt,  som  fordras  af  hvar  man,  Som 
vill  en  kristen  heta:  Tagit  mig  Nådelig  I  din  kyrka. 
Dig  att  dyrka.   Och  att  höra  Ordet,  iwm  kan  saliggöra. 

«.  Min  rriUsare!  den  nådekraft.  Ditt  ord  och  din 
försoning  haft.  Jag  salig  rönt  och  njutit.  Då  jag  I  do- 
pet tvåddee  ren  Utaf  min  synd,  och  ofta  8o'n.  Nar  x-ld 
ditt  bord  ja«  suUt.  Jag  har  »port  Hvad  du  gjort 
TUl  att  frUsa,  Gif  va  helsa  Dem,  som  sörja  Och  ottnytt 

llf  viUa  börja. 

7.  Ett  llf.  som  af  dtg  »jelfvan  år.  Och  gör  att  vi  dig 
komme  når  Igenom  trona  råtta.  Ett  llf,  som  öfvasallan 
tid  I  hopp  och  karlek,  fröjd  och  frtd.  I  kyskhet:  och 
allt  detta  Bör  mig  viwt.  Jc«u  Krint!  Till  din  Ära  Bådo 
llra  Och  bevisa.  Och  ditt  namn  sålunda  prisa. 

Il  På  det  ja^  ou  duss  båttre  må  Ett  »ådant  heliert 
nål  ttU  nå,  VIII  dn  »*tt  lif  föröka  Och  unna  mig  ^\ 
måi«en  dag.  Ja.  dagligt  såga  mig  din  lag.  Att  jag  må 
knäna  söka  Det  som  år,  Jesu  kår,  Af  dig  funnet  Och 
dyrt  wanet  Med  din  pina:  Evig  ro  för  sj&lcn  mina. 

t.  Ty  taekar  jag,  o  Uerrol  dig  Att  du  vill  lemna  tid 
åt  nig  Och  In  med  domen  dröja.  Att  Jag  min  lefnad 
bittra  må  Och  framgent  rtSrro  krafter  f.\  Att  ».\  mitt 
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hjerta  böja,  Somf  o  Gud  I  Dina  bud  Mig  befalla  Och  osa 
alla,  Som  förtröste  På  dig,  som  oas  återlöste. 

10.  FörlKna  mig  din  Andas  nåd,  Som  gif  ver  mig  de 
bista  råd  Hur  jag  min  tid  skall  lef  va.  Att  jag  mot  verl. 
dens  synd  och  flftrd,  Hvari  hon  fallen  år  och  sn&rd.  Må 
■tadlgt  kunna  stråfva!  Styrk  du  mig  Krafteiig  Till  att 
vandra  Ej  som  andra  Köttets  trålar,  Do  der  dr&pa  sina 
själar. 

11.  Men  låt  mig,  som  ett  lju.«<etn  barn.  Be  och  und- 
vika  alla  garn,  Som  satan  för  mig  otlller;  Ja,  lAt  mig 
aldrig  glömma  bort  Att  lefnadtstlden  Kr  så  kort  Och 
likväl  mycket  gäller;  Ty  bör  mig  Plltelig  Nyttja  da- 
gen. Höra  lagen,  Som  kan  lära  Det,  som  länder  till 
din  ära.  (H.  Spegel  1 1711.  J.  O.  Wallin.) 

Sjnnges  nom  N  o  187. 

AQ1  V*  ^^^^  ^^'  ^  hjertelig.  O  Gud  och  Fader! 
tcOl*  ▼  käre,  Att  vi,  så  väi  Till  kropp  som  ajäl, 
Helbregda,  styrkta  äre. 

2.  Särdeles  att  I  denna  natt  VI  ock  fått  trygge 
■ofva  Ocb  nu  förmå  I  ditt  hus  gå.  DicKiodeligattlofva. 

3.  Vi  bedje  än  Att  du  igen  Osn  iii!l  i  <lag  iievara  Och 
med  din  magt,  Din  änglavakt,  Ohm  hjelpa  i  all  fara. 

4.  Upplys  vår  själ  Och  l.Hr  oh»  väl  Din  helga  vilja 
känna.  Att  vi  i  dog  Till  ditt  l>ehag  Må  håg  och  gcming 
vända. 

5.  Vårt  kött  förvi»it  Och  verldens  list  Vill  oss  till 
synd  bedraga.  Men  var  okh  nSr,  Oss  tillflykt  jär  Vid 
Jesu  kors  att  taga. 

e.  VI  gifvu  dig  Lydaktelig  Båd*  llf  och  själ  1  hän- 
der; Ty,  hvad  du  vill  Os:*  Mkicka  till.  Om  visst  till  väl- 
färd länder. 

7.  Vår  öfverhet  Med  trofni>thet  Vi  dig  ock  nu  be- 
falle:  Gif  henne  ro  Och  låt  o*h  U»  I  frid  och  hugnad  alle. 

8.  Låt  vattunöd  Ooh  ond  bråddud,  Krig,  pcMt  uch 
hunger  vika  Från  d>>tt;i  land.  Räck  fadershand  Till 
fattiga  och  rika. 

9.  Gif  allom  n.^d  Och  goda  råd.  Som  land  och  stad 
regera,  \tt  allt  går  rätt  Och  på  ett  sätt,  Somländsr 
an  din  ära. 
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10.  HJelp  hvar  f»r  sl^.  Sä  kristclif?  Sitt  kall  på  jor- 
den skOta,  Att  Yi  ockiiå  Hvarandra  inå  I  himlenHflrlKdJe 
möta.  iH.  Spegel  1 1714.  J.  O.  Wallln.) 

Afton^pnalmer. 
BJunere:*  fiom  No  198. 

d.V'}  o  ^*"''  ''^^  '*"'  "*****  vishet  ntyr,  Haf  tack 
rtO^m  \J  ffir  hvarjt»  dag  Min  ilyr,  Hvart  Hteffsom 
inler  1  Jesu  namn  F«>r  närrnure  din  fndentfamn. 

i.  Si,  jaar  en  fr&mlinff  &r  och  gVLht,  Som  icke  här 
min  boning  fiUt,  Men  fristad  i  ditt  hfign  hegtiT,  Hrar 
fgkng  en  daptled  slutad  Sr. 

S.  VAlslgrna  kroppen:!  hrllotid.  Men  g-jut  ock  I  min 
själ  din  frid-  Kansaka  niiff,  min  Oudl  och  sug,  Om  jag 
Hr  Btadd  p&  llfveta  väif. 

i.  Ack.  att  jag  rätt  Odmjiikat  mig,  Lik  publlkanén, 
infOr  dig,  Lik  samariten,  under»t^t  De  arma  likar, 
som  Jag  mOtt! 

5.  Ack,  att  I  Jesu  np&r  Jag  g&tt  Och  korsets  bOrda 
ej  fCrsm&tt,  Ack,  att  Jag  med  de  pund,  du  IKnt,  Dig 
Herre,  from  och  tålig  tjent! 

e.  O  du,  som  mina  brister  x-et,  Jag  flyr  till  din 
barmhcrtighet,  Och  tror  att  du,  för  Jesu  skull,  Till  mig 
Un  skådar  kärleksfull  I 

7.  Låt  mig  i  detta  IJuf^a  hopp  Få  somna  in  och 
Takna  opp.  Och  ledas  troget  vid  din  hand  Hem  till  mitt 
rfttta  foderslandr  (J.  O.  Wallin  1 1839. > 
J^QQ  vrår  allt  omkring  mig  hvllar.  Till  dig  min 
±c>0«  il  ande  Ilar,  O  Gud!  och  lofrar  dig,  Når 
verldens  larm  försvinner  Och  Jag  mig  ensam  finner,  jtr 
du,  Barmhei-tige!  hos  miflr* 

8.  NHr  mörker  Jorden  hSlJer  Och  all  de«!s  prakt  för- 
döljer.  Jag  till  ditt  rike  ner;  Jagt>erdet,  kring  de  dina 
Af  nåd  och  sanning  skina  Uti  ett  ljus.  »om  fj  går  ner. 

S.  Det  IJuxet  när  mig  blifver,  Då  nnttonmigom- 
fdfver;  Dervid  Jag  somnar  \n,  Dervid  Jag  vaknar  åter» 
8å  långe  du  mig  låter  Här  fostra»,  att  bil  evigt  din. 

4.  Låt  mig  din  nåd  ej  sakna.  Tills  Jagen  gång  får 
räkna.  Der  t>Jelf  du  solen  år.  Der  Jag  på  dig  blott  aktar, 
Ditt  anlete  betraktar  Och  kommer  dig  allt  mera  nfLr. 

iF.  M.  Framen  1 1M7.) 


4.^X  ^  ^'"  *"*  ^^  ^  '***"  ^*''''<*  Ocl»  kommer 
T:»fx»  O  icke  mer,  Och  In  en  natt  med  Herrans  f ri J 
Till  Jorden  sflnkes  ner. 

«.  Hen  du  förblifver  den  du  var,  OHerrt»!  full  af 
nåJ.  Och  våra  nlltter.  våra  dar.  Du  tecknat  i  ditt  råd. 

3.  Trygg  i  din  vård  Jag  lem  nar  mig,  N»r  8olen  frAu 
oss  flyr,  Och  gladligt  skall  Jag  prisa  dig.  Når  dageu 
åter  gryr. 

4.  Men  om  det  stilla  dödens  bud  I  denna  natt  ]n^ 
hör.  Oif  mig  den  tröst,  att  din,  o  Gud!  Jag  lef  v  er  och 
Jag  dör. 

(J.  F.  Herzog  1 1609,  Ch.  F.  Neonder,  J.  o.  WaUln.) 
SJ  unges  som  N-o77. 

A^K  T  "^'"  »^i^ii*-  hyddas  sköte  Kommer,  efter  Quda 
tOO»  ±  behag,  H  vilan  åter  mig  ti  II  möte  På  en  våj 
förfluten  dag.  Gudi  åra  för  allt  godt.  Som  har  blifrit 
hur  min  lottl  Ack.  att  Jag  så  visst  fullgjorde.  Glad  och 
tacksam,  hvad  mig  borde! 

t.  Men  hvad  finner  Jag  vftl  skrlfvet  I  min  Oppn* 
saravetsbokt  Har  Jag  fromt  och  underglfvet  Tagit  på 
mig  Jesu  ok  I  Har  Jag  kirleksfullt  och  ömt  Om  min 
svaga  like  dOmtt  Har  Jag  hjelpt  min  arma  nåata.  Och 
ej  sökt  blott  eget  båatal 

3.  Har  Jag  skaffat  gagn  på  Jorden!  Sökt  att  ockra 
med  mitt  lån  t  Xr  vål  verldon  båttre  vorden  G«nom 
mig  i  någon  månt  Xr  vid  denna  dagens  slut,  SJelf  Jag 
båttre  ån  fömtt  Eller  finner  do  mig.  Herre!  Lika  ayn- 
dig,  om  ej  tiLrref 

4.  Ack  I  der  menskor  akuld  ej  flnna,  Xr  fOr  dig  dock 
mycken  akuld.  Lår  mig  rått  min  frid  besinna.  Gode 
Oudl  och  blif  mig  huld.  Nåd  i  Jesu  namn  dn  böd.  Må 
of  hans  förtjenst  och  död.  Tron  uti  mitt  hjerta  verkas 
Och  på  goda  frukter  mårkasi 

6.  Så  af  nåd  Jag  tillgift  eger,  Så  «f  nådjageger 
hopp,  Att  1  morgon  från  mitt  IBger  Stiga  ån  med  gtådje 
opp:  Och  når  helst  det  tåckes  dig.  Gud!  att  hådankalU 
mig.  Du  det  barnet  ej  förskjuter,  Som  slgtill  ditt  hjerta 
sluter.  (J.  O.  WäUin  1 1S3».) 
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j  0/>  TV*  *^^  ^^  bort,  men  du  bitr  når  O  Oud!  du 
^00«  J^altUd  hoa  om  Ir ;  I  mOrkret  wr  du  om  knnu. 
Och  nXr  Ti  aofra.  yakar  do. 

t.  Allt  hTflar  änder  Hemuu  hand.  Som  h&icnar 
bld«  «itad  och  Und;  Och  till  de  goda  barnen*  ro,  Han« 
foda  ftfifflar  bos  dem  bo. 

3.  satt  rofver  den,  lom  fraktar  Oud  Och  vandrar 
<c«r  Herrans  bad;  Med  glftdje  Rtår  han  upp  igen  Och 
^/Tisar  Oud,  sin  Far  och  yin.       (F.  Jf.  Frcuugn  1 1847.) 

Sjanges  som  N  .o  200. 

4Q*f  Tag  f  tysta  skuggors  timmar,  Herrans  lof 
"TOé  m  cl  fOrkunna  skall:  Himlen  af  hans  klarhet 
xiunnsar.  Jorden  &r  hans  fotapall.  O  min  tro.  du  själens 
jlga!  Skida  den,  som  p&  det  hOga  Dessa  skOna  facklor 
satt.  Att  OM  leda  1  Tår  natt 

t.  Skrlf  på  flstet,  klara  måna!  Skaparns  milda 
■ksjestftt.  Och  ditt  bloss  åt  natten  låna.  Att  tI  der  ock 
•e  hans  fJAt.  Oltns  utOfTer  berg  och  dslar;  Allt  om 
Herrans  under  talar.  Kild  1  sllfTer  flod  och  filt:  öfTer 
slit  sin  tbron  han  stUt. 

S.  Ack,  så  ttlra,  mig.  sånftra  Xr  dudå,  Oftndliget 
Fsst  mitt  Oga  ej  kan  bftra  Olansen  af  ditt  anlete. 
Fart  min  tanke  dig  att  fatta  FåfKngt  »kall  sin  vinge 
matta,  Lefver  Jag  och  rOrs  i  dig.  Gud,  min  Gud!  så 
alra  mig. 

4.  Din  Ir  jag.  når  Jag  uppTaknar,  Din  når  jag  ock 
gir  till  ro:  Och  det  ljus,  som  bår  Jai;  suiknar.  Bidar  jag 
n*A  utadlg  tro.  Jag  i  atilla  andakt  tiger.  Men  min 
lingtan  bdgre  stiger  Än  dit,  iA\a  stjemor  nå.  Än  dit  alla 
tankar  gå.  iE.  Undach&ld  t  lOM,  J.  O.  WaUln.) 

4  90  T\^o  ljusa  dag  framgången  tr  Och  natten 
±^K>*  3J  re*n  om  hSljer:  Men.  nådesol  I  blif  du 
c<«  olr.  Da,  eom  ditt  sken  ej  dOljer:  Blif  om  ntr,  o 
Herre  J««a! 

t.  D«  ir  den  trogne  viktaren.  Bom  kan  omtU 
bvrara  Och  hjelper  om  i  frestelsen  Och  i  all  nSd  o<di 
fan.    Blif  oesnlr,  o  Herre  Jmo! 


3.  Du  ar  vi  It  värn.  vår  fasta  borg.  NHr  vi  ditt  namn 
åkalla.  Och  i  din  mfigtiga  fOrsorg  VI  trygge  oss  befalla* 
Blif  o»»  II?!-,  r.  Hcrix*  Jesu! 

4.  LAt  osH  o<>k.  i  vårt  stilla  bo.  I  natt  din  rård  ej 
sakna  FOrlSnn  oks  en  ostOrd  ro  Och  låt  oss  glade  vakna. 
Blif  0!»j«  när.  o  .Jesu  kär» 

a.  så  vllje  vi  till  dig  med  fröjd  I  morgon  hjertat 
lyfta.  Och  till  vilrt  mil  i  himlens  hiljd  Med  all  vir  ran- 
del »yfta.    Blif  ÖKO  när  o  Herre  Jesin' 

(J/.  Chr.  St  hen  t  kort  efter  1603,  f  —  J.  O.  Wallin.) 
Sjungc!)  som  N  o  tOO. 
i  QQ      XTu  iiren  do»  framliden  Och  natt  tilliitundar 
itOe/»    il   vli.>t;  Från  osa  är  solen  skriden  •  Blif  när 
o».«.  Jesu  Krist!  Förlän  en  stadig  tro  Och  städse  oss  be. 
Tara,  Att  vi  må  uun  fara  GA  till  vår  nattero. 

(5.  Columbua  1 1079,  J.  Svedberg.) 

i  i  A  "VTu  hnfver  denna  dng.  Allt  efter  Guds  behag. 
**"•  i^  Sin  8n<la  äf  ven  uÄtt,  Och  natten,  sömnens 
Tån,  Har  nu  fur  oss  igen  I  IJuseti»  i*um  uppstått. 

8.  O,  Htore  Herre  Gud!  Hvars  röst  och  stränga  bud 
Allt  lyda  måste  här,  Du  »kapte  dag  och  nattt  Närdagen 
gör  mig  matt,  Mig  natten  ro  beskär. 

3.  O  Gud!  mig  ej  försmå.  LAt  mig  din  nåde  få.  Ty 
jag  är  svag  och  trött.  Men  mörkrets  magtär  stor,  Dock 
du  i  höjden  bor.  Gör  att  Jag  sof  ver  sött. 

4.  Min'  ögon  slutas  till.  Din  ängel,  blid  och  mild 
Förordna  du  åstad  Att  hålla  trogen  vård  Och  stänga 
fastan  gård  Omkring  min  hTllostad. 

5.  Min  kläder  klädas  af  Min  synd.  o  Gud!  begraf  I 
Kristi  sidosår  Så  skall  min  skröipllghet  Bli  Tänd  i  här 
lighet,  När  jag  af  jord  uppstår. 

0.  Hur  gladMgt  skall  js  g  då  Inför  ditt  anlet  sU  Uti 
en  härlig  skrud.  Och  sjunga  dig  med  fröjd  Uti  din  him- 
melshOjd,  Min  Herre  och  nin  Gudl 

(5.  Columbtu  1 1679,  J.  O.  WaUln.) 
SJunges  som  So  104^ 
i  il       l^u  denna  dag  förliden  är*  Jag  dig,  o  Oud! 
%%i>«    i^  mitt  lof  hembär  För  all  den  nåd,  jag  njutit 
har  Så  denna  dag,  som  alla  dar. 


'• .  Du  ffår^Guds  lam !  du  mil  -  da,         O  -  akyl -  di  -  ga  och  re  -  na,    }     Tiu±.  x,-^  *„ 
Att  088.  från  Gu  -  di   slril-da,      Med  Gud   i  -  gen  för  -  e  -  na.   f     l^itt  hjer-ta 

fe: 


fe^^^^^^g^^to^^ 


bäryår  sve   -   da, 

I 


Att  vå-ra   Igertan   fre  -  da.        Pris  va -re  dig  o     Je-siil 
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KrlfttUqt  ntnneete. 


2.  Men  ack!  fövl&t,  hvud  plflmsk  och  Hva».  Jaj? 
brutit  mot  din  belpa  lav,  Och  låt  mit!  nu  och  aJlan  tid 
FOmlmnia.  att  du  ar  mljc  blid. 

3.  Uti  din  hand  mod  tro  och  hopp  Befaller  jag  min 
själ  och  kropp;  Uti  ditt  namn  Jag  »omnar  in.  Förnöjd 
och  vi»»,  att  Jag  Sr  din. 

4.  Din  hellre  ttngel  bllfve  nSr  Och  drlfve  fr&n  mig 
satans  htr!  Besk&rma  mig,  fOr  Kristi  skuld,  Var  mig, 
ditt  barn,  o  fader!  huld. 

5.  Låt  mig.  om  det  dig  tlckesså,  I  morgon  frisk 
och  sund  uppstå.  Men  om  i  natt  du  kallar  mig,  S&  lät 
mig  vakna  såU  hos  dig. 

(J.  Leo  romkr.  IMT],  P.  Brask,  J.  O.  Wallln.) 

SJungGS  som  N:o  439. 

AAO  \r**  ^▼^•»f  *»«**  jorden  Och  luften  mörk  Ir 
*rxJå9  jS  Torden,  Snart  verlden  sofrer  »ött:  Men 
dig,  min  själ!  bör  vaka.  Att  bönens  sötma  smaka  Och 
1  din  andakt  ej  bli  trött. 

8.  Sitt  ljus  nu  solon  döjer.  Och  natten  Ofverhöljer 
Det  stora  luftens  tjäll:  Min  sol,  o  Jesu»  visa  DinnAd, 
tom  kan  upplysa  Min  sjtl  uU  den  mörka  qväll. 

3,  Nu  hafver  dagen  ända  Och  stjcmor  börja  tända 
Sitt  dägeliga  ljus:  O  Oud !  låt  mig  ock  komma  Dit  alla 
ijälar  fromma  Så  skina  i  din  himmels  hus. 

i.  Till  sömn  Jag  mig  bereder,  Bortlägger  mina  klä- 
der,  En  hamn  af  dödlighet:  Låt,  Jesu!  själen  hvila  I 
dina  sår.  och  skyla  Sin  brist  mod  din  rättfärdighet. 

6.  Dagsbördan  tynger  neder  Min  kropp  och  mina 
leder,  Att  de  betarfva  rot  Ack,  Jesu!  låt  mitt  hjerta 
Från  syndens  tyngd  och  smärta  Snart  lisas  och  få  hos 

dig  bo. 

e.    När  sömnen  mig  nedtrycker  Och  mina  Ögon  lyo- 

ker.  O  Oud!  haf  vård  om  mig:  Ditt  milda  fadersöga  Se 

neder  af  det  höga.  Att  Jag  må  hvila  tryggellg. 

7.  Låt  oro  mig  ej  väcka  Och  Ingon  nöd  fOrskrtcka, 
Når  Jag  nu  somnar  in.  Men  dina  änglar  bllfve  Nlr  mig 
och  hädandrlfve  Hvad  som  kan  störa  hvllan  min. 

S.  Hvad  Jag  Idag  har  syndat.  Af  verldensflärd  för* 
blindad,  O  Oud!  förlåt  mig  det;  I  Jc"u  namn  Jag  beder 
Att  du  mig  alltid  leder  På  llf  veta  väg,  1  Jeeu  tflt^ 
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9.  Olf  att  Jag  icke  saknar  I  morgon,  när  Jag  valc« 
nar.  Din  milda  allmagtshand.  Som  mig  i  alla  da^ar 
Beskyddar  och  ledsagar  Omsider  in  i  llfveta  land. 

(P.  Otrhardt  1 1876,  H.  Spegel,  J.  O.  Wallln.) 

SJanges  som  K  ro  196. 
AA9  TTar  nu  redo.  sJlU  och  tunga,  O  mitt  hjerta ! 
*kfxxi*  y  redo  var.  Att  tillbedja  och  lofsjttnga  (;uU. 
min  Gud.  min  himlafar;  Att  af  honom  Jag  så  väl  Skyd- 
dad är  till  kropp  och  själ,  Att  Jag,  1  hans  hägnad  tateén. 
Ock  framlef vat  denna  dajren. 

t.  Luf  och  pris  Jag  vill  hembära  Dig,  barmhertlg- 
hetens  Oud!  För  all  tröst  af  nådens  lära.  FOr  allt  ljus 
af  lagens  bud.  Pris  ske  dig  för  dagligt  bröd.  KriiCt  1 
möda,  hjelp  i  nöd.  Lättnad  1  min  dags  bekymmer.  H  vila 
nlr  dess  afton  skymmer. 

3.  Pris  »ke  dig.  Ja,  evigt  store,  Oode  Ond!  nti  ditt 
namn  Sig  min  sista  suck  förlore.  Då  Jag  somnar  i  ti  in 
famn.  I  din  nåd  och  ditt  försvar.  Herre!  nu  Jag  en  ucb 
hvar,  Vän  och  ovän,  mig  och  alla,  Vill  af  hjertat  anbe> 
falla. 

4.  Herre!  hela  riket  akta.  Led  vår  konang  i  ditt 
ljus.  Dina  änglar  sänd  att  vakta  Hans  regering  ocli 
hans  hus-  Var  hans  tröst  uti  all  sorg.  I  all  nOd  hane 
fasta  borg;  Styr  hans  råd  med  dlnom  ande.  Styrk  han« 
magt  till  vatfn  och  lande. 

5.  Högste  Oud!  ack,  värdes  höra  Hvad  ditt  barn 
nu  bedit  har.  Jesu !  din  f örtjensit  kan  göra.  Att  Jag  får 
ett  nådigt  svar.  Helge  And'!  Jag  beder  dig.  Värdes 
mana  godt  för  mig.  Ja.  Jag  tror  det  skall  «å  hända,  t  j 
vill  jag  med  amen  ända! 

( J.  Ri9t  1 1667,  C.  Dahl,  J.  O.  Wallln.) 

Vid  aftonkläxntningen. 
Sjunges  som  N  :o  93  eller  391. 

JiJ{  \  liT*'^  hvilotlmma  ljuder  En  gån«  denslfrt» 
*xfx.JL»  lu.  gång,  Och  mig  1  jorden  bjuder  En  b&dd 
så  kall  och  trång.  Dock  den  mig  eJ  förskräcker:  Så  sött 
jag  sofver  der.  Tills  Herrans  rOst  mig  väcker.  Då  Ingen 
natt  mer  är. 
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1.  DugårjGudslamldu  mil  -   da,  O  -  skyl -di-  ga    och    re  -  na 
Att  oss,  från  Gu-di     skil  -  da,  Med  Gud     i  -  gen    för  -  ' 


hA=^^ 


y."^.      (Ditt  lyer-ta 


bäTTårsve   -   da.    Att     TÄ-ralyertanfre  -  da.  Pris    va-re     dig  o  J 


j^-nMfejg 


f^r..^-:" 


KrUtligt  9iH%€  etc. 


t.  Men.  Herre  Gadl  berara  Min  tJU,  till  eTlgr  tid 
F3r  BTiidMOmiienB  tmr^  F5r  rerldens  falska  frid,  HKr 
&J«lp  mlff  Att  fttlikonuia  Mitt  Tirf  med  tro  och  hopp. 
8e^  kaa  l«c  rollfft  eomna  Och  atL  med  fflldje  opp. 

{F.  M.  Fnoixen  1 1M7.) 

15),    Före  ock  efter  måltiden, 

Sinage»  som  K-o  BS. 
i  i^      Tfr&n  min  fOdsIotimma  Du  ■Otjt,  o  OudI  fOr 
nO«    X  mlff  Och  l&tit  miff  fOmlmma  Din  hjelp  b& 
■aderllff.  Jag  wr  din  k&rlek  strOmma:  O,  m&  Jafir  aldriff 
CSaouBa  Dier  tacka  fOr  allt  godtl  : , 

t.  Vår  dn  mlc  tScks  fSrUna  Så  mjeken  n&d,  o  Gud  I 
Bi«lp  mig  ock  rfttt  dig  tjena  Och  vOrda  dina  bud.  N&r 
glad  mitt  brOd  Ja^  Iter,  Olf  att  Ja«el  fOrgäter  Den 

torfaceebehofl  :,:  ..,._. 

1.  Dig,  Herrel  m&  rl  priea:  Dn  oas  beredtrirtbord. 
åA,  Ttrdes  ock  bespisa,  Vår  sjftl  med  lifreU  ord.  Din 
Ande  når  oes  bllfre  Och  oas  omsider  gifve  En  evigfrOJd 
och  ro.  ;,:  <J-  Bitrten  1 1«S5.) 

SJonges  som  N  -o  481. 

I  I  £  TVff  prlse  vi,  o  Herre!  du  som  &ter  Din  fa^ 
•Ho»  xTderahandfOr  dina  barn  upplåter;  H&Tåra 
hjertan,  som  af  dig  fSrnOJos.  Till  dig  upphöjas! 

t.  Allt  lefTande  med  v&lbehag  du  mättar.  Allt  11- 
daade  med  hnld  försorg  du  l&ttar;  Du  glfver  styrka,  lif 
ocfa  f  r0Jd  åt  alla.  Som  dig  åkalla. 

1.  Må  den  rålslgnelse,  du  tlcks  beskBra,  Med  taok- 
«aac  rtnae  njutas  tUl  din  ftra.  Och.  måttligt  njuten, 
ST»  krafter  «kU.  TIU  nyttig  möda! 

(J.  A.  Cramer  1 17M.  J.  O.  WalUn.) 

t  im  TTerre!  da  fOr  oss  i  nåd  öppnat hafver ditt 
XX I  •  Jl  f9rråd:  Dryck  och  Kpls  åt  oss  durftckt, 
O»  da  styrkt  och  Tederqveckt;  8J«  och  kropp  du  dag^ 
iigt  9Ar  Och  hvad  godt  och  nyttigt  &r  Osa  din  milda 


2.    Pris  ske  dig  f^r  dagligt  brOdI  Må  tI  ej  med  Of- 
TfrflSd,  VSllitftf  hårdhet.  Of verdåd.  Oas  fOr^da  mot 
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din  nåd.  Skånk  oss  frid,  fOmOJsamhet,  Lycka,  sund* 
het,  enighet,  Sist  en  evig  salighet! 

(J.  O.  WalHn  1 1839.) 

C).    Med  afseende  på  de  yttersta 

tingen. 

1).    Lifoeta  korthet  och  dödens  viéshet. 

Dav.  89. 

äjunges  som  N:o  33. 

4AQ  r^?^'  1^^  *"*?  ^^^^  besinna.  Hur  snart  mitt 
xr±0»  U"iif  förgår,  Liksom  en  ström  förrinna  Des* 
dagar  och  dess  år.  Om  flera  eller  f&rre  Åt  mig  du  mätte 
ut.  De  likna  dock.  o  Herre!  En  flyktad  dröm  till  slut. 

t.  SI.  Jorden»  slAgter  falla  Som  stoft  till  Jorden 
ner:  Hur  tro  de  dock  alla  En  skugga  och  ej  mer!  De 
fika.  de  arbeta,  Betftnka  ej  sitt  fall;  De  samla,  och  ei 
▼eta  Ho  det  anamma  skall. 

S.  Hvanrld  kan  Jag  mig  trygga!  På  dig  fOrtröstar 
jag.  Och  lägger  trlod  tillrygga  Min  vig  för  hvarje  dag. 
En  g&Mt,  lik  mina  fader.  Jag  föres  vid  din  hand  Och. 
gränsen  snart  beträder  TIU  mina  fäders  land. 

(J.  O.  WalUn  1 1839.) 

i  i  Q  Onart  döden  skall  det  öga  sluta.  Som  länge 
xxe/»  O  sorgens  tårar  göt;  Snart  skall  mitt  stoft 
sin  hvila  njuta  Och  frid  i  Jordens  lugna  sköt. 

9.  Men  i  den  stund,  då  dödens  smärta  Mig  omger 
med  sin  ryslighet,  O.  då  gör  känbar  för  mitt  hjorta,  O 
Jesu'  din  barmhertighet. 

3.  Xär  rösten,  skäl f  vande  och  bruten.  Åkallar.  Fräl- 
sare! ditt  namn,  O,  sträck  mot  mig  I  dödsminuten  Din 
hulda  broderliga  famn.        (i4nna  M.  Lenni/ren  1 1817.) 

SJunges  som  N:o  99. 
i  K  A       A  ek,  att  i  synd  vi  slumre  bort  Ett  Hf,  så  rig- 
'±0\J*    JX  tigt  och  så  kort,  Och  glömme  för  ett  tim- 
llgt  väl,  Att  samla  skatter  för  vår  själ ! 

2.    Betänk  då  hvad  din  frid  tillhör.  O  menska!  bed 
oah  bättring  gör.    I  dag  du  kallas  af  din  Gud;  Härnäst 
jrg  kallar  dödens  bud. 


9      9      ^^- 

Se  men-ni-  skanl ack!  hvil-ken  lott     Den  kftr-leks-ful  -  le  med-la*  rens  är  vor- 

I        .1         -  -  -  -  ;  *t 


^^44?M^ 


den;  Ack!  hvil-ken  lön  den  go-de  fSitt,Som  steg  med  himlens  sa-lig-het  till  jor-den 
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KrUiUgt  Hnne  ete. 


8.  Dk  apphOr  rnagt  och  rikedom  •  Du  måste  fram 
fOr  Herrans  dom.  All  rerlden  der,  o  syndatrU!  EJ 
trålM.  kan  din  arma  sJKl. 

4.  VU  den,  som  fGlJer  Jesn  rOst  Och  hafrer  t  hans 
ord  sin  trOst.  Till  hans  fOrtJenst  sin  tro  ooh  Ut,  Och 
brinner  af  hans  andas  nit! 

6.  EJ  Jordisk  sorv  hans  sEUhet  stBr,  Han  lefver 
nOJd,  och  lugn  han  dSr,  FOnrissad  att  1  Jesu  namn  F& 
sfuta«  I  Kin  faders  famn. 

5.  O  Jesu!  du,  som  med  din  dOd  Har  frfUsat mlgr 
fr&n  eviijf  n9d,  Olf  att  beredd  och  glad  Ja«  må  Min  sista 
stund  till  mOtos  gå. 

7.  1  tro  och  ktrlek  mig  bered  Och  !  din  Andas  ljus 
xnlg  led,  Att  Jag  fullborda  kan  mitt  lopp  Med  samret»- 
frld  och  saligt  hopp. 

8.  FOr  dOden  Jag  ej  fruktan  bär,  Nftr  Jag  med  dig 
fOrenad  Ar:  Med  gl&dje,  når  du  kallar  mig.  Min  frålsta 
«Jtl  skaU  gå  tm  dig.  (C.  O.  Oossei  1 1868.) 

SJunges  som  N  lo  388. 

AK'1  IVf^'^  lefnadstlmmar  stupa  Mot  det  stilla  må. 
^0±m  JJL  lot  ner:  I  det  tysta,  mOrka,  djupa,  fijunka 
de  allt  mer  och  mer.  Dagen,  som  1  skymning  Htrlder. 
Går  fSr  mig  ej  upp  igen:  Herre!  blif  mig  när:  det  lider 
Snart,  ack!  snart  till  aftonen. 

S.  Snart  från  allt  h  vad  1 1  fvet  eger.  Går  Jag  bort  att, 
kall  och  stum,  Bofva  på  mitt  trånga  läger  I  mitt  låga 
h-rlloruin:  Of  ver  mig  den  gamla  lagen  Ljuder  snart  rid 
inullens  fall:  Menskal  du  af  Jord  är  tagen  Och  till  Jord 
du  varda  skall. 

S.  Är  Jag  färdigt  Xx  Jag  mogen  t  Har  Jag  undei 
dagens  tid  Verkat  tålig,  from  och  trogen,  FOr  den  goda 
nattens  frid!  Har  Jag,  när  mitt  hjerta  brister.  Något 
stöd  för  hoppet  qvar.  Någon  tillflykt,  när  Jag  mister 
Allt  hyad  här  min  glädje  vart 

4.  Ack!  i  Jordens  stilla  sköte  Multnar  blott  en  vansk- 
lig kropp;  Anden  kallas  tlli  ditt  raOte,  Bäf vande  ur 
gi*UMet  opp.  Han  skall  för  din  domstol  ställas.  Att  vid 
•evighetens  dag,  PrOtvas,  dOmaa,  vedergtUas  Stim 
helighetens  lag. 


med  afatenåe  på  de  ytiertta  tingen. 
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6.  Domare!  Jagar  ej  Ordlg  Att  fOr  dina  blickar 
stå:  Fader!  nåd.  Jag  är  ej  värdig  Att  de  ailaa  krona  fåp 
Ofte  fRngslad  utaf  rerlden.  Har  Jag  glOmt  mitt  sanna 
väl :  Lusturne,  begären,  flärden  Uafra  rådt  ati  min  sJSL 

6.  O,  Jag  finner,  o.  Jag  känner  Huru  arm  och  »vag 
Jag  är:  Xra,  nOJen,  skatter,  vänner.  Allt  mig  Ofver. 
glfver  här.  SkOra  vänskap,  som  Jag  knutit!  Usla 
•katter,  som  Jag  Okt!  Tomma  nOJen,  aom  Jag-  njutit. 
Falska  ära,  som  Jag  sOktI 

7.  Gud!  mlskunda  dig.  Jag  beder.  Som  i*tt  vllladt 
barn  sin  far-  Ryck  mig  ej  i  grafvenneder  Uti  mina 
halfva  dar;  Slut  mig  ej  I  dödens  fjättra,  fnnan  döden, 
blir  min  vän!  Jag  har  mycket  att  förbättra.  Mycket 
att  begråta  än. 

8.  Men  förgäf  ves  Jag  begråter  Mina  dyra.  flydda  år : 
Tiden  kallas  Icke  åter.  Skulden  ensam  återvtår.  XeJ, 
till  kontets  fot  Jag  dignar.  Herre!  styrk  min  svaga 
tro.  Jag  behöfver  och  välsignar  Nådens  kraft  till 
hjertats  ro. 

9.  O,  Jag  känner,  o.  Jag  finner.  Hum  stor  din  kärlek 
ärr  Nåd  1  Jesu  blod  Jag  vinner  Frid  hans  Anda  till  mig 
bSr.  O I  så  lär  mig  troget  göra,  Tåligt  lida  h  vad  du  böd. 
Dig  tillite.  dig  tillhöra,  Gode  Gud!  i  Ut  och  död. 

10.  Du  som  ser  hvad  Jag  besluter.  Du.  som  ret, 
hvad  Jag  fOrmir.  Du  ditt  verk  ej  sjelf  förakjnter.  Du 
min  suckan  ej  försmår.  Herre!  du  vill  ej  fBrdOma  Den 
som  fiyr  till  korsets  fot.  Men  för  Jesu  skull  fOrglQmma 
Hvad  Jag  brutit  dig  emot. 

11.  Må,  o  Gud!  för  dina  lagar  Jag  mig  böja  trygg 
och  nöjd:  VIU  du  skifte  mina  dagar  An  åt  lifvets  qval 
och  fröjd.  Eller  snart  min  Ande  skilja  Ifrån  «tofU'ts 
tungra  band.  Gode  Fader!  ske  din  vilja.  Jag  mig  lemnar 
1  din  hand.  (J.  O.  WäUin  f  ISS».) 

i  tro  Tag  går  mot  döden,  hvart  Jaggår:  Min  vä^ 
*tOLi9  O  bland  dolda  skiften  Må  lOpa  Jemnad  eller 
grår,  Så  bär  den  dock  till  grift^n;  Jag  har  ej  annat  val. 
Igenom  fröjd  ooh  qval  Min  gång  sig  närmar  till  mlxk 
barr  Jag  går  mot  döden,  hvart  Jag  går. 


II':o  80. 
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feLMJy 


1.   Du    bar  ditt  koT8,   o      Je-sa!  mild, 
Till  frSJsning  for  den  verld,  Bom  vild 

-(a 


D&  dö-dens    v&g  du 

Och  full   a^     hj|t  dig     häd 


o      kär-leks  höjd!       Du    blö  -  der 


^^^ 


t 


t 
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KHatligt  »tnne  rte. 


L  jAirgirtlll  himlen,  hrarjnir  går.  Om  J  stim  blott 
fSIJer.  Min  ■JU  af  honom  kronan  f&r,  DA  mfven 
Moftet  hOljer.  Jaff  gör  ett  saJi(rt  val:  I^nom  dödens 
dAi  Min  fcAn^  %x  XrjfsK  i  J«»u  »pÄr.  Jag  jrftr  till  himlen 
bTmr  Ja«  går.       (H.  A.  Brorton  t  ITöi,  J.  o.  Wallln.) 

4rr  O  TTenska*  o,  hrl  drSJer  du»  Ser  du  ej  hurtlden 
•JO.  -Jl.  iiart  Ntgra  Ögonblick  Bnnii.  Och  du  I  det 
tj«tA  bvllar.  Menakal  om  ditt  hu«  bestyr:  Dagen  sjun- 
k»^.  tldrn  flyr. 

t.  Lt>r.  «om  du  I  dSden  snart,  Mdllge!  harlefra 
T*-tat.  Alli  hrad  du  af  lyckan  »part.  Allt  hrad  verlden 
åt  dtg  delat.  Ingen  ti^st  dig  då  beskär.  D«tta  goda 
ditt  ej  Ir. 

5.  Men  har  du  ett  hjerta  blott.  Som  1  Jesu  blod  Er 
rcnaat.  Som  år  kårleksfullt  och  godt  OchmedOudi 
trtÄ  fSrenadt,  Då  har  do  1  dOden  frid  Och  en  »katt 
Pir  eTtc  •*<>- 

é.  Bed  att  Herren,  erlgt  god.  Så  ditt  hJerU  Tårde* 
daaa;  Taka  på  ditt  kOtt  och  blod.  Strid  mot  verldena 
c»la  Taaa.  SBrJ  ej.se*n  hur  snart  du  dör:  Herren  sOrJa 
▼UI  derfllr. 

»-  Vandra  till  din  graf  och  Ilr  Att  din  dödlighet 
^Ktrmlrta!  81g:  "Jag  h&r  en  frSmllng  Ir:  Herre  I  lår 
raifr  derpå  akta.  Och  med  nådig  fadershand  För  mig 
fkmm  tiUUfveta  land."  (C.  F.  OtUtrt  1 17e9,  J.  O.WaUin.) 

SJunges  som  N:o  17S. 

A  KA.  T  '•'^«™«*"  bekymmer  sankt,  Du  ser  ej  huru 
*  v**  A  oförtänkt  Dia  dag  till  skymning  skrider, 
rm  tror  dic  siker,  stark  och  tIs.  Du  Jagar  efter  Jordens 
pns  Och  om  dess  torfror  strider.  O  uenaiska,  o  mennl- 
Tf  U  aftonen  det  lider. 
2.  Oeh  nlr  du  strilfTar  blr  som  bist,  Så  nalkas 
ej  ^Mtwåma  gts(:  Vi  honom  döden  kalla,  Då  bryts  den 
öfretdåd.  Den  rlse  månde  sakna  råd.  Den  star> 
k«  nsAste  faila.  Omenniaka,omennlska!  Bannalkas 
alla. 


m^  af*ftrnle  på  åe  wtterttta  tfn^m.  81S 


'  han  ropar,  "om  ditt  hnsf  Du  måste 
49.  och  sirtens  IJos  FBr  dig  ej  mer  sig  tinder.  Farril 
ic  l»el*  v«rldeB  sltf;  Da  m&ste  Tandnt  na  den  vig,  Der 


Ingen  åt4*nr&nder.    O  menniska,  o  mennlnka!    Befall 
dig  Oud  i  hinder.'* 

%.  Då  skall  ock  du.  af  rerldens  prakt.  Dess  rikdom. 
ära,  lust  och  magt  Förnimma  hela  flirden.  För  Kristi 
domstol  frågas  Ju.  Dyrt  köpta  sjttl  •  hvem  tjente  du.  Din 
Herre  eller  rerldenf  O  mennlidca.  o  menniska*  Betänk 
den  dyra  färden. 

5.  En  port  Ir  vid,  on  vig  ir  bred:  Den  bUr  i  a^ 
grundsdjupet  ned.  Och  många  der  försvinna.  En  port 
ir  trång,  en  vig  är  smal-  Den  bär  till  himlens  fr.JJd*'«.al, 
Men  få  den  vägen  flnna.  O  menniska,  o  menniska!  Ditt 
Tal  i  tid  besinna. 

ft.  Så  ny  till  Jesu  nåd  och  bed,  Med  trooch  knr|r>k 
dig  bered  I  frid  att  hädanfara.  De  arma  föd,  de  nakna 
kläd.  De  svaga  stirk,  do  sorgsna  gläd  Och  så  din  tro 
förklara.  O  menniska,  o  menniska  I  Du  inför  Gud 
skall  svara. 

7.  Och  när  du  fulljrjort  detta  allt  Med  redlig  hAg, 
som  Oud  befait.  Så  säirmed  ödmjukt  sinne:  Jag  Sr.  o 
Gud,  min  Frälsare!  Blott  en  onyttig  tjenare.  Men  nåd 
på  ritten  Tinne.  O  Jesu  Krist,  o  Jesu  Krist!  För  din 
■koU  nåd  Jag  linne.  (L.  P.  Oathtu  t  Uåt,  J.  O.  Wallir*.) 

2.)    Lån ff tan  till  det  himmelska  och  emga^ 

vid  betraktande  af  terldemfafånglighet 

och  onda  väsende. 

SJunges  som  N  :o  7C 

J.KK  Ä  "*  '*^***  ^  P*  Jorden  ege.  Det  ir  allt  för- 
^Ue/«  /I.  ginglighet-  Allt,  hvad  hir  vi  ilska  plage. 
Ar  dock  blott  fåfinglighet.  Som  en  ström  vår  tid  för- 
rinner.  Som  en  dröm  vårt  lif  försvinner;  Men  på  denna 
Tanskllghet  Följer  sjilens  evighet. 

%.  Såsom  månans  nya  dager  TIndes,  vlxer,  fyller 
ilg.  Atersklftevlsaftager  Och  försvinner slatellg:  Alltså 
Ir  ock  all  vår  handel  En  ostadig  vexelvandeL  Verldens 
lycka  ifvenså  Lika  litet  plir  bestå. 

i.  Sol  oeh  stjemor,  luft  och  vider,  Jorden,  tiden, 
irtxtar,  djur.  Allt  om  en  förvandling  q  vider:  Brilcklig 
Ir  all  tingi  natar.   IVost  oeh  regn  oeh  köld  och  heta 


1.  Ditt   buf-Yud,    Je  -  8ul     bÖ  -  jesi 
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Ditt  verk   full- bor- dadt    är. 
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SIA  Kristligt  ainne  ete. 

8Udl(ft  I  Bin  vexlingrtreU;  Koppar,  Jen»  och  hlrda  sten 
Af  förändring  lida  men. 

4.  Ack!  hvftd  kan  os»  nyttiRt  vara  Denna  verlden* 
stora  Kod*f  Kan  det  »kydda  från  Ilfsfara.  Kan  det  göra 
felad  till  mod^f  N»j.  den  vcrld,  lA  skön  yiflnna  Skall 
med  all  ^in  lust  föi-«vinna  Ja.  hon^görl  hjertatqval. 
Glfversorjfer  utan  tal. 

a  Ve  den.  som  hÄr  ovim  bllfver  Skadd  och  sArad 
tni  s-in  «jHl  Och  ej  synden  från  »Ig  d  rif  ver.  Utan  är  dess 
arma  tr«l.  Sig  denned  från  Oudl  vBnder,  (ier  hin  «Jkl  i 
tal^n.  hRnder.  Ack!  hvar  nn.  «å  riker  u,an.  Som  den 
Iflrenlösa  kan! 

6  Allt  hvad  vi  hSr  äNka  månde.  Svinner,  när  vi 
tänka  minst;  Oör  ohk  allt^A  sorg  och  ^*nde  Den  för- 
mente verldens  vinnt:  Men  den  verldjdlg  lust  föraktar, 
Himmelriket  eftertraktar,  Han  är  Hk  och  väl  förnöjd. 
Har  1  Gud  en  evig  fröjd. 

7  Tv  låt  os»  nu  stads  besinna  Denna  verlds  orta- 
diffhet  Att  här  intet  Ur  att  vinna.  Allt  är  Idel  vansk- 
riehet'  Våra  kroppar  döden  trycker  Och  1  mörka  graf- 
"en  rycker;  Själen  hafver  här  ej  ro,  Måste  bort.  när 

minst  vi  tro.  ^  _4    _  .i 

K  o  min  Jesu!  lär  mig  bllfva  From  och  vlser.  aå 
att  Jag  Må  besinna,  aktning  glf va.  Huru  allting  dag 
J,*n  cJaff  Tairer  af  och  sig  borthastarl  Och  när  döden 
Sfg  kuSka.uTTag  mig  mi  dig.  Herre!  kär  Der  en 
stadig  giadje  är. 

(P.  Broék  [  t  före  den  »  Mar»  IWl]  J.  O.  Wallln.) 

456.  V  synd  och  flärd.  Ingen  skall  min  «JJ»  /»^^ 
mena  Till  den  helga  himmel  g&.  Der  för  Jesu  skull  allena 
Herrans  trogna  arf vet  få. 

e  Par  din  väg  du  yra  verld!  All  din  lust  är  idel 
Härd:  Mig förbidaridethögaFröjdaf  inga«kiftenstOrd. 
Sdd  af  intet  joMlskt  Og»,  EJ  af  jordiskt  öra  hönl. 

s    Far  din  Tl«  du  stolta  Twrldl  All  din  ära  IrMott 
MM.  Itmln^dV^nartförkl^Ideevir^^^^ 
Lans  krona  är  fönrattwl.  Xr  1  Herrans  hand  tUlreds. 


iMd  ofÉeende  på  då  ytter&ta  ttngetu 


Sll 


i.  Fkr  din  väg,  du  falska  rerld;  Ack.  din  vänskap 
Sjelf  är  flärd.  Jesus  mig  «J  öfvergifver,  Lofvadt  vare 
Jesu  namn:  Der  han  Ir,  Jag  Ifven  blifrer.-  Snart  jag 
slutes  i  hans  famn. 

6.  Onda  verld  I  Jag  skiljer  mig  Utan  saknad  snart 
från  dig.  Till  min  Jesus  vill  jag  komma,  Jesus  vill  jag 
höra  till :  Bland  hans  änglar  ooh  nans  fromma  J«^  för 
evigt  vara  vill.  (/.  Qvir^feld  1 1686. 

A.  Petrl,  A.  Amnellos,  J.  Svedberg,  J.  O.  Wallin.) 

J  Er  7  A  ek  I  hvad  är  dock  lif  vet  hart  Jemmer,  pU«ra, 
4^  4  m  l\,  stort  besvär.  När  som  bäst  det  varit  har. 
Vedermöda  blott  det  var. 

2.  Ack!  hvad  är  vår  korta  tidt  En  beständig  kamp 
Och  strid.  Der  den  ena  på  allt  ris  JLrden  andras 
plågoris. 

S.  Ack!  hvad  är  vår  gudlighetf  Idel  ofullkom- 
lighet: Ingen  kan  dermed  bestå.  Om  Ottd  vill  till 
rätta  gå. 

i.  Ack!  hvad  är  dock  gods  ochgull!  Det  ej  annat 
är  än  mull.  Rik  i  dag,  1  morgon  arm :  Begge  fOda  sorg 
och  harm. 

5.  Ack!  hvad  är  högt  stånd  och  kall.  Vådlig  brant, 
der  man  gör  fall.  Afund  följer  ära  åt.  Oro  gönunee 
nnder  ståt. 

6.  Ack!  hvad  är  dock  menskllg  gunstt  Blott  ett 
töcken,  rök  och  dunst.  Oläd  dig  ej  af  vänner  mång: 
Bröders  trohet  är  ej  lång. 

7.  Ack!  hvad  är  vår  medgång  blldl  En  för^tlig 
sjukdomstid,  Hvilken  mången  själ  fOrg0r  Och  i  evig 
vånda  för. 

hvad  hat  och  afund  led  Oss   här  sOker 
Här  är  vrede,  der  förtal.  Dygd  förtryckt 


8.  Ack! 
störta  ned; 
och  kra  fal. 

9.  Ack! 
tid  st  här; 
plåga  drar. 

10.  Men  hvad  är  de  frommas  död*  Bn  god  ända  pl 
all  nöd.  Som  en  vän  ban  dem  or  qval  I^örar  1  Gods 
glädjesal. 


hvad  krankhet  och  besvär  Plågar  oss  som 
Ingen  lem  man  nästan  har.  Den  ej  någon 
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kor   •   Bct      jag     dig      föl  -  jer, 
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Dit       kär   -   le   -    ken     dig     bragt, 
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jyet      du     din     hög  -  het     dol  -  jer 


Och    dör      nt  -  i     för  -  akt. 


SIS 


Kritiligt  »tnnt  eto. 


11.  Det  allena  ffOr  iniir  nOjd  Att  jag  snart  1  him- 
mel »bSJd  Vlntar  trygff  den  f  rOJd  att  nå,  H vilken  erlgt 
ikallbeetå. 

12.  rrOJd,  den  intet  Bra  hOrt,  Intet  dOdllfft  hjerta 
rört,  FrOJd,  aom  ren  och  erlg:  Ir,  Jeans  mig  har  iof- 
Tat  der.       U.  So»€nthal  t  IMO,  P.  Braak.  J.  O.  Wallln.) 

fljanges  som  N:o  61. 

AKU  TV'  "^^^^'^  ▼•rid  farrftl.  Till  himlen  far  min 
4DO«  JLF  ojg]  -  Der  Till  hon  hamnen  hinna.  Der  sOker 
hon  att  vinna  Hvad  evigt  månde  vara.  Ibland  Onds 
helgoa  klara. 

t.  Far  med  ditt  gods  din  koe !  Det  får  af  mig  ej  ros : 
Eb  llod  kan  det  besvlra,  En  eld  kan  det  fOrtånu  Åt 
dina  rikedomar  Mig  ingen  evigt  frommar. 

3.  Far  bort  med  all  din  lust.  Som  snart  blir  sorg  och 
Va*f  Af  dina  glada  dagar  Mig  ingen  nu  behagar,  Af  alla 
dina  frOJder  Mig  ingen  gOr  fOmOJder. 

«.  Far  hln  med  all  din  prakt  I  Jag  ger  derpå  ej  akt, 
Drt  falska  prål,  dig  kllder.  Den  tommaståt.  dig  glider. 
Kk  nimnaa  med  de  orden;  De  firo  mull  på  Jorden. 

».  Far  med  din  åra  fort,  Som  ingen  lycklig  gjort, 
■m  rif  ver  sorg  och  plåga  Och  slocknar  med  sin  låga. 
Hvmd  skall  Jag  med  den  åra.  Som  vill  migstådHbesvftraf 

C  Med  all  din  gunst  far  hKn!  Hon  ftr  en  trolSs  vin, 
Bom.  då  hon  vill  behaga.  Jlrfårdlg  att  bedraga.  Dinkår> 
Mk  Ir  en  snara.  Som  ajålen  fOr  i  f.iro. 

7.  1  himlen  Kr  min  v&n-  Dit  ISngtnr  Jagock  hån. 
Rui  mig  hitt  hjeria  gifver  Och  hos  mig  trofaHt  bllfver. 
Han  mig  med  giådjc  mattar  Och  alla  sorger  låttar. 

S^  Att  himlens  hårlighet  Är  mig  beredd.  Jag  vet 
h*t  namn.  som  mig  år  gifvet.  Är  i  Guds  uok  inskrifvet. 
Mm  frdjd  skall  derejKtOras,  Min  lo f sång  evigt  hOras. 

ti  O  himmels  gyllne  prakti  Du  mer  af  Herrans 
maift  Och  af  hans  godhet  lyser  Och  hGgre  flgrlng  hyser, 
Än  «lla  stjemor  klara.    Når  får  Jag  dit  uppfara? 

M.  Ohlnrunelslustsåkårt  Vfliden.hvarsIoCtduåri 
Min  br««t  fOr  dig  blott  lågar,  EJ  annat  erterfrAgar:Når 
^  en  gåiv  Jac  ftuialt.  Så  år  allt  ondt  fSrsvonnet. 


med  Qfieende  på  de  yttenta  Ungen,  S17 


11.  O  himmels  rikedom!  Dig  snarllg skynda.  kooL 
Mång  IJttfllg,  härlig  gåfva  Mig  Jesus  der  tHcks  lofv« 
Mång  skatter,  skOna,  stora.  Dem  Jag  ej  skall  fOrlora. 

W.  Far  bort.  o  verld,  så  »vår!  Min  hftg  till  hlmlei 
står.  Det  Jordiskt  år,  fQraktar,  Det  himmelskt  år,  af 
vaktar.  F&rvål,  o  verldl  med  alla.  Jag  vill  mig  Ond 
befaUa.  (B.  Muller  t  H75,  -  » J.  O.  Wallin.) 

SJunges  som  N  :o  180. 
AXQ  TV^åf  J»t?  wtl  raln  enslighet,  Ho»  mig  vSl  el- 
■±ff  •/•  11  tertånker  Vår  usla  verlds  fånngllghet. 
Dess  oro.  våld  och  ränker.  Från  detu  lif  Jag  längtar  då 
Och  önskar  till  min  Jesus  gå.  Som  båttre  lott  miff 
skänker. 

2.  Hår  sOka  verldens  barn  med  magt  Att  Jordens 
fröjd  förlänga :  I  vällust,  välgång,  prål  och  prakt  De 
om  hvarann  sig  tränga:  Men  öfver  dem  den  hand  år 
höjd,  Som  kan  förkorta  Jordens  fröjd  Och  himlens  por- 
tar stänga. 

8.  Allt  hvad  på  verldens  fagra  fält  För  deras  syn  kan 
glimma.  Af  döden  varder  nederfäldt.  Som  strå  I  skör- 
dens timma:  Och  lyckans  sol,  som  skimrar  ån,  Oår  ber, 
och  gÄr  ej  upp  Igen  Ur  grafvens  dystra  dimma. 

i.  Men  dem.  som  efter  Herran  se  Och  tage  sig  till 
▼ara  För  synds  och  satans  retelse.  Ät  dem  skall  Gud 
förvara  En  krona,  prydd  med  härlighet,  En  skrud,  be- 
redd af  helighet,  I  de  utvaldas  skara. 

5.  Fördenskull.  Jesu!  led  du  mig  Stfds  med  ditt  ord 
det  rena,  I  hopp  och  tro,  på  Jemnan  stig  öch  böj  mig 
till  det  ena  Att  Jag,  för  allt  det  Jorden  bår.  Dig  väljer 
och  dig  håller  kår  Och  dyrkar  dig  allena. 

t.  Till  din  fOrtJenst  med  tron  Jag  dyr:  Förmlgda 
appfylt  lagen.  Den  synd.  som  Jag  botfftrdlg  skyr.  Blir 
i  ditt  blod  aftvagen ;  Ty  du  har  dragit  all  min  länt,  För 
mig  på  korset  naglad  fast,  Bespottad,  qvald  och  slagen. 

7.  Lär  mig  på  denna  stora  nåd  Mitt  hopp.  o  Jesu  I 
flsta.  Lår  mig  att  vandra  1  ditt  råd.  Vänd  allting  till 
det  bästa.  Min  svaga  tro  gif  större  kraft,  Olf  kårlek, 
mer  än  Jag  har  haft.  Till  God  och  till  min  nåsU. 

8.  Så  kan  Jag,  når  det  tlckes  dig,  TUl  mina  fäder 
nra  Ooh  nOJd  från  verlden  skilja  mig.  Att  evigt  hos 
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N:o  82,  A. 


1.  Skå-der,    skå-der     na     här     al  -  le, 
Tå  -  rar     flv  -  te,    kla  -  gan  skal  -  le, 


Hu  -  ru     Je  -  sus   plä  -  gad 

Dä     vår    syn  -  da  -  skuld  nan  bär 
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Kristligt  Binne  etc. 


med  af  seende  på  de  yttersta  Hnffen, 
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dl|r  ▼<ira  Och  m&ttos  af  den  salighet,  Som  du  beredt  af 
eriffhet  At  din  utvalda  skara. 

9.  Hjelp  mig,  min  Jesu !  styrk  mitt  hopp.  H&ll  mig 
fast  Tid  din  lllra;  Och,  när  fullbordadt  ir  mitt  lopp,  Gif 
mig  en  evig  ftra.  Min  »jfU  uti  ditt  sköte  tag.  Min  kropp 
ocksi,  p&  domedag,  O&ndlig  frOJd  fSrftra. 

(JP.  Undschöld  1 16«0,  J.  Svedberg,  J.  O.  Wallln.) 

Dav.  42. 

Sjunges  som  N:0  77. 

A  Ctfi  Q&som  hjorten  trBget  ULngtar  Efter  friska 
4:DU«  O  källans  flod,  Alltså  ock  mitt  hjerta  träng- 
tar  Till  min  Qud,  som  &r  sA god.  Sj&len  tOrstar  inner- 
lig, Herre,  Herre  I  efter  dig.  När  skall  det  dig  dock  be- 
haga, Mig  in  i  din  glftdje  tågat 

S.  Jag  mitt  brOd  med  tårar  fuktar.  Blandar  upp 
min  dryck  med  gråt,  I  en  verld  som  dig  ej  f i  uktar, 
Men  sin  lusta  fOlJer  åt;  Der  ej  mera  frid  och  tro.  En- 
dast kif  och  ränker  bo;  Der  all  styggelfe  bedrlfves. 
Och  rättfärdighet  ej  trlfves. 

8.  Ej  ditt  hus  de  dårar  frlKder;  öde  står  den  helga 
ort,  Der  de  gångne  fromme  fäder  bökt  och  funnit  him- 
lens port.  Med  din  staf  på  friden»  -»tig  Du  dem  förde 
hem  till  dig;  Deras  barn  ifrån  dig  vikna,  Hjordar  utan 
herde  lilma. 

4.  I  sin  yra  de  ej  rädas  FOr  den  blick,  som  allting 
ser;  Sanning  hatas,  fromhet  smädas.  Värnlös  oskuld 
trampas  ner.  O  min  Oad!  så  hör  mitt  rop:  Fräls  mig 
från  en  gudlOs  hop.  Kom  med  friden,  skänk  mig  fröj- 
den Hos  de  heliga  1  höjden. 

5.  Dock,  hvi  vill  du  dig  bedrOfva,  O,  min  själ!  och 
qvälja  dig!  Gud  vill  dig  allenast  prOf va  •  Derför  hop- 
pas stadelig.  Komma  skall  ännu  den  dag  Då  jag,ho- 
nom  till  behag.  Skall  ett  tacksamt  offer  reda  Och  hans 
loford  vid  t  utbreda. 

6.  Herren  mig  försäkran  glfver  Om  sin  godhet». en- 
dast jag  Intill  döden  trofast  blif ver.  Aktar  på  hans  väl- 
behag. Gör  mitt  kall  med  fröjd  och  flit  Och  tUI  honom 
bar  min  Ut,  Viss  att  han  mig  ej  fOrgftt«r,  KOjd  m«* 
hrad  han  mig  tlUmAter. 


7.  Jag  på  U&rars  vRg  ej  träder.  Sitter  ej  I  dera.s  lag.* 
Herrans  ord,  som  hjurtat  gläder.  Jag  betraktar  natL 
och  dag;  Herrans  helgedom  mig  är  Efterlängtad,  »^kua 
och  kär;    Der  mitt  q  valda  hjerta  lättas.   Lugnas  och 
med  glädje  mättar. 

8.  Nu  ej  mvv  jag  skall  bedröfv^.  Herren  fir  min 
Gud  och  vUn;  Herren,  Kom  mig  låter  prGf va».  .\r  min 
gode  fader  än.  Trygg  vid  Herran  Zebaoth,  Vill  j.ijf  gi. 
mitt  mål  emot.  Der  jag  får  med  helgad  tunga  Evigt 
Herrans  godhet  sjunga.  (Ch.  Beza  t  lö>^j. 

A.  Lobwasser.  H.  Spegel.  J.  Svedberg,  J.  O.  WaiUn.) 
Sjunges  som  N  *o  89. 
ACt'\  f\  hoprH^ts  dag,  Kom  klarnar  opp  Ur  dödlig» 
±UJ.«  yj  hetens  dimma!  Du  sänker  till  mitt  van- 
dringslopp Utaf  ditt  ljus  en  strimma:  Och  brist  och  ndd 
Och  sorg  och  dOd  Fly  bort  som  nattens  skufcgor. 

2.  Förgås  må  verlden  med  sin  prakt.  Sin  ära,  lust 
och  lycka,  Dock  skall  från  vansklighetens  magt  De 
sina  Herren  rycka,  Ty  döden  har  Blnuddejqvar  för 
Jesu  återlösta. 

3.  Jag  llfvets  dag  ej  slöse  bort  På  tidens  små  be- 
kymmer! Allt  skall  dock  lemnas  Innan  kort.  Kär  llf- 
vets arton  vkymmer.  Mig  följer  blott  Hvad  andlig 
godt  Fur  Jesu  skull  jag  vunnit. 

4.  Mig  följer  ej  det  mynt,  här  ^kt.  Ej  gnidet  eller 
flärdent  Men  skatten  jag  af  honom  får,  Som  göt  sitt 
blod  för  verlden.  FOr  Jesu  skull  Blir  Gud  mig  huld  Och 
ger  mig  lifvets  krona. 

6.  Mig  följer  dit  ej  menskors  dom,  Ty  Herren  sjelf 
mig  dömer;  Den  salig  dör  i  Hernoiom,  Hans  verk  ej 
Herren  glömmer,  Ej  ens  en  blick.  En  rattndrlek,  I  Jesu 
namn  förunnad. 

6.  Mig  följer  hvarje  godt  beslut.  Som  ej  till  verk 
hann  mogna;  Mig  följer,  eller  går  fSrat,  Kvar  tack  af 
Jesu  trogna;  Mig  följer  allt,  Hrara  rena  baJt  Ookaå  1 
himlen  gäller. 

7.  Så  vill  jaff,  Injian  det  blir  natt  Ooh  hvibuu  bldd 
tUlagu,  BloU  samla  bär  åt  mig  d«a  akvtt,  Som  ^  tråA 
mig  kan  tagas.  Blott  sOka  blr  Det  namn,  aoa  Ir  I  Ilf- 
veta  bok  Inakrif  vet. 


N:o  92,  B. 
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KH$tUpt  »inne  etc. 


med  afneendepä  de  yttersta  tingen. 


SSl 


t.  Men.  Jetfu!  und<>r  (la<reni«  lopp  Låt  mig  din  iiAd 
fQniimma.  Cch  kom  till  mig  med  saligt  hopp  Uti  min 
»fcoDtlmma.  Når  mig  du  blif!  Ardomittlif.  Blir  då- 
den ock  min  rinning.  (J.  O.  WalUn  1 1830.) 

3>.    £n  varnande  åtanke  pä  den  oioliya 

evigheten 

SJunges  som  N:o  £05. 
Å  Ctl^      W^'  ^^"^  fOrhärdad  gftckan   Xed  nådens  dyra 
^\>^«    1}  bud.  En  gång  skAll  du  fOrskrKckas  FOr  en 
rtttriMlg  Oud.   Ty  Tet  det  blir  en  tid,  Då  ej  den  hand 
•kall  rtckas.  Som  dig  nu  bjuder  frid. 

2.  Ditt  lir  t  synd  fOrflntit  Med  oro  och  besvfir.  Den 
fnikt,  du  brottslig  brutit.  EJ  m&ttat  ditt  begär.  I 
■jelfTa  n0Jet«  spår  Du  tOmtat  mer  än  njutit;  Och  straf- 
fet återstår. 

5.  När  snart  ditt  lif  fOrsrlnner,  En  afgmnd  väntar 
dig.  Och  lågan,  »om  der  brinner,  Skall  aldrig  nakta  sig. 
O.  plågor  otan  tall  Du  ej  fCrtäras  hinner  Af  evigt  nya 

QvaL 

4.    I  denna  faaans  boning,  H8r  de  fBrdOmdas  skri, 

8om  tiden  tUl  fOrskonlng  Sig  låtit  gå  fOrbi  Och  syndat 

på  Onds  nåd:  Dem  hoppet  om  fOrsoning  Blott  fOrt  till 

6.  Der  ikall  ditt  samvet  räckas.  Som  här  så  hårdt 
var  sOfdt,  Ditt  Bra  der  fOrskräckas,  Som  här  fOr  Gud 
vmrdSft:  Ditt  brännande  begär,  Som  här  ej  kunde  släo* 
kas.  Skall  efvigt  tära  der. 

C  Ack!  må  du  det  besinna.  Du  blinde  verldens  träl 
Och  s0ka  tidigt  vinna  En  räddning  fOr  din  själ.  Till 
tiättring  skynda  dig.  Att  dOden  ej  må  flnna  Dig  än  p& 

syndens  stliT* 

7.  Vak  npp  att  fknkter  skaffa  Xed  ditt  fUrlänta 
11  Han  kommer,  som  skall  straSk:  Du  känner  ej 

icnad.    Ack,  medan  än  är  tid  Xed  helig  bäfvan 

Dia  salighet  och  flidl 

A.   Ur  mlflr,  o  Berrel  märka  Hvad  erlgt  gagnar 

■%.  lÅft  nåden  hoe  mlff  verka  Det  lif,  som  är  af  dl|r» 

D&  kan  >w,  trjwg  och  nQJd,  Xln  «Jäl  mot  dOden  stärka 

^*  uSL  ioSb  ITfTl,  Ch.  Dahl,  J.  O.  WalUa.) 


i  ^O  /\  evighet*  din  längd  mig  fast  fOrekrttcker. 
^yjO»  \J  Suni  början  har,  men  ändan  aldrig  r&cker. 
O  ovlgliet!  en  tid  fOnitan  tid.  Din  hugkomst  gOr,  att 
Jag  den  hisinar  vid. 

2.  All  timlig  nOd,  den  störwte  här  kan  vara.  Med 
tidens  fart  sin  kos  dock  tnåxte  fara;  Men  våndan  grym, 
som  evigheten  bär.   Förutan  hopp.  förutan  lindring  är. 

S.  O  evighet!  fOr  dig  mitt  hJerlA  bnfvar.  KSr  i  ditt 
djup  min  häpna  tanke  svAfvar,  Begrundande  hur  gräa* 
lig  pinan  är,  Som  dödar  allt,  men  intet  lif  afskfir. 

i.  Ack!  om  det  q  val,  som  de  fördömda  lida.  På  så 
mång  år  till  Snda  »kulle  Hkrida,  Som  stjernor  flUM  på 
hlmlarunden  klar,  Soro  löf  och  gräs  på  Jorden  varit  har; 

5.  Så  vore  dem  en  IJuflig  tröst  för  handen,  En 
skymt  af  hopp  att  »lippa  af  grundsbranden .-  Men,  Jem* 
mer!  då  förnyua  plägan  först.  När  de  förment  den  hafva 
▼arlt  störst. 

6.  O,  huru  sträng  månd'  Ouds  rättvisa  vara.  Den 
näpsten  ej,  ack,  evigt  ej  kan  spara  För  dem.  som  här 
motvilligt,  argt  och  fräckt  Den  nåd  försmått,  som  dem 
till  bättring  väckt! 

7.  För  gudlöshet,  med  uppsåt  här  bedrifven,  I  Her^ 
råns  lag  står  wJAlens  dödsdom  skrlfven.  Ett  timllgt 
brott  ett  evigt  straff  så  får,  En  syndig  lust  ger  evigt 
sam  ve  Utsår. 

S.  Fly  menskobam!  ack,  fly  dock  satans  snara,  Din 
yra  fröjd  kan  Icke  evigt  vara:  Nej.  lik  en  ström  den 
far,  den  hastar  bort  Och  sänker  dig  1  afgrund  innan 
kort. 

9.  Så  länge  Oud  är  Gud.  och  Oud  månd'  blifva, 
Skall  plågan  ej  de  dömda  Ofverglfva  I  mörkrets  djup: 
då  lyktas  våndan  der.  När  Herren  Gud  ej  mera  evig  är. 

10.  Vak  upp,  min  sj&l!  l&t  syndasOmnen  fara  i  Tag 
dig  i  tid.  ack.  tag  dig  väl  tillvara?  I  dag.  I  dag  sann  bot 
och  bättring  gör!  Ty  öppen  står  nu  evighetens  dör. 

11.  Låt  verldens  lust,  prakt,  högfärd,  rlkdome  håf- 
vor.  Magt,  ära,  gunst  och  lyokans  falska  gåfvor  EJ  dåra 
dig,  att  evighetens  natt  Med  sorg  och  ▼•  dig  eJ  omglf- 
▼er  platt! 
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U.    O  evigrhet!  din  I&ngd  mig  fast  fOnk räcker,  Som 
bOrjan  har,  men  aldrig  ändan  ricker.  O  evighet!  en  tid 
fOnitan  tid,  —  F9rb«rma  dig.  o  Oud!  glf  n&d  och  frid. 
(X  Rist  1 1M7,  L.  Luddor  [Humerus]  I,  P.  Lagerlöf, 

J.  O.  Wallin.) 
BJunges  lom  N  ro  829. 
ÅC^A  TTo  satans  boning  tänker  p&  Och  de  fördCm- 
teU^»  XX  das  pina,  Hans  blod  af  fasa  stelna  mA, 
Hans  kraft  af  AngMt  fOrtvina :  Der  masken  gnager,  som 
ej  dOr,  Der  elden  ej  skall  släckas;  Ack,  Herrel  v&ra 
hjerlan  r8r.  Att  de  1  tid  må  väckas. 

S.  Dit  trädet  ändtllg  faller  ner.  Der  ligger  det  och 
blifver-  När  man  är  dOd  och  dOmd  ej  mer  Oud  n&gon 
ändiing  gifver.  I  Jordens  djup  ej  hjelper  d&  Att  man 
sitt  brott  begraf ver.  Ty  hvar  och  en  af  Oud  skall  f&. 
Som  han'här  handlat  hafver. 

S.  Det  blir  fOr  sent  att  &ngra  sig.  Der  bättring  rum 
ej  finner.  Blott  den.  här  lefvat  gudellg.  Guds  nåd  i  dö- 
den vinner.  De  onde  frän  Guds  anlet  gi,  I  evig  nOd  att 
qväljas:  Men  Jesu  trogna  vänner  f&  Ibland  Guds  hel- 
gon täljas. 

A.  O  mennlska!  betänk  dig  väl.  Se  helvetet  hOgt 
gapar.  Att  svälja  upp  hvar  oren  själ;  Bed  Oud.  han  i 
dig  skapar  Ett  hjerta  rent,  en  anda  ny.  Och  så  i  nåd 
dig  leder,  Att  du  det  fall  mä  undanfly,  Som  satan  dig 
bereder. 

5.  HJelp,  Oud!  vi  alltid  mage  si  Värt  lefveme  här 
ställa,  Att  vi  till  evig  tid  ej  få  Vår  svåra  »ynd  umgäUat 
Låt  oss  vår  verld  så  genomgå,  Att  vi,  när  lifvet  ändas, 
I  tronc  mage  f&ste  8t&,  Så  skall  i  frSJd  allt  vSnda;»* 

(O.  P.  Hartdörfftr  1 1658, 1.  Arrhenius.  J.  Svodherg, 

J.  O.  Wallin.) 

Sjunges  som  N  o  17S. 

J /»pr      /\  syndaträl*   suni  1  din  dvala  dröjer,    Per 

^bOO*    yj  syndens  lust  din  ^äkra  själ  fumujer.  Vak 

upp  och  se  dig  om,  det  är  högtid,  Ånnu  dock  är  din 

Oud  dig  huld  och  blid. 

8.  Hör,  hur  han  dig  med  fadersstämma  väcker.  Se, 
hur  till  dig  han  fadersarmar  räcker!  Försumma  ej  att 
taga  nåden  mot,  Fast  genom  sen,  dock  redlig  ay  ndaboti 


med  of»e«nd€jtå  de  tfttersta  tingen. 


m 


3.  När  nådens  tid  en  gång  är  platt  fOrvrimnen,  Ooih 
du  vid  lif  ej  mera  varder  funnen,  Det  blir  försent,  tf 
då  är  himlen  stängd  Till  evig  tid :  u  mer  än  faslig  längd. 

i.  Fördenskull  låt  ditt  hjerta  väl  betrakta  Pin  död- 
lighet och  grant  på  tiden  akta;  Betänk  hvad  lön  en 
kristlig  lefnad  får;  Men  gräslig  dom  dem  ondom  före- 
•tårt 

6.  Hvad  är  ditt  lift  en  strOm  som  snart  fSrrinner. 
Hvad  är  din  lustf  en  drOm,  som  strax  försvinner.  Dia 
styrka!  stöd  som  faller  ajelf  omkull,  Dittguldochgodst 
till  slut  tre  skoflar  mull. 

6.  Ditt  lof f  en  rök.  Din  flgringf  maskars  föda. 
Din  klokhet!  Härd.  Din  konst!  en  tacklös  möda.  Ditt 
höga  Htånd  f  ett  löfverk  på  din  graf .  Din  lyckas  tid!  ett 
falskt  och  stormigt  haf. 

7.  Men  hvad  är  dygdf  en  kristlig  kärleks  öfning. 
Och  vishet  hvad!  en  daglig  hjertats  pröfning.  Den 
frommes  tro!  glad  tillf Orsigt  tlU  Oud.  Hans  samvets- 
ro! ett  dagligt  grästabud. 

8.  Hvad  är  hans  kraft!  Ouds  Andas  nåd  och  led- 
ning. Hans  lefnadskall  I  en  daglig  dödsberedning.  Hvad 
är  hans  död!  en  gång  till  Fadrens  hus.  Och  arfvet  der! 
lycksalighet  och  ljus. 

9.  Betänk  då,  själ!  hvad  glädje  Oud  vill  glf  va  Dem 
som  i  tro  och  kärlek  fäste  bllfva:  En  evig  ro.  en  oför> 
gänglig  fröjd.  Som  redan  här  i  hoppet  gör  dig  nöjd- 

10.  Tänk  ock  derhos,  hvad  grym  och  gräslig  plågs 
Dem  ondom  är  beredd  i  afgrundslåga.  Der  tröst  ej  flns, 
och  ej  förlossnings  hopp:  De  brinna  der,  men  brinna 
aldrig  opp. 

11.  Rys,  hisna,  skälf.  bäf.  darra  kropp  och  leder! 
Res  dig,  mitt  hår'  min  tanke  stige  neder  Ttll  afgninds 
djup  och  ser  hvad  qval  der  är.  Som  fräter  allt,  men 
ingenting  förtär. 

U.  Men  fröjda  dig,  mitt  hjerta  och  mitt  stnae!  Min 
tunga  sjung,  så  tidt  niig  föra  till  minne,  Hvad  härliga 
het  hos  Oud  hans  helgon  få:  Ack,  hjertaoa  fröjd,  når 
jag  det  tänker  på  t 

IS.  Hur  god  är  Gud.  som  lofvat  «jelf  dig  hjelpa 
Hot  satans  list,  som  TiU  dig  nederstJelpa.    Fly  synden 
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KHåtUgt  åfnne  ete. 


blott,  fly  den  som  dOdUfft  gift;  HAll  dJfir  ▼id  Ond  ooh 
vid  bAjia  helffa  skrift. 

It.  Gif  nog»  akt  AttlamiMui  icke  slocknar  Ochsyn- 
dena  moln  «J  Sfver  sjftlen  tjocknar;  Och,  faller  du,  sA 
sutt  stnuU  npp  igen  Och  fly  till  Ond,  din  bttste  sjUa- 
TSn. 

.  IS.  Sig-  store  Ond,  du  milderfke  Herrst  Jagret 
med  mig,  jag  Tet  att  Jag,  dess  rårre,  FOrskylt  att  död 
ocb  aCgnind  blir  min  lott.  Om,  Ond  I  din  dom  skall  likna 
mina  brott. 

IC  Men  fast  de  fel.  Jag  8f Tat,  tro  store;  Fastsjm- 
dera  tal,  som  sand  1  hafTet  Tore,  Så  tog  din  Son  dem 
alla  ap|»A  sig.  Och  hans  fOrtJenst  tlUegnar  Jag  nn  mig. 
U.  ImeidoT  t  M7é  [Hnmems]  f ,  J.  Sredberg,  J.  O.  Wallin.) 

4).    En  $€nt  uppväckt,  men  botfärdig  syn- 
dåre»  suckar  mot  döden, 

SJonges  som  N:o  180. 

A  Étit  T>eklaira  och  begr&U  Må  Jag  mitt  Ofrerdåd; 
xOO*  D  Men  tårar  mig  ej  båta:  Jag  harfOrapllt 
Gods  nåd.  Ack.  Herre  Gud!  Jag  ligger  hår  nu  Hiagen, 
Jsgsom  Igtldjedagen  FOrgAtU  dina  bud. 

2.  Jag,  som  bland  Terldenx  trälar  Mitt  Hf  bland  syn- 
den gaf .  No,  lik  en  maak,  h&r  krXlar  P&  brSdden  af  min 
graf.  Ack!  på  den  stig.  Som  ner  1  afgrund  titupar,  Jag 
allt  mer  fSrdjupar,  Om  du  ej  räddar  mig. 

S.  Min  dag  till  anda  skrider,  Min  Rista  timma  slår: 
tr  ej  mera  tider.  Snart  Jag  fOr  domen  står.  O, 
hjelp.  ack.  hjeip!  Ack,  Herrcl  gOr  fSrskoning,  O  OudI 
tSn  fasans  boning  Min  sJIl  ej  neder»tjelp. 

4.  HTad  lindring  i  min  sm&rta'  Hvad  IJuflig  okånd 
rtst.  Som  talar  till  mitt  hjerta  Fttrsoning,  frid  och 
tr5«t.  Ack.  får  Jag  tro.  Att  nåd  står  ån  att  Tlnnat  O, 
Ond'  kan  Ja^  dock  finna  HugsTalelse  och  ro? 

ft.  Ja,  aaile  de,  som  Teta,  Att  Jesus  kommit  har  I 
Terklea.  att  oppleta  Det,  som  borttappadt  Tar!  Ack, 
Unfra  trOet.  Den  enda  trOst  på  Jorden'  Atthanmla 
Ha  år  Torden,  Att  han  mig  återlSstf 


m«d  nfÉeende  på  de  vttertta  tingen. 


9.  Han  dem  frln  synden  renar.  Som  afsky  syndens 
■Ug,  Han  dem  med  Ond  fOrenar,  Som  tro  och  bittra 
sig.  Allena  han  Till  nåden  Öppnar  Tigen  FOr  bOnen, 
som  år  trigen.  Och  ångren,  som  år  sann. 

7.  Nu  Jag  min  snckan  ståller  Till  dig.  min  Oud!  och 
tror.  Att  ej  din  dom  mig  faller,  Fastån  min  skuld  år 
stor  FOr  Jesn  skull.  Jag  Tet.  du  ej  fOrkastar  Den  sjål, 
som  till  dig  hastar,  Betryckt  och  ångerfull. 

8  Nu  Torlden  från  mlgTlke;  Lik  rOfvam,  ber  Jag 
dig.  "Ack  Herre  I  I  ditt  rike  Tank  ock  1  nåd  på  mig." 
Dig  Tare  prisl  Jag  hOr  dig,  Jesu.  sTsxai  "Haf  trOst, 
dn  skall  ook  Tara  Med  mig  i  paradis  *" 

(J  O.  Wallin  i  Ita».) 

SJunges  som  N  o  78 

J-A7  TT«"*  0*<"  ^^^  ***fif  ^**  klagar  HTad  mig 
4U I  XX  qvUjer  natt  och  dag.  HTad  min  kropp  och 
sJKl  rOrsTagar,  År  en  fruktan  fSr  din  lag.  Mot  hTars 
bud  Jag  framgent  gått.  Tills  Jag  fyit  mitt  syndamått. 
Ty  Till  mig  fOrtTlflan  stjelpa,  Herre'  Tärdes  du  mig 
hjelpa. 

S  Alla  mina  fel  o^  synder  Jag  nn  på  mitt  samTet 
bär  Jag  har  Tant  ganska  blinder  I  allt  det.  »om  heligt 
är.  Jag  har  fOlJt  de  ondas  råd  I  ett  fortsatt  Ofverdåd, 
Dina  helga  budord  brutit  Och  din  Andas  nåd  fOrskJutlt. 

3.  Nu  Till  derför  dOden  grjrmma  För  din  dom  fram* 
ställa  ralg.  Ack*  hvart  skall  Jag  un  danrymma  f  AckI 
hvart  skall  jag  fly  fOr  digt  Ty  den  ondska  är  nå  stor. 
Som  uti  mitt  hjerta  bor.  Fåfängt  är  att  Jag  mig  döljer^ 
När  mitt  straff  mig  ständigt  följer 

i.  Dag  från  dog  Kr  Jag  bedrOfTad.  Vet  ej  mer  af 
någon  lust  All  min  fröjd  är  mig  beröfvad,  Allt  mitt 
tat  är  suck  och  pust.  Xngslan.  pina,  själaqral  Föra  mig 
1  mörkrets  dal.  Jag  kan  ej  med  nöje  lefTa,  Och  Till 
dock  mot  döden  sträf  ra. 

ft.  Ofta  tycker  jacr  mig  hOra  Syndaträl  *  hvart  har 
dn  gAtt*  Städse  ljuder  1  mitt  öga  Kom  och  svara  f Or 
ditt  brott,  Allt  hvad  fur  mitt  öga  är.  Vittnesbörd  emot 
mig  bår.  Det.  som  Oud  har  täeku  mig  låna,  Låt  Jag 
mig  till  synden  tjena. 
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dag    med      he  •  ta        tå  -  rar 
djupt  hans      å  -  syn        så  -  rar, 


Till      kor  -  set 
För  -    blif-ven 


vå  -  la     sjä  -  lärs  vän. 
der;  han    an  •  das     än. 


i        Än,    un  -  der     än  -  gest,  svett   och    mö  -  da, 

*  *  -  -  -  - *i  * 


Krintligt  ninnt  etc. 


med  afneende  på  de  tftterata  tingen. 


ver 


6.  HJertat,  mot  din  nid  f öretockadt,  H»r  »ig  iMter 
Urt  med  flit.  Nir  och  hvar  det  onda  lockat  Har  Jag 
irenaat  hastat  dit.  Herrana  ord  har  Jajj  försmjtt,  l 
hans  hus  ovilligt  gått.  Mig  det  riUUkap  helst  behagat 
Bom  all  blygd  och  dygd  förjagat.  ,  ^     ^ 

7.  Synd  p4  synd  Jag  vÄgat  hopa,  Brott  P*  »>';tt.  o 
Oudl  för  dig.  I  min  nöd  Jag  ylUe  ropa:  Berg  och  högar, 
ikylen  migl  Ack.  Jag  blinde  syndatrU!  S©"»  *»«;  « 
förstört  min  sj&l.  Dödens  hot  min  ångest  väcker,  Domen, 
domen  mig  förskrilcker. 

8     År  då  nådens  dörr  tlllslutenl  Ir  all  tröst  mig 

tagek  från!  Är  Jag  af  min  Gud  föjfJ«f«?»  \',?rL^ 
föriorad  »on!  Ack!  Jag  år  hans  ^«'>if»«»jb. J**'J*"  "J*^ 
sU.  Jag  vill  gå  Till  min  Fader,  bedja,  gråta.  Tills  han 

▼ill  min  synd  förlåta.  ^  ^  ^      *.«*. 

9.    Dock,  min  bön  och  mina  tårar.  Och  den  ånger. 

som  mig  tär.  Hela  ej,  hvadhjertat  ^^^^^Y^J^ 
hvad  brutet  år.  Nej,  förlorad  vore  i««' »ig^såoren 
och  så  svag.  Skulle  domen  evigt  f&Ua,  Om  ej  nåd  för 

\o     aSjn.  fast  sargadt  och  f örkrossadt,  O  mitt  hjerta! 

fatta  tröst:  Jesu»  haf ver  mig  förlossat,  Jesus  har  mig 

återlöst.    Han  för  mig  har  lagen  fylt.  Lidit  ock  hvad 

.Jag  förskylt.    N&r  hans  oskuld  mig  betäcker.  Domarns 

blick  mig  ej  förskräcker.  „       «   j 

U.  Så  mig  Herren  ej  forskjuter.  Så  Jag  nalkas  Gud 
med  hopp;  Frid  sig  i  mitt  sam  vet  gjuter,  LJus  uti  min 
själ  går  opp.  Viljan,  som  blir  he  liggjord,  Frukter  bär 
ai  nådens  ord:  HJertat,  från  sin  smitta renadt,  BUr  med 
Gud  1  tron  förcnadt. 

12.  Döden  gör  mig  Icke  häpen.  Ändock  han  syns 
faselig  Ty  han  är  af  Kristus  dräpen  Och  kan  Icke  skada 
mig.  Domen  fruktar  Jag.  ej  stort.  Fast  Jag  haf ver  Illa 
gjort.  Ty  den  trösten  Jag  ej  glömmer.  Att  min  broder 
Jesus  dömer.  ,         .    ^         ... 

IS.    Jesu  blod  min  skuld  af  planar.  Jesus  haf  ver  allt 
försont.  Jesus  allt  godt  för  mig  manar,  Att  Jag  varder 
nådigt  skönt.    Jag  en  salig  tillflykt  får  Uti  Jesu  djupa 
lår,  Jesus  hjelper  utur  nöden  Uti  lifret  och  1  döden. 
{Lucidor  t  im,  [Humerus,!  H.  Spegel,  J.  O.  Wallln.) 


5).    Kristlig  bon  om  en  salig  åndalykty  och 
stilla  hångifcenhet  under  Guds  vilja. 

A  ^Q  /^^^^  ^9  ^^^  "^  hemställer  Jag  G^rmed 
^OO»  ur  mig  efter  ditt  behag.  I  dag  mig  kalla  eller 
spar  Till  andra  dar-,  Så  är  du  dock  min  Gud  och  Far. 

S.  Min  tid  och  stund  är,  nlr  du  rfll ;  Jag  kommer, 
när  du  säger  till.  Du  räknat  mina  hufTadhJLr  Och  mina 
år,  Och  allt  1  dina  händer  står. 

S  Jag  bär  mitt  kors  förutan  knöt.  Men  går  dock 
målet  glad  emot.  Ty  hvad  är  menskans  hela  tidf  Blott 
Qval  och  strid.    I  grafven  föret  är  ro  och  frid. 

4.  Hvad  är,  minsjäl!  all  Jordisk  magt,  AllJoKllsk 
rikdom.  lust  och  prakt!  En  spis,  som  dig  ej  näring  gvr. 
En  börda  mer.  Som  trycker  dig  till  Jorden  ner. 

5.  Med  omsorg  delar  man  sitt  lif  At  möda  elJer  tld»- 
fOrdrif,  Men  Ilfvet  flyr  med  lika  fart:  Af  gräsets  art. 
Det  blomstrar  fort  och  vissnar  snart. 

0.  EJ  hjelper  guld.  ej  ädelt  blod.  EJ  konst,  ej  gnnstp 
ej  heller  mod :  Allsingen  läkdom  Jorden  här  Mot  dOden 
bäri  Allt  det,  som  lefver,  dödligt  är. 

7.  Jag  Tet  ej.  h vilken  dag  blir  sist;  Men  döden  kora- 
mer  lika  visst.  Jag  om  mitt  hus  och  hjecta  då  Bestyre 
så,  Att  den  ej  plötsligt  kommer  på. 

g.  Om  Jag  ni<fd  Gud  och  nästan  har  Mitt  hjertas 
räkning  ren  och  klar,  EJ  något  qral  min  frid  förstör. 
Mitt  hopp  förströr.  Ehvad  Jag  lefver  eller  dör. 

9  Jag  kan  dock  ej  för  Gud  bestå.  Om  han  med  mig 
Ull  doms  vill  gå.  O  Jesu  *  endast  af  ditt  blod  Jag  hem- 
tar  mod;  Af  din  förtjenst  min  sak  blir  god. 

10.  Och  af  din  Anda  kraft  Jag  får.  Att  trofast  gå  t 
dina  spår.  Jag  så  fullbordas  dag  från  dag,  TUl  ditt  be- 
hag; Och  der  du  är.  der  blir  ock  Jag. 

\1.  Så  nalkas  Jag  med  frid  och  hopp,  O  Gud!  till 
målet  af  mitt  lopp-  Hvar  kraft,  som  i  min  själ  sig  rOr. 
Hvart  ord  Jag  för.  Må  vittna  att  Jag  dig  tillhör. 

18.  Men  när  min  kraft  ej  mer  förmår.  Och  mitt  fSr- 
atånd  ej  mer  förstår.  Och  denna  rOst  ej  mer  tUl  dis 
Kan  höja  sig.  Så  tale  Jesu  blod  för  mig. 
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Skall     han      oes     hag  -  na     med      sin     röst 


Må       Ija  -  det 


$-ijLjLj 


m 


qjä  -  len     flö  -  da 


Och     or  -  den     ris  -  tas      i      vårt  brSst. 


Krintltgt  ninneete. 


IX  Kannke  J«c  leranar  hjertan  qrar,  Som  klamra, 
att  fråa  dem  Jafr  far;  Dock  lefver  och  regerar  han. 
Som  trOata  kan  Och  tAy  de  arma  tager  an. 

14.  Och  när.  rid  rSnnens  graf,  tUl  slut  Den  sista 
vtnaen  gråtit  ut:  Så  vet  jag  att  i  samma  ro  Viskola 
bo,  Som  lefde  blr  af  samma  tro.      ( J.  Pappu$  1 1610.) 

AAQ  O  ^^"^  Kristi  sann  Gud  och  man.  Som  dO- 
dbOe/«  V/  dens  vUde  BfTerrann  Och  friUste  oss  från 
trsden*  nöd,  N&r  du  led  korsets  bittra  dOd,  Ack,  1  min 
lista  stund  mig  stlrk,  Och  på  mitt  h  jertas  suckar  m&rk. 

s.  5&r  jag  blir  fOrd  1  mSrkrets  dal,  Och  stadd  i  dO> 
dens  kamp  ooh  qral;  Ack,  nlr  ej  tungan  talar  mer.  Ej 
Cfft  hdr,  ej  ögat  ser.  Och  pulsen  sakta  tynar  af:  Hed 
mig.  o  Jesu  I  miskund  har. 

1  IXir  mitt  förnuft  ej  mer  förstår  Ochmensko- 
hjelp  ej  mer  förslår,  Så  kom,  o  Herre  Jesu  I  blid,  Och 
bjelp  mig  I  min  sista  tid.  Förkorta,  Undra  mina  qval. 
Och  I7S  mig  du  i  mörkrets  dal. 

i.  All  fruktan  du  ifrån  mig  drif  Och  med  din  Anda 
bot  mig  bilf;  Låt  sjUen,  löst  ur  jordens  band.  Upp* 
rTlfva  glad  till  himlens  land.  Och  kroppen  få,  i  ostörd 
ro.  Sig  hTila  sött  i  graf  vens  bo. 

k.  £n  glad  uppståndelse  mig  grtf ,  Och  mitt  försrar 
i  domen  blif.  På  mina  synder  icke  tftnk,  Men  för  din 
d<M  mig  lif Tet  sklnk.  Som  du  mig  lofrat  i  ditt  ord.  Så 
bUr  jag  frUst  och  saliggjord. 

«.  Du  lofTat  har,  o  Je«u  Kristi  Att  den.  hvars  hopp 
tUl  dig  år  Tlast.  Han  skall  i  domen  trygg  bestå.  Till  lif- 
▼«t  genom  döden  gå  Och,  fast  han  lider  timlJg  nöd. 
Dock  frCaaa  från  en  erlg  dÖd. 

7.  Ty  akall,  o  Ondl  din  starka  hand  Befria  mig  från 
dödens  band  Och  föra  mig  till  himlens  ro.  Der  jag  med 
dig  får  salig  bo  I  helig  fröjd  CTinnerlig:  Dertill  för* 
hjelpmlgnådeligl 

t.  Ti  bedje  dig  af  b  jertans  grund :  Med  oss,  o  Herre  t 
haf  misknnd.  Llr  oes  att  rörda  ditt  behag  Och  möta 
så  din  stora  dag  Med  samretsfrid  och  kristlig  tro;  Så 
lå  Ti  stot  en  salig  ro. 

(P.  Xbtr  1 1M9,  J.  Oothus,  J.  O.  WalUn.) 


'^'St2  afieende  pd  de  yttercta  UnycTU  S20 

Sjnnges  50m  N  :o  2CC. 

4.70  A^'  ^^^  Kristi  mig  nåd  beto;  Jag  måste 
%f  V*  IX  hldanfa;-a.  Men  når  och  huru  det  skall 
■k».  Till  dig  må  hemstUdt  Tara.  Min  stund  Orickd 
mig  bekant.  Men  du  har  henne  tecknat  grant,  Och 
mina  dagar  rSknat. 

5.  Jag  Till,  med  ditt  behag  förnöjd,  Mig  1  din  hand 
befalla;  Qif  att  din  rört  jag  hör  med  fröjd,  När  du  mig 
hän  Till  kalla.  Låt  mig  ock  här  en  försmak  få,  Hur 
ijuft  det  är  att  till  dig  gå.  Hos  dig  att  erigt  bllfva. 

8.  Lår  mig  i  bättring,  bön  och  tro.  Min  hftdanfärd 
förbida.  Att  mina  dar  i  frid  och  ro  Må  fram  till  målet 
skrida.  Ja,  må  mitt  hela  lefnadslopp.  O  Gud  I  i  hel- 
gelse och  hopp  Mtn  dödsberedning  blif  va. 

4.  Ack,  gif  att  jag  behålla  får  Förstånd  och  redigt 
sinne.  Att  jag,  så  länge  hjertat  sl&r,  MåhafTadigl 
minne.  Förunna  mig,  att  i  mitt  bo.  Om  du  så  tIU,  1 
godan  ro.  Från  denna  verlden  skiljas. 

ft.  Men  skulle  det  behaga  dig.  På  annor  ort  mig 
kalla,  1  vattunOd.  pest  eller  lerig,  NSr,  hrar  jag  helst 
må  falla.  Så  ske,  o  Gud  t  ditt  Tisa  råd,  Men  låt  mig  re- 
derfaras  nåd.  Att  jag  må  saligt  somna  I 

6.  Om  mig  min  sjukdom  gör  så  srag.  Att  rösten  mig 
försmäktar.  Höi  än  i  hvarje  andedrag  Den  enda  bön 
jag  mägtar:  Gör  på  min  plåga  ett  godt  slut,  Slftck  mild 
den  tärda  lampan  ut.  Att  jag  1  frid  må  fara. 

7.  Men,  store  Gud!  ett  stoft  ej  dig  Må  något  före- 
skrifva:  Ditt  Tälbehag  Kr  nog  för  mig.  Vid  det  må  jag 
förblifTa,  Jag  vet  att  du  den  vKnnen  är,  Som  samma 
hjerta  för  mig  bår  I  lifTet  och  i  döden. 

ft.  I  lif  och  död  min  tillöykt  blif!  Jag !  din  hand 
mig  gifTer;  När  du,  o  Jesu!  är  mitt  lif.  Min  Tinning 
döden  blif  ver.  När  du  allena  är  mitt  hopp,  Skall  jag 
fullborda  Täl  mitt  lopp  Och  llfvets  krona  Tinna. 

(£.  Ringvaldt  1 1508,  H.  Ausius.  C.  Dahl,  J.  O.  Wallin.) 
Sj unges  söm  N  :o  tSO. 

J.71  O  ^^^ •  ^^  ^'^  hldan  skall  Och  andan  mfn 
ti  X.  y/j  uppgifva.  O,  då  IrpröfTotidenall:  Hot 
dig  får  jag  då  blifTa.  Min  kropp  hår  såddes  dödellg, 
Men  skall  stå  upp  odödelig  1  härlighet  föriclanuL 
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N:o  96 


/«V 


1.  Vi    tac-kedig,   o    Je-8u!god,         Som    nn  -  na  lät  ditt  dy  -  ra   blod. 

■*■    «■     ^ 


i^ 


^^^k^^ 


Från  sa-tansmaKtoch  ar  -  ga    list 


^fi=F 


Har  du    oss   löst,    o     Je-su   Krist! 


sao 


KrMUgt  »inne  ete. 


med  oftende  på  de  yttertta  Hngen. 


SSl 


S.  Jair  klXder  af  fSnrKngrliirhet,  BUr  IS«  af  H^nda- 
bandet,  Ikl&der  ml?  stor  saligrhet  Uti  det  groda  landet, 
Der  lifTets  krona  fOr  mig  står,  Den  Jag  af  Herrans  band 
då  får  Ocb  Jesus  mig  fOrrtrfvat. 

5.  Jag  kommer  af  ett  brusand'  baf  På  råtta  glftdje- 
stranden;  Min  kropp  ban  långres  nedigraf.  Men  Gud 
upptagrer  anden.  Ur  mörker  kommer  Jag  till  ljus,  Från 
armod  till  Onds  rika  hus.  Från  oro  till  god  hrila. 

4.  Min  hydda,  som  hår  fallen  år.  Skall  Herren  der 
npprfttta.  Ett  paradis  mig  Oud  beskar,  Ett  evigt  lif 
fOr  detta.  Min'  Ögon  Öppnas,  varda  klor',  Jag  lif  i  dö- 
den funnit  har:  Så  har  all  sorg  en  ftnda. 

6.  Ty  detta  lif  är  idel  död.  Man  må  det  lif  ej  nftmna : 
Men  all  dess  Jemmer,  brist  och  nöd.  Vid  eT^fvens  brfld<l 
▼1  lemna.  Ju  nårmre  vi  till  graf ven  gå,  Dess  slkrare  vt 
rOna  få.  Att  dOden  blir  vår  vinning. 

e.  O.  usla  lif,  o,  brftckltgh^t!  Ho  dig  kan  rätt  be- 
trakta, Han  må  din  lust  och  hftrlighet  EJ  synnerligen 
akta.  Men  dOden  Kr  nu  ingen  död:  En  gång  tlU  lif  vet 
från  all  nOd,  Förlossning  af  elånde. 

7.  O,  dödi  du  Öppnar,  IJuf  ocb  god.  FOr  tro  ocb 
hopp  ditt  sköte,  Då  gudlöshet  och  Of vermod  FOrfåras 
Tid  ditt  möte.  En  ryslig  ftnda  otron  tar;  Men  korset, 
■om  den  fromme  bar,  I  segrens  palm  fOrbytes. 

8.  Kom,  Jesu,  du  min  frftlserman!  Kom,  för  mig 
tUl  det  lifvet.  Som,  i  de  evigt  sftllaji  land.  Dem  trogw 
nom  varder  gifvet.  Lär  mig  fullborda  så  mitt  lopp. 
Att  fljälen  tages  till  dig  opp.  Till  de  utvaldas  skara. 

(jr.  a.  de  la  Oardie  1 1680,  J.  O.  Wallln.) 


472.  WTå 


Sjnnges  som  N  :o  SS8. 
o  Jesu  I  huru  länge   Skall  ännu  Ja^ 
qväljas  hart    Ack,  Jag  önskar  ditt  um- 
gftnge:  Kom  till  mig,  o  Jesu  kär!  Jesu,  du  mitt  ljus  och 
Uf,  Jesu,  städse  hos  mig  bllf  Och  en  salig  död  mig  gif ! 

2.  Du,  som  Ingen  vill  fOrderfva,  Var  mig  när  med 
hjelp  och  råd.  Att  Jag  må  ditt  rike  ärfva  Oenom  din 
fQrtJenst  och  nåd.  Jesu,  styrk  mitt  svaga  mod,  Jesu, 
Tar  mig  huld  och  god.  OOr  mig  salig  1  ditt  blod  I 

8.  Värdes  all  min  synd  förlåta.  Dödens  fruktan  från 
mig  drif.    Låt  din  död  mig  evigt  båta,  Jesu,  du  mitt 


enda  lif,  Jesu,  du  min  klippa  är,  Jesu,  du  är  mitt  be^br: 
Låt  ditt  namn  mig  hjelpa  här! 

i.  I  ditt  ljus  Jag  vägen  flnne  Genom  dOdens  nkOrka 
dal:  Styrk  mig,  att  med  tåligt  sinne  Bära  mina  plftgors 
tal;  Jesu,  som  är  dOdens  död,  Jesu,  som  är  lifvets  brOd, 
Uppehåll  mig  i  min  nOdI 

8.  Oif  mig  snart  en  salig  ända.  Vik,  o  Herre !  ej  från 
mig:  lÅt  min  själ  till  himlen  lända.  Henne  Jag  befsdler 
dig.  Jesu  till  dig  längtar  Jag,  Jeeu,  är  det  ditt  beha«. 
Tag  mig  bort  1  denna  dag! 

8.  Jesu,  Jesu  låt  mig  flnna  Snart  mitt  rum  1  glädjena 
■al;  HJelp  mig  väl  att  öfvervlnna  DOdens  ångest,  nOd 
och  qval.  Jesu,  Jesu  bönhör  mig,  Jesu  tag  ml^  upp 
till  dig.  Att  dig  se  evinnerlig  1 

(f  —  f  — /.  o.  WalUn  t  18».)  * 

6.)    En  trogen  9jäl$  glädje  att  akiljaa 

hädan. 

SJunges  som  N:o  100. 
ÅnO      'KTVi  vill  Jag  bryta  opp,  nu  vill  Jag  h&danfar» 
^  I  D»    Il  Och  komma  till  det  land,  der  mig  är  godt 
att  vara.  Jag  kämpat  länge  nog  med  brister  och  besvär: 
Mu  längtar  Jag  till  ro   och  Ond  mig  ro  beskär. 

2.  Jag  svåra  slagen  var.  Jag  låg  i  nOd  och  smärta. 
Jag  hade,  o  min  Oud!  bekymmer  i  mitt  hjerta:  Men  dn 
mig  belat  bar,  din  tröst  har  glädt  min  själ.  Ku  är  Jag 
lugn  och  nöjd ;  nu.  Herre!  är  mig  väl. 

3.  Jag  ser  hur  nådefullt.  hur  vist  du  mig  ledsagat. 
Jag  ser,  hvad  Jag  ej  såg  i  lifvets  glädjedagar.  Har 
komets  väg  o  Oud!  till  himmelriket  bär.  Och  allting 
biifver  godt  för  dem  dig  hafva  kär. 

4.  Min  högtidsdag  går  in :  allt  är  så  tyst  och  stilla. 
Farväl,  o  verld!  Jag  vill  på  dig  ej  tiden  spilla.  Mitt  hjerta 
redo  är,  min  själ  förbidar  dig  O,  min  FOrlosMtre!  du  är 
ej  långt  från  mig. 

5.  Hur  Uufllgt  vid  din  hand  Jag.  efter  korta  qvalen. 
Förs  genom  dödens  hem,  till  tjusa  brOllopsdaien !  Du 
känner  vägen  bäst  fOrbi  den  mörka  ort:  Ett  eteg  ännu, 
och  så  är  Jag  vid  himlens  port.      (J  O.  WiMin  1 1838.) 


N:o  97. 
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^^m 


-y  r        www  ^j^  .^       _        , 

1.  Med  rördt  och  tröstadt  hjer  -  ta        Jag  pri  -  sar,  Je  ■  sn !  dig;      \     p«       •        . 
Ty    all  min  ångat  och  smär-ta         Du     ut-står  ock  för  mig.      /  ^ 


^m 


mi-na  synders  skull 


Du  kämpar  och  du     Ii -der,      Till  dö-den  kärleks-full. 


FTTfTmrymii 


r 


KrUtligt  Hnne  ete. 


Sljonges  aom  K:o  IIL 

i  n  J  'i  lakar  barnet  modersfamnen,  Strftf rar  daga- 
Tc  f  4«  iO.  karln  till  ro,  Brickta  itkeppet  in  I  hamnen, 
Tandrinssmannen  till  altt  bo:  Ack,  hur  IJuft,  odOdI 
ditt  skOte.  Der  jaff,  sOfd  från  qral  och  ttrld,  Vaknar  tiU 
eaevli^Md! 

2.  O,  hTen  må  fSmOjd  ej  vara  Att,  med  Simeon,  1 
frid  Tfll  det  ffoda  landet  fara,  FrAn  en  svår  och  farliff 
tid,  Frio  en  svag'.  fOrderf rad  hydda,  Fr&n  en  ond  och 
ftOng  Terld,  fnll  af  r&nker,  vild  och  fl&rdf 

Sw  Mea  om  di«r.  min  Gud!  behagar  I  ditt  kitrleka. 
f«Ua  rård  Att  fOrlftnga  mina  dagar,  Lftr  mig  nyttja  rätt 
din  nåd;  Om  jag  anart  akall  akiljas  hädan.  Ack,  i  dag 
beredd  mJg  g0r.  Att  i  dig  Jag  aaligt  dOrl 

i.  Mig  botrirdig  gOr  och  trogen,  Jean!  i  mitt  ran. 
drlngalopp.  Ktr  Jag  ftr  fCr  himlen  moflren.  Tag  min 
anda  tiU  dig  opp:  Att  hos  dig  f&  hemma  vara  Och  dig 
der  (5rklarad  ae.  Ond,  min  Qud,  min  FriUsare! 

{J.  ILaJkl  t  Hit,  O.  ROnigk,  Chr.  Dahl,  J.  O.WaUin.) 
SJungea  aom  N  -o  8. 

AIK  lUr^^^  '^^  trOtta  ainne!  Glad  dig  att  du  hvi- 
XI 9*  m.  lan  aer;  Aftonen  ftr  redan  Inne  Och  min 
viata  aol  går  ner.  DOdena  aknggor  mig  betftcka .  Evige, 
aom  akapat  mig.  Du  akaU  ej  fOr  evigt  slftcka  Detta  llf» 
lom  iUk  f  rlba  dig. 

t.  Nej.  min  Gud,  mitt  vftaena  kUla!  Det.  aom  aåa  t 
tkrtpllgliet.  En  fSrgSngllg  del  akall  fålla.  Och  stå  upp  t 
bårUg^iet.  Du  akall  mig  ur  atoftet  kalla,  Att  i  evlghe- 
trsa  luunn.  Glad.  der  Snglara  rOster  åkalla,  Priaa,  Frftl- 
■are!  ditt  namn. 

S.  Modrrn  ej  (titt  barn  fQrvkjuter.  Och  en  f>on,  aom 
brottallg  var,  I  aln  ånger»  timma  njuter  Tillgift  af  en 
>4i4^B4  far.  Trones  hopp  du  cj  vill  dSda.  Hamnas  på 
milt  Sf verdJUl ;  Nej,  der  ångren»  tårar  I16da,  Of verROdar 
A<>kdlanåd. 

4.  Ja,  Jag  vet  att  mina  8dcn  Genom  Gud.  min 
FitUare.  Skola  bllfva  efter  dOdeu  OfOrgftngligt  rallge. 
Ja.  Jag  vet.  att  Jag  akall  ItndaTillettnimoom  hpltgtår. 
Och  ro«<l  giådje  utan  flmla.  M8ta  riinn  blfcknr  Avv. 


metf  aflteende  på  de  yttersta  tingen,  S3S 


5.  Gniata  af  en  himmelak  låga.  Frålataajai!  njut 
då  ditt  hopp;  Snart  ur  atoftet  och  din  plåga,  Höja  da 
tlU  ditt  uraprung  opp:  Han,  aom  led  fOr  dina  brist«r. 
Han  hvara  blod  på  koraet  flöt,  Nlr  på  Jonlen  allt  du 
mlater,  FQrer  dig  till  Fadrena  akOt. 

(P.  O.  yystrSm  f  1830.) 
SJungea  aom  N  o  880. 

/I7fi  T^«»**<*«n  *r  J»»  blott  en  gftst.  Mitt  lif  aom 
-Xfl  V*  X  skuggan  farit;  Det  haf ver.  då  det  var  som 
båat.  Blott  sorg  och  möda  varit.  Men  målet  syna.  och 
innan  kort  Jag  vandrar  nöjd  den  v&gen  bort.  Dering«n 
Tftnder  åter. 

«.  EJ  mer  Hk  en  förlorad  aon  Jag  drifs  kring  f Jerran 
Under:  Miu  ajÄl,  aom  långtar  h&rifr&n,  Till  Fadrenglad 
hemv&nder.  Han  möter  mig  så  kJlrlekBfull,  Benådar 
mig  för  Jesu  skull.  Och  fröjd  det  blir  I  himlen. 

S.  Min  ajftl  går  fri  ur  döden»  dal,  Der  bojan  man 
begrafver:  I  himlen,  bland  de  trognas  tal,  Umgfljigelse 
hon  hafver.  Säll  den.  som  ftr  i  Herrann  hand,  Sftll 
den,  aorc  hem  till  fridens  land  FrAn  llfvetj»  stormar 
hunnit!  (j.  o.  IVallin  1 18S3.) 

SJungea  som  N  n  395. 

4-77  T**  l*n«f^»*  »^  ftUt  hjerta.  Att  aaligt  akiljaa 
^t  •  •  W  hftn  Från  all  mm  nö<l  och  fimftrta  Och  bil 
hoa  Gud.  min  vftn;  Jag  önskar  h&dKnfara  Från  sor^ 
ger.  flftrd  och  brist.  Och  evigt,  evigt  vara  Hoadlir.  o 
Jesu  Krist!  *' 

t.  Du,  aom  dig  velat  glfva  I  döden  ut  för  mig.  Att 
lifvet  akulle  bllfva  Min  arfvedel  hos  dig,  För  dig  Jag 
Iftgger  neder  Min  börda  och  min  staf,  Och  sista  bönen 
beder.  Förr  Kn  Jag  ttomnar  af. 

8.  Förlåt  hvad  jag  har  brutit.  O  Jp«« »  var  mig  huld. 
Och  med  det  blod.  du  gjutit.  rtplÄiiA.yndensiiknld. 
Styrk,  Herre!  sjelf  den  nvagn,  iiUr  str:  .vn  Ifttt  och  kort] 
Och  trösta  dem.  »om  klaga.  Pft  Jag  frSn  dem  g&r  bort, 

4.  Fort  eller  sent  från  verlden  Vi  vandre  en  och 
hvar:  Sftll  den.  »om  His^ta  fftrden  .Med  tro  och  kSrlekfar! 
Sill  den.  som  hoppet  egerl  undergifvetbröat  Och  någon 
Tid  aitt  Iftger,  Som  talar  Ordets  tröst. 
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1.  Ack!  hjer- tans     ve, 
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Kriatligt  tinne  eie. 


mPft  an^-tnde  p<t  tte  yttertta  tinffen. 


6.  Oud  rigne  «fder  alla.  Som  hBr  i  tArar  stan!  I  nen 
Att  Gud  vill  kalla  Min  andjt  hlrlfrftn;  Men  till  erthjerta 
ti-&nge  Hugrsralelnen  s&  mild:  Ej  fjerraa eller IXuget 
Jixg  år  fr&n  eder  »kild. 

6.  Till  himlen  för  Ouas  vftnner  Är  vigtitk  gin  och 
kort:  De  Kina  Herren  klnner  Och  srlSmmer  dem  ej  bort, 
Han  dem  vftl  hkiija><  l&t«r,  Men  blott  eu  liten  tid:  Han 
dem  fOrvnar  äter  Uti  en  evig  frid. 

7.  Ty  tviflen  ingalunda  Upp&  Guds  milda  riUL  Er 
tro  I  ikolen  firrunda  P&  Herrau<i  raagt  och  nid.  Oodt 
samvete  behållen  Och  obesmlttad  rJSI,  Och  vid  Ouds  ord 
erhållen,  Så  slutaa  allting  väl. 

8.  FarvU !  nu  vill  Ja(c  Homna  Och  fridens  hem  bebo. 
O,  varcn  snart  vUkomna  Till  samma  groda  ro.  Ack,  IJuft 
Kr  hvllans  Iftirer  Och  natten  fort  fSrbl,  Farvftll  —  mitt 
hjerta  säffer-  I  himlen  råkas  vi. 

•.  Nu  all  min  h&g  ja«  vänder.  O  Jesu  Krist !  till  åig: 
I  dina  milda  hinder  Jaft:  anbefaller  mlflT'  Nu  får  jajr 
hldanfara  Från  sorger,  tlftrd  och  brist,  Och  evigt,  evigt 
vara  Hos  dig,  o  JeHU  Krist! 

(Chr.  Knoll  1 1A21,  J.  Arrhenius,  J.  O.  WalUn.) 
AfJO      Qå  får  Jag  nu  med  frid  och  frOJd  Mig  hldan- 
^1  O*     o  skilja*   Jag  Är  med  Herrans  vägar  nöjd: 
Ske  hans  vlljal    Dieden  är  mig  ingen  dOd:    Han  Sr  en 
BÖmn  allena. 

2.  Jag  njutit  af  det  brSti,  som  kan,  De  trogna  frälsai 
Och  af  den  kalk,  der  sJSlen  fann  Lif  och  lielsa.  Smakat 
hafver  Jng  och  sett  Hur  Ijnf  du  är  o  Jesu! 

S.  Ty  vandrar  Jag  med  fröjd  och  frid  Till  Fadrens 
boning,  Jag  vet  hvad  Jag  mig  tryggar  vid:  Din  fOrsoning. 
Jesu!  mig  ej  lif.  ej  död  Kan  frAn  din  kärlek  skilja. 

4.  Jag  räds  ej  dOdens  nitJrka  hus:  Jag  der  ej  dröjer; 
Ty  mig  till  härlighetens  ljus  Jesus  lilijer.  Jesus,  Jesus 
&r  mitt  lif,  Och  dOden  är  min  vinning. 

(Af.  Luther  1 1M«.  .T.  O.  Wallin.) 

SJ  unges  som  N  :o  280. 

J.7Q  HC'*'  jcmmer  nu  en  ända  har,  Från  verlden 
^  I  v  •  ITL  Jag  mig  vänder.  Min  själ  o  Jesu !  nådig  var 
Och  tag  i  dina  händer:  Du  hafver  henne  glfvit  mig,  TtLg 
henne  åter  upp  till  dig.  Med  hopp  till  dig  hon  läader. 


8.  FOilat  min  synd  och  gif  mig  till  Allt  hvad  mot 
dig  Jajr  brutit;  Du,  Herre!  syndarns  död  ej  vill.  Du  intet 
biun  fiSrskJutlt:  Eho  af  hjertat  ångrat  sig  Och  fl  v  tt 
nitd  tro  och  bön  till  dig.  Har  tillgift  allUd  njutit.      ' 

S.  Till  dig  Jag  ställer  allt  mitt  hopp.  Du  kan  min 
fijai  bevara.  Min  bön,  du  Je»u!  tager  opp.  Och  »k all 
niiu-  vUl  försvara  Mot  kött  och  verid  och  allt  som  mig 
Vill  skilja.  Helige!  från  dig.  Ty  räds  ja»  ingen  fara. 

4.  PA  korset  du  min  skuld  betalt.  Att  mig  med  Oud 
förs«)na;  Till  medarf vinge  du  mig  valt  Af  härlighetens 
krona.  Ooh  mig  du  äfven  inneslöt  Uti  den  sista  bön  du 
göt:  "O.  Fader!  dem  förskona." 

5.  Derpå  förlitar  jag  nu  mig  Och  längtar  hos  dig 
vara.  O,  min  Förlossare!  till  dig  Jag  önskar  hädanfara. 
Och.  evigt  fri  och  evigt  glad.  Dig  lofva  1  din  helga  stad. 
Biand  dina  englars  skara. 

S.  Det  är.  Ja,  amen,  sant  och  visst!  Och  kan  mig 
Icke  fela  Att  Jag  hos  dig,  o  Jesu  Krist!  Skall,  frälst  och 
salig,  dela  De  fröjder  utan  tal  och  slut,  Som  alla  sorger 
plåna  ut  Och  alla  brister  hela. 

(I  —  [före  1697]  J.  Arrhenius,  J.  O.  Wallin.) 

d.R(\  T  '^■**  ^^  ^*«  somnar  In,  De  rena  mig  fiin 
i:\J^J»  X  synder  mtn:  Ja  Kristi  död  och  dyra  bljd. 
Det  är  mitt  lif,  min  prydnad  god. 

«.  Dermed  jag  vill  för  Oud  bestå,  Nlr  Ja«  för  domen 
skall  framgå.  Med  fröjd  och  frid  far  jac  na  hän :  Guds 
barn  här  dör,  dock  lefver  än. 

5.  Nu  väl,  o  död!  dufOrermlff  TtUOud.attlefva 
evlgllg:  Af  Kristus  Ir  jag  renad  ^1;  Anamma  nn.  o 
Gud !  min  själ  I  <i>.  Bber  t  IM9.) 

J.Ö1  TT^**'  *«■  den  vin.  som  Bfver  allt  jag  söker f 
^^'•*  -I A  När  dagen  gryr,  min  llagtan  blott  sig 
Oker;  När  dagen  flyr  ja«rän  ej  honom  flnner,  Fast  hjer- 
tat brinner. 

«.  Jag  ser  hans  spår.  h  varhelst  en  kraft  sig  lOJw. 
En  blomma  doftar  och  ett  ax  sig  böjer:  UU  den  suck  jsg 
drar,  den  luft  jag  andas.  Hans  kärlek  blandas. 

S.  Jag  hör  hans  röst  der  sommarvinden  susar,  Der 
lunden  sjunger  och  der  floden  hnisar;  Jag  hOr  den 
IJufvast  1  mitt  hjerU  tala  Och  mig  hugsvaU. 
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i  UkTftl  ett  mckcn  niiff  från  honom  Ktånffcr:  Min 
bOo  m*n  ej  min  blick,  llll  honom  ti*nger.  Ack.  såffe 
las  han»  onlet  och  mig  »Wte  Intill  hann  «köte! 

1.  Ack.  när  så  mycket  nkönt  1  hvarje  &der  Af  nk»- 
pel»en  och  Uf  vet  xlfir  fOrråder,  Hur  skön  dA  mAste  »JelfT» 
källan  vara.  l>en  evigt  klaral  

«.  O  IJuwtj».  fridenii,  palighet«ns  källa!  NÄr  skall 
f3r  mig  din  rena  våg  uppvillat  Hvcm  fOrer  mlgtlll  dina 
friska  IMJden.  Mer  Ktark  In  döden  I 

7  Var  tWJ«t.  min  ande!  hoppa»,  bed,  försaka,  l>u 
Jeiras  Kristna  »kall  få  m  och  nmaka  Hur  Ijuf  han  Är, 
och  »jnnka  I  han»  ormar.  Som  ».IgYörbarmar! 

».  goart  till  den  strand,  der  böljor  *\v  ej  hftfva  Uk 
arken»  trötta  dut  va.  skall  du  avllf  va.  Till  Herdens  famn, 
Uk  fMda  lammet.  Ila  Och  der  få  h vila!  ^^^^^^  ^  ^^ 

SJnnges  som  N:o  70. 
i  OCl      Ifl»*  *^"  snart  sig  lycka  Och  ej  öppnas  här 
^TOÅ*    JH-  Igen:  Snart  Jag  handen  af  min  vän  Här 
skal)  alata  gången  trycka,  Och  sen  få  en  sömn  så  söt  I 
den  stilla  Jorden»  sköt  I  «   . .    ., 

t.  Hennes  famn  oss  snart  förenar.  Ostörd  hrlla, 
Unflig  ro  Sakta  nnder  Jorden  gro,  Liksom  guM  och 
Idla  stenar.    Bruket  utaf  gråt  och  qval  Lågges  af  I 

^^'s.^Het»  Iro  smärtans  tider.  Hårda  äro  stridens 
nrof  •  Ack.  men  snart  ej  gör»  behof  Mera  smärta,  flera 
^<ter.    Kämpa  själ  en  kamp  så  god,  Segren  vins  1 

'•^'^öiver  molnen  skall  du  lU,  Frälsad,  fri  och 
ftAVlefnil.  Medan  I  den  tysta  mull  Trötta  kroppen 
Qjnter  brlU;  Han,  som  allt  i  hägnad  Ur,  Har  och  den  I 

"^"sT^DJn"  som  har  1  KrIsto  lefvat,  Han  får  ock  I 
Kristo  dö!  Tiden,  lik  en  stormig  sjö.  Bakom  den,  som 
Mglen  refvat.  Brusar  f Jerran  mer  och  mer,  Då  han 

'^**'LoRtS*oSdl  Jag  hamnen  hunnit.  Senpåmigi 
en  liten  tid  Har  Jag  möda  haft  och  strid,  Och  stor 
ii«wd  har  Jag  funnit,  ©f*»  «ir  e^te^blefne  vän!  Gud 
SSns^  OM  l«en.  U-  O.  WaiUn  t  IM.) 


yl  Q  O  Tln  fridens  ängel  ropar:  kom'  Och  hjertat 
^O0«  J!i  dkall  ej  vackla,  När  döden  sakta  vänder 
om  iXn  bleka  lifvets  fackla.  Så  nöjd  Jag  far  den  tysta 
färdfil  •  Jag  Sr  vA.  trött,  så  mätt  på  verlden. 

«.  Jag  faun  ej  det  Jag  !«ökte  här.  Med  all  min  svett 
och  möda-  Jag  fann  att  denna  mark  ej  t>är  T>en  goda 
hoppet!*  i^rOda;  Fa>st  rikt  af  tårar  vattnad  vorden.  Hon 
dock  ej  prått  t  ax  på  Jorden. 

3.  Nu  Hkall  den  skGiti  sin  mognad  nå.  Som  hBr  blott 
börjnt  blommai  Nu  får  Jag  kem  till  Herran  gå  Och 
eainliiM  till  de  fromma.  Som  före  mig  fullbordat  loppet 
Och  vunnit  kronan  efter  hoppet. 

4.  Hur  mången  from,  hur  mången  öm  Skall  sluta 
mig  I  famnen  Och  säga-  "tidens  stormar  glöm.  Ty  du 
har  hunnit  hamnen*"  Hur  mången  af  begråtna  vänner. 
Hur  mången,  sum  först  der  Jas  känner! 

6.  Hvad  boningar  i  Fodren»  hus.  Hvadstjemorl 
det  höga!  Och  öfver  alla  flödar  ljus  Ur  Herrans  öppna 
öga;  Och  från  en  klarhet  till  den  andra  Jag  med  Guds 
heliga  skall  vandra. 

6.  Och  fröjd  I  tider  utan  slut,  I  rymder  utan  grän- 
ser. Från  Skaparns  hjerta  strömmar  ut,  Såvldtsom 
ljuset  glänser:  Och  fröjdfuli  skall  min  frälsta  anda  Sin 
lofsång  med  de  sällas  blanda. 

7.  Så  nöjd  Jag  då  från  Jorden  far,  Och  intet  der  be- 
gråter. Ty  hvad  för  mig  hon  kärast  har.  Jag  snart 
skall  finna  åter.  Farväl,  o  verldl  det  är  Guds  vilja. 
Att  mig  utur  ditt  fängsel  skilja. 

8.  Förlossning  var  den  fångnas  hopp.  Och  glad  han 
går  ur  banden.  Den  brand,  som  löser  stoftet  opp.  Be- 
friar, renar  anden;  Det  är  odödlighetens  Ramma.  O 
Jesu  Kristi  min  själ  anamma.       (J.  O.  WalHn  1 18M.) 

7).    En  trogen  8jål9  försmak  afenacUig 

evighet. 

BJunges  som  N  *o  6ft. 
JQJ      QåskOn  går  morgonstjeman  fram  Oéh  bådar, 
^04«    O  klar  och  lyckosam.  Den  stora  dagens  möte. 
Då  själen,  Öfver  Jorden  höjd,   Får  svinga  sig,  med  helig 
fHSJd,  I  himlafadrens  sköte.    Tiden,  Striden  Snart  skatt 
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KHåtUgt  åinnt  ete. 


alutAM,  Friden  njuta«.  Hoppet  vinna,  Tro  och  IcSrlek 
målet  hinna. 

S.  Jag  Hkyndar  till  den  ntaden  fort.  Det  nya  Riilem, 
på  hvarM  port  Min  bOn  iA  linire  Iclappat.  JafrveCatt 
du,  Bom  nÄdelifr,  Af  dem,  som  voro  (tifne  dlfc.  EJ  nå^ron 
har  borttappat.  BlOdde.  IXklde,  KftrlelcBfulle!  Attjafr 
slcttUe  Afven  frftl«a«  Och  hland  de  utvalda  helMan. 

5.  Och  llndrigrt  ISnas  Jordens  band :  Jag  vet  att  vid 
din  trogna  hand  Jag  I  den  gl&dje  hamnar,  Per  v&nnen 
återfår  sin  vftn.  Och  David,  from  och  glad,  igen  Sin 
Jonathan  omfamnar.  Modren,  Brödren,  Der  ej  gråta. 
Makar  aåta,  ömma  hjertan  Der  ej  hinnes  mer  af 
amårtan. 

4.  EJ  mer  med  blicken  sknm  och  ivag  Jag  leta  »kall 
Onds  anletedrag  1  verldens  dankla  spegel.  Men  Herrans 
klarhet  ohOIJd  se.  Bland  dem.  som  I  ro  tecknade  Med 
Herrans  Onds  intiegel:  Salig.  Salig,  Skall  Jag  röna  Allt 
det  skOna.  Sanna.  hOga,  Som  hår  dolde*  fOr  mitt  öga. 

6.  Min  sftllhetsdag!  Jag  vantar  dig:  Jag  redo  Kr, 
Jag  kUUler  mig  I  hvita  hOgttdadrlgten.  Kom.  Jenu!  "Ja, 
Jag  kommer  snart*'.  Du  svarar  mig.  Jag  hBrer  klart 
Din  rOst  I  morgon  vikten.  Ira,  Ira  Vare  Herran  1  Vi- 
ken Qenan,  Sorger  alla  t  Gadl  vill  Jag  mig  befalla. 

(J.  O.  Wallin  1 18M.) 
SJungefl  som  N  *o  77. 

A  QK  TT*"^'  "'^  "^<^^*  Ji^ff'<ilff  skådar  o,  nAr  vlU 
*tOD»  XL  du  kalla  migt  FrUst  ur  tidens  qval  och 
våda.  Längtar  Jag  att  nalkas  dig;  Nalkas  dig  i  himlens 
hOJd,  I  den  salighet  och  frOJd,  Som,  af  nåd  mig  lofvad 
Torden,  Xr  mitt  enda  hopp  på  Jorden. 

».  Att  de  trogna  sKIla  gOra,  Har  den  HSgste  der 
beredt  OIXdJe,  h6rd  af  intet  8ra.  Ljus.  af  Intet  Ogasedtt 
Trofasthet  1  snOhvIt  skrud  Får  sin  krona  der  af  Ond) 
Hopp  och  kårlek,  tron  och  bOnen  Framgå  der  till  seger- 
lOnen. 

8.  Herren  bland  sin  Inglaskara  SJelf  påthronen 
sitter  dert  Att  hans  htrlighet  f9rklara.  Deras  rOst  före- 
nad år.  Trefaldt  helig,  store  Ond !  Sjunga  de  med  glid- 
Jeljui:  Bland  de  luiq;>or,  som  derOra,  Skall  man  ock 
min  lofsåog  hOral. 


med  af»eende  på  de  yttertia  tingtn. 

4.  Och  mitt  Oga  skall,  fOrklaradt,  O.  min  Jesuf 
skåda  dig.  Herrans  råd  skall,  uppenbarad!.  Till  beun- 
dran lyfta  mig.  Evig.  som  min  salighet,  Bllfva  skall 
min  tacksamhet.  Ingen  syndig  lusta  stOra  Helga  klafc 
lor,  som  mig  rOra. 

5.  Frestelsen  skall  mer  ej  finna  VIgen  till  mitt  rena 
brSst;  Angrens  tår  skall  aldrig  rinna.  Intet  qval  skall 
fordra  trOst.  Split  och  afQnd.  våld  och  list.  Hunger, 
t0rst.  behof  och  brist.  Från  Guds  boning  utelyckta. 
Skola  från  mitt  visen  flykta. 

6.  Sol  och  måne  ej  regera  Tidens  lopp  I  denna 
rymd.  Hlmlamndender  ej  mera  Är  af  nattens  skug» 
gor  skymd:  Herren  bllfva  skall  mitt  ljus.  Och  min  bo- 
ning Fadrens  hus:  Sanningens  och  nådens  kftl la  Skall 
min  åtrå  tlllfredMitilla. 

T.  Vidden  ai  Ouds  verk  och  ira  I  oändlighetens 
famn  Skall  I  evig  tillväxt  lära  Mig  att  dyrka  ritt  lisns 
namn.  Mera  fast  1  Guds  fSrband  Skall  Jag  slutas  hvarje 
stund,  Hvarje  tanke  honom  hylla.  Och  han  sjelf  mitt 
hjerta  fylla. 

8.  Låga  JordI  vik  från  mitt  Oga  Ved  din  dårskap, 
med  din  flärd.  Blott  en  blick  upp  till  det  hOga  Mer  än 
all  din  prakt  är  värd.  Dig.  o  Jesu  I  tillhflr  Jag.  Herre! 
är  det  ditt  behag.  Värdes  snart  min  prOfning  Cnda.  Att 
Jag  må  till  himlen  lända.  (O.  G.  AdUrbetk  t  ISlft.) 

i  Q^  T  himmelen,  1  himmelen.  Der  Herren  Ond 
4:OD«  X  sjelf  bor,  Hur  härlig  blifver  sällheten.  Hur 
outttägligt  stor!  Der  ansigte  mot  ansigte  Jag  evigt, 
evigt  Gud  får  se.  Se  Herran  Zebsoth. 

S.  I  himmelen,  i  himmelen  Hvad  klarhet,  hOgoch 
ren!  EJ  sjelfva  solen  liknar  den  Uti  sitt  middagasken. 
Den  sot,  som  aldrig  nedergår  Och  evigt  ofOrraOrkad 
står.  Ar  Herran  Zebaoth. 

8.  I  himmelen.  i  himmelen  Hvad  sUla  ntaa  tal*  Af 
Bnglame  och  helgonen  Hvad  glans  i  ärans  val!  Min 
själ  skall  bllfva  dessa  lik,  Af  evighetens  »katter  rik. 
Hos  Herran  Zebaoth. 

4.  I  himmelen,  1  himmelen  Man  Inga  tårar  ter.  EJ 
dOden,  cj  förgängelsen  Der  skola  härja  mert  Derskäoki 
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1.  Ditt   li-dan-defaarn&ttsittglut. 


prfnJlrrff-^: 


o    Je  -  8u !  du  har  kämpat  ut       För  oss  den 
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8vå-ra     8tri-den.       ly  fö^,  än  frid  åt  oss  du  vann,     Du  vil-le  lyu-ta  fri  -  den. 


3M 


XHatUfft  Hnn«  ete. 


ht»  frOjd  och  härllirliet  Oeh  frid  och  ofSrgftaffllffhet 
Åf  Herrmn  Zabaoth. 

6.  1  hlmmelen,  I  Ummelen  En  atllhet  da  beredt. 
Bom  lätet  Ora  h5rd«  In  Och  Intet  0ffa  sett,  EJ  njuten  of 
•et  dfidllfft  hrOsC,  EJ  ijiincen  af  en  dOdll«s  rOnt,  O,  Herre 
Zebaoth! 

C  I  himmelen,  I  himmelen  SJelf  alla  Tftsens  Far, 
Eed  Sonen  och Hu^Talaren,  EnerlgboniniT  har:  Ett 
trefallt  hell|r  sjungee  der,  Dt  himlaskaran  offer  b&r 
F9r  Herran  Zebaoth. 

7.  O  Fader.  Son  och  Andel  dl^r  Ske  erl^  lof  och 
piia.  Ack,  Sppna  ock  en  gins  t^r  mig  Din  himmels 
paradis!  Ja,  nlr  Jag  fast  1  trone  står.  Jag  af  din  hand 
Aia  krona  flf,  O  Herre  Zebaoth! 

(£.  L.  Laurinu»  1 16B6.  J.  IstrOm.) 

JQ^  T  hoppet  sig  min  frtlsta  sjil  FSmOJer,  I  tron 
'rOt  •  X  Ja«  till  ett  oTigt  vU  Mig  hSJer;  Ty  Jag  be- 
tinker  Att  dOdena  llnker  Har  Kristus  brutit  och  mig 
Uf  ret  sttnker. 

t.  Med  honom  Enlighetens  stig  Jag  fannit,  Och 
himla  arfret  han  åt  mig  Har  runnit.  Når  Jag  insom- 
nar. Han  mig  omfamnar,  Och  på  hans  armar  Jas  i  him- 
len  hamnar. 

1.  Som  fogelen  Tid  IJxtMma  da«r  Sig  glider.  Så  glad 
i  Uoeeta  rike  Jaff  Intrfder.  Vid  Inglasången  Och  harpo- 
Uaagen  Ja^  skådar  erlghetens  dag  upp^lLngen. 

4.  Och  hSgre,  klarare  In  guU,  An  solen,  Min  sJKl 
iksll  skina Irofall  FSr  stolen:  Den  gode  Guden  Ikl&r 
oUg  skruden.  Som  «Jelf  han  lofvat  åt  den  kära  bruden. 

ft.  En  evi«.  ofBrgtnglig  fr<)Jd  Det  bllfrer.  Som  fri- 
dens Ond  i  himlene  hOJd  Mig  gifrer,  Der  Jesu  ränner. 
Ved  palm  1  hinder,  Lofsjunga   lammet,  som  de  sina 


C  Ack!  att  Ja^  dit  ur  sorg  och  strid  Må  komma. 
Der  God  fSrsamlar  i  sin  frid  De  fromma  I  Min  Jesus 
vände  Snart  mitt  •llnde  I  frOJd  och  salighet  fSrutan 
■      I 


HMcl  q/keefMtsp4<IS»  yftersta  Hngeiu 


Ml 


7.  Beredd  håll  mig,  o  Jesu  Krist!  Att  ränta  Din 
IJofra  ankomst,  när  du  sist  VIU  hämta  Ur  tåredalew 
Från  Jordeqralen  Din  brud  till  dig  1  ljusa  frOJdesalen  I 

iSlU  AndendotUr  [fOre  1M5],  —t,  srensk  fOre  1878, 

J.  O.  Wallin.) 
SJunges  som  N  .o  S9B. 
A  QQ  Qnart  ligger  bojan  krossad  I  graf rens  mSrka 
*00.  o  klyft,  Och  anden  är  fOrlossad  Och  öfrer 
Jorden  lyft.  Jag  »närt,  af  änglar  buren,  HOr  himlabar- 
pors  ljud-.  Han  faller,  skUJemuren,  Och  Jag  får  skåda 
Oud. 

t.  Med  alla  Herrans  fromma  Jag  ttll  den  staden 
går.  Der  lifrets  träd  i  blomma  Vid  ljusets  källa  står. 
Der  tusen  sinom  tusen  Åtnjuta  hradrltro;  Och  i  de 
sälla  husen  Skall  Jag  fSr  erlgt  bo. 

8.  Och  Herdens  rOst  Jag  känner.  Bom  ropar  mig  rid 
namn.  Och  saliggjorda  ränner  De  räcka  mig  sin  famn. 
Och  här  Jag  dera  får  bida,  Som  lemnas  efter  mig  En 
liten  tid  att  lida  Ännu  på  korsets  stig. 

4.  Så  liden,  tåligt  liden.  Och  råren  rid  godt  mod. 
Och  Herrans  dag  fOrbiden  Och  tron  att  Oud  är  god. 
Ack,  fSr  så  liten  m«da  Hrad  härlig  lOn  han  ger!  Här 
skall  ej  hjertat  blOda.  EJ  Ögat  gråta  mer. 

6.  Ty  sorgerna  och  nOden  EJ  hitta  denna  »t  råt. 
Och  icke  mer  skall  dOden  De  ifoda  skilja  åt:  EJ  synden 
skall  besmitta,  EJ  oron  skall  bebo  Det  rike,  de  b«sitta 
I  helighet  och  ro. 

0.  O,  klarhet,  som  fOrdrlfrer  All  tidens  dunkelhet! 
O.  härlighet,  som  bllfver  Min  lott  1  evighet,  her  nHa 
tungor  hOJa  Den  allrahOgstes  pris.  Och  ni  la  hjf>rtan 
rOJa  Att  Gud  är  god  och  ris!  (J.  O.  WalUn  1 1839.) 

8).    Begrnfnings-psalmer, 

I  allmänhet. 
SJungci»  Rom  N  <-o  280. 
^OQ  IT  om.  Jordens  barn*  eho  du  är.  Din  bortgång 
*X.OV»  XV  att  besinna:  Den  kropp,  nom  ligger  Ii flOs 
här,  Må  dig  derom  påminna.  I  grsfven,  dit  han  gått 
fOrut.  Kan  hända  innan  årets  slut  Man  också  dig  skaU 
finna. 
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1.  Den    mun     är       tvst,    som      bad      sft      Omt 
Och      kär  -   le   -   ken      den    kalk      har   tömt, 
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Till      ro     den    go  -  de     her-den     g&r. 
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KrUtUfft  9tnne  ete. 


med  itféeende  pd  de  yttertta  Ungen, 
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S.  Bet&zik  dig  då,  bet&nk  i  tid  Den  dyra,  siata  dagen 
Och  rOr  ditt  MJnvete  tSk  frid,  FOrr  In,  af  dOden  rtagen, 
I>u  blandaa  ekall  med  Jordens  grua  Ooh  Ir  från  dagen» 
blida  ljus  I  mOrkreta  boning  dragen. 

5.  Yfs  ej  att  rara  frisk  och  ang.  Ej  dOden  riknar 
ftren :  Hur  mången,  fast  af  ålder  tung.  Har  sett  sin  son 
I>å  båren!  Ja,  undanfly  e]  någon  kan:  Hrem Herren tIU, 
den  kallar  han.  Också  i  ungdomsråren. 

1.  L&r  då  att  nyttja  tiden  rått,  Det  sJUens  frftlsnlng 
gftller;  Du  Tet  eJ  stund,  ej  rum.  ej  sått.  Som  dOden  fOr 
dig  ställer.  Beställ  då  tidigt  om  ditt  hus*  Hvem  Tett 
med  denna  dagens  ljus  KanhKnda  han  dig  fUler. 

6.  Ack,  sOk  i  bättring  och  i  tro  Från  denna  dag  att 
finna  I  Jesu  nåd  din  hOgsta  ro!  Och  vill  du  Hfvet  vinna, 
Låt  hvarje  steg,  hvar  timma  dig  Uppå  din  korta  Tan' 
dringsAtig  Din  dOdlighet  påminna. 

4.  O  Ond!  låt  stads  min  hädanfärd  FBr  mina  tankar 
STäfva,  På  det  att  Jag  mot  synd  och  verld  Må  kraftigt 
kunna  sträfva;  Ja,  lär  mig  dO,  fCrr  än  Jag  dffr.  Så  skall, 
när  hän  Jag  skiljas  b0r.  Jag  ej  fAr  dHden  bifva! 

(O.  W.  Saeer  1 16M,  J.  v.  Du  ben,  Chr.  DahL) 

BJunges  som  N  ro  KW. 
JQA  Qå  vandre  vi  all  veildens  räg  Den  ena  med 
^•'VF»  Oden  andra;  Kom,  ho  du  är.  och  Of verväg 
Hvarthän  du  snart  skall  vandra.  Du  bygger  huM.  du 
Önskar  ro :  Se  här  det  hus,  der  du  skall  bo.  Den  bädd, 
der  du  skall  hvlla. 

2.  1  detta  vansklighetens  land  Du  fåfängt  lyckan 
sOker-  Du  knyter  dina  vänskapitband.  Och  dina  skatter 
Oker:  )Ivn  Herren,  Herren  har  befalt  Att  du  skall  dOocli 
lemna  allt.  Som  frOJdat  dig  (>å  Jordon. 

5.  Re.  graf  ven  Cppnai»,  och  din  vän  Uti  dess  djup 
försvinner-  Han  kommer  ej  till  dig  igen.  Men  snart  du 
hunom  hinner.  Snart  Iivila  v&ra  kalla  ben.  Och  som* 
marns  flRgt  och  solens  sken  Skall  dem  ej  mera  llfva. 

4.  Men  han,  som  oss  till  lifvet  väckt.  Skall  undan- 
rlilta  stenen.  Och  lifva  med  sin  Andes  flägt  En  gång  de 
knila  benen :  Vid  skenet  af  hann  härlighet,  Skall  ära  uch 
odödlighet  Hans  trogna  barn  bekrOna. 


6.  ö,  må  Ti  här  till  Onda  behag  Så  krlsteligttn 
Tandra,  Att  i  Tår  Faders  hus  en  dag  Vi  återse  hvmrandra  I 
Den  frommes  prOfning  är  ej  lång;  Haaa  dOd  är  blott  sn 
OfTergång  Till  rätta  Uf veU  njutning. 

(J.  O.  WdUin  t  1899.) 
BJnnges  aom  N  :o  aSB. 

i  Qi  TTommer  till  en  fader  åter.  Kommer  men- 
TTcf  x«  JV  skors  barn !  till  mig.  Talar  Herren  Gud  och 
låter  TrOtta  barnen  hvila  sig.  Efter  trones  kamp  och 
strid  Väntar  aUt  en  aallg  frid  Hos  vår  Oud  i  evig  tid. 

S.  Den,  som  Herrans  råd  ej  klandrat,  SOkt  hans  nåd 
och  skOtt  sitt  kall.  Trott  Guda  ord,  Gudb  Tägar  vandrat. 
Han  till  friden  komma  skall.    Efter  trones  kamp  etc. 

S.  Han  har  kämpat,  han  har  vunnit  Och  behJLlUt 
tro  och  hopps  Nu  har  han  sin  krona  funnit  £fter  väl 
fuUbordodt  lopp.    Efter  trones  kamp  etc 

4.  saile  äro  de,  som  sofva.  Som  i  Jesu  somnat  hän; 
Salig  frid  är  dOdens  gåfva  It  en  Guds  och  Jesu  vän; 
Efter  trones  kamp  och  strid  Väntar  sist  en  salig  frid 
Hoa  vår  Gud  i  evig  Ud.  (7.  O.  WalU»,  t  US9.> 

A  Q9  IM"  tystne  de  klagande  ljuden  Och  aUlle  sig 
'±.U/Um  11  ararnes  flOden!  Till  Uf  och  odSdllghet 
buden  Är  menskan  af  Kristo  1  dOden. 

t.  Hvad  säga  de  fredliga  vårdar,  Hvad  är  det,  som 
runorna  lof  ts  I "  De  trogna,  som  bo  1  Gods  gårdar,  De  äro 
ej  dOda:  de  sofva." 

5.  Begärens  och  stormames  ilar  Och  Jordiska  sor> 
gen  och  f rOJden  De  stOra  ej  stoftet,  som  hvilar,  Ej  an' 
den,  som  lefver  i  hOJden. 

4,  En  dag  skall  ock  känslan  och  modet  De  domnade 
benon  upplifva.  Och  värmen  och  spelande  blodet  De 
stannade  pulsame  drifva. 

5.  Och  vissnade  lemmar,dem  griften  I  mArker  och 
tystnad  fOrblondar,  HOgt  Ofver  fBrgängelaeus  skiften 
FOrklaras  kring  saliga  andar. 

ft.  Det  hOstliga  komet,  som  jordas.  Ej  vintriga 
måna'r  förOda:  Vid  vårsolens  bUek  det  fnllboi^aa  TUl 
sommarens  gyllene  grOda. 
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Kristligt  tinne  ete. 


med  afnfentfe  p<f  rtr  ytter  »t  a  tingen. 


S45 


7.  8å.  Tårmd  af  det  erljra  ljuset  Och  v&rdad  för 
plUare  tider.  De  trognes  lekamen  ur  ^uset  Skall  appstA 
fOrskSnad  omsider.  .      .      «.» 

g.  Och  aAliir  vi  dSden  mi  prita  FOr  trogna  och  re- 
nade hjertan.  DGdaqTalen  till  hlmmelen  risa,  DitsjUar 
gå  In  genom  »m&rtan. 

9.  Ku,  jord  I  i«lnt  de  kallnade  håfvor,  Slut  stoftet  till 
moderligt  skOte.  Dess  lemmar,  de  dyrbara  gåf  vor,  FOr- 
Tara  till  gifvaren»  möte. 

10.  En  ande  der  nyligen  bodde  Med  Ullgång  tUI 
Kristi  fSrsonlng:  Ora  han  dem  emottog  och  trodde, 
Gnda  Ande  der  ejelf  hade  boning. 

11.  OrahSgna  med  nattliga  friden  DedOde,  o  jord! 
I  din  gOmma.  Kår  natten  en  giång  kr  fOrliden,  Skall  God 
det  betrodda  ej  glamma. 

IS.    >'&r  Jordens  grundralar  b&fra  Och  tidemea 
lopp  &r  fnllbordadt.  Skall  skaparen  sjelf  af  dig  krftfra 
Bvad  h&r  blef  1  skrGpllghet  jordadt. 
a»rudentin»  t  406  —  t  [sTcnsk  fOre  1U7],  J.  O.  WaUln.) 

Vid  ett  spSdt  baniB  begrafnlog. 
Sjungen  som  N  :o  487. 

SUt  du,  som  menlOs  fann  din  graf  FBr  åren. 
Lik  spllda  blomman,  som  f«ll  af  Om 
▼arvn!  Da  i  det  stilla  Oick  ner,  du  lUla,  F5rr*n  ondskan 
bnnnit  ditt  fOnrtånd  fOrrlUa. 

2.  FQrr'n  falska  IKror  fått  din  sjftl  Bedraga,  Du 
måfide  Herren  Oud  så  vai  Behaga.  Att  dig  fOrvara  Från 
aJlskSne  fara.   Han  upptog  dig  ibland  sin  ånglaskara. 

9.  Der  kan  du  glftdja  dem.  dig  nu  Begråta.  En 
gAnir  hur  gema  mOter  du  De  såta,  Vid  lifveU  kftlla.  Den 
klara,  sAlla.  Vr  hvilken  nåd  och  sanning  erlgt  välla. 

i.  Ty  lugnens  I  Tid  Jesu  brOnt,  Som  blMen,  Och 
ttLnken  f  hann  namn  med  trSnt  På  d0den!  Han  ej  fOr. 
stOrer.  Han  endast  fOrer  Till  himlen  det,  som  himmelen 
tUIbOrer. 

&.  O  Je«ot  glf  att  barnslig  tro  och  lydnad  FOr  oss 
må  bl!fra  sJUens  ro  Och  prydnad.  Som  barn  allena  Xed 
hfertan  rena  Du  tUI  obs  i  din  Fadent  hus  f0rena. 

(J.  O  Wallin  1 1838.) 


493. 


Vid  en  ung  inennlBkas  hcgrafniug. 
Sjunget)  hom  N:o  S15. 

AiJkA  Qtanna,  ungdom!  och  hör  till:  Såg,  o  »Äg, 
±«/^«  Ohvarth&u  du  ärnart  Du  skall  gå,  dit  du  ej 
vill :  Du  mot  d^klen  fåfängt  Kpjumar,  Ty  siu  hand  han 
IS^ger  tung  Nu  på  gammal,  nu  på  ung. 

«.  Ålderdora  dock  ofta  går  Enitam  stapplande  vid 
stafven,  Når  från  vänner,  sol  och  vår  Ungdom  lyckes 
ner  i  grafven.  Yra  ungdom!  Htanna  här  Och  af  döden 
Tlshet  lar. 

8.  Af  den  dolda  masken  tärd.  Blomman  viasnar  lätt 
på  kinden,  (.H-h  fast  "j  Ull  mognad  näixl,  Skakat* frukten 
ned  af  vinden.  Ungdom!  på  digMJelf  ej  bygg;  Tro  iiå 
Oud,  så  är  du  trygg. 

4.  Frukta  Gud  och  håll  hans  bud!  Dig  och  allom 
det  tlUhOrer.  Ordet»  ljus  och  bOnens  ljud  Genom  lif 
och  dOd  OH8  fOrer  Till  en  mildrik,  himmelsk  Far:  Ungw 
dom!  bed  och  redo  var.  (J.  O.  Wallin  1 1839.) 

Vid  en  värdig  själaherdes  begrafning. 

Sj unges  som  N  :0  M. 

ÉQX.      Q^  hvila  i  välsignelse.  Du  gode.  trogne  tje* 

4«/e)«    (^  nare!   Oack  1  din  Herras  glädje  In,   Och 

lOnen  fOr  din  mOda  flnn. 

2.  Kring  nejden  spOrjdes  gråt  och  sorg.  Stor  klagan 
går  från  Siona  borg;  Ty  du  är  borta,  du  som  var  Fttr  oss 
en  herde,  vän  och  far. 

5.  Du  fOrde  fram  Guds  rena  ord  Och  fSdde  troget 
Kristi  hjord :  Med  lära  och  med  lefveme  Du  himlens 
väg  oss  visade. 

4.  VI  Tilje  efterfSlJa  dig  TUI  ljusets  land  på  llfvets 
stig.  Och  lära  våra  barn  den  tro,  Som  dig  och  oss  har 
gifvlt  ro. 

6.  Så  far  I  frid,  du  fridens  man.  Farväl  du  trogne 
Jonathan:  Gäck  I  i  din  Herres  glädje  in  OchlOnenfOr 
din  mOda  flnn. 

e.  Om  aftonen  är  post  och  gråt.  Då  vänner  måste 
aklljas  åt;  Men  Gud  en  bittre  morgon  ger,  Då  ingen 
gxåt  skaU  vara  mer.  (.J.  O,  WaUin  t  US8.) 
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Si7 


9.)    Qm   de   döda»   uppatandeUe   och   den 
yttersta  domen. 

Sjungcfl  som  K:o  S. 
IQ/*  T7  åken  upp!  en  »Uliiima  bjuder,  Som  mlflrtlg 
4:«/0»  f  och  hutptidliir  IJudf  r  Till  alla  graf var«  djup 
«!)  tt!^ng.  Vaken  upp,  »tftn  upp,  I  ilöda!  Som  utbytt 
tlilfiia  vedermöda  Mot  dödeim  dvala,  tunjf  och  lÄng. 
Gml»  rö»t  till  eder  »ker.  Ty  natten  Hr  ej  mer;  Dagen 
kominer-  Den  sUta  dag,  Den  atörttta  dug,  Han  kominer. 
«fter  Guds  bt>hag. 

8.  Jord  och  haf  och  himlar  bftfva.  Och  llerrann 
finglar  nedeni%'afva'  Huu  kommer,  mennl.«»kones  Son. 
Djupen  öppna»,  bergen  falla.  Och  Adamx  barn  rörsam. 
las  alla  Mrd  hopp  och  fruklan  kring  han»  thron.  Här 
bllfver  fröjd  ooh  prAt,  Han  skall  dem  Hkilja  Ät  Som  en 
herde:  De  trogna  d&  Sin  krona  f&.  Men  bort  de  onda 
måste  gå. 

3.  Jesu !  mig  din  ankonmt  gl&der,  Der  Jag  I  dina  fot- 
spår träder  På  tömextlg.  af  sorger  böjd.  Tornet  byter 
du  i  palmer.  Och  »orgerop  i  gl&djepsalmer:  Ty  skådar 
jag  min  graf  med  fröjd.  När  min  lekamen  trött  En 
stund  har  sofvit  sött  I  detut  vkugga.  Du  väcker  mig  Sånå- 
delig  Till  evig  frid  och  fröjd  hos  dig. 

(PA.  yicutai  1 1M8,  F.  O.  Klopstock,  J.  O.  Wallln.) 
yl  O 7  i\  luenfika!  till  en  Fa<ler  kom,  Som  än  1  nåd 
^V  é  •  Vf  dig  kallar:  O  Hyndare!  till  Gud  vänd  om, 
Förr'n  dom^baaunen  skallar.  Hon  kommer,  ljungelds- 
lik, den  stnnd.  Då  himlens  kraft  sig  glfver  Och  Jorden 
darrar  på  sin  grund :  För  sen  din  bot  då  blifver. 

S.  Du  gömma  kan  din  styggelse  För  blickame  af 
solen.  Men  icke  för  hans  ansigte,  Som  sitter  uppå  sto- 
len.  Med  glömda  brott  i  Jordens  famn  Du  må  af  moll 
betäckas:  När  Herren  ropar  dig  vid  namn,  Skall  dal 
grafven  väckas. 

S.  Och  dina  gemlngar  med  dig  Till  Herrans  domstol 
följa:  De  fjät.  du  tog  på  mOrkreU  stig.  EJ  mörkret 
mer  skall  hOlja.  Din  väg  1  afgrund  stupar  ner,  Der 
ingen  bot  skall  göras.  Der  ingen  nid  skall  bjadaa  mer 
Och  inga  böner  höras. 


4.  Ack,  stora  dag,  di  Herren  Qud  Skall  lön  och 
straff  tillmäta  At  dem,  som  randra  1  hans  bod  Och  dem, 
hans  bud  förgäta.  En  salig  ro  di  Herren  ger  FOr  eri^ 
åt  de  sina;  Men  röstan  till  de  onda  skor:  Gånbortl 
evig  pina! 

A.  O  Herre  Oud!  af  kårlek  rUc,  Vlck  oas  or  ajm- 
dens  dvala.  Från  oss  i  frestelsen  ej  rik.  I  nöden  oas 
hugsvala.  Beredda  håll  oss  hrarje  stund,  O  Jeeat  till 
ditt  möte;  Och  när  du  kommer,  haf  miskund,  Uppta« 
oss  i  ditt  sköte.  «7.  MarH  1 161S,  J.  O.  Wallin.) 

i  QO  Ijl  n  dag  skall  uppgå  för  vår  syn.  Nå  vi  det  ej 
4c/0*  Hi  förglömma.  Då  Herren  komma  alcail  1 
skyn,  All  jordens  krets  att  döma.  Betänk  dig.  arme 
syndaträn   Kvar  vill  du  din  förskräckta  själ  För  Hei^ 

råns  blickar  gömmat 

«.  När  domsbasoners  stränga  ljud  V idt  Ofver  jor- 
den höras.  Då  skola  Jordens  barn  till  Oud  Från  haf  och 
länder  föras:  Ja,  lef  vande  och  döda  då  För  Herrans 
åsyn  skola  stå.  Och  räkenskap  skall  göras. 

3.  Den  boken  då  upplåtas  skall,  I  hvilken  står  be- 
skrifvct  Hvad  godt  och  ondt.  se-n  Adams  fall.  I  veri- 
den  är  bedrifvet;  Och  sedan  dönies  en  oeh  hvar.  Allt 
efter  som  han  handlat  har  1  det  förflutna  lif vet.* 

4.  Ve  dem.  som  hllr  från  Herrans  ord  Och  Kristi 
lydnad  vika.  Som  Icfva  blott  för  denna  Joni,  Blott  för 
de<ts  lustar  fika!  Sin  lön  de  redan  hafva  fått:  Ku  blir  för 
evigt  deras  lott  Med  onda  andars  lika. 

ö.  O  Jesu!  hjelp,  när  detta  sker,  För  din  förtienst 
och  pina,  Så  att  du  mig  med  nåd  am^er  Och  undfår 
bland  do  dina.  Ja,  derpå  Jag  ej  tvifla  skall.  Ty  du  har 
satan  bragt  p&  fall  Och  aftvått  synder  mina. 

6.  Du  sjelf  min  nu>dlar«*  då  var.  När  du  din  dom  an- 
Btliller.  Att  hvad  mot  Gud  jag  brutit  har.  NigeJfTSr 
evigt  fäller!  Ack,  låt  mig  i  en  salig  stund  Det  ordet 
höra  af  din  round.  Som  till  min  frälsning  gäller! 

7.  O,  Jesu  Kriitte*  kom  dock  snart,  Om  det  dig  så 
behagar.  Jag  gläder  mig  åt  tidens  fart  Och  mödans 
flydda  dagar.  Ty  med  hvar  dag.  som  gkr,  jaff  vet  Att 
du  mig  till  din  härlighet  Allt  närmare  ledsagar. 

(Thomas /Kin  Celano  t  UW,  B.  Ringraldt,  L.  Springer, 

J.  O.  Wallin.) 
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'  Isn  b&f  -  var.    Hal  -  le  -  lu  -  ja! 


KrMligt  »inn*  ete. 


SJanflfea  aom  N  -o  77. 

4  AQ  T?n  S^Lnff  ^^  o<il^  ledan  domon.  Är  on  allom 
'±cF  «F*  J!i  fOrelftgdt.  När  vår  kropp  till  Jord  ftr  kom- 
men.  Bttr  dock  sJIIen  In  rid  mogt,  Hon  fOr  domen  mJU 
«te  då  StftlUs.  att  det  atsla«r  tk.  Som  en  helig  Oud  skall 
OUa,  Och  som  skall  fOr  erliirt  ^la. 

t.  Herre!  f9r  din  helga  Trede  Btfrar  himmel,  hlf- 
Tar  jord.  Jag  mig  dA  i  tid  berede,  Olfre  akt  på  Jesn 
onl!  Hår  Ir  tif  och  här  år  dSd,  Himmelsk  glädje,  evig 
n0d:  Välj.  min  ajäll  ack,  välj  det  bästa,  Der  du  trygg 
ditt  hopp  kan  fästa. 

S.  EJ  har  Ond  oes  här  1  verld<>n  Skapat  till  fåfäng. 
Ugh^t:  EJ  att  blindvis  fBIJaflärden,  SOfvas  in  i  yppig. 
h4>t  Nej.  att  lyda  Herrans  lag,  Qndi  tjena  natt  och  dag. 
Kärleksfullt  och  fridsamt  lefva  Och  till  himlen  alltid 
•trSfva. 

«.  Helig  randel,  salig  ända.  Det  har  Oud  tlllsam* 
man  satt.  Den  i^lg  här  ej  vill  omvända.  Stannar  der  i 
evl^  natt.  Ja.  fOrlorad  är  fflrvlsst  All  den  nåd,  som 
Je4m«  Krist  Månde  osa  så  dyrt  fOrvärf va,  När  vi  sjelfva 
oes  fSrderfva. 

Styr.  o  Jesu!  till  det  bästa  Hvad  som  mitr  åligga 


med  c^eemf «  på  de  yttenta  tingen. 


Så» 


Lär  mig  olltid  vid  dig  fästa  En  fSrtröstan  ren 
orb  sann.  Skilj  allt  ondt.  o  Gnd!  frAn  niifr-  Allt  det 
goda  3r  1  dig.  Värdes  du  mitt  lif  fOrblifva;  Dig  vill  Jag 
mitr  andergifva. 

«  När  min  sHta  stund  månd'  vara,  UppehAll  mig 
med  din  h<tnil.  iJit  min  ande  salig  fara  Hädan  till  ditt 
frCjdeland*  Oppn  i  du  mig  lifvets  dilrr  Och  till  Fadrens 
hos  mig  fSr.  M  i  Ide  Herre  Jesu  Kr  inte  t  Jag  din  kärlek 
aldrig  miste. 

T.  Anse.  Oud!  o tc  Jag  är  renad  Oenom  Jesu  Kristi 
blod-  An>«f.  att  Jag  ärfuremul  Med  din  Son,  min  Fräl- 
sar'  god.  Herre!  ne  mig  nådigt  an.  Att  fOr  dig  Ja« 
framgA  kan.  hot  och  tack  dig  gladligt  bära  Och  ditt 
aaow  der  erlgt  ftro. 

(K.  OripeiOijelm  1 1675,  J.  O.WalUn.) 


Slutpealm. 

KOn  Tl^i  "O"»  fromma  hjertan  vårdar  Och  de  trogh 
Ul/V*  U  nas  bOn  upptar.  Gud!  en  dag  1  dina  går- 
dar Bättre  är  än  tusen  dar.  När  oss  lefnans  oro  tär,  O 
hur  skOnt  ditt  tempel  är,  O  hur  IJuft,  att  der  bort- 
Vjnnga  Jordens  sorg  och  dagens  tunga! 

t.  Här  det  ofta  går  den  fromma.  Som  han  mOricrets 
gerning  gjort;  Här  fSrtvlnar  Barons  blomma.  Sodoma 
ogräs  skjuter  fort.  FrSJd  och  lycka  ila  bort,  Vänner 
skillas  innan  kort,  Rachel  sina  barn  begråter  Och  alg 
ej  bugs  val  as  låter. 

5.  Men  när  tempelsången  stiger  Andaktsfnll  mot 
hlmlenH  liOJd,  Oro  stillas,  klagan  tiger.  HJertat  slår  af 
helig  frOJd.  BJBlen  då,  från  Jordens  grus  Trängtande 
till  Fadrens  hus.  Himlens  tungomål  re'n  talar  Och  af 
hoppet  Hig  hugnvalar. 

4.  O  min  själ !  du  skall  dig  svinga  Till  det  Salems 
berg  en  gång.  Der  cberubers  harpor  klinga  Bland  de 
sällas  »CKerding:  Låt  ditt  lof,  ditt  bdneljud  Oå  I  fOrväg 
hem  till  Gud.  Medan  än  du,  följd  af  sorgen,  Irrar  utom 
fadersbor^en! 

6.  DatfHr  komma,  dagar  flykta;  Håll  dig  vid  Ouds 
ord  och  Häg  Det  är  mina  fOtters  lykta  Och  ett  ljus  på 
all  min  vfig!  Haf  din  I uxt  i  detta  ord.  Som  af  ålder  på 
vår  Jord  Minskors  trOHt  och  frid  beredde  Och  till  him- 
melen  dem  ledde! 

6.  KrlKtne!  medan  vi  här  vandra,  Låtom  os^  på 
fädrens  v\*.  Fromme  bcdjn  med  hvarandra.  Glade 
sjunga  Herrens  priH.  Barnen»,  liksom  f1ldren«.  ljud 
Stl(^  upp  till  samma  Gud,  Att  hans  godhet  noderkalla 
öfver  08S  och  öfver  al  la  I 

7.  Herre!  signe  du  och  rade  Och  bevare  nu  o««  väL 
Herre!  ditt  ansifn'  i  nAde  Lytie  alltid  fBr  vårsjäl.  Herre 
Gud!  dig  till  oss  vBmi.  Octi  din  frid  oss  allom  sänd.    O, 
Ond  Fader.  Son  och  Ande!  Dig  «ke  pris  i  allo  lande. 
(Varaema  1—6  J.  O.  Waliln  1 1838.  Versen  7  J.  Sredbeog.) 
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Påalmboken» 


Den  svenska  psalmbokens  författare. 

Snuka  psalmförfattare  och  öfrerttttan. 

^dl«r6rf^  Oudm.  OOran,  född  1751.  statsrAd,  b«rOmd 
fOr  Bina  fOrtriflUga  metriska  Ofren&ttnlncrar  af  ro- 
merska Bkaldern  arbeten,  dSd  181S. 

Afzeliué,  Arv.  Aug.«  född  1785,  kong'1.  hofpred.,  kyrko- 
herde 1  EnkOping,  prost.  fOrf.  af  "Svenska  Folkets 
Baffobäfder",  *'Neckens  polska"  m.  m.,  dOd  1871. 

Amtulitu,  And.  Petrl,  fOdd  1038,  komminister  1  Romfar- 
tuna,  dOd  1098. 

Arrhenitu,  Jakob,  fOdd  10i2 1  LinkOping,  prof.  1  Upsala, 
dOdl78S. 

Auaitu,  H&kan.  fBdd  1  bOrJan  af  1000-talet  1  Ahs  socken, 
VexlO  stift.  dOd  10530). 

Boethltu,  Jakob,  fOdd  1047  1  Kila.  VesterAs  »tift,  prost 
och  kyrkoherde  i  Mora,  fOr  politiskt  skrifttttKlleri  af- 

.  satt  1007,  hAUen  1  fUntreUo  till  1710.  dUd  i  Kolbiick  1718. 

Brag,  Kar!  Joh.,  fOdd  1735  i  Marstrand,  prost  och  kyrko- 
herde 1  Göteborg,  död  1781. 

Braak,  Petms,  född  1041  i  Linköplnfr.  hans  lefnadsom* 
standigheter  okftnda,  död  före  den  »O  Mars  1091. 

Carlberg,  Blrfrer.  född  1041,  för  en  obetilnkt^m  arfstvlst 
dömd  fr&n  kyrkoherdeembetet,  äran  och  llfvet,  men 
ben&dad  mot  erlfiggande  af  böter,  död  af  sorg  1683 1 
Göteborg.  4 

Caaael,  Karl  Gustaf,  fOdd  1783  i  Skenninge,  öfverdlrek- 
tör  m.  ro.,  lagman  öfver  Vestmanland,  Dalame  och 
Upland;  framstJLende  riksdagsman,  död  1  Stockholm 
den  2  Nov.  1800. 

Chotaua,  Mikael,  född  i  Vörå  i  Finland  1774,  fil.  mag.  t 
Upsala,  docent  i  Abo,  theol.  adjunkt  vid  Karlbergs 
krigsakademi,  död  1800. 

Oolvmbua,  Samuel,  född  104S  i  Husby,  Vesterås  stift, 
kanslist,  har  författat  lyckade  epigrammer,  "MAlro 
och  Rom&Tm.  m.,  död  1079. 


författare. 
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Dahl,  Kristoffer,  född  \lf*  I  Saleby.  VestergöUand.  prof 
vid  Upsaln  universitet  1790,  död  1809. 

Dwben,  J.  von.  född  1071,  rlksrid,  friherre  m.  m..  död 
1730. 

DAleman,  Peder,  anstAld  vid  kongl.  kansliet  I  Stock- 
holm, omkring  &r  1583. 

Ekman,  H&kan.  JustitieborgmSstare.  död  I  Göteborg 
1718. 

Erik  XIV  svensk  konung,  född  1533,  en  "klandert-Xrd 
och  boklagan.«vfird  furste",  vansinnig  1507.  afsatt  l.SOS, 
död  (af  förgift  1)1577.  Han  upp()rifve!«  vnnligen  hafva 
författat  psalmerna  180  och  373,  h vilken  uppgift  af 
Bocknian  be.Htrides. 

Falck,  Abrah..  fudcl>ie-  och  dödsår  samt  lefnadsomstKn- 
dlKhetcr  <»kända.  Han  var  möjligen  son  af  E.  Falck» 
biskup  i  Linköping,  hviiken  afled  1509. 

Fttnt,  Erik  M.,  född  I  Eskilstuna  1754,  prof.  1  Upsala.  död 
1817. 

FonteU,  Olof  Hansson,  född  i  JerfsÖ,  Helsingland  kyr- 
koherde 1  V&hla.  död  18S8. 

Franzén,  FranH  Mikael,  född  i  UleJLborg  1  Finland  I77S. 
kyrkoh.  i  Strengnfts  stift,  derefter  1  St.  Clara.  bi:^kop 
i  Hernösand,  stor  skald,  "en  den  IJufvasfce  sÄngare  1 
nordanskog".  Lyckligast  Er  han  i  visan.  Flera  af 
hans  skaldestycken  ftro  helgjutna  mJUterverk  i  poe- 
tiskt hänseende,  död  1847. 

Gardte,  Magnus  Gabriel  de  la,  grefve  till  LeckO  m.  il. 

född  i  Reval  18»,  riksdrots  m.  m.,  död  1080. 
Oeijer,  Erik  Gustaf,  född  på  Bansäter.  Vermland.  178S. 

hist.  prof.  i  Upsala,  stor  skald  och  hlfdatecknare. 

Bland  hans  sköna,  oförgtngligasinger  m&nKmnasr 

*'Manhem",  "Vikingen",  "Den  siste  kämpen".  "Den 

siste  skalden",  "Odalbondon'%  "Kolargossen".    Hans 

största  hist.  arbeten  äro:   "Srea  Rikes  Hftf der"  och 

*<Svenska  Folkets  Historia",  död  1BI7. 
OtxeUu»,  Joh.  d.  y.,  född  1  Dorpt  1007,  blakop  1  Ibo.  dOd 

1718. 
Gripenhjelm,  Edmund,  född  i  GEkflfde,  VertergCtland, 

lOlS.  prof.  i  Upeala,  Karl  XI  :8  Urare,  rikirid,  Mherre. 

död  107A. 
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Psalmbokmt 


Onatit/ IlAiM/.  en  Af  Hxeriges  stBrnte  Konungar    (Iph 
förtryckt»  prote4tanti«ka  kristen het^^nä  nepprhjflto 
f8dd  den  fO  Dec.  1M4.  stupade  1  ulaffet  rid  LGtzen  den 
f  JfoT,  HS8. 

OvUenborff.  Ooat.  FYed..  född  1731  på  Strörasbro,  grcfve 
kaniOlråd.  berömd  skald  under  "Dalinska  tidehvarf - 
vet",  död  18M. 

Betlborm,  Samuel  Joh..  född  I  Heda.  Linköping»  utlft 
178S,  kongl.  hofpred.,  kyrkoherde  I  Askeryd.  lyrisk 

Bj^rUn,  Joh-,   född   I    HJertorp.   Vestergötland,   1781 

kyrkoh.  1  Hell»Ud  nära  Ulricehamn,  d«d  1835. 
l»arM,  Oostaf  Adolf,  född  1715,  rtkaråd,  grefve,död 


AtänM.  Joh.,  född  ICM.  kapten  vid  Abo  lina  infanteri 
död  1737.  ' 

JokannU  Gotku»,  Petrus  (Per  Hanson  östgöte),  född  I 
Horrköplng  1636.  kyrkoherde,  afsatt  för  sitt  moUtAnd 
mot  Johan  III:»  liturgi,  död  i  Rostock  161«. 

JoM  Otstritim*,  LaurenUus,  kyrkoh.,  I  Resele  och  I 
Heraösand,  ondenkref  Upaala  mötes  beslut  15W,  död 
Ut7. 

Kaki,  Johan.  mOJligvn  densamme  J.  Kahl  hrllken  rar 

lidman  och  handlande  1  Visby  år  1700.    Denne  var 

född  IMO  och  afled  den  ti  Nov.  1742. 
Xoek,  Karl  Anton,  född  i  Stockholm  den  tS  Kor.  17«8, 

protokollaaekr.,  lamnan,  död  den  6  Sept.  1843. 
Kolmodtn,  Israol.  född  1  Enköping  1643.  tbeologle  prof.  I 

trpsala,  superintendent  på  Gotland,  död  1709. 
XblMod^a,  (»lof  <L  1.,  född  i  Nyatra  af  erkestlftet  1690L 

ÖL  mag.  i  UpMla,  kyrkoh.  1  Flo,  Vestergötland.  Hans 

bida  mlrkllgafte  arbeten  ftro:     "Dufvoröst".  och 

"BlblJsIc  QTfanospegel",  död  175S. 

WerW/,  Petras,  född  1  Fryksdal  1M8,  prof.  1  Upsala, 

rIkAistorlograC  Tetenakapnnan,  kritiker  ooh  skald. 

dOdUM.  ^ 

Umrtmms,  Laarentliu  Laorentll  d.  «.,  född  1673,  rettor 

1  SSdericOpiB^.  kjrkoh.  1  w«"*^«fc«"innr  1  tlaåldflv. 

d0BbllBd,dadlfl8& 
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Lenngr.».  Anna  31arla.  f:;dd  I  Upnala  1754. Sveri(]re8 stör. 
8ta  skaldinna;  hennes  dikter  utmärka  »Ig  genom  lo- 
kandu  qvickhot  och  stor  förmåga  af  objektiv  f ram- 
HÄIlning,  död  1817. 

LeoiHiM.  Karl  iJustaf  «/.  fB<ld  I  Stockholm  17:^  mari. 
»ter  I  Grelfswnid  och  sedermera  docent  dor«tade8 
efter  liera  utmarliolser  adlad  I  Sverige  iw».  blliul  issa' 
död  »om  titult-rad  str.tj«sekrf  terarf  den  9  Nov.  i.S2i  ut- 
öfvode  såsom  .'•kald  »turt  intlvinnde  pA  vitt- iliVten 
och  den  andliga  odlingen;  han»  dikter  Rro  utniurkt» 
mera  genom  »in  form  än  genom  djup  kilnMa.  r)«.n 
svenska  skaldekonsten  qvarhölls  af  L*.opold  Iftnira  I 
den  . lan.ska  sinnkens  bojor". 

Undéchöld  Erik.  född  i  Skennlnge  1634,  adlad  1669. 
kongl.  råd,  grefve.  död  1690. 

Lohman,  Karl  Johan,  född  1  Stockholm  1694.  theol  dokt 
prost  och  kyrkoli.  1  Tierp,  död  17i9.    (Karl  XII  åhörde 
på  8in  d5d«lag  1718  en  af  Lohraan  hållen  predikan.) 

iiicirfor  den  olycklige  (L.-isse  Johansson,  eller  rattara 
Lars  Humerns).  ftWd  mellan  1640-50.  Kpråkkunnigoch 
frukUam  skald,  men  bög^t  oordentlig  i  witt  Icfnads. 

f  !.«n "?  «L*  ""  '"'J*^  *'  *"  P*  *^"  ^^^^^^ » Stockholm 
erhållet  vttrjstygn.    Under  lidandet  diktade  han  psal- 
merna  N  :ri«  465  och  467.    Hans  dikter  äro  samlade  un- 
der titeln:  "Hellcona  blomster". 
Lundvall,  Karl  Johan,  född  1  österhaninge  1775.  prof 

iiffh**'  ^^^^'^^'  *  Munktorps  pastorat,  Vesteråa  stift! 
död  1858.  ^ 

Jfar»*,  Georg,  född  omkr.  1540 1  Angelstads  socken, Vexlö 
stlh.  anstäld  i  Erik  XIV.s  kansli,  fregattkapten.se. 
död  1613  »>o'P«^ikant,  kyrkoh.  l.Annerstad, 

JfarMn*.  Olaus,  född  I  Upsala  1557,  rektor  rid  Nyköplnae 
skola,  raid  till  biskop  I  Vexlö.  stridde  med  Kari  IX  iS- 
rande  calvlnlsmen,  erkebiskop.  död  1009. 

Murau»,  Stefan  Larsson,  född  I  Marieståd.  Vestergöt- 
land,  omkr.  1600.  hofpredlkant,  kyrkoh.  I  Kristine- 
hamn, för  hög  ålder  skild  från  t^jenstgOrfngen  och 
sluUlgen  för  hrarjohanda  klagomål  fHLn  naatonhe. 
■tillnlngen,  död  1975.  ^^        amnpaworsoe. 
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Kibeliu»,  Simon,  född  i  VeHte;J.H  174:  kyrkoh.  i  Gran- 
gai-Uc  och  ht-dennera  I  Stora  Skedvl.  död  1820. 

J^^rnuu..  Evicu.  Laurenlll  född  I  "*ld.-";«r;XS  , 
1M5    koUeica  och  kommlnUter  deretädo*.  kjikon.  i 

torlLlnköpinjr.kyikoli.  i  Kuddby,  död  178». 

V,«/rom   Per  Olof    tiSdd  1  Ystad  ITM.  Innehade  Hera 

^cwXfattniniar  vid  kongl.    flottan,  tjen^tgjorde  1 

kong^  S  ea  h^ofrait.  vid  «.neral-kri?s  komml.Har^ 

tetm.m..öfverkommi«sarievidkonKl.  maJU  flott», 

död  i  Karlakrona  1830. 
Olaf,  Erlcu»,  "canonicus"  1  Up«ala  året  efter  unl^J"»- 
tet^ta  atiftelse  1477.  theol.  prof.  decanua.  död  14M. 
Hww  ånir  "Een  rtklr  man  ok  welloger  han  en  l.r>  1- 
lop»  KosM  I  redde"  m.  m.  är  ^  vidt  man  känner,  en 
luBd  de  äldsta  om  Icke  den  äldsta  psalm  pA  «ven.ka 
apråket.    Den  återllnnea  I  den  gamla  svenska  psalm- 

oZTou.:Tt^é  1M«  p&  Vikbolandet  1  ö^ergötland. 
kamrer  rid  stora  sjötullen  I  Stockholm,  ddd  1.03. 

Petrtrus,  Joh..  född  i  Jönköping,  hans  l*'n*dsomstÄn. 
di^t^r  okända.  Hann  öfv»  i-sättningar  af  ps.  IW.  1». 
1»7  utkomrao  16W.  t  ..♦».•».• 

J^ri,  Laurentius,  född  1  ^""»^»^  "»»•«"  *^  J-^"^^? 
laVjungar.  theol.  prof.  1  Upsalaoch  universitetets  rek- 
tor den  förste  lutherske  crkebiskopen  1  Sverige.  Han 
^;  en  "saktmodig  och  lärd  n.an"  samt  befordrade 
SJftfuUt  reformationen  i  v&rt  gamla  fosterland 
Sand  hans  arbeten  m&  nämna.. 'Een  liten  Songbook 
til  at  brukas  jKyrkiomie-  (1548-1553).    Han  dog  1,,. 3. 

ÄfrtOlISrden  förres  broder,  född  i  Örebro  U«7.  en  af 

'li^^Luher;  lärjungar,  kan.ler  hos  ^^''»'OP-"  ^  8tre^«. 
nä<  diakon.  Stockholms  st%dH  sekreterare.  Gustaf  I  :• 
2ij;s?e^P^sbyter  i  Strengnäs.  pastor  yid  Storkyrkan 
fatockholm.  Han  var  en  vältalig,  rådklok  och  djerf 
fOrwÄ  Sr  i^formatlonsverket.  Bland  han.  .krtf- 
2r  S^m«^  handboken  och  messan  påarenaka 


fUrfattare, 


■pråket.  svenska  psalmer,  "Nå^re  Oudheilse  Wljaor, 
nthdragne  aff  then  Helva  Skrift"  (lUO).  "Swenska 
Songer  eller  wlsor  nu  på  nytt  prentade"  etc.  (1538). 
Han  dog  15SSL 

Rudbeck,  Olof  d.  7.,  född  i  Upaala  IMO,  prof.  derstldea, 
adlad,  archiater,  död  17A0. 

Budbeektue,  Petrus  Johannes,  född  Tid  (Vrebro  1678,  flU 
mag.  i  Wittenberg,  prof.  1  Upsala,  kyrkoh.  1  Umeå, 
theol.  lektor  i  Vesteråa,  kyrkoh.  1  Köping.  dOd  16M. 

Jtönigk  (eller  Rönight,  Olof,  född  1  Roslagen  omkr.  1710, 
rektor  rid  Katarina  akula  1  Stockholm,  notarie  och 
sekr.  1  psalmbokskomiten  1785,  död  178S. 

Sehmrdeman,  Joh.,  född  i  Viborgie5S,atedaMkr.  1  Stock- 
holm, adlad,  död  1713. 

Bonden,  Per  Adolf,  född  1  Landeryd  nära  LlnkOpin^  1791, 
fll.  mag.,  konsistorie  notarie,  komminister  rid  St. 
Klara  förs.,  presteståndets  sekr.  Tid  riksdagen  1SS4. 
Han  har  utgifvit  flera  svenska  författares  arbeten 
och  Tar  sjelf  en  ansedd  skrlf  tstäJlare.    Han  do^  18S7. 

Bpegfl,  Haquin,  född  i  Ronneby  IftiS,  studerade  i  Lund, 
Qreifswald  och  Upsala,  resto  1  Tyskland,  Holland, 
England  och  Danmark,  fll.  mag.  Tid  första  promotlo- 
nnn  i  Lund  (1871),  kongl.  hofpredtkant,  öfTerhofpred. 
superintendent  på  Gotland,  biskop  i  Skara  och  1  Lin- 
köping samt  slutligen  erkebiskop.  Hans  stSrre  ar- 
beten: 'Guds  verk  och  hvila\  'Det  öppna  och  till- 
slutna paradiset'  ra.  fl.  äro  af  ringa  poetiskt  vlrxie, 
Dereniot  utmärkte  han  sig  i  hög  grad  håsom  andlig 
skald  och  hans  psalmer  ansågos  länge  med  sk&l  såsom 
du  yppcrifta  i  Norden".    Han  dog  1714. 

Springer,  Lar»,  kommissarie  i  kongl.  hofrätten  1  Stock- 
holm (1686):  hans  lefnad»omt>tändigheter,  fOdelse- 
och  dödsår  okända. 

Stenhammar  Mathias.  född  I  Ed.  Linköpings  stift.  1788. 

magister,  kongl.  hofpredlkant,  kyrkoh.  i  Risinsc,  död 

1797. 
Stolpe,  Georg,  född  1  Stockholm  1775,  paator*adJ.  i  Vasa, 

magister  i  Abo,  pastorsadj..  vice  pastor  och  kyrkoh. 

i  Stockholm,  kyrkoh.  1  Nyköpings  Östra  förs.,  dOd  ISSt. 


^ 
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PBolmboktnt 


Bvanwald,  Anden.  Hans  lefnadsomatftndlgheter,  O- 
delse-  och  dSdsir  oUnda.  Han  ut^af  MTI  "Ebb*  Bra- 
bM  Andeliire  Wljsor  ooh  Rljm",  från  hrllkefc  arbete 
iwalmen  471  hlrieder  aig. 

fcadbcrgr,  Jesper.  fOdd  på  gården  Sweden  nlra  Falnn 
HS3.  HL  mag.,  företog  rnor  I  England,  FranlcHke, 
Holland  och  Tyskland,  kongl.  hofpredlkant,  kyrkoh. 
I  Vcstra  Vingåker,  theol.  prof.  1  Upsala,  domprost 
dentldes,  biskop  1  Skara,  dOd  17M.  "Han  var  en  lÄrd 
och  hSftslnnad  man,  oegennyttigt  uppoffrande  sig  f Or 
•umingen".  Vid  hofret  stod  han  1  hOgt  anseende  och 
vpptrldde  ofta  kraftfullt  mot  adelns  Ofrermod.  w^wff 
psalmer  egm  ett  stort vlrde.  Hans  egen  psalmbok  af 
liM  hJef  dock  tlU  stor  fOrlost  fOr  honom  «jelf  Indra- 
gen. Psalmboken  af  år  IC«5  är  till  HtOrre  delen  fruk- 
ten af  hans  och  hans  vtn  Spegels  arbete.  Hans  många 
skrifter,  bland  h vilka  må  nftmnan:  "Schlbbolctb  eller 
srenskA  språkets  ryckt  och  rlcktlgbet"  samt  en  "Kort 
srensk  gramatica",  vittna  om  djup  ISrdom  och  stor 
magt  »f ver  språket  Svedberg  rar  fader  tlU  den  lykt- 
bare  Enianael  Svedenborg. 

<n<nia«4fer,  Johan  Henrik,  född  1  FJelklnge,  Skåne, 
IT»,  kastellpredikant  1  Karlnhamn,  docent  vid  Lunds 
vniversltet.  theol.  prof.  derKtldes.  ledamot  1  kyrko 
la«r»komlt«n,  dompront  I  Göteboi-g.  bi^kt>p  I  Lund, 
Md  1M&.  Han  var  "en  öf ver  partierna  höjd  vftktar« 
på  SJons  murar",  en  "ofönkråckt  sannlngokftmpe, 
kon«erTativ  i  Uran,  1  allt  rent  men^kUpt  liberal". 
Han  har  flfversatt  sånger  af  KOmer  Ta.sKO.  OaKlan. 
Ptndentlu».  Fortnnatua.  Clemens  Alexandrlnus  m.  fl., 
och  var  en  af  -Theologlwk  Tid  skri  f  tu"  grundllggare. 
Bland  hans  många  Of  riga  arbeten  m&  nKmnaa:  "Sven- 
ska kyrkans  och  skolan«  angel&genheter",  "Dekyrk 
liga  frågorna'*  samt  hans  1  fOrenlng  med  P.  Wiesel- 
gren  verkstAlda  rcvUlon  af  1819  års  psalmbok.) 

^iMtadtus^  Erik,  född  i  Stockholm  1C93,  fil,  mag.,  kyr 
koh.  I  Stockholm,  utmlrkt  predikant  och  sJåiasOrlare. 
dOdnas. 

WaUt»,  Johan  Olof.  "Davidaharpan  1  Norden",  född  1 
Stora  Tona,  Dalarna.  ITT»,  fll.  ma«.  i  Upeala,  theoL 


författare. 


adjunkt  vid  kongl.  krlgMikad.  på  Karlberg,  lektor  der- 
Btttdes,  en  af  de  18  i  svenska  akademien,  kyrkoh.  vid 
Adolf  Fredriks  förs.  i  Stockholm,  domprost  i  Veaterås, 
psHtor  primarius,  ordensbiskop  och  kommendör  af 
kongl.  nordstjerneorden,  kongl.  Ofverhofpred.,  pr«B- 
ces  i  hof-konsistorium,  af  hela  Sveriges  prcsterakap 
enhälligt  kallad  och  af  konungen  utnAmd  till  erke- 
biskop  samt  ledamot  af  kongl.  seraflmerorden.    Wal- 
lln.  som  I  sin  ungdom  trycktes  af  armod  och  försik 
kelser,  var  ett  lysande  snille  med  djup  lårdom.    Han 
vann  flera  gAnjfcr  svenska  akademiens  högsta  pris 
och  erhöll  från  stat.  kyrka  och  konungahus  glKn- 
sande  vedermBIen  af  ynncitt  och  upphöjelse.    Sedan 
han  dels  1  förening  med  Franzén  och  Choraeus,  dels 
enitam  utgifvlt  "profpsalmer"  kallades  han  till  leda^ 
mot    af   den    komite,    som    skulle    utarbeta  eu    nj 
psalmbok,  hvilket  vUrf  slutlisren  lades  nästan  helt  och 
hÄllet  på  hans  »kiiMror.    Att  vur  sven.ska  pnalmbok 
kom  att  bevara  så  mycket  af  "det  beprOfvade  gamla" 
från  psalmdiktningon»  guldålder  på  samnm  cängsom 
de»  innehöll  det  bILtta  af  hvad  nyare  tidt;ra  skalder 
diktat.  Rr  Wallina  odödliga  förtjt-rist.    "Utan  Wallins 
arbeto  hade  svenska  folket  trolijfen  erhållit  en  psalm- 
bok  till  Hin  Inre  hult  liknande  i  mer  eller  mindre  mån 
n<Won  af  de  pMalmbOcker,  hvllka  under  "rationalia- 
mons  tldehvnrf"  infJinles  1  flera  stalvrlTyskland." 
(Dtt  Mu-  också  han»  förtjenst  att  lRi:>  Ära  bibeliJfver- 
sÄttnini;.  "en  efter  tidj^ns  förämloriijfa  smak  utförd, 
m<)d"i  nl^orad  omklädnud  af  dt-t  lifst>ns  ord,  som  Öf- 
vcrlofver  all   menniskovlsdom",  Icke  blef  antagen ), 
Wallins  oriKinalx>Milnier  i  uv.  psalmbuken  uppjflfvas 
vara  till  anlak-t  128.   Flera  andra  Rro  af  honom  omar- 
betade eller  ändrade.    Han-s  si»ta  religiösa  poj-m  :"DÖ. 
deuH  Engol"  anse»  för  hans  yppersta  ni äs tet-stycke. 
Af  liun.H  v(>i-ldMi(>>a  dikter  må  hår  omnämnas:    "Föi^ 
sta  uppri>strlni?cn".  "Gustaf  III"    (dithyramböfver 
24  Jan.  183«).  "Vestmonno- Dala-bång".   "Höbersnin- 
gen".  -Smeden".  -Oeorg  Wa.-hlngton",  "Hemsjukan". 
"Hösten".  "Svensk  yngllnfrasAnflr".  "Sjömannen"  m.  fl. 
Såsom  andlig  talare  intager  Wallin  ett  af  de  frlmsta 
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Hans  fl^-dom   nu     är  up-pen  -  bar, 


Lik-som  en  mor-gon-sijer-na  klar. 


P»aImbokfn8 


flirfn*tfirt. 


TMmm^n  bland  Bverljrc.  predikanter,  I  ^^\^^.  ' 
Sarhet,  1  .könhet  och  »tyrka  har  denne  Pr^lJ»'»»} 
loke  egt  stn  like.  Hans predlknln^r Iro  "»ÖMteraf 
▼Utalihet,  men  kunna  dock  nÄppellKon  pårUm» 
2^a  allmänna  och  raraktiga  erkännande  1  reli- 
Söst-uppbyggllgt  afwende.  Me«t  berömda  äro  hans 
SlfälllKheuÄl  vid  grafyar.  ^^  invigningar  af  Igr^ 
kor  och  begrafnln«.plat«er  «amt  andra  kyrkliga  för- 
rättningar  Wallln  afled  1  Upsala  den  J»  Juni  1839  I 
S^annaSnne^  rilger  en  författare,  ••har  njrcncn^W 

mans  bortgång  väckt  en  »*djup  och  allniän  rurelw 
Kran  de  mägtigas  palatn  till  de  ringas  hyddor,  inom 
de  lärdas  salar  och  i  arbetaren»»  tjäll". 

1F?^5./Cren,  Per.  född  I  VWanda.  S"»*!*»*»' J«^'  "J?' 
dent  I  Lund.  fll.  mag.,  docent  I  Lund  adjunkt  U.^actlk 
derstäde».  kyrkoh.  I  Ve»tcr«tad  och  ö.traby    derefter 
1  Helsingborg,  slutligen  domprost  i  Oöteborg.  med- 
lem  flfTn  mängd  lärda  sällskap.    Han  var  Sveriges 
störKte  nykterhet*predlkant.  en  ""JÄ^^f ''J'^"',   *  ^^ 
det*  högsta  mening,  en  KnillHk  och  hjertef rom  lärare. 
Hans   «krlft-.lRlIarev.'rk^amhft   sakn.ir  motstycke  1 
Sverige.    Endast  tlUarno  &  hans  try.kta  f  »"beten  tipp- 
taira  fyra  lÄtt  tryckta  »klor  (»-tor  oktav)  I  -Matrikeln 
öf?er  Göteborgs  stift.  nrester.kap'\  Bland  hans  arbe- 
U'nmlVharnamna-s    •Minnessånger  fr&n  V ärend  ,    de 
la  Oardleska  Archlvet",  ••Sverige»  Sköna  Litteratur» . 
-Nya  Smålands  be«krif ning"  och  "Bt^ffj;»^»***  I^'^*' 
kon".  I  förening  med  Thomander  verkstälde  han    re- 
viulonen"  af  181»  år»  psalmbok.    Han  dog  i  Oötebor» 
den  10  Okt.  18770 
Wit>amu*  (Wlvol).  T^ars.  född  1  Långbro  »rocken  vid  öre- 
bro  1805.  studerade  i  Upsala  och  1  utlandet,  hölls  ttera 
år  i  fängelse  för,  «åsom  det  föregafs.  under  svek  Ingån- 
iret  äktenskap  me<l  en  i»k&n^k  (dansk)  fröken  Gertrud 
Orip.  lösgaf*  före  1017,  var  wKlan  auu«tör  vid  kongl. 
ffatSet.    Folkdikten  skildrar  honom  såsom  en  svensk 
Eulenspiegel.    Under  sin  äf ventyrllga !?'««»  ^tvcck- 
lade  han  en  stor  tkriflstäUartjverksamhet.    Han  do« 


WnXt^HH.  Joh..  född  I  Stockholm  IKIO.  fll.  mag.,  kyrkoh. 
vid  tyska  förs.   1  Göteborg,  öfverhofpred.  hos  enke> 
drottning  Hedvig  Eleonora,  kyrkoh.  vid  Riddarholma 
^och  Broma  förs.,  död  1700. 

Å»ir6m,  Joh..  född  i  Gefle  1767.  fll.  mag.,  vice  pastor  rid 
Upsala  domkyrka,  hospitalpred.  dcrstlldes,  kyrkoh. 
1  Norrköping,  Tuna,  Btafby,  Slmtuna  och  Altuna, 
theol.  doktor  och  ledamot  af  nordHtJemeorden.  En- 
ligt Walllns  önskan  lade  han  kraftfnll  hand  rid  arbe- 
tet för  nya  svenska  psalmboken.    Han  dog  IMi. 

Afmann,  Samuel  Lorentz,  född  i  Vextö  1750,  fll.  kand.. 
skolmatitAre  på  Vermdön,  komminister  derstädes, 
kyrkoh.  1  Gamla  Upsala,  theol.  adjunkt,  theol.  pa^to- 
ralls  prof.,  theol.  doktor.  L.  N.  O.,  medlem  af  kongl. 
vetenskapsakad.  och  flera  lärda  samfund.  Han.  var  I 
40  år  iKfingliggande,  under  h vilken  tid  han  författade 
flera  skrifter.  Hans  "Försök  till  Kyrko  Sånger'*  at^ 
kom  1798.  Hans  psalmer  äro  hvad  deras  halt  betrtffar 
af  olika  värde.  Några  räknas  af  Wieselgren  tiU  1  -.sta 
och  2. dra  ordningen,  andra  deremot  till  4  de  och  6  te. 
Odmann  deltog  i  psalmboksarbetet  till  181A,  men  drog 
■ig  då  lillbaka,  missnöjd  öfver  J.  O.  Wallfna  **dlkta> 
tor**  inom  psalmbokskomlten  och  den  aenares  an- 
märkningar. Bland  ödmanns  verldsllga  skrifter  må 
nämnas  hans  "Hågkomster  från  Hembygden  och  Sko- 
lan", i  hvUket  arbete  han  upprullar  mlflterllga  taflor 
af  det  patriarkaliska  lifvet  1  Bverlge  i  det  fOnrn  år- 
hondradet.   Han  dog  1SS9. 


Uiludili  pnkrorfattire  oeh  tfvnnttin. 

AOam^  korherre  1  abbotakloetret  St.  Vietor  i  Pauls,  dBd 

1177. 
AVtrrtoMt  (IT)  d.  j.,  markgrefve  i  Brandentranr-Knln»- 

bach,  har  författat  ps.  ttl  under  landaflykt,  död  U57. 
.^mbrosfiM,  "den  latinska  hymnologlens  fader**,  fOdd 

1  Trier  omkr.  8A0,  en  kyrkans  pelare,  mOnstret  fOr  en 

biskop,  död  såsom  erkeblskop  i  Malland  S97. 
^»dersdof  ter,  Elle  (XUen  XarswUnT),  en  obekuit  daaak 

qvinna  fOre  1M5. 


N:o  107,  B. 


179 


1.  Sig   fröj  -de     nu  hvar  kri  -  sten  man,  Att  Je  -  sus  £ri-  stus    se  -  gerväniiy 


C_4- — 1; P 1^. —  S|-—  -s,         - — [  jP        >r 

i  ;    |i     I  -tf— flf^    i*  •^f — p 


g 


^ 


^     g^43 — ^^ji— g^tg  ^  j  1^^    ^  (il^ 


/T\ 


Fana  frti-dom  du     &r     up-pen-bar,    Lik-6om     en  xnor-gon-Btjer-na  klar. 


r-t- 


PBalfnboktn9 


fOrfattaré. 


Avgyitiniui,  Anrellas,  fOdd  i  Tagatte  1  Afiik*  35A.  d«ii 
fikA.«te.  mest  omfattuide  ooh  djupaste  anden  bland 
k^rkoflldema  Inom  den  latlnak-TMterlånd«ka  kyr- 
kan, biskop  I  Rippo,  d0d  490. 

Barker,  a,  f8dd  i  Lelpiig  IfiCl.  paator  dentldea,  dOd 
IM*. 

Brmno,  fOdd  omkr.  1011,  blnkop  I  Meloen,  dOd  1107. 

St.  BemMard,  fOdd  1  Fontainea  i  Bursund  1091.  fantaal- 
rik,  troartark,  Tftltalig  och  hOgt  ansedd  Iftrare.  gmnd- 
liggara  af  dstemJenserklostret  Clairraux  och  af  me> 
deltidens  mystik.  dOd  IISS. 

Beså,  Theod.,  fSdd  i  Burgnnd  1619,  prof.  i  Lausanna,  pr^ 
dikan»  I  Oeneve,  dOd  1C05. 

Bia4ar«r(Blaarsr),  Ambroe.,  fBddlKostnlta  IMS,  refor- 
mert llrare.  dfld  omkr.  1568. 

Brorson,  Hans  Adolf,  fOdd  i  Randmp  (Danmaric)  lOM, 
Mskop  t  Rlbe  stift.  dOd  17M. 

Ctmum^fser,  Tobias,  fOdd  1  Meissen  1018  eller  1019,  pastor 
I  Welden  1  Oberpf»ls,  dBd  1004. 

Crtum^r,  Joh.  Andr.,  fOdd  i  JOstadt  1  Engebirge  ITH» 

kanaler  rid  nnlr.  1  Kiel,  dOd  1788. 
Crevitiger,  Elisabeth,  fMd  von  Moserita,  gift  med  Ln- 

thers  sUgting,  prof.  C.  Creutslger,  dOd  1058. 
DtMchMtein,  Wolf  gäng,  onranlst  rid  St.  Thomaskyrkan  1 

Strasalrarg,  (lemnade  mnnklifTot  UC4),  fOdelse-ooh 

dSdaåroklnda. 
Dcef  as,  Kikolans,  munk  och  prost  1  klostret  Bteterbnrg, 

efter  reformationen  skoll&rare  i  Braunschwelg,  pre- 
dikant I  Stettln.  dOd  16C0. 
IVwfdte,  D»Tld,  f8dd  1  Ztttau  1008.  hof-  och  konsUtorial- 

rAd  t  Baanorer,  dOd  1000. 
Dttcrfdh,  Joh.  Sam.,  f8dd  I  Berlin  im,  pastor  derstldee, 

fifver-konalatorfal-råd,  dOd  17V7. 

>,  PMil.  fBdd  I  Kltalngen  Ull,  rerksam  fOr  reform»* 
befletande,  prof.,  generalsnperlntendent  i 

Wlttenbeav,  dHd  IMd. 
Mbert,  Jakob,  från  Sprottau,  Sohleaien,  theoL  proLl 

rrankfort  a.  d.  O.,  dOd  1014. 
JtlfMT.  Joh.,  fBdd  1  BnhU  Ulf,  diakon  1  Olimmen  i  Ponv 

men^dSdlfm 


^brfMaotMs,  Venanttns,  Honorlus,  Clementlanus,  fBdd 

1  Ceneda,  Italien,  omkr.  690,  biskop  i  Poltlers,dBd 

000(1). 
F^nek,  Joh.,  fSdd  1  Ouben,  Kiederlauslta,  1018,  borg^ 

mistare  derstides,  dOd  1077. 
J^y-edsr,  Joh.,  fSdd  1610,  superintendent  1  Wlsmar,  dBd 

ISOS. 
JHsiana,  Clans,  fSdd  å  On  Sello,  Bergens  stift,  Norge, 

omkr.  1740.  pastor  i  Davlgen,  dOd  18S0. 
JHfscA,  Ahasverus,  fOdd  i  Mncheln  18S9,  kansler  IBr 

unlT.  1  Jena  m.  m.,  dOd  1701. 
t9rt9eh,  Basillns,  fSdd  1  Rossla  (Thnringen).  pastor  1 

Onmperda  vid  Orlamunde,  dBd  1019. 
Qtllert,  Kristian  Fnrchtegott,  fBdd  1716,  e.  o.  HL  prof.  t 

Leipsig.  dBd  1700. 
Osrdes  (Gerdessen),  Joh..  fBdd  1  Wolgast  10S4,  theoL 

prof.  1  Orelfswald,  pastor  i  Wlsmar.  pastor  primarlaa 

Tid  tyska  fBrs.  1  Stockholm,  dBd  107S. 
Qtrhardt,  Paul,  fBdd  nåra  Wittenberg  1000,  den  "yppei^ 

sta  af  sin  tids  skalder**,  pastor  i  Mittenwald.  diakon 

Tid  St.  NIkolaikyrkan  i  Berlin,  afsatt  fBr  sitt  mot- 
stånd mot  reformerta  Uran,  arkidiakon  1  Lubben, 

dBd  1070. 
Ortittr  (Orender).  Matbeus,  musikant  1  Strassburg,  dBd 

1»0. 
Cros»  (Major),  Joh.,  fBdd  1  Relnstadt  Tid  Orlamunde 

1604.  superlnt.  i  Jena,  dBd  1064. 
Giinther,  Cyrlaous,  fBdd  nlra  Ootha  1049  eUer  1060,  gym- 

nasleULrare  derstides,  dBd  1704. 

Hartdörffer,  Qwtk  Fil.,  fBdd  i  Niimbeiv  1007,  rådsherre, 

dBd  1060. 
Heermann,  Joh.,  fBdd  1  Nleder  Bohleslen  1686,  diakon 

och  pastor  1  KBben  (furstedBmet  Ologau),  dBd  i  Tilitsa 

i  Polen  1647. 
BermanUf  Nikolaus.  (fBdelseåret  okindt),  kantor  1  Jo«- 

chimadal  i  BBhmen,  dBd  1501. 
Hertzog,  Joh.  Fr..  fBdd  i  Dresden  1047,  Juris  doktor  oeh 

medlem  af  rådet  derstides,  dBd  1000. 
Betser  eller  rittare  Hataer,  LudTig,  fBdd  1  Baiem  omkr. 

år  1600,  kaplan  i  Wådenschwyl,  "In  en  TederdBparo 
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In  en  f9melcare  af  omdop",  fOr  aedlli^etsbrott  bal** 
huggen  1  Zfiiich  tStB. 

Seyd,  SebalduB,  fOdd  1  Nnrnbeiv  UM,  rektor  demtldes, 
dOdlsej. 

Bilariv  från  PoiUers  (Frankrike),  fOdelaeftr  okåndt. 
blakop  1  lin  fldemestod.  "arlanlBmene  kraftfulle 
moUt&ndare",  fOrvist  Ull  Frygien  år  3M.  efter  4  &r 
iter  Terksam  i  Gallien.  dOd  år  368. 

Eomburg,  Emst  Kristoffer,  fOdd  1606,  Reehtoonsuleat  f 
Naumburg,  dOd  16S1. 

Uuber  (namnet  skrtfres  ftfren  Rnbert,  Houber.  Hn- 
brecbt,  Humbert,  Humprecht,  Hunhart),  Konrad, 
fttdd  1  ZweibrUcken  1607,  diakon  vid  Thomaakyrkan  i 
Btrawburg.  från  tjensten  entledigad,  dOd  1677. 

Stwa.  Johan,  fUdd  i  Huesinecs  i  Btfhmen  1S7S,  "reforma- 
tionens fOrelOpare",  en  Wicllffes  llrjunge,  pastor  1 
Prag,  rektor  fOr  unlTersitetet  derstAdes,  hatad  af  ty- 
skame,  bannlyst  af  påfven,  såsom  "kltttare"  lefvande 
brKnd  under  det  katholska  kyrkomötet  1  Kostnits 

Kingo^  Thomas,  fBdd  på  Fyen  (Danmark)  1694,  pastor  1 

födelseorten,  biskop  af  Fyens  stift,  "en  lidandets  och 

uppståndelsens  s&ngare  af  första  rangen",  död  1703. 
fOopBtock.   Fred.    Qottiieb,   fOid   i   Quedlinburg   1724, 

danskt  legationsråd  och  baden durlaehiskt  hofråd, 

dOd  i  Hamburg  1803. 
Knoll  (Cnoliitts),  Kristoffer,  fOdd  1  Schlesien  166S,  dl»> 

kon  1  Sprottau,  död  1621. 
Kohlroa   (trollgen  densamme  som    Rhodanthracins), 

Job.,  tysk  språkl&rare  1  Basel,  död  1658. 
Ktuter,  Eliser  Oottlieb.  född  1  Braunschwelg  17SS,  gene* 

ralsuperintendent,  död  1799. 

Iitfo  (Leon)  från  Uodena,  pastor  1  byn  WSlfls  (Thnrln> 

gen),  omkr.  1607. 
Liacov  (Llscovius),  Balomon.  född  1  Nlemitssch  i  Nieder* 

Lausltz  1640.  diakon  i  Wursen,  död  1689. 
JCobirasser,  Ambros..  född  1  Schneeberg  1616,  prof.  i  la^ 

farenhet,  hertigl.  preussiskt  råd,  död  1686. 
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tMther  (skrifves  Ifren  Loth^,  Lutter,  Luder.  Ltitcr), 
Martin.  fOdd  i  Elsieben  den  10  Kor.  ii8S  (eller  1484)* 
reformationens  tros-  och  sannlngshjelte.  den  luther^ 
ska  kyrkans  lärofader,  den  evangeliska  kyrkosångens 
kraftige  befordrare,  död  den  18  Febr.  1546.  Hans  stora, 
Tfilsignelserika   Ilf«verk   bör   vara  kindt  af  hrarje 
svensk  amerikan,  h vadan  vi  hllr  Inskrilnka  oss  till  ett 
kort  meddelande  rörande  hans   utmKrkta   pnximer 
hvilka  "bröto  vig  fiir  evangelium"  och  näsit  bibeln  p& 
modiTKrnAlet  bulrogo  till  reformationens  segrar.    La* 
thers  tmtler  Ärcn  1523—1515  ut^ifna  ptuiiraer  Kro  till 
antalet  37,  af  hvilka  J9lirooH;rinaler.  9beRrb(>tnm> 
gar  af  Äldre  tyska  sånger  och  9  tirversattningnr  från 
latinet.    Af  orlglnalcma  åtoitlnnas  7  1  vår  svenska 
psalmbok,  neml.  9. 46. 124, 182.  .^'».  402,  478.   af  bearbet- 
nlngame  6,  neml.  22, 63, 134, 135.  142,  och  af  ufversfitt. 
ningarne  frftn  latinet  9.  nenil.  17. 26.  &8, 68, 1S3,  r»2, 159 
(Wnlllns  omarb.),  263  och  SOS.    I  den  svenska  psalm- 
boken finnes  således  21  och  saknas  16  af  Luthent  psal. 
mer.    Den  mest  berömda  af  alla  reformatorns  psal- 
mer ar  -den  pratcstantiska  kyrkans  strids-  och  M«gor- 
sång";  "Ein  festo  Burj?  lat  unscr  Oott".  af  h vilken  r| 
i  psalmen  n  o  124  cg:i,  Irkcen  ti-ogen  9fven«3ttning. 
men  vål  en  ulmiirkt  bitarbot  ning.    Den  ftldsta  af  Lu- 
thers pnaimcr  »r  no  46  (år  1.S23).  deref  tor  fSIJa  n  iria 
«8,  58.  62,  133.  131.  l%\  H2,  l.',2,  IM,  IJK,  s».  40»  (jp  ijj^  j 
17.  22,  478  (år  1525),  9  (år  1526),  124.  263.  903  (år  1.529»,  SS 
(år  1535).    Luthers  sista  pna I m boksredaktion  ttr  från 
1545  eller  årot  föi'e  hans  död.   Den  försU  tyska  lutbei^ 
•ka  iwalmboken  utkom  1624.  svenska  lutherska  psal- 
mer utgåfvos*ri*Sn  trycket  redan  1526. 

Marot,  element,  född  1  Cahors  omkr.  1495.  kammartj»* 
nure  hos  Frnns  I  af  Frankrike,  han  kastades  ofta  I 
flngelse.  vsr  misstänkt  för  reformert  "kitteri",  flydda 
till  Geneve,  förvisades  detifrån  för  äktenskapsbrott, 
död  i  Turin  omkr.  1544. 

MH»ter.  Kristoffer  Ueorg  Liidv..  född  i  Halle  vid  Saale 
1738,  pastor  prim.,  och  prof  i  llreraen,  död  1811. 

jre/ancA/on(M«lantbon),  Filip,  född  i  Bretten  t  Ffal«l4f7 
prsi .  i  grekiska  vid  universitetet  i  Wittenberg,  ^*T7«k* 
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laodtf  iSrare*',  Luthers  fOmamite  medhjelpaix>  tind.3r 
reformationsarbetet,  un  tli«oloff,  hrars  betyde iKcf  uUa 
▼erkxamlict,  torde  ffenoni  kyrkohistorien  vara  all- 
mint  kknU.  dSd  IMO. 

Melltaandrr  (Bleneraan),  Kaspar.  fSdd  i  Ntirnberir  IMO, 
Urare,  ander  religlonutrlder  (rftn  liinu  embett* n  af- 
satt,  slatlitfen  ipeneralsuperlutendent  i  Altenburff. 
dSdlMl. 

MeuMUn  (MSsel.  Mosel.  MubcuIur).  WoIfGranir,  fMd  1 
Lothringren  1197,  pred.  i  Strassburg,  thool.  prof.  t  Bern, 
dOdlSiS. 

MortenMÖn  Tiindebindrr,  Clau».  fOdd  omkr.  1500.  den  fOr* 
•te  (dansk)  liithenike  presten  \  Malmö,  utgaf  derstA» 
des  den  fOrsta  "DansJra  Psalmeboff"  1528  och  den  tHr- 
sfea  "Danska  Messeboff"  1529.  Han  afled  fOre  1578  i  en 
ålder  af  76  &r.  Ps.  n  :o  24  är  möjligen  örvenatt  af  ho- 
nom. 

Jf&fer.  Henrik,  fSdd  I  Llibeck  1631,  theol.  prof.,  super* 
fntead.  1  Rostock,  dud  1676. 

Mumier.  Balthasar.  född  1  Liibeck  1736.  innehade  flera 
^nstrbefattnlngar  i  Jena  och  Gotha.  pred.  vid  tyska 
St.  Petrikyrkan  1  Köpenhamn,  död  1793. 

Keamder,  Kristoffer  Fredr.,  född  i  Eckau  i  Kurland  1723, 
kyrkoh.  och  prost  i  Grlnzhof,  död  180t. 

SInamark.  Qeortc,  född  1  MtihlbauKen  1621,  i^ekr.  bos  sren* 
ika  mlnisteresid^  Hambursr.  kanshregistrator,  blblio- 
tJiekarle  1  Welmlr,  arkiv  sekr  ,  kejserlig  pfaljsgrefve, 

d8di6n. 

MeMal,  Flllp.  född  1  Xenfrerlnrhausen,  grefskap.  Wal- 
deck.  1556.  pastor  i  Ulna.  ucnnKt  1  Hamburg,  död  1608. 

jnemefcr.  Aug.  Herman,  född  t  Halle  1754,  universitets* 
kansler  m.  m.  derstXdes,  död  1828. 

saker  d.  a.,  kallad  Batbulu»  (stammaren),  född  i  Helll- 
san  nAra  klostret  St.  Gallen,  benedlktinermunk,  före* 
•tftadare  för  klosterskolan  1  St.  Gallen,  den  fömSrasta 
af  seqTensdlktame,  död  912. 

OeUer.  And.,  född  i  Carsdorf  1758,  kyrkoh.  1  Oross-StKd- 
Cala  Tid  Lelpmlf.  död  1807. 


Olearlua.  Joh.,  född  i  Halle  1611,  akadem.  lÄrare  I  Wlt- 
tcrnberg.  pant.  1  Querfuit,  öfvorhofpred.  m.  m.  i  Halle, 
generalsuperinteud.  derstHdes  och  aedao  i  Weissen- 
fels.  död  1684. 

Opita,  von,  Boberfeld,  Uartin,  född  I  BunsIau.SchlesIen, 
1597,  adlad  af  kejsar  Ferdinand  II,  stekr.  och  historlo- 
graf  hos  Uladlslaua  iV  af  Polen,  död  i  Danzig.  1639. 

Pbppifs,  Joh..  född  i  Llndau  1549,  theol.  prof.  m.  m.  i 
S^rassburg.  död  1610. 

PoUander  (Oramann  eller  Oraumann).  Joh.,  född  i  Neu* 
stadt  1  Baiern  1487,  arbetade  för  reformationen  i 
Pi-cussen,  postor  i  Königsberg.  död  1541. 

PrudentlH»  (rittteligen  Aureliu»  Pnulentlnn  Clemens), 
född  i  Calahorra  i  Spanien  Är  34R.  on  berömd  psalm- 
B&ngare,  hos  hvilken  latinet,  ett  liSrdt  folk»  tungo- 
mål, Br  likasom  genomglödgadt  af  tron  och  förvänd* 
ladt.  Det  Hr  forna  mit  no^n»  tro.  hopp  och  kBrk-k,  jjom 
han  och  andra  den  gamla  latiuKka  katliolska  kyrkans 
ptialnis&ner.ire  bcsjungn.  Det  subjektiva  mid  dess 
"Jag".  *inijf-.  'inin"  och  ••mitt*.  >»oni  arKilutmur* 
kände  fUr  vAra  dag.irM  andliga  diijfer.  hado  i  honom 
icke  nAgon  tolk  (Märk  hkjlii:id«n  i  detta  afsocndo 
mellan  pHiihncn  n:o  192  och  p«*aluH'n  452j  Prudentius 
hedrades  af  romerske  kfj^arrn  mid  hiiga  ärotilllcn, 
hvilka  han  pä  sin  Aldci  <!.)»>  leninodc  för  att  ostörd 
egna  »ig ^t  andlig »kiiftställaix'verk«amhct  Han  dog 
omkr.  år  405. 

Qviritfrlft,  Joh..  född  i  Drewlen  1642.  arkidiakon  I  Pima. 
död  IS86. 

Bamltnrh,  Joh.  Jak..  född  I   Hall»*  1693,  theol  prof.  och 

superi ntenden?  i  QiejiHen.  du<l  \1Xy. 
Reimann.  Georg,  född  i  Ui>vcnl>crg.   Schlesien,   Jurls 

doktor.  kej9crl.  r&d.  död  Ifil'* 
Reiatiner  fRensxner)  Adam.  född  1471.  en  IHrd  man  utan 

oflTentlig  tjcnst.  död  i  Frankfurt  n.  M.  omkr.  ir*3. 
Riugtraldt.  Darthol  ,  fiVid  I  Frankfurt  a.  d.  O.  ir,.T0,  pa* 

stor  i  Lungfeld  i  Mark  Brandenburg,  död  omkr.  år 
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RinhaH  (Rinakart.  Rlukard).  Martin.  fOdd  1  Ellenberff, 

ISae.  kantor,  predikant  å  olika  stUien.  arkldlakon  i 

födelseorten,  dOd  1M9. 
Riat,  Jok..  född  1  Ottenaen  nftra  Altona  1607,  på  fler» 

fltttt  utmlrkt  rOr  sina  vittra  fOrtJenster,  pastor  Tid 

Wedel  Tid  Elbe,  d«d  1667. 

JSosenlAa/,  Joh..  fOdd  nära  Erfart  1415,  arkdiakon  i 
SchmOllen  nKra  Altenburg,  dOd  1890. 

RuUUu8,  Martin,  född  i  Duben  1660,  arkldlakon  1  Wel* 
mar,  dOd  161S. 

Saeer,  Oottfrled  Wllh..  fOdd  1  Nauniburr  l*tt.  adTokat 
och  kammarkonsulent  i  Wolfenbuttel.  dOd  lOM. 

Sanffdorffhr,  Joh.,  okKnd  tysk  fOrf.  1  bOrjan  af  Urdo 
århundradet 

SohalUng,  Martin  (Mikael),  fOdd  1  Strassburir  1638,  pa- 
stor 1  Numberv,  död  1006. 

BeKeffier  (Angelua  Sitf»iu9).  Joh.,  fOdd  I  Breslau  lOM, 
l&kare,  OfTerglck  till  katholska  Iftran,  Tlirde»  till 
prest,  upphöjdes  till  blskopllgt  rid  och  dog  1  ett  klo* 
ster  1677. 

S^unk,  Hartmann,  född  nära  Elsenoch  16S4,  pastor  i 
VÖlkerHbausen  i  Thiiringen.  död  1681. 

Sehlegel,  Joh.  Adolf,  född  i  MeiH»cn  1721.  anstlld  Tid  ty- 
ska IKroverk,  firenerali>uperint«nd.  öf  ver  furstcndöinet 
Calenbery  m.  m..  död  1793. 

BehmoJrk,  BonJ..  född  i  Brauchlt«chdorf  1  funtteudömet 
Llognitz  1678,  pastor  priuiailus  ro.  in.  1  Schwoldnlts, 
död  1737. 

Bchmucker,  Kasp.,  från  Rc^wltz,  Balern.  födelse  och 
d^klsår  okändai  han  anses  hafva  år  1578  förfatUt 
psalmen  830. 

Sehffniriff  (ChlomuMis).  Joh..  fi-4n  Frankfurt  a.  ll.,pa. 
stor  i  Prleinar  i  lierti^.  Qotha.  a'Jd  1567. 

SelHccker,  NIkoI..  född  i  Hersbruck  näia  Numberir,  in. 
nehade  flera  oinbetcu  vid  kyrkor  och  universitet  1 
Droisden.  Jena,  Wolfenbiittel  och  Leipzig,  fördrefs  on 
och  annan  e^nK  till  följd  af  calvinistUkastlUnplin- 
gar,  gcneralitupcrlnt.  1  Loipzig,  död  1698. 


Sprnfjlcr,  Laznnw,  född  I  Numl)crDrl479.  en  af  Lnth?rs 
!-i>(?:u<  vänner,  en  reformationens  befordran,  förste 
r:\.i>]ierru  1  Niii-nbcrar,  död  1634. 

Spi-ntu;  Paul,  född   1484.   förkunnade  evangelium  t 

.\ugMburg,  Wurzbui-g.  .Salzburg  och  Wien,  hertigUg 

pix*U8.Hlsk  hofprod.  och  biskop.  UimI  1'm4. 
Sihr»,  (Kosklldensiii),  Hans   Kri>«U;n'4ön.   f?Wld  1   förra 

hiiirteti  af  16  de  årh..  rektor  1  Helsingör,   kapcllan 

derstfldes,  magister  I  Köfienhamn.  Icyrkoh  i  Malmö. 

hvarest  han  i  hög  ålder  ännu  lefde  år  1603. 
Stnrm.  Kiistoffer  Kristian,  född  1  Augsburg  1740.  an 

itt4ild  vid  flera  läroverk,  pred.  i  Halle  och  Magdeburg. 

pattor  prlmarlus  vid  St.  Putrikyrkan  1  Hamburg,  död 

1786. 

niiHHns  ifrån  Aqutno  (Tomasso  af  Aqnlno).  född  på 
i«lutU't  Rocca  slcca  vid  gränsen  af  Nea|)ol  (Italien)  år 
1S8S  eiler  1887,  dominlkanermunk  och  den  ftkarpsinnl 
ga.<(tu  af  skolastlkema.  thelogisk  l&raii»  vid  flera  uni- 
versitet, thcul.  doktor  i  Paris,  hvarest  han  förrärf 
vado  sig  tillnamnet  "doctor  angelicus",  Innan  han 
flyttade  sin  lärostol  till  Neapel-  Hans  efterlemnado 
skrifter  utgöra  83  folioband.  Det  förnämsta  arbetet 
är  hans  troslära.  "Summa  theologlH".  Han  doff  i  ett 
abbotoklostcr  1  Neapel  år  1874. 

nornas  ifrån  Celano  (Tomasso  af  Celano),  födelseåret 
okOndt,  en  af  franslskanerordens  törsta  medlem- 
mar, kom  18S1  till  Tyskland  men  IterTäade  efter  •  ir 
till  Italien,  hTarest  han  afled  U65. 

Thymu»  (Klee),  Oeorg.  från  Zwtckau,  lärare  och  i«ktor 
Tid  flera  unlTersltet,  död  1861. 

Vlenhoviué^  Joh..  från  Qent.  pastor  Tid  ea  proteatantlak 

kyrka  i  Bngli^nd  i  medlet  af  16  de  årh. 
ViKher  (Fischer),  Kristoffer,  pastor  1  Jäterbogfc  oeh 

a.  s.  generalsuperintendent  i  Zelle,  död  1600. 
Vogtherr,  Henrik,  okänd  författare,  hTilken  bodde  I 

Strassbarg  omkr.  år  l&SO 
WrigeU  Joh.  Adam  Valent.  fOdd  i  Somraerbaiueii  rid 

Wtirsburg  1740,  lärare  Tid  barnhuset  i  flaUe,  rett-or  I 

Baselbach  1  Sohleslen,  död  1806. 
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»VfM  iWefcMC).  Mikael,  Crftn  Nleaw  i  Schlcslen.  kyrkoh. 
I  LaxMtekron  och  FuJnek  1  BOhraen.  •tyr«Bm*n  för  bflh* 
mi»ka  InOdzAfOraamliagarDe,  dOd  omkr.  1540. 

W>i.««<{,  Oeonr.  fOdd  1  Domnaa  i  Preussen  1580  rektor 
pastor  f  KOnigaher^,  dU  1635.  * 

ITtMciM  iT.  hertitt  »f  teehsen-WelmAr,  fOdd  I  Alten- 
bxxrt  15M.  "en  ftf  det  tjskA  ey&ngeliska  partiets  mest 
becifTode  min",  en  af  Qastaf  II  Adolfs  fOrsta  bands- 
Rrvandter  1  Tyskland,  delto^r  med  utmArknlse  130- 
åriga  kriiret.  appraontrande  konst  och  vetenskaD  dBd 

FW/rr,  Daniel.  f8dd  I  Vämbersr  M17.  professor,  kyiko- 
och  koaaUtoxialråd  derstlde»,  dfld  1685. 


^^n-StgUter. 


Vers-Register. 


4S^»  •**!•«  dit  ur.  «7 
att  1  Jesu  sp&r  Jag.  is> 

DUrbosoM.oJesa.  uo 
der  menskor  skuld.  436 

detbeerftr.somjas.  174 
detfförml»...?.*:  179 
dOdenhafver JiJ 

'^'"»".»oiyoch..  173 
gr,  att  Jaff  behAlla  170 

gli,  att  rtJUom  du  lAA 
|ifred40ud.v":::lSJ 
pross.HerroJtill.  385 
nafvom  honom  kftr  315 
Herre!  ditf....  w? 

Herre!  hörmiii"*"  »5 

Herre  Je8u!  hör.:::  '63  1 
njertans  ve, gg 

hrad  rOntoninsr  kan    » 
hvad  hat  och  afund  467 

hvadkan  oss 455 

u'^  krankhet  och  457 
hvodllrdookffods.  457 
hvad  Är  dock  Ufvet  457 
hvad  Er  dock 
menskllar  Kunitf..  457 
hvad  Xr  hGgt  stind  457 
htadarvårsrwdl...  4J7 

hvad  ar  vår   med- 
^ffånirblldr 457 

J)I'^L"W^.'»« "? 

hvart  hade  Jas: 17a 

hirartiit  skiur.,..    m 

lenunert  skall igg 
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Ack,  I  döden  Ut.... 

Jesu  Krist!  mlff  nåd 
JesuKrtstrvCr^ 
Jesu!  miffocknu.. 
Jesufowberedda.. 
jordens  barn!  vår.. 
I  Jordens  stilla. . . 
1  tidens  haf.. 
f/^re/aderl  sadi:: 

Unf BU  rann 

låt  den  srode  Anden 
låt  honom  IJuflijrt . 
låt  mlar  till  det  lan. 
(iet  ffå WK  ]• 

låtmTttuslairfen:S64    6 
lÄt  om  våra  dagar .  410    8 

Äter  oss  lof  va  och.  4S4    6 
larmiirsöka flm   5 

JJlofOndJmed...  306    5 
min  Gud!  låt 199   9 

må  din  kårlek 2»  u 

m*  du  det  besinna.  469   6 
nej  mitt  q  val  år....  838    4 

når  Jag  min 199   9 

nlrsfl  mycket 481   ft 

om  det  q  val.  som  . .  463    4 

«?»dudltthjeru..  164  3 
pA  denna  klara. . .       43   « 

■alliradag,  ej 494    3 

stora  dag,  då 497   « 

Månåra.  mig  så....  437  9 
»ållede.som  bo....  S95  6 
RaUeåro.de 395  9 

Jiök.jbåttrln»  och.  41.9  6 

tiden  liar  med  all..  158  6 

upplys  du  mJtt.....  190  i 

Wåre  alla  Adams..    44  1 

•nnn.  o j^  ^ 
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Ack,  &r  dock  tldf. ... 
Adams  barn.  »om. . . 
Af  Andana  kraft  1.. . 

den  dolda  mavken. 

dig  fOrordnad 

dig  han  har  i  faran 

dig,  o  Gud!  Jag 

dig  är  all 

dinn&ddem 

djupets  nOd,  o 

en  ringa  jordisk  . . . 

evighet  ditt  rike. .. 

helfg  längtan 

hJortat  hafTcr  Jag. 

hlinlons  hKr  don  . . . 

himlens  höjd  oss. .. 

lyckans  gunst  1 . . . . 

of  Orsedda 

Af  planat  har  han. . . 
Af  rikedom  och 

stoftet  Kr  du  tagen, 

sådan  nåd  Jag 

Terldens»  llard  och  . 
All  den  nöd,  nom.... 

djur  p&  marken. . . . 

fruktan  du  ifr&n... 

himlens  h&r,  all — 

Jordens  fröjd  h&.... 

Jordens  tröst  han.. 

knä  »ti (T  böja 

skuld  ar  min 

sällhet  Jfsus  med.. 

timlig  nöd,  den  .... 

ting  vi  genom  dig.. 

renden.  ooh  hvad . 

verlden»!  ljus  I 

ve  riden  stam  me  . . . 
Alla  mina  fel  och... 

mina  ord  och 

Allena  Gud  i 

Allsingen  s&,  som. . . 
Allt  blir  godt,  når... 

det  goda,  som  mig. 

detta  har  han 

folk  omkring  din  . . 

folk  skall  samlas  . . 

fullkomnadt  S.r,  o. . 

fOr  vår  skall 
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84 

345 

62 
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104 

269 

187 

64 

467 

204 

24 

345 

S45 

16 

62 

139 

139 

116 

71 

Allthvadlif  och....  871    i 
hvad  på  verldens  . .  469    8 

hvadsjAlen 886   S 

hvad  till  varelne  Ur  27  4 
hvad  verldcn  lof var  216  5 
hvad  vi  h&r  ftlKka. .  466  6 
hvad  vi  med  ögon..  257  4 
hvad  vi  på  Jorden. .  456    1 

h vilar  under 436    8 

lefvande  med 446   t 

menukoslSgtet  af . .  274  1 
menskoslKgtet  roed  274  8 
ondt  han  frfln  mir.  33  8 
som  på  Jorden  ands  391    8 

verldsligt  flyr 400   A 

Kr  redo,  fallna 164    1 

Alltså  du  år  ett 95    7 

Guds  hj^lp  förbida,  234    7 
Jag  tr&dvr  nu  till ..  186    6 
Anamma  from  de.. .  273 

u  Ina  böner 428 

Anda.  full  af  nåde!.  137 
Andre  högt  må  flka,  216 
Anse.  Gud!  att  Jag..  499 
ArfveteJ  förspill, ..  210  10 
Armod!  gläds  åt....  70  3 
Att  bedja  Gud.  och.  347 
detta  trofast  är. . . .  154 

de  trogna  sälla 485 

dig.  o  Gud!  mitt...  418 
försonllghet  oss  ...  80 
himlens  härlighet.  41» 

Jagen  ringa  ej 309 

Jag  lef va  skulle 128 

iag  när 422 
:unna  oss 86 

Ijuf  och  ostörd 428 

tidens  vinning  jag     4 
tjena  dig  en  dag, . .  326  10 
tjona  tvåheirar. .. 

vi  Herran  ej 

vi  stige  upp  till. . . . 

vår  tid  förnöjsamt  857    6 

Bed  att  Herren 453   4 

trägen  bed  i  Jesu. .  258    3 

öciinjuk,  bed 258    i 

Befall  i  Herrans 224    1 

Befästa  oss  uti  din..    78   A 


298 
152 
257 


8 
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Begären*  och 

Behåll  i  mig  till 

oss.  Herre !  vid  det. 

OKS  vid  ditt  rena. . . 
Beklaga  af  allt 

och  begråta 

BeprOf va  mig  min. . 

Beredd  håll  mig 

Bereden  väg  för .... 

Besegladt  är  de 

Besinna,  att  det  ode 
Beskydda  konung,. . 
Bespottad,  q  vald  . . . 
Bestyr,  han  ropar,. . 
Betraktom  väl  de... 
Betungad  Jag  det... 
Betänk  dig  då 

då  hvful  din  frid  ... 

då  själ!  hvad 

om  d3'gden  rosor  . . 
Bevara  mig  för 

mig,  o  Gud!  för.... 

oss  rör  syiulamen.. 
Bland  l&nga  rön  af  . 

mången  sorg  och. . 
Blir,  Helge .Vnd'!.... 

mig  när,  ty  Jag  är . 

när  mig.  o 

Biifve  många, 

Blott  vanmagt  SLr  all 

Bojor  vi  draga 

Bort  mitt  hjerta!... 

o  verld!  med  ditt.. 
Borthän.  borthän. . . 
Biir  Jesu  minne  i. ... 
Bftrom  för  Herran.. 

Böner  så  varma 

Bönhör  mig,  Gud!. . 

Dag  från  dag  är 

Dagar  komma. 

BagsbOrdan  tjrnger. 
De  brott,  som  förde. 

fagra  blomsterän* 
gar 

goda  andar  rödja. . 
erdar  vaktade. . . . 
himmelska  härar. . 
hrilkas  hjertaa. . . . 


492 

427 
7 
120 
180 
466 
171 
487 

53 

69 

88 
487 

87 
454 
142 
175 
489 
450 
465 
211 
140 
342 

96 
360 
256 
180 
205 
157 
335 

19 
387 
198 
216 
197 
149 
383 
387 
175 
467 
600 
448 
375  18 

884 
96 
80 
80    3 
6 


De  krafter,  h vilan.. 

lägra  sig  kring 

spörja:  ho  är 

stolta  andar 

trogna  herdar 

tårar,  som  från.... 

vrängas  hopp  skall 

äro  ens  1  vrångvis  . 
Dem  nåd  förlän,  att 

som  arbeta  1  din... 
Den  blida  v&r  är. . . . 

blomstertid  nu 

boken  då  upplåtas. 

der  har  lustan  till . 

fienden,  som  hade . 

helige  du  fåfängt. . 

hjelp  hos  vcrlden.. 

högste  Padrens .... 

Jonas,  som  man. ... 

t  ord.  vi  ägt,  oss.... 
:orta stund.  Jag... 

ljusa  dag 

lägsta  tj€>naren  af. 
mun  är  tyst.  som  . . 
natt  mig  höljer  nu. 

nyagraf 

nåderike  Gud 

nåd.  som  rOfvam. . 
ondska  är  väl  »tor. 
röst,  som  i  mitt.... 
rösten  hörs  af  en  . . 
sanna  trOstaren ... . 
signade  dag,  den.. . 
signade  dag,  som.. 
Simson,  som  rar. . . 
som  dig  undfår .... 
som  fattiga  och. . . . 

som  för  Herran 

som  Herrans  råd  ej 
som  hungrar,  gOr. . 
som  har  1  Kristo. . 
som  klrleka  tårar, . 
•om  nästans  hopp . 
•om  sannlnr  trygg. 

•om  till  ftndan 

•om  utan  vank  (»ch 

starke    hlmnaren. 

•om  ser. 


418  3 

35  S 

121  5 

490  ft 

428  4 

S55  e 

227  S 

121  » 

S16  3 

392  I 

394  1 

498  3 

892  3 

110  e 

285  3 

830  S 

82  t 

110  3 

400  3 

11»  t 

438  1 

3»  3 

101  1 

S6^  « 

98  10 

272  t 

9S  4 

176  e 

4  3 

140  t 

133  9 

424  3 

424  I 

110  S 
157  16 

377  4 

SSS  7 

491  S 

89  r 

146  3 

sn  3 
tn  3 

147  S 

tn   9 

S7S  • 
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1.  Je-  tal  du  digwelfupp-vftck-te,  M    du    lå^    i   ^-vendöd;     Uardesockmin 
Med  ditt  dy  -  ra  blod  du  «lack-te    Affnrunds-el-denssvå-ra  glöd.    f  '«^''«»^**" 


^=^^=H^ 


yj=iiia 


npp-lif-Ta,  Att  Ifon    i-Mn]ot-den  sig     Ha-sta  må,    o  GudltiU  dig 


^^ 


vi^    r 


3W 

atoreOtid 

vmdi^re  »tod  upp:-. 

•kJlhet,  T«rlden  gaf 

thron, ftoni  baa. ... 

tmcma  ann.  som . . . 

T¥<lerrårdig>bet, . . . 

-lerlden  ej  begrip*. 

VdmioJc.  r«n  och.. . 

OvnoA  ctond  &r 

brnn«Ird«n  stora. 
Urr  får  jaf[  ock  ett. . 

kan  da  giadJa  dem, 

•kaJl  ditt  MunTet . . 

»kall  han.  lik 

oppe  Ir  det  in  Ken.. 

Drraa  tro  »kall 

Drivmot.  nlr  man. . 
Derf<tr  ja«  ock  mig. 

■er  till  dig  min 

oFaderidethAga! 

CratdinnAd 

t<r  rjemte  sade  du . . . 
iKcrmed  du  oss  på. . . 

JtffviUrOr  Gud 

IVrpåfSrlitarJag.. 
U^M  tackom  Ti  dig, 
bet  allena  gOr  mig . 

arf  dig  kiinlen 

bara.  som  fOds,  till 

bUr  fr»r  sent  itt. . . . 

eriira  Uods  IjQs. . . . 

ftnns  rit  ord,  fOr . . . 

isunla  år 

fi>4a,  af  din  band. . 

ffDda,en  bland 

goda.  som  du  mig. . 

effr  din  kftrlek  och. 

Mjertat,  som  I 

hostUg»  komet, . . . 

Jssss  var.  som 

Joflef  Tfsst.  den . . . . 

koMtarOndJu 

lejon  bar  no 

IJöaet  når  mlff 

tagtt.sommlg 

IMtetecl 

EU  hMis  kSnsla. . 
so-  locb 


Vtr»-Regi»ter. 


V€r9'RegUter, 
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W  S 

167  6 

tao  4 

63  • 

S&4  4 
S98  1 

n   3 

SIS  s 

92  4 
112  1 
158  IS 
403  3 
402 
349 
113 

73 
287 
214 
128 

28 
162 

49 

63  U 
480  2 
479  5 
107  5 
467  11 

42  7 
118 
444 

62 
184 
411 
306 
333 
C2» 
422 
160 
492 
146 


110 

433 

4 

146 

90 

»7 


Det  rar  så  skrif  vet  1  107  8 
år  din  Fader  kår. . .  261  3 
år  din  hand,  o  Oud !  SS2  S 
år  din  nåd,  som. ...  229  7 
år  ditt  blod,  som...  175  6 
år  ett  heligt  mm...  364  10 
år  Ja,  amen,  lant . .  479  O 
år  min  tro,  o  Fader  250    4 

Detta  hjerta  du  mig    38    7 
10fte  till  hör  alla....  153  10 
mindre  eller  mer  . .  284 
året  lår  mig  hOra. .  413 

Dig  all  verlden 270 

allena  vare  åra,....  8 
bedje.  dig  anrope. .  263 
den  hSgste  herden.  319 

Fadren  velat 410 

Gud!  Hke  evigt  lof..  256 

han  mffter 12    2 

hela  naturen  må. . .  298    4 
Helge  Ande!  b(MlJ(>.  135 
heliga  trefaldighet  115 

Herre  Gud!  år 32 

Herrel  må  vi 445 

lag  efterfölja  må,.  128 

lag  villigt  tager  an.  236 

lag  0<lmjakt  vill...    71 

e«u  Krlntel  vare..    95 

Jesu!  vare  evigt....  161 

Jesu  ån  vi  höra 150 

ingen  nog  l>cprisa .    63 
klåd  i  heligbetenH  .    57 
ljusens  Fader!  vare  141 
lofva  helga  ånglars  265    3 
mllde  Fader!  årar .  .193    3 

min  Oud !  Jag 212    2 

min  Jeau!nu  Jag...    80   2 
o  Gud !  en  evig  dag    11   1 
priM  vi.  att  evigt. .  865   3 
prise  vi,  o  Herre!., 
njelf  du  åt  de 

Dig  skall  ditt' Sion.. 
skall  min  sjål  sitt., 
som  hårllg  sitter... 

som  spa rivens 

som  våldig  skickar 
trogen  i  nligtema . 
▼are  derfOr  Iqf 


5 
4 

6 
1 
6 
6 

4 
5 
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9 
1 
3 
8 
3 
1 
9 
1 
3 
9 
3 
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86.f  3 
446  1 
163 
1 
28 
870 
870 
870 
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7 
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7 
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Tnr«  lof  och  pris,  o  866    1 
rare  pris  fOrUf vete    06   4 

▼111  Jag  ålska  Ofver   31  7 
▼lljevl Ullhöra,....  160   6 

▼åra  faders  goda...  301  1 

Din  Anda  mig  det. . .  163  16 
Andas  tröst  i  all...  186  8 
båttrlng  ofullkom- 
lig syns: 4.  191  7 

engel hållerom....  417  4 

Fader,  dig  allena  . .    60  4 

försyn  min 16  4 

godhet  och  din 367  2 

godhet  rått  att 410  1 

fielga  lag  en  grans.  296  4 

beige  ångel  blifve.  441  4 

Jesus  lårde  dig  att.  243  4 

klara  sol  går  åtor  420  1 

konung  möt.  som. .    59  6 

kyrka  glades  1  ditt.  139  2 

kårlek.  Herre  Jesa.  157  11 

kårlek,  som  i  döden  157  12 

magt,  din  vlMbet. ..  401  3 

milda  öron  vänd...  226  2 

min  Jesu!  vill  Jag..  214  6 

nåd  furöka,  Gud!  1.  108  4 

omHorg  har 410  4 

ondska,  fallna 91  2 

röst,  vid  lifvfts....  87ri  11 

»ak  det  år,  o  Jesu. .  lao  7 

saJc  år  QudH :  gäck  .  378  2 

sol  gflr  bort,  men  . .  4:<6  1 

sol  (cår  opp  för  ond  420  2 

sorg  kan  han  i 243  5 

spiraJesuintråcke.s  118  1 

^yn(l  o  verld 90  1 

trohet.  Htor  och....  156  6 

vl>ht't!«  och  din SÄJ  2 

viUdiKhft.  ditt 141  4 

ärjair.  nfir  Jng 4Ji7  4 

PJnu  It-minar  mA'>'te    7.*i  n 

Dit  dii  pAtt.  dit  går.  126  1 

trådet  Kndtligt 464  2 

Ditt  blod.Mom  rann.  417  2 

folk.  o  Herre! 2tl.'»  8 

fulW.o  JeHu' gl&dvr    Ö9  7, 

hjejia  öppne  Klg-..    Al  4; 

huf vad,  Jesu! 91  1  I 


Ditt  kårlekarop  mig  222  7 
lidande  har  nått..  lOO  1 
llf  i  synd  förflutit..  462   8 

ljus  tand  1  vårt 133   S 

löften  rök.  Din....  466  å 
namn,  o  Oud!  Jag..  269  1 
ord,  o  Jesu !  blifva.    68    4 

ord  vill  Jag 425    5 

ord  år  i  vår  nöd. ...  120   8 

stora  verk 93    8 

verk  du  både  sist . .  282    7 

Dock  begår  ej  mask  407  8 
fastån  oss  ofta 257    S 

Blömmer  han  sin  ..  289    8 
[erre !  håmden  ....    10    4 
hvilar  du  f  ringhet.    63  11 

hvi  vill  du  dig 460    5 

låg  för  mig  din  ... .  141 
min  bön  och  mina.  467 
når  tanken  dig  vill  48 
skall  man  Blgsjelf.  152 
utrålar  1  en  högre..  140 
Btåldeduejmålet..  41 
var  af  nöden,  att.  ..144 
vill  du  ån  på 150 

Domare!  Jag  Kr  ej  . .  451 

Dröjer  hjelpen  ock . 

Du.  allholMis  kalla! 
bar  ditt  kon).  Din. 
bar  ditt  kors.  Då. . 
bar  ditt  kors,  o  Ji>su 
bardittkois.  Så  lår 
bl«»f  för  ett  HnKA.. . 

biff  gripen  utaf 

blott  hjelpcr  i  iill  . 
bygdc  utaf  Jord«'n«» 
den  verld.  hvars  .. 
dtK  hafver  ^Knkt  i  . 
dt>r  Ifit  nA  rycka. ... 
di\  vAld  ooh  lUt .... 
dr>d,  h%'nrUr  dfn  ... 
en«*am,  helig.  god.. 

Fndrtnsvarf 114    8 

fordom  högt  ni iir..  LV*  7 
fl  ^11  lifvit»  företa  .  S.*.«  4 
fian  mltr  den  fara  .     1'»    3 

f.Jdrr  djuren»* W9    3 

förde  fram  Guds. . .  496    3 
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S«6 
89 
89 
89 
89 
:.'  10 
7.-»  11 

37f.  5 
37  3 
30  8 
'6  6 
76  .•> 
8    4 

IW    $ 
32    8 
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Möt-  kiets  fur  -  ite    nu       Elr     sta  -  gen.  Ne  -  der  -  lagd    är     dö  -  deiu  poK,  1 
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Ä 

IsÉS^I 

KEliv?;^; 

::tssar:!S 

Kr^Äi^;:: 

iS 

KKSSSSs 

ssaarÄS 

SEÄÄ!?.-: 

^■Si"" 

EKÄÄi  ■■;• 

SÄW^"!!! 

ÄVÄXar. 

il 

kssasS  i 

siaiÄSKf 

"S 

I  Hvar  Sr  na,  o  d0d !  ditt  vfilde  I 
BelTcte !  bw  Sr  din  magt? 
Ormen,  Bom  vär  moder  f Slde, 
H&TTcr  Kristas  nederlagt* 
Oh-er  allt,  hvad  obs  förderfvat, 
Kristas  aeger  osa  förvärfvat. 

I  S&l  och  aallff  ir  den  atonden. 
Di  Tir  f  rSlaerman  nppatod ; 
Satan  blef  i  mSrkret  bonden, 
Dänpadt  vardt  bana  grymma  mod. 
St,  an  knnna  fåren  vara 
Ibland  nlfrar  utan  fara. 

i  Vi  ha  yarit  f  jerran  gångne 
Fran  det  lif,  aom  of  van  Sr; 
(hi  har  döden  båUit  fängne 
X«d  ain  grymma  magt  och  bär, 


N":o  113. 

Hen  vi  friaa  f r&n  den  randen. 
Sedan  Jeena  Sr  uppstånden. 

5.  Yl  ba  yarit  dödens  trfilar, 
VI  ha  varit  mörkrets  barn; 
Satan  hade  våra  själar 
Snärjda  i  förderf veta  gam. 
Nn  bar  Jesus  oss  förlossat. 
Ormens  bafvnd  sönderkrossat. 

6.  Judo  slSgt!  din  otro  spegla 
Uti  dessa  underting; 
UtaStt  vakten  och  besegla 
Qrafven  med  Pilat!  ring: 
Kristas  går  dock  utan  möda 
Genom  stenen  från  de  döda. 

7.  HvSsse  döden  sina  tSnder, 
Byte  satan  hämnd  och  mord: 


187 


Bundoa  Sro  nu  hans  h&nder, 
Dödens  magt  tillintetgjord. 
Ho  med  Kristas  blir  begrafven. 
Uppstår  under  Kristi  glafven. 

8.  tåtom  oss  nu  vara  glada. 
Fröjdas  hvar  uppå  sin  ort: 
Nu  är  botad  all  den  skada. 
Som  oas  syndafallet  gjort. 
Dödens  fruktan  är  fördrifven. 
Döden  årpppavuJgen  blifven. 

9.  Upp,  min  sjSl,  min  mun  och  tuagat 
Upp,  mitt  hjcrta  och  mlu  röst  1 
Till  att  prisa  och  lofsjuuga, 
Jesum  som  oss  återlöst, 

JcBum  tacka  och  berömma, 
Jesu  godhet  aldng  glömma. 
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Veru-Rtgiftfr. 


Vera-Regiater. 
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S90 

43 

4W 

114 
IM 


^  mer.  med  blicken  4M 
mrn  tanke  djupet. .  119 

ID&  rn  kri«ten 844 

in5rfcer  mer  mitt . .    S8 

»kall  mdrkrvU 117 

hr>\ten  mem  »prider    91 

^torre  bröd  oii« 28S 

v4rtf5muft  och...  IW 
EldArskoU  luften..  SM 
tn  ande.  der  njMK^n  49S 

da^nkall  ock 492 

iLij,'  y\ix\\  tjenare. ..  S33 
<laif '•kali  uppirå....  498 

Endräift.  frid Til 

Ln  t?\  ijf  iai?  natuf-en  42 
«ri»  ofur^npliK  •.  487 
f«l«-rh**ter  du.  du.  364 

't  1  fU.-ri!*  KntCel 483 

it-^*\  appjitåndelse.  409 
Oibi  mod  fadTb. . . . 
frvilnmliir  str&le. ... 
jt^Rff  dd  orh  sedan. 
birrtJ4>  fSr  din  djra. 
härliir  npii*  Kr  detta 
>-mmenUr  och 391 

ituifrfru  födde  ett. .    00 
onnnir  Gfrer 300 

kroD»  han  ej  blr. . .  61 
in«n»ko«on  ej  lidit.  87 
P^rt  Kr  rid.  en  ri^.  454 

prOf rad  Josef 860 

rtrt  tf  11  hjertat 41 

•annin^na  ocb. ...    84 

*Vti.  «om  du  åt 163 

nkjnotjafrdåi.....  US 
vtark  ej  trOsCe  på. .  801 

■tjema  gick  på 07 

rfnAig  man,  eom. ..  \€t 
tj«narenas  Itfenare.  874 
toktifr»  kropp  oob  .  898 

E«aias  aåflr  den 9 

Ett  annat  år.... 416 

bank  ftr  fOdt  på 68 

enda  mly US 

^nrtft  namlbdo . .  189 

klSi|?lJoa  af'  •  •  -  •  1^ 
llf.>o«afdi«.... 
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Ett  Rftll^hetent* 54.  8 

■alipt  afKked  iniar..  416    6 

■am vete  dif? ~. . .    39    8 

BOffffullt  brRst  har.  167  8 
Huld  dock  ulltld....  344  3 
Kr  nGdvKndigt.  har.  802  3 
Evijft  Kode !  du  ej. . .  81  8 
i«ali(?ärden  man...  99  5 
Fader!  ack  hur  kan  179    S 

alltldigsiff 3    4 

Jaar  i  dina  hKnder. .  343    4 
mA  ditt  hjertelajf . .    14    5 

ta<*ksamhet«;n 2    o 

under  detta  namn .  14  1 
Fiidren  xjelf.  hos....  48  2 
Fnll,  kriHtcn  fördin  288  8 
Fnr  bort  med  all ... .  458    3 

bort,  o  verld  sÄ 4Ä8  18 

din  vS^.  du  falfika..  456  4 
din  vO^,  du  onda...  456  l 
din  vO^,  du  stolta..  456  3 
din  viiK,  du  yra  ....  456  8 
hftn  med  all  din....  458  4 
med  din  ära  fort, . .  468  5 
med  ditt  gods  din. .  458  8 
Farrtl  r  nu  vill  Ja^..  477  8 
Fast  de.  med  sonr...  325  7 
denblick,  jag  till..  2  8 
tnglars  legioner. . .  86  4 
domaren  &r  8f ver. .  295    6 

flrr&fven  blef 107    8 

nan  har  oss 889    8 

ag  1  allt  ej  fattar .  190   3 
air  då  mycket  ondt  158    9 

roppochsJU 187    9 

min  tunga  måate . .    76    9 

mina  tårar S46   3 

motgångs  Treda...  844  4 
månijgaBt&llaBlg...  888  8 
måniraftrode,Bom.  829  S 
under  Ofnlng  af  ditt  838    3 

Kn  Jag  I  synder 906   6 

ån  min  synd  år 188   6 

Fly  bespottarenas . .  894   5 

falska  frSJd!  Ifrån.  880   6 

menskobarn!  ack..  488  8 

verlden,  Innan  hon  178  é 

Flyktadtårdet 4A  8 


kl 


Fort  eller  sent  från. 

OudskelofI  Min... 

Frestad,  såsom  vi, . . 

till  en  brottHlig 

Fre«tf  Nen  HlcalFmer 

Fridens  Gud !  ow* 

Frid  t  landet  du  os8 

pÄ  Jorden,  »Jöngs  i. 

From  och  vaksam  . . 

Frukta  Gud  och  håll 

Fn^klHJ^.t  nu 

Frun  nllt  ondt,  som. 

bei-g  <ic*h  dalar 

denna  vcrlden  sk.all 
girijf hotens  snara., 
jordens  stoft  till... 
joi-disk  80i-g  och... 
OS.H,  tkft  brott»«liga. .. 
Sinai  till  Gt.Igata.. 

FHil. -ta  verld!  i 

Fröjd,  den  intet Oi*a. 

Fullbt.rtiadtfirdet.. 

Fyll  ditt  kull  med... 

Fikld.  som  incnska. . 

För  af  undsmtlns .... 

allt,  som  huRTiat. .. 

dij?  ej  verlden  hade 

di^-  jatr  träder  fram 

dig  o  (iud:  mitt.... 

di('  «>  Herre!  tusen 

dig.  boni  i  dinhOJd. 


dö«len  jagoi.. 
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1.  Da,   pom  oss  frälst  ur  syndens  band, 


Ur     dö-dens  natt  och  afgrands-  brand ! 


Du  höjs  frän  ▼an.klig-he.teni  land         Till     &  -  ra    pfi  Goas  hög- ra  hMd. 
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Bom  du  fdöden 

Lef  vande  för 

Lif  och  ofOrgängliir- 
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Lif  veta  qval  och.... 
Lik  Petrus  Jaff  pä... 

hommarregnetH. . . . 
Likt  ett  Hkepp.  af. . . 
Lik  vtU    den    helge- 
dom   

ett  tOcken  mig 

hafver  (fuddigej.. 

LJuile  den  vid 

LJufttr  denna 

Lju8  af  ljus,  o 

Lof  och  pri»  Jag  vill 

pri»  och  Ära  vare  . . 

»ke  djgptore  Gud.. 

Hke  ditt  ord  i  tiden. 

(ikeGud  Fader  och. 

varedifc'.  o  JeHU.... 

Kra.  pris  och 

Loff-Junger  Herran, 
Som  i  det  hOga  Lö- 
nar   

Herran.  Som  1  det 
hr>ga  V  Ära  f  el .   ... 

Herran.  S<»m  1  det 
hOjfa  V  Ära  hjertan 

Herran,  Som  1  det 
höga  Våra  öden. . . 

Herrans  n/ld  ov\\. .. 
Lof!.jMnifom  Herran 

Hfrrnn.  vAr 

Lofvud  varo  Herran 
VÄra 

vare  Herren!  Sann- 
färdig  

Lofva  Herren  Oud, . 

vill  Jag  Herran 

Lol\frGud!  Jag.... 

(Sud  1  himmelidiOJd 

honom,  allan  stund 
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Lycka  slce  konun- 
gen»  

Lyckans  falskhet. . . 
Lyft  upp  v&i*  själ  ur 
Lys  helga  stjemat. . 
Laga  Jord  I  Tik  från. 
Lång  väg  att  va  ndra 
Långsamma  dagar.. 
Långt  bättre  är  en.. 

från  min  Faders. .. 

heldre  låt  mig  lida. 

heldre  vill  Jag  vara 
LAt  aldrig  mig  fOr- 

g&tadig 

aldrig  mig  fOmiä- 

ten  tänka.. 

barnen  komma  hit. 

dem  Herre  1  i  din... 

dem  på  Mig  ock 

den  raderlösas 

den  fröjd  du  likänkt 

den  nya  nå^letiden. 

den  onda  från  mig. 

din  Anda  i  mig 

din  Anda  mig 

din  Andas  morgon- 
Ht  jerna  

ditt  ljuH.såfOrmig. 

du  min  Mjäl 

cj  niitthjerta 

ej  .satan  arga 

föl-  (Itu  rös»t,  som... 

ickedot  förtryta.. 

l(k«>  h.'itdltt  ord... 

injrc  n  lu.st.ej 

.Te>u  onl  och  hani* . 

kl ;» I  ten  at-dittord. 

Miitr  (lin  nåd  ej 

tiiiir  »-J  Ml. 

nii^  rll  hlifva  8tä<l8. 

Il  iLT  hos  diK 

mlif  höra.  hur  du  .. 

niitr  \  M»'tta  IJnfvii.. 

mig  IcfvK  till  din... 

ndg  med  hvarje 

mig  ock  samvets- 
K^rnnt 

mig,  om  det  dig.  . . 
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Låt  min «JB1  ditt.... 
oro  mlgej  vicka . . . 
oss  derfOr  glade. ... 

ossej  falla 

OM  ej.  i  f&flLnir 

oss  fröjdas, 

oss  nu  Jesum  prisa. 

oss,  o  Ond!  din 

oss  ock,  i  vArt  stilla 

oss  vandra  med 

store  Qudl  I>la 

syndaskuldens 

säkerheten  här 

tron  uti  mig  verka, 
upphvar  troiren... 
upp, o  Oud!  din  ... 
rattunOd  Och  ond. . 

verldens  lust, 

vår  bön  och 

vir  lampas  olja. . . . 

ymnigheten  flfida.. 

Låtom  oss  nu  vara.. 

Lär  du  mig  att 

d&  att  nyttja  tiden. 

mig.  att  deras 

mig, att  din — .... 
mig  att  ^ild  från.. 

mig  det  onda 

mig  din  rena  lära., 
mig  du  mitt  hjerta 

mig  föra  helig . 

mig  förstå,  att  Jag. 

mig  el  allenast 

mig  glad  och 

mig  i  bättring,  bön 
mig  Je5u  kom  att. . 

mig  min  dag 

mig  min  håg 

mig  nu  att  rätt.... 

mig.  o  Herre! 

mig  ock  rättsHgt . . 
mig  på  denna  stora 
mig  så  lyda  deras. . 

o  s«vape!  alt 

Man  hörer  foglar... 

Matta  öga,  trOtU... 

Med  all  din  gvnst. . . 

alla  Herrans 
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Ver^-Jtegiater. 


Ved  aadAkt  f*U  fSr  tU 

dlnklrlek  ral« 4U 

dia  Odminkbet  dn.  76 
ditt    fjiden-lOerte- 

!■« SSé 

ditt  menlOMk  blod. .  17« 
eo  tro  nå  diff  blott.  tiS 
lutnAdt  lopp  och...  MM 
honom  •ajijrbeteiuf  M7 

h%aTledAffatt StS 

£n*U  Anda flW 

kri«tU«t  aaktmod,.  M 

kIiuiUfnrd«t tf 

lydlflTt  dnne  toff  dn    71 

nii»<trotlil  min 

omx^rfT  delox  man. 
<i%*  Sr  Herren  Zeba> 

oth 

rQrdt  och  trOstadt. 
tron  Oad«  Ande.... 
vild  ocli^vck  de... 
violiir  band.  fast . . 
ingTvnn  q  Tal  krlnir  151 

]led.in  du  okitc 17< 

da  åiina  kan I7t 

Sirr..  mck!  rOrl&t 

ack '  bar  irraffe  åre. 
Hk'  J  Jifvets  ord... 
uik !  mitt  blod  och. 
ack*S,nmer  nilfr.. 
af  ditt  evan«reliam. 

alIerop«  Ti  tUI 

ail«  Hr©  barn  af. . . . 

enlem  lik.  yoni 

d«-in.coin  eftfr 

dpm.>ora  f  nllff >7S 

dfn    fröjd   försTin- 
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d*n  h^>rtat. 

dra  crlrdlir  jrar. ... 

d«»  år  rtdo  dömd. 
dtviatmA,  «om  1-- 
dttta  ord  fSrrfkrar  IM 
detta Ir  Tår. .......  "J 

dH land. der  Gud..  SW 
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du  hafTer  teirer 7» 
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då  JaflrsOkte 823    4 
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fOrspill  ej 178    8 
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OudI  de  firo  SToga.  314  4 
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Herre  Gud!  bevara  414  8 
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hv ad  är  dv 4^7  10 
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Jag flnmr,  till  min.  IM»  3 
Je)*u!  under tjaircn!"  461  8 
Intet  sti;*fT,otiud!.  375    4 

iof  >ke  dig 47    4 

l<i>Mie  tungrans 297    6 

låt  mig.  soin  ett....  4S0  11 
mig  o  Herre?  låter.  410  8 
må  de  glada  wAnger  393    4 

marken  dock, lo   8 

når  min  kmftfj...  408  18 
når  tempelsången,.  600  8 
o  Herre!  1  min  sJU  38  5 
om  det  stil  la  dödens  484  4 
om  dig,  min  God!. .  474   8 
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1.  Vär  Gud  »är      oss 
På      ho  -  nom     i 
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MiBstrffst&ndo  surj . . 
Xitt  barn.  du  Hiide. . 

fasta  hopp  till 

hjerta  fröjda  dig:. 

hjerta.  Gud! 

hjerta,  Jeau !  denna 

hjerta!  hI.  ho  iadus 

hOganamn 

lif,  min  kropp  och. 

riltta  hem  !  himlens 

samvct  ur  Hin  Ihnga. 

slculuro^tstter.  niir.. 

tal  det  fallo  8& 

upp^At  >tyrk,  raln.. 

nrttprimf!:  Kr  af 
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öira  efier  dera  skall 

iifffk  .««kiimt  har 
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U(ra  .>«par  du  dina.. . 
Modren  cj  Hltt  barn. 
Molnen  vAra  blickar 
MorfTonrrxinnn  vaig. 
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ondsk.'ln^4  maift .... 

Roriro fulla  är  du.... 
H&  aldrifr  denna. ... 

andra  prisa  pvSrd.. 

den  vttlsipnrlse,  du 

ehTad  mifcär 

ej  r«om  Kli  Jatr 

i  mitt  kall  ocn  i.... 

JeHU  nåd 

mig  din  godhet.... 

min  vonstra  hand.. 
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▼i  Bora  dina  bamf& 

T&ra  sOner  till  v&rt 
HAnga  skulder  mig. 
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Nej,  flyn.  I  mörka.. 

min  (>ad,  mitt 

p&  ormen  trider. . . 


ers  Regiatrr. 


Vera-Re^i»ter. 


sn 


898 
429 
228 
961 
848 
322 

63 
142 
250  2 

47  10 


S 
4 

1 
1 
7 
1 
7 
3 


160 
189 
207 
422 


47  2 


289 
299 
874 
4 
241 
475 


247  2 


423  1 
142  7 

10  5 
345  2 
297  2 
.179 
44ff 
259 
340 
416 
347 
222  12 
286    8 

15  6 
884  8 
146  8 
301 
201 
123 
109 
216 
126 
393 
240 
475 

44 


230 
76 

3.W 
99 

460 
820 

371 
442 
440 


Ner  i  dödligheten. . .  45 
Nu  all  min  håg  Jag.  477 
all  >«urgjak;  katttar.  216 
blott  ett  hjerta  och  302 
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Kader!  Ät  din  vård. 
farväl,  vårt  foster- 
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ne  oss! 379 
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jag  ser,  hur  jag.... 
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kommen  är  vår ....  104 
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sannerlig  jag 
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skall  den  skörd  sin. 
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stormar,  o  tider.!..  108 
tackar  Oud.  allt.. . .  272 
tystne  do  klagande  492 
verlden  från  mig...  466 
vill  derför döden...  467 
vill  jag  bryta  opp  .  473 
väl.odöd!duförer  480 
är  den  stora  dagen.  110 
aren  dag  framliden  439 
tr  en  fast  bedröflig  ItO 
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Nådens  under  här  vi    58    2 

När  afund.  att  hans.  276    4 

allt  omkring  mig. .  433    1 

betryck    ocu    jem- 

mer 

den  sli«t:i  klockan. . 
det  Kp.irdt  guldet. 

dig  Jug.-^öker 

domsbasuners 

du  af  Jordens  stånd 
du  fonlom  lik  en... 
du  fIKt  i  pligtuns... 
duhAllerdigtill... 
du.JeMi»!  ho^4  mig. 
du     med     din    an- 

kom'«t  glSder 

du  mig  täck-^ 

du  oss  till  bättring. 

du  påHamvete 
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förlåten  af  de  sina. 
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sömnen  miv 442    6 
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I  fallne!  b/V allena..    83  3 
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Jesu     Kristi     som 
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der kär 154  9 
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Jesu!  vid  din  nåd  .. 
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kan  Jag  hoppas 

kan  väl  denna 
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Kriste!  du  allena. .. 
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ljusets,  fridens 

lar  oss  dem  att 

menniska!  betånk. 
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menska!  du  ej 
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O  syndaträl,  Bom  1. . 

syndatrill,  Som 

B&ff.mln8j&l!hvi.. 

usla  un  o 

ve!  Jaer  kommer  dk 
yerldars  Qud  I  hur . 
rerldl  dlnhSgsta. . 
Bdla  IJua!  ffOr  med. 
Och  af  din  Anda .... 
Andans  frukt  &r. ... 
att  vi  detta  skole  . . 

dina  ereminflrar 

da,  hans  folk, 

du  har  lofvat  mig., 
du,  som  ftr  1  synden 
frojd  i  tider  utan.. 
fOd  den  arma,  kläd. 
fSrdtlllhafvets.... 
(Orr*n  i  moders- 
famn   

herdens  rOst  jtLg. . . 

himmel  skall 

hvad  du  var,  du. . . . 
hvad  mitt  hjerta. . 
hOf^re,  klarare  än. . 
i  br0det,  du  dera . . . 
i  hans  Anda  blef  vo. 

lindrigt  Ittsas 

mitt  öga  skall 

nu  du  mig  benådat, 
nu  hvad  qval  och. . 
nu  Jag  Ofverlemnar 
nu  mot  himmelen.. 
när  du  fullgjort.... 
när  du  nattvard... . 
när  du  sist  besluta, 
när  du  sträfvar. ... 
när  han  sin......... 

när  Jag  önskar 

när  min  tid  är  ute  . 

när  p&  Jorden 

när  sist  vid  dödens 
när  solens  ljus  sig . 
när  uti  mitt  sista,.. 
när,  vid  vänners. . . 

om  det  blir  din 

salig  när  Jag  detta, 
salig  är  den 
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Och  salig  är  och  ....  481  4 

samma  DÖn  Jag. ...  196  4 

spenabamens  ljud.    51  7 

Bl,  d&  en  rättfärdig.  188  3 

•om  du  for,  du 113  5 

som  en  herde  för. . .  146  6 

som  en  str&le 383  8 

sAsom  han  ifrån ...  115  7 

säcr,  när  du 840  6 
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verldar  skola  haf va  108  6 

vid  slutet  af  mitt . .  126  8 
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vore  verlden  än  så.  124  3 
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dig  stor  svaghet...  191  9 
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ock  någon  qvlnna..  123  3 
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kristna  bör  tro 
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vare  Gud,  som 
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Herrans  dag.  i 
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deiiH  vi  .sjunge  med.  330  8 
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din  bättring  han. . .  245  4 

din  förtjen<(t  med..  459  6 
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Utan  helgelse  kan . . 
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VararbetAam.an...  282 

arbetsam.  Onds. . . .  ttt 

arbetaam,  I  nyttans  282 
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SVENSKA 


EVANGELII-BOKEN 


TVÅ  iBOlNOAB 

KTA  PREDIKO-TEXTEB, 

JSXTS 

UlOng  v  Kyrkohandboken,  Böner  fUr  dtatfUg 
ocli  enBkild  andakt  m.  BL 


CHICAGO,     

XB  EHGBBBO-BOLMBKBO  PnBUBBIHO  OX 
18BS. 


Evangelier  och  Epistiart 

iBmto  tvenne  årgångar  nya  Predlkotexter.  . 
I  SAndacen  I  Adventet. 

Cbll.  rppTlck,  Herr©  Jesu !  din  kraft  och  kom,  *M 
▼i  wider  din  tröst  och  beskårm  roå«e  ifrån  »11»  synden 
f»rlltthet  frälste  v»rd».  Du,  som  lefrer  och  refferar 
mS  Oud  F»der  och  den  Helig»  And»  uti  en  Gudom  mt 
erlghet  tlU  evighet.    Amen. 

.^^teln:  Rom.  18:  11— U. 

KKre  bröder!  Medan  vi  sådant  vete,  nemligen 
tiden,  att  nu  är  stunden  till  att  nppsU  af  söm- 
nen, efter  vår  salighet  är  nu  närmare,  Än  dä  jl 
trodde  det.  Natten  är  framfaren,  och  dagen  ar 
kommen;  derföre,  låter  oss  bortkasta  mörkrets 
Kemlngar  och  Ikläda  osa  ljusets  vapen.  L&ter  osa 
ärligen  vandra,  såsom  om  dagen,  icke  I  fråeseri 
och  dryckenskap,  icke  i  kamrar  och  okyskhei,  icke 
I  kif  och  split:  uun  ikläder  eder  Herran  Jesnm 
Kristum;  och  fordrer  kfttlt-t.  flock  icke  Ull  kättja. 
Kvanoelium   Ma.t.  81:  l-«. 

Iden  tiden,  när  de  iialkades»  J eru*alem  ochkommo 
till  Betfage  vid  Oljoberget,  sande  Jesus  två  Pin* 
Lärjungar;  och  sade  till  dem:  Går  1  byn.  aom  llg- 
eer  för  eder,  och  straxt  värden  I  finnande  en  åa- 
ninnabnnden,  och  fålen  njfr  henne,  löser  dem  och 
leder  till  mig.  Och  om  någon  talar  eder  Ull.  sft 
B&ger:  Herren  behöfver  dem,  och  straxt  »Upper 
han  dem.  Detta  är  allt  skedt,  att  det  aknlle  f  nU- 
komnae,  som  sagdt  är  genom  Profeten,  aom  sades 
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088     af  höj   ■  den. 


ofl&lkiifMar. 


Sl^er  till  dottren  Zion:  811  din  Konniig  kommer 
rin  dig.  saktmodig,  ridande  pi  en  åaninna  och  p& 
CB  arbetelsnlnnas  fåle.  LSijnngarne  glngo  bort, 
ock  gjorde,  aom  Jeans  hade  dem  befallt:  och  ledde 
till  boDom  isnlnnan  och  fålen,  och  lade  sina  klä- 
der på  dem  och  satte  honom  demppå.  Mycket 
folk  bredde  sina  klSder  på  vilgen ;  de  andra  sknro 
qTlstar  af  trin  och  strödde  pi  vägen.  Men  folket 
pom  fSregick,  och  de,  som  efterföljde,  ropade  och 
sade:  Hosianna,  DaridsSonI  vMlslgnad  vare  han, 
•om  kommer  1  Herrans  namn ;  Hosianna  i  höjden  1 

1  irg.  Wigm. :  Joh.  IS:  36,  ST. 

Je««s  srarade  och  sade  till  Pilatns:  Mitt  rike  Sr 
Icke  af  denna  verlden ;  om  mitt  rike  vore  af 
denna  verlden,  då  fiktade  jn  mine  tjenare  derom, 
■tt  jag  icke  Torde  Jndamaöfverantvardad;  men 
mitt  rike  ir  Icke  hXdan.  Då  sade  Pilatns  till  ho- 
«cnn :  8å  ir  dn  dock  en  Konnng?  Jesus  svarade : 
DnaSgerdet;  jag  ir  en  Konung:  dertill  ir  jag 
fSdd  och  ir  dertill  kommen  i  veriden,  att  jag  skall 
vtttna  med  sanningen.  Hvar  och  en,  som  ir  af 
aanningen,  han  hörer  min  röst. 

1  irg.  JtfUma.t  Et.  1;  S— lA. 

Taleignad  vare  Gnd  och  vår  Herras  Jesu  Kristi 
Fader,  den  oee  vilsignat  haf  ver  med  all  ande- 
Hg  vSlaignelse  1  de  himmelska  ting  genom  Kri- 
stne. Såsom  han  oss  ntvalt  hafver  i  honom,  förr 
ia  Terldens  grund  lagd  var,  att  vi  skole  vara  he- 
■ge  och  oatraiBige  för  honom  uti  kärleken.  Och 
hafver  tagit  oee  sig  sjelfva  till  barn,  genom  Jesns 
Eilstae,  efter  sin  viljas  goda  behag;  sin  härliga 
ttåd  till  lof.  genom  hvilken  han  hafver  oss  ticka 
gjort  ntl  bonom,  som  kirkommen  ar.    I  hvilken 


Ti  hafve  förlossning  genom  hans  blod,  syndernas 
förlåtelse,  efter  hans  nåds  rikedomar.  Af  hvilka 
han  OBS  rundellgen  delaktiga  gjort  hafver  ntl  all 
visdom  och  klokhet.  Och  hafver  oss  låtit  få  veta 
Bin  viljas  hemlighet,  efter  sitt  goda  behag,  och 
hafver  det  framhaft  genom  honom:  att  det  SKuIle 
predikadt  varda,  då  Uden  fullkomnad  var,  på  det 
allting  skulle  sammaofattadt  varda  i  Kristus,  både 
det  i  himmelen  och  på  jorden  ir,  genom  den  sam- 
ma. Qenom  hvilken  vi  ock  komne  ire  till  arfve* 
delen,  beskirde  efter  hans  uppsåt,  som  allting  ver- 
kar efter  sin  egen  viljas  råd :  att  vi  skola  vara  hans 
härlighet  till  lof,  vi  som  tillförene  hoppades  på. 
Kristus.  Genom  hvilken  ock  I  hört  haf  ven  san- 
ningens ord,  som  ir  eder  salighets  Evangelium ; 
nti  hvilken  I  ock,  sedan  I  trodden,  iren  beseglade 
vordne  med  löftets  Heliga  Anda;  hvilken  vårtarfs 
pant  ir,  till  vår  förloppning,  att  vi  skulle  varda 
hans  egendom,  hans  härlighet  till  pris. 


Sår?. 


n8gm.t  Lnk.  4:  16— St 


Jesus  gick  om  Sabbatsdagen  in  1  Synagogan,  som 
hans  sedvänja  var,  och  stod  upp  och  ville  läea. 
Då  vardt  honom  fången  Esaie.  Profetens  bok;  och 
då  han  lät  upp  boken,  fann  han  det  rummet,  der 
skrlfvet  står:  Herrans  Ande  är  öfver  mig.  derföre 
att  han  hafver  smort  mig,  till  att  förkunna  Evan- 
gelium för  de  fattiga  hafver  han  sändt  mig,  till 
att  läka  de  förkrossade  hjertan;  till  att  predi- 
ka de  fångar  frihet,  och  de  blinda  syn,  och  de 
sönderslagna  förlossninj^;  till  att  predika  Herrans 
behagliga  år.  Sedan  lade  han  boken  tillhopa,  och 
fick  tjenarena.  och  satte  sig:  och  alla  deras  ögon, 
som  i  Synagogan  voro,  aktade  pä  honom.  Då  be- 
gynte  han  till  att  säga  till  dem :  I  dag  ir  denna 
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trogfnas  Iger-tan  blif,      Din   lef-yan-de    kär-leks  •  lä  -  ga  der  upptänd  och  up  -  pe- 
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WoanotlUr 


oeh  Kplttlar. 


Skrift  fttUbordad  för  cdra  öron.  Och  de  buro  ho- 
nom alle  vittneebörd,  och  förundrade  eig  på  de 
n&defnUa  ord,  som  gingo  af  hans  mnn. 


Såiv 


Aftw.t  Ebr.  8i  ft—U. 


Si,  de  dagar  akola  komma,  aSger  Herren,  att  Jag 
Bkall  fullkomna  öfver  Israels  has  och  Jnda  hnt 
ett  nytt  Testamente:  Icke  efter  det  Testamentet, 
som  jag  deras  fSder  gjorde,  på  den  dag,  då  jag  tog 
dem  vid  deras  hand,  att  utföra  dem  af  Bgy ptl  land : 
efter  de  blefvo  icke  ståndande  1  mitt  Testamente, 
så  hafver  jag  ock  gifvit  dem  ntur  mitt  sinne,  sä- 
ger Herren.  Ty  detta  är  det  TesUmente,  som  jag 
vill  göra  Israels  hus,  efter  dessa  dagar,  säger  Her- 
ren :  Jag  vill  gifva  min  lag  uti  deras  sinne,  och  uti 
deras  bjerta  vill  Jag  skrifva  dem ;  och  jag  vill  vara 
deras  Gud,  och  de  skola  vara  mitt  folk.  Och  skall 
ingen  lära  sin  näi»ta,  eller  sin  broder,  och  säga: 
känn  Herran;  ty  de  skola  alle  känna  mig,  ifrån 
den  minsta  ibland  dem  och  till  den  största.  Ty 
jag  varder  Törblldkad  öfver  deras  orättfärdigheter, 
och  deras  synder  och  deras  ondska  skall  jag  icke 
mer  ihågkomma. 

Bin.  Herr©  Gud,  himmelske  Fader!  Det  år  tlllbOr- 
llfft.  att  vi  täcke,  lof ve  och  prluö  dig  1  evighet,  att  du 
hafver  »att  om  arma  mennlMkor.  som  för  syndens  skull 
hafva  mist  vara  under  dödens  och  djefvulens  tyranni, 
din  Son  till  en  Konung,  som  Hr  oss  en  rättfärdig  ko- 
nung, den  oas  med  sin  död  gör  qvltta  och  fria  från  v&ra 
»ynder  och  vill  vai-a  vir  Frälsare,  till  att  hjolpa  oss 
emot  döden :  vi  bedje  dig,  att  du  värdigas  oss  genom  den 
Heliga  Anda  upplvsa.  regera  och  led^4aga,  så  att  vi  oss 
vid  denna  rSttfärdiga  Konung  oeh  Frälsare  allena  hålla 
mage.  och  uppi  han»  ringa  anseende  och  enfaldiga  ord 
o«-i  Icke.  pAsom  verlden,  fOrargc,  utan  genom  en  fast 
förtröstan  på  honom  få  en  evig  salighet.   Amen. 


2  Söndagen  I  Adventet. 

Obll.  UppvEck  vår»  hjertan.  o  Herre  Qudl  tUl  att J  ^ 
nSa  vl«en  för  din  enfödde  8k,n.  Jf««»f '*•*«,"•  *";2 
^mhans  tiUkommelse  mige  tjena  dig  med  ren  ta&« 
Sch  sinne;  hvilken  der  lefver  ^ch  regerar  med  dig  och 
den  Heliga  Anda  ifrån  evighet  Ull  evighet.  Amen. 
Äp<»f«ln;Rom.l6-4— IS. 

Käre  bröder!    Hvad  som  helst  förcskrifvct  Sr, 
det  är  skrifvet  oss  till  lärdom,  att  vi,  genom 
tålamod  och  Skriftens  tröst,  skola  Jafva  en  för- 
hoppning.  Men  Gud,  som  tålamod  och  tröst  gif  ver, 
Klfve  eder,  att  I  aren  Inbördes  ens  tUI  sinnes,  efter 
Kristum  Jesum;  att  1  med  en  båg  och  med  en  mnn 
magen  prisa  Gud  och  vår  Herras  Jesu  Kristi  Fa- 
der     Derföre  upptajyer  hvar  den  andra,  såsom  ock 
Kristus  hafver  upptagit  oss  till  Guds  ara.    Men 
iae  säL'er  att  Jesus  Kristus  var  omskareisens  tje 
ia^re,  för  Guds  sannings  skull,  till  att  f"t  göra  de 
löften,  som  till  fäderna  skedde;  men  att  h^inij;' 
garna  skola  ära  Gud  för  barmherUghetens  skn  1, 
eS.om  skrifvet  är:  Fördenskull  skall  jag  Priwd^? 
Ibland  hedningarna  och  sjunga  ditt  namn^    Och 
åter  säger  han:  Glädjens.  I  hedningar,  med  hans 
folkl    Och  ändå  sedan:  Lof  ver  Herran,  alle  hed 
nlngar,  och  priser  honom  allt  folk !  Och  åter  säger 
Esaias :  Det  skall  vara  Jesse  rot,  och  den,  som  upp- 
stå skall  att  råda  öfver  hedningarna:  på  honom 
Bkola  hedningarna  hoppas.    Men  Gud,  «»m  bop- 
net  (rifver,  uppfylle  eder  med  all  fröjd  och  frid  i 
tron!  att  I  haf  ven  ett  fullkomligt  hopp,  genom  den 
Heliga  Andas  kraft. 

EvangelivmtlAik.tXzl^-». 
T  den  tiden  sade  Jesus  till  sina  Lärjungar:  Och 
1  skola  ske  tecken  1  solen  och  i  månan  och  I  stjer- 
noma;  och  på  jordvn  varder  folken  ångest,  och  de 
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KvaagtUer 


akoU  fCrtviflA.    Och  bafvet  ocb  vågen  skola  myc- 
ket bullra;  och  menniskorna  borttorkas  för  rädd' 
higa  skull,  deraf  att  de  förbida  det,  som  hela  verl- 
den  ofvergå  skall;  ty  MmmeleDs  krafter  skola  bäf- 
ra.    Och  då  skola  de  få  se  meoDlskoiies  Son  kom- 
ma i  skyn  med  makt  och  stor  härlighet.    Men  då 
detu  begynner  ske,  ser  upp  och  lyfter  edert  huf- 
TDd  opp;  ty  då  nalkas  eder  förlosifming.    Och  han 
Mde  dem  en  liknelse:  Ser  på  fikonträdet  och  all 
trid,    När  de  na  knoppas,  kunneu  I  då  se  och  veta 
af  eder  sjelfva,  att  sommaren  är  när.    Alltså  ock  I, 
nar  I  »en  detta  ske,  skolen  I  veta,  att  Guds  rike  är 
Dir.  Sannerligen  säger  jag  eder:  detta  slägtet  skall 
k-ke  forgås,  förr  än  det  allt  skedt  är.    Himmel  och 
jord  skola  förgås,  men  mina  ord  skola  icke  förgås. 
Men  vakten  eder,  att  edra  hjertan  icke  förtungado 
varda  med  svalg  och  dryckenskap  och  med  detta 
lefvemets  omsorg,  så  att  den  dagen  kommer  eder 
för  hastigt  uppå.    Ty  han  varder  kommande  så- 
»om  en  snara  of  ver  alla,  som  bo  på  jorden.    Så  va- 
kcr  no  alltid  och  beder,  att  I  magen  undfly  allt 
detta,  som  komma  skall,  och  stå  för  mennlskonea 
Son. 

lir^.  Higm,:    Lok.  U:S&-40 

Je^ns  sade  till  sina  Lärjungar:  Låter  edra  länder 
vara  omgjordade,  och  edra  ljus  brinnande ;  Och 
varer  I  de  menniskor  like,  som  vänta  sin  herre,  då 
bao  igenkomma  skall  ifrån  bröllopet,  att  när  han 
kommer  och  klappar,  låu  de  honom  straxt  upp. 
Salige  äro  de  tjenare,  hvilka  Herren  finner  vakan- 
de, då  han  kommer;  sannerligen  säger  jag  eder: 
haa  »kall  nppskörta  sig,  och  låta  dem  sitta  till 
bord»,  ocb  han  skall  då  gå  och  tjena  dem.  Och  om 
hao  kominer  ntl  den  andra  vakten*  och  atl  den 


och  Epittlar. 


^dje  vakten,  och  finner  så;  salige  äro  de  tjenare. 
Men  detta  skolen  I  veta,  att  om  husbonden  visste, 
pa  hvad  stund  tjufven  komma  skulle,  förvisso  va- 
kade han,  och  Icke  Ullstadde  uppbryta  sitt  hus. 
Derfore,  varer  ock  I  redo;  ty  den  stund  I  icke  tan- 
ken, skall  menniskones  Son  komma. 
1  *»*Éf.  Afton» . :  Ebr.  10 :  3^-^80. 

Oå  kaster  icke  nu  bort  eder  tröst,  som  en  stor  lön 
►^  httfver.    Ty  tålamodet  är  eder  behof,  på  det  I 
milgen  göra  Guds  vilja,  och  få  det  som  lofvadt  är 
Ty  unnu  en  liten  tid,  så  kommer  den  som  komma 
Skall,  och  fördröjer  icke.  Men  den  rättfärdige  nkall 

I  .^*V''°"'  ''^**  *'^"*'«°  »^g  undandrager,  han 
Bkall  icke  behaga  min  själ.  Men  vi  äro  icke  de  som 
osH  undandraga  till  förtappelse,  utan  af  dem  som 
tro  och  frälsa  själen. 

8  &r».  Hoijm . :  Luk.  17 :  n-m. 

(Y^  ^i  •'?r°*  ^^^^""^  ""'^^^  *'  ^«  Phariseer,  när 
v^Gud«  rike  komma  skulle,  svarade  han  dem.  och 
sade:  Gud»*  rike  kommer  icke  med  nlvärtesålhäf- 
vor     Ej  heller  varder  man  sägande:  Si  här,  eller 
ii,  der  ar  det;  ty  si,  Guds  rike  är  invärtes  i  eder. 
Och  han  sade  till  Lärjungarna:  Den  tid  skall  kom- 
ma, att  I  skolen  begära  se  en  af  menniskones  Sons 
dagar,  och  I  skolen  icke  få  se  den.    Och  de  skola 
saga  till  eder:  Si  här,  si  der;  går  icke  åsUd  och 
följer  Icko  heller.    Ty  såsom  ljungelden  Ijnngar 
ofvan  af  himmelen  och  lyser  öfver  allt  det  under 
himmelenar;  alltså  skall  ock  menniskones  Son 
«t'*  Pt!l?  ^^'  ^®°  tillförene  måste  han  mycket 
lida  och  förkastas  af  detta  slägtet    Och  såsom  det 
skedde  uti  Noachs  tid,  så  skall  det  ock  ske  uti  men- 
niskones Sons  dagar.    Deåto,  drucko;  män  togo 
linBtnir,  och  qvlnnor  gåfros  åt  män,  intiU  den  Sar 
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gen,  då  Noach  gick  in  i  arken :  ocb  flodeu  kom  och 
förgjorde  dem  alla.  Sammalunda  ock,  pÅAom  det 
ekedde  uti  LothH  tid:  de  &to.  drucko,  kitpte.  »ålde, 
phintcrade  och  byggde.  Men  den  dagen,  då  Loth 
gick  ut  af  Sodom,  regnade  eld  och  »vafvel  af  him- 
melon  och  föri^Jorde  dera  alla.  Efter  det  pKttet 
varder  det  ock  gående  på  den  dagen,  när  menni* 
ekoue»  Son  akall  uppenbaras, 
fi  lirg.  Afton». :  Jak.  5:  7—10 

Så  varer  no  tålige,  käre  bröder,  intill  Herrans  till* 
kommelse.  Si,  åkermannen  väntar  efter  den 
kostliga  jorden»  frukt,  tåligt  bidande,  så  länge  han 
får  ett  morgonregn  och  aftonregn.  Så  varer  ock  I 
tålige  och  Btyrker  edra  hjertan:  ty  Herrane  till- 
kommeloe  är  när.  Sucker  icke,  käre  bröder,  emot 
hvarannan,  på  det  T  icke  värden  fördömde.  Si,  do- 
maren är  för  dörren.  Tager,  mine  bröder,  Profe- 
terna för  efterdömelse,  till  bedröfvelee  och  tåla- 
mod, hvllka  talat  hafva  i  Herrans  namn. 

Bön.  Herre  Qud,  himmelRke  FaderI  Du  som  genom 
din  Son  hafver  osa  uppenbarat,  huru  himmel  och  Jord 
fOrg&M,  Tära  kroppar  uppHtA,  och  vi  alle  fflr  domen 
komma  skole-,  vi  bedje  digr,  att  du  ville,  genom  din  He- 
liga Anda,  1  ditt  ord  och  uti  en  rHtt  tro  oss  uppehålla, 
fOr  eyndon  nAdellgen  bevara  och  1  alla  anflUctnlngar 
trOsta;  att  vi  våra  hjertan  med  avalg  och  dryckenskap 
och  med  detta  lefvemetn  omiiorg  Icke  fOrtunge,  utan 
alltid  Kre  nyktre,  vakande  och  bedjande:  och  uti  din 
n&ds  vissa  fOrtrOstan,  din  Sons  tlllkommelse  med  glftdje 
fOrvftnte.  och  genom  honom  till  en  evig  MdighetkommA 
mage.   Amen. 

3  Söndagen  I  Adventet. 

Ooll.  Ti  bedJe  dig,  o  Herre  Oud,  att  du  ville  MJJadln» 
tron  till  våra  bOner.  Upplys  våra  hjertan  ooh  beaOk 
dem  med  din  nåd,  genom  Jemun  Krlatom,  din  Ckkti»  tIt 
Berre. 


iEipif  <e{ii.- 1  Kor.  4: 1-^ 

KSre  bröder  I  Det  skall  man  hålla  obs  fOre,  att 
vi  are  Kristi  tjenare  och  skalfare  Ull  Guds  hem- 
lighet. Nn  söker  man  icke  bland  skafEarena  annat, 
fin  att  de  måga  finnas  trogne.  Men  mig  är  det  en 
ringa  ting,  att  jag  varder  dömd  af  eder,  eller  af 
meuHkllg  lag:  dömer  jag  mig  Icke  heller  ajelf.  Jag 
vet  Intet  med  mig;  dock  derntlnnan  Kr  Jag  Icke 
rättfärdig,  men  Herren  är  den  mig  döm  er.  Derföre 
dömer  icke  förr  än  tid  är,  så  länge  att  Herren  kom- 
mer, h vilken  ock  skall  låta  komma  det  1  Ijopet. 
som  i  mörkret  fördoldt  Sr,  och  uppenbara  h jertans 
anslag;  och  då  varder  hvar och  en  pris  af  Qud. 

Evangelium:  Matt.  11 :  S— IOl 

Iden  tiden,  när  Johannes,  som  då  var  i  fingel- 
set,  hörde  Kristi  gernlngar,  sände  han  två  sina 
Lärjungar;  och  lät  säga  honom:  Ar  do  den,  som 
komma  skall,  eller  skole  vi  förbida  nåiron  annan? 
Då  svarade  Jenu»  och  sade  till  dera :  Går  ocb  säger 
Johannes  Igen,  hvad  I  hafven  hört  och  sett:  De 
blinde  se,  de  halte  gå.  de  spelälske  göras  rene  och 
de  döf ve  höra,  de  döde  resas  upp,  och  de  fattige 
varder  predikadt  Evangelium.  Och  salig  är  den, 
som  icke  varder  förargad  1  mig.  När  som  de  gingo 
bort,  begynte  Jesus  tala  till  folket  om  Johannee* 
Hvad  gingen  I  ut  1  öknen  till  att  se?  Viljen  I  se  en 
rö,  som  drifs  hit  och  dit  af  vädret?  Eller  hvad  gin- 
gen I  nt  till  att  se?  Viljen  I  se  en  mennlaka  i  len- 
kläder? Si,  de  som  draga  lenkläder,  äro  nti  Ko- 
nnngahasen.  Eller  hvad  gingen  I  nt  till  att  se? 
Viljen  I  se  en  Profet?  Ja,  Jag  siger  eder.  mer  in 
en  Profet?  Ty  han  är  densamme.  omhv11kenskrif> 
vet  är:  SI,  jag  sänder  min  Ingel  för  ditt  anslgta. 
hvUkentkall  tillreda  din  Tig  lOr  dig.         ~'*^'^ 
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oeh  Rptåtlar, 


1  årg.  HBgm.  t  M&tt.  11 :  11—19. 

Sannerligen  0iger  Jag  eder:  Ibland  dem,  som  Sro 
födde  af  qvinnor,  är  ingen  uppkommen,  eom  Sr 
■tSrre  ao  Johannes  Döparen ;  dock  likväl,  den  som 
ir  minst  i  himmelriket,  han  är  större  än  ban.  Men 
Ifrin  Johannes  Döparens  dagar  och  till  denna  dag 
lider  himmelriket  våld ;  och  de  väldige  rifvadet  till 
sig.  Ty  alle  Profeterna  och  lagen  hafva  spått  in- 
til]  Johannes.  Och  om  I  viljen  anamma  det,  lian 
ir  EUas,  som  komma  skam.  Den,  som  haf  ver  öron 
till  alt  böra,  han  höre.  Men  vid  hvem  skall  jag 
likna  detta  slagtet?  Det  är  likt  barn,  somuppå  tor- 
get sitta  och  ropa  till  sina  stallbröder;  och  säga: 
Ti  haf  va  pipat  for  eder,  och  I  villen  icke  dansa; 
Ti  bafvasjonglt  sorgesång  till  eder,  och  I  villen  icke 
gråta.  Johannes  är  Icommen  och  bvarken  åt  eller 
drack:  och  de  säga:  ban  bafver  djef valen.  Men- 
siskoDes  Son  ir  kommen,  äter  och  dricker;  och  de 
sigm:  Si,  favilken  fråssare  och  vindrinlcare  är  den 
mannen,  Pabllkaners  och  syndares  vän.  Och  yls- 
domen  TErder  ritt  gifvet  ataf  sina  barn. 
1  liv.  Afton: :  t  Petr.  I  •  19— n. 

yl  haf  ve  ett  fattt  profetiskt  ord;  och  I  gören  vSI, 
att  I  akten  den>å,  lilcasom  på  ett  Ijas,  som  ski- 
ner Qti  ett  m5rkt  rum,  så  länge  det  dagam.  och  mor- 
gonstjeman  uppgår  i  edra  hjertan.  Och  det  skolen 
Iförst  reta,  att  ingen  profetia  1  Sluiften  sker  af 
egen  utliggnlng.  Ty  ingen  profetia  är  ännu  fram- 
kommen af  menntskovilja.  utan  de  beliga  Onds 
Biennlakor  bafra  talat,  rörde  af  den  Heliga  Anda. 
t Irir.  BÖgm. s  Lakas  9: 1— U. 

Uti  femtonde  året  af  Tiberii  kejsardöme,  dåpon- 
tias  Pilatns  var  Landsböfding  i  Judeen,  och 
Beiodes  rar  T*trarcb«  i  Galileen,  och  PhllippiiB, 


hans  broder,  Tetrarcha  i  Itnreen  och  1  den  ängden 
Trachonitis,  och  Lysanias  Tetrarcha  1  Abeline :  un- 
der de  Öfyerste  Presterna  Hannas  och  Caiphas,  kom 
Qads  befallning  till  Johannes,  Zacharie  son,  i  ök- 
nen. Och  han  kom  1  all  den  ängden  vid  Jordan  och 
predikade  bättringens  döpel se,  till  syndemas  förlå- 
telse, såsom  skrifvet  är  i  den  boken  af  E^aie,  Pro- 
fetens ord,  den  der  säger:  Uti  Öknen  är  en  ropan- 
des röst:  Bereder  Herrans  väg;  görer  hans  stigar 
rätta.  Alla  dalar  skola  appfyllas,  och  alla  berg  och 
backar  skola  f ömedcas ;  och  det  krokigt  är,  skall 
rätt  varda,  och  det  ojemnt  är,  skall  vändas  1  släta 
vägar;  och  allt  kött  skall  se  Gads  salighet.  Så  sade 
han  då  till  folket,  som  utgick  till  att  döpas  af  ho- 
nom: I  huggormars  afföda,  ho  haf  ver  eder  föreglf* 
Tit,  att  I  undkomma  skolen  den  tillkommande  vre- 
den? Görer  fördenskull  tillbörlig  bättrings  frukt 
och  tager  eder  icke  före  att  säga  vid  eder  sjelfva: 
vi  hafva  Abraham  till  fader;  ty  jag  säger  eder: 
Gud  är  mäktig  uppväcka  åt  Abraham  söner  af  dessa 
stenar.  Och  nu  är  allaredan  yxen  satt  till  roten 
på  träden :  hvart  och  ett  träd,  som  icke  bär  god 
frukt,  varder  afhugget  och  kastadt  i  elden.  Och 
folket  frågade  honom,  sägande :  Hvad  skole  vi  då 
göra?  Svarade  han  och  nade  till  dem :  Den  der  två 
kjortlar  haf  ver,  han  gifve  den  som  ingen  haf  ver: 
och  den  der  mat  bafver,  göre  sammalunda.  Sa 
kommo  ock  de  Publlkauer  till  att  döpas,  och  sade 
till  honom:  Mästare,  hvad  skole  då  vi  göra?  Sade 
han  till  dem :  Kräfver  icke  mera  ut,  än  eder  före- 
lagdt  är.  Frågade  ock  krigsmän  honom,  sägande; 
Hvad  skole  då  vi  göra?  Sade  han  till  dem :  Görer 
ingen  öfvervåld  och  orätt,  och  låter  eder  nöja  it 
eder  lön.  Så  begynte  då  folket  hafva  en  giBSoing^ 
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och  alle  t&nkte  1  sina  hjertan  om  Johannes,  om  han 
icke  var  Kristns. 

8  krg.  Afton»,  t  Gal.  S:  8S— M. 

Men  f5rr  Sn  tron  kom,  voro  vi  fOrvarade  nnder 
lagen,  och  beslutne  till  den  tro,  som  nppenba- 
ras  skulle.  Så  hafver  nu  lagen  varit  vår  tuktomä- 
Btare  till  Kristus,  på  det  vi  skole  varda  rättfärdige 
af  tron.  Nu,  sedan  tron  kommen  är,  äro  vi  icke 
längre  under  tuktomästaren ;  ty  I  aren  alle  Guds 
barn,  genom  tron  på  Kristus  Jesus.  Ty  T,  så  måuge 
som  döpto  aren  till  Kristus,  haf  ven  eder  iklädt  Kri- 
stus. Här  är  icke  Jude  eller  Grek ;  här  är  icke  tje- 
nare  eller  fri;  här  är  Icke  man  eller  qvinna,  alle 
aren  I  en  1  Kristo  Jesu.  Aren  I  nu  Kristi,  så  aren 
I  ju  Abrahams  säd  och  arfvingar  efter  löftet. 

Bdn.  O  Herre  Gud,  himmelRke  Fader!  Du  som  din 
Bon,  vår  Herre  Jesum  Kristum,  hafver  låtit  menniska 
bllfra  och  fSrden«kull  i  denna  verlden  komma  l&tit,&tt 
han  oss  arma  mennlakor  emot  synden  cich  dOdenhJelpa 
■kullo  och  evinnerli^n  sallgra  .'T^ra:  vi  bedje  dig,  att 
du  ville  med  din  Heliga  Anda  så  leda  och  ledsagra  våra 
hjertan,  att  vi  på  intet  annat  se,  ftn  på  ditt  ord,  och  und- 
fly all  fOrariirelsc,  och  ibland  den  hopen  finnas  mage, 
■om  sig  på  din  Son,  Jesum  Kristum,  icke  fOrarga,  utan 
genom  honom  saliga  varda.    Amen. 

4  Söndagen  i  Adventet. 

CML  XJppvftck,  Herre!  din  kraft  och  kom  oss  till 
hjelp.  att  det  goda,  som  våra  synder  i  oss  f  Orhlndra, 
må  genom  din  milda  nåd  oss  vederfaras,  genom  din 
Son,  Jesum  Kristum,  vår  Herre.    Amen. 

Episteln:  Philip,  i:  4—7. 

Käre  bröder!  Fröjder  eder  i  Herranom  alltid; 
och  åter  säger  Jag:  fröjder  eder.    Eder  sakt- 
modighet låter  alla  menniskor  kunnig  varda;  Her* 


ren  är  när.    Hafver  in^cu  omsorg,  utan  edert  be- 

fär  vare  kunnigt  inför  Gud  i  allting,  med  bön, 
källan  och  tacksägelse.  Och  Guds>  frid,  som  öf- 
vergär  allt  förstånd,  förvare  edert  hjertaoch  edert 
sinne  i  Kristo  Jesu ! 

Exfangelium,  Joh.  1:  19—88. 

Och  detta  är  Johannis  vittnesbörd,  då  Judarna 
sände  Prester  och  Lcviter  af  Jerusalem,  att  de 
skulle  fråga  honom:  Ho  är  du  t  Och  han  bekände, 
och  förnekade  icke :  och  bekände  han :  Icke  är  jag 
Kristus.  Då  frågade  de  honom:  Hvad  då?  är  du 
Elias?  Han  sade:  Jag  är  det  icke.  Är  du  en  pro- 
fet? Och  han  svarade:  Nej.  Då  sade  de  till  ho- 
nom: Ho  är  du?  att  vi  må  gifva  dem  svar.  som  oss 
sändt  hafva.  Hvad  säger  du  om  dig  sjelf  ?  Sade 
han '  Jag  är  en  ropande  röst  1  öknen,  rödjor  Her- 
rans väg,  såsom  Esaias  Profeten  sagt  hafver.  Och 
de,  som  sände  voro,  voro  af  de  Phariseer.  Och  de 
frågade  honom  och  sade  till  honom:  Hvi  döper  du 
d5,  medan  du  ar  Icke  Kristus,  icke  heller  Elias, 
icke  heller  en  Profet?  Svarade  dem  Johannes,  och 
sade :  Jag  döper  med  vatten ;  men  midt  Ibland  c^er 
Btår  den  I  icke  kännen.  Han  är  den,  som  efter 
mig  komma  skall,  hvilken  för  mig  varit  hafver; 
hWlkens  skotvång  jag  icke  är  värdig  att  upplösa. 
Detta  skedde  1  Bethabara,  påhinsldan  JordJaD.  der 
Johannes  döpte. 


1  årg.  B5gm. t  Joh.  S: 

Derefter  kom  Jesus  och  hans  Lärjungar  I  Judi- 
ska landet,  och  vistades  der  med  dem,  och 
döpte.  Döpte  ock  desslikes  Johannes  i  Enon,  hardfc 
vid  Salim ;  ty  der  var  mycket  vatten.  Och  de  koro- 
mo  och  läto  döpa  sig;  ty  Johumes  Tar  Icke  ändå 
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Evangelier 


kutiid  I  hiktelee.   D&  kom  upp  ett  »puremål  ibland 
Johannitf  lärjangar,  samt  med  Judarna,  om  reiiin- 
zi^Q.    Och  kommo  till  Johannes,  och  Pade  till  ho< 
vum :  Rabbi,  den  »om  rar  nnr  dig  på  hinsldan  Jor- 
din.  den  dn  vittnade  om,  Pi,  han  döper,  och  alla 
k. >mina  till  bonom.    Johannes  svarade  och  pade: 
Mennlsikan  kan  intet  taga,  utan  det  varder  henne 
giftet  «f  himmelen.  I  aren  »jelfve  mina  vittnen,  att 
.az  «?adc:  Icke  är  jag  Kristus,  utan  jag  är  sänd  för 
honom.     Den  som  bruden  hafver,  han  Sr  brud- 
Tammen  ;  men  brudgummens  vän,  som  står  och 
börer  bonom,  han  fröjdar  sig  af  brudgummens 
r%t:  denna  min  fröjd  Sr  nu  fullbordad.     Honom 
bör  rixA  till.  och  mig  bör  förminskas.    Den,  som 
ofranefter  kommer,  han  är  öfver  alla;  den  af  Jor- 
den ar,  ban  är  af  jord,  och  af  jorden  talar  han ;  den 
tf  himmelen  kommer,  han  är  öfver  alla.    Och  det 
Ku>  hafver  eett  och  hört,  det  vittnar  han:  och  hans 
vitmeeb^rd  anammar  ingen.    Den  som  anammar 
hans  rlttnesbörd,  han  hafver  beseglat,  att  Gud  fir 
•annfardig.    Tj  den  God  sändt  hafver,  han  talar 
Gudsi  ord ;  ty  Gud  gif ver  icke  Anden  efter  mått 
Fadr^D  älskar  Sonen,  och  allt  hafver  han  gif  vit 
l^mnom  i  händer.     Hvllken  som  tror  Sonen,  han 
kifver  evinnerlfgt  Hf ;  men  den,  som  icke  tror  So- 
a^n.  han  ^kall  icke  fi  se  lifvet,  utan  Guds  vrede 
Mlfrer  öfver  honom. 


oeh  Epistlar. 
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Afton::  1  Joh.  1;  1—7. 

Tket  »om  '^rwi  af  begynnelsen,  det  vi  hafve  hört, 
\y  det  vi  hafve  sett  med  våra  ögon,  det  vi  hafve 
beaJEftdaC,  och  våra  händer  handterat  hafva  af  lif- 
•eea  ord:  och  Ufvet  Sr  nppenbaradt,  och  vi  hafve 
■ett  och  vittne  och  knngöre  eder  det  eviga  lif  vet, 
kvflket  Tar  nSr  Fadren,  och  Sr  oss  nppenbandt 


Hvad  vi  hafve  sett  och  hört,  det  förkunne  vi  eder, 
på  det  ock  I  skolen  hafva  sällskap  med  oss,  och 
vårt  sällskap  skall  vara  med  Fadren  och  hans  Son 
Je!«U9  Kristus.  Och  delta  skrifve  vi  eder,  på  det 
eder  glädje  skall  vara  fullkommen.  Och  det  är 
bebådelsen,  som  vi  hafve  hört  af  honom,  och  för- 
kunne eder,  att  Gud  är  ett  Ijup,  och  intet  mörker 
är  i  honom.  Om  vi  säge  ohs  hafva  sällskap  med 
honom,  och  vandre  i  mörkret,  då  Ijuge  vi,  och  göre 
icke  sanningen.  Men  vandre  vi  i  Ijunet,  såt^om 
han  är  \  ljuset,  då  hafve  vi  sällskap  inbördes,  och 
Jesu  Kristi  hans  Sons  blod  renar  oss  af  alla  synder. 


tår?. 


Högm.:  Joh.  5:  31—^. 


Jesus  sade  till  Judarne:  Om  jag  vittnar  om  mig 
sjelf,  då  är  mitt  vittnesbörd  icke  sant.  En  an- 
nan är,  som  vittnar  om  mig,  och  jag  vet,  att  det 
vittnesbörd  sant  är,  som  han  vittnar  om  mig.  I 
sanden  till  Johannes,  och  han  gaf  vittnesbörd  till 
sanningen.  Men  jag  tager  intet  vittnesbörd  af 
menuiskor;  utan  säger  detta,  på  det  I  skolen  varda 
salige.  Han  var  ett  brinnande  och  skinande  ljus; 
och  I  villen  en  tid  långt  fröjdas  i  hans  ljus.  Men  jag 
hafver  ett  större  vittnesbörd  än  Johannis  vittnes- 
börd ,  ty  de  verk,  som  Fadren  hafver  gif  vi  t  mig,  att 
jag  skall  fullborda:  desamma  verk,  som  jag  gör, 
vittna  om  mig,  att  Fadren  hafver  sSndt  mig.  Och 
Fadren,  som  mig  sSnde,  han  hafver  vittnat  om  mig; 
I  hafven  h varken  någon  tid  hört  hans  röst  eller 
sett  hans  skepelse.  Och  hans  ord  hafven  I  icke 
blifvandeieder;  ty  I  tron  icke  honom,  som  han 
sändt  hafver.  Ransaker  Skrifterna;  ty  I  menen 
eder  hafva  evinnerligt  llf  1  dem ;  och  de  Sro  de  som 
vittna  om  mig. 
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•  årgr-  Aftons.:  1  Petr.  1:  8— IS. 

Så  Bkolen  I  fröjda  eder  med  osäglig  och  bfirlig 
glädje.  Och  fä  eder  tros  äudalykt,  uemligen 
själarneH  nallghct.  Efter  hvilken  salighet  Profe- 
terna baf va  8ukt  och  ransakat,  nom  profeterat  baf- 
va  om  den  tillkommande  nåden  till  eder ;  och  hafva 
ran^akat,  på  b  vad  eller  hurudan  tid  Kristi  Ande 
ntvliito,  den  i  dem  var,  och  tillförene  hade  betygat 
de  lidanden,  i^om  i  Kri»to  iiro,  och  den  härlighet, 
8om  dcrefier  följa  Hknlle.  Ilvilka  det  ock  uppen- 
baradt  var,  ty  de  hafva  Icke  sig  »jelfva,  utan  oi*8 
dcrmed  tjent;  hvilka  ntycken  eder  nu  förkunnade 
äro,  gciiom  dem,  nom  för  eder  Evangelium  predi* 
kat  hafva,  genom  den  Heliga  Anda,  i^om  sanden  af 
bimmolen ;  hvllket  Xnglarne  ock  lyster  se.  Der- 
före  bes^^jorder  ed  ra  t»innenrt  länder  och  varer  nyk- 
tre, och  Hittter  fullkomligt  hopp  till  den  nåd,  som 
eder  tillbjuden  varder  genom  Jesu  Kristi  uppen- 
barelse. 

Bfin.  Herre  Gud,  him melnkf^  Fader!  det  Kr  rfttt  och 
tillbOrliRt,  att  vi  taoke  dig,  som  det  Kallfraocb  nådefolla 
dopet  trenom  d«n  heliK(}  Johannes  DSparen  fSrst  be(fynt 
och  stiftat  hafver.  och  o»»  dertill  komma  l&tit,  i  hrll» 
ket  du  o«<»  fOr  din  Son»  Jesu  Kristi  NkuU  tillsagt  hafver 
synderna!^  fi}rI&tolH«>,  den  Hfli^a  Anda  och  det  evifii^a 
llfvet.  VI  b«dje  dljf :  uppehåll  osi»  i  en  nådan  förtr^Sntan 
p&  din  n&d  och  barmhertighet,  att  vi  p&  tiammtv  tiUttA- 
gelse  aldrifc  f  ^1'tvine,  uta.n  oa!<dorvld  1  alla  anfB.ktnin« 
gar  truHta  m^gv•,  och  K^f  osh,  genom  din  Heliga  Anda, 
att  vi  uHx  fSr  Hynden  vakte,  och  1  aamma  menWinhet,  den 
vi  1  döpoUen  undfått  hafve.  bllfva  mJlge;  eller  om  vi 
falle  och  rnr  mensklig  8vaghet««  »kull  icke  kunne  bllfva 
betitAndande,  att  vi  d.\  i  synden  lck«;  liggande  blifve, 
atan  genom  en  winnskyldig  bot  ojih  omvilnde  och  rid 
din  nåd  och  löfte  o^>*  igen  trOste,  och  Alltså  genom  din 
nåd  salige  varda.    Amen. 


Juldafen. 

ObU.  O  Herre  Ond,  som  verlden  med  din  Sons  Jean 
Kristi  köttsliga  fSdelse  hugnat  och  trOstat  hafver.  Ti 
bedje  dig  Odmjukellgen.  att  såsom  vi  af  denna  hans  fö- 
delse i  verlden  glade  Rre.  vi  mage  också  framdeles  i 
hans  tlllkommelse  till  den  yttersta  domen  trygge  vajv 
da,  genom  samma  din  Son  Jesum  Kristum,  vår  Herre. 
Amen. 

XpiåMn:  Es.  9:  •— 7. 

Det  folket,  som  i  mörkret  vandrar,  ser  ett  stort 
ljus,  och  öfverdem,  Bom  bo  i  ett  mörkt  land,  ski- 
ner det  klarligen.    Du  gör  folket  mycket ;  derxned 
gör  du  icke  glädjen  mycken;  men  fÖr  dig  varder 
man  s\g  glädjande,  såsom  man  glädjes  i  skördan- 
den, så^om  man  glad  är,  när  man  utskiftar  byte. 
Ty  du  hafver  sönderbrutit  deras  bördors  ok,  och 
deras  skuldrors  ris,  och  deras  plågares  staf,  ]ika 
som  i  Midians  tid.    Ty  allt  krig.  med  storm  och 
blodig  klädnad,  skall  uppbrännas  och  af  ^\d  f5r> 
tärd  t  varda.    Ty  oss  är  födt  ett  barn.  en  Son  ar  oss 
g^fven,  hvllkens  herradöme  ar  uppå  hans  axlar, 
och  han  heter  Underlig,  Råd,  Gud,  Hjelte,  E\ig 
Fader,  Fridförstc:  på  det  hans  Herradöme  skall 
stort  varda,  och  på  friden  ingen  ände,  på  Davids 
säte  och  hans  rike,  att  han  det  bereda  och  stärka 
skall  med  dom  och  rättfärdighet,  ifrån  nu  allt  in- 
till evighet.    Detta  skall  Herrana  Zebaoths  nitäl- 
skan göra. 

SvanQflium:  Luk.  >:  1— tO. 

Det  begaf  sig  i  den  tiden,  att  af  Kejsar  Augustas 
utgick  ett  bud,  att  all  verlden  skulle  beskat- 
tan.  Och  denna  beskattning  var  den  första,  och 
skedde  under  den  hiifdingen  öfver  Syrien,  Cyre- 
nio.    Och  de  gingo  alle,  hvar  uti  sin  stad,  till  att 
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Evangelier 


]&u  bMkatU  sig.  S&  for  ock  Josef  npp  af  Oall- 
leen,  af  den  staden  Nazareth«  In  ati  Jadiska  lan- 
det, till  Darlds  stad,  som  heter  Betblehem ;  ty  han 
Tar  af  Davids  hns  och  elägt;  p&  det  han  skalle  låta 
beskatta  sig  med  Maria,  sin  trolofvade  hnstm,  hvil- 
ken  bafvande  var.  Så  begaf  sig,  medan  de  voro 
der.  Tordo  dagame  f  nllbordade,  att  hon  skulle  föda. 
Or  h  bon  fSdde  sin  förstfödde  Son,  och  svepte  bo- 
iw->m  i  lindaklader  och  lade  honom  ned  i  en  kmb- 
ba:  ty  dem  var  icke  mm  i  herberget.  Och  i  den 
nrama  angden  voro  nigra  herdar,  de  der  vakade 
0(  fa  b^Do  v&rd  om  natten  Öfver  sin  hjord.  Och  si, 
B<'rran«  Ängel  stod  nar  dem,  och  Herrans  klarhet 
krlncr<iken  dem,  och  de  vordo  storligen  förfärade. 
Och  r-ade  Angelen  till  dem :  Våren  icke  förfärade ; 
fi,  jag  bidar  eder  stor  glädje,  hvilken  allt  folk  ve< 
derfara-  skall;  ty  i  dag  är  eder  född  Frälsaren, 
p.>in  Sr  Kristns,  Herren,  i  Davids  utad.  Och  detta 
tkaU  vara  eder  för  tecken :  I  f>kolcn  finna  barnet 
vvfpt  i  lindakläder,  nederlagdt  i  en  krubba.  Och 
strazt  vardt  med  Angclcn  ett  »tort  tal  af  diu  him- 
DfrNka  härskaran,  de  der  lofvadc  Ond  orh  nade: 
Ära  vare  Gnd  i  höjden,  och  frid  pS  jorden,  och 
B«'nnl5koma  en  god  vilja !  Och  det  begaf  sig,  att 
Ani:lamc  foro  Ifrfn  dem  npp  1  hlmmelen.  Och 
Lerdamebcgyntc  siga  mellan  sig:  Låtom  ohs  nu 
rt  till  Betlehem  och  se  det,  som  vi  haf  va  hört  pkedt 
vara,  det  Herren  os»  uppenbarat  hafver.  Och  de 
gfngo  bai«teligc>n,  och  fnnno  Maria  och  Josef,  och 
barnet  nederlagdt  1  kmbban.  Och  då  de  dat  sett 
hade.  beryktade  de  nt  hvad  dem  sagdt  var  om  detta 
barnet.  Och  alla  de,  som  det  hörde,  förnndrade 
c'ir  pi  de  ting,  som  dem  sagda  voro  af  herdame. 
]fén  Maria  gömde  alla  dessa  ord,  betraktande  dem 
i  siu  bjexUL     Och  herdame  gingo  tillbaka  igen. 


oeJk  EfUtlar, 


prisade  och  lofvade  Gud  öfver  allt  det  de  hört  och 
sett  hade,  som  dem  sagdt  var. 

1  åfff.  BSffm.:  Joh.  1:  1— Ii. 

I  begynnelsen  var  Ordet,  och  Ordet  var  när  Gud; 
och  Gud  var  Ordet.    Detsamma  var  i  begynnel- 
sen när  Gud.    Genom  det  äro  alla  ting  gjorda,  och 
det  förutan  är  intet  gjordt,  det  gjord  t  är.   I  det  var 
lifvet;  och  lifvet  var  menniskoraas  ljus.   Och  lju- 
set lyser  1  mörkret ;  och  mörkret  hafver  det  icke 
begripit.    En  man  var  sänd  af  Gud,  som  hette  Jo- 
hannes.    Han  kom  till  vittnesbörd,  pä  det  han 
skulle  vittna  om  ljuset,  att  alla  skulle  tro  genom 
honom.    Icke  var  han  ljuset;  men  han  var  sänd 
till  att  vittna  om  ljuset.    Det  var  det  sanna  ljuset, 
hvilket  upplyser  alla  mennlskor,  som  komma  i 
verlden.     J  verlden  var  det,  och  i<^enom  det  är 
verlden  gjord;  och  verlden  kände  det  icke.     Han 
kom  till  sitt  eget,  och  hans  egne  anammade  ho- 
nom icke.    Men  alla  dem,  som  honom  anamma- 
de, gaf  han  makt  att  blifva  Guds  bara,  dem  som 
tro  på  hans  namn ;  hvilke  Icke  af  blod,  icke  heller 
af  köttslig  vilja.  Icke  heller  af  någon  mans  vilja, 
utan  af  Gud  födde  äro.    Och  Ordet  vardt  kött,  och 
bodde  Ibland  oss;  och  vi  sågo  hans  härlighet,  så- 
som  enda  Sonens  härlighet  af  Fadren,  full  med 
nåd  och  sanning. 

1  årff.  Aftone .  .■  Ebr.  1 :  1—1». 

Fordom  talade  Gud  ofta,  och  i  mångahanda  måt- 
to, till  fäderna,  genom  Profeterna.  På  det 
yttersta  1  dessa  dagar  hafver  han  talat  till  oss  ge- 
nom Sonen,  hvllken  han  hafver  satt  till  arfvinge 
öfver  all  tinjr,  genom  hvllken  han  ock  verlden  gjort 
hafver.  Hvilken,  efter  han  är  hans  härlighets  sken 
och  hans  väsendes  rätta  beläte  och  bär  allting  med 
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sitt  kraftiga  ord  ocb  hafver  rensat  våra  Bjnder 
genom  sig  sjelf,  sitter  han  på  Majestätets  högra 
Bida  i  höjden ;  så  mycket  bättre  vorden  än  Äng- 
larna, som  han  för  dem  högre  namn  ärft  hafver. 
Ty  till  hvilken  af  Änglarna  hafver  han  någon  tid 
sagt:  Bn  Kr  min  Son,  1  dag  hafver  jag  födt  dig? 
Och  åter:  Jag  skall  vara  hans  Fader,  och  han  skall 
vara  min  son?  Och  åter,  då  han  inför  den  frtrstfödde 
iveriden,  säger  han:  Och  alle  Onds  Xnglar  skola 
tillbedja  honom.  Men  om  Änglarna  säs^er  han: 
Han  gör  sina  Änglar  andar  och  sina  t  jenare  elds- 
låga. Men  till  Sonen:  Gnd,  din  stol  varar  ifrån 
evighet  till  evighet;  ditt  rike»  spira  är  en  rättvis 
spira.  Bn  hafver  älskat  rkttfärdlgheten  och  hatat 
orättfärdigheten;  dcrföre  hafver  Gud,  din  Gud, 
smort  dig  med  glädjens  olja,  mer  än  dina  medbrö- 
der.  Och  du,  Herre,  grundade  jorden  af  begynnel- 
sen, och  himlarna  äro  dina  händers  verk.  De  skola 
förgås,  men  du  skall  blifva,  och  de  skola  alle  förål- 
dras såsom  ett  kläde.  Och  såsom  en  klädnad  skall 
du  förvandla  dem,  och  de  varda  förvandlade ;  men 
do  blifver  densamme,  och  dina  år  hafva  ingen 
ända. 

B  krg.  Bdgm,  t  Matt.  1:  18— IB. 

Jesn  Kristi  födelse  gick  så  till:  När  Maria,  hans 
moder,  var  trolofvad  Josef,  förrän  de  kommo 
samman,  fanns  hon  vara  hafvande  af  den  Heliga 
Anda.  Men  efter  Jof»ef  var  en  from  man  och  icke 
ville  röja  henne,  tänkte  han  hemligen  öfvergifva 
henne.  Kär  han  detta  tÄnkte.  si,  då  uppenbarades 
honom  1  sömnen  Herrnns  Äneol,  och  sade:  Josef, 
Davids  son,  räds  icke  taira  Maria,  din  hustru,  till 
dig;  ty  det,  som  är  afladt  i  henne,  det  är  af  den 
Heliga  Anda.    Och  hon  skall  föda  en  Son,  och  da 


skall  kalla  hans  namn  Jesus ;  ty  han  ekall  f  räl«a 
sitt  folk  ifrån  deras  synder.  Detta  är  allt  skedt, 
på  det  fullbordas  »kulle  det,  som  af  Herren  t»airdt 
Kr  genom  Profeten,  som  sade:  Si,  en  Jnngfra  i«kall 
varda  hafvande  och  töåa,  en  Son,  och  de  skola  kalla 
hans  namn  Immanuel;  det  är  så  mycket  f»asrdt* 
Gud  med  oss.  När  Josef  vaknade  npp  af  sömnen, 
gjorde  han  som  Herrans  Ängel  hade  honom  be- 
fallt, och  tog  sin  hustru  till  sig.  Och  kände  henne 
intet,  till  dess  hon  födde  sin  första  Son,  och  kallade 
hans  namn  Jesus. 

2  Irg.  Afton».:  Tit.  2:  11— U. 

euds  nåd,  helsosam  för  alla  mennlskor,  fir  up- 
penbarad; ochlärcross,  att  vi  skola  försaka 
all  ogudaktighet  och  verldslig  lusta,  och  lefva  tuk* 
teligcn,  rättfärdeligen  och  gudeligen  i  denna  vcrl- 
den;  Och  vänta  det  saliga  hoppet  och  den  stora 
Guds  och  vår  Frlilsares  Jesn  Kristi  härliga  uppen- 
barelse; den  sig  sjelf  gnf  för  oss,  på  det  han  skulle 
förlossa  oss  ifrån  all  orättfärdighet  och  rena  oss  <«ig 
sjelf  ett  folk  till  egendom,  det  sig  om  goda  ger* 
ningar  beflitar. 

Bon.  Vi  täcke  dig,  Herre  Gud,  himmelske  Fader,  fCr 
din  Btora  n&d  och  barmhertigbet,  att  du  din  enfSdde 
Son  i  vå.rt  kött  komma,  och  genom  honom  oss  IfrÄA 
synden  och  den  eviga  dOden  nådeligen  faafrer  hjelpa 
låtit.  Vi  bed  jo  dig,  upplys  v&ra  hjertan  genom  din 
Heliga  Ande,  att  vi  dig  fSr  sådan  din  nåd  taekitamme 
vara,  och  vid  honom  1  aUehanda  nOd  och  aaCUctning 
oratrOftta  mage;  ocb  alltså  genom  din  Bon,  rår  Herre 
Jesum  Kristum,  evinnerligen  salige  varda.    Amen. 

£^  anman. 
Herre  Gud.  himmelske  Fader!  Du,  »om.  genom  dina 
heliga  Änglar,  din  Son  Jesnm  Kristum  fCr  de  fattige 
herdame  i  nwrken  uppenbarat  hafver  och  bsfallt,  att 
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i»  icke  skalle  ridas,  ntan  flrlldjas  Att  FrUsaren  Krlstaa 
(Sdd  var,  ▼!  bedj«  difir»  att  du  gwnom  den  Helipi  Anda 
Tille  r5rdrifva  all  rldsla  ntur  Tt.ra  hjertan  och  den 
rttta,  sanna  och  erl^a  frOJden  1 088  upprKita.  Och,  om 
rl  la  1  denna  Terlden  ftre  fSraktade,  arme,  elRndl^ 
vrh  osftlle,  att  Ti  l,ndå  måtte  hafva  Herran  Kristum  fOr 
eo  Frilsare,  som  Ir  fSr  v&r  sknll  mennlska  Torden ;  att 
ban  oes  från  dSden  och  allt  ondt  hjelpa  rlUe  och  gifra 
den  erlsa  sallffheten.    Amen. 

Annandag  Jul. 

OolL  o  Herre,  barrahertlge  Oud,  som  så  med  din  Anda 
styrkte  dina  heliga  Martyrer,  att  de  din  Son,  vär  Frll* 
sare.  ej  allenast  med  mundtligr  predikan,  utan  ock  med 
sitt  blods  ntirjntelse,  bekftnde  och  betygade:  ri  bedje 
dJc.  att  ri  mhtfe  IKra  fOIJa  deras  exempel  och  nt!  en 
aaao  tro  t  n  til  I  dflden  stadige  bil  f ra,  genom  samma  din 
Bon,  Je«um  Kristnro,  rår  Herre.    Amen. 

Episteln:  Apost.  Q.  6:  8—15;  7:  M— 60. 

Uti  de  dAgav  Stefanns,  eom  var  full  med  tro  och 
ettarkhet,  gjorde  under  och  stora  tecken  ibland 
folket.  Då  reato  «lg  några  upp  af  den  Synagogan, 
§om  kallades  de  Libertiners,  ocb  de  Cyrenerg,  cfth 
de  AlexandriDera,  och  de  Cf licers,  och  Asianers, 
orb  beg]mte  till  att  disputera  med  Stefanus.  Och 
de  fSrmldde  icke  atå  emot  den  visdom  ocb  den 
tnda,  fiom  talade.  Då  undersatte  de  några  män, 
MTu  xknlle  aaga:  Vi  bafva  hört  honom  pKga  bädl- 
^ka  ord  emot  Moses  ocb  emot  Gud.  Oth  do  eggade 
folket  ocb  de  Äldsta  och  de  Skriftlärda,  ocb  gingn 
tin  ocb  togo  fatt  på  honom  och  hade  honom  inför 
ELldet :  Och  drogo  fram  falska  vittnen,  de  der  eudc : 
Denne  mannen  vänder  icke  igen  att  tala  hädiska 
ord  emot  detta  heliga  ram  och  emot  Lagen ;  Ty  vi 
b?^^  honom  säga :  Jesus  af  Nazareth  skall  kull- 
*\\  d<^Tra  rummet,  och  skall  förvandla  de  stadgar, 
H>m  Moses  bafver  fått  oss.    Och  alla  de  i  R&et 


Bntto,  sågo  på  honom,  och  någo  hans  ansigte  lika- 
som en  Xngels  ansigte.  Då  de  detta  hörde  (nemli- 
gen  det  Stefanns  svarade),  skar  det  dem  i  deras 
bjcrtan,  och  beto  samman  tänderna  öfver  honom. 
Men  han,  full  af  den  Heliga  Anda,  såg  upp  1  him- 
melen,  och  fick  se  Guds  härlighet,  ocb  Jesum  stå 
på  Guds  högra  hand.  Ocb  ban  sade:  Si,  jag  ser 
hlmmelen  öppen,  och  meunlskones  Son  stå  på  Guds 
högra  hand.  Då  ropade  de  med  hög  röst  och  böUo 
sina  öron  till,  och  stormade  alle  tillika  till  honom; 
Och  drefvo  honom  utur  staden  och  stenade  honom ; 
ocb  vittnen  lade  sina  kläder  af  vid  en  ung  mans 
fötter,  som  bette  Saulus.  Ocb  de  stenade  Stefanus ; 
ocb  ban  åkallade  och  sade :  Herre  Jesu,  anamma 
min  anda !  Och  så  böjde  ban  sina  knän  noder,  och 
ropade  med  hög  röst:  Herre,  tillräkna  dem  icke 
denna  synden !  Och  när  ban  detta  sagt,  afsomnade 
han. 

BvangeUum:  Matt.  SS:  Si— 39. 

Iden  tiden  sade  Jesus  till  Judarna:  SI,  jag  sän- 
der till  eder  Profeter  ocb  Vise  ocb  Skriftlärde; 
och  somlige  af  dem  skolen  I  dräpa  ocb  korsfästa, 
och  somlige  af  dem  skolen  I  hudflänga  i  edra  Syna- 
gogor, och  förfölja  ifrån  den  ena  staden  till  den  an- 
dra; på  det  öfver  eder  skall  komma  allt  rättfärdigt 
blod,  som  är  utgjutet  på  jorden,  ifrån  den  rättfär- 
dige Abels  blod  intill  ZacharieBaracbie  sons  blod, 
bvilken  I  dråpen  emellan  templet  och  altaret.  San- 
nerligen säger  jag  eder:  Allt  detta  skall  komma 
nppå  detta  slägtet.  Jerusalem,  Jerusalem,  du  som 
dräper  Profetome  ocb  stenar  dem,  som  äre  sände 
till  dig,  huru  ofta  bafver  jag  velat  församla  dina 
barn,  likasom  hönan  församlar  sina  kycklingar 
under  sina  vingar,  och  I  villen  icke  i   Si,  edert  hos 
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Bkall  eder  blifva  öde.  Ty  Jag  eäger  eder:  Efter 
denna  Uden  skolen  I  icke  8e  mig,  till  dess  I  skolen 
aSga:  V&lsignad  yare  han,  som  kommer  i  Herrans 
namn  I 

1  ånr.  B8gm.t  Matt.  10: 9>— 38. 

Jesns  sade  till  sina  Lärjungar:  Hvar  och  en  som 
mig  bekänner  för  menniskor,  honom  vill  jag  ock 
bekänna  för  min  Fader,  som  är  i  himmelen.  Men 
den  som  mig  vedersakar  för  menniskor,  honom 
skall  jag  ock  vedersaka  för  min  Fader,  som  är  i 
himmelen.  I  skolen  icke  mena,  att  jag  är  kommen 
till  att  sända  frid  pä  Jorden ;  jag  är  icke  kommen 
ttll  att  sända  frid,  ntan  svärdet.  Ty  jag  är  kom  • 
men  Ull  att  göra  menniskan  skiljaktig  mot  pin 
fader,  och  dottrcn  mot  sin  moder,  och  sonhustrun 
mot  sin  svära.  Och  menniskan s  eget  hnsfolk  varda 
hennes  fiender.  Hvilken  som  älskar  fader  och  nio 
der  mer  än  mig,  han  är  mig  icke  värd ;  och  hvilken 
0om  älskar  son  eller  dotter  mer  än  mig,  han  är  mia 
icke  värd.  Och  b  vilken  som  icke  tager  sitt  kors 
pä  sig  och  följer  mig.  han  är  mig  icke  värd.  Hvil- 
ken som  finner  sittlif,  han  skall  borttappa  det;  och 
hvilken  som  borttappar  sitt  lif  fÖr  min  skull,  han 
skall  finna  det. 
1  ånr-  Aftoné.  i  1  Petr.  1 :  U— 10. 

Mine  käraste,  förandrer  eder  icke  pä  den  hetta, 
som  eder  vederfares  (den  eder  vederfares,  att 
I  skolen  försökte  varda),  såsom  eder  hände  nåL'ot 
nytt.  Utan  glädjens  hellre,  att  T  liden  med  Kristus. 
pa  det  I  ock  fröjdas  och  glädjas  migen  nti  hans 
härlighets  uppenbarelse.  Salige  aren  I  om  I  för 
Kristi  namns  skull  bllfven  försmädade :  ty  Anden, 
»om  är  härlighetens  och  Guds  Ande,  hvllar  på  eder ; 
Bär  dem  blifver  han  försmädad,  men  när  eder  be- 


prisad.  Ingen  ibland  eder  llde  såsom  en  mördare 
tjuf,  illgemlngsman,  eller  som  den  der  träder  in  i 
en  annans  embete.  ^en  lider  han  såsom  en  Kri- 
sten, skämme  sig  intet,  ntan  prise  Gnd  f5r  den  de- 
len. Ty  tiden  är,  att  domen  skall  begynnaa  på 
Guds  hus;  begynnes  det  på  oso,  hvad  blifver  då  de> 
ras  ändalykt,  som  icke  tro  Gn^s  evangelinm?  Och 
blifver  den  rättfärdige  med  plats  salig,  hvar  blif- 
ver då  den  ogudaktige  och  syndaren?  Derföre,  de 
der  lida  efter  Guds  vilja,  de  »kola  befalla  honom 
sina  själar,  såsom  en  trofast  Skapare,  med  goda 
gemingar. 

i  ånr.  H5gm. :  Matt.  0 :  13—18. 

Då  uppenbarades  Herrans  Ängel  Josef  i  sömnen, 
sägande:  Stattupp,  och  tag  barnet  och  dess 
moder  till  dig,  och  fly  in  nti  Egypti  land  och  blif 
der  så  länge  jag  säger  dig  till ,  ty  det  kommer  der- 
till,  att  Herodes  skall  s<)ka  efter  barnet,  till  att  för 
göra  det.  Han  stod  upp,  och  tog  barnet  och  dess 
moder  om  natten  till  sig  och  flydde  in  uti  E?ypti 
land;  och  blef  der  intill  Herodis  död,  på  det  att 
fullbordas  skulle,  det  som  sagdt  var  af  Herren  ge- 
nom Profeten,  som  sade:  Utaf  Egypten  haf  ver  jag 
kallat  min  Sön.  När  Herodes  nu  såg,  att  han  var 
besviken  af  de  vise  mäa,  blef  han  ganska  vred.  och 
sände  ut  och  lät  slå  ihjel  alla  svenbam  i  Bethle- 
hcm  och  i  alla  dess  gränser,  de  som  tveggeåra  och 
derfömedan  voro,  efter  den  tiden,  som  han  bada 
granneligen  besport  af  de  vise  män.  Då  bkf  full- 
komnadt  det  som  af  Jeremia  Profeten  sagdt  vai, 
när  han  sade :  I  höjden  vardt  hörd  en  ritet,  stort 
klagomål,  gråt  och  mycket  skrän :  Rachel  gråter 
sina  barn  och  vill  icke  låu  hugsvala  %\g;  ty  det  var 
ute  med  dem. 
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t  Irv.  Afton». :  Upp.  B.  U:  1— & 

Och  jAg  fllg,  och  Bl,  ett  Lamm  stod  på  Zions  berg, 
och  med  det  hundrade  fyra  och  f yratiotnsende ; 
de  hade  deaa  Faders  namn  beskrlfvet  pS  sina  anle- 
ten. Och  jag  hörde  en  röst  af  hlmmelen,  såsom  af 
ett  etort  ratten,  och  såsom  en  röst  af  ett  stort  tor- 
dön ;  och  rö«ten,  som  jag  hörde,  var  såsom  harpo< 
lekam,  de  der  lekte  på  sina  harpor.  Och  de  sjöngo 
såsom  en  ny  sång  för  stolen,  och  för  de  fyra  dja- 
ren,  och  for  de  äldsta ;  och  ingen  knnde  lära  den 
såagen,  otan  de  hondradefyra  och  fyratiotusen, 
som  köpte  äro  af  Jorden.  Desse  aro  de,  som  med 
qrfnnor  icke  besmittade  äro,  ty  de  äro  Jnngfrar; 
des9«Srode  som  följa  Lammet,  ehvart  det  går; 
des«a  Sro  köpte  ifrån  menniskoma,  till  förstling  åt 
God  och  Lammet.  Och  i  deras  mnn  är  intet  svek 
fannet,  ty  de  iro  ntan  smitta  för  Onds  stol. 

B9m.  Herre  Ond,  himmeUke  Fader!  Du  som  hafrer 
låtit  d^n  beliipe  Stefanus,  Nunt  andra  dina  Martyrer,  fSr 
éerma  troc  skull,  pinas  och  pl&gas.  och  crif  vit  oss  dermed 
tlUkian*»  Skit  ditt  rike  icke  år  af  denna  verlden,  utan 
k9rer  till  det  andra  llfret:  ri  bedje  dig,  att  om  rl  fOr 
ditt  nftirw"*  skull  nåiarot  lida  måste,  så  styrk  vårahjertan 
ci«U  den  Heliflra  Anda,  att  vi  stå  fasta  och  oss  med  din 
D&d  och  de  evlffa  effodelar  trOeta  mage.    amen. 

Nåsta  Söndagen  efter  Jul. 

OM.  O  •.Ilsmftktige,  erisre  Gnd,  regerti  rara  gemin* 
tHLT  efter  ditt  »Inne.  att  vi  genom  din  åUkade  Son  mage 
,  Md»  gemln^rar  rike  varda,  hvilken  der  lef v«>r  och  re* 
gvrar  med  dig  och  den  Heliga  Anda,  ifrån  evighet  till 

EpUteln:  Oa].4:l~7. 

Men  jag  0^S^''«  ^^  bröder:  Så  IKnge  arf vingen 
år  barD,  a^  tngen  åtskllnad    emellan  honom 
och  en  tjesAre,  Sndock  han  är  herre  öfver  alla  ägo* 


delarna;  ntan  är  under  förmyndare  och  förestån- 
dare intill  den  tiden,  som  af  fadren  förelagd  är. 
Sammalunda  ock  vi,  då  vi  voro  barn,  voro  vi  tvin- 
gade under  ntvärtes  stadgar.  Men  då  tiden  var 
fullkomnad,  sände  Gud  sin  Son  föddaf  enqvinna, 
gjord  under  Lagen :  på  det  han  skulle  ff>rlo8i«a  dem, 
som  under  Lagen  voro,  att  vi  skulle  fä  baniaska- 
pet.  Efter  I  nu  aren  söner,  hafviT  Gud  säudt  sin 
Sons  Anda  uti  edra  hjertan,  hvilken  ropar:  Abba, 
Idire  Fader !  Så  Sr  han  nu  icke  mer  tjenare,  utan 
son;  är  han  son,  så  är  han  ock  Guds  arf  vinge  ge- 
nom Kristum. 

Evanoelium:  Luk.  t:  X^— 40. 

Och  Josef  och  hans  moder  förundrade  sig  på  det, 
som  sades  om  honom.  Och  Simeou  välbignade 
dem  och  sade  till  Maria,  hans  moder:  Si,  denne  är 
satt  till  ett  fall  och  uppståudc^lse  milnga  1  Israel, 
och  till  ett  tecken,  bvilket  emotjsavrdt  varder.  Ja, 
ett  svärd  skall  ock  gtt  igenom  din  hjäl.  på  det  många 
hjertans  tankar  skola  upp<*nbaras.  Och  dervaren 
Profeti!4sa, benämnd  Hannn,  Phunuols  dotter.af  As- 
ser» slägtc,  hon  var  kommen  till  en  stor  ålder  och 
hade  lefvat  i  sju  år  med  sin  man  ifrån  i«in  Juni;fru- 
dom ;  och  var  nu  en  enka  vid  fyra  och  åttio  år;  hon 
kom  aldrig  bort  utnr  templet,  tjcnande  Gud  med  fa- 
sta och  böner  natt  och  dag.  Ilnn  kom  ock  dertill 
i  samma  stunden,  och  prisade  Herran,  och  talade 
om  honom  till  alla  dem,  som  i  Jerusalem  väntade 
förlossning.  Och  då  de  alltinj;  fullbordat  hade, 
efter  Herrans  Lag.  drogo  de  in  i  Galileen  icen,  uti 
sin  stad  Na?:areth.  Men  barnet  växte  upp,  och  för- 
stärktes i  Andan,  och  uppfylldes  med  vishet;  och 
Guds  nåd  var  med  honom. 
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1  åitr.  HBgm.:  Luk.  U:  32. 

Frnkta  dig  Icke,  du  klena  bjord :  ty  eder  Faders 
goda  vilja  är  sä,  att  han  vlII  firifva  eder  riket. 

1  ånt.  Afton::  1  Joh.  5: 19—21. 

Vi  vete,  att  vi  Kro  af  Gud,  och  hela  verlden  Sr 
Btadd  i  det  onda.  Men  vi  vete,  att  Guds  Son 
Xr  kommen,  och  haf ver  gif vit  oap  ninne,  att  vi  käune 
den  Sanne,  och  äre  1  den  Sanne,  1  hann  Son  Je^ue 
Kristus;  denne  är  sann  Gud  och  det  eviga  llfvet. 
Kära  barn,  vakter  eder  för  afgudame.    Amen. 

t  &rR.  H5am. :  Matt.  2 :  19—23. 

Men  när  Herodes  var  död,  si.  då  uppenbaradee 
Herrans  Xngel  Josef  I  sömnen,  i  Egypti  land; 
och  sade:  Statt  upp.  och  tag  barnet  och  dess  mo- 
der  till  dig,  och  far  in  i  Israels  land;  ty  de  äro  döde, 
Bom  foro  efter  barnets  lif.  Han  stod  upp,  och  tog 
barnet  och  dess  moder  till  sig,  och  for  in  uti  Israels 
land.  Men  när  han  hörde,  att  Archelaus  var  rå> 
dande  I  Judiska  landet,  i  sin  faders  Herodis  stad. 
räddes  hen  fara  dit:  och  fick  befallning  af  Gnd  i 
sömnen,  och  for  In  uti(ralileelandsändar;ochkom 
och  bodde  I  den  staden,  som  hette  Nazareth,  att  det 
skulle  fullkomnas,  som  var  sa(;dt  genom  profe- 
terna: Han  skall  kallas  Xazareus. 

9  &rg.  Afton».:  1  Petr.  2:  1—*. 

S&  lägger  nu  bort  all  ondska,  och  allt  svek,  och 
skrymteri,  och  afund,  och  allt  förtal ;  och  å««tun- 
dar  förnuftet*  mjölk,  som  intet  svek  vet,  sjlsom 
nyfcklde  barn.  pä  det  ntt  I  uppvuxen  af  henne:  Om 
I  annars  haf  ven  smakat,  att  Herren  Sr  god;  till 
hvilken  I  komne  aren.  sH«iom  till  den  lefvande  ste- 
nen, som  af  menniskor  förkastad  äi,  men  när  Gud 
utkorad  och  kostelig.    I  ock,  såsom  lefvande  ste* 


nar.  uppbygger  eder  till  ett  andeligt  hus,  och  till 
ett  heligt  Prestcrskap,  till  att  offra  andeliga  offer, 
som  Gud  äro  tacknämliga,  genom  Jesus  Kristus». 
Derföre  håller  ock  Skriften:  Si,  jag  lägger  I  Zion 
en  utvald,  kostelig  hörnsten;  och  hvilken  »om  ir«r 
på  honom,  han  skall  icke  kumma  på  skam.  Eder. 
som  tnm,  är  han  kostelig;  men  dem,  som  icke  tro, 
är  stenen,  som  byggnlngsmännerna  hafva  bortka- 
stat, vorden  till  en  hörnsten;  och  en  sten,  der  man 
stöter  sig  på,  och  en  förargelseklippa  för  dem, 
som  stöta  sig  på  ordet,  och  tro  icke  dcrpå.  der  de 
till  skickade  voro.  Men  I  äreu  det  utvalda  släktet, 
det  konungsliga  Prestcrskapet,  det  heliga  folket, 
och  det  egendomsfolket,  att  I  skolen  kungöra  håna 
dygd,  som  eder  kallat  haf  ver  af  mörkret  till  sitt 
underliga  ljus. 

Bön.  Herre  Gud,  himmelske  Fader!  Dusomg^noni 
den  hcliGra  Stmeon  profeterat  bafver,  bom  Kristus,  din 
Son,  till  fall  och  uppstAndelse  m&nfira  1  lurael  satt  var: 
vi  bodjti  dlff,  upplys  v&ra  hjertan  irenom  den  Helif^ 
Andn.  att  vi  din  Son,  Jesum  Kristum,  ritt  kSnne  och 
o*(M  i  all  n9d  och  farlighet  till  honom  h&lle  och  i  honom 
uppHtil  och  icke.  med  den  stkra.  blinda  rerldcn,  o«i»  pA 
honom  MtCte,  utan  1  allt  lidande  och  i  all  anflktnincr. 
»om  för  Ordets  och  bekftnnelsens  skull  oss  p&komraer, 
tninte  och  frimodige  &re:  eft«>r  det  JutJL  Ir.  att  de  »om 
dittOrdfSrfOlja.hOra  icke  till  ditt  rike;  men  de,  som 
derp&  tro  och  dervld  bllfva.  de  akola  saligv  Tärd*. 
Aknen. 


Nyärsdagen. 


CoU.  O  Herre  Ood,  som  din  Son,  rår  Prftlaare  Jesum 
Kiiiitum.  fOr  vår  skull,  gaf  under  Lagens  tv&ng.  och  ll.t 
honom  p&  sin  lekamen  omskftras,  glf  oss  dia  nAd,  att 
T&ra  hjertan  må  ifrån  all  syndig  lusta  och  begårelse 
omskurne  blifra,  genom  Hämma  din  Son,  Jesum  Kri* 
atuui,  vår  Herre.    Amen. 
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Kpl»teln:  Tit.  S:  *— 7. 

Mine  kSraste !  Se<Un  Ond»,  v&r  Frälsares  godhet 
octa  kirlek  Ull  menniskonia  uppenbarades; 
Icke  för  ratlfardlghetens  gcmlnge  »kull,  som  vi 
gjort  både,  ntan  efter  »In  barmhertlghct,  gjorde 
hac  o«e  saliga  genom  den  nya  födelsens  bad  och 
den  Heliga  Andas  förnyelse;  hvilken  han  öfver 
o^fc  rikellgen  utgjatlt  hafver  genom  vår  Frälsare, 
J«^nm  Kristum ;  p&  det  vi  skola  rättfärdige  varda 
genom  hans  nid,  och  arfvlngar  bllfva  till  evlnner- 
ligt  ii  f,  efter  hoppet. 

Wvanffelinm:  Lak.  fl:  11. 

Iden  tiden,  dl  &tta  dagar  voro  framgftngne,  att 
barnet  skulle  omskäras,  kallades  hans  namn 
Jesus :  hrllket  si  kalladt  var  af  Xngelen,  fCrr  än 
han  aflad  vardt  i  moderslifvet. 
14^,  HSffm..  Joh.li:  Ii. 

Je«aa  sade  till  sina  Lärjungar:  Allt  det  I  bedjen 
i  mitt  lUUDn,  det  skall  jag  göra,  på  det  att  Fa- 
dfvn  skalJ  prisad  varda  i  Sonen. 
« 4^,  J/tons . :  Ebr.  13 :  S— 15. 

Je«Q0  Kri0tnB  i  g&r  och  i  dag,  och  han  desslikes 
I  evigbet.  Låter  eder  icke  omföras  med  mån- 
nhaDda  ocb  främmande  lärdom ;  ty  det  är  godt 
att  stadfSata  bjertan  med  nåden,  icke  med  maten, 
bTilken  intet  gagnat  hafver  dem,  somdermednm- 
rltt  haf va.  Vi  hafve  ett  altare,  af  hvilket  de  hafva 
kke  makt  att  äta,  som  tjena  i  tabernaklet.  Ty, 
efavad  djur»  blod,  som  öfverste  Presten  för  synden 
inbär  nti  det  bellga,  deras  kroppar  uppbränna» 
ncom  liicret.  Derföre  ock  Jesus,  på  det  han  skulle 
belca  folket  med  sitt  eget  blod,  hafver  han  lidit 
Btom  Borteti.  Så  låt  oss  nu  gå  ut  till  honom 
itur  lägret,  ocb  bära  hasa  smälek.    Ty  vi  hafva 


här  ingen  varaktig  stad,  utar  /i  söke  efter  den 
tillkommande.  Sa  låt  oss  nu  genom  honom  alltid 
offra  åt  Oud  lofoffer,  det  är  läpparnes  frukt,  de 
hans  namn  bekänna. 

Mlrg.  Hdgm.T   Lak.  1S:«— •. 

Sade  Jesus  ock  deuua  liknelsen:  En  man  hade 
ett  flkouaträd  plauteradt  i  sin  vingård,  och 
han  kom  och  sökte  frukt  derpå,  och  fann  ingen. 
Då  sade  han  till  vingårdsroannen :  Si,  un  i  tre  år 
hafver  jag  kommit  och  sökt  frukt  på  detta  flkona- 
träd,  och  jag  finner  ingen:  hugg  det  bort;  hvaref- 
ter  skall  det  förhindra  jorden  ?  Han  svarade,  och 
»ade  till  honom :  Herre,  låt  det  stå  ännu  1  detta 
året,  så  länge  jag  grfifvor  omkring  det  och  göder 
det ;  om  det  nå  kunde  bära  frukt ;  hvar  ock  icke,  så 
hugg  det  sedan  bort. 

tårgr.  Afton».:  Upp.  B.  9:  1— A. 

Ocb  skrif  den  församlings  Xngel  i  Efesus:  Detta 
säger  han,  som  hafver  sju  stjernor  i  sin  högra 
band,  den  der  vandrar  midt  Ibland  de  sju  gyldene 
Ijusastakar :  Jag  vet  dina  gcrulngar  och  ditt  arbete 
och  ditt  tålamod,  och  att  du  icke  må  lida  do  onda, 
och  hafver  försökt  dem,  som  saga,  att  de  äro  Apost- 
lar, och  äro  dock  icke,  och  hafver  befunnit  dem 
Ijngare.  Och  du  lider  och  hafver  tålamod,  och  ar- 
betar för  mitt  namns  skull,  och  är  icke  trött  vor- 
den. Men  jag  hafver  emot  dig,  att  du  den  första 
din  kärlek  öfvcrgifvit  hafver.  Betänk  derföre, 
hvaraf  du  fallen  är,  och  bättra  dig,  och  gör  de  för- 
sta gemingama;  hvar  det  icke  sker,  då  varder  jag 
dig  snarligen  kommandos,  och  skall  bortstöta  din 
Ijusastake  af  sitt  rum,  utan  du  bättrar  dig. 

B8n.   VI  tacko  diff.  o  Herre  Oud,  himmelske  Fader, 
fSr  din  f aderliira  nåd,  att  du  diff  Ofver  om  arme  sy» 
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dåre  fOrbarmat  och  din  Son  oss  till  godo  under  lagen 
glf rit  hafver,  på  det  han,  genom  sin  fullkomliga  lyd- 
nad.  din  vrede  stilla  och  oss  till  lydnad  komma  skulle. 
Vi  bedje  dig,  att  du  rille,  genom  din  Heliga  Anda,  s& 
upplysa  vårt  hjerta.  att  vi,  vid  sAdan  hans  lydnad,  osa 
mot  våra  synder  och  onda  samvete  trBste,  och,  genom 
din  Heliga  Andas  hjelp.  begynne  till  att  vara  lydige 
barn.  och  på  Ändalykten  genom  Kristum  evlnnerilgen 
saliga  varda.    Amen. 

Nästa  Söndagen  efter  Nyårsdagen. 

Cb«.  O  Herre  Gud,  som  år  dina  åkallares  styrka,  M 
mildeligen  till  vår  bön;  och.  efter  det  dig  förutan  föi^ 
mkt  mensklig  svaghet  intet,  så  hjelp  du  med  din  nåd, 
att  vi  mage  fullborda  dina  bud.  och  tackas  dig  både  med 
ord  och  gerningir.  Oenora  din  Son,  Jesum  Kristum, 
vår  Herre.    Amen. 

Eptateln:  Rom.  6:  S— 11. 

Veten  I  icke,  käre  bröder,  att  alle  vi,  som  äro 
döpte  till  Kristum  Jesnm,  vi  äro  döpte  till 
hans  död?  Så  äre  vi  jn  begrafne  med  honom  genom 
dopet  i  döden,  att,  såsom  Kristus  är  uppväckt  ifrån 
de  döda,  genom  Fadrens  härlighet,  sa  skole  ock  vi 
vandra  i  ett  nytt  lefvcme.  Ty  om  vi,  samt  med 
honom,  inplantade  varde  till  en  lika  diid,  så  varde 
vi  ock  uppståndelsen  like ;  vetande,  att  vår  gamla 
mcnniska  är  korsfäst  med  honom,  på  det  att  syn- 
dakroppen skall  varda  om  intet,  att  vi  icke  häref- 
ter skole  tjena  synden.  Ty  den,  som  död  är,  han 
Sr  rättfärdigad  från  synden.  Xre  vi  nu  döde  med 
Kristo,  så  tro  vi,  att  vi  ock  skole  lefva  med  ho- 
nom; vetande,  att  Kristus,  som  ifrån  de  dcWa  upp- 
väckt är,  dör  icke  mer:  döden  får  icke  mer  makt 
Öfver  honom.  Ty  det  han  blef  död,  blef  han  syn- 
den död  en  gång;  men  det  han  lefver,  lefver  han 


Oudi.  Så  håller  ock  I  eder  derfOre,  att  I  aren  döde 
synden,  och  lefven  Gudi,  genom  KriBtnm  Jeaam, 
vår  Herre. 

AKinaeUiiiii:  Katt.  3:  IS— 17. 

Då  kom  Jeans  af  Galileen  till  Jordan  Ull  Johan* 
nes,  att  han  skalle  låta  döpa  sig  af  honom.  M  en 
Johannes  vägrade  honom  det,  och  sade :  Mig  be- 
höfdes  att  jag  vorde  döpt  af  dig,  och  da  kommer 
till  mig.  Då  svarade  Jesns,  och  sade  till  honom: 
Låt  det  nu  så  ske;  så  bör  det  sig  vara  med  oss,  att 
vi  uppfylle  all  rättfärdighet.  Då  tillstadde  han 
honom  det.  Och  när  Jesus  var  döpt,  steg  han 
Btraxt  opp  ur  vattnet  Och  si,  då  vardt  honom 
himmelen  öppnad,  och  han  såg  Guds  Ande  neder- 
fara  som  en  dufva,  och  komma öf ver  honom.  Och 
Bi,  en  röst  af  himmelen  sade :  Denne  är  min  käre 
Son,  i  hvllken  jag  hafver  ett  godt  behag. 

1  årg.  Hdffm.:  Joh.  1:  O— 81. 

Dagen  derefter  såg  Johannes  Jesam  komma  till 
sig,  och  sade:  Si,  Gods  Lamm,  som  borttager 
verldens  synd.  Denne  Kr  det,  om  hvilken  jag  sagt 
hafver:  Ef  ter  mig  skall  komma  en  man,  den  för 
mig  varit  hafver;  ty  han  var  förr  än  jag;  och  ja^ 
kände  honom  icke,  men  på  det  han  skalle  varda 
uppenbar  i  Israel,  för  den  skull  är  jag  kommen,  rlll 
att  döpa  med  vatten.  Och  Johannes  vittnade,  och 
sade:  Jag  såg  Andan  nederkommaldnfvoliknelse 
af  himmelen.  och  blef  på  honom;  och  jag  kände 
honom  icke ;  men  den,  som  mig  sände,  till  att  döpa 
med  vatten,  han  sade  till  mig:  Of  ver  hvilken  da 
får  se  Andan  nederkomma,  och  blifva  på  honom, 
han  är  den  som  döper  med  den  Helige  Anda.  Och 
Jag  tig  det,  och  vittnade,  att  han  £r  Gods  Son. 
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1  åiv.  .^iftoM. .'  Col.  t:  »-16. 

IKiisto  bor  all  GndomenB  fnilhet  lekamligen. 
Och  I  aren  i  honom  fnllkomne,  hvllken  är  huf- 
▼ndet  öfver  all  f5ntadöme  oeh  TUdighet;  i  hvll- 
ken I  ock  omsknme  aren  med  den  omekärelse, 
som  eker  ntan  händer,  dS  I  afladen  eyndakroppen 
i  kOttet,  nemligen  med  Kristi  omskSrelsc ;  i  det 
att  I  med  honom  begrafne  aren  genom  dopet,  i 
hvilken  I  ock  oppstindne  aren  genom  tron,  den 
Gud  Terkar.  hvllken  honom  nppviickthaf ver  Ifrån 
de  döda.  Han  hafver  ock  gjort  eder  lef vande  med 
bonom.  dl  I  dOde  voren  i  synderna  och  nti  eder 
k5tt8  rärhod,  och  hafver  f5rlåtlt  oss  alla  synder; 
oeh  afplanat  den  handskrift,  som  emot  oss  var, 
hvflken  af  stadgame  kom,  och  var  obs  emot;  och 
dm  hafver  han  tagit  oss  af  vägen,  och  naglat  vid 
koraet.  Och  hafver  blottat  förstadömen  och  väldig- 
ketema,  och  fQrtdem  uppenbarligen,  och  gjort  en 
härlig  seger  af  dem.  genom  sig  sjelf. 

t  irr.  B&gm, .-  Matt.  3 .  11.  U. 

Iden  tiden  predikade  Johannes  Döparen,  ocb 
sade:  Jag  döper  eder  i  vatten,  till  bättring; 
men  den  efter  mig  kommer,  är  starkare  än  jag, 
hrilkens  skor  jag  icke  är  värdig  att  bära:  han  skall 
d7»pa  eder  med  den  Heliga  Anda  och  med  eld.  Och 
han  hafver  ein  kastoskofvel  i  sin  hand,  och  han 
•kal)  rensa  sin  loge.  och  han  skall  församla  sitt 
hrete  i  ladan :  men  agnarna  skall  han  uppbränna 
i  evlnnerlig  eld. 
tåfv-  4/Vcm«.;  Ef.  S:  S5— S7. 

Kristna  Hakade  församlingen,  och  hafver  ntgif- 
▼it  sig  ajelf  för  henne:  på  det  han  henne  helga 
akalle,  och  hafver  gjort  henne  ren  i  vattnets  bad. 
geBom  ordet:  p&  det  han  skulle  beställa  aig  sjelf 


o^WpUOar, 


87 


en  församling,  den  härlig  är,  den  ingen  fläck  eller 
Bkrynka  hafver,  eller  annat  sådant,  utan  att  hon 
skulle  vara  helig  och  ostraffellg. 

Bön.  Herre  Gud,  hlmmeldce  Fader!  Du  loni  dig  så 
nådeliffen  med  den  Heliga  Anda,  ^'Id  din  k&re  Sons  dO< 
pelse.  som  alla  rara  synder  p&  alg  lade,  uppenbarat 
hafver,  och  riaade  on  till  honom  med  din  egen  gudom- 
liga rört,  att  vi  genom  honom  syndemas  fOrlåtelse  och 
all  nAd  hafva  skalle:  vi  bedje  dig.  bevara  oas  alltid  1 
detta  hoppet.  Och  emedan  vi,  efter  din  Bons  exempel 
och  befallning,  ock  Iro  döpte,  sA  st&rk  vår  tro  genom 
den  Heliga  Anda,  och  hjelp  oas  till  det  eviga  llf  vet. 
Amen. 

Trettondedagen. 

Coll.  O  Herre  Oud,  som  1  denna  dag  med  atjemaa 
ledde  hedningame  till  din  enfOdde  Son.  Jeaum  Kristum, 
fSrlKna  oas  nådellgen,  att  vi,  aom  nu  genom  tron  k&nne 
dig.  mige  ock8&  till  denna  hlrligheta  beskidelae  1  him- 
melen  ledde  varda,  genom  samma  din  Bon,  Jeaum  Kr^ 
stum,  vår  Herra.    Amen. 

^>fafeln;  Es.  80: 1—0. 

Statt  upp,  var  ljus !  ty  ditt  ljus  kommer,  och  Her- 
rans härlighet  går  upp  öfver  dig.  Ty  si,  mör- 
ker öfvertäcker  jorden,  och  mörkhet  folken;  men 
öfver  dig  uppgår  Herren,  och  hans  härlighet  skall 
synas  öfver  dig.  Och  hedningarna  skola  vandra  1 
ditt  ljus,  och  konnngar  uti  skenet,  som  uppgår  öf. 
ver  dig.  Lyft  upp  dina  ögon  och  se  omkring  dig! 
Depse  alle  församlade  komma  till  dig;  dina  söner 
skola  komma  fjerran  efter,  och  dina  döttrar  vid  si- 
dan uppfödda  varda.  Då  skall  du  »e  din  last  och 
utbrista,  och  ditt  hjerta  skall  förundra  och  utvidga 
Blg,  när  den  stora  hopen  vid  hafvet  vänder  sig  till 
dig,  och  hodninmimcs  makt  kommer  till  dig.  Ty 
de  många  kameler  skola  öfvertäcka  dig;  de  löpare 
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af  Midian  och  Bpha:  af  Saba  ekola  de  alle  komma, 

gald  och  rökelse  föra,  och  Herrans  lof  förkanna. 

Xvangelium:  Katt  8: 1— IS. 

När  Jesns  var  född  1  Bethlehcm  1  Jadlska  landet, 
1  Konung  Herodis  tid,  el,  dl  kommo  vise  män 
af  Osterlanden  till  Jerusalem,  och  sade:  Hvar  är 
den  nyfödde  Jnda-Konangenf  Ty  vi  hafva  sett 
hans  stjema  i  Osterlanden,  och  firo  komne  att  till* 
bedja  honom.  När  konung  Herodes  det  hörde, 
▼ardt  han  bedröfvad,  och  hela  Jerusalems  stad  med 
honom ;  och  lät  församla  alla  de  öfverste  Presteme 
och  Skriftlärde  ibland  folket,  och  frågade  dem  hvar 
Kristus  skulle  födas.  Och  de  sade  honom :  I  Beth- 
lehem,  1  Judiska  landet;  ty  det  är  så  skriften  ge- 
nom Profeten:  Och  du  Bethlehem,  i  Judiska  lan- 
det, är  ingalunda  den  minsta  ibland  Juda  Förstår; 
ty  utaf  dig  skall  mig  komma  den  Försten,  som  öf- 
ver  mitt  folk  Israel  en  Herre  vara  skall.  Dä  kal* 
lade  Herodes  lönligen  de  vise  männen  till  sig,  och 
besporde  granneligen  af  dem,  hvad  tid  stjeman 
63mtes.  Och  sände  dem  sÅ  till  Bethlehem,  och  sade : 
Farer  dit,  och  bespörjer  granneligen  eft€r  barnet; 
och  när  I  det  finnen,  så  säger  mig  det  igen,  att  Jag 
kan  ock  komma  och  tillbedja  honom.  När  de  hade 
hört  Konungen,  foro  de  åstad*  Och  si,  stjeman. 
aom  de  sett  hade  i  Osterlanden,  gick  före  dem,  sa 
länge  hon  kom,  och  blef  ståndande  öfver  der  bar- 
net var.  När  de  sågo  stjeman,  vordo  de  ganska 
glade;  och  gingo  in  i  huset,  och  funno  barnet  med 
Maria,  dess  moder,  och  föllo  ned  och  tillbådo  ho- 
nom, och  uppläto  sina  håfvor  och  skänkte  honom 
guld,  rökelse  och  myrrham.  Sedan  flngo  de  up- 
penbarelse i  sömnen,  att  de  skulle  icke  komma  igen 
till  Herodes,  och  foro  aå  en  annan  väg  hem  i  altk 
land  igen.    * 


lårg. 


Hogm.:  Joh.  t:  IS. 


Åter  talade  Jesus  till  dem,  sägande :  Jag  Sr  verl- 
dens  Ljus;  den  mig  följer,  han  skall  icke  van- 
dra i  mörkret,  utan  han  skall  fä  lifsens  Ijna. 
1  iLrg.  Afton». t  S  Cor.  i: 


Ar  nu  vårt  Evangelium  förtäckt,  så  är  det  fQr- 
täckt  för  dem,  som  förtappade  varda ;  i  hvilka 
denna  verldens  gud  hafver  förblindat  de  otrognas 
sinnen,  att  dem  icke  skall  lysa  Evangelii  Ijue  af 
Kristi  klarhet,  hvllken  Guds  beläte  är.  Ty  vi  pre- 
dike  icke  oss  sjelfve,  utan  Jesus  Kristus,  att  han 
är  Herren ;  men  vi  edra  tjenare  för  Jesu  skull.  Ty 
Qud  är  den,  som  bjöd  ljuset  utur  mörkret  lysa,  och 
lyste  uti  vårt  hjerta,  att  igenom  oss  måtte  upplys- 
ning ske  af  Quds  klarhets  kunskap,  i  Jeaa  Kristi 
ansigte. 
S&rff.  Hogm.:  Matt.  18:  IS— 81. 

Mycket  folk  följde  Jesum,  och  han  gjorde  dem 
alla  hel bregda;  och  hotade  dem,  att  de  icke 
skulle  uppenbara  honom ;  på  det  fullkomnas  skulle 
det  som  sagdt  var  genom  Profeten  Esaias,  som 
sade:  Si,  min  tjenare,  den  jag  utvalt  hafver,  min 
käraste,  i  hvllken  min  själ  hafver  ett  godt  behag : 
jag  skall  sätta  min  Anda  på  honom,  och  han  skall 
förkunna  hednlngame  domen.  Han  skall  Icke  kif  va 
eller  ropa,  och  hans  röst  skall  man  Icke  höra  på  ga- 
torna. Den  rö,  som  krossad  är,  skall  han  icke  »5ii- 
derbryta ;  och  veken,  som  ryker,  skall  han  icke  ut- 
släcka, till  dess  han  utförer  domen  till  en  seger. 
Och  i  bana  namn  skola  hedningarna  hoppas, 
sarg.  .<^/¥oM..>  1  Tim.  8:16. 

Utan  tvifvel  är  gudaktighetens  hemlighet  stor . 
Gud  är  uppenbar  vorden  i  köttet,  rättfärdigad 
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i  Andan,  eynt  af  Xnglarne,  predikad  för  hednin* 
girae,  trodd  i  verlden,  upptagen  i  härligheten. 

B<uu.  O  Herre  Oad,  himmelitke  Fader!  Du  som  ditt 
heliffa  ord.  aom  &r  den  rätta  stjeman,  hrilken  det  he- 
liga barnet  Jeram  Kristum  utvisar,  hafver  oi»  lysa  llU 
ttt.  Ti  bedje  dJs,  gif  oss  din  Helisra  Anda  uti  våra  hjer- 
tan.  att  vi  det  ljuset  anamme,  och  oss  till  salighet 
bmke.  s&  att  rl.  lika  som  de  vise  män  sådan  stjema  ef  • 
terfmje.  och  icke  låte  nåflron  mOda  eller  farlighet  oss 
derifrån  afskrftcka,  utan  med  allt  hjerta  hålle  oss  till 
■unma  din  Bon,  Jesum  Kristum,  som  Ir  allena  vår  FrU- 
»re.  oeh  aå  skicka  oss  i  vårt  tiraliga  lefveme,  att  din 
fattffra  Kristenhet  må  derigrenom  fOrbåttrad,  och  din 
Son,  Jesiu  Kristus,  tjent  varda.    Amen. 

I  Söndagen  efter  Trettondedagen. 

Cbfl.  O  Herre  Ond.  gOr  af  din  himmelska  nåd  det  ditt 
folk  begftr,  att  det  må  både  veta,  hvad  det  skall  gOra, 
och  sedan  fullborda  det  med  gemingama,  genom  Je» 
SBfli  Kristum,  din  Son,  vår  Herre,  hvilken  lefver  och  re> 
terar  med  di^r  och  den  Helige  Ande,  ntl  en  sann  Gudom, 
af  evighet  till  evighet.    Amen. 

XpUUln:  Rom.  U:  1— «. 

SI  rSrmmnBT  Jag  nn  eder,  käre  bröder,  vid  Onds 
bannbertighet,  att  I  ntgif  ven  eder  lekamen  till 
ett  offer,  eom  ar  lefvande,  heligt  och  Gud  behag- 
ligt,  eder  skäliga  Gnda^enst.  Och  håller  eder  icke 
efter  denna  verlden,ntan  förrandler  eder  med  edert 
■Inaes  förnyelse,  att  I  magen  erfara  hvad  Onds 
goda,  behagliga  och  fullkomliga  vilja  är.  Ty  Jag 
tiger.  Igenom  den  n&d,  som  mig  gifven  är,  hvar 
och  en  af  eder,  att  ingen  h&Ile  mera  af  sig,  än  ho- 
nom bSr  hälla,  ntan  halle  sig  b&,  att  det  är  måtta 
denned,  efter  »om  Ond  hafver  utdelat  åt  hvar  och 
en  trons  mätt.  Ty  såsom  vi  nti  en  lekamen  hafve 
aånga  Jemmar,  men  alla  lemmar  hafva  Icke  allt 


samma  embete :  Så  äro  vi  na  månge  en  lekamen  1 
Krlsto,  men  inbördes  äro  vi  hvars  annara  lemmar. 

SvanoeUnm:  Lnk.  t   iS— 58. 

Iden  tiden,  då  Jesae  vardt  tolf  år  gammal,  och 
de  nppfame  voro  till  JeraHalem.  efter  högtidens 
sedvänja;  och  de  fullkomnat  hade  dagariie  och 
gingo  hem  igen,  blef  pilten  Jesus  qvar  i  JeruHa- 
lein,  och  Jo8ef  och  hans  moder  visste  det  in  tel  af; 
men  de  men  te,  att  han  var  i  sällskapet,  och  de 
gingo  en  dag^iled  och  sökte  honom  ibland  fräuder 
och  vänner.  Och  d&  de  Icke  funno  honom,  gingo 
de  till  Jerusalem  igen  och  sökte  honom.  Så  begaf 
det  sig,  efter  tre  dagar  funno  de  honom  i  templet, 
sittande  midt  ibland  de  Lärare,  hörande  dem  och 
frågande  dem ;  och  alle,  de  honom  hörde,  förvåna- 
des ö.  'er  hans  förstånd  och  svar.  Och  då  de  sågo 
honom,  förundrade  de  sig;  och  hans  moder  i<ade 
till  honom:  Min  son,  hvi  gjorde  du  oss  detta?  SI, 
din  fader  och  jag  hafva  sökt  efter  dig,  sörjande. 
Och  han  sade  till  dem:  Hvad  är  det,  att  I  sökten 
mig?  Vissten  I  Icke,  att  uti  de  stycken,  som  min 
Fader  tillhöra,  bör  mig  vara?  Och  de  förstodoicke 
ordet,  som  han  med  dem  talade.  Och  så  for  han 
ned  med  dem,  och  kom  till  Nazareth,  och  var  dem 
underdånig;  men  hans  moder  gömde  all  a  dessa  ord 
uti  sitt  hjerta.  Och  Jesus  växte  till  i  visdom,  ål- 
der och  näd  för  Ond  och  menniskor. 

lårg.  Högm.:  Joh.  7:  lé— 18. 

Då  nu  halfva  högtiden  var  öf verstanden,  gick  Je 
sns  upp  i  templet,  och  lärde.  Och  Judarna 
förundrade  sig,  och  sade:  Huru  kan  denne  Skrift 
efter  han  8r  icko  IKrd?  Svarade  dem  Jesus,  och 
eade :  Min  lärdom  Sr  icke  min,  utan  hans,  som  mig 
aändt  hafver.    Hvi2keB  som  vill  lyda  hans  vilja. 
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han  varder  förnimmande,  om  deuna  lärdom  är  af 
Gad,  eller  om  Jag  talar  af  mig  Bjelf.  Uvilken  aom 
talar  af  »ig  cjelf,  han  aöker  sin  egen  pri» :  men  den 
eom  söker  hans  pris,  som  honom  hafversändt,  han 
Är  sannfärdig,  och  orättfärdighet  är  icke  I  honom. 


l&rff. 


4/loiM.:  Ebr.S:  !-«. 


DerfSrc.  I  helige  bröder,  som  delaktlge  aren  ntl 
den  himmelska  kallelsen,  akter  pä  Apostelen, 
och  öfverete  Presten,  den  vi  bekänne,  Krlslns  Je- 
su». Hvilken  trogen  är  honom,  som  honom  gjort 
hafver,  såsom  ock  Moses,  1  allt  hans  hus.  Så  myc- 
ket större  ära  värd  än  Moses,  som  han  hafver  större 
ära,  som  huset  byggde,  än  sjelfva  huset.  Ty  hvart 
och  ett  hus  bygges  af  någon ;  men  Gud  är  den,  som 
allting  gjort  hafver.  Och  Moses  var  trogen  1  allt 
hans  huH,  såsom  en  tjenare,  de  ting  till  vittnesbörd, 
flora  framdeles  yppas  skulle.  Men  Kristus  såsom 
en  Son  1  sitt  hus,  hvllket  hus  vi  äre,  om  vi  annars 
förtröstningen  och  hoppets  berömmelse  Intill  än- 
dan fast  behålle.  De  rf  öre,  såsom  den  Helige  Ande 
säger:  I  dag,  om  T  fån  höra  hans  röst,  så  förhär- 
der  icke  edra  hjertan. 
t  årg .  H5(7m . :  Matt.  U :  M-60. 

Tid  Jesus  ännu  talade  till  folket,  si,  hans  moder 
och  bröder  slodo  utauföre.  och  ville  tala  med 
honom.  Då  sade  en  till  honom :  Si.  din  moder  och 
dine  bröder  stå  ute,  och  vilja  tala  med  dig.  Då  sva- 
rade han,  och  sade  till  den  som  honom  bådade  ; 
Hvilken  är  min  moder,  och  hvilka  äro  mina  bröder? 
Och  räckte  at  handen  Ät  sina  Lärjungar,  och  sade: 
Si,  min  moder  och  mlne  bröder.  Ty  hvar  och  en 
som  gör  min  Faders  vilja,  som  är  1  hlmmelen,  han 
är  min  broder,  och  syster,  och  moder. 


8  ärg.  ASton».  i  Ebr.  1 :  U— 16. 

Efter  den  som  helgar,  och  de  som  helgade  varda, 
äro  alla  af  en ;  derföre  sklmmes  han  ock  Icke 
kalla  dem  bröder,  sägande:  Jag  vill  förkanna  ditt 
namn  för  mina  bröder,  och  mldt  i  församlingen 
prisa  dig.  Och  åter:  Jag  vill  sätta  min  tröst  till 
honom.  Och  åter:  Si,  Jag  och  barnen,  som  Gud 
mig  glfvlt  hafver.  Efter  barnen  hafva  kött  och 
blod,  är  ock  han  dess  delaktig  vorden,  på  det  han 
skulle  genom  döden  nederlägga  honom,  som  döden 
i  våld  hade,  det  är  djefvnlen ;  och  göra  dem  fria, 
som  1  allt  sitt  lefveme,  genom  dödens  räddhåga, 
måste  trälar  vara.  Ty  han  tager  ingenstädes  på 
sig  Änglarna,  utan  Abrahams  säd  tager  han  på  sig. 

Bön.  Herre  Qud,  bimmelske  Fader  I  Da  som  genom 
din  nåd  och  vUsl^else  misr  barn  och  folk  glf rit  haf- 
ver-Jag  beder  dig,  gif  mig  ett  sådant  hjerta,  att  Ja« 
sjelt  med  goda  exempel  dem  fOregår  och  bvarkea  invd. 
ord  eller  gemlngar  förargar,  ntan  att  Jag  må  flltellgen 
hålla  dem  till  kyrka  och  Guds  ord.  Men  glf  ock  dem 
din  Heliga  Anda,  att  sådan  tdld  må  bira  god  frukt,  att 
de  till  ditt  lof  och  Era.  andiu  till  nytta  och  fSrb&ttrlnc» 
och  ingen  tUl  f Orargetse  lefva  mk.   Amen. 

2  Söndagen  efter  Trettondedaeen. 

Ootl.  O  all!«mlktige,  evige  Gud !  Du  som  bide  himmel 
och  jord  regerar:  vi  bedje  dig,  att  du  ville  uådeltgen 
hGra  ditt  folks  bOn  och  gifva  oss  din  frid  I  våra  dagar, 
genom  din  Son,  Jesum  Kristum,  vår  Herrew    Aaen. 

^jHaUlnr  Rom.  11:^— lA. 

Käre  bröder  I  Vi  hafva  åtskilliga  gåfvor,  efter  den 
nåd  som  oss  glfven  är.  Hafver  någ^n  profe- 
tian, så  vare  hon  ens  med  tron.  Hafver  ntrön  ett 
embete,  så  åkte  han  derpå;  lärer  någon,  sa  åkte 
han  på  läran.  Förmanar  nftgon,  så  åkte  han  på 
förmaningen ;  gifver  någon,  så  gifve  ntl  enfaldiga 
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bet;  regerar  nlgon,  si  regere  med  omsorg;  gOrnl- 
goo  barmhertigbet,  si  göre  det  med  fröjd.  Kärle- 
ken Tftre  utan  skrymtan;  hater  det  onda,  blif  vande 
▼Sd  det  godt  ar.  Varer  hvar  med  annan  vänlige, 
vti  broderlig  kärlek ;  den  ene  fSrekomme  den  an- 
dre med  inbOrdes  heder.  Varer  Icke  tröge  uti  det 
I  haf  ven  for  bänder ;  varer  brinnande  i  Andan ;  skic- 
kereder ef  ter  tiden.  Varer  glade  i  hoppet,  tSlige 
Ibedröfvelsen;  häller  på  bedja.  Deler  edert  till 
de  bellgaa  nödtorft ;  herbergerer  gema.    Taier  väl 

om  dem  som  g&  ef  ter  edert  argaste ;  tåler  väI.ocb  ön- 
sker  dem  icke  ondt.  Glädjens  med  dem  som  glada 
iro,  och  gråter  med  dem  som  gråta;  ens  till  sinnes 
med  hvarannan.  Håller  icke  mycket  af  eder  sjelfva, 
utan  håller  eder  lika  med  dem  som  ringa  äro. 

Evanffelium:  Jol^  t:  1—11. 

Iden  tiden  varat  ett  bröllop  i  Cana  1  Oallleen ;  och 
Jesn  moder  var  der.  Vardt  ock  desslikes  Jesus 
bjnden  och  hans  lärjangar  till  bröllopet.  Och  då  vi- 
net begynte  fattas,  sade  Jesa  moder  till  honom :  De 
hafvaintctvin.  Då  sade  Jesus  till  henne :  Qvinna, 
bvad  bafvcr  jag  med  dig?  Min  tidärännn  icke  kom- 
men.  Då  sade  hans  moder  till  tjenarena:  livad  han 
•äger  eder,  del  gorer.  Så  voro  der  sex  stenkrukor, 
som  satte  voro  efter  sättet  vid  Judames  rening, 
hållande  hvardera  tii  eller  tre  mått.  Då  sade  Jesus 
tia  dem:  Uppfyller  krukorna  med  vatten;  och  de 
fyllde  dem  öfverfnlla.  Och  han  sade  till  dem: 
Häller  na  uti,  o<>h  barer  till  köksmästaren ;  och  de 
boro.  Vir  då  köksmästaren  smakade  vinet,  som 
▼aticn  varit  hade,  och  icke  visste  hvadan  det  kom- 
met var :  men  t  jename,  som  vattnet  öst  hade,  visste 
det.  kallade  han  brudgummen,  och  sade  till  ho- 
Hvar  man  sätter  först  fram  det  goda  vine^ 


oeh  Bptstlar. 
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och  när  de  äro  vordne  druckne,  då  det  som  sämre 
är.  Du  hafver  gömtdet  goda  vinet  allt  härtill.  DetU 
var  det  första  tecknet,  »om  Jesus  gjorde  i  Cana  i 
Galileen,  och  uppenbarade  sin  härlighet ;  och  hans 
Lärjungar  trodde  på  honom. 


lårg. 


H8gm.:  Joh.  i:  ^-9H. 


Och  när  Jesus  kom  till  en  stad  i  Samarien,  som 
kallas  SIchar,  vid  en  bolstad,  som  Jakob  gaf 
sill  son  Josef;  och  der  var  Jakobs  brunn.    Och 
efter  det  Jesus  var  trött  af  vägen,  satte  han  sig  så 
ned  vid  brunnen ;  och  det  var  vid  sjette  Umman. 
Dä  kom  en  qviuna  af  Samarien.  till  att  hemU  vat- 
ten.   Sade  Jesus  till  henne:   Glf  mig  dricka;  ty 
hans  lärjungar  voro  gångne  In  i  staden,  till  att  köpa 
mat.    Då  sade  den  Samaritiska  qvlnnan  till  ho- 
nom: Huru  bedesdn,  som  är  en  Jude,  dricka  af 
mig,  som  är  en  Samarltink  qVInnaf  Ty  Judarna 
haf  va  hi'4vu  handel  med  de  Samariter.    Jeeu«  sva- 
rade, och  Hade  till  henne :  Förstode  du  Guds  ^'åf  va, 
och  ho  den  är,  som  Käger  till  dig :  cif  mig  dricka ;  då 
beddes  du  af  honom,  och  han  gåfvo  dig  lefvaude 
vatten.    Sade  qvlnnan  till  honom :  Herre,  Icke  haf- 
ver du  det  du  kan  tajra  det  med.  och  brunnen  är 
djup ;  hvadan  hafver  du  då  lefvaude  vatten?  Månn' 
du  vara  mer  än  vår  fader  Jakob,  som  gaf  oss  brun- 
nen, och  drack  af  honom  med  sina  barn  och  sin 
boskap?    Då  svarade  Jesus,  och  sade  till  henne: 
Hvaroch  en,  som  dricker  af  detta  vattnet,   han 
rarder  törstig  igen ;  men  hvilken  som  dricker  af 
det  vatten,  som  jair  honom  gifver.  han  skall  icke  tör- 
sU  till  evig  tid:  utan  det  vatten,  som  jag  honom 
gifver,  skall  blifva  i  honom  en  källa  med  sprin- 
gande vatten  i  evinneriigt  lif.    Då  sade  q>innan 
tm  honom:  Herre,  glf  mig  det  vattnet,  att  jagicke 
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törstar,  eller  behöfver  komma  hit  efter  vattco. 
Sade  Jesus  till  henne:  Gäck,  kalla  din  man,  och 
kom  hit.  S\'aradeqvinnau,  och  eade:  Jag  hafver 
Ingen  man.  Sade  Jet^us  till  henne:  Da  sade  rätt. 
Jag  bafver  Ingen  man ;  ty  da  hafver  haft  fem  män, 
och  den  da  nu  hafver,  är  icke  din  man ;  det  sade  du 
sant.  Då  sade  qvlnnan  till  honom :  Herre,  jag  ser, 
alt  du  är  en  Profet.  Våra  fäder  hafva  tillbcdit  på 
detta  berget'  och  I  sägen,  att  1  Jerusalem  ar  det 
rum,  der  ma:,  tillbedja  skall.  Jesus  sade  till  henne : 
Civiuna,  tro  mig,  den  tid  kommer,  att  h varken  på 
detta  berget,  eller  i  Jerusalem,  skolen  I  tillbedja 
Fadren.  1  veten  icke,  h vad  I  tlllbedjen;  men  vi 
vete  hvad  vi  tillbedje;  ty  saligheten  äraf  Jndame. 
Men  den  tid  kommer,  och  är  nu  allaredan,  att  rätte 
tillbedjare  skola  tillbedja  Fadren  i  andan  och  san* 
ningen ;  ty  Fadren  vill  ock  sådana  hafva,  som  ho- 
nom tillbedja  skola.'  Gud  är  eu  ande;  och  de  ho- 
nom tillbedja,  skola  tillbedja  honom  i  andan  och 
sanningen.  Då  sadu  qvinnan  till  honom :  Jag  vet, 
att  Messias  skall  komma,  som  kallas  Kristus;  när 
han  kommer,  varder  han  oss  allting  undervisande. 
Sade  Jesus  till  henne:  Jag  är  densamme  som  ta* 
lar  med  dig. 

1  &rff.  Afton9.t  Ef.  S:  lO-lO. 

Vi  äro  Guds  verk,  skapade  1  Kristus  Jesus  till 
goda  gemingar,  till  hvilka  Gud  oss  tillförene 
beredt  hafver,  att  vi  uti  dem  vandra  skole.  Der- 
före,  tänker  derpå,  att  I  som  fordom  efter  köttet 
haf  ven  varit  hedningar,  och  vorden  kallade  förhud 
af  dem  som  kallas  omskärelse  efter  köttet,  den  med 
banden  sker;  att  I  på  den  tid  voren  utan  Kristus, 
främmande  och  utan  Israels  borgareskap.  och  främ- 
mande ifrån  löftets  t«8tamentei  intet  hopp  haf* 


vande,  och  voren  utan  Gud  i  verlden.  Men  nu,  I 
som  i  Kristus  Jesus  äreu,  och  fordom  fjerran 
▼oren,  aren  nu  när  vordne,  genom  Kristi  blod. 
Ty  han  är  vår  frid.  den  af  båda  hafver  gjort  ett; 
och  hafver  ncderbrutlt  medelbalken,  i  det  han  ge- 
nom sitt  kött  borttog  ovfinskapen ;  nemligen  la^cn, 
som  i  budorden  stod,  på  det  han  skulle  af  tvenue 
skapa  en  ny  menniKka  i  sig  sjelf.  och  frid  son: 
och  att  han  skulle  försona  dem  båda  med  Gud  uti 
en  kropp,  genom  korset;  och  hafver  dödat  ovän- 
skapen genom  sig  sjelf.  ■ 


2&rK. 


Ho9m.:  Lak.  19: 1—10. 


Och  Jesus  drog  in,  och  gick  genom  Jericbo.  Och 
si,  der  var  en  man,  benämnd  Zacheaa,  han  var 
en  öfverste  för  de  Pnbllkaner,  och  var  rik.  Och 
sökte  efter,  att  han  skulle  få  se  Jesnm,  ho  han  var; 
men  han  kom  icke  dess  vid,  för  folkets  skull :  ty 
han  var  liten  till  växten.  Så  lopp  han  fram  före 
och  steg  upp  uti  ett  mulbärsträd,  på  det  han  fkolle 
få  se  honom :  ty  han  skulle  gå  der  fram.  Och  när 
Jesus  kom  till  den  platsen,  såg  han  npp  och  fick 
se  honom,  och  sade  till  honom:  Zmcheus.  stig 
snarligen  ned;  ty  i  dag  måste  jag  gästa  i  ditt  hus. 
Han  steg  snarligen  ned,  och  undfick  honom  glade- 
ligen. Och  när  de  det  sågo,  knorrade  de  alla,  att 
han  ingången  var  till  att  gästa  när  en  syndare. 
Men  Zacheus  steg  fram,  och  sade  till  Herren:  Si, 
Herre,  hälften  af  mina  egodelar  gifver  Jag  de  fat- 
tiga; och  om  Jag  hafver  någon  bedragit,  det  gitver 
Jag  fyradnbbelt  igen.  Då  sade  Jesns  till  honom: 
I  dag  är  detta  huset  salighet  vederfaren,  efter  han 
Sr  ock  Abrahams  son.  Ty  Menniskonee  Son  är 
kommen  till  att  nppsöka  och  friOsa  det  aom  f8r> 
Uppadt  var. 
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Evangelier 


t  Arff.  Aftonu.  1  Cor.  1  •  2ft-81. 

Kire  bröder,  »er  pl  eder  kallelse;  icke  månera 
kötteligeo  vise,  icke  mån^^a  mäktige,  icke 
minga  ädlingar  Mro  kallade.  Men  det,  Kom  galet 
Tar  för  verlden,  bafrer  Gud  utvalt,  på  det  han 
»koJle  g5ra  de  vise  till  skam:  och  det  svagt  var  för 
Terlden,  bafver  God  utvalt,  på  det  han  skulle  göra 
det  till  skam,  som  starkt  är.  Och  det,  som  varoä- 
deit  och  förakudt  för  verlden,  hafver  Gud  utvalt, 
crh  det  intet  ar.  på  det  han  cknlle  göra  det  till  in- 
^tr*.  som  nilr^ot  Mr.  På  det  intet  kött  skall  kunna 
berdmma  si<jr  för  honom.  Af  hvilkeu  I  ock  ärcn  i 
Kriijtu»  Jt*s»u*,  den  oj«>*  af  Gud  är  gjord  till  visdom, 
nch  till  rattfärdighet,  och  till  helgelse,  och  till  för- 
Ir>««niog.  På  det,  som  skrifvet  står:  Den  som  be- 
riimmer  sig.  han  berc>mme  sig  1  Herranom. 

B5n.  J«ir  tackar  digr.  Herre  Gud,  himmelsko  Fader, 
an  da  hafTer  ^t-wit  mig  din  nid  och  l&tlt  mlir  komma 
idrD  heliiTA  Akten8kap«atad|ran,  och  dermed  bevarat 
■ur  ifr&n  fijnd.  Jar  beder  dig:  ffif  din  heliga  Anda, 
«OB  mic  deruti  styr  och  regerar,  att  Jajr  m&  vSl  fOrll- 
ka»  med  min  &kt&  malca,  Inffen  orsak  rifva  till  o><<AmJa 
'>'h  rrede.  tttan  f9ra  ett  vftnligt  och  giidlifft  lef veme, 
p4  det,  om  r\  In  icke  kunna  vara  ntan  frestelse,  att  vi  d& 
•Jltid  mJfce  fSmJmma  din  nådiga  hjelp  och  vftliilfrnelse, 
"appfMa  våra  bara  efter  dXn  vllJa,  lefva  1  all  grudll^het 
iD««i  hvarmadra,  och  på  tndalykten,  irenom  din  Son, 
ie0QB  Krlatom,  fl  en  evig  salirhet.    Amen. 

3  Söndagen  efter  Trettondedagen. 

Cbtt.  o  aJlsniAktlge.  evige  God,  se  mUdellgen  tlU  rår 
*rtplic:bec,  och  beskårma  osa  med  din  kraftiga  hOgra 
kaad,  c«Bom  Jasnm  Kristum,  rtr  Herre.   Amen. 

MpUUln:  Rom.  U:  l»-tl. 
iriR  brOder !  Håller  eder  icke  sjelfre  fSr  Uoke. 
^  Gflrer  IngeD  ondt  fOr  ondt ;  vinnligger  eder 
OB  det  tom  irllgt  iir  inlQr  bvar  man.    Om  möjligt 
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är,  så  mycket  som  till  eder  står,  så  hafver  frid  med 
alla  menniskor.  Hamnens  icke  eder  sjelfve,  käre 
vänner,  utan  låter  Guds  vrede  hafva  rum;  ty  det 
ar  skrifvet:  Min  är  hämden:  Jag  skall  vedergälla 
det,  säger  Herren.  Om  nu  din  ovän  hungrar,  så 
g\t  honom  mat ;  törstar  han,  så  gif  honom  dricka; 
när  du  det  gör.  så  församlar  du  cliklande  kol  på 
hans  hufvud.  Låt  dig  icke  öfvtrvunnen  varda  af 
det  onda,  utan  öfvervinn  det  onda  med  det  goda. 

Kvano^Hnm:  Matt.  8:  1— 13. 
T  den  tiden,  när  Jesus  gick  ned  af  berget,  följde 
X  honom  mycket  folk.    Och  si,  der  kom  en  spet- 
alsk  man,  och  tillbad  honom,  och  sade:  Herre,  vill 
du,  så  kan  du  göra  mig  rcu.    Då  räckte  Jesus  ut 
sin  hand,  och  tog  på  honom,  sägande:   Jag  vill, 
var  ren;  och  straxt  vardt  han  ren  afsinspiiiilKka! 
Och  Jesus  sade  till  honom:   Se  till,  alt  du  säger 
det  för  ingen,  utan  gäck- bort,  och  lät  Presteu  se 
dig,  och  offra  den  gåfva,  som  Mo^es  budit  hafver 
till  ett  vlttuesbiird  öfver  dem.    Men  när  Jesus  gick 
in  uti  Capernaum,  kom  en  IIöfvidHman  till  honom 
och  bad  honom,  sägande:  Herre,  min  tjenare  llgl 
ger  hemma  borttagen  och  hafver  stor  vedermöda 
Dä  sade  Jesus  till  honom:    Jag  vill  komma  ocli 
bota  honom.  Då  svarade  Höf vidsmannen  och  sade  • 
Herre,  jag  är  icke  värdig,  att  du  skall  gå  in  under 
mitt  tak,  utan  säg  allenast  ett  ord,  så  blifver  min 
tjenare  helbregda.     Ty  Jag  är  ock  en  menniska 
under  annan  mans  våld.  och  hafver  kriggknektap 
under  mig;  och  jag  säger  till  den  ena:   gäck,  och 
hangar;  och  Ull  den  andra:  kom,  och  han  kom- 
mer; och  mi  min  dräng:  gör  det,  och  han  gör  så. 
Nar  JcsuB  detta  hörde,  förundrade  han  sig,  och 
SMe  till  dem,  som  honom  följde:  Sannerligen  sK. 
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'gGT  jag  eder,  jag  hafver  icke  f antilt  sådan  tro  1 
Israel.  Men  jag  silger  eder,  att  måuge  varda  kom- 
mande  af  östan  ocb  vestan,  och  skola  sitta  med 
Abraham.  Isaak  och  .Jakob  i  himmelriket.  Men 
rlksens  barn  skola  varda  utkastade  i  det  yttersta 
mörkret:  der  skall  vara  grät  och  tandagnisslan. 
Och  Jesns  sade  till  Hufvldsmanncn :  Gäck,  och 
som  du  tror,  så  ske  dig.  Och  1  samma  stund  blef 
hans  tjenarc  bclbregdu. 


lÄrg. 


tPigm.;  Joh.  é:  27—42, 


Och  i  detsamma  kommo  hans  Lärjungar,  ocb  un- 
drade  derpå,  att  han  talade  med  qvinnan;  dock 
sade  ingen:  hvad  frågar  du,  eller  hvad  talar  du 
med  henne?  Då  lät  qvinnau  ntå  sin  kruka,  och  gick 
in  i  sUiden,  och  sade  till  folket:  Kommer  och  ser 
en  man,  som  mig  hafver  sagt  allt  det  jag  hafver 
gjort.  Månne  han  icke  vara  K  ristus  f  Då  giugo  de 
af  staden,  och  kommo  till  honom.  Deremellan 
bådo  Lärjnugame  honoro,  sägande:  Rabbi,  ät.  Sa- 
de han  till  dem :  Jag  hafver  mat  att  äta  der  I  intet 
afveten.  Dåsade  Lärjtingarnc  emellan  sig:  Månne 
någon  hafver  burit  honom  äta?  Sade  Jesus  till 
dem:  Min  mat  är  det,  att  jag  gör  hans  vilja,  som 
mig  snndt  hafver,  och  fullbordar  hans  verk.  Sä- 
gen I  icke.  fyra  månader  äro  ännu,  och  skörde- 
timman kommer?  Si,  jag  säger  eder:  Lyfter  upp 
edra  ögon,  och  beser  marken :  ty  hon  begynner 
hvitna  till  skörd.  Och  den  der  uppskär,  han  tager 
lön,  och  församlar  frukt  till  evinnerligt  lif,  på  det 
att  både  don  som  sår  och  den  som  uppskär  skola 
tillsammans  glädjas.  Ty  hur  är  det  ordet  sant, 
att  en  annan  ur  den  som  sår,  och  en  annan  som 
uppskär.  Jag  sände  eder  ut  att  uppskära,  det  Ihaf- 
ven  Intet  arbetat ;  andre  haf  va  arbetat,  och  I  aren 


ingåagne  i  deras  arbete.  Ocb  många  Samariter 
af  den  staden  trodde  på  honom,  för  qvinnans  tals 
skall,  som  vittnade,  att  han  liade  sagt  henne  allt 
det  hon  hade  gjort.  När  na  de  Samariter  kommo 
till  honom,  badö  de  honom,  att  han  ville  blifva 
när  dem ;  och  han  blef  der  i  två  dagar.  Ocb  myc* 
ket  flere  trodde  för  bana  ords  skull ;  och  sade  till 
qvinnan :  Na  tro  vi,  icke  för  ditt  tals  skall ;  ty  vi 
bafve  sjelfve  hört,  ocb  vete,  att  han  är  visst  Erl* 
stus,  verldens  Frälsare. 

1  årg.  Aftoné. :  Ehr.  11:  l~tt. 

Men  tron  är  en  viss  förlåtelse  på  det  som  TMKk 
hoppas,  ocb  Intet  tvifla  om  det  man  Icke  ser. 
Qenom  henne  hafva  de  gamle  fått  vittnesbörd.  Ge- 
nom tron  besinne  vi,  att  verlden  är  fullbordad  ge* 
nom  Guds  ord,  så  att  allt  det  man  ser  är  vordet  af 
intet.  Genom  tron  offrade  Abel  åt  Gud  större 
offer  än  Kain,  med  hvilket  han  fick  vittnesbörd, 
att  han  var  rättfärdig,  då  Gud  gaf  om  hans  gåfvor 
vittnesbörd;  ocb  genom  henne  talar  han  ännu, 
ändock  han  död  är.  Genom  tron  värd  t  Enoch 
borttagen,  så  att  han  icke  skulle  se  döden,  och 
fans  intet,  derföre  att  Gud  borttog  honom ;  ty  förr 
än  han  borttagen  var,  hade  han  fått  vittue5)börd, 
att  han  täcktes  Gud.  Ty  utan  tron  är  omöjli^^t 
täckas  Gud.  Ty  den  till  Gud  komma  vill,  han 
måste  tro  att  Gud  är,  och  att  han  lönar  dem.  som 
söka  honom.  Genom  tron  ärade  Noach  Gud,  m  h 
beredde  arken,  till  sitt  hus'  salighet,  då  han  lick 
Guds  tje fällning  om  de  ting  som  icke  syntes;  ge- 
nom hvilken  (ark)  han  fördömde  verlden,  och 
vardt  den  rSttfärdlghets  arfvinge,  som  af  tron  är. 
Genom  tron  vardt  Abraham  lydig,  då  han  kallad 
vardt  till  att  utgå  i  det  land,  som  han  fl  skalle  til] 
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arf :  och  for  at,  och  visste  icke  hvart  ha.  •  komma 
akulle.  Genom  tron  var  han  en  f  rämlin^  ati  det 
landet  honom  lofradt  var,  likasom  uti  ett  främ- 
mande land,  bodde  nti  tabernakel  med  Isaak  och 
Jakob,  som  medarfvlngar  voro  till  samma  löfte. 
Tv  han  vintade  efter  en  stad,  som  grund  hade, 
h\  likens  byggmästare  och  skapare  är  Gud.  Ge- 
nom tron  flck  ock  Sara  kraft  till  att  afla,  och  födde 
öfver  sin  åldens  tid;  tj  hon  höll  honom  trofast, 
som  det  lofvat  hade.  DerfÖre  vordo  ock  af  en,  som 
i  den  mlttou  död  var,  månge  födde,  såsom  stjer- 
norna  på  bimmelen,  och  som  sanden  är  i  hafsstran* 
den,  den  otalig  är.  I  tron  äro  desso  alle  döde,  och 
bafve  dock  intet  f&tt  af  löftet,  ntan  sett  det  f jer- 
ran  efter,  ocb  trott  dernppå,  och  låtit  sig  nöja, 
bekännande  sig  vara  gäster  och  främmande  på 
jorden.  Ty  de  som  sådant  säga,  glfva  tillkänna 
att  de  söka  ett  fädernesland.  Och  om  de  hade  det 
ment.  der  de  utgångne  voro,  hade  de  väl  haft  tid 
att  vända  tillbaka.  Men  uu  begära  de  ett  bättre, 
det  är  det  himmeleka.  Derföre  »kammes  icke  Gud 
kallas  deras  Gud:  ty  han  hafver  beredt  dem  en 
•tad.  Genom  tron  offrade  Abraham  Inaak,  när 
hma  försökt  vardt :  och  offrade  enda  Sonen,  då  han 
hade  fltt  löftet;  om  hvllken  sagdt  var:  Uti  Isaak 
skall  dig  din  säd  kallad  varda.  Och  tänkte,  att 
Gud  knnde  ock  väl  uppväcka  ifrån  de  döda;  deraf 
tog  han  ock  honom  igen  till  en  liknelse.  Genom 
tron  välsignade  Isaak  Jakob  och  Esau,  om  tillkom- 
mande ting.  Genom  tron,  då  Jakob  dödde,  väl- 
signade han  båda  Joaefs  söner,  och  tillbad  det  öf 
versta  på  hane  spira.  Genom  tron,  då  Josef  dS 
skalle,  tJLlade  han  om  Israels  barns  ntgång^  och 
gtf  tMif*ii«t«£  om  li&a  ben. 
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9  årgr.  Hogm. :  Matt.  8: 14—17. 

Och  när  Jesus  kom  i  Petri  hus,  och  såg,  att  bana 
svära  låg  och  hade  skälf vosot ;  då  tog  han  på 
hennes  hand,  och  skälfvosotenöfvergaf  henne,  och 
hon  stod  upp  och  tjente  dem.  Och  när  aftonen  kom, 
hade  de  till  honom  många,  som  voro  besatte ;  och 
han  dref  ut  andarna  med  ord;  och  alla  dem,  som 
ondt  hade,  botade  han ;  på  det  fullbordas  skulle  det 
som  sagdt  var  genom  Esaias  Profeten,  som  säger: 
Han  hafver  tagit  på  sig  vår  skröplighet,  och  våra 
sjukdomar  hafver  han  burit. 
2  &rs.  AftWM. :  S  Cor.  1 :  S— 11. 

Välsignad  vare  C  ad  och  vår  Herras  Jean  Kristi 
Fader,  barmhertighetens  Fader  och  all  hugsva- 
IcIsesGud;  som  oss  hutj;8valar  i  all  vår  bcdröf- 
velse,  att  vi  ock  hugsvata  kunna  dem,  som  i  alla- 
handa bedröfvelse  äro,  med  den  hugsvalelsc,  der 
Gud  oss  med  hugsvalar.  Ty  såsom  Kristi  lidande 
är  mycket  kommet  Öfver  oss;  så  kommer  ock 
myc  ken  hngsvalelseöfver  os»  genom  Kristus.  Men 
liviiJ  vi  haf va  bedröfvelse  eller  hug^valelse,  så  wker 
<.  t  od^r  till  godo.  Är  det  bedröfvelse,  så  sker  det 
eder  till  hugsvalclse  och  salighet;  hvllken  salig- 
het är  kraftig,  om  I  liden  tåligeu.  i  den  måttan  i*om 
vi  lide ;  är  det  hngsvalelse,  så  sker  det  ock  eder 
till  hugsvalelse  och  salighet;  är  ock  vårt  hopp 
stadigt  för  eder;  efter  vi  vete,  att  såsom  I  aren 
delaktige  i  lidandet,  så  värden  I  ock  delaktiue  1 
bngsvalelsen.  Ty  vi  vilja  icke  fördölja  eder,  krire 
bröder,  vår  bedröfvelse,  som  oss  vederfaren  är  uti 
Asien;  ty  vi  voro  förtungade  öfver  måttan  och  öf- 
ver makten,  så  att  vi  ock  tvilladc  om  lifvct.  Och 
satte  oss  så  före,  att  vi  skulle  visserligen  dö;  det 
skedde  fördenskull,  att  vi  ingen  tröst  skola  :>utta 
på  oas  ijelfva,  utan  på  Gud,  som  uppväcker  de 
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döda.  Hvllkcn  osb  af  slik  död  friat  hafver,  och 
ännu  dagligen  friar;  och  hoppas  på  honom,  att 
han  skall  osa  Snnu  härefter  fria,  genom  edra 
böners  hjelp  för  oss;  på  det  att  af  många  perso- 
ner må  ske  mycken  tack  för  oss,  för  den  gåf  va,  som 

oss  glfven  Är. 

B5n.  Herre  Oud,  himmelske  Fader,  som  af  synnerlig 
k&rlek  och  barmhertlghet  hafver  gifvlt  osa  din  Son, 
låtande  honom  blifva  mennlska  och  för  vår  »kull  dö  på 
korset:  jrlf  din  Helige  Ande  uti  våra  hjert&n.  att  vi  ra& 
efttta  all  vår  förhoppnlnjf  på  honom,  och  fast  tro  gre- 
nom  honom  våra  synders  förlåtelse  och  ett  evigrt  lif, 
liksom  denne  Höfvldsmannen  hår  trodde  honom  kanna 
hjelpa  sin  sjnke  tjenare,  med  ett  ord.  Efter  vi  hafve 
hans  ord:  h vilken  som  tror  på  mig,  han  »kall  Icke  se 
döden  till  evig  tid;  glf  du,  kÄre  himmelske  Fader,  att  vi 
det  med  en  fast  tro  på  vårt  yttersta  fatta  och  dervld 
blifva  må^.    Amen. 

4  Söndagen  efter  Trettondedagen. 

ObK.  O  Herre  Gud,  himmelske  FaderI  Du  som  vet, 
Att  vi  uti  så  mycken  stor  farlighet  Icke  kunne,  för 
menskllg  svaghets  *kull,  besandande  blifva:  förlåna 
oss  kraft  både  till  lif  och  själ.  att  vi  allt  det.  som  oss  för 
våra  synders  skull  qvåljer  och  anfåktar,  mage  med  din 
hjeip  öfvervlnna,  genom  din  Son,  Jesum  Kristam,  vår 
Herre.    Amen. 

Eptateln:  Bom.  IS:  8—10. 

Käre  bröder,  varer  Ingen  något  skyldige,  ntan 
att  I  älskens  inbördes;  ty  den  som  älskar  den 
andra,  han  hafver  fnllbordat  lagen.  Ty  det  som 
BBgdtär:  Dn  skall  Icke  göra  hor;  du  skall  icke 
dräpa;  dn  skall  icke  stjäla;  du  skall  icke  bära 
falskt  vittne;  du  skall  icke  begära;  och  annat  sär 
dant  bud,  det  Inneslutes  i  detta  ordet:  du  skaU 
»ska  din  näsU  som  dig  sjelf.  Kärieken  gör  sin 
nästa  intet  ondt  8å  är  nu  kärle*e»  lagens  fnU- 
bördan. 


Evangelium:  Matt.  8:  SS— S7. 

Och  J09us  Steg  i  skeppet,  och  hans  Lärjungar 
följde  honom.  Och  si,  en  stor  Btorm  vaxte  upp 
på  haf  vet,  så  att  vågen  slog  öf  ver  skeppet ;  och  han 
éot.  Då  gingo  Lärjungarne  till,  och  väckte  ho- 
nom upp,  sägande:  Herre,  fräls  oss;  vi  förgås. 
Då  sade  han  till  dem:  I  klentrogne,  hvi  raden;;:  I? 
Och  stod  upp,  och  näpste  vädret  och  hafvct; 
och  det  vardt  stilla  lugnt.  Men  mennlskoma  för- 
undrade sig,  och  sade :  Hvad  är  denne  för  en,  att 
vädret  och  hafvet  äro  honom  lydige? 

1  årg.  Hdqm.:  Matt.  21: 18— St. 

Om  morgonen,  när  Jesus  gick  in  1  staden  Igen, 
hungrade  honom.  Och  han  fick  se  ett  fikona- 
träd vid  vägen,  och  gick  dertill,  och  fann  intet 
deruppå,  utan  allenast  löf ;  och  sade  till  det:  Väze 
aldrig  härefter  frukt  på  dig.  Och  fikonatridct  blef 
Btraxt  torrt.  Och  när  Lärjungarne  aågo  det,  för- 
undrade de  sig,  och  sade:  Huru  är  det  fikonaträ- 
det så  snart  torkadt?  Du  svarade  Jesus,  och  sade 
till  dem:  Sannerligen  säger  iag  eder:  Om  I  haf- 
ven  tron,  och  tviflen  intet,  så  värden  I  Icke  alle- 
nast görande  sådant,  som  med  fikonaträdet  skedde ; 
utan  jemväl,  om  I  sägen  till  detta  berget:  Haf  dig 
upp.  och  kasta  dig  i  hafvet,  så  skall  det  ske.  Och 
allt  det  I  bedjen  1  bönen,  troende,  det  skolen  I  få. 

1  årg.  AftOH9,:  Ebr.  U:  tS— U:  «. 

Genom  tron  vardt  Moses  fördold  1  tre  månader  af 
sina  föräldrar,  då  han  född  var,  derföre  att  de 
sågo,  att  han  var  ett  dägellgt  barn,  och  fruktade 
intet  Konungens  bud.  Genom  tron,  då  Moses  var 
stor  vorden,  nekade  han  sig  vara  Pharaohs  dotter- 
son ;  och  ville  mycket  heldre  lida  bedröfvelse  med 
Guds  folk,  än  till  en  tid  hafva  lust  i  synden;  och 
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boU  KriÄti  försmadeJse  för  större  rikedom,  än  de 
hifvor  ntl  Egypten ;  ty  hau  såg  efter  löneu.    Ge- 
nom  tron  öfvergaf  han  Egypten,  Intet  fruktande 
Konangens  vrede;  ty  han  höll  sig  vid  den  hau 'icke 
frig,  %hsom  han  honom  sett  hade.    Genom  tron  höll 
han  Piska,  och  blods  utgjutelse;  på  det  han.  som 
arap  allt  det  förstrddt  var,  skulle  intet  komma  vid 
dem.  Genom  tron  gingo  de  genom  det  Röda  Haf  vet, 
eisom  pi  torra  landet ;  hvilket  de  Egyptier  ock  för- 
sökte, och  drunknade.    Genom  tron  föllo  mnrarne 
1  Jericho,  då  man  1  sju  dagar  omkring  gått  hade 
Genom  tron  förgicks  icke  den  skökan  Rahab  med 
de  otrogna,  då  hon  de  spejare  anammat  hade  med 
frid.    Och  hvad  skall  jag  mer  säga?  Tiden  vorde 
mig  för  kort,  när  jag  förtälja  skulle  om  Gideon, 
om  Barak,  och  Simpson,  och  Jephta,  och  David, 
och  Samuel,  och  Profeterna;   H vilka  genom  tron 
haf  va  vunnit  Konungarike,  gjort  rättfärdighet,  fått 
jifte,  igenstoppat  lejons  mun;  eldskraft  utsläckt, 
trärdsegg  nndkommit,  äro  kraftige  vordne  af  svag- 
beten, äro  sUrke  vordne  i  striden ;  haf va  ueder- 
Isgl  främmande  harar.    Qviunoma  hafva  igenfått 
iina  döda  ntaf  uppståndelsen;  somliga  vordo sön- 
derelimie,  och  hafva  Ingen  förlossning  velat  anam- 
ma, på  det  de  skulle  få  uppståndelsen,  som  bättre 
år.  Somliga  hafva  lidit  spott  och  hudflängning,  och 
dertill  bojor  och  fSngelse;  vordo  stenade,  sönder- 
hoggne,  genomstnngne,  döde  för  svärd;  hafva  gått 
1  fåraUnn  och  getskinn,  faftige,  trängde,  bedröf- 
vade:  hvilka  verldenicke  värdig  var;  och  hafva 
gått  elinde  i  öknar,  och  1  berg,  och  i  skrefvor,  och 
1  jordkulor.   Alla  dessa  hafva  genom  tron  fått  vitt- 
nesbörd, och  hafva  dock  icke  fått  löftet.     Derföre 
Att  Gud  hade  föresett  om  oss  något  det  bättre  var, 
Mt  de  icKe  utan  oes  skulle  fullkomnade  varda. 


Efter  vi  nu  hafve  om  oss  en  så  stor  hop  med  vitt- 
ucn,  låt  oss  allägga  synden,  som  alltid  låder  vid 
09»  och  gör  oss  tröga;  och  låt  oss  med  tålamod 
löpa  i  den  kamp,  som  oss  förelagd  är ;  och  se  på 
Jef>ns,  som  tron  begynt  och  fullkomnat  bafver; 
hvilken,  då  han  måtte  haft  glädje,  led  korset,  och 
aktade  Intet  smäleken ;  och  är  sittande  på  högra 
handen,  pä  Guds  stol.  Tänker  på  honom,  som  af 
syndare  sådan  gensägelse  led  emot  sig;  att  I  icke 
tröttens  i  edert  sinne,  gifvande  eder  utöfver.  Ty 
1  hafven  icke  ännu  allt  intill  blods  emotstått,  käm- 
pande mot  synden. 


Såry. 


Hoffm.:  Matt.  U:  tt— M. 


Och  straxt  dref  Jesus  sina  lärjungar,  att  de  skulle 
stiga  i  skeppet,  och  fara  framför  utöfver,  så 
länge  han  skilde  folket  ifrån  sig.  Och  när  han 
hade  skiljt  folket  ifrån  sig,  gick  han  upp  på  ett 
berg  allena,  till  att  bedja ;  och  när  aftonen  kom, 
var  han  der  allena.  Men  skeppet  var  då  allaredan 
midt  på  haf  vet,  och  led  plats  i  vågen ;  förty  vädret 
var  emot.  Men  i  den  fjerde  vakten  om  natten 
kom  Jesus  till  dem,  gångande  på  hafvet.  Och 
när  Lärjungame  sägo  honom  gå  på  hafvet,  vordo 
de  förfärade,  och  sade:  det  är  ett  spökelse;  och 
ropade  af  räddhåga.  Men  Jesus  talade  dem  straxt 
till,  och  sade :  Varer  vid  ett  godt  mod ;  det  är  jag, 
varer  icke  förfärade.  Då  svarade  honom  Petrus, 
och  sade:  Herre,  är  det  du,  så  bjud  mig  komma 
till  dig  uppå  vattnet  Då  sade  han:  Kom.  När 
Petrus  då  steg  utaf  skeppet,  beg3mte  han  gå  på 
vattnet,  att  han  skulle  komma  till  Jesus.  Men 
när  han  såg,  att  vädret  var  starkt,  vardt  han  för- 
färad; och  som  han  begynte  sjunka,  ropade  han, 
och  sade:  Herre,  hjelp  mig.     Och  straxt  räckt*} 
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Jesas  ut  handen,  och  fattade  uti  honom,  och  nåda 
till  honom.  O  da  klentrogne,  hvi  tvlflade  da?  Och 
när  de  voro  inkomue  i  skeppet,  stillade  vfidret  Big. 
Men  de,  »om  voro  i  skeppet,  gingo  f  ram«  och  tlU- 
bådo  honom,  och  sade  *  Visserligen  Sr  da  Gade  Son. 
Och  när  de  voro  öf  verfame,  kommo  de  a  ti  det  lan- 
det Qenesaret.  Och  när  folket  dersammastädes  för- 
nummo  honom,  sände  de  bud  1  hela  landet  derom- 
kring,  och  hade  alla  sjnka  till  honom;  och  b&do 
honom,  att  de  måtte  allenast  taea  p&  hans  kläda- 
fåll;  och  de  som  togo  dernppa,  blefvo  alla  hel- 
bregda. 

8årg.  Afton::  »Tim  Is  7—10. 

/>ud  hafver  icke  gif vit  oss  räddhågans  anda,  ntan 
vt  kraftens  och  kärlekens  cchtuktighetens.  Der- 
före  skäm  dig  icke  vid  vår  Herres  vittnesbörd,  icke 
heller  vid  mig,  som  är  hans  fånge,  uUn  var  delak- 
tig ntl  Evangelii  bedröf velse,  efter  Gads  kraft; 
den  oss  f rälsat  hafver  och  kallat  med  en  helig  kal- 
lelse,  icke  efter  våra  gemingar,  ntan  efter  sitt 
nppsåt  och  nåd,  den  oss  gifven  8r  i  Kristo  Jesu 
för  evig  tid.  Men  nu  är  hon  uppenbar  vorden  ge- 
nom vår  Frälsares  Jesu  Kristi  uppenbarelse,  den 
der  döden  borttagit  hafver,  och  llfvet  och  ett  oför- 
gängligt väsende  framburit  i  ljuset,  genom  Evan- 
gelium. 

Bon  Herre  Oud,  hlmmelake  Fader!  Dn  som  af  ditt 
faderllg*  och  irod*  råd  håller  oas  dina  barn  bär  på  Jor- 
den under  korset  och  låter  komma  Ofrer  oss  motgångs 
orfider  till  att  underkafva  Banden  ooh  öfra  oss  1  tron, 
hoppet  och  bOnen :  vi  bedje  dlR,  att  da  ville  f  Orbarma  dlff 
Ofver  oss  och  hOra  vår  bOn  1  all  anfåktning  och  skaffa 
oss  din  nådlera  hjelp,  på  det  vi  måflre  kAnna  din  nåd  och 
faderliga  bistånd  och  lofva  och  priita  dig  med  dina  hel- 
gon 1  ftrighot.  Dn,  aom  år  en  evig  och  allsralktlg  Oud, 
med  din  Son  och  den  Helige  Anda.   Amen. 


5  Söndagen  efter  Trettondedagen. 

Ooll.  O  Herre  Ond,  bevara  ditt  folk  genom  din 
dlga  mildhet,  att  de,  som  allena  hålla  sig  Ull  det  him. 
melska  hoppet,  mage  alltid  af  dig  besklrmade  varda. 
Genom  din  Son,  Jesnm  Krlstnm,  vår  Herre.    Amen. 

Spintelm  Coloss.  S:  Ii— IT. 

Så  kläder  eder  nu,  käre  bröder,  såsom  Onds  nt- 
korade  helgon,  och  älsklige,  uti  hjertans  barxn- 
hertighet,  vänlighet,  ödmjukhet,  Baktmodighet, 
långmodighet ;  och  undsen  med  hvaraudraoch  för- 
låter hvarandra,  om  någon  hafver  något  klagcm&l 
emot  den  andra;  såsom  ock  Kristus  eder  förlåtit 
hafver,  så  görer  ock  I.  Men  öfver  allt  detta 
ikläder  eder  kärleken,  hvilken  är  fnllkomlighe- 
tens  band.  Och  Guds  frid  regere  i  edra  hjertan, 
till  hvilken  I  cck  kallade  aren  uti  en  lekamen ;  och 
varer  tacksamme.  Låter  Kristi  ord  rikeligen  bo  att 
eder  med  all  visdom ;  lärer  och  förmaner  eder  in- 
bördes med  psalmer  och  lofsånger  och  andeliga  vi- 
Bor  i  nåden,  och  sjunger  Herran  uti  edert  hjerta. 
Och  allt  det  I  gören  med  ord  eller  geming,  det  gO- 
rer  allt  i  Herrans  Jesu  namn,  och  täcker  God  odi 
Fadren  genom  honom. 

XvQ,ngelinmt  Matt.  U:  Så— SO. 

Iden  tiden  sade  Jesus  til^  sina  Lärjungar  deniut 
liknelse :  Himmelriket  är  likt  en  menniaka,  eom 
sådde  god  säd  i  sin  åker;  men  då  folket  sof,  kom 
hans  ovän  och  sådde  ogtäs  midt  Ibland  hvetet,  och 
gick  sin  väg.  Då  nu  säden  väste  och  bar  fmkt. 
syntes  ock  ogräset.  Då  gingo  husbondens  tjenara 
fram,  och  sade  till  honom:  Herre,  nådde  dn  Icke 
god  säd  i  din  åker,  hvadan  hafver  han  då  ogräsT  D& 
sade  han  till  dem :  Det  hafver  ovännen  gjort.  Sade 
tjename  till  honom:  Vill  dn.  att  vi  gå  och 
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det  bort?  Då  sade  han :  Nej,  på  det  att  när  I  npp- 
Tjcken  ogriset,  I  Icke  ekolen  ock  dermed  upprycka 
hTcteL  Låter  båda  växa  Intill  skördetiden;  och 
iskördeUden  vill  Jag  slga  till  skördemännen :  Hem- 
ler  först  ogräset  samman  och  binder  det  i  knippor, 
till  att  oppbrinnas ;  men  bvetel  församler  i  min 
Uda. 

1  b*.  BSgwi.:  Matt.  IS:  SA-4S. 

netta  allt  talade  Jesns  i  liknelser  till  folket,  och 
^  atan  liknelse  Ulade  han  Intet  till  dem;  att  det 
skalle  fallkomnas,  som  sagdt  var  genom  Profeten, 
tcm  aade:  Jagskall  öppna  min  man  1  llknelRer, 
och  skall  ntUla  det  hemligt  vari  t  haf  ver  ifrån  värl- 
dens begynnelse.   Då  skilde  Jesus  folket  ifrån  eig, 
och  kom  hem.    Och  hans  Lärjungar  stego  fram  till 
tenom,  och  sade :  Uttyd  oss  denna  liknelsen  om 
urens  ogräs.    Då  svarade  han,  och  sade  till  dem : 
Menniskones  Son  är  den,  som  den  goda  säden  sår. 
\kren  är  verlden ;  den  goda  säden  är  rikets  barn ; 
-cräset  är  den  ondes  barn.    Ovännen,  som  sådde, 
u  djef valen;  skördetiden  är  verldens  ände:  skör- 
ipmånutn  Iro  Anglame.    Såsom  nu  ogräset  hem- 
t&«  samman,  och  brännes  upp  med  eld,  så  »kall  det 
*ke  på  denoa  verldens  ända.     Mennlftkones  Son 
►kaU  sända  sina  Änglar,  och  de  skola  församla  all 
Srargclse  ouf  hans  rike.  och  dem  som  illa  göra. 
<>h  »kola  kasta  dem  uti  en  brinnande  ugn,  der 
•lull  vara  gråt  och  tandagnisslan.    Då  skola  de 
S':firdiga  skina  såsom  solen  i  deras  Faders  rike. 
Bviiken  öron  faafver  till  att  höra,  han  höre. 


:irt. 


Afton». :  1  Cor.  1:  •— is. 


/  *  Qd  sr  trofast  genom  bvilken  I  kallade  Sren  till 
^ '  baos  Sons.  Jesn  Kristi,  vår  Herre?  dflaktls;- 
ittU   Men,  käre  brOder,  Jag  förmanar  eder,  vid  vår 


och  Epistlar. 


« 

Herres  Jesu  Kristi  namn,  att  1  talen  alle  ett,  och 
att  ibland  eder  ingen  tvedrägt  är,  utan  att  1  aren 
fullbordade  uti  ett  sinne  och  en  mening.    Ty  mig 
är  förekommet,  mine  bröder,  om  eder,  med  dem 
som  tjena  Chloe,  att  ibland  eder  äro  trätor     Men 
Jag  säffer,  som  hvar  och  en  af  eder  i«ä«fer:    Jag 
är  Paulisk.  Jag  är  Apollfsk.  jag  är  Cephi>k.  och  jag 
är  Kristisk.    Manne  Kristurt  vara  i*öndrad  f  Månne 
Paulus  vara  korsfäst  för  eder?  Eller  aren  I  döpte! 
Pauli  namn?    Jag  tackar  Gud.  att  jajr  ingen  af  eder 
döpthafver,  utan  Crispus  och  Gajus;  att  Inj^cn 
kan  säga  att  Jag  hafver  i  mitt  namn  döpt.    Dessli- 
kes  döpte  Jag  Stefani  husfolk;  »edan  vet  Jag  icke, 
om  Jag  någon  annan  döpt  hafver.    Ty  Kristus  haf- 
ver icke  sändt  mig  till  att  döpa,  utan  till  att  Hir- 
kunna  Evangelium:  icke  med  klokt  tal,   pä  det 
Kristi  kor»  icke  skulle  om  irflet  varda.    Ty  det  ta- 
let om  korset  är  en  galenskap,  dem  som  förtap- 
pas;  men  oss,  som  saliga  varda,  är  det  en  Quds 
kraft 

•*'8f*  JBogm.t  Mark.  4:  S«— t». 

rich  Jesus  sade:  Sil  är  (Juds*  rike,  som  en  man  ka. 
yJ  står  en  säd  i  jorden;  och  sofver  och  står  upp 
natt  och  dag;  och  säden  sär  upp  och  växer,  så  att 
han  intet  deraf  vet  Ty  jorden  bär  utaf  sijj  ^jelf 
först  brodd,  sedan  ax,  sedan  fullbordadt  hvete  I 
axen.  När  nu  frukten  mojren  är,  straxt  brakar 
han  lian;  ty  skördetiden  är  för  banden. 

«  årff.  Afton». :  Ef.  4  •  Ii— 1« 

TTi  skola  icke  mer  vara  barn,  och  låtaoss  beveks 
▼  och  omföras  af  allahanda  lärdomn  väder,  ge- 
nom mennihkors  skalkhet  och  lllfnndlghet  med 
hvilka  de  falla  till,  att  de  måga  bedraga  oss  '  Men 
våren  rättsinnige  1  kärleken  och  växen  Ull  1  alla 
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stycken  i  houom,  som  bufvndet  är,  Kriftue;  af 
hvilkeu  hela  kroppen  tillhopafogat*.  och  en  lem 
hänger  iudll  den  andra  genom  alla  ledamöterna, 
der  den  ene  tjeuar  den  andra,  efter  det  verk  Bom 
hvar  lem  hafver  i  »itt  mått,  och  gör  att  kroppen 
växer  sig  sjclf  till  förbättring,  genom  kärleken. 

J9dn.  VI  täcke  dl^,  Herre  Gud.  himmelske  Fader,  att 
'  du  den  goda  säden,  ditt  lieiiga  Ord,  1  v&rt  bjerta  sått 
hafver,  och  bedja  dig.  att  du  ville  genom  din  Heliga 
Anda  gOra  densamma  8&don  i  obs  lef vande  och  frukt- 
sam  och  bevara  08H  f  Or  den  onda  flenden,  att  han  icke 
wLt  något  ogrfts  deribland.  Bevara  oss  fSr  säkerhet 
och  h&ll  oas  i  din  fruktan  och  hjelp  oss  i  allahanda  fre* 
Btelae,  till  dess  vi  fullkomligt  salige  varda.    Amen. 

Söndagen  Septuagesima. 

Coll.    HOr,  milde  Herre,  ditt  folks  b0n,  att  vi,  som 
med  rätta  fOr  v&ra  synder  varda  straffade,  må  ditt  namn 
tiU  ära  nådellgen  fSrlossade  varda,  genom  din  Son,  Je 
■om  Kristum,  vår  Herre.    Amen. 

Bptåteln:  1  Cor.  9:  S4— 10:  ^ 

Käre  bröder,  veten  I  icke,  att  de,  som  löpa  p& 
vädjobanan,  alle  löpa  de;  men  en  får  lönen? 
Löper  sa,  att  I  fän  den.  Ty  hvar  och  en  som  käm- 
par, han  hafver  Uterhåll  i  allting;  de  derföre,  att 
de  skola  fä  en  förgänglig  krona,  men  \\  en  oför- 
gänglig.  Men  Jag  löper  icke,  sä^om  till  nägot  ovisst ; 
sä  kämpar  Jag  icke,  säsom  den  som  hugger  i  vä- 
dret; utan  jag  späker  min  lekamen  och  anderknf- 
var  honom,  pä  det  jag  Icke  predikar  andra  och  var> 
der  sjelf  straffbar.  Käre  brc>dcr,  jag  vill  icke  dölja 
för  eder,  att  vara  fäder  voro  alle  nnder  skyn,  alle 
gingo  de  genom  hafvet ;  och  alle  vordo  de  nnder 
Mose  döpte,  i  skyn  och  i  hafvet;  och  bafva  alle 
enahanda  andeli  t;  mat  ätit:  och  alle  enahanda  an- 
delig  dryck  druckit;  ty  de  drucko  af  den  andeliga 


klippan,  som  dem  medföljde ;  hvilken  klippa  ^-ar 
Kristus.    Men  mänge  af  dem  voro  icke  Qad  be 
haglige;  ty  de  vordo  nederslagne  i  öknen. 

Evangtliumx  Matt  10: 1—16. 

Iden  tiden  sade  Jesus  till  sina  Lärjnngar  denna 
liknelsen:  Himmelriket  är  likt  en  hnsbondc. 
som  gick  ut  bittida  om  morgonen,  till  att  lega  siz 
arbetare  i  sin  vingärd;  och  när  han  hade  varit  öf- 
verens  med  arbetame  om  en  viss  dagspenning, 
sände  han  dem  i  sin  vingärd.  Sedan  gick  han  ut 
vid  tredje  stunden,  och  säg  nägra  andra  stÅ  få- 
fänga på  torget;  och  sade  till  dem:  Gär  ock  I  nti 
min  vingärd,  och  hvad  skäligt  är  vill  jag  gifva 
eder ;  och  de  gingo.  Och  äter  gick  han  at  vid  sjette 
och  nionde  stunden,  och  gjorde  sammaledes.  Hen 
vid  elfte  stunden  gick  han  nt  och  fann  några  an- 
dra stående  fåfänge,  och  sade  till  dem:  Hvl  stan 
I  här  hela  dagen  fåfänge?  De  sade  till  honom: 
Ty  ingen  hafver  legt  oss.  Då  sade  han  till  dem : 
Går  ock  I  uti  min  vingärd,  och  hvad  skjQigt  Sr  sko- 
len I  fä.  När  aftonen  kom,  sade  vingårdsherren 
till  sin  skaffare :  Kalla  fram  arbetarenaoch  gif  dem 
deras  lön,  begynnande  på  de  sista,  intill  de  första, 
Ocb  när  de  kommo  fram,  aom  vid  elfte  stnnden 
komne  voro,  fick  hvardera  dagspenningen.  Men 
när  de  förste  kommo,  mente  de,  att  de  sknlle  fått 
mer;  och  flngo  ock  hvardera  dagspenningen.  Och 
när  de  så  flngo,  knorrade  de  emot  husbonden;  och 
sade:  Desse  siste  hafva  arbetat  en  timme,  och  da 
gjorde  dem  lika  med  oss,  sqm  hafva  burit  dagens 
tun?a  och  hetta.  Då  svarade  han  en  af  dem,  och 
sado:  Min  vän,  Jag  gör  dig  ingen  orätt.  Var  du 
icke  öfvcren**  med  mig  om  en  vi-i»s  dasiipennins:? 
Tag  det  dig  tillhör,  ocb  gäck  din  väg;  men  jag  vill 
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pfTii  denne  eiete  så  mycket  som  dig.  Eller  må 
JAL'  Uke  göra  nti  min  ting  hvad  jag  vill?  Ser  da 
r-rrlen^lrall  illa  nt,  att  Jag  så  god  är?  Alltså  varda 
de  yttentte  de  främste,  och  de  frilmste  de  ytterste; 
ty  månge  åro  kallade,  men  få  äro  ntvalde. 

1 1x7.  Höffm. :  Matt.  1»:  t7-«. 

TkÅ  (trarade  Petms,  och  sade  till  Jesnm:  Si,  yl 
1/  bafve  öfvergifvit  allting,  och  följt  dig;  hvad 
«kol<^  vi  få  derföre?  Då  sade  Jesus  till  dem:  San- 
nerligen säger  jag  eder,  att  I,  som  mig  hafven  ef- 
terföljt, i  d«n  nya  födelsen,  när  menniskones  Son 
Tårder  hittande  på  sitt  majestäts  säte,  då  skolen 
cck  I  «itta  på  tolf  säten,  dömande  de  tolf  Israels 
?lizt«*r.  Och  hvar  och  en,  som  öfvergifver  hns, 
eller  hrSder,  eller  systrar,  eller  fader,  eller  moder, 
eller  hnstm,  eller  barn,  eller  åkrar,  för  mitt  namns 
eknll,  han  skall  få  handradefaldt,  och  ärfva  evin* 
nerligt  lif.  Men  månge  de  främste  blifva  de  yt- 
terste, och  de  ytterste  de  främste. 


ilrw. 


Aftomt.i  1  Cor.  9:  7-4S. 


S\  är  nn  han  intet  som  plan  tar,  icke  heller  ban  som 
vattnar,  atan  Gnd,  som  växten  gifver.  Men  den 
«om  plantar,  och  den  som  vattnar,  den  ene  är  som 
den  andre ;  men  hvar  och  en  skall  få  sin  lön  efter 
>itt  arbete.  Ty  vi  äro  Onds  medhjelpare ;  I  aren 
GQd«  åkerverk.  Onds  byggning.  Jag,  af  Onds  nåd, 
•om  mig  gifven  är,  hafver  lagt  grundvalen,  som 
»•n  vfii  byggmästare,  en  annan  bygger  deruppå; 
men  hvar  och  en  se  till,  huru  han  bygger  deruppå. 
T.Tfn  annan  grund  kan  ingen  lägga  än  den  som 
!a?d  ÅT^  bvilken  ir  Jesus  Kristus.  Hvar  nu  nå- 
enn  byteer  på  denna  grund  guld.  silfver,  ädla  ste- 
&ar,  til,  bd.  strå;  så  varder  hvara  och  eiu  verkap* 


penbtfrt;  ty  dagen  skall  göra  klart,  hvilken  1  elden 
uppenbar  varder,  och  hurudant  hvars  och  ens  verk 
är.  det  nkall  elden  bepröfva.  Varder  någons  verk 
biff  vande,  som  han  deruppå  byggt  hafver,  så  får 
hun  lön.  Men  varder  någons  verk  förbräudt,  så 
varder  han  straffad ;  men  han  sjelf  varder  salig, 
dock  Mlriom  genom  old.  Veten  I  icke,  att  I  aren 
Gudit  tempel,  och  att  Guds  Ande  bor  1  eder?  Hvil- 
ken ituds  tempel  förderfvar,  honom  skall  Gud  för- 
derfva;  ty  Guds  tempel  är  heligt,  hvilket  I  aren. 
Ingen  bedrage  sig  sjelf.  Hvilken  ibland  eder  lå- 
ter sig  tycka  att  han  är  vis,  han  varde  galen  1  denna 
verld,  att  han  må  varda  vis.  Ty  denne  verldens 
vishet  är  galenskap  för  Gud,  eftersom  skrifvetär: 
Han  griper  de  visa  uti  deras  klokhet;  och  åter: 
Herren  vet  de  vises  tankar,  att  de  äro  fåfänglige. 
Så  l>erömme  sig  ingen  af  menniskor;  allt  är  det 
edert:  Vare  sig  Paulus  eller  Apollos,  vare  sig  Ce- 
pbas  eller  verlden.  vare  sig  lifvet  eller  döden,  vare 
sig  det  nu  är  eller  det  komma  skall:  allt  är  det 
edert.    Men  I  aren  Kristi,  och  Kristus  är  Onds. 


t  ärar. 


Bogm.:   Lnk.  17:7— 10. 


Jesus  sade  till  sina  Lärjungar:  Hvilken  af  eder 
hafver  en  tjenare,  som  går  vid  plogen,  eller  vak- 
tar boskap,  då  han  kommer  hem  af  marken,  att 
han  säger  till  honom:  Gäck  straxt,  och  sitt  till 
bords?  Utan  säger  han  icke  heldre  till  honom :  Red 
till  nattvarden,  och  uppskörta  dig  och  tjena  mig, 
medan  jag  äter  och  dricker;  och  sedan  ät  du  och 
drick.  Månn'  han  tacka  densamma  tjenaren,  att 
han  gjorde  som  honom  budet  var?  Nej,  menar 
jag.  Sammalunda  ock  I,  när  I  hafven  gjort  allt 
det  som  eder  budet  är,  så  säger:  Vi  äro  onyttige 
Renare ;  vi  hafvc  gjort  det  vi  voro  pligtige  att  göra. 
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4JtoH9.t  Phll.  S:  7— U. 


Det  mig  en  vinning  var,  det  hafver  jag  rSknat 
för  Bkada,  fOr  Kristi  skall.  Ja.  Jag  räknar  det 
allt  för  skada  emot  den  of  versvinnellga  min  Herres 
Kristi  Jean  kunskap,  för  hvilkeus  skall  Jag  allt 
hafver  för  skada  räknat,  och  häller  det  för  träck, 
på  det  jag  må  vinna  Kristns;  och  varda  fnnnen  1 
honom,  icke  haf  vande  min  rättfärdighet,  som  kom- 
mer af  lagen,  utan  den  som  af  Kristi  tro  kommer, 
nemllgen  den  rättfärdighet,  som  af  Qnd  kommer 
genom  tron ;  till  att  känna  honom  och  hans  upp- 
ståndelses kraft,  och  hans  pinas  delaktighet,  lik 
vorden  hans  död ;  om  jag  ock  måtte  komma  emot 
honom  i  de  döda«  uppståndelse.  Icke  att  jag  alla- 
redan hafver  det  fattat,  eller  allaredan  fullkom- 
men  är;  men  jag  far  fast  derefter,  om  jag  det  ock 
fatta  må,  som  jag  ock  fattad  Kr  af  Kris  to  Jesu. 
Käre  hröder,  jag  kan  icke  säga,  att  jag  ännu  sjelf 
det  fattat  hafver;  men  ett  säger  jag:  jag  förgäter 
det  till  rygga  är  och  sträcker  mig  till  det  som  fram- 
mantill  ar;  jagande  efter  målet  som  föresatt  Kr, 
till  den  lön  som  förehålles  ofvanefter  af  Quds  kal- 
lelse I  Kristo  Jesu. 

Bön.  O  Herre  Oud,  himmelske  Fader,  som  genom 
ditt  heliga  Ord  haf  ror  oss  kallat  uti  din  vlng&rd:  vi 
bedje  dlg.gif  din  Helige  Anda  uti  våra  hjertaa,  att  vi 
mAge  1  den  vlngArden  troget  arbeta  och  om  ditt  Ord  och 
Tilja  oas  befllta  och  afttta  allt  vårt  hopp  allena  p&  din 
n&d,  som  du  oss,  genom  din  Son,  Jesum  Kristum,  beredt 
hafver,  och  så  tk  en  evig  salighet    Amen. 

Söndagen  Sexagesima. 

Ooll.  o  Oud,  du  som  vKl  ser,  att  ri  på  inga  våra  ger* 
nlngar  f ortrDsta  kunne,  fSrlXna  oss  nåd,  att  din  Son, 
•om  ftr  hednlngamea  lårare,  mi  också  vara  vår  hniklr 


mara  Ifrån  allt  det,  som  oss  emotatår.  hvllken  der  lef- 
▼er  och  regerar  med  dig  och  den  heliga  Anda.  ifrån 
evighet  tm  evighet.    Amen.  ^^ 

Kpiatetni  t  Cor.  11:  !»-«. 

Käre  bröder  1 1  fördragen  gema  de  fårttske*  efter 
I  aren  sjelfve  vise.   I  fördragen,  om  nlgan  gör 
eder  till  trälar,  om  någon  eder  uppäter,  om  nigon 
eder  Ifrån  tager,  om  någon  förhäfver  nig  öfver 
eder,  om  någon  slår  eder  i  ansigtet.   Det  säger  jag 
till  min  smälek,  såsom  vi  vore  svage  vordne    Hvar 
nu  någon  uppå  dristar  (jag  talar  lfåviuko)*derpå 
dristar  jag  ock.    De  äro  Kbreer,  så  är  jag  ock  ♦  de 
äro  Israeliter,  jag  ock;  de  äro  Abrahams  säd   jag 
ock.    De  äro  Kristi  tjenare  (jag  Ular  i  fåvli»ko); 
jag  Kr  fast  mer,  jag  hafver  mer  arbetat,  jag  hafver 
mer  hugg  fått.  Jag  hafver  oftare  varit  fången,  ofta 
varit  i  dödsnöd.    Af  Jndame  hafver  jag  fem  resor 
fått  fyratio  slag,  ett  mindre.     Tre  resor  hafver 
Jag  varit  stupad  med  ris,  en  resa  stenad,  tre  re««or 
hafver  jag  varit  i  skeppsbrott,  natt  och  dag  hafver 
Jag  varit  i  haf vets  djup.    Jag  har  ofta  färdats  •  jaic 
hafver  varit  i  fariighet  I  floder,  i  farlighet  ibland 
mördare,  1  fnriighet  Ibland  Judame,  I  farlighet 
Ibland  hedningarne.  i  farHghet  1  städerna,  i  farlig- 
het i  öknen,  i  fariighet  på  hafvet,  i  fariighet  fbUnd 
falska  bröder;  i  möda  och  arbete,  I  mycket  va- 
kande, i  hunger  och  törst,  i  mycket  fastande    t 
frost  och  nakenhet;  förutan  det,  som  eljent  på- 
kommer, nemllgen,  att  jag  dagligen  Sfi-erlnnen 
varder  och  bär  omsorg  för  alla  församlingar      Ho 
är  svag,  och  jag  varder  icke  svag?  Ho  fTSrarsns 
och  jaff  brinner  icke?  Efter  jag  ju  skall  berfimmi 
mig,  så  vill  jag  berömma  mig  af  min  svaghet  Gud 
och  vår  Herres  Jet«n  Kristi  Fader,  hvllken  vare  Drls 
I  evighet,  vet  att  jag  icke  ljuger.  ^ 


3Sr:o  153. 
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1   Att  vi  Herren  ej  fSrgäte, 
Har  han,  i  det  brtSd  vi  Ste, 
I  det  vin  vi  drtcke  här, 
Sielf  lofvat  sU  oee  vara  när. 

1  Vid  sitt  bord  han  vill  oes  trOeta, 
AttviSroåteriöata; 
Vi  derom  förelkran  få. 
Kär  vi  till  Herrana  nattvard  gi. 

4  Nådens  kraft  Ti  dA  erfara. 
Endast  vi  don  tro  bevara. 
Att  för  osa  han  blifrlt  död. 
Och  att  han  Mr  I  detta  bröd. 

5.  Ingen  har  han  vigrat  kalla, 
Kirleksfnll  han  bjnder  alla 
TIU  sitt  helga  nSdebord: 
Det  ir  »å  skrifvet  i  hans  ord. 


t.    Så  Sr  det  ock  Kristi  vilja, 
AU  ej  någon  skall  åukilja 
Hans  lekamen  och  hans  blod. 
Som  han  bjöd  allom,  evigt  god. 

7.  Du  skall  ock  dig  sjelf  betrakU 
Och  nppå  ditt  hJerU  akta; 

Ty  den  hit  ovSrdig  går, 
F5r  lifvet  han  här  döden  får, 

8.  Derför  ömt  din  nöd  begrunda, 
Och  se'n  tvifla  ingalunda. 
Att  hans  nådeord  Kr  sannt; 
Du  finner  här  dess  underpant 

9.  Han  vår  sveda  på  sig  lade, 
"Kom  till  mlg"i  han  mildrik  sade, 


"Kom !  du,  som  betungad  Sr, 
Pin  syndaskald  på  mig  Jag  bSr'* 

10.  DetU  löfte  tillhör  alla. 
Som  har  ödmjukt  nederfalla. 
Den,  som  känner  synden  svår» 
Till  detta  bordet  värdigt  går. 

11.  När  sig  syndam  vill  besinna 
Och  till  bättring  krafter  vinna, 
Äter  så  1  en  sann  tro, 

Så  får  han  i  sitt  hjerU  ro. 

12.  Herre '.  dig  vi  skola  prisa. 
Som  oss  vill  så  huld  beapisa. 
Tack  ske  dig  i  evighet. 

För  en  så  stor  bannhertighetl 


EvamgMtim:  Lok.  S:  é—U. 

Iden  tiden,  då  nu  mycket  folk  kom  tillhopa  och 
auf  städerna  kommo  till  Jesum,  talade  han 
•     $niom  liknelse:  Kn  sädesman  gick  ut  till  att  så 
I    »in  rad,  och  vid  han  sådde,  föll  somt  vid  vägen  och 
r    virdt  förtrampadt,  och  foglame  under  himmelen 
i    itodet.    Och  Bomt  föll  på  hälleberget,  och  då  det 
Gppgick,  föl  torkades  det;  ty  det  hade  ingen  vät- 
fka.   Och  eomt  föll  ibland  töme,  och  tornet  gick 
»td  app  och  förqväfde  det    Och  somt  föll  i  god 
jord.  och  det  gick  upp  och  gaf  hundrade  faldt  frukt 
pl  han  detta  sade,  ropade  han:  Den  der  hafver 
öron  till  att  höra,  han  höre.  Då  frågade  honom  hans 
lirjongar,  hurudan  denna  liknelsen  var.     Han 
^^c  till  dem:  Eder  är  gifvet  att  veta  Guds  ri- 
^e«  hemlighet;   men  de  andra  genom  liknelse, 
pl  det  att  ändock  de  se,  skola  de  likväl  icke  se, 
'jch  ändock  de  höra,  skola  de  likväl  icke  förstå. 
^i  ir  nu  denna  liknelsen :  Säden  är  Gud»  Ord ;  men 
C*  «>m  vid  vägen,  det  äro  de  som  höra,  sedan 
kommer  djefvnlen  och  tager  bort  ordet  utnr  deras 
ajertan,  att  de  icke  tro  skola  och  blJfva  frälste. 
Hva  de  som  på  Iiälleberget,  det  äro  de  som,  när  de 
i^rin,  anamma  de  Ordet  med  glädje,  och  de  hafva 
•iji  rötter,  de  der  tio  till  en  tid,  och  då  frestelsen 
I"kommer,  fållade  derifrån.     Men  det  som  föll 
:r'.u}4  törnen,  äro  de  som  höra,  och  gå  bort  och 
iflla  forqväfda  af  omsorger  och  rikedomar  och 
^•eu  vällnst  och  bära  ingen  fmkt    Men  det  nti 
r^ri!  jord.  äro  de  som  höra  Ordet  och  behålla  det 
av:  ^Koska  godt  hjerta,  och  bära  frukt  i  tålamod. 

'^  BSffm,:  Joh.  U:  95— AS. 

Til  ^ade  Jeans  till  folket:  An  är  ljuset  med  eder 
-^  till  en  kort  tid;  vandrer  medan  I  hafven  IJu- 


oékSpUtlar. 


set,  att  mörkret  begriper  eder  Icke.    H vUken  som 
vandrar  i  mörkret  han  vet  icke  hvart  han  går 
Medan  I  hafven  ljuset  tror  på  ljuset  att  I  magen 
bllfva  IjuseU  bara.    Detta  sade  Jesus  och  gick 
bort  och  dolde  slgfOrdem.   Och  ändock  han  gjorde 
Bä  mänga  tecken  för  dem,  likväl  trodde  de  intet 
pä  honom;  att  det  talet  skullo  fuUkomnas,  som 
Bsaias  Profeten  sagt  hade :  Herre,  ho  tror  vår  pre- 
dikan; och  hvem  äi  Herrans  arm  uppenbarad? 
Derföre  kunde  de  icke  tro;  ty  Esaias  hafver  åter 
sagt:  Han  hafver  förblindat  deras  ögon  och  för- 
härdat  deras  hjerU,  att  de  icke  skola  se  med  ögo- 
nen och  icke  första  med  hjertat  och  omvända  sis 
att  jae  mätte  hela  dem.     Detta  sade  Esaias,  när 
han  såg  hans  härlighet  och  talade  om  honom.  Dock 
likväl  trodde  ock  många  af  de  öfverste  på  honom ; 
men  de  bekände  det  icke,  för  de  Phariseers  skulL 
alt  de  icke  skulle  utkasUs  af  Synagogan.     Ty  de 
höllo  mer  af  menniskors  pris.  än  af  Guds  pris. 


lårg. 


Aftons.:  1  Cor.  1:  tO-tS. 


TTvar  äro  de  kloke  ?  H var  äro  de  skriftlärde  ?  H var 
AJ.  aro  denna  verldens  vise?  Hafver  icke  Gud 
denna  verldens  vishet  gjort  Ull  galenskap?  Tv  ef. 
tel  verlden  Icke  kunde  genom  sin  visdom  kfinna 
Gud  I  hans  visdom,  så  täcktes  det  Gud  med  dar- 
aktlg  predikan  frälsa  dem  som  tro.    Efter  det  Ju- 
darac  begära  tecken,  och  Grekerna  söka  efter  vi«u 
het;  men  vi  predika  den  korsfäste  Kristus,  Jo- 
darae  en  förargelse  och  Grekerna  en  galenskap 
Men  dem  samma.  Judar  och  Greker,  som  kallade 
äro,  predlke  vi  KriPtus,  Guds  kraft  och  Guds  vis- 
dom.    Ty  Guds  galenskap  ar  visare  än  mennlskor 
och  Guds  svaghet  är  starkare  än  menniskor 
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8  Arfr.  mgrn.  t  Matt.  9:  3»-10:  1—16. 

Ocb  nir  Jesus  såg  folket,  ömlude  han  sig  Of ^er 
dem,  att  de  ▼oro  förlåtne  och  förskingrade,  som 
de  får,  som  ingen  herde  hade.  Då  sade  han  till 
sina  Lärjungar:  Säden  är  mycken,  och  arbetarena 
äro  få.  Beder  fördenskull  sädens  Herre,  att  han 
sänder  arbetare  i  sin  säd.  Och  han  kallade  sina 
tolf  Lärjungar  till  sig,  och  gaf  dem  makt  öfver  de 
orena  andar,  att  de  skulle  drifva  dem  ut,  och  bota 
allahanda  sjukdora  och  allahanda  krankhet.  Men 
dessa  äro  de  tolf  Apostlars  namn:  Den  förste  Si- 
mon, som  kallas  Petrus,  och  Andreas,  hans  bro 
der;  Jacobus,  Zebedel  son,  och  Johannes,  hans 
brodci ;  Philippus  och  Bartholomeus ;  Thomas  och 
Mattheus,  som  hade  varit  en  Publikan ;  Jacobus, 
Alphéi  son,  och  Lebbeus,  med  det  vedernamnet 
Tbaddeus;  Simon  af  Cana,  och  Judas  Iscbarioth, 
den  ock  förrådde  honom.  Desse  tolf  sände  Jesus 
utf  och  böd  dem  och  sade:  Går  icke  på  hedningar- 
nes  väg.  och  går  icke  i  do  Samariters  städer;  utan 
går  hcidre  till  de  borttappade  får  af  Israels  hus. 
Men  går  och  prediker  och  säger:  Himmelriket  är 
kommet  hardt  när.  Görer  de  sjuka  helbregda,  de 
spetälnka  rena,  reser  upp  de  döda,  utdrifver  djef- 
lar.  I  hafven  fått  förgäfves,  så  skolen  I  ock  gif va 
förgäfves.  Hafver  icke  guld,  Icke  heller  silf ver, 
icke  heller  penningar  i  edra  pungar;  och  ingen 
väg^kräppo  och  icke  två  kjortlar,  icke  skor  och 
ingen  staf ;  ty  arbetaren  är  värd  sin  mat.  Men 
favar  I  gån  in  uti  en  stad  eller  by,  så  bespörjer 
om  der  någon  inne  är,  som  dess  värdig  är,  och 
blifver  der,  till  dess  I  dragen  dädan.  Men  när 
I  gån  in  ud  ett  hus,  så  helser  det.  Och  är  det 
fiå,  att  det  huset  värdigt  är,  så  kommer  eder  frid 
öfver  det;  Sr  det  ock  icke  värdigt,  så  kommer  eder 


frid  till  eder  igen.  Och  der  som  ingen  anammar 
eder,  eller  hörer  edra  ord,  så  går  ut  af  det  hns^t 
eller  staden,  och  skudder  stoftet  ntaf  edra  fötter. 
Sannerligen  säger  jag  eder*  Sodome  och  Gomorre 
land  varder  drägligare  på  domedag  fin  den  staden. 
Si,  jag  sänder  eder  såsom  fåi  ibland  ulf var ;  varer 
fördenskull  snällo  såsom  ormar  och  enfaldige  eå 
som  duf  vor. 


lårs. 


Afton».'  tTim.S:  1(^-4:  1-^ 


Men  du  hafver  förnummit  min  lärdom,  mitt  aStt, 
mitt  uppsåt,  min  tro,  min  långmodlghet,  min 
kärlek,  mitt  tålamod ;  mina  förföljelser,  mina  be- 
dröfvelser,  som  mig  öfvergiugo  i  Antiochien,  leo- 
niujn,  Lystra,  hnrudana  förföljelser  Jag  der  led, 
och  af  allt  hafver  Herren  förlossat  mig.  Och  a]  le 
de  der  gudeligen  vilja  lefva  1  Kristo  Jesu,  inåf>te 
lida  förföljelse.  Men  med  onda  menniskor  och 
bedragare  varder  det  jn  längre  ju  argare :  de  för- 
föra, och  varda  förförde.  Men  du,  blif  vid  det  <ia 
lärt  hafver,  och  det  dig  betrodt  fir,  vetande,  &f 
hvem  du  det  lärt  hafver.  Och  efter  dn  af  barndom 
hafver  kunnat  den  heliga  Skrift,  kan  hon  dig  an> 
dervisa  till  salighet,  genom  tron  på  Kristum  Je- 
sum.  Ty  all  skrift  af  Gud  utgifven  är  nyttig  till 
lärdom,  tiUstrafiE,  till  bättring,  till  tuktan  i  rätt- 
färdighet; att  en  Guds  menniska  skall  vatda  full- 
bordad, till  alla  goda  gemlngar  skicklig.  Så  be- 
tygar Jag  nu  för  Gud  och  Herren  Jesnm  Kriiitum, 
den  der  döma  skall  lef vande  och  döda,  i  sin  til], 
kommelse  och  i  sitt  rike ;  predika  ordet,  hfal  npp& 
i  tid  och  i  otid,  straffa,  truga,  förmana,  med  &11 
saktmodlghet  och  lärdom.  Ty  den  Ud  ekaU  kom* 
ma,  att  de  icke  skola  kunna  lida  heleosam  lirdoxn. 
Utan  skola  efter  sina  egna  lastar  samla  sig  Ifiz&r^ 
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2  41dre  lythmifk  form. 


1.  Hvad  röst,hvad  Ijuf  -  lig  rös^..^  jag  hör;  Upp,  själ  I  och  fi  -  ra,   som 
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efter  dem  kliar  i  öronen;  och  skola  vända  sina 
oron  ifrån  sanningen,  ocb  vända  sig  till  fabler. 
Mrn  do.  var  vaken  i  all  ting.  lid  och  umgäll,  gör 
en  rrangeliek  predikares  verk,  nträtta  ditt  embete 
redeligen 

Bvm .  Vi  ta«ke  dig,  Herre  Qnd.  himmelske  Fader,  att 
dn  ditt  h«liira  Ord,  genom  din  Son,  Jesum  Krintnm, 
fblaxid  o«ss&»t  hafTer,  ochbe<lje  dig,  attdn  ville,  genom 
d.n  Heliga  Anda.  så  bereda  våra  hjertan,  att  vi  gamma 
ditt  Ord  flitigt  böre  och  i  ett  cranska  godt  lijerta  behålle 
o<*b  blr«  frulct  i  tåJamod,  och  icke  hålle  fort  i  synden, 
vtan  med  din  hj«lp  henne  undertrycka  ocb  i  allehanda 
fSrfOUeJ«er  oas  med  din  hjelp  trOsta  mage.    Amen. 

Fastlags-Söntiag. 

CMI.  O  Herre,  bdr  jnlldellgen  våra  b0ner,  och  fBr> 
lo<H«  OM  af  vårt  syndaband  och  bevara  oas  fSr  allt  det 
o«9  rmotatår,  genom  din  Son,  Jaram  Kristum,  vår  Herre. 


EptMtelnt  1  Oor.  ISt  1—19. 

Kire  bröder !  Om  jag  talade  med  menniekors  och 
Änglars  tungor,  och  hade  icke  kärleken,  sÄ  vore 
jar  en  Ijndande  malm  eller  en  klingande  bjellra. 
Ocb  om  jag  knnde  profetera,  och  visste  all  hem- 
lighet och  allt  forstånd,  och  hade  all  tro,  så  att  jag 
funtatte  berg,  och  hade  icke  kärleken,  så  vore  jag 
Intet  Och  om  jag  gåfve  alla  mina  egodelar  de  fat- 
tiga, och  Ilit«  min  lekamen  brinna,  och  hade  icke 
kirleken.  så  vore  det  mig  icke  nyttigt.  Kärleken 
«r  tålig  och  mild ;  kärleken  af  ondas  icke;  kärle- 
ken Bkalkaa  icke;  han  nppblåses  icke;  han  skic- 
kar sig  icke  ohOfligt;  han  söker  icke  sitt:  han  för* 
tomas  icke;  ban  tanker  intet  argt;  han  gläds  icke 
Wverortttflrdigbet;  men  han  fröjdar  sig  öfver 
nattingen.  Han  fördrager  all  ting,  han  tror  all  ting; 
hni  hoppaa  all  ting,  han  lider  all  ting.    Kärleken 
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Tänder  aldrig  åter,  ändock  profetiorna  skola  åter- 
vända,  och  tungomålen  skohi  afkomma,  och  för- 
Ftåudet  skall  återvända.  Ty  vi  förstå  endels  och  pro- 
fetere  endels.  Mcu  då  det  kommer,  som  fullkomligt 
är,  t(å  vänder  det  åter,  som  endels  är.  Då  jag  var  ett 
barn,  talade  jag  som  ett  barn,  och  hade  sinne  Kom 
ett  baru,  och  hade  barnsliga  tankar;  men  sedan  jag 
värd  t  man,  lade  jag  bort  det  barnsligt  var.  Ty  vi 
^  nu  genom  en  spegel,  uti  ett  mörkt  tal;  men  då 
ansipte  emot  anslgte.  Nu  känner  jag  endels ;  men 
dft  Hkall  jag  käunat,  såsom  jag  ock  känd  är.  Men 
nn  blifver  tron.  hoppet,  kärleken,  dessa  tre;  men 
störst  ibland  dem  är  karleken. 

Evangelium:  Luk.  18:  SI— 4S. 

Iden  tiden  tog  Jcpus  till  sig  de  tolf,  och  sade 
till  dem:  Si,  vi  gå  upp  till  Jerusalem,  och  all- 
ting skall  fullbordadt  varda,  som  skrifvet  är  af 
Profeterna  om  menniskones  Son.  Ty  han  skall 
öfverantvardas  hedningame,  och  begabbas,  och 
försmädas,  och  bespottas.  Och  sedan  de  hafva 
hudHängt  honom,  skola  de  döda  honom;  och  tredje 
dagen  skall  han  uppstå  igen.  Men  de  förstodo 
intet  dcraf,  och  talet  var  dem  så  fördoldt,  att  de 
icke  förstodo  hvad  som  sades.  Så  hände  sig,  att 
när  han  kom  inemot  Jericho,  satt  en  blind  vid 
vägen  och  tiggde.  Och  när  han  hörde  folket  fram  • 
gå,  frågade  han  hvad  det  var.  Då  sade  de  till  ho- 
nom, att  Jesus  af  Nazareth  gick  der  flam.  Då 
ropade  han,  och  sade:  Jesus,  Davids  Son,  varkunna 
dig  öfver  mig  I  Men  de,  som  före  gingo,  näpste 
honom,  att  han  skulle  tiga;  men  han  ropade  dess 
mer:  Davids  Son,  varkunna  dig  öfver  mig!  Då 
stannade  Jesus,  och  höd  leda  honom  till  sig.  Då 
ban  kom  fram,  frågade  ban  honom,  sägande :  Hvad 
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vill  du,  att  jag  ekall  göra  dig?  Då  sade  han:  Herre, 
att  jag  måtte  få  min  syn.  Och  Jesus  sade  till  ho- 
nom :  Haf  din  syn ;  din  tro  bafver  frälst  dig.  Och 
straztflck  han  sin  syn  Igen,  och  följde  honom, 
prisande  Ond.  Och  allt  folket,  som  detu  såg,  lof- 
vade  Ond. 


oeh  S/fUttar^ 


7S 


lånc. 


BSgm.:  Joh.  IS;  SS— M. 


Jesus  svarade  dem,  sägande :  Tiden  är  kommen, 
att  menniskones  Son  skall  varda  förklarad. 
Sannerligen,  sannerligen  säger  jag  eder:  Utanhve- 
tekomet,  som  faller  i  jorden,  varder  dödt,  så  blif- 
ver  det  allena;  men  varder  det  dödt,  så  bär  det 
mycken  frukt.  H vilken  som  älskar  sitt  llf,  han 
skall  mista  det;  och  hvilken  som  hatar  sitt  lif  1 
denna  verlden,  han  skall  behålla  det  till  evinner- 
ligt  lif.  Den  mig  tjenar,  han  följe  mig;  och  hvar 
jag  är,  der  skall  ock  min  tjenare  vara.  Hvilken 
mig  tjenar,  honom  skall  min  Fader  ära.  Nn  är 
min  själ  bcdröfvad;  och  hvad  skall  jag  säga?  Fa- 
der, bjelp  mig  utur  denna  stunden ;  dock  är  jag 
fördenskull  kommen  till  denna  stunden.  Fader 
förklara  ditt  namn.  Då  kom  en  röst  af  hlmmelen, 
och  sade:  Jag  bafver  det  förklarat,  och  skall  ännu 
förklara  det.  Folket,  som  stod  och  hörde  det, 
sade :  Det  var  ett  tordön.  Somliga  sade:  En  Än- 
gel talade  med  honoro.  Svarade  Jesus,  och  sade: 
Denna  rösten  kom  icke  för  min  skull,  utan  för 
eder  skull.  Nu  går  domen  öfver  denna  verlden; 
nu  skall  denna  verldens  förste  utkastas.  Och  om 
jag  varder  upphöjd  ifrån  jorden,  skall  jag  draga 
alla  till  mig.  Men  det  sade  han,  till  att  beteckna 
med  hvad  död  han  dö  nkulle. 

(Vid  Aftonsångiigiid8tjen8t«ma  under  Fastan  predl- 
kas  Of  ver  Kristi  piaaa  historia.) 


t  årv.  Böfrn.!  Mark.  10:  «^-,<,. 

Qch  d«  voro  på  vägen,  gångande  upp  Ull  Jernsa 
V  lem ;  och  Jesus  gick  före  dem.  och  de  voro^ör- 
ekrackte  och  glngo  efter  honom,  fruktande  ^d 
Så  tog  Jesus  åter  till  sig  de  tolf,  och  begynte  eÄ#ä 
dem,  hvad  honom  öfvergå  skulle:  Si,  vi  ^  7f  * 
till  Jerusalem ;  och  menniskones  Son  ekall  öf^.  i^^ 
antvardasåtdeöfverste  Prestcma  och  de  SlrrirV 
lärde;  och  de  skola  fördöma  honom  till  döds  oöh 
öfverimtvarda  honom  åt  hcdningåmc;  och  de  6koi« 
begabba  honom  och  hndflänga  honom,    besvor 
ta'n  och  dödarn;  och  tredje  dagen  skaU  h^n  uon 
stå  Igen.    Då  glngo  till  honom  Jakobas  och  jS 
hannes,  Zebedei  söner,  och  sade:  Mästare  vi  \^iul 
att  du  gör  oss  hvad  som  helst  vi  bedje.     Sade  h^^ 
Ull  dem:  Hvad  viljen  I  jag  skall  göra  eder?   Sade 
de  till  honom:  Gif  oss,  att  vi  sitte,  den  ene  i>å  din 
högra  hand,  och  den  andre  på  din  venstra,  utf  din 
härlighet.    Men  Jesus  sade  till  dem :  I  veten  icke 
hvad  I  bedjen ;  kunnen  I  dricka  den  kalken     »om 
jag  dricker,  och  döpas  med  den  döpelsen,  der  imtr 
med  döpes?  Då  tfado  de  Ull  honom:  Ja,  kunne  vi 
Bä.    Sade  Jesus  Ull  dem :  Den  kalken  jag  drick*-/ 
skolen  I  ock  dricka;  och  med  den  döpelse,  der  1a^ 
med  döpes,  skolen  I  döpas;  men  sitta  på  min  »^ 
gra  och  venstra  hand  står  icke  mig  till  att  irifv. 
uUn  dem  händer  det,  som  det  beredt  ir      När  de 
Uo  hörde  detta,  begynte  de  vara  illa  Ullfreds  med 
Jakobus  och  Johannes.    Men  Jesus  kallade  dem 
till  sig.  och  sade  till  dem:  I  veten,  au  verldsliff^ 
furstar  äro  rådande,  och  de  mäktige  ibland  dem 
haf  va  välde;  men  det.  skall  icke  så  vara  Ibla^ 
eder.  utan  den  som  ibland  eder  vill  ypperst  vara* 
han  skall  vara  eder  tjenare.    Och  den  som  ibland 
eder  viU  vara  den  frimate,  han  skaU  vara  t^ 
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dring;  ty  ock  menniskönes  Son  är  Icke  kommen, 
på  det  ban  skalle  låta  tjena  sig,  utan  pa  det  han 
Tille  tJena  och  gifva  Bitt  lif  tUl  återldsning  för 
många. 

Bin.  O  Herre  Ond,  hlmraeUke  Fader  I  Du  som  hafrer 
Senom  din  Son,  Jeeam  Kristum,  n&deliffen  Öppnat  den 
blinde  mannens  dgron,  och  låtit  honom  »e  ljuset:  vi 
arme  syndare  bedje  dig.  att  da  Tille  genom  ditt  heliga 
ord  nppljsa  T&ra  blinda  hjertan,  att  vi  mage  genom 
samma  din  Son.  Jesum  Kristum,  som  fOr  oss  p&  korset 
dSdad  Er  oeh  fOr  r&ra  synder  betalt  hafver,  rfttt  lära 
Unna  dig,  och  i  all  nISd  och  anflUitning  se  allena  p&  din 
nldiga  hjelp  och  barmbertighet  och  sfika  deref ter  med 
en  tr9«tellg  bdn,  och  finna  trOst  och  undsättning  emot 
dMi^Ien,  synden  och  dOden,  genom  din  Son,  Jesnm 
Kristum,  rår  Herre.   Amen. 

I  Stedagen  I  Fastan. 

OM.  Olf  oss.  Herre  Oud  att  rerldens  lopp  må  oss  la- 
gas efter  din  heliga  skickelse,  och  att  din  församling 
i  en  rolig  gndlighet  glSdJas  må,  genom  din  Son,  Jesum 
Kristum,  vår  herre.    Amen. 

EpUteln.  $  Cor.  6:  1—10. 

K2re  broder  I  Vi,  Bleom  medbjelpare,  förmane 
eder,  att  I  icke  nndfångcn  Guds  nåd  fåfaugt. 
Ty  han  iäger:  Jag  hafver  bönbört  dis?  1  behaglig 
tid,  ocb  jag  hafver  hnlpit  dig  på  salighetens  dag; 
se.  nu  Sr  den  behagliga  tiden;  se,  nn  är  salighetens 
dag.  Låter  oss  ingen  i  någon  måtto  förargelse 
gifva,  på  det  vårt  embete  må  ostraffadt  bli f va; 
■tan  låter  oss  1  allting  bevisa  oss  såsom  Gads  tje* 
aare:  i  stort  tålamod,  i  bcdröf velse,  i  nöd,  i  ångest; 
1  slag.  I  fingelse,  i  uppror,  i  arbete,  i  vako,  1  fasto; 
irealefnad,  i  förstånd,  i  långmodighet,  I  mildhet, 
Iden  Helige  Anda,  1  en  oskrymtad  karlek;  1  san- 
aingenB  ord,  i  Onds  kraft,  genom  rättfSrdlghetens 
vipen,  till  tadgra  sidan  ocb  till  den  venstra ;  genom 


åra  och  smälelc,  genom  ondt  rykte  och  godt  rykte ; 
såsom  bedragare,  och  dock  sannfärdige;  såsom 
okände,  och  dock  kände ;  såsom  de  der  dö,  och  se, 
vi  lef  ve ;  såsom  näpste,  och  dock  icke  dräpne ;  så- 
som bedröfvade,  och  dock  alltid  glade ;  såsom  fat- 
tige, ocb  dock  många  rika  görande;  såsom  intet 
haf  vande,  ocb  dock  allting  egande. 

Evangelium:  Matt.  1:  1—11. 

Iden  tiden  vardt  Jesas  förd  af  Andan  i  Öknen,  på 
det  han  skulle  försökas  af  djefvnlen.  Och  när 
han  hade  fastat  i  fyratio  dagar  och  fyratio  nätter, 
så  hungrade  honom.  Och  frestaren  gick  fram  till 
bodom,  ocb  sade :  Ar  du  Guds  Son,  så  säg,  att  dessa 
stenar  varda  bröd.  Då  svarade  han,  och  sade:  Det 
är  skrif  vet :  Menuiskan  lef  ver  icke  allenast  af  bröd, 
utan  af  h  vart  och  ett  ord,  som  går  utaf  Guds  mun. 
Då  tog  djefvulen  hociom  med  sig  till  den  heliga 
staden,  och  satte  honom  öfverst  på  tinnarne  af 
templet;  och  ^ade  till  honom:  Xr  du  Guds  Son.  så 
gif  dighär  utfure;  ty  det  är  skrifvet.  Han  skall 
gifva  sina  Xnglar  befallning  om  dig,  och  de  skola 
bära  dig  på  sina  händer,  att  du  icke  skall  stöta  din 
fot  mot  stenen.  Då  sade  Jesus  till  honom:  Det  är 
ock  skrifvet:  Herren  din  Gud  skall  du  icke  fresta. 
Då  tog  åter  djefvulen  honom  med  sig  uppå  ett 
ganska  högt  berg  och  visade  honom  alla  riken  i 
verlden  och  deras  härlighet ;  och  sade  till  honom : 
Allt  detta  vill  Jag  gifva  dig,  om  du  faller  ned  ocb 
tillbeder  mig.  Dåsade  Jesus  till  honom:  Gäck 
bort,  satan; ty  det  är  skrifvet:  Herren  din  Gud 
skall  dn  tillbedja  ocb  honom  allena  skall  du  tjena. 
Då  öfvergaf  djefvulen  honom ;  och  si,  Änglame 
glngo  fram  ocb  tjente  honom. 
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I  årg.  fl5{nn .  I  Matt.  16 :  21—83. 

Ifrån  den  tiden  begynte  Jesus  förkunna  sina  Lär- 
jangar,  hnru  han  måste  gå  till  Jemsalem,  och 
lida  mycket  af  de  äldste  och  de  öfverste  Prestema 
och  af  de  Skrif  tllirdc,  och  dräpas  och  på  tredje  da- 
gen appstå  igen.  Och  Petrus  tog  honom  afsides,och 
begynte  straffa  honom,  och  sade :  Herre,  skona  dig 
Bjelf  •,  detta  vederfares  dig  Icke.  Då  vände  han  sig 
om,  och  sade  till  Petrus:  Qack  bort  ifrån  mig,  du 
oatAn ;  du  är  mig  till  hinders ;  ty  du  besinnar  icke 
det  Gud  tillbörer,  utan  det  mennlskor  tillhörer. 

8  &rsr.  Högm.:  Luk.  10: 17—80. 

Men  de  sjutio  kommo  igen  med  glädje,  och  sade: 
Herre,  djeflame  äro  oss  ock  underdånige  i  ditt 
namn.  Då  sade  han  till  dem .  Jag  såg  satan  falla 
ned  af  hlmmelen  såsom  en  ljungeld.  Si,  jaghaf- 
ver  glfvit  eder  makt  att  trampa  på  ormar  och  skor- 
pioner,  och  öf ver  all  fiendens  kraft ;  och  eder  skall 
intet  varda  skadande.  Dock  friijder  eder  icke  deraf, 
att  andame  äro  eder  underdånige;  utan  fröjder 
eder,  att  edra  namn  äro  skrifne  i  hlmmelen. 

Bön.  VI  bedje  ålg.  Herre  Oud.  himmelske  Fader,  ef> 
ter  vår  arge  fiende,  djefrulen,  tÄAom  ett  rytande  lejon, 
alltid  g&r  omkring  och  söker  hrem  han  uppsluka  kan, 
att  da  ville,  fOr  din  Sons  Jesu  Kristi  skull,  med  dia 
Helige  Anda  vara  oss  blst&ndlg  och  genom  ditt  heliga 
ord  styrka  v&ra  hjertan,  jA  det  vår  fiende  Icke  skall 
rara  oss  Ofvermlktlg,  utan  vi  måtte  alltid  bllfra  i  din 
nåd  och  behålla  n&r  dig  en  evig  salighet    Amen. 

2  Söndaeen  i  Fastan. 

Coll.  o  Ond,  du  som  vU  ser,  att  vi  till  intet  godt  hl. 
gade  Ire,  bevare  oss  både  Invftrtes  och  ntvirtes,  att 
kroppen  befrias  ifrån  allt  det.  som  skadligt  Ir,  och  att 
hjertat  må  af  onda  tankar  rengjordt  varda,  genom  din 
^on,  Jeaum  Kristum,  vår  Herre.   Amen* 


70 


i^^eeln:  1  Thess.  4: 1_7. 

Ytterinera,  käre  bröder,  bedje  vi  ©der  och  för 
måne,  genom  vår  Herre  Jesum,  såsom  i  har 
ven  undfått  af  oss,  huru  I  vandra  skolen  och  tKo 
kas  Gudi,  att  I  ju  mer  fullkomlige  värden  •  ty  l  yZ 
ten,  hvad  bud  vi  gåfvoeder,  genom  HerramJe^nm 
Ty  detta  är  Guds  vilja,  eder  helgelse,  att  I  flyi  hoT 
leri;  och  hvar  och  en  af  eder  vet  behålla  sitt  fat  1 
helgelse  och  ära;  Icke  i  lustig  begärelse,  aåsoni  hed. 
nlngar,  de  som  af  Gud  intet  veta;  och  att  Ineen 
förtrycker  eller  sviker  sin  broder  i  någon  handel 
ty  Herren  är  häronaren  öfver  allt  detta,  elaom  vi 
ock  eder  tillförene  sade  och  betygade.    Ty   Oud 
hafver  icke  kallat  oss  till  orenlighet,  utan  till  hel 
gelse. 

BvangeUum:  Matt.  15:  81-^18. 

Iden  tiden  gick  Jesus  dädan  och  kom  1  Tyri  ocK 
Sidons  landsändar.  Och  si,  en  Kananelak  q  vin  dä 
kom  af  de  landsändar,  och  ropade  till  honom  och 
sade:  O  Herre,  Davids  Son,  förbarma  dig  öfve^ 
mig:  min  dotter  qväljs  jemmerligen  af  djefvulea 
Men  han  svarade  henne  icke  ett  ord.  Då  »teeii 
hans  Lärjungar  fram  och  bådo  honom,  och  sade^ 
Skilj  henne  ifrån  dig,  ty  hon  ropar  efter  ob8  Men 
han  svarade  och  sade:  Jag  är  icke  utsänd,  utan  till 
de  borttappade  får  af  Israels  hus.  Men  hon  kon» 
och  tillbad  honom,  sägande:  Herre,  hjelp  mli?  iS 
Bvaradehan  och  sade:  Det  är  Icke  höfligt  att  ta« 
brödet  från  barnen  och  kasta  de*  för  hnndanMT^ 
Svarade  hon :  Ja,  Herre ;  dock  likväl  äta  hundaniÄ 
af  de  smulor,  som  falla  ntaf  deras  herrars  ^rd 
Då  svarade  Jesus  och  eade  till  henne:  O  qvinnmT 
din  tro  är  stor ;  ske  dig,  som  du  vill.  Och  henn!^ 
dotter  blef  helbregda  1  samma  stnnd. 
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I  |Mp.  Hoipn.;  Luk.  7:  3(— 50. 

En  «f  de  Pharlseer  bad  Jesaxn,  att  han  skalle  fft 
9ig  mat  med  honom;  och  han  gick  uti  Phari- 
»eens  hus,  och  satt  der  till  bords.  Och  si,  en  qvinna 
i  «caden,  som  hade  varit  en  synderska,  då  hon  för- 
nam, att  ban  till  bords  satt  i  Phariseens  has,  bar 
hnn  dit  ett  glas  med  smörjelse;  och  stod  bak  för 
honom  vid  hans  fötter,  gråtande,  och  begynte  väta 
iuizvs  ftStter  med  tårar,  och  torkade  med  sitt  huf- 
nzdhlr ;  och  kysste  hans  fötter,  och  smorde  dem 
m«d  FmörjeWe,     Då  den  Pharheen,  som  honom 
tmdlt  hade,  såg  detta,  sade  han  vid  sig  sjelf :  Vore 
denne  en  Profet,  visserligen  visste  han,  ho  och  hu- 
mdan  denna  qvinna  är,  som  handterar  honom ;  ty 
hon  Sr  en  synderska.    Då  svarade  Jesus,  och  sade 
till  honom:  Simon,  jag  haf ver  något  säga  dig.  lian 
eade:  Ma«tar,  sog.    En  man  hade  två  gäldenärer, 
en  var  honom  skyldig  femhundrade  penningar  och 
d«n  andre  femtio.    Kär  de  icke  makt  hade  att  be- 
^aJa,  gaf  han  dem  båda  till.    Säg  nu,  hvilken  af 
dem  T-arder  honom  mera  älskande?  Svarade  Simon, 
och  sade :  Jag  menar,  att  den  som  han  gaf  mera 
till.     I>&  sade  han  till  honom :  Rätt  dömde  du.  Och 
el  Tände  ban  sig  till  qvlnnan,  och  sade  till  Simon : 
&er  da  denna  qvinnan?  Jag  gick  iniditt  hus;  du 
haf  ver  Intet  vatten  gifvit  mig  till  mina  fötter:  men 
hon  hafver  vStt  mina  fötter  med  tårar  och  torkat 
ned  sitt  hnfrodhår.    Dn  haf  ver  icke  kysst  mig; 
men  bon,  sedan  Jag  här  Ingick,  haf  ver  icke  låtit  af 
kyssA  mina  fötter.    Mitt  hnfvud  hafver  du  icke 
smort  med  olja;  men  hon  hafver  smort  mina  föt- 
ter med  smörjelse.  Hvarföre  säger  Jag  dig:  Henne 
TsidA.  mSnga  synder  förlåtna,  ty  hon  älskade  myc- 
ket ;  men  den  som  mindre  förlåtes,  han  älskar  min- 
flrdsfi  sade  han  till  henne:  Synderna  förlå- 


tas dig.  Då  begynte  de,  som  med  honom  till  bords 
sutto,  säga  vid  sig:  Ho  är  denne,  som  ock  synder 
f lirlåter?  Då  sade  han  till  qvinnau .  Din  tro  hafver 
frälst  dig;  gäck  med  frid. 

2  Än?.  Hogm.:  Mark.  9:  14—32. 

Då  Jet»us  kom  till  sina  Lärjungar,  såg  han  myc 
ket  folk  omkring  dem,  och  de  Skriftlärde  dis- 
puterande med  dem.  Och  straxt  allt  folket  !«åg 
honom,  vordo  de  häpne,  och  lupo  till  och  helsade 
honom.  Och  han  sporde  de  Skriftlärde:  Hvuddis- 
puteren  I  med  dem?  Och  en  af  folket  svarade  och 
sade:  Mästare,  jug  hafver  haft  min  son  bit  till  dig, 
den  der  hafver  en  stum  ande ;  och  då  han  tager 
honom  fatt,  far  han  illa  med  honom ;  och  hau  frad- 
gas, och  gnisslar  med  sina  tänder,  och  förtvinar. 
Jag  talade  med  diue  Lärjungar,  att  de  skulle  drifva 
honom  ut',  och  de  kunde  icke.  Då  svarade  ban  ho- 
nom, och  sade'  O,  I  otrogna  slägte,  huru  länge 
skall  Jag  vara  när  eder?  Huru  länge  skall  jag  lida 
eder?  Leder  honom  hit  till  mig.  Och  de  ledde 
honom  fram  till  honom.  Då  anden  fick  se  honom, 
straxt  for  han  illa  med  honom ,  och  föll  neder  på 
Jorden  och  välte  sig,  och  fradgades.  Då  sporde 
han  hans  fader  tilP  Huru  länge  är,  sedan  detta 
kom  honom  uppå?  Då  sade  han:  TJtaf  barndo- 
men. Och  han  hafver  ofta  kastat  honom  i  elden 
och  i  vattnet,  att  han  måtte  förgöra  honom ;  men 
förmår  dn  något,  så  varkunna  dig  Ofver  oss  och 
hjelp  oss.  Jesus  sade  till  honom :  Om  du  tro  kan ; 
alla  ting  äro  möjliga  honom,  som  tror.  Och  strazt 
ropade  drängens  fader,  med  gråtande  tårar,  bS- 
gandc:  Herre,  Jag  tror;  hjelp  min  otro.  När  Jesus 
såg.  att  folket  lopp  till  med,  näpste  han  den  orena 
anden,  och  sade  till  honom:    Dn  ande,  dOf  och 
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1  årff.  Hogm. :  Matt.  16 :  21— O. 

Ifrån  den  tiden  bcgynte  Jesus  förkunna  sina  Lär- 
jungar,  huru  han  måsto  gå  till  Jerusalem,  och 
lida  mycket  af  de  äldste  och  de  öfverste  Presternft 
och  af  de  Skriftlärde,  och  dräpas  och  på  tredje  da- 
Rcn  uppstå  Igen.  Och  Petrus  tog  honom  af8ide8,och 
begynte  straffa  honom,  och  sade :  Herre,  skona  dig 
Bjelf ;  detta  vederfares  dig  icke.  Då  vände  han  sig 
om,  och  sade  till  Petrus:  Oack  bort  ifrån  mig,  du 
satan ;  du  är  mig  till  hinders ;  ty  du  besinnar  Icke 
det  Gud  tillhörer,  utan  det  menniskor  tillhörer. 

2  Irg,  HSgm.:  Lnk.  10: 17— SO. 

Men  de  sjutio  kommo  igen  med  glädje,  och  sade: 
Herre,  djeflame  äro  oss  ock  underdånige  i  ditt 
namn.  Då  sade  han  till  dem .  Jag  såg  satan  falla 
ned  af  hlmmelen  såsom  en  ljungeld.  Si,  jag  haf- 
ver  gifvit  eder  makt  att  trampa  på  ormar  och  skor- 
pioner, och  «f ver  all  fiendens  kraft ;  och  eder  skall 
intet  varda  skadande.  Dock  f  riijder  eder  icke  deraf, 
att  andame  äro  eder  underdånige;  utan  fröjder 
eder,  att  edra  namn  äro  skrifue  i  hlmmelen. 

Bön.  VI  bcdje  åig,  Herre  Gud,  himmelske  Fader,  ef- 
ter vår  arge  fiende,  djefvulen,  niUom  ett  rytande  lejon, 
alltid  g&r  omkring  och  sOker  hrem  han  uppsluka  kan, 
att  du  Tllle,  för  din  Sons  Jesu  Krtsti  skull,  med  din 
Helige  Anda  vara  om  bl*itindlg  och  genom  ditt  heliga 
ord  styrka  våra  hjertan,  på  det  rår  fiende  Icke  skall 
rara  oss  öfvermUttlg,  utan  rl  måtte  alltid  bllfva  1  din 
nåd  och  behåUa  når  dig  en  evig  salighet    Amen. 

2  Sdndaeen  i  Fastan. 

CoU.  o  Ond,  du  som  vål  ser,  att  vi  Ull  Intet  godt  hå. 
gmde  Mn,  bevare  oss  både  InvErtee  och  ntvlrtes,  att 
kroppen  befrias  Ifriln  allt  det,  som  skadligt  år,  och  att 
hjertat  må  af  onda  tonkar  renjrjordt  varda,  genom  din 
Bon,  Jeaum  Kristum,  vår  Herrs.   Amen. 


EpUteln:  1  Thess.  4: 1—7. 

Ytterinera,  käre  bröder,  bedje  vi  eder  och  för- 
mane,  genom  vår  Herre  Jesum,  såaom  I  haf- 
ven  undfått  af  oss,  huru  I  vandra  ekolen  och  tJio 
kas  Gudi,  att  I  ju  mer  fullkomlige  värden;  ty  I  ve- 
ten,  hvad  bud  vi  gåf vo  eder,  genom  Herr&a  Jesuxn. 
Ty  detta  ar  Guds  vilja,  eder  helgelse,  att  I  flyn  bo- 
leri ;  och  hvar  och  en  af  eder  vet  behålla  sitt  fat  i 
helgelse  och  ära;  Icke  I  lustig  begärelse,  såaom  bed- 
ningar,  de  som  af  Gud  Intet  veta;  och  att  ingen 
förtrycker  eller  sviker  sin  broder  1  någon  handel, 
ty  Herren  är  hämnaren  öfver  allt  detta,  tåsom  vi 
ock  eder  tlllförene  sade  och  betygade.  Ty  Ond 
hafver  icke  kallat  oas  till  or«nlighet,  utan  till  hel 
gelse. 

RvangeUum:  Matt.  15:  tl-M. 

Iden  tiden  gick  Jesus  dädan  och  kom  1  Tyrl  och 
Sidons  landsändar.  Och  si,  en  Kananelek  qvini)& 
kom  af  de  landsändar,  och  ropade  till  honom  och 
sade:  O  Herre,  Davids  Son,  förbarma  dig  öfver 
mig:  min  dotter  qväljs  jemmerllgcn  af  djefvulen. 
Men  han  svarade  henne  icke  ett  ord.    Då  stc^o 
hane  Lärjungar  fram  och  bådo  honom,  och  sade  ; 
Skilj  henne  ifrån  dig,  ty  hon  ropar  efter  oaa.  Men 
han  svarade  och  sade:  Jag  Sr  icke  ntaand,  utan  till 
de  borttappade  får  af  Israels  hue.    Men  bon  Icom 
och  tillbad  honom,  sägande :  Herre,  hjelp  mig.  D& 
svarade  han  och  eade :  Det  är  icke  böfllgt  att  tas& 
brödet  från  barnen  och  kasta  defr  fSr  hundarna. 
Svarade  hon :  Ja,  Herre ;  dock  likväl  Ita  hundarna 
af  de  smulor,  eom  falla  utaf  deras  herrars  bor^dL 
Då  svarade  Jesus  och  eade  till  henne:  O  qvlnzu^ 
din  tro  är  stor;  ske  dig,  eom  du  vill.    Och  hennes 
dotter  blef  helbregda  i  Bamma  stånd. 
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1  ir{t.  HoQm.:  LuJc.  7:  8»— 50. 

E Q  af  de  Pbariseer  bad  Jesam,  att  han  ska.le  fä 
sig  ZQAt  med  honom ;  och  han  gick  uti  Phuri* 
eeens  hos,  och  satt  der  till  bords.  Och  si,  en  qviuna 
i  '«*aden,  som  hade  varit  en  synderska,  då  hon  för- 
cam,  att  han  till  bords  satt  i  Phariseens  hus,  bar 
hondit  ett  glas  med  smörjelse;  och  stod  bak  för 
booom  vid  hans  TStter,  gråtande,  och  begynte  väta 
band  f3tter  med  tårar,  och  torkade  med  sitt  huf- 
-radbår;  och  kysste  hans  fötter,  och  smorde  dem 
med  smörjelse.     Då  den  Phariseen,  som  honom 
bndlt  hade,  såg  detta,  oade  han  vid  sig  sjelf :  Vore 
dcsne  en  Profet,  visserligen  visste  han,  ho  och  hu- 
mdan  denna  qvinna  är,  som  handterar  honom;  ty 
bon  ar  en  synderska.    Då  svarade  Jesus,  och  sade 
tin  honom:  Simon,  jag  haf  ver  något  säga  dig.  Han 
lade:  Mastar,  säg.    En  man  hade  två  gäldenärer, 
eo  -var  honom  skyldig  femhandrade  penningar  och 
den  andre  femtio.    Kär  de  icke  makt  hade  att  be* 
taJa,  gaf  han  dem  båda  till.    Säg  nu,  h vilken  af 
de  en  varder  honom  mera  älskande  ?  Svarade  Simon, 
Dcb  sade:  Jag  menar,  att  den  som  han  gaf  mera 
Till.    Då  sade  han  till  honom :  Rätt  dömde  du.  Och 
^1  WEnde  ban  sig  till  qvinnan,  och  sade  till  Simon: 
Ser  da  denna  qvinnan?  Jag  gick  Inidltt  hus;  du 
bafver  intet  vatten  gifvitmig  till  mina  fötter:  men 
bon  bafver  vått  mina  fötter  med  tårar  och  torkat 
me<i  aitt  hnfvndhår.    Da  hafver  icke  kysst  mig; 
B^en  bon,  aedan  jag  Iiär  ingick,  hafver  icke  låtit  af 
bT90A  mfaia  fStter.    Mitt  hnfvud  hafver  du  icke 
fioort  med  olja ;  men  hon  hafver  amort  mina  föt- 
ter med  amöijelse.  H vårföre  säger  jag  dig:  Henne 
många  synder  förlåtna,  ty  hon  älskade  myc- 
nen  den  som  mindre  förlåtes,  han  älskar  min- 
Sedoa  Mde  ban  till  henne:  Synderna  förlå- 


tas dig.  Då  begynte  de,  som  med  honom  till  börda 
putto,  säga  vid  sig:  Ho  är  denne,  »om  ock  synder 
fiSrl/ltery  Då  ?ode  han  till  qviunan .  Diu  tro  hafver 
frälst  dig:  gäck  med  frid. 

2  årsr.  Högm.:  Mark.  9:  It— 32. 

Då  Jesus  kom  till  sina  Lärjungar,  påg  han  myc 
ket  folk  omkring  dem,  och  de  Skriftlärde  dis- 
puterande med  dem.  Och  straxt  allt  folket  såg 
honom,  vordo  de  häpne,  och  lupo  till  och  helsade 
honom.  Och  han  sporde  de  Skriftlärde:  Hvaddis- 
puteren  I  med  dem?  Och  en  af  folket  svarade  och 
sade:  Mästare,  jag  hafver  haft  min  son  hit  till  dig, 
den  der  hafver  en  stum  ande ;  cch  då  han  ta^er 
honom  fatt,  far  han  illa  med  honom ;  och  han  frad- 
gas, och  gnisslar  med  sina  länder,  och  förtvinar. 
Jag  talade  med  dine  Lärjungar,  att  de  skulle  drlfva 
honom  ut:  och  de  kunde  icke.  Då  svarade  han  ho- 
nom, och  sade*  O.  I  otrogna  slägte,  huru  länge 
skall  jag  vara  när  eder?  Huru  länge  skall  jag  lida 
eder?  Leder  honom  hit  till  mig.  Och  de  ledde 
honom  fram  till  honom.  Då  anden  fick  se  honom, 
straxt  for  han  illa  med  honom ,  och  föll  neder  på 
jorden  och  välte  sig,  och  fradgades.  Då  sporde 
han  hans  fader  till '  Huru  länge  är,  sedan  detta 
kom  honom  uppå?  Då  sade  han:  Utaf  bamdo- 
men.  Och  han  hafver  ofta  kastat  honom  i  elden 
och  i  vattnet,  att  han  måtte  förgöra  honom ;  men 
förmår  du  något,  så  varkunna  dig  öfrer  oss  och 
hjelp  oss.  Jesus  sade  till  honom :  Om  da  tro  kan ; 
alla  ting  Sro  möjliga  honom,  som  tror.  Och  atraxt 
ropade  drängens  fader,  med  gråtande  tårar,  eS- 
gande:  Herre,  jag  tror;  hjelp  min  otro.  När  Jesna 
såg,  att  folket  lopp  till  med,  näpste  han  den  orena 
anden,  och  sade  till  honom:    Da  ande,  döf  och 
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Evangelier 


oeh  ^iHstlar, 


dumbc  jag  bjuder  dig,  gäck  ut  af  honom,  och  gäck 
lutet  mer  härefter  inuti  honom.  Så  ropade  anden, 
och  for  ganska  illa  med  honom,  och  gick  ut:  och 
han  vardt  »om  han  hade  varit  död,  eå  att  mänga 
sade:  han  är  död.  Då  tog  Jesus  honom  vid  han- 
den, och  reste  honom  upp ;  och  han  stod  upp.  Och 
när  han  kom  hem  i  huset,  frågade  hans  Lärjungar 
honom  afsides:  II  vi  förmådde  icke  vi  utdrlfva  ho- 
nom? Sade  han  till  dem:  Detta  slägtet  kan  med 
ingenting  utfara,  utan  med  bön  och  fasta.  Och  de 
gingodädan  och  vandrade  genom  Galileen;  och 
han  ville  icke,  att  någon  skulle  veta  det  Ty  han 
nndf  rviste  sina  Lärjungar,  och  sade  till  dem :  Men- 
iiit«konc«  Son  skall  varda  öfve  ränt  vårdad  i  menni- 
ekors  händer,  och  de  skola  döda  honom;  och  da 
han  är  diidad,  skall  han  på  tredje  dagen  uppstå. 
Men  de  förstodo  intet  hvad  han  sade,  och  tordes 
icke  spörja  honom. 

Bon,  VI  bedje  di  jr.  Herre  Gud,  himmelske  Fader,  att 
du  ville  genom  din  Heliga  Anda  styrka  vårahjertan  och 
göra  oss  vissa  i  tron  och  hoppi*t  till  din  nåd  och  barm- 
hertlghet:  och  Ändock  vi  på  v&rt  samvetes,  synders  Och 
ovardighets  vtgnar  hafve  oroak  nog  till  att  frukta  oss, 
mage  likvftl,  som  den  Kananelska  qvlnnan,  fäste  bllfv» 
vid  din  nåd.  och  i  all  anfaktnlng  och  nöd  flnna  hjelp 
och  tröst,  genom  Jesum  Kristum,  v&r  Herre.    Amen. 

3  Söndagen  i  Fastan. 

CbK.  VI  bedJe  dig,  allsmaktige  Gud,  att  du  rille  mU* 
dellgen  se  till  de  ödmjukas  bön  och  besk&rma  osa  med 
din  v&ldlga  hand,  genom  din  Son,  Jesum  Kristum,  vår 
Herre.    Amen. 

Epitteln.  Ef.  6:  1—9. 

Så  varor  nu.  käre  bröder.  Guds  efterföljare,  al- 
som  älskelige  barn.    Och  vandrer  1  kärleken, 
eåsom  ock  Kriatus  hafver  älskat  obs  och  atgifvit 


Big  sjelf  för  oss  till  gåfva  och  offer,  Qadl  Ull  en 
BÖt  lukt  Boleri  och  all  slemhet  eller  girighet  tå* 
ter  ibland  eder  icke  ens  nämnda  varda,  slaom  hel- 
gon tillhör ;  och  slem  ord,  eller  gäckeri,  eller  skämt, 
fiom  icke  höfves,  utan  heldre  tacksägelse.  Ty  I 
skolen  veta,  att  ingen  bolare,  eller  oren,  eller  gi- 
rig,  hvilken  är  en  afgudadyrkare,  hafver  arfvedel 
1  Kristi  och  Guds  rike.  Låter  eder  ingen  fSrföra 
med  fåfänga  ord,  ty  för  sådana  plägar  Guds  vrede 
komma  öf ver  otrons  barn.  Derföre  varer  icke  de- 
ras sullbröder.  Ty  I  voren  fordom  mörker,  men 
nu  aren  I  ljus  1  Herranom.  Vandrer  såsom  lju- 
sets barn ;  ty  Andans  frukt  är  i  all  godhet,  och 
rättfärdighet  och  sanning. 

Svangelium:  Lok.  U:  lå— M. 

Iden  tiden  utdref  Jesus  en  djefvul,  Bom  var  en 
dumbe;  och  när  dlefvulen  var  atdrifven,  talade 
dum  ben ;  och  folket  förundrade  sig.    Men  somliga 
af  dem  sade:   Han  ntdrlfver  djeflar  med  Bcelze- 
bub,  djeflames  öfverste.     Och  somliga   fre^atade 
honom,  begärande  af  honom  tecken  af  himmelcn. 
Men  efter  han  visste  deras  tankar,  sade  han  tlli 
dem:  Hvart  och  ett  rike,  som  söndrar  sig  emot  sig 
sjelf  t,  det  varder  förödt,  och  hus  faller  på  hus.  Ar 
ock  nu  satan  söndrad  emot  sig  sjelf.  huru  varder 
då  Imns  rike  ståndande?    Efter  I  sägen,  att  Jag  ut 
dr!fver  djeflar  med  Beelzebub.    Men  om  Jag  nt- 
drlfver djeflar  med  Beclzcbub,  med  bvcm  drifva 
då  edra  barn  dem  ut?    Derföre  skola  de  vara  edra 
domare.    Men  om  jag  utdrifver  djeflar  med  Guds 
finger,  så  är  ju  Guds  rike  kommet  till  eder?    nå 
en  starkt  beväpnad  bevarar  sitt  hus,  si  blifvcrdet 
i  frid,  som  han  eger;  men  der  en  starkare  tillkom* 
mer  och  öf  vervinner  honom,  tager  han  bort  aUm 
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ban<9  vapen,  dem  ban  tröeUde  nppå,  och  skiftar 
hani*  rof.  Den  icke  med  mig  är,  han  ar  emot  mig ; 
ocb  den  icke  församlar  med  mig,  ban  fcJrskingrar. 
Nir  den  oren*  andan  gir  ntaf  menniskan,  vandrar 
han  omkring  torra  plateer,  söker  efter  hvila  och 
finner  ingen.  Då  sSger  han :  Jag  vill  komma  i  gon 
ntl  mitt  hus,  der  jag  utgick*  Ocb  när  ban  kom- 
mer, (inner  ban  det  rent  sopadt  ocb  väl  prydt.  Du 
går  han  åstad  och  tager  till  sig  sju  audra  andar, 
som  skadligare  äro  än  han ;  och  de  gå  der  in  och  bo 
der:  ocb  den  menniskans  sista  varder  värre  än  det 
företa.  Ocb  det  begaf  sig,  då  ban  detta  sade,  hof 
en  q  vinna  sin  rOst  upp  Ibland  folket  och  sade  till 
honom :  Salig  ir  den  qveden,  som  dig  burit  hafver 
ocb  de  spenar,  som  du  diat  hafver.  Men  han  eadc : 
Ja,  salige  äro  de  som  höra  Qnds  ord,  ocb  gömma 
deL 


låiv. 


Wiffm.:  Joh.  7:  19—31. 


Jesus  sade  till  Judarna:  Gaf  icke  Moses  eder  la- 
gen t  Och  likväl  gör  ingen  af  eder  la'jeu  fullt. 
Hvi  sdken  I  efter  att  döda  mig?  Svarade  folket 
ocb  sade :  Du  hafver  djef  vulen ;  bo  sökiT  ef  ter  att 
döda  dig?  Svarade  Jesus,  och  sade  till  dem:  Jat; 
gjorde  en  god  gemiug,  ocb  der  undren  I  alle  p^l. 
Fördenskull  gaf  Moses  eder  om8käreli<en,  icke  att 
bon  är  af  Moses,  utan  af  fäderna;  ocb  likväl  om- 
skaren I  menniskan  på  Sabbatben.  Tager  nu  men- 
niskan omskärelsen  om  Sabbathen.  på  det  att  Mnso 
lag  icke  skall  varda  bruten ;  på  mig  blifven  T  misfc 
Ijnte.  att  jag  gjorde  hela  menniskan  belbregda  om 
Sabbathen?  Dömer  icke  efter  ansigtet,  utan  dcV 
mer  en  ritt  dom.  Då  sade  någre  af  Jerusalem; 
Är  Icke  denne  den  de  fara  efter  att  döda?  Ocb  hI, 
haa  uUr  fritt,  ocb  de  tala  intet  till  honom.    Veta 


nu  våra  öfverste  förvisso,  att  ban  är  visst  Kristus? 
Dock  vi  vete,  hvadan  denne  är;  men  när  Kristus 
kommer,  vet  ingen,  hvadan  han  är.  Då  ropade  Je 
sus  i  templet,  lärde  ocb  sade:  Ja,  I  kännen  mig 
och  I  veten  hvadan  jag  är;  och  jag  är  icke  kommen 
af  mig  sjelf,  utan  den  mig  sändt  hafver,  han  är 
sannfärdig,  den  I  icke  kännen.  Men  jag  känner 
honom,  ty  jag  är  af  honom ;  och  ban  sände  mig. 
Uä  foro  de  efter  att  gripa  honom ;  dock  kom  Ingen 
sina  bänder  vid  honom,  ty  hans  tid  var  icke  än  då 
kommen.  Men  månge  af  folket  trodde  på  honom, 
och  sade:  När  Kristus  kommer,  icke  varder  han 
mer  tecken  görande,  än  denne  gjort  hafver. 
2&rfir.  Hogm.:  Lok  4:  SI— 37. 

Och  Jesus  kom  ned  till  den  staden  Capemaum  i 
Galileen,  och  der  lärde  han  dem  om  Sabba- 
therna.  Ocb  de  förundrade  sig  på  hans  lärdom; 
ty  med  hans  tal  var  väldighet.  Och  uti  Synairo- 
gan  våren  menniska,  besatt  med  en  oren  djefvuls 
anda:  ocb  han  ropade  med  hög  röst.  sägande:  Ilej, 
hvad  bafve  vi  med  dig,  Jesus  Nazarens?  Xr  du 
koramen  till  att  förderfva  osk?  Jag  vet  ho  du  är, 
nemligen  den  Guds  Helige.  Och  Jesus  näpf  te  ho- 
nom, sägande:  Var  tyst,  och  gäck  ut  af  honom.  Och 
djofvulen  kastade  honom  midt  ibland  dem.  och 
gick  ut  af  honom,  och  gjorde  honom  ingen  skada. 
Och  en  förfärelse  kom  öfver  dem  alla,  och  de  ta- 
lade inbördes  med  bvarannan,  sägande:  hvad  skall 
detta  vara?  Ty  han  bjuder  de  orena  andar  med 
makt  och  väldighet,  och  de  gå  ut.  Ocb  ryktet  ?ick 
ut  om  honom  allestädes  i  de  landsändar  derom- 
kring. 

B9n.  Herre  Gud,  himmelske  Fadert  Dn  »om  din 
Bon,  vår  Herre  Jesum  Kiirtnm,  hafver  ULtit  f Ordenskull 
menniska  varda,  att  han  djefv«'*»»"  ♦''•^•"««  #«-*•.••  och 
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OM  anna  menniskor  f  Or  don  onda  flenden  b«Tara  skulle; 
ty  täcke  t1  dig  fOr  sådan  nådls  hjelp.  och  bedje  dig,  att 
du  1  all  frestelse  ville  rara  oss  biständig  och  med  den 
Helige  Anda  oss  nådellsren  bevara  1  ditt  heliga  ord  och 
fruktan,  p&  det  rt  måtte  ifrån  den  onda  flenden  befri- 
ade ooh  genom  din  Son  salige  varda.    Amen. 

Midfasto-Söndag. 

Cb<l.  FOrlåne  oss,  allsmlktlge  Oud,  att  vi.  som  fOr  våra 
synder  qvalde  varda,  mage  genom  din  milda  nåd  hug- 
svalade  blifva,  genom  din  Bon,  Jesum  Kristum,  vår 
Herre.    Amen. 

Epiateln:  Oal.  4:  2S— a. 

KSre  bröder  I  Det  Kr  ekrifvet,  att  Abraham  hade 
två  söner,  en  af  tjenBteqvinnan,  den  andra  af 
den  fria.  Men  den  som  var  af  tjensteqvlnnan,  han 
var  född  efter  köttet :  men  den  af  den  fria,  han  var 
född  genom  löftet.  Hvilka  ord  betyda  något;  ty 
dessa  äro  de  två  testamenten,  ett  af  det  berget  Si- 
nai, som  föder  till  träldom,  hvilket  är  Agar;  ty 
Agar  heter  i  Arabien  det  berg  Sinai,  och  t«träcker 
sig  mot  Jernfiialem,  det  nu  är,  och  är  icke  fritt  med 
eina  barn.  Men  det  Jerusalem,  som  ofvantill  &r, 
det  är  den  fria;  hon  är  allas  vår  moder.  Ty  det  är 
skrifvet'  Var  glad,  du  ofruktsamma,  du  som  icke 
föder;  brist  ut  och  ropa,  du  som  icke  är  haf vande; 
ty  den  ensamma  haf  ver  flera  barn,  änden  som  man 
hafver  Men  vi,  käre  bröder,  äro  löftets  barn  efter 
Isaak  Men  såsom  den,  som  då  född  var  efter  köt- 
tet, förföljde  honom  som  född  var  efter  andan,  s& 
går  det  ock  nu.  Men  hvad  säger  Skriften?  Drlf 
ut  tjensteqvlnnan  med  hennes  son ;  ty  tjensteqvin- 
nans  »on  skall  Icke  blifva  arfvlnge  med  den  frias 
Bon.  Så  äre  vi  nu.  käre  bröder,  icke  tjensteqvln- 
nsnB  söner,  utan  den  f  riaa. 


EvangeUumr  Joh.  A:  1— 15. 

Iden  tiden  for  Jesus  öfver  dtt  (Julileiska  haf  vet, 
8om  iir  vid  den  staden  Tiberlns.    Och  myrkei 
folk  följde  honom,  derföre  attde  bil^o  hans  te'ck<'n. 
som  han  gjorde  med  dem  som  sjuka  voro.     Och 
gick  Jesus  på  ett  berg.  och  satte  sig  der  mod  sina 
Lärjungar.    Och  då  tillatundade  Påiska,  Judarnes 
högtid.    Då  lyfte  Jesus  upp  sina  ögon,  och  ^a•?  att 
mycket  folk  kom  till  honom,  och  sade  till  Plillip- 
pum :  Hvar  få  vi  köpa  bröd,  att  dessa  må  äta?  Det 
sade  han  till  att  försöka  honom;  ty  han  vlst^te  väil 
hvad  han  ville  göra.    Svarade  honom  Philippus: 
För  tvåhundrade  penningar  bröd  vore  dem  icke 
nog,  till  att  hvar  finge  ett  litet  stycke.    Då  sade 
till  honom  en  af  hans  Lärjungar,  Andreas,  Simon 
Petri  broder :  Här  är  en  pilt,  som  hafver  fem  bjn  -.r? 
bröd  och  två  fiskar;  men  hvad  förslår  det  ibland  så 
många?    Sade  Jesus:  Låter  folket  sätta  si  g.    Och 
på  det  rummet  var  mycket  gräs.    Då  satte  eii? 
ned  vid  pass  femtusende  män.  Och  Jesus  tog  brö- 
det, tackade  och  gaf  Lärjungame,  och  Lärjungame 
skiftade  ibland  dem  som  sutto;  sammaledes  ock  af 
fiskarna,  så  mycket  han  ville.    Då  de  voro  mätte, 
sade  han  till  sina  Lärjungar:  Hemten  tillhopa  styc- 
kena, som öfverblifne äro,  attde  icke  förfaras.  Så 
hemtade  de  tillhopa  och  uppfyllde  tolf  korgarmed 
stycken,  som  öfver  voro  af  fem  bjuggbröd,  efter 
dem  som  ätit  hade.    När  nu  de  menniskoma  sås^ 
att  Jesus  hade  gjort  tecknet,  sade  de:  Visserligen 
Ir  denne  den  Profeten,  som  komma  skall  i  verl- 
den.    När  då  Jesus  förnam,  att  de  ville  komma  ocb 
taga  honom,  och  göra  honom  till  Konung,  gick  haa 
åter  af  sides  bort  nppå  berget,  han  sjelf  allena. 
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1  Lrsr.  JSSffm.;  Joh.  •:  t4— M. 

\at  ål  folket  sig.  att  Jesua  var  Icke  der.  ej  hel 
il  ler  hAHB  lirjangar,  etego  de  ock  i  skeppea.  och 
kommo  Ull  Capcrnanm»  och  sökte  Jesus.    Och  da 
de  funno  honom  på  hinsldan  hafvet,  sade  de  till 
honom:  Babbi,  nSr  kom  du  hit?    Svarade  Jesus 
dem,  och  sade:  Sannerligen,  sannerligen  säger  Jag 
ed«r-  I  sSken  mig  icke  fördenskull,  att  I  bafven 
SSU  tecken,  utan  fördenskull  att  1  hafvcn  ätit  af 
htHdei  och  »ren  vordne  mätte.    Verkcr  icke  den 
mat  som  förgås,  utan  den  som  blif  ver  till  evlnner- 
Bgt  lif,  den  mennlskones  Son  eder  gifva  skall ;  ty 
bonom  hafver  Ond  Fader  beseglat.  Då  sade  de  till 
bonom:  Hvadskole  vi  göre,  att  vi  verka  kunne 
Gads  verk  t  Svarade  Jesus,  och  sade  till  dem:  Det 
ir  Qnds  rerk,  att  I  tron  på  den  han  sändt  haf  ver. 
Di  sade  de  till  honom:  Hvad  tecken  gör  du  då,  att 
Tiseknnneochtrodig?    Hvad  verkar  du?    Våra 
fider  åto  manna  i  öknen,  som  skrifvet  är :  ffan  gaf 
dem  brM  af  bimmelen  till  att  äta.    Då  sade  Jesus 
tflldem:  Sannerligen,  sannerligen  säger  jag  eder: 
Icke  gaf  Moses  eder  det  brödet  af  himmelen;  men 
mhi  Fader  gifvcr  eder  det  rätU  brödet  af  himme- 
len.   Ty  det  »r  Guds  bröd,  som  nederkommer  af 
Mmmelen  och  glfver  verlden  Uf.    Då  sade  de  till 
hoDom:  Herre,  gif  oss  alltid  detta  brödet.    Sade 
JesQ<i  till  dem:  Jagurlifsens  bröd;  hvilken  som 
kommer  tni  mig,  han  skall  icke  hungra;  och  hvil- 
ken  som  tror  på  mig,  han  skall  aldrig  törsta.  Men 
jsg  haf  ver  sagt  eder,  att  I  hafvcn  ock  sett  mig ;  och 
tron  dock  Icke. 

tirr.  BSgm.:    Joh.  6:  OS-Tl. 

TU  kifvade  Judame  emellan  sig,  sägande:  Huru 
I' kan  denne  glfva  oss  sitt  kött  till  att  äu?  Sade 
Jenu  till  dem :  Sannerligen,  sannerligen  säger  iaff 


eder:  Utan  I  äten  menniskonea  Sons  kött  och  dric- 
ken  hans  blod,  då  hafven  I  Icke  lif  i  eder.    Hvil- 
ken som  äter  mitt  kött  och  dricker  mitt  blod,  han 
hafver  evinnerilgt  lif;  och  jag  skall  uppväcka  ho- 
nom på  yttersta  dagen.    Ty  mitt  kött  är  den  rfttA 
maten,  och  mitt  blod  är  den  rätta  drycken.    HvU- 
ken  som  äter  mitt  kött  och  dricker  mitt  blod,  han 
blifveri  mig  och  jag  i  honom.    Såsom  lefvande 
Fadren  hafver  mig  »ändt,  och  jag  lefver  för  Fa- 
drens  skull,  så  ock  den  som  äter  mig,  han  skall  ock 
lef va  för  min  skull.    Detta  är  det  brödet,  som  af 
himmelen  nedkommet  är;  icke  såsom  edra  fäder 
åto  manna,  och  äro  blefne  döde ;  den  som  äter  detta 
brödet,  han  skall  lefva  evinnerilgen.    Detta  sade 
han  i  Synagoiran,  då  han  lärde  i  Capemaum.  Men 
män  ge  af  hans  Lärjungar,  när  de  detta  hörde,  sade: 
Detta  är  ett  hårdt  Ul ;  ho  kan  det  höra?  Så,  efter  Je- 
sus visste  vid  sig  sjelf,  att  hans  Lärjungar  knorrade 
deröfver.  sade  han  till  dem:  Förtörnar  detta  eder? 
Huru  skall  då  ske,  när  I  värden  seende  mennlsko- 
nes Son  uppntiea  dit  han  Tdrr  var?    Anden  är  den 
som  gör  lifaktig;  köttet  är  intet  nyttigt;  de  ord, 
jag  8ä'er  eder,  äro  ande  och  äro  Uf .    Men  nftgre  af 
eder  äro.  som  icke  tro;  ty  Jesus  visste  väl  af  be- 
gynnelsen, hvilka  de  voro  som  Icke  trodde,  och 
hvilken  honom  förråda  skulle.  Och  han  sade;  För- 
dcnfkull  sade  jag  eder,  att  ingen  kan  komma  till 
mltr,  uUn  det  varder  honom  gif  vet  af  min  Fader. 
Ifrån  den  tiden  gingo  månge  af  hans  Lärjungar 
tillrygga  och  vandrade  intet  längre  med  honom. 
Då  sade  Jesus  till  de  tolf :    Icke  viljen  I  ock  gå 
bort?    Svarade  honom  Simon  Petrus:   Herre,  till 
hvem  skoie  vi  gå?    Du  hafver  eviga  llfsens  ord; 
Och  vi  tro  och  hafver  förnummit,  att  du  är  Kri- 
atus, lefvande  Guds  Son.    Svarade  dem  Jesus; 
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Hafver  Jag  icke  eder  tolf  utvalt?  Och  en  af  eder  Kr 
en  djefvul.  Men  det  Både  han  om  Jndas  Simons 
lechariot  ;t7  han  var  den  som  honom  fOrr&da  skulle, 
och  var  en  af  de  tolf. 

Bön.  O  Herre  Oud,  bimmelske  Fader  I  Da  som  ge< 
nom  din  Bon  1  Öknen  femtuaende  mån.  fOmtan  qrlnnor 
och  barn,  med  fem  brOd  och  tT&  fiskar  rlkelifren  npieat 
hafrer  •  t1  bedje  dig,  att  du  yftrdes  också  nådeligen  med 
din  rålsUcnelse  vara  når  osa  och  berara  oss  fOr  glrlflrhet 
och  detta  lefTemets  omsorg,  att  ri  fOr  allt  annat  sOke 
ditt  rike  och  din  råttfårdighet,  och  af  din  faderllga god- 
het undfå  allt  det  tI  bchbfTo.  både  till  Uf  oeh  sjål,  ge- 
nom din  Son,  Jesum  Kristum,  rår  Herre.    Amen. 

5  Söndagen  i  Fastan. 

OoU.  Vi  bedJe  dig,  allsmåktlge  Oud,  att  du  TUle  se 
mildeligen  till  din  fOrsamling  och  regera  henne  både 
till  kropp  och  sjftl,  genom  din  Son,  Jesum  Kristum,  vår 
Herre.    Amen. 

EpUteln:  Ebr.  9: 11—15. 

Kåre  bröder!  Kristus  8r  kommen,  att  han  skall 
vara  öf  verste  Prest  tHl  det  tillkommande  goda, 
genom  ett  större  och  fullkomligare  tabernakel, 
det  med  händer  icke  gjordt  är,  det  Sr,  det  icke  så 
bygdt  är;  icke  heller  genom  bockablod  eller  kalf- 
▼ablod,  utan  han  är  genom  sitt  eget  blod  en  resa 
ingången  uti  det  heliga,  och  hafver  funnit  en  evig 
förlossning.  Ty  hafver  oxablod  och  bockablod, 
och  strödd  aska  af  kon  helgat  de  orena  till  kötts- 
lig renhet:  huru  mycket  mer  skall  Kristi  blod, 
■om  hafver  sig  sjelf  obesmlttad  genom  den  Helige 
Anda  Gudi  offrat,  rena  vårt  samvete  af  de  döda 
gemingar,  till  att  tjcna  lef  vande  Gud?  Der  före  är 
han  ock  Nya  Testamentets  Medlare,  på  det  de, 
som  kallade  äro,  skola  få  det  eviga  arfvets  löfte,  1 
tj  att  haae  död  gick  deremellan«  Ull  förlossning 


ifrån  de  öfverträdelser,  som  under  det  fOm  Te- 
stamentet voro. 

Evanff^tum:  Joh.  8:  t6    6S. 

Iden  tiden  sade  Jesus  till  Judame:  Hvllken  af 
eder  straffar  mig  för  synd?  Säger  Jag  nu  eder 
sanningen,  hvi  tron  I  mig  Icke?  Den  der  af  Ond 
Ir,  han  hör  Guds  ord:  derföre  hören  I  icke,  att  I 
icke  aren  af  Gud.  Då  svarade  Judame,  och  sade 
till  honom:  Säge  vi  icke  rätt,  att  du  är  en  Sama- 
rit, och  hafver  djefvulen?  Jesus  svarade:  Jag  haf- 
ver icke  djefvulen;  men  Jag  prisar  min  Fader,  och 
I  hafven  försmädat  mig.  Jag  söker  icke  efter 
min  pris;  den  är  väl  till,  som  derefter  söker  och 
dömer.  Sannerligen,  sannerligen  säger  jag  eder: 
Hvilken  som  gömmer  mitt  tal,  han  skall  icke  se 
döden  till  evig  tid.  Då  sade  Judame  till  bonom; 
Ku  bafve  vi  förstått,  att  du  hafver  djefvulen. 
Abraham  är  död  och  Profeteme,  och  da  säger: 
hvilken,  som  gömmer  mitt  ord,  han  skall  icke  smo- 
ka  döden  evinnerligen.  Xr  du  mer  än  vår  fader 
Abraham,  som  död  är?  Profeteme  äro  ock  dudc; 
bvem  gör  du  dig  sjelf?  Jesus  svarade :  Xr  det  så, 
att  jag  prisar  mig  sjelf,  så  är  mitt  pris  intet :  min 
Fader  är  den  som  mig  prisar,  hvilken  I  sägen  vara 
eder  Gud.  Och  I  kännen  honom  dock  icke;  men 
Jag  känner  honom ;  och  om  jag  sade,  att  jag  icko 
kände  honom,  vore  jag  en  Ijncrare,  lika  som  1; 
men  Jag  känner  honom,  och  håller  hans  tal.  Abra- 
ham, ^er  fader  fröjdades,  att  han  skulle  få  m 
min  dag;  han  såg  honom  och  värd  t  glad.  Då  sade 
Judame  till  honom:  Femtio  år  hafver  du  icke 
ännu,  och  Abraham  hafver  dn  sett.  Jesus  sade 
till  dem:  Sannerligen,  sannerligen  säger  Jag  eder: 
Förr  än  Abraham  var  född,  är  Jag.     Då  togo  06 
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W  •tenar.  tUl  att  kasta  pi  honom;  men  Jesus 
gömde  tig  nndan,  och  gick  nt  af  templet. 
*  W-  flSg»./  Joh.  Ut  47—67. 

JU  f5namlade  de  öfverste  Prestema  och  Pha- 
J^  ri»eema  ett  Rid,  och  eade:  Hvad  göre  vi?  Ty 
denne  mannen  gör  minga  tecken.    Ute  vi  honom 
UMlfva,  dåtro  alle  pi  honom;  och  de  Romare 
komma  och  taga  bort  vårt  land  och  folk.    Menen 
Af  dem.  Tid  namn  Caiphas,  eom  var  öfverste  Prest 
Pidetåret»  sade  Ull  dem:  I  veten  intet;  ej  heller 
Mnnen  I,  att  oss  Mr  bättre,  att  er  man  dör  för 
fottet,  in  allt  folket  skalle  förgås.    Det  sade  han 
Kke  af  »ig  sjelf ;  men  efter  han  var  öfverste  Prest 
Offldetiret,  profeterade  han ;  ty  Jesus  skulle  dö 
Wr  foUcct;  och  ej  allenast  för  folket,  utan  att  han 
n^amla  Bknlle  Guds  barn.  som  förströdda  voro 
Ifrin  den  dagen  rådslogo  de  emellan  sig,  att  do 
•kttlle  döda  honom.    Si  vandrade  nu  icke  Jesus 
mer  uppenbarligen  ibland  Judame,  utan  gick  dä- 
dan  1  den  landsändan  vid  öknen,  i  en  sUd  som  he- 
Ur  Ephrem,  och  vistades  der  med  sina  Lärjungar 
Och  instundade  di  Judarnes  Påska;  och  mÄngo 
pfngo  ntaf  landet  upp  tUl  Jerusalem,  för  PÄska. 
•:t  de  skulle  rena  sig.     Di  sökte  de  efter  Je- 
»n^  och  ulades  vid  emellan  sig,  ståndande  i  temp- 
let: Hvad  synes  eder.  att  han  ar  Icke  kommen  till 
högtidsdagen?  Och  hade  of  verPte  Prestema  och  do 
Pharlseer  budit  pi,  att  hvllkcn  som  visste  hvar 
ban  Tore,  skulle  han  det  kungöra,  att  de  måtto 
nipa  honom. 

'^T*  BSffm.t  Joh.  8.  SI— iS. 

1^4  sade  Jesus  till  de  Judar,  som  trodde  på  ho 
-i^  nom:  Om  I  bllfven  vid  mina  jrd.  så  firen  I 
ciine  ritte  Lärjungar;  och  I  skolen  förstå  sannin- 
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gen,  och  sanningen  skall  göra  eder  frie.  I).-  nva- 
rade  honom:  Vi  äre  Abrahams  säd,  och  hafve  a* 
drig  någons  trälar  varit;  huru  .äger  du  då  I  nko 
len  varda  frie?  Svarade  dem  Jesun:  Sannerll 
gen,  sannerligen  säger  jag  eder.  att  hvar  ocb  en 
som  synden  giir.  han  är  syndens  träl.  Men  trälen 
bllfver  eke  i  hu^et  evinnerliprn ;    söner  bli?  er 

rättsligen  frie     Jag  vet,  att  I  aren  Abraiiams  näd- 

i^L./"?!''""^"^^^*"^*^'-  ^)^»«tt  tal  bafve; 
intet  rum  i  eder.  Jag  talar  det  j«g  hafvor  sett  i,ä^ 
min  Fader :  och  I  gören  det  I  haf ven  sett  n7r  eder  f^ 

vår  faf  irl;'  ^/  T''  '"^^  ^"^  »^«"«°^  '•  Abrahamir 
Vår  fader.     Sade  Jesus  till  dem:   Voren  I  Abra^ 

hams  barn,  då  gjorden  I  Abrahams  gernhigar    Va 

faren  I  efter  att  d<kla  mig,  som  är  den  ma  '"cU.n 

vera?rnd.T'/'"°\"^'^'"'  hvilk.n  jag  hört  haf^ 
iZ.f  ?  '  ^''\  ^•'"'■^^  ^'^"  Abraham.  I  gören 
eder  fader,  iremingar.  Då  sade  dn  till  honom  -V? 
äre  icke  o.  k:a  fcWde;  vi  hafve  en  Fader,  nemi^en 
Gud  Jesus  Hade  till  dem:  V,.re  f;ud  eder  Fader 
så  alskaden  I  ju  mig.  ty  af  (iud  är  jarnt-^lnloS 
och  kommen ;  ty  jag  är  Icke  heller  komnu",,  af  mi^ 
ejelf,  men  han  hafver  mW  g.-n,]»      u^rt  I-  5 

Icke  »Ut  U>;  Ty  ,  kn  "„'?„  r^' hö  rf^iu  "T" 

g«rMij<  ni  efterfölja.    Han  hafver  varit  en  man 

hfn  f^^^t^  ^^  Banningen  är  icke  i  honom.     XHr 
han  talar  lögnen,  talar  han  af  .i:t  «txet;  ty  han  är 

eder  sanningen,  tron  I  mig  intet 
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gif  dlnheilife  Anda  uti  v&ra  hjertaa,  medan  du  hafver 
liltit  OM  komina  till  ditt  heliga  orda  kuiislcap,  att  vi  det 
hJrt  haf  VI»,  att  ri  det  ock  af  hjertat  anamrae,  och  derpl 
uti  vår  diJdsntund  oss  f^rllte  och  dervid  tröMte,  genom 
din  Son,  Jesum  Kristum,  vår  Herre.    Amen. 

Palmoönda^en. 

Ooll.  AlUmKktigrc,  evige  Gud!  Du  »om  o«8,  till  Od. 
mjukhets  exempel,  lät  din  Son,  vår  Fräläarc,  Jesus  Kri- 
stus, anamma  mandom  och  undergå  korset:  fOrlilnaoss 
nådeligen,  att  vi  uti  allt  det  dig  pal  os»  lägga  täckes, 
må  t&lige  och  din  heliga  vilja  lydige  vara,  genom  din 
Bon,  Je^um  Kristum,  vår  Herre.    Amen. 

SptHtelti:  Phil.  S:  5—11. 

Käre  bröder  1  livar  och  cii  vare  så  tUl  sinnes,  eom 
ock  Kristus  JcMad  var;  hvilken,  ändock  ban 
▼ar  i  Ouds  skcpelse.  räknade  han  icke  för  rof  Gudi 
jemlik  vara;  utan  förnedrade  öig  sjelf,  tagande  på 
sig  en  tjenares  skepelso,  och  vardt  lika  Pom  en  an- 
nan mennislca,  och  i  åthiifvor  funnen  »»om  en  raen- 
nlska;  Ödmjukade  sii?  njelf ;  vardt  lydig  intill  dö- 
den, ja  Intill  korsets  död.  Derföre  haf  ver  ock  God 
upphöjt  honom,  och  e:ifvit  honom  ett  namn.  det 
öfver  alla  namn  är:  alt  i  Jexu  namn  skola  sig  böja 
alla  knän,  dera!!i  som  i  himmelen,  på  jorden  och 
underjorden  äro:  och  alla  tungor  skola  bekänna, 
att  Jesus  Kristus  är  Herren,  Gud  Fader  till  ära. 
EvangeUum:  1  Cor.  11:  2^— 29. 

Ty  jag  hafver  undfått  af  Herren,  det  jag  ock  eder 
gifvit  hafver;  ty  Herren  Jesus,  i  den  natten  då 
han  förrådd  vardt,  tog  han  brikiel,  tackade,  bröt  det, 
och  aadc :  Tager,  ätor;  detta  är  min  lekamen,  som 
för  eder  brytes;  detta  görer  till  min  åminnelse. 
Sammalunda  ock  kalken,  efter  nattvarden,  och 
Både:  Denne  kalk  är  dot  nya  Te^^tamentet  1  mitt 
blod;  detta  görer,  så  ofta  I  dricken,  till  min  åmin- 


nelse. Ty  så  ofta  I  äten  af  detta  bröd  och  dricken 
af  denna  kalk,  pkolen  I  förkanna  Herrans  död,  till 
doMS  han  kommer.  Hvilken  nu  ov^dlgt  iter  af 
detta  bröd  eller  dricker  af  Herrans  kalk,  han  blif- 
vcr  saker  på  Herrans  lekamen  och  blod.  Men  prof  • 
ve  menniskan  sig  sjelf,  och  äte  så  af  det  brödet 
och  dricke  af  den  kalken.  Ty  den  ovärdigt  äter 
och  dricker,  han  äter  och  dricker  sig  sjelf  domen, 
icke  åtskiljande  Herrans  lekamen. 


lärg. 


Hbffm.tJoh.U:  1— M. 


Sex  dagar  före  Påska  kom  Jesns  till  Bethanien« 
der  Lazarna  hade  varit  död,  den  han  uppvSckte 
ifrån  de  döda.  Der  gjorde  de  honom  en  nattvard, 
och  Martha  tjente;  men  Lazarna  var  en  af  dem 
som  med  honom  vid  bordet  sntto.  Då  tog  Maria 
ett  pund  smörjelse  af  kostligt,  oförfalskadt  nar- 
du!«,  och  smorde  Jesu  fötter,  och  torkade  hans  fcSt- 
ter  med  sitt  hår;  och  huset  nppfyldes  med  inkt 
af  Hmörjclseu,  Då  sade  en  af  hans  Lärjungar,  Ja- 
da«4  Simons  Ischarioth,  som  honom  förråda  skulle : 
Hvi  vardt  icke  denna  smörjeisen  såld  för  trehnn* 
drade  penningar  och  gifvet  åt  fattiga?  Det  sade 
han  icke,  att  honom  vårdade  något  om  de  fattlj^a, 
utan  förty  han  var  en  tjnf,  och  hade  pungen,  och 
bar  det  gifvet  vardt.  Då  sade  Jesus :  Lat  henne 
blifva;  hon  hafver  det  bevarat  till  min  begrafvel» 
ses  dag.  Ty  I  haf  ven  alltid  fattiga  när  eder;  men 
mig  hafver  I  icke  alltid.  Så  förnam  mycket  folk 
af  Judarne,  att  han  var  der;  och  kommo  dit»  icke 
allenast  för  Jesu  skull,  utan  ock  att  de  skulle  «e 
Lazarus,  den  han  uppväckt  hade  ifrån  de  döda. 
Då  rådslogo  de  öfverste  Prestema,  att  de  ock 
skulle  dräpa  Lazarus;  ty  månge  af  Judarne  glngro 
bort  för  hans  skUll,  och  trodde  på  Jesum.    Dagea 
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dcrt- ftcr,  när  folket,  som  dä  mycket  kommet  var 
tiii  Lötftid«dageD,  hörde  att  Jesas  kom  till  Jera- 
.  ii-.  TQ,  togo  de  palmqvlstar,  och  gingo  atemot  ho- 
It ..(.  och  ropade:  Hosianna!  välsignad  han  som 
k<>tJMcri  Herrans  namn,  Israels  Konung.  Och 
f(.k  Jc«as  en  åsininna,  och  satte  sig  deruppå;  så- 
»  m  »krifvet  ar:  RSde  icke,  du  dotter  Zion ;  si,  din 
R'>Tiang  kommer,  sittande  p&  en  äsninnas  fåle. 
D»  lA  f7>r9todo  hans  Lärjungar  icke  med  det  f(5r- 
«*>!.  ntan  då  Jesus  var  förklarad,  kommo  de  ihåg, 
at:  detta  var  skrifvetom  honom,  och  att  de  hade 
detta  g]ort  honom. 
Sånr.  Hofrm.:  Lttk  ti:  14-tS. 

Och  di  tid  var,  satte  Jesus  sig  ned,  och  de  tolf 
Apostlar  med  honom.  Och  han  sade  till  dem: 
Ja?  hAfver  med  mycken  åstundan  begärt  äta  detta 
Piikalammet  med  eder,  förrän  jag  lider.  Ty  jag 
fäc*;r  eder,  att  jag  härefter  icke  (»kall  ätaderaf,  till 
åf^-i  det  fnllkomnadt  varder  i  Guds  rike.  Och  han 
tockAlken,  tackade  och  sade:  Tager  tionom  och 
slrifter  eder  emellan;  ty  jat;  säger  eder,  att  jag 
icke  skaH  dricka  det  af  vinträd  kommet  är,  till 
de^fk  Gads  rike  kommer.  Och  han  tog  brixlet, 
tickade  och  bröt  och  gaf  dem,  sägande :  Detta  är 
min  lekamen,  som  för  eder  gifven  varder;  det  gö- 
.Tr  till  min  åminnelse.  Sammalunda  ock  kalken, 
efter  nattrarden,  sägande:  Detta  är  kalken,  det 
sra  Testamentet  i  mitt  blod,  som  för  eder  utgju- 
tet varder.  Dock  si,  min  förrädares  hand  är  med 
mi^  på  bordet.  Och  menniskones  Son  varder  gån 
ginide.  efter  som  det  beslutet  är ;  dock  ve  den  men* 
nifka,  af  hvilken  han  varder  förrådd. 

Bd»,  o  Herre,  allsmlktig«  Gud,  tom  hafver  låtit  oss 
1  ditt  Sakrament  deloktige  varda:  ri  bedje  dig,  att  do 
llt«r  o«i  oduA  med  diir  och  alla  dina  otkorade  helgon 


nti  dill  evifpa  Kra  och  h&rlififhet  delaktlffe  varda,  genom 
▼&r  Herre,  Jesum  Kristiim,  din  Son,  som  lefver  och  re- 
gerar med  dig  och  den  Helige  Anda  uti  en  Oudom,  af 
evighet  till  erlghet.    Amen. 

Långfredagen. 

Cbll.  Herre  Gud,  himmelske  Fader,  som  af  din  fadttiv 
liga  iiäd  icke  hafrer  spart  din  enfOdde  Son,  utan  gifvit 
hunom  till  konteta  d5d  fur  r&r  skull:  vi  bedje  dig,  gif 
din  Hellfrn.  Anda  i  T&ra  hjertan,  att  ri  vid  s&dan  nåd  oss 
trösta  mhgo,  hUrefter  vakta  osa  fOr  synd  och  tåligt  lida 
hvad  dig  t&ckeH  oss  pål&gga,  och  genom  honom  få  med 
dig  ett  e  vinneri  igtlif.    Amen. 

Epitttln  som  jvå  Palm-80ndagen. 

EvangeUum:  Luk.  83!  3>— 43. 

Leddes  der  ock  ut  två  andre  ogcmingsmän  med 
JesuH,  till  att  afllfvas.  Och  då  de  kommo  till 
det  rummet,  som  kallades  hufvudskalleplatsen, 
der  korsfäste  de  honom,  och  de  ogcmingsmän  med 
honom,  den  ena  på  den  hö^rra  sidan,  den  andra  på 
den  vens  t  ra.  Och  sade  Jenus :  Fader,  förlät  dem 
det ;  ty  de  veta  icke  hvad  de  göra.  Och  de  bytte 
hans  kläder,  kastande  lott  om  dem.  Och  folket 
stod  och  såg  nppå ;  och  de  öf  vcrste,  samt  med  dem, 
begabbade  honom,  sägande:  Andra  hafver  han  hul* 
pit,  hjclpe  sig  nu  sjelf  om  han  är  Kristus,  den 
Guds  utkorade.  Begabbade  ock  honom  krigi^knek • 
tame,  och  gingo  till  och  räckte  ättika  åt  honom, 
8ä(;aude:  Är  du  Judames  Konung,  så  hjelp  dig 
sjelf.  Var  ock  en  öfverskrift  skrifvcn  öfver  ho 
nom  med  Grekiska,  Latinska  och  Ebrelska  bok* 
stäfver:  Denne  är  Judames  Konung.  Men  en  af 
de  ogcmingsmän,  som  upphängde  voro,  hadde  ho* 
nom  och  sade:  Xr  du  Kristus,  så  hjelp  dig  ejelf 
och  oss.  Då  svarade  den  andre,  straffade  honom 
och  sade:  Fruktar  du  icke  heller  Gud,  du  Bom  är 
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i  »amma  fördOmeleet  Och  är  det  vSl  rätt  med  oss, 
tj  vi  lide  det  v&ra  gemlngar  värde  äro ;  men  denne 
bafver  intet  ondt  gjort.  Och  sade  han  till  Jesus: 
Herre,  tänk  pA  mig,  dA  da  kommer  i  ditt  rike. 
Och  sade  Jesns  till  honom:  Sannerligen  säger  Jag 
dig,  i  dag  skall  dn  vara  med  mig  1  Paradiset. 

(l:a  och  f  :a  årg.  lika  med  fOrvgående  Epistel  ooh 
Evangelfam.) 

BSn.  Herre  Oud.  himmelske  och  r&ttvlse  Fader!  Da 
som  OS8  din  Son  skftnkt  och  Hreaom  honom  ifrån  djefvi^ 
lena  rike  och  dOden  friUst  hafrer:  Ti  bedje  digr,  som  din 
Bon,  Jesns  Kristas,  ock  fOr  ob8  bedit  hafver,  att  da  ville 
bevara  om  i  din  ord,  i  all  nOd  och  &nge«t  oss  denned 
trOsta,  och  hvad  vi  mot  dig  brutit  hafve,  n&deligen  fOi^ 
låta  och  g^enom  din  Helica  Anda  oss  helg>a  och  saliga 
gBra,  på  det  r\  fSmlmma  mage.  att  da  &r  vår  Fader, 
och  din  nåd  och  barmherttghet  lofva  ooh  prisa  till  evig 
tid.   Amen. 

Påikdagen. 

Oott.  O  allsmlkttge,  evige  Oad.  som  vid  denna  tid 
fOrde  genom  Moses  din  allmoge  at  af  Egypten  och  be- 
fallde årligen  hålla  Påska  och  Kta  Påskalammet;  så fOi^ 
ock  oss,  o  himmelske  Fader,  at  af  det  andel  Iga  Egypten, 
att  vi  mage  delaktige  varda  af  det  sanna  Påt<kalammct, 
som  &r  din  Son.  Jesus  Kristus,  vår  Herre,  hvilken  1 
denna  dag  hafrer  vunnit  seger  Ofver  dOden  och  Öppnat 
oss  vågen  till  ett  evigt  lif,  och  nu  lefver  och  regerar 
med  dig  och  den  Helige  Anda,  ifrån  evighet  till  evighet* 
Amen. 

Xpiåteln:  1  Gor.  6:  7— S. 

KSre  bröder  I  Renser  fördensknll  at  den  gamla 
aardegen,  att  I  magen  blifva  en  ny  deg,  såsom 
I  ock  ärcn  osyrade ;  ty  vi  hafve  ock  ett  Paskalam, 
Bom  är  Kristne,  offrad  för  oss.  Derföre  liter  oss 
hålla  Påaka,  icke  i  den  gamla  aardegen,  och  icke  i 


ondskans  och  arghetens  sardeftatan  i  renhetens 
och  sanningens  osyrade  deg. 

EvamgeUumt  Kark.  M:  1-^ 

Iden  tiden,  då  Sabbathen  framgången  var,  köpte 
Maria  Magdalena,  och  Maria  Jacobi,  och  Salo- 
me,  vällaktande  kryddor,  på  det  de  skalle  komina 
och  smörja  honom.     Och  på  den  ena  Sabbathen 
kommo  de  till  grafven  ganska  bittida,  då  solen 
uppgick;  och  sade  mellan  sig  sjelfva:   Ho  ekaU 
välta  oss  stenen  ifrån  grafvens  dörr?  Och  då  de 
sågo  till,  sågo  de  stenen  vara  afvältad.  den  ganska 
stor  var.    Och  när  de  Ingångne  voro  ntl  grafven 
sågo  de  en  ang  man  sittande  vid  högra  sidan,  klädd 
1  ett  sidt  hvitt  kläde;  och  de  vordo  förfärade. 
Men  han  sade  till  dem:   Våren  icke  förfSrade:    f 
sökcn  Jcsnm  af  Nazareth,  som  korsfäst  var ;   han 
är  appstånden,  han  är  icke  här;  si  rnmmet,  der 
de  hade  lagt  honom.     Men  går  bort,  och  sägner 
hans  Lärjungar  och  Petras,  att  han  går  fram  f<5r 
eder  i  Qalileen,  der  skolen  I  få  se  honom,  så^^om 
han  eder  sagt  hafver.     Och  de  gingo  ha^steligen 
derat,  och  flydde  ifrån  grafven ;  ty  dem  var  bäfvan 
och  häpenhet  påkommen;  icke  heller  sade  de  nJU 
got  för  någon,  ty  de  räddes. 

1  årg.  nogm. :  Joh.  M:  1—10. 

På  den  ena  Sabbathen  kom  Maria  Magdalena  om 
morgonen,  då  ann  a  mörkt  var,  till  grafven, 
och  såg  stenen  vara  borta  af  grafven.  Då  lopp 
hon,  och  kom  till  Simon  Petras,  och  till  den  an. 
dre  LärJ ängen,  som  Jesns  älskade,  och  sade  till 
dem:  De  hafva  tagit  Herran  bort  ataf  grafven, 
och  vi  vete  icke  hvart  de  hafva  lagt  honom.  Då 
gick  Petras  a  t,  och  den  andre  Lärjnngen,  och  kom 
mo  till  grafven.     Båda  lapo  de  tilUka;  och  den 
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nån  LaijoJDgen  lopp  före,  snarare  Sn  Petrue,  och 
kom  först  tlU  grafven.  Och  nlr  han  la  tade  8ig 
ned,  fick  han  se  lakanen  lagde ;  dock  gick  han  icke 
in.  Si  kom  d&  Simon  Petrus  efter  honom,  och 
gkk  In  i  grafven,  och  s&g  lakanen  lagde ;  och  svett- 
daken.  som  hade  varit  om  hans  hnfvnd,  icke  lagd 
nir  lakanen,  nUn  afsides  i  ett  mm  tillhopa  svept. 
Di  gick  ock  den  andre  LSrjnngen  in,  som  förr  var 
kommen  till  grafven,  och  Ag  det  och  trodde  det. 
T7  de  fSmtodo  Icke  ändå  Skriften,  att  han  sknlle 
vppsti  från  de  döda.  Och  Lirjungame  gingo  åter 
tUUiopa  igen. 


IW. 


4AOIU.;  1  Oor.  16:  U-tL 


A'  r  nn  Krletns  predikad  fSr  eder,  att  han  är  npp* 
»tanden  ifrån  de  döda,  hvarföre  säga  då  som- 
Uge  ibland  eder,  att  de  dödas  appståndelse  är  in- 
tet? Ir  na  de  dMas  nppntåodelde  intet,  så  är  ock 
Kri«tas  icke  heller  uppstånden.    Ar  Krintus  icke 
Qppstånden.  al  är  vår  predikan  fåfäng;  9:\  är  ock 
eder  tro  fåfäng.    Och  vi  varde  funne  falska  Guds 
Tittnen,  att  vt  emot  Qud  vittnat  hafvc,  att  han  haf- 
«^er  uppväckt  Kristus;   den  han  icke  uppväckt 
kafvc-r.  om  de  döda  icke  uppstå.    Ty  om  de  döda 
fekr  uppetå,  så  är  Icke  heller  Kristus  uppstånden. 
Ir  Kristus  icke  uppstånden,  så  är  eder  tro  fåfäng; 
ocb  så  aren  I  ännu  uti  edra  synder.    Så  äro  ock  de 
förtappade,  som  i  Kristus  afsomnade  äro.    Om  vi 
sDenast  1  detta  Hfvet  hafve  hoppet  till  Knstum, 
tå  are  vi  uslast  ibland  alla  mennlskor     Men  nu  är 
Kriftus  uppstånden  ifrån  de  döda,  ocb  vorden 
tOrafiiDgen  ibland  dem  som  sofva.   Efter  döden  är 
9mom  en  menni<(ka,  ock  genom  en  menniska  de 
dSdas  uppståndelse. 


oeh  t^fUtlar. 


101 


•  år».  HBfrm,:  Matt.  18:  I— t. 

f\m  Sabbathsaflonen,  1  gryningen  på  första  Sab- 
V/  bathen,  kom  Maria  Magdalena,  och  den  andra 
Maria,  till  att  bese  grafven.    Och  si,  det  vardt  en 
stor  jordbäfning;   ty  Herrans  ängel  steg  ned  af 
hlmmelen,  och  gick  fram  och  välte  stenen  ffnln 
dörren  och  satce  sig  på  honom;  och  han  var  på- 
seendes  som  en  ljungeld,  och  hans  kläder  hvita 
som  snö.      Och  väkUme  biefvo  förskräckte  af 
räddhåga,  och  vordo  som  de  hade  varit  döde.  Men 
Angelen  svarade,  och  sade  till  qvinnorna:  Raden» 
icke;  ty  Jag  vet,  att  I  söken  Jesum.  som  var  kors- 
fäst.    Han  är  icke  här;  han  är  uppstånden,  som 
han  sagt  hade.    Kommer  och  ser  rummet,  der  Her- 
ren var  lagd  nti.  Och  går  snart   och  säger  hans 
Lärjungar  att  han  är  uppstånden  ifrån  de  dö<ia; 
och  si,  han  skall  gå  fram  för  eder  uti  Galileen :  der 
skolen  I  se  honom.    Si,  jag  hafver  sagt  eder  det. 
Och  de  gingo  snarllgen  ifrån  grafven,  med  rädd- 
håga och  Rtor  glädje,  löpande  till  att  kungöra  det 
för  hans  Lär j angår. 

tårsr.  Aftona.:  EM:  t^-^O. 

Tag  vänder  icke  åter  att  tacka  Gud  för  eder,  all- 
V  tid  tänkande  på  eder  i  mina  böner:  att  värHer 
ras  Jesu  Kristi  Gad,  häriighetens  Fader,  ville  gif. 
vä  eder  visdomens  och  nppcnbarelsens  Anda.  dU 
sin  kunskap;  och  upplysa  edert  förstånds  öson, 
att  I  först.4  kannen  hvad  hopp  han  hafver  kallat 
eder  uti.  och  huru  rik  hans  arfn  häriighet  är  uti 
helgonen:  och  huru  öfversvlnneliijcn  stor  hans 
kraft  är  till  oss,  som  tro  efter  hans  mäktiga  stark- 
hets verkan;  hvilken  han  verkade  I  Kristus,  då  han 
uppväckte  honom  ifrån  de  döda  och  satte  honom 
på  sio  högra  hand  i  hlmmelen ;  öfver  alla  första- 
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domen.  vJUde,  makt,  herradöme  och  allt  det  Bom 
nämnas  kan,  icke  allenast  i  denna  ve  riden,  utan 
ock  i  den  tillkommande ;  och  hafver  all  ting  lagt 
nnder  hans  fötter,  och  hafver  satt  honom  försam» 
lingen  till  ett  hufvud  öfver  all  ting;  hvilken  är 
hans  kropp,  och  hans  uppfyllelse,  som  allt  1  alla 
uppfyller. 

Bon.  Herre  Oad,  himmelske  Fader!  Dn  som  din  Son 
t6r  T&ra  synderB  skull  utfirif vit  ooh  fOr  rår  rtttf&rdlff» 
het»  ftkuU  appTftckt  hafver:  ri  bedje  diflr«  *tt  du  Tille 
fftf  va  oss  dio  Helige  Anda,  genom  honom  oss  r^irera  och 
styra,  1  en  sann  tro  Tidmakth&Ua  och  f9r  atlla  syn» 

der  bevara,  ooh  efter  detta  Uf  vet  uppv&cka  oss  till  ^yigb 

lic   Amen. 

Annandag  Påsk. 

OoUekten  som  p&  Påskdagen. 
SpUteln:  Apost  0. 10:  34— 43^ 

Uti  de  dagar  öppnade  Petrus  sin  mun  och  sade: 
Nu  förnimmer  jag  i  sanning,  att  när  Gud  ir 
intet  anseende  till  personen;  utan  1  allahanda  folk 
den  som  fruktar  honom  och  gör  rättfärdigheten, 
han  är  honom  täck.  I  vetcn  väl  om  det  talet,  som 
Gud  utsändt  hafver  till  leraels  barn,  beb&dande 
frid  genom  Jesum  Kristum,  hvilken  är  Herre  öf- 
ver allt ;  om  hvilket  tal  beryktadt  är  öfver  hela  ju- 
disika  landet,  och  först  bei^ynt  af  Gallleen,  efter 
den  döpelsen,  som  Johannes  predikade ;  huru  Gud 
hafver  smort  Jesum  af  Nazareth  med  den  Helige 
Auda  och  kraft,  hvilken  vandrade  omkring,  gö- 
rande väl  och  hjelpande  alla  som  besatte  voro  af 
djefvulen;  ty  Gud  var  med  honom.  Och  vi  äro 
vittne  till  allt  det  han  gjort  hafver  i  judiska  landet, 
och  i  Jerusalem ;  den  dräpte  de  och  hängde  på  trä. 
Denne  hafver  nu  Gud  uppväckt  p&  tredje  dagen  och 


litit  honom  varda  uppenbar ;  icke  för  allt  folk,  utan 
oss,  som  Gud  tiUförene  till  vittnen  utvalt  hade ;  vi, 
som  åto  och  drucko  med  honom,  sedan  han  xbt 
uppstånden  ifrån  de  döda.  Och  han  böd  osa,  stt 
vi  skulle  predika  för  folket  och  vittna,  att  han  &r 
den  som  af  Gud  skickad  är,  till  en  domare  öfver 
lefvande  och  döde.  Honom  bära  alle  Profeteme 
vittnesbörd,  att  hvar  och  en  som  tror  på  honom,  tum 
akall  få  syndernas  förlåtelse  genom  håna  namn. 

EvaTtgelium:  Luk.  lé:  13—95. 

Iden  tiden  gingo  två  af  dem  på  samma  dag  till 
en  by,  som  låg  vid  pass  sextio  stadiers  vfig  ifrån 
Jerusalem,  benämnd  Emaus.    Och  de  talade  hvar 
med  annan   om   allt   det   som    skedt   var.     Och 
hände  sig,  då  de  talades  vid,  och  befrågade  hvar 
annan,  nalkades  ock  Jesus,  och  gick  med  dem 
Men  deras  ögon  voro  förhållne,  att  de  icke  kände 
honom.    Då  sade  han  till  dem :    Hvad  Sr  det  tJir 
tal,  som  I  hafven  eder  emellan,  vid  I  ^n  och  Sren 
bedröfvade?    Då  svarade  endera,  som  hette  Cleo- 
phas,  och  sade  till  honom:   År  du  allena  Ibland 
främmande  män  i  Jerusalem,  som  icke  vet  hvad 
der  skedt  är  i  dessa  dagar?    Sade  han  till  dem: 
Hvad?    Sade  de  till  honom:   Om  Jesus  af  Xaxa- 
reth.  som  var  en  Profet,  mäktig  både  i  gemlngar 
och  ord  för  Gud  och  allt  folk.    Och  huruledes  de 
öfverste  Presteme  och  vare  förmän  öfverantvar- 
dade  honom  i  dödens  fördömelse  och  korsfäste  ho- 
nom.    Men  vi  hoppades,  att  han  skulle  vara  den 
som  förlossa  skulle  Israel;  och  öfver  allt  detta  Kr 
nu  tredje  dagen,  sedan  det  skedde.  Och  några  qvin* 
nor  af  våra  hafva  förskräckt  oss,  de  der  bittida  om 
morgonen  hade  kommit  till  grafveu ;  och  då  de  icke 
funno  hans  lekamen,kommo  de  och  sade,  att  de  o<;k. 
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engUsTD  $ett  hade,  bvllka  Bagt  hade,  att  han  lef- 
Ter.    Och  någre  af  dem,  Bom  med  oss  voro,  gingo 
hört  dll  grafven.  och  funno  såsom  qvinnoma  sagt 
hade ;  men  honom  funno  de  icke.    Då  sade  han  till 
dem :  O,  I  galne  och  senhjertade  till  att  tro,  uti 
aili  det  som  Profeterne  sagt  bafva!     Skulle  icke 
Kri«tu«  sådant  lida  och  sedan  ingå  uti  sin  härllg- 
ttir    Och  han  begynte  på  Moses  och  alle  Profe* 
t*-rnr  och  gjorde  nttydelse  för  dem  1  alla  skrifter, 
»^''3  voro  om  honom.    Ochdebegynte  nalkas  in* 
tiil  hyn,  dit  de  ville,  och  han  låtsade  som  han  ville 
zi  Iän$rre  fram.    Och  de  nödgade  honom,  sägande : 
Blif  niir  os«.  ty  det  lider  mot  aftonen  och  dagen  lir 
'»Didtn.    Och  »X  gick  han  in,  till  att  blifva  när 
dem.    Och  det  begaf  sig,  då  han  satt  till  bords  med 
df  m,  tog  han  brödet  och  tackade,  bröt  det  och  gaf 
dtm.    Ocb  deras  ögon  öppnades,  att  de  kände  ho- 
nom ;  ocb  f^  försvann  han  nr  deras  åsyn.    Och  de 
Mde  emellan  sig:  Var  icke  vårt  hjerta  brinnande 
)  (>*s  di  ban  talade  med  oss  under  vägen  och  ut- 
trdde  oss  Skrifterna?    Och  i  samma  stunden  stodo 
de  upp  och  gingo  till  Jerusalem  Igen.  och  funno 
församlade  de  elfva  och  dem  som  med  dem  voro; 
de  dnr  sade:  Herren  är  sannerligen  uppstånden, 
firh  är  sedd  af  Simon.  Och  de  förtäljde,  hvad  skedt 
var  under  vli^en,  och  huru  han  vardtkändaf  dem, 
1  d«rt  ban  bröt  brödet. 


lirv. 


0801*.:  Job.»:  U— It. 


Men  Xaria  itod  och  gret  utanför  grafren.  Vid 
hon  nu  »å  gret,  lutade  bon  sig  in  i  grafven; 
ocb  flck  se  två  Xnglar  i  bviu  kläder,  sittande,  den 
ene  vid  hnfvndet  ocb  den  andre  vid  fötterna,  der 
de  lai^  hade  Jean  lekamen.  De  sade  till  henne: 
(^vfniuh  hvad  gråter  du?   Sade  hon  till  dem:  De 


bafva  tagit  bort  min  Herre,  ocb  jag  vet  icke  bvart 
de  bafva  lagt  honom.  När  bon  detta  sade,  vände 
bon  sig  tillbaka  och  fick  se  Jesum  ståndande.  ocb 
visste  icke  att  det  var  Jesus.  Sade  Jesus  till  henne : 
Qvinna,  hvad  gråter  du?  Hvem  söker  du?  Hon 
mente  att  det  hade  varit  örtagårdsmästaren,  ocb 
sade  till  honom:  Herre,  hafver  du  burit  honom 
bort?  Säg  mig  bvart  du  hafver  lagt  honom,  ocb 
jag  vill  ta?a  honom.  Jesus  sade  till  henne :  Ma- 
ria !  Då  vände  hon  sig  om.  och  sade  till  honom : 
Rabbuni,  det  är  Määture!  Sade  Jesus  till  henne: 
Kom  icke  vid  miir.  ty  jag  är  icke  linnu  uppfaren 
till  min  Fader;  men  gäck  till  mina  bröder,  och  «äg 
dem:  Jag  far  upp  till  min  Fader  och  eder  Fader 
och  till  min  Gud  och  eder  Gud.  Maria  Magdalena 
kom  och  bådade  Lärjungarne,  att  hon  hade  sett 
Herren,  och  att  han  hade  sagt  henne  detta. 

1  årgr*  Afton». :  8  Cor.  6: 14-41. 

Om  en  är  död  för  alla,  så  äro  de  alle  döde ;  ocb 
han  är  fördenskull  dixi  för  alla,  att  de  som 
lefva,  skola  icke  nu  lefva  sig  sjelfva,  utan  honom, 
eom  för  dem  död  ocb  uppstånden  är.  Så  känne  vi 
nu  ingen  ifrån  denna  tid  efter  köttet ;  och  om  vi 
än  bafva  känt  Kristna  efter  köttet,  så  känne  vi  ho< 
nom  dock  nu  intet  mer.  Hvar  nu  någon  är  i  Krl- 
sto,  så  är  han  ett  nytt  kreatur;  det  gamla  är  för- 
gånget; si,  alla  ting  äro  nya  vordne.  Men  allt- 
sammans iir  af  Gud,  den  oss  med  sig  sjelf  fori»o- 
nat  hafver  genom  Jesum  Kristum,  och  gifvit  oss 
embetet  att  predika  samma  försoning.  Ty  Gud 
var  i  Kris  to  ocb  försonade  verlden  med  sig  sjelf, 
och  förebrådde  dem  intet  deras  synder,  och  haf- 
ver beskickat  ibland  oss  försoningens  ord.  Så  äre 
▼i  nu  aändningabnd  i  Kristi  stad;  ty  Gud  förmå- 
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^ar  genom  obs.  Si  bedje  vi  nu  i  Kri.ti  stad,  liter 
?ör9ona  ede.  med  Gud.  Ty  den  de^^^^^gf."  J'/'*^ 
vi«..te  honom  hafver  han  för  oss  gjort  till  synd. 
p&  det  vi  aknlle  varda  Guds  rättfärdighet  genom 

honom. 

«  \rg.  mgm. :  Matt-  M :  »-16. 

Och  vid  de  glngo  tlh  att  kungöra  hans  Lärjun- 
gar, si.  då  mötte  Jesus  dem,  och  sade :  Hel  eder ! 
DÄ  uingo  de  fram  och  togo  på  hans  fötter  och  till 
bådo  honom.     Då  sade  Jesus  till  dem:    Radena 
icke  •  går  och  kuneörer  det  mina  bröder,  att  de  ga 
till  Oalileen ;  der  skola  de  få  se  mig.  När  de  gingo 
bort   si.  någrc  af  väktarne  kommo  i  sUden  och 
kuni^iorde  de  öf  ver^te  Prcstema  allt  det  som  skedt 
var  °Och  de  församlade  sitj  med  do  äldste  och  räd- 
ffiorde.och  gåfvo  krigsknekUme  en  stor  summa 
penninpHr;  och  sade.  Säi^er,  hans  Lärjungar  kom- 
•  mo  om  natten  och  slulo  honom  bort,medan  vi  sof  va 
Och  om  det  kommer  för  Landshdfdlngcn,  vilje  vi 
stilla  honom,  och  begå  det  så,  att  I  «»^olen  vara 

ntan  fara.    Och  de  togo  P^»»'?.^»™'^^^*^^?^?™* 
8om  de  voro  lärde.    Och  detu  är  berykladt  ibland 

Jndame  Intill  denna  dag. 
2  arK  Aftons.:  1  Petr.  1: 1»-» 

TTeier,  att  1  icke  med  förgängligt  silfver  eller 
V  culd  igenlöste  aren  ifrån  edert  fåfänga  lef- 
veme,  efter  fädernas  sätt;  nUn  med  Kr»^"  dyra 
blod  såsom  med  ett  menlöst  och  obesmlttadt  lams , 
hvllken  väl  förcsedd  var  för  verldens  begynnelse, 
men  uppenbarad  i  de  yttersta  tidenia  fdr  eder 
skull,  som  genom  honom  tron  på  Gud.  den  honom 
uppväckt  hafver  ifrån  de  döda  och  glfvit  honom 
härliehet,  på  det  I  sknllen  hafva  tro  och  hopp  till 
Gud.    Och  görer  edra  ajälar  kyska.  I  eanningen» 


oohEpMlar. 


1©7 


lydnad  genom  Andan,  Ull  oskrymtad,  broderlifr 
kärlck;  älsker  eder  storligen  Inbördes  af  rent 
hjerta ;  såsom  de  som  födde  Kro  på  nytt,  icke  af 
någon  förgänglig  säd.  ntan  af  oförgänglig,  som  Mr 
af  lefvande  Guds  ord,  det  evinnerligen  blifver. 

BSn.  Herre  Gud,  hlmmelake  Fader!  Da  som  harr«r 
låtit  din  Son,  Jesum  Kristum,  de  tv&  L&rjanirame  I  va^ 
gren  till  Emaus  uppenbar  varda:  rl  bedje  df^.  att  du 
▼llle  genom  ditt  ord  och  din  Heliga  Anda  Qpplyiia  -v&ra 
hjertan,  att  Ti  kunne  biifTa  stadifpo  och  fäste  i  tron  ooh 
hålla  oss  troget  Tid  ditt  ord.  derom  gerna  tala  och  det 
fliteligen  gOra.  samt  der  ▼!  efter  Krist!  exempel  »ny<s 
ket  hKr  i  verlden  lida  m&ste,  att  ▼!  då  kunne  trOsta.  iia* 
Tid  ditt  bellga  ord  och  det  behålla,  till  dess  vf  genom 
din  Son,  efter  detu  llfTet  till  ett  CTigt  llf  akola  upp- 
T&okte  Tärda.    Amen. 

I  Söndacren  efter  Påsk. 

Cbll.  Git,  o  allsmftktlge  Oud,  att  Ti,  som  PåskahOgrtld 
begått  hafve,  mage  af  din  nådiga  gåf Ta  bättra  Tårt  lef» 
veme.  genom  din  Son,  Jesum  Kristum,  Tår  Herx«. 
Amen. 

Episteln:  1  Jofa.  5:  i~10. 

Mine  käraste !  Allt  det  som  är  födt  af  Gnd.  det 
öf  vcrvinner  verlden ;  och  denne  är  segren,  som 
Öfvervinner  verlden,  vår  tro.  Men  ho  Sr  den  som 
öfvcrvinner  verlden,  utan  den  som  tror.att  Jesus  ar 
Guds  Son?  Denne  är  den  som  kommer  med  vatten 
och  blod,  Jesus  Kristus,  icke  med  vatteji  allena, 
ntan  med  vatten  och  blod ;  och  Anden  är  den  »om 
betygar,  att  Anden  är  sanningen.  Ty  tre  äro  som 
▼ittna  i  falmmelen:  Fadren.  Ordet  och  den  HeHi^e 
Ande :  och  de  tre  äro  ett.  Och  tre  äro  de  som  vittna 
på  jorden :  Anden,  vattnet  och  blodet;  och  de  tre 
Kro  till  ett  Hvar  vi  nu  anamme  menniskora  vitt- 
nesbörd,  Guds  vittnesbörd  är  större;  ty  detta  S^ 
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Ondtf  Tittneabörd,  som  ban  vittnade  om  sin  Son: 
Den  der  tror  på  Onda  Son,  ban  bafver  vittnesbördi 
•Ig  sj«lf . 

åBva%o«Utain  Job.  80:  l»-a. 

Iden  tiden  om  aftonen  p2  densamma  Sabbatben, 
dl  dörrarna  Toro  lyckta,  der  Lärjnngame  yoro 
fSrsamlade  för  Judarnas  rädslos  sknll,  kom  Jesas, 
oeb  iitod  midt  ibland  dem,  och  sade  till  dem :  Frid 
Tare  eder.    Ocb  nar  ban  både  detta  sagt,  lät  ban 
dem  iFe  bändema  ocb  sin  sida.    Då  vordo  Lärjnn* 
jrsme  glade,  att  de  s&go  Herran.    Då  sade  Jesus 
Iter  till  dem:  Frid  vare  eder;  såsom  Fadren  baf* 
ver  mig  sandt,  så  sänder  ock  jag  eder.    När  ban 
detta  eagt  både,  blåste  ban  på  dem  ocb  sade  till 
drm:  Tager  den  Heliga  Anda ;  Hvilka  I  fSrlåten 
synderna,  dem  förlåtas  de,  ocb  bvilka  I  bebållen 
dem.  dem  aro  de  bebållna.    Men  Thomas,  en  af  de 
tolf.  b  vilken  kallas  Tvilling,  var  icke  med  dem, 
när  Je^na  kom.    Då  sade  de  andre  Lärjnngame 
tillbonom:  Vi  sågo  Herran.    Sade  ban  till  dem: 
Utan  jag  ^^^  bålen  efter  spikame  i  hans  händer 
ocb  ^tinjjer  mitt  finger  i  bålen  efter  spikame  ocb 
srinjrer  min  band  i  bans  sida,  tror  Jag  det  icke. 
Och  åtta  dagar  dcref ter  voro  åter  baus  Lärjungar 
innc".  orb  Tboma?  med  dem.    Då  kom  Jesus,  vid 
dorrame  voro  lyckta,  ocb  stod  midt  ibland  dem, 
orh  *adc:  Frid  vare  eder.  Sedan  sade  ban  till  Tho- 
soa^:  R£ck  bit  ditt  finger  och  se  mina  händer,  och 
räck  bit  din  band  ocb  stick  henne  i  min  sida:  och 
var  icke  tvifvelaktig,  nUn  trogen.    Thomas  sva- 
T^e,  ocb   aade  till  honom:   Min  Herre  ocb  min 
Gud'    Jean»  sade  till  honom:  Efter  du  såg  mig, 
Tboma^*  tror  dn.    Salige  äro  de  som  icke  se  och 
^Q^^  tro*     Gjorde  ock  Jesus  många  andra  tecken 


1  sina  Lärjungars  åsyn,  som  i  denna  boken  icke 
äro  skrifne.  Men  dessa  äro  skrifne,  på  det  I  tro 
skolen.  att  Jesus  är  Kristus.  Guds  Son,  ocb  I  ge- 
nom tron  skolen  baf  va  11  f  i  hans  namn. 


låz«. 


BJH/m..'  Joh.  81:  1—14. 


Derefter  uppenbarade  åter  Jesus  sig  för  Lärjun- 
garne  vid  Tiberias  baf,  och  uppenbarade  han 
sig  i  Bå  måtto:   Simon  Petrus  och  Thomas,  som 
kallas  Tvilling,  voro  tillsamman,  och  Nathanael, 
som  var  af  Cana  i  Galileen,  ocb  Zebedei  söner  ocb 
tvii  andre  af  bans  Lärjungar.    Sade  Simon  Petrus 
till  dem :  Jag  viil  gå  och  fiska.  De  sade  till  honom: 
Vi  gå  ock  med  dig.    De  gingo  ut  ocb  stego  straxt 
1  båten;  och  i  den  natten  fingo  de  intet    Då  nu 
morgonen  var,  stod  Jesus  på  stranden :  dock  visste 
Lärjnngame  icke  att  det  var  Jesus.    Sade  Jesus 
till  dem :  Bnrn,  hafven  I  något  tili  mats?    De  sva- 
rade honom ;  Nej.    Då  sade  han  till  dem :    Kaster 
ut  nätet  på  hcSgra  sidan  om  båten,  så  värden  I  fin- 
nande    Då  kantade  de  ut ;  och  kom  så  mycken  fisk, 
att  de  förmådde  det  icke  draga     Då  sade  den  Lär- 
jungen, som  Jesus  älskade,  till  Petrus:  Herrenar 
det.     När  Simon  Petrus  hörde  att  det  var  Herren, 
band  ban  om  sig  kjorteln,  ty  han  var  naken,  och 
gaf  siff  i  sjön.    Men  de  andre  Lärjnngame  koromo 
med  båten,  ty  de  voro  icke  långt  ifrån  landet  utan 
vid  pass  tuhundrade  alnar,  och  drogo  fiskanätet. 
Ocb  när  de  voro  stigne  på  landet,  sågo  de  der  vara 
<^agda  glöd,  och  en  fisk  derpå,  ocb  bröd.     Jesus 
Fade  till  dem :  Tager  bil  af  de  fiskar,  som  I  nu 
fingen.    Simon  Petrus  steg  in  och  drog  nätet  på 
landet,  fullt  med  stora  fiskar,  hundrade  femtio  ocb 
tre:  ock  ändock  de  voro  så  många,  gick  likväl  nS- 
Uitieke  sönder.    Sade  Jesus  till  dem:   Kommer 
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nar  genom  oss.  Så  bedje  vi  nu  i  Kristi  stad.  låter 
rdrsona  edei  med  Gud.  Ty  den  der  af  Ingen  synd 
Ti«»«le.  honom  hafver  han  för  oss  gjort  till  synd, 
på  det  vi  skulle  varda  Guds  rättfärdighet  genom 
honom. 


«&rir. 


Hbgm.:  Matt.  28:  »-16. 


Och  vid  de  glngo  tih  att  kungöra  hans  Lärjun- 
gar, si,  då  mötte  Jesus  dem.  och  sade:  Hel  eder! 
Då  uångo  de  fram  och  togo  på  hans  fött«r  och  till 
bådo  honom.     Då  sade  Jesus  till  dem:    Radens 
icke  ■  går  och  kunsjörer  det  mina  bröder,  att  de  ga 
till  Galileen ;  der  skola  de  få  se  mig.  När  de  gingo 
bort   si,  någre  af  väktame  kommo  i  staden  och 
kungjorde  de  öf verKte  Prestema  allt  det  som  skedt 
var   Och  de  församlade  sig  med  de  äldste  och  rftd- 
ffjorde  och  gåfvo  krlg«knektame  en  stor  summa 
penningar;  och  sade.  Sä^er,  hans  Lärjungar  kom- 
mo om  natten  och  stnlo  honom  bort,  medan  vi  Rof  vo. 
Och  om  det  kommer  för  Landshöfdingen,  vilje  vi 
stilla  honom,  och  begå  det  så,  att  T  skolen  vara 
ntan  fara.    Och  de  togo  pcnnlngame,  och  gjorde 
som  de  voro  lärde.    Och  detta  är  beryktadt  ibland 
Judarne  intill  denna  dag. 
S  &rK.  Afton: :  1  Petr.  1 :  18—83. 

V  eter  att  I  icke  med  förgängligt  silfver  eller 
guld  Igenlöste  aren  Ifrån  edert  fåfänga  lef- 
veme,  efter  fädernas  sätt;  utan  med  Kristi  dyra 
blod  såsom  med  ett  menlöst  och  obesmlttadt  lams ; 
hvllken  väl  föresedd  var  för  verldens  begynnelse, 
men  uppenbarad  I  de  yttersta  tiderna  för  eder 
skull  som  genom  honom  tron  på  Gud,  den  honom 
uppväckt  hafver  ifrån  de  döda  och  gifvit  honom 
härlighet,  på  det  I  skuUen  hafva  tro  och  hopp  till 
Gud.    Och  görer  edra  Bjälar  kyska.  1  aanningens 


lydnad  genom  Andan,  till  oskrymtad,  broderlig 
kärlek;  älsker  eder  atorllgen  inbördes  af  rent 
hjcrta;  såsom  de  som  födde  Kro  på  nytt,  icke  af 
någon  förgänglig  säd,  utan  af  oförgXngllg,  »om  är 
af  lefvande  Guds  ord,  det  evinoerligen  blifver. 

Bön.  Herre  Gud,  himmelske  Fader!  Dn  som  hafrer 
låtit  din  Son,  Jeeam  Kristum,  de  tv&  L&rjun^arne  i  vt- 
tfen  till  Emaus  uppenbar  varda:  vi  bedje  dig.  att  <la 
ville  srenom  ditt  ord  och  din  Heliirii  Anda  apply««  vAra 
hjprtan,  att  vi  kunne  blifva  stadig  och  fäste  i  tTt>n  och 
hålla  oss  troget  vid  ditt  ord,  derom  gema  tala  och  det 
flitellRen  K^ra.  samt  der  vi  efter  Krintl  exempel  myo. 
ket  hår  1  verlden  lida  måste,  att  vt  då  kunne  trOsta.  ojss 
vid  ditt  heltira  ord  och  det  behålla,  till  dess  tI  gc^nom 
din  Son.  efter  detta  lifvet  till  ett  ortg%  Iff  akola  npp- 
vlckte  varda.    Amen. 

I  Söndacren  efter  Påsk. 

Cbll.  GIf,  o  allsmKktlsre  Gud,  att  vi,  som  PftafcahOgtld 
bei^tt  hafve,  måfre  af  din  nådiflra  ffåf va  btttra  vårt  lef- 
veme,  genom  din  Son,  Jesum  Kristum,  vår  Herre. 
▲men. 

EpUteln:  1  Joh.  5:  i~iO. 

Minc  käraste !  Allt  det  som  är  födt  af  Gud.  det 
öf  ver  vinner  verlden;  och  denne  är  segren,  som 
öfvervinner  verlden,  vår  tro.  Hen  bo  ar  den  CK>m 
öf  vervinner  verlden,  utan  den  som  tror,att  Jesa  »  ar 
Guds  SonY  Denne  är  den  som  kommer  med  vatten 
och  blod.  Jesus  Kristus,  icke  med  vatten  allena, 
ntan  med  vatten  och  blod;  och  Anden  är  den  t&oni 
betygar,  att  Anden  ar  sanningen.  Ty  tre  äro  som 
vittna  i  himmelen :  Fadren,  Ordet  och  den  Helige 
Ande:  och  de  tre  äro  ett.  Och  tre  äro  de  som  vittna 
på  jorden :  Anden,  vattnet  och  blodet ;  och  de  tre 
Kro  till  ett  Hvar  vi  nu  anamme  menniekore  vitt- 
nesbörd,  Guds  vittneebörd  är  störte;  ty  detta  Kr 
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1.  Ti -den  flyr!  när  vill  du   bör-ja,    O  minsjäl!  För  ditt  Tal,     Att  med 


Att  med  all-var  so  .-ja? 
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och  äter.  Och  ingen  af  Lärjnngarne  djerfdea  till 
att  spörja  honom :  Ho  är  da?  efter  de  visste,  att 
det  var  Herren.  D&  kom  Jesas.  och  tog  brödet  och 
gaf  dem,  och  fisken  sammaledes.  Detta  var  na 
tredje  resan,  att  Jesus  uppenbarades  för  sina  Lär- 
jnngar,  sedan  han  var  uppstånden  ifrån  de  döda. 

1  &rg.  Aftons.:  Ap.  d.  S:  li^-tO. 

Ftms  sade  till  folket:  I  män  af  Israel.  Abra- 
hams och  Isaaks  och  Jakobs  Gud,  våra  fäders 
Gud,  hafver  förklarat  sin  Son  Jesus,  hvilkcn  I  öf- 
verantvardat  hafven  och  förnekat  inför  Pilatus,  då 
han  dömde,  att  han  skulle  gifvas  lös.  Men  I  för- 
nekaden  den  Helige  och  Rättfärdige,  och  baden, 
att  mandråparen  skulle  gifvas  eder.  Och  lifsens 
Förste  dråpen  I.  Den  hafver  Gud  nu  uppväckt 
ifrån  de  döda,  till  hvilket  vi  vittnen  aro.  Och  haf- 
ver genom  tron  på  hans  namn,  på  denna,  som  I 
sen  och  kännen,  8tadfä(*t  sitt  namn ;  och  tron,  som 
är  genom  honom,  hafver  gifvit  denna  hans  hel- 
bregda,  i  allas  eder  åsyn  Nu,  käre  bröder,  vet 
jag  väl,  att  I  det  gjort  hafven  af  fåkunnighet,  så- 
som ock  edra  öfverste.  Men  Gud,  bo^i  genom  alla 
sina  Profeters  mun  föreengt  hafver,  att  Kristus 
skulle  lida,  han  hafver  nu  så  fullbordat  det.  Så 
bättrer  eder  nu,  och  vänder  eder  om,  på  det  edra 
synder  måga  afskrapade  varda ;  att  vederqvickel 
sens  tid  då  kommer  för  Herrans  ansigte,  när  han 
sändande  varder  den  eder  nu  tillförene  predikad 
är,  Jesnm  KriHtum. 

8  års.  Hogm. :  Luk.  2«.  S&—U, 

Som  de  nu  härom  talade,  stod  Jesus  sjelf  midt 
ibland  dem,  och  sade  till  dem :  Frid  vare  eder. 
Då  voro  de  förfärade  och  fruktade,  menande  att 
de  sågo  en  ande.    Då  sade  han  till  dem :  Hvi  Sren 


I  förfärade?  Och  hvl  uppstiga  sådana  tankar  uti 
edra  hjertan?  Ser  mina  händer  och  mina  fötter,  ait 
det  är  jag  sjelf.  Tager  på  mig  och  f  kådcr;  ty  an- 
den hafver  icke  kött  och  ben,  såsom  I  sen  mi? 
hafva.  Och  då  han  hade  det  sagt ,  vitste  han  dera 
händer  och  fötter.  Och  som  de  äi.nu  icke  trodde 
för  glädjes  skull,  utan  förundrade  sig,  sade  han 
till  dem :  Hafven  I  här  något  att  äta?  Då  fineo  de 
honom  fram  ett  stycke  stekt  fisk  och  något  af  en 
honungskaka.  Och  han  tog  det  och  åt  deraf  i  d»^ 
ras  åsyn.  Och  han  sade  till  dem:  Des«»ag'odeord, 
som  jag  sade  till  eder,  då  jag  ännu  var  med  eder, 
att  nllt  måste  fullbordas  som  skrifvet  Sr  i  Mose 
lat:  och  i  Profeterna  och  i  Psalmerna  om  mig.  Dä 
öppnade  han  dera  deras  sinne,  att  de  förstodo 
Skrifterna:  och  sade  till  dem:  Så  är  det  skrifvet, 
och  så  må^te  Kristus  lida  och  tredje  dagen  nppstå 
ifrån  de  döda:  och  predikas  i  hans  namn  bättring 
och  syndemas  förlåtelse  ibland  allt  folk,  beg\-n^ 
nande  på  Jerusalem.  Och  I  Sren  vittnen  till  allt 
detta. 


Sarg. 


Aftona.r  Ap.  0. 13:  M--41 


Paulus  sade  till  Judame:  I  män  och  bWSder,  Abra- 
hams slägtes  barn,  och  de  som  ibland  eder 
frukta  Gud,  eder  är  denna  saUghetens  ord  sänd  t. 
Ty  de  som  bodde  i  Jerusalem,  och  deras  ofver:tte, 
efter  de  icke  kände  honom,  eller  Profetemas  ro- 
ster, som  alla  Sabbather  läsas,  uppfyllde  de  dem 
med  sin  dom.  Och  ändock  de  ingen  dÖdasak  funno 
med  honom,  beddes  de  likväl  af  Pilatns,  att  ban 
skulle  dräpa  honom.  Och  när  de  hade  fullbordat 
allt  det  som  skrifvet  var  om  honom,  togo  de  ho- 
nom ned  af  trädet  och  lade  honom  i  grafven.  Hen 
Gud  hafver  uppväckt  bonom  ifrån  de  döda,  och 
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1.  I    dag  om  fler-rans  röst  da  hör,      Upp,8yn-da-tråM  och  bättring  gör,  Vak  upp  ur 
6e-8in>na,    o,    be  -  sin -na  här,     Hvad  du  din  Her-re    skyl-digär;       Du  kan  det 
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^hmfrer  varit  »edd  i  många  dagar  af  dem,  .om 
Qwi  honom  uppkomnc  voro  ifrån  Galileen  till  Jc- 
ru*«iem,  hvilka  hann  vittnen  äro  till  folket.  Och 
n  rarknnne  eder,  att  det  löfte,  som  till  fJWeroa 
Bortt  var,  det  bafver  God  fullkomnat  åt  ohp,  de- 

f**  5*^*  ***^  ^^  nppväckt  hafverJesum;  såsom 
Jttdra  Psalmen  »krifvet  är:  Du  Mr  min  Son.  i  dag 
bafver  jag  födt  dig.  Men  att  han  uppväckte  honom 
™  <»«  d.^a,  »å  att  han  icke  »kall  mer  igenkomma 
UC  f5iw»glighet,  Mde  han  i»å :  Den  nåd,  som  David 
Jofvad  år.  skall  jag  eder  troget  hålla.    DerfcJre  sä 
gt:r  han  ock  annorstädes:  Du  skall  icke  tillstädja, 
».t  din  Helige  skall  se  förgängelse.    Tyda  David 
1  f fa  tid  hade  tjent  Guds  vilja,  afsomnade  han  och 
^•rdt  Ugd  till  sina  fäder,  och  såg  förgängelse. 
Jien  den  som  Gud  uppväckt  hafver,  han  säg  ingen 
i?31°S^         Så  skall  eder  nu  veterligt  vara,  I  män 
cch  brSder,  att  genom  honom  varder  eder  förkun- 
^  srndernas  fönltelse;  och  af  allt  der  I  icke  med 
kunden  rättfärdige  varda  uti  Mose  lag;  men  hvil- 
feen  »om  tror  pA  denne,  han  varder  rättfärdigad. 
HL^r  nu  till,  att  eder  icke  öfverkommer  det  som 
*jcdt  är  I  Profeterna:  Ser  till.  I  föraktarc,  och 
r^rundrer  eder  och  varder  till  intet;  ty  jag  skall 
verka  f  edra  dagar  ett  verk.  det  I  icke  tro  skolen, 
tm  någon  det  eder  förtäljer. 

B9m.  Herre  Ond,  himmelske  Pader  I  Vt  täcke  div  f9r 
S;  S?^i!l?  "*1:  •*'  **"v*"»  *»»'  "^  «•"•  KrisSim. 
S^i2!f*JFT?^"]**"  "^^  •*•  *»«"«*  Sakramenten  oss 
i^  ^■'?*****^''**"****^*  •*»<»•  O»'  flana  .yndei- 
J-flWlto^.  VI  badje  dl»,  glf  din  Helige  Anda  1  våra 
Wtaa,  pA  det  Ti  ml«e  af  hjertat  tro  dina  ord  och  ge- 
aon  dia*  beUffa  Sakrament,  dag  ifrin  dag.  i  tron 
"ytta  vBtda,c«Dom  dia  Son,  Jetnm  Kristum.vår  Hen«. 
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2  Söndagen  efter  Påsk. 

0>II.  o  Gud,  som  ffenom  din  Sons  fOmediing  hafver 
nppr&ttat  vertden,  nom  nederwlajren  var,  gif  dina  Krist- 
trotrna  den  eviga  i;lfid jen ;  och  iiAKom  du  hafver  hulpit 
dem  Af  det  eviga  förderf  vet,  m\  lut  dem  ock  en  evig  fi-ÖJd 
bekomma,  genom  »amma  din  Son,  Jesum  Kristum,  vår 
Herre.    Amen. 

EjHételn:  1  Petr.  1;  21— »i. 

Käre  bröder !  Dertlll  ärcn  I  kallade,  efter  ock 
Kristus  led  för  oss,  låtande  oss  en  efterdö- 
melse,  att  I  skolen  efterfölja  hans  fotj*pår;  hvllken 
ingen  synd  gjort  hade;  och  intet  bedräireri  vardt 
funnet  I  hans  mun.  När  han  blef  smädad,  smä- 
dade han  icke  liicn,  och  när  han  led.  hotade  han 
intet,  utan  ställde  hämnden  till  den  Hom  rätt  dö- 
mer; hvilken  våra  synder  «jelf  offrade  i  sin  leka- 
men på  träd,  på  det  vi  skulle  vftradr>de  synden  och 
lefva  rättfärdigheten;  genom  hvilkens  sår  I  Uren 
helbrogda  vordne.  Ty  I  voren  såsom  vilscfarande 
får;  men  I  aren  nu  omvände  till  Herden  och  edra 
själars  Biskop. 

ErangeUum:  Joh.  10:  11—16. 

Iden  tiden  sade  Jesus  till  Judarne:  Jag  är  den 
gode  herden ;  den  gode  herden  låter  sitt  lif  fÖr 
fåren.  Men  den  som  lei;d  är.  och  icke  är  herden, 
hvilken  fåren  icke  tillhöra,  ser  ulfven  komma,  och 
öfvergifver  fåren  och  flyr:  och  ulfven  bortrycker 
och  förskingrar  fåren.  Men  den  legde  flyr;  ty  han 
är  legd,  och  vårdar  icke  om  fåren.  Jag  är  den  gode 
herden,  och  känner  mina  får,  och  mina  känna  mig; 
såsom  Fadren  känner  mig,  och  Jag  känner  Fadren ; 
och  jag  låter  mitt  lif  för  fåren.  Jag  hafver  ock 
andra  får,  som  icke  äro  af  detta  fårahuset;  dem 
måste  jag  ock  draga  härtill,  och  de  skola  höra  min 
lOat;  och  det  akall  varda  ett  fårahus  och  en  herde. 
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lårjr  floflrm.:  Joh.  21:  16— «5. 

Då*de  nu  hade  ätit,  .»ade  Jesue  till  Simon  Petrus: 
Simon  Jona,  älskar  du  mig  mer  Sn  deese?  Han 
sade  till  honom:  Ja.  Herre,  du  vet  att  jag  älskar 
die     Sade  han  till  honom:   Föd  mina  lam.    Äter 
sade  han  till  honom:  Simon  Jona,  älskar  du  mig? 
Uan  Både  till  honom:  Ja,  Herre,  du  vet  »ttjag  al- 
skar  dig.    Sade  han  Ull  honom :   Fod  mina  f är. 
Sade  han  till  honom  tredje  resan:  Simon  Jona,  al- 
«kar  du  mig?    Petrus  vordt  bedröfvad.  att  han  sade 
treOie  resan  till  honom:  äl.kardumlg»    Och.ade 
till  honom:  Herre,  du  vet  allting;  du  vet  ait  jag 
älskar  dig.    Sade  Jesus  till  honom:  Föd  mina  får 
Sannerligen,  saunerli;jen  säger  jag  dig:    Nar  du 
v^r  ung  omkjordmle  du  dig  sjelf  ochgickhvartdu 
T?l  e;  men  d&  du  varder  gammal,  skall  du  utrBcka 
dina  händer,  och  en  annan  skall  om  gjorda  dig  och 
leda  dig  dit  du  icke  vill.    Men  det  sade  han,  gif- 
vVnde  tillkänna,  med  hvad  död  han  *ku"e  P^i*» 
Gud   Och  du  han  hade  detta  sagt,  sade  han  till  ho- 
nom*: Följ  mig.    Petrus  vände  blg  om,  och  såg  den 
Lärjungen  följa,  som  Jesus  älskade,  hvilken  ock  i 
nattvarden  låg  Intill  bans  bröst  och  sade:    Herre, 
hvilken  ar  den  dig  förråder?    D&  Petrus  såg  ho- 
nom.  sade  han  till  Jesus:    Herre,  hvad  ska  1  d& 
denne  ?  Sade  Jesus  till  honom :  Om  jag  ville  att  han 
Hkulle  bllf  va,  till  dess  jag  kommer,  hvad  kommer 
det  d?g  vid?    FJil j  du  mig.  Då  gick  ett  tal  ut  ibland 
bröderna:  Denne  Lärjungen  dör  icke.    Och  Jesus 
pade  icke  till  honom:  Han  dör  icke;  utan    om  jag 
ville,  att  han  skulle  blifva,  till  dess  jag  l^ommer. 
hvad  kommer  det  dig  vid?    Denne  hr  den  Lärjun- 
iren    aom  vittnar  härom,  och  den  detta  skrif%  it 
hafver;  och  vi  vete,  att  hans  vlttnesWrd  ar  sant 
Äro  ock  många  andra  ting,  som  Jesus  gjorde.hvllka 


om  de,  det  ena  med  det  andra,  skrefvea.  tror  jag, 
att  verldcn  skulle  icke  kunna  begripa  de  böcker, 
Bom  skrifvae  skulle.    Amen. 


lårg. 


Afton*,  t  1  Petr.  6: 1—4. 


P resterna,  som  äro  ibland  eder,  förmanar  jag, 
som  är  ock  en  Prest,  och  rittne  till  Kristi  pina, 
och  delaktig  1  den  härlighet,  som  uppenbaras  skall : 
Fikier  Guds  hjord,  som  är  ibland  eder,  och  hafver 
akt  på  honom,  icke  nödige,  utan  sjelf viljande,  icke 
för  slem  vinnings  skull,  utan  af  en  god  vilja:  icke 
heller  såsom  herrar  öfver  sitt  folk,  utan  varer 
hjorden  till  efterdömelse.  Och  sedan,  då  öfverste 
Herden  uppenbar  varder,  skolen  I  undfå  harlighe* 
tens  ovanskliga  krona. 

S  hrg,  HSf/m .  t  Joh.  10 : 1—10. 

Jesus  sade:  Sannerligen,  sannerligen  sHger  jag 
eder:  hvilken  icke  går  in  genom  dörren  i  fåra- 
huset, utan  stiger  annorstädes  In,  han  5r  en  tjnf 
och  en  röfvare.  Men  hvilken  som  går  in  genom 
dörren,  han  är  herden  till  fåren.  För  honom  låti  r 
dörrvården  upp,  och  fåren  höra  hans  röet;  och  sina 
egn:^  får  kallar  han  vid  namn  och  leder  dem  ut. 
Och  när  han  hafver  släppt  sina  egna  får  nu  sr^r 
han  för  dem,  och  fåren  följa  honom  efter;  ty  de 
känna  hans  röst.  Men  den  främmande  följa  de 
icke,  utan  fly  ifrån  honom ;  ty  de  känna  icke  deras 
röst,  som  främmaride  äro.  Denna  liknelse  sade 
Jesus  till  dem ;  men  de  förstodo  icke  hvad  det  var, 
som  han  sade  till  dem.  Äter  sade  Jesus  tHl  dem: 
Sannerligen,  sannerligen  säger  jag  eder.  jag  är 
dörren  för  faren.  Alle  de  som  för  mig  komne  Sro, 
de  äro  tjufvar  och  röfvare;  men  fåren  hörde  dem 
intet  Jag  är  dörren ;  hvilken  som  Ingår  igenom 
mig,  han  skall  blifva  salig ;  och  ekall  ingå  och  utgl» 
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oc  h  llima  bete.  Tj  af  ven  kommer  Icke,  uUn  till  att 
MJÄla,  flAgtaoch  förgöra;  Jag  är  kommen  på  det 
de  ekola  hafva  Uf  och  öfvernog  hafva. 

•  *»»-  AfUm: :  Ebr.  13:  90—81. 

Ijfridwna  Gud,  »om  Igenfört  bafver  Ifrån  de  döda 
•t.  den  »lore  Fåraherden,  genom  dess  eviga  Testa- 
mentes blod,  vår  Herre  Jeans ;  han  göre  eder  skick- 
Uga  uti  allt  godt  verk,  till  att  göra  sin  vilja,  och 
•kaffe  Qti  eder  bvad  honom  tSckellgt  Sr,  genom 
Je^am  Kristam,  hvilken  vare  åra  af  evighet  i  evig- 
bet.    Amen. 

Bom.  o  Herre  Ond,  himmelske  Fader,  som  af  din  fa- 
derli«&  goöhmt  bafver  kommit  ohs  arma  menniåkor  ih&g 
och  »att  Qf  rer  oss  din  Son  tUl  en  herde,  att  han  oss  Icke 
allenast  med  sitt  heliga  ord  föda,  utan  ock  emot  syn- 
den. dSden  och  djefvnlen  beskSrma  rille:  vi  bedje  di», 
flf  oa».  genom  din  Helige  Anda,  att,  såsom  denne  Her- 
den klaner  ose  och  sig  om  oss  r&rda  låter,  rl  ock  i  alle- 
handa nSd  mage  kanna  honom,  hålla  oss  till  honom,  af 
hjertat  akta  och  efterfOlJa  hans  röst,  och  så  komma  ge> 
MMD  huiom  till  evig  salighet.    Amen. 

3  Söndagen  efter  Påsk. 

CbfZ.  O  Gud,  dn  som  genom  din  sannings  liuB  fOrer 
dem  på  rttta  vlgen  igen.  som  Tilse  fara,  gif  alla  dem, 
•om  Kristi  na.mn  bSra.  nåden  att  bortkasta  det  onda  ooh 
det  goda  efterfOlJa,  genom  din  Son,  Jesttm  Kristum. 
Hr  Herre.    Amen. 

Ji;ptefeln.-  1  Petr.l:  11— M. 

KSrebrOder!  Jag  förmanar  eder,  såsom  f rim- 
mande och  elända,  att  I  förvaren  eder  för 
kdtt«llga  begärelser,  b  vilka  strida  emot  sJSlen;  och 
lOren  en  god  nmgängelse  ibland  hedningame,  på 
det  de  som  pläga  förtala  eder  såsom  iUgemings- 
nia  miga  se  edra  goda  gemingar  och  prisa  Ond» 
Bir  det  i  da^djnaet  kommer.    Yarer  imderdåoige 


all  mcnsklig  ordning  för  Herrans  skull;  ehvad  det 
fir  Konungen,  såsom  den  öfverste;  eller  befall- 
ningsmännerne,  såsom  de  der  sände  äro  af  honom, 
de  onda  till  straff  och  de  goda  till  pris.  Ty  sa  är 
Guds  vilja,  att  I  med  goda  gemingar  skoien  igen- 
stoppa munnen  på  de  galna  och  oförståndiga  men- 
niskor;  såsom  de  frie,  och  icke  såsom  I  hafven 
den  frihet  till  att  skyla  ondskan  med,  uian  säsom 
Guds  tjenare.  Varer  hedersamme  emot  hvar  man ; 
äleker  bröderna,  frukter  Gud,  ärer  Konungen.  I 
tjenare,  våren  underdånige  edra  herrar  med  all 
fruktan;  icke  allenast  de  goda  och  saktmodiga, 
utan  ock  de  genvördiga.  Ty  detta  är  nåd,  om  nå- 
gon, för  samvetets  skull  till  Gud,  fördrager  be- 
dröfvelee  och  lider  oratt.  Ty  bvad  pris  är  det,  om 
I  för  edra  missgemingar  slagne  värden  och  lidenf 
Men  när  I  för  välgemlngars  skull  liden  och  hafven 
tålamod,  det  är  nåd  för  Gud. 

Bvangelium:  Joh.  18:  IS— Si< 

Iden  tiden  sade  Jesus  till  sina  LSrjungar:  Kl- 
gon  liten  tid,  och  I  sen  mig  icke;  och  åter  en 
liten  tid,  och  I  fån  se  mig;  ty  jag  går  till  Fadren, 
Du  sade  någre  af  hans  Lärjungar  emellan  sig: 
Hvad  är  det  han  säger  oss?  Kn  liten  ticL  och  I  sen 
xnig  icke;  och  åter:  en  liten  tid,  och  I  fån  se  mig; 
och  att  jag  går  till  Fadren?  Då  sade  de;  Hvad  är 
det  han  säger?  En  liten  tid?  Vi  vete  icke  hvad  han 
talar.  Då  märkte  Jesus  att  de  ville  spörja  honom, 
och  sade  till  dem :  Derom  f  rågen  I  emellan  eder, 
att  jag  sade:  En  liten  tid,  och  I  sen  mig  Icke;  och 
åter  en  liten  tid,  och  I  fån  se  mig?  Sannerligen, 
sannerligen  säger  jag  eder:  I  skolen  gråtf.  och 
Jemra  eder;  men  verlden  skall  glädjas.  I  skolen 
TardabedrOfvade;  meneder  sorg  skall  tändas  1 
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glädje.  När  qvlnnan  fiklcr  barn,  bafvcr  hon  sorg, 
ty  hcniies  etnnd  är  kommen ;  men  när  hon  hafver 
fSdt  bamrt,  kommer  hon  ein  bedröfvelse  Icke 
ihÄg,  ty  hon  gläds  att  menniskan  är  född  1  verlden. 
S&  hafven  I  ock  nu  bedröfvelse:  men  Jag  skall 
2ter  se  eder,  och  edert  hjerta  skall  glädjas,  och  in- 
gen  skall  taga  eder  glädje  ifrån  eder. 

1  irg.  Hogm.:  Joh.  17:  1— S. 

Detta  talade  Jesns,  och  lyfte  npp  sina  ögon  till 
himmelen,  och  sade :  Fadei;  stånden  är  kom- 
men ;  förklara  din  Son,  att  din  Son  f(>rklarar  ock 
dig.  såsom  du  hafver  gifvit  honom  makt  öf- 
ver  allt  kött,  att  alla  dem,  som  du  hafver  honom 
gifvit,  skall  han  gifva  evinnerligt  lif.  Och  detta 
är  evinnerligt  lif,  att  de  känna  dig  allena  sannan 
Gud,  och  den  du  sändt  hafver,  Jei«um  Kri««tum. 
Jag  hafver  förklarat  dig  på  j[orden;  jag  hafver 
fullbordat  det  verk,  som  du  mig  gifvit  hafver.  att 
jag  göra  skulle.  Och  nu.  Fader,  förklara  du  mig 
när  dig  sjclf  med  den  klarhet,  som  jng  hade  när 
dip,  förr  än  denna  verlden  var.  Jag  hafver  uppen- 
barat ditt  namn  för  menniskoma,  som  du  hafver 
mi£;  gifvit  af  verlden ;  de  voro  dine,  och  du  hafver 
gifvit  mig  dem,  och  de  hafva  hållit  dina  ord.  Na 
hafva  de  förstått  att  allt  det  du  mig  gif\it  hafver, 
är  af  dig.  Ty  de  ord  du  hafver  mig  gifvit,  hafver 
jag  gifvit  dem,  och  de  togo  vid  dem;  och  hafva 
sannerligen  förstått,  att  jag  är  utgången  af  dig^ 
och  hafva  trott,  att  du  mig  sändt  hafver. 
lårg.  Aftona.:  Ebr.  4:  9—18. 

Derföre  står  Guds  folk  en  rolighet  tillbaka.  Ty 
den,  som  ingången  är  uti  hans  rolighet,  han 
hafver  ock  fått  hvila  af  sina  verk,  såsom  Gud  af 
sina.    så  vinnläggöm  obs  nn,  att  vi  mage  Inkomma 
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nti  diMuia  roligheten,  på  det  icke  någon  »kall  falla 
uti  r^ammti  otros  efterdömelse.     Ty  Guds  ord  är 
lefvaude  och  kraftigt,  och  skarpare  än  nåjjot  tve- 
Cirpidt  svärd;  och  gSr  igenom,  tiil  de?s  det  åté^kll' 
jer  pjäl  och  anda,  och  märg  och  ben ;  och  är  en  do- 
mare öfver  tankar  och  hjerUns  uppsåt.     Och  för 
honom  ur  intet  kreatur  osynligt,  utan  alla  ting  äro 
blotta  och  uppenbara  för  hans  ögon ;  om  honom 
tale  vi.    Efter  vi  nu  hafve  en  stor  öfverste  Pre«t, 
Jesuo,  Guds  Son,  som  1  himmelen  faren  är,  så  låt 
081»  hålla  bekännelsen.    Ty  vi  hafve  icke  en  öfver- 
ste Prest,  som  icke  kan  varkunna  sig  öfver  vår 
svaghet,  utan  den  som  frestad  är  1  all  ting,  lika- 
som vi,  dock  utan  synd.    Derföre  låt  oas  tröstell- 
gen  framgå  till  nådastolen,  att  vi  mage  få  bann- 
hertighet  och  finna  nåd,  på  den  tid  oss  bjelp  be* 
höfves. 


«ånc. 


Hdgm.i  Joh.  U:  1— If. 


Och  Jesus  sade  till  sina  Lärjungar:  Bdert  hjert* 
vare  icke  bedröfvadt;  tron  I  på  Gud,  aå  tror 
ock  på  mig.    I  min  Faders  hus  äro  många  bonin- 
gar; om  så  icke  vore,  säger  jag  dock  eder,  att  jag 
går  bort  till  att  bereda  eder  rum.    Och  om  jag  än 
går  bort,  till  att  bereda  eder  rum,  skall  Jag  likvSl 
komma  igen  och  Uga  eder  till  mig,  att  hvar  Jae Sr 
der  skolen  I  ock  vara.    Och  hvarl  jag  går,  veten  L 
och  vägen  veten  I.  Thomas  sade  till  honom :  Herre! 
vi  vete  icke  hvart  du  går;  och  huru  kunne  vi  vet« 
vägen?  Jesus  sade  till  honom:  Jag  är  vSgen  och 
Banningen  och  llfvet ;  ingen  kommer  till  Fadr^n, 
ntan  genom  mig.    Känden  I  mig,  så  kånden  I  jn 
ock  min  Fader;  och  nu  kMonen  I  honom,  och  haf- 
ven sett  honom.  Phillppus  sade  till  honom :  HerroL 
låt  oss  «e  Fadren,  så  hafve  vi  nog.   Sade  Jwns  ttiH 
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bor..^m :  Jag  ar  så  Ung  tid  när  eder,  och  da  kSnncr 
Qi-'  icke;  Philippn»,  den  migaer,  han  ser  Fadren; 
cr.h  hnru  siger  dn:  låt  oas  ee  Fadren?  Tror  du 
i«  tce.  att  jag  är  I  Fadren.  och  Fadren  i  mig?  Orden, 
-'>m  jag  talar  till  eder,  talar  jag  icke  af  mig  sjelf ; 
F&dren,  eom  ar  i  mig,  han  gör  gemingame.  Tror 
a:^,  att  jag  är  i  Fadren,  och  Fadren  i  mig:  eljest 
tror  mig  ff)r  gemingarnes  skall.  Sannerligen,  san- 
r>r ligen  säger  jag  eder:  Den  der  tror  pä  mig,  de 
ermlngar  M>m  jag  gör,  skall  ock  han  gSra :  och  jag 
ckjiU  göra  större  än  dessa,  ty  jag  gär  till  Fadren. 

t  äriff.  Afton».:  1  Petr.  1:  »-8. 

\^älsfgnad  yare  God  och  vår  Herras  Jesn  Kristi 
Fader,  eom  oss  för  sin  stora  barmhertighet  haf  • 
Ter  föd  t  på  nTtt  till  ett  lef vande  hopp,  genom  Jesa 
Kri*ti  appetandelse  ifrån  de  döda:  till  oförgäng- 
lizt.  obesmittadt  och  ovannkligt  arf,  h%'ilket  1  him* 
melen  förvaradt  är  till  eder,  som  med  Gnds  makt 
b^Tsrens  genom  tron  till  salighet,  hvilken  beredd 
är,  art  hon  skall  uppenbar  varda  i  den  yttersta  ti- 
den :  i  hvilken  I  eder  fröjda  skolen,  I  som  na  en 
liten  tid  liden  bedröfvelse,  i  mångahanda  försökel- 
se  b  var  aå  beböfvea;  på  det  eder  tro  skall  rätt- 
«iQDfg  och  mycket  kosteligare  befannen  varda  än 
det  förg&Dgllga  gnid,  som  prof  vas  med  eld,  tilUof, 
priii  och  ära,  nar  Krlstns  Jeens  bllfver  nppenbar; 
bviiken  I  älaken,  ändock  I  icke  sen  honom;  den  I 
ock  no  tron  nppå,  och  dock  icke  sen ;  så  skolen  I 
rrrijda  eder  med  osäglig  och  härlig  glädje. 

Boa.  Herre  Oad,  himmelske  Fader!  Dn  som  efter  ditt 
bd^ilca  coda  beba«  håller  oss.  dina  barn,  under  aga 
blr  pX  jorden,  p&  det  rl  »kole  vara  din  enfOdde  Son  like, 
Uå**  i  lidande  och  h&rllghet:  vi  bedje  dig.  trösta  om 
nH  din  Helte»  Anda  1  vår  frestelse  och  nöd,  att  vi  icke 
flSctvifle,  utan  efter  dia  Sons  lOfte,  hålle  oss  fast  vidden 


tH}«t«n  nemllKen,  att  norgen  »kall  vara  en  liten  tid. 
Joh  !^^n  8kaU  föUa  en  evig  gllWJe,  på  det  vj  genom 
SiurhJpi^tmågeltAlamod  all  ^^^^^'Z^'''?^ 
na.  genom  din  Son,  Je-um  Kri.tum,  vlr  Herre.   Amen. 

4  Söndagen  efter  Påsk. 

Coll  O  Oud,  som  «&  regerar  dina  Krtsttrognas  hjer- 
tan  att  de  ku^aen.  till  .inne.  vara.  glf  du  dem  den 
Xen  a  tdemågo  hafva  lu.t  till  det  du  bjuder,  och 

StS«l.e  till  det  du  utlofvat  »»*^7'-l'^«7  '  •?»;,^?:?" 
I  d^na  ostadiga  verld.  mage  med  våra  hJf^an  baf va 
nmiAngelse  I  himmelep,  genom  Jesum  Kristum,  vår 
Herre.    Amen. 

EpMeln:  Jak,  1 :  17— ti. 

Mine  bröder  I  All  god  gåfva  och  all  fallkomlig 
gåfva  kommer  ofvanef ter.  ifrån  ljusets  Fader, 
när  hvilken  ingen  förvandling  är,  eller  Ijas  och 
mörkers  omskiftelse.  Han  hafver  oss  födt  efter 
aln  vilja,  genom  sanningens  ord,  på  det  vl  skalle 
vara  förMlinjrar  af  hans  kreatur.  Derföre,  mine 
käre  bröder,  bvar  och  en  menniska  vare  snar  tlli 
att  höra,  och  sen  till  att  Ul^  och  sen  till  vrede; 
tv  mannens  vrede  gör  icke  det  ratt  ar  för  GndL 
ligger  fördenskull  bort  all  orenlighet  och  all  ond- 
ska  och  anammer  ordet  med  saktmodighet,  som 
I  eder  planUdt  är.  det  edra  själar  kan  saliga  göra. 
Evangelium:  Joh.  10:  5 — 16. 

Iden  tiden  sade  Jesns  till  sina  Lärjangar:  Men 
na  går  jag  till  honom,  som  mig  sändt  hafver. 
och  ingen  af  eder  spor  mig  hvart  jag  går.  Men 
efter  det  jag  hafver  detU  eact,  är  edert  h jerto  vor- 
det fullt  med  bedröfvelse.  Dock  säger  jag  eder  san- 
ningen:  Eder  är  nyttigt,  att  jag  bortgår;  ty  om 
lag  Icke  bortgår,  kommer  icke  Hngsvalaren  till 
eder:  men  går  jag  bort,  så  skall  jai;  ».ända  honom 
till  eder.    Och  när  han  kommer,  skaU  han  Btraii» 
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verlden  för  synd,  och  för  ruttfSrdlghet,  och  för 
dom.  För  synd ;  ty  de  tro  Icke  på  mig.  Men  fö/ 
rättfärdighet;  ty  jag  går  till  Fadren,  och  härefter 
sen  I  mig  Icke.  Men  för  dom ;  ty  denna  verldens 
förste  är  un  dömd.  Jag  hafver  ännu  mycket  att 
stga  eder,  men  I  kunnen  det  icke  nu  bära.  Men 
när  han  koiumer,  som  är  sanningens  Ande,  han 
skall  leda  eder  uti  all  sanning;  ty  han  skall  icke 
talaaf  sigsjelf;  men  hvad  han  hörer,  det  skall 
han  tala,  och  det  som  ske  skall,  skall  han  förkunna 
eder.  Han  skall  prisa  mig;  ty  af  mitt  skall  han 
taga  och  förkunna  eder.  Allt  det  Fadren  hafver, 
det  är  mitt ;  fördenskull  sade  Jag,  att  han  skall  taga 
af  mitt  och  förkunna  eder. 


l&rtr. 


B3gm,t  Joh.  17:  9—17. 


Jag  beder  för  dem ;  för  verlden  beder  Jag  icke, 
utan  för  dem  som  du  hafver  mig  gifvlt;  ty  de 
äro  dlne.  Och  allt  mitt  är  ditt,  och  ditt  är  mitt; 
och  Jag  är  förklarad  i  dem.  Och  nu  är  Jag  icke 
mer  1  verlden ;  men  de  äro  1  verlden,  och  Jag  kom- 
mer till  dig.  Helige  Fader,  förvara,  genom  ditt 
namn,  dem  som  du  mig  gifvlt  hafver,  att  de  bllf- 
va  ett,  såsom  ock  vi.  När  Jag  var  med  dem  1  verl- 
den, förvarade  Jag  dem  1  ditt  namn ;  dem  du  mig 
gifvlt  hafver,  hafver  Jag  förvarat,  och  Ingen  af 
dem  är  borttappad,  utan  det  förlorade  barnet,  att 
Skriften  skulle  fullbordas.  Nu  kommer  Jag  till 
dig  och  talar  detta  1  verlden,  på  det  de  skola  haf  va 
min  fullkomliga  glädje  1  sig.  Jag  hafver  fått  dem 
dina  ord;  och  verlden  hafver  hatat  dem,  efter  de 
Icke  äro  af  verlden,  såsom  ock  jag  icke  är  af  verl- 
den. Icke  beder  Jag,  att  du  skall  taga  dem  af 
Terlden,  utan  att  du  förvarar  dem  ifrån  ondo.  De 
99Q  ick9  f^  världen;  såsom  ock  Jag  icke  är  af 


verlden. 
ning. 

låiv. 


Helga  dem  i  din  sanning;  ditt  tal  Er  san* 


AfUm$ . :  Ebr.  6 :  1~10l 


Förty  hvar  och  en  öfverste  Prest,  den  af  mennJ- 
skor  uttages,  han  varder  satt  för  menniskorna 
1  de  ting,  som  Gud  påröro,  att  han  skall  offra 
gåf vor  och  offer  för  synderna.    Den  der  kan  var- 
kunna  eig  öfver  dem,  som  fåkuuniga  äro  och  vilse 
fara;  eft«r  han  är  ock  sjelf  belagd  med  svaghet. 
Dcrföre  måste  han  ock  såsom  för  folket  så  ock  för 
sig  Rjelf  offra  för  synder.     Och  ingen  tager  sig 
sjelf  ära,  utan  den  som  ock  kallad  varder  af  Gud, 
lika  som  Aaron.    Så  hafver  ock  Icke  Kristus  gjort 
sig  sjelf  härlig,  att  han  skulle  varda  öfverste  Prest, 
utan  den  som  sade  till  honom:  Du  är  min  Son,  1 
dag  hafver  jag  födt  dig.     Såsom  han  ock  annor- 
städes säger:  Du  är  en  Prest  1  evig  tid,  efter  Mel- 
cbi sedeks  sätt.     Och  hafver  på  sitt  kötts  dagar 
offrat  bön  och  åkallan,  med  starkt  rop  och  tårar, 
till  honom  som  honom  frälsa  kunde  ifrån  döden, 
och  vardt  bönhörd  derföre  att  han  höll  Gud  i  vörd- 
nlng.    Och  ändå  han  var  Guds  Son,  hafver  ban 
dock,  af  det  han  led,  lärt  lydnad.   Och  då  han  full- 
kommen  vardt,  blef  han  alla  dem,  som  honom  lyda, 
en  orsak  till  evig  salighet:  kallad  af  Ond  en  öf- 
verste Prest,  efter  Mclchlsedeks  sätt, 

s  årff.  Hogm.i  Joh.  7:  S7-~SQ. 

Men  på  yttersta  dagen  1  högtiden,  den  ock  störst 
var,  stod  Jesus,  och  ropade,  sägande:  Hvllken 
som  törstar,  ban  komme  till  mig  och  drlcke.  Hvll- 
ken som  tror  på  mig,  såsom  Skriften  säger,  af  hans 
qved  skola  flyta  lefvande  vattens  strömmar.  Men 
det  sade  han  om  Andan,  hvllken  de  få  skulle,  som 
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pl  honom  trodde ;  ty  den  Helige  Anda  var  icke  än 
di  på  fSrde ;  ty  Jesus  var  icke  ännu  förklarad. 
t  Arv.  Afton:  1  Joh.S:  l»-t4. 

Deraf  vete  rl,  att  vi  Xre  af  sanningen  och  knnna 
»tUla  våra  hjertan  för  honom:  att  om  värt 
hjeru  fördömer  oss,  dA  £r  Gud  större  än  vårt 
bjerta,  och  vet  allting.  Hine  käraste,  om  värt 
bjerta  fördömer  oss  icke,  dä  hafve  vi  en  förtröst- 
ning  till  Gnd;  att  vi  fä  af  honom  allt  det  vi  bedje; 
ty  vi  hälle  hans  bud  och  göre  det  honom  Ijnft  är. 
Ocb  detta  £r  hans  bud,  att  vi  skole  tro  på  hans 
Soos  Jesn  Kristi  namn,  och  älska  oss  inbördes, 
eäfom  han  osa  bndit  bafver.  Och  den  der  häller 
hans  bud,  han  blifver  i  honom,  och  han  i  honom; 
och  deraf  vete  vi,  att  han  blifver  i  oss,  af  Andan, 
som  han  oas  gifvlt  hafver. 

B9m.  H«rre  Ond,  himmelske  Fader!  Du  som  hafver 
geoom  din  Son,  utlof  vat  den  Heliipe  Anda  och  sa^,  att 
hanreriden  fOr  »ynd,  rftttflrdi^het  och  dom  straffa 
■kall:  Tibedje  di«r,  npplys  v&ra  hjertan,  att  vt  mige 
bekinaa  rårä  synder  och  genom  tron  på  Kristum  få 
dra  e-rlga  rSttArdig'heten,  och  att  vi  1  all  rir  nOd  och 
fmtelM  måg»  hiJla  oss  till  den  riltta  trOsten,  att  Kri- 
stus tr  en  Herre  Ofver  djef vnlen,  dOden  och  alltlnsr»  och 
Tfl]  med  sin  nåd  hjelpa  osa  Ifrån  allt  ondt  och  gif va  osa 
en  evig  aaUcbet.    Amen. 

B6ne-S6ndag. 

CotL  o  Ood,  du  som  år  den  allt  godt  kommer  af,  gif 
dina  tjcnare  nåd  Ull  att  besinna  det  rått  år,  och  kraft 
stt  def  BMd  iremlngar  fnllborda,  genom  din  Son,  Jeanm 
Kristam.  vår  Herre.    Amen. 

BpUteln:  Jak.  1:  88-47. 

Käre  bröder!  Varcr  ordets  görare  och  icke  alle- 
nast börare,  bedragande  eder  sjelfva.    Ty  der 
något:  är  allenast  ordets  hörare  och  Icke  görare, 


han  är  lik  den  man,  som  sitt  lekamliga  ansigte  skå- 
dar i  en  spegel;  ty  dä  han  sig  beskådat  hafver,  gåx 
han  dertfrän,  och  förgäter  strazt  hurudan  han  var. 
Men  den  der  skådar  i  frihetens  fullkomliga  lag, 
och  blifver  dernti,  och  är  icke  en  glömsk  hörare, 
utan  en  görare,  densamme  varder  salig  uti  sin  ger* 
ning.  Hvar  nu  någon  ibland  eder  låter  sig  tycka 
att  han  tjenar  Gud,  och  icke  styr  sin  tunga,  utan 
bedrager  sitt  bjerta,  hans  Gudstjenst  är  fåfäng. 
Detta  är  för  Gud  och  Fadren  en  ren  och  obesmit- 
tad  Gudstjenst:  söka  faderlösa  och  moderlösa  barn, 
och  enkor  uti  deras  bedröfvelse,  och  hålla  slgobe- 
smittad  af  verlden. 

Bvanoelium:  Job.  10:  SS— 33. 

Iden  tiden  sade  Jesus  till  sina  Lärjungar:  San- 
nerligen, sannerligen  säger  jag  eder:  allt  det  I 
bedjen  Fadren  i  mitt  namn,  skall  han  gif  va  eder. 
Härtill  hafven  I  icke  bedit  I  mitt  namn;  beder  och 
I  skolen  få,  att  eder  glädje  må  varda  fullkommcn. 
Delta  hafver  jag  talat  lill  eder  med  förtäckta  ord; 
men  den  tid  skall  komma,  att  jag  icke  skall  tala 
till  eder  med  förtäckta  ord,  utan  uppenbarligen 
skall  jag  förkunna  eder  om  min  Fader.  På  den 
dagen  skolen  I  bedja  i  mitt  namn;  och  jag  säger 
icke  eder,  att  jag  pkall  bedja  Fadren  för  eder.  Ty 
Fadren  sjelf  hafver  eder  kär,  efter  det  I  hadon  mig 
kär,  och  trodden,  att  jag  är  utgången  af  Gudi.  Jag 
gick  ut  af  Fadren,  och  kom  I  verldon ;  äter  öfvcr- 
gifver  jag  verlden,  och  går  till  Fadren.  Sade  hans 
Lärjungar  till  honom:  Si,  nn  talar  du  uppenbar- 
ligen, och  säeer  Inga  förtäckta  ord.  Nu  vete  vi, 
att  du  vet  allting,  och  dig  görcs  icke  behof,  att 
någon  spor  dig;  derföre  tro  vi,  att  du  är  utgången 
af  Gud.    Svarade  Jesus  dem :  Nn  tron  L   Si,  tiden 
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tllletundar,  och  Kr  redan  kommen,  att  I  värden 
fftrnkingrade,  bvar  och  en  till  sitt,  och  låten  mig 
bllfva  allena;  men  jag  är  icke  allena,  ty  Fadren  är 
med  mig.  Detta  hafver  Jag  talat  med  eder,  att  I 
skolen  hafva  frid  i  mig.  I  verlden  hafven  I  tvång; 
men  varer  vid  en  god  tröst,  jag  hafver  öfvervan- 
nit  verlden. 

1  årer-  nogm. :  Joh.  17 :  IS— C3. 

Sånom  dn  hafver  mig  sändt  i  verlden,  så  hafver 
ock  jag  Händt  dem  i  verlden.  Och  jag  helgar 
mig  Bjelf  för  dem,  att  de  Bkola  ock  vara  helgade  1 
aanningen.  Men  icke  beder  jag  allenast  för  dem, 
utan  ock  för  dem,  som  genom  deras  ord  skola  tro 
på  mig;  att  de  skola  alle  vara  ett.  såsom  da.  Fa- 
der, i  mig  och  jag  1  dig;  att  de  ock  skola  vara  ett 
i  oss,  på  det  att  verlden  skall  tro,  att  da  hafver 
mig  sändt.  Och  jag  hafver  gifvit  dem  den  härlig- 
het, som  dn  mig  gifvit  hafver,  att  de  skola  vara 
ett,  såsom  ock  vi  äro  ett.  Jag  i  dem  och  da  i  mlg^, 
att  de  Hkola  vara  follkomne  nti  ett ;  och  att  verlden 
skall  förstå,  att  du  mit;  xnndt  hafver,  och  älskade 
dem,  såsom  du  ock  mig  älskade. 

1  krg.  Afton».:  Ebr.  7:  19—18. 

Lagen  kunde  intet  göra  fnllkomligt:  och  varder 
ett  buttre  hopp  iufcirdt,  genom  hvilket  vi  nal- 
kas Gud.  Och  så  mycket  mer,  att  det  icke  skedde 
ntan  ed;  ty  desse  äro  utan  ed  Prestcr  vordne.  Men 
denne  med  ed,  genom  den,  som  stide  till  honom: 
Herren  svor,  och  det  skall  icke  ångra  honom;  da 
är  en  Prest  evinnerligcn,  efter  Mclchisedeks  sätt. 
så  mycket  bättre  Testamente  hafver  Jopus  uträt- 
tat. Och  det»se  äro  mån  ge  Prester  vordne,  derföre 
att  döden  lät  dom  icke  blifva:  men  denne,  efter 
han  blifver  evinncrligen,  hafver  ett  oförgängligt 


oöh  Epi»tlar, 


va 


Presterskap ;  hvarföre  han  ock  kan  evinnerligcn 
saliga  göra  dem,  som  genom  honom  komma  till 
Gud,  och  lefver  alltid  och  beder  alltid  för  dem.  Ty 
en  sådan  öfverste  Prest  höfdes  oss  hafva,  den  der 
helig  vore,  oskyldig,  obesmlttad,  skild  ifrån  synda 
re,  och  högre  än  himmelen ;  hvilkenicke  dagligen 
behöfde,  såsom  de  andre  öfverste  Prester,  först  för 
sina  egna  synder  offra,  och  sedan  för  folkens  syn- 
der; ty  han  gjorde  det  en  resa,  då  han  sig  ejelf 
offrade.  Ty  lagen  sätter  menniskor  till  öfverste 
Prestcr,  som  svaghet  hafva:  men  edens  ord,  som 
efter  lagen  sagdt  är,  det  sätter  Sonen  evig  och  full- 
komlig. 


2åre:. 


Bdgm.t  Lok.  U:  1—13. 


Och  det  begaf  sig,  att  Jesus  bad  ati  ett  mm;  då 
han  vände  igen,  sade  en  af  hans  Lärjungar  till 
honom :  Uerre,  lär  oss  bedja,  såsom  ock  Johannes 
lärde  sina  Lärjungar.  Då  sade  han  till  dem :  När 
I  bedjen,  säger  så:  Fader  vår,  som  är  i  himmelen! 
Helgadt  varde  ditt  namn.  Tillkomme  ditt  rike. 
Ske  din  vilje,  såsom  1  himmelen,  så  ock  på  Jor- 
den. Gif  oss  alltid  vårt  dagliga  bröd.  Och  för- 
låt oss  våra  synder ;  ty  ock  vi  förlåte  alla,  som  oss 
skyldige  äro.  Och  inled  oss  icke  1  frestelse;  utan 
fräls  oss  ifrån  ondo.  Och  han  sade  till  dem :  Hvil- 
ken  är  ibland  eder,  som  hafver  en  vän,  och  han  går 
till  honom  om  midnattstid  och  säger  till  honom : 
Käre  vän,  låna  mig  tre  bröd;  ty  min  vän  ir  kom- 
men till  mig,  vägf ärande,  och  jag  hafver  intet  att 
lägga  för  honom.  Och  den,  som  innanför  är,  sva- 
rar och  säger:  Gör  mig  icke  omak;  dörren  är  nu 
stängd,  och  mina  barn  äro  med  mig  i  säng;  jag  kan 
icke  stå  upp  och  få  dig  det.  Jag  säger  eder:  Om 
han  än  icke  uppstår,  och  får  honom  det,  derföre 
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Ätt  han  är  hane  vän ;  likväl,  dcrföre  att  han  så  trä- 
ren  är,  står  han  upp,  och  får  honom  så  mycket  han 
b<  böf  ver.    Så  säger  ock  jag  eder :  Beder,  och  eder 
^kÄll  gffvet  varda;  söker,  och  I  »kolen finna;  klap- 
per.  och  eder  skall  varda  upplåtet.     Ty  den  der 
beder,  han  får;  och  den  der  sdkcr,  han  finner;  och 
di-n  der  klappar,  honom  varder  upplåtet.  Hvilken 
;Mand  eder  är  den  fader,  om  hans  son  hedes  briid 
Af  honom,  som  gifver  honom  en  sten?  Eller  om 
hin  bedes  fisk,  månn'  han  gifva  honom  en  orm  för 
fi^k*  Eller  om  han  bedes  ägg,  månn'  han  få  ho- 
B«>m  en  skorpion?  Kunnen  nu  I,  som  onde  aren, 
nfva  edra  barn  goda  gåfvor,  huru  mycket  mer 
»kall  eder  himmelske  Fader  glfva  den  Helige  Anda 
dem  som  bedja  honom ! 

I  &nr.  Åftona.  t  Jak.  6:  U— M. 

Beka&ner  inbördes  synderna,  den  ene  för  den  an- 
dra, och  beder  för  eder  inbördes,  att  I  helbregda 
▼arden;  ty  en  rättfärdig  mans  bön  förmår  mycket, 
d»T  bon  allvar  är.  Elias  var  en  menniska  såsom 
Ti,  och  han  bad  en  bön,  att  det  icke  skulle  regna; 
och  det  regnade  ock  intet  på  jorden  i  tre  år  och 
ffx  månader.  Och  bad  åter,  och  himmelen  gaf 
r??n.  och  jorden  bar  sin  frukt.  Käre  bröder,  om 
ril::on  ibland  eder  före  vill  Ifrån  sanningen,  och 
tillhön  omvände  honom ;  han  skall  veta,  att  den 
dcTi  der  omvänder  en  syndare  af  hans  vägars  villa, 
han  f rälsar  en  själ  ifrån  döden,  och  skyler  all  Of- 
v^rträdelse. 

BSn,  O  Herre  Ond.  himmelske  Fader)  Du,  som  ga- 
Bom  61n  Son  om  lofvat  hafvsr.  att  allt,  hvad  vi  bedje  i 
a^as  namn.  det  vill  do  ^fva  oas:  ri  bedJe  éig,  bevara 
o^  I  ditt  ord;  gtf  oss  din  Heliga  Anda,  «om  oss  regerar 
orh  »tyr  efter  din  vilja;  bevaru  oss  för  djefvaleas  rike, 
tOr  f  alak  lira  och  fåOag  gudsfjenst;  bevara  vår  kropp 
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och  vårt  Uf  ifrån  allt  ondt:  glfoMdin  vftlalgneliH}  och 
frid,  pi  det  Ti  1  alla  måtto  mage  fOmimma  din  nådiga 
hjelp.  och  nedan  bådo  liår  och  der  1  evlj^het  lofva  och 
prtna  dfg«å»om  rår  milde  Fader,  genom  Jesuni  Kristum 
vår  Herre.    Amen. 

Kristi  Himmel3fårdsdag. 

Oolt.  FOrl&ne  o88,  allsmåktlge  Gud.  ittt  vi,  »om  tro 
din  enfOdde  Son.  Jesum  Krlsituni.  vår  Frältuife.  i  denna 
<lap  ful  liinimelen  uppfaren  vara.  mage  oclcHåmed  hjer- 
tat  alltid  nar  honom  1  himmelen  vistas,  genom  samma 
din  Sun,  Jesum  Kriatum.  vår  Herre.    Amen. 

BpUteln:  Apostl.  O.  1: 1— 11. 
rpillförene  hafver  jag  talat,  min  gode  Theophlle, 
-i-  om  allt  det  Jesus  begynte  både  göra  och  lära; 
intill  den  dagen  han  upptagen  vardt,  sedan  han 
Apostlarne,  som  han  utvalt  hade,  genom  den  He 
ligt»  Anda,  hade  gifvit  befallning;  hvilka  han  ock 
efter  sin  pina  betedde  sig  lefvande,  med  många- 
handa bevisning,  då  han  lät  sig  se  af  dem  i  fyratio 
dagar,  och  talade  med  dem  om  Guds  rike.    Och  då 
han  hade  församlat  dem,  Wkl  han  dem,  att  de  icke 
skulle  gå  ut  af  Jerusalem,  utan  förbida  Fadrens 
löfte,  deraf  I  hört  hafven  (sade  han)  af  mig.    Ty 
Johannes  döpte  i  vatten ;  men  I  skolen  döpte  varda 
1  den  Helige  Anda,  icke  många  dagar  härefter.  Då 
de  nu  församlade  voro,  frågade  de  honom,  sägande : 
Herre,  skall  du  i  denna  tiden  upprätta  igen  Israels 
rike?    Då  sade  han  till  dem :  Det  hör  icke  eder  till 
att  veta  tid  och  stund,  som  Fadren  hafver  satt  i 
sinmakt;menIskolcn  undfå  den  Helige  Andas 
kraft,  som  öfver  eder  komma  skall,  och  I  skolen 
vara  mina  vittnen  1  Jerusalem,  och  i  hela  Judeen 
och  Samarien,  och  sedan  intill  jordens  ända.   Och 
när  han  detu  sagt  hade,  vardt  han  i  deras  åsyn 
upptagen,  och  en  aky  tog  bort  honom  utaf  deras 
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]30  Bvangélief 

åsyn.  Och  som  de  uppsågo  i  himmelen  efter  ho- 
nom,  vid  han  uppfor,  ei,  två  män  Btodo  nära  dem, 
klädde  I  hvlta  kläder;  do  der  ock  sade:  1  Galilei 
Pke  raän,  hvi  slån  I  och  sen  npp  1  himmelen?  Denne 
Jesns,  som  upptagen  är  Ifrån  eder  i  himmelen, 
han  Pkall  så  komma,  som  I  honom  sett  haf ven  upp- 
fara 1  himmelen. 

Bvangtlium:  Mark.  U*.  lA— M. 

Iden  tiden,  när  de  elf  va  sutto  till  bords,  syntes 
Jesus  dem,  och  förekastade  dem  deras  otro  och 
hjertans  hårdhet,  att  de  Icke  trott  hade  dem,  som 
hade  sett  honom  vara  uppstånden ;  och  sade  tUl 
dem:  Går  uti  hela verlden  och  prediker  Evange- 
lium alla  kreatur.    Den  der  tror  och  bllf  ver  döpt, 
han  skall  varda  salig;  men  den  der  Icke  tror,  han 
skall  varda  fördömd.     Men  dem  som  tro,  skola 
dessa  tecken  ef  terrdlja:  genom  mitt  namn  skola 
de  utdrifva  djellar;  de  akola  tala  med  nya  tungor; 
de  skola  fördrlfva  ormar;  och  om  de  dricka  något 
det  dödligt  är,  skall  det  dem  icke  skada;  på  de 
kranke  akola  de  Ifigga  händerna,  så  varder  det 
hättre  med  dem.    Då  nu  Herren  Jesua  med  dem 
talat  hade,  vardt  han  upptagen  i  himmelen,  och 
sitter  på  Guds  högra  hand.    Men  de  gingo  ut  och 
predikade  allestÄdes ;  och  Herren  verkade  med  dem 
och  stadfäste  ordet  med  efterföljande  tficken. 
1  ärff.  flSflfm.  .♦  Joh.  17 :  M-i0. 

Fader,  Jag  vill  att  der  Jag  är,  skola  ock  de  vara 
med  mig,  som  du  mig  glf  vit  haf  ver.  att  de  skola 
ee  min  härUghet,  den  du  mig  gifvlt  hafver;  ty  du 
haf  ver  älskat  mig,  förr  än  verlden  var  skapad. 
Rättvise  Fader,  verlden  hafver  icke  känt  dig;  men 
Jag  hafver  känt  dig;  och  desse  haf  va  förstått,  att 
dumlg  »ändt  hafver.  Och  Jag  hafver  kungjort  dem 


oeh  EpUtlar, 
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ditt  namn,  och  skall  kungöra  det,  på  det  att  den 
kärlek,  som  du  hafver  älskat  mig  med,  skall  var» 
i  dem,  och  Jag  i  dem. 
1  hrg.  Afton». :  Ebr.  10;  IS— IS. 

Jesus  Kristus,  då  han  hade  offrat  ett  offer  fQr 
synderna,  det  evinnerligen  gäller,  sitter  han 
på  Guds  högra  hand;  och  väntar  nu,  till  dess  hans 
ovänner  lagde  varda  honom  till  en  fotapall.  T7 
med  ett  offer  hafver  han  evinnerligen  fullkomnat 
dem,  som  helige  varda.  Det  betygar  oss  ock  den 
Helige  Anda;  ty  då  han  tillförene  sagt  hade:  Det 
är  det  testamentet,  som  Jag  dem  göra  vill,  efter  de 
dagar,  säger  Herren :  Jag  vill  gifva  min  lag  1  deraa 
hjerta,  och  i  deras  sinne  vill  Jag  skrifva  dem;  och 
deras  synder  och  orättfärdighet  vill  Jag  icke  mer 
Ihågkomma.  Der  nu  sådan  förlåtelse  är,  der  är 
icke  mera  offer  för  synder. 

S  ånc.  Hdgwi.!  Luk.  tt:  49-<58. 

Jesus  sade  till  sina  Lärjungar:  Si,  Jag  vill  sända 
öf  ver  eder  min  Faders  löfte ;  men  I  skolen  blif  va 
i  staden  Jerusalem,  till  dess  I  värden  beklädde  med 
kraft  af  höjden.  Och  han  hade  dem  ut  till  Bet  ha- 
nicn,  och  upplyfte  sina  händer  och  välsignade  dem. 
Och  skedde,  då  han  dem  välsignat  hade,  sldldea 
han  ifrån  dem  och  uppfor  i  himmelen.  Och  de  till- 
bådo  honom,  och  gingo  sedan  in  i  Jerusalem  Igen. 
med  stor  glädje ;  och  voro  alltid  1  templet,  prisade 
och  lofvade  Gud.    Amen. 

e  &r9.  Åftona.:  Ef.  4:  7— Ii. 

Men  hvar  och  en  af  oss  är  gifven  nåd,  efter  Kri- 
sti gåfvas  mått.  Derföre  säger  han :  Hanar 
uppstigen  i  höjden,  och  hafver  fört  fängelset  fån- 
get.och  hafver  gifvit  menniskomen  gåf  vor.Men  det 
han  uppfaren  är,  hvad  är  det  annat  än  han  for  förat 
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blrnediitide  nedersta  Jordens  mm?  Den  som 
oederfor,  han  ir  ock  den  der  appfor  öfver  alla 
Mmlar,  pA  det  han  sknUe  alla  ting  nppfylla.  Han 
hafrer  ock  somliga  satt  till  Apostlar,  somliga  till 
Profeter,  somliga  tUl  Evangelister,  somliga  tUl 
herdar  och  ISrare;  att  de  helige  skola  skicklige 
rara  till  embetets  verk,  genom  hrilket  Kristi  le- 
ktmenml  uppbyggd  varda;  till  dess  att  vi  alle 
komme  till  en  tro,  och  Onds  Sons  knnskap,  och 
Tirda  en  f allkommen  man,  den  der  &r  uti  Kristi 
follbordiga  &lders  mitt. 

B9m.  O  Jera  Kriste!  Da  allsmlktige  Onds  Son,  som 
ieké  nu  Ir  hår  pA  Jorden  arm  ooh  elftadiff,  ntan  sitter 
pA  Onds  Faders  bOgra  hand  och  år  en  herre  Ofver  all- 
tingz  Ti  b«dje  dlff,  att  da  ville  Onda  om  din  HeUge 
A«wt>^  ocb  glfva  o«B  fromme  Iftrare.  och  bevara  ditt  ord, 
Mmt  styra  oclk  nftpea  djefTalen  och  alle  tyranner,  och 
UlU  ditt  rike  vid  makt  p&  Jorden,  till  deu  alla  dina 
fiender  vania  la«de  dictlll  fotapall,  och  yl  irenom  dig 
Sfver  eTMleii,  dOden  och  djef valen  segren  behålla  mage. 


6  Söndagen  efter  Påsk. 

OblL  O  allsmXktige.  evige  Gad,  gtf  oss  näden,  att  tI 
alltid  tnåge  hafva  en  rttt  vilja  och  riltt  ULrlek  till  dig, 
och  nedan  med  allt  hjerta  och  krafter  tjena  dig,  graiom 
din  Bon,  JeeoJD  Kristum,  vir  Herre.   Amen. 

J^^steln;  lPetr.4:  7—11. 

KirebT0derI  Kn  tlllstnndar  änden  på  allting. 
Sl  varer  nn  nyktre  och  vakande  till  att  bedja. 
Men  5fver  allting  hafver  en  brinnande  kärlek  in- 
bCrdee;  ty  kärleken  skyler  ock  all  öfverträdelse. 
Varer  inbördes  hvarannans  herbergerare,  ntan  allt 
knorr;  och  varer  tjenstaktige  inbördes,  hvar  och 
cs  med  den  gåfva»  som  han  f&tt  hafver,  såflom 


gode,  den  margfaldige  Gnds  nids  skaHare.  Om 
någon  talar,  han  tale  såsom  Onds  ord ;  om  någon 
hafver  ett  embete,  han  tjene  såsom  af  den  förmåga, 
som  Gnd  glfver,  på  det  Gnd  bllfver  ärad  i  allting, 
irenom  Jeenm  Krlstnm.  hvilken  vare  ära  och  välde 
evinnerligen.    Amen 

SvaHQtUum:  Joh.  16:  f6->ff7;  16: 1--4. 

Iden  tiden  sade  Jesns  till  sina  Lärjungar:  När 
Hngsvalaren  kommer,  den  jag  skall  sända  eder 
af  Fadren,  sanningens  Ande,  som  utgår  af  Fadren, 
han  skall  bära  vittnesbörd  om  mig.  I  skolen  ock 
desslikes  vittna;  ty  I  hafven  varit  med  mig  af  be- 
gynnelsen. Detta  hafver  jag  sagt  eder,  på  det  I 
icke  skolen  förargas.  De  skola  utskjuta  eder  af 
Synagogorna,  men  den  tid  skall  komma,  att  den 
der  eder  dräper,  skall  mena  sig  göra  Gud  tjenst 
dermed.  Och  detta  skola  de  göra  eder;  ty  de  känna 
icke  Fadren,  ej  heller  mig.  Men  detta  hafver  jag 
sagt  eder,  att  när  den  tid  kommer,  okolen  I  komma 
ihåg,  att  jag  hafver  det  sagt  eder.  Detta  hafver 
jag  icke  sagt  eder  af  begynnelsen ;  ty  Jag  var  med 
eder. 

1  årg.  HSgin.!  Joh.  15:  U-47. 

Jesus  sade  till  sina  Lärjungar:  Om  verlden hatar 
eder,  så  veten,  att  hon  hafver  hatat  mig  förr  än 
eder.  Voren  I  af  verlden,  så  älskade  verlden  det 
hennes  vore ;  men  efter  det  I  icke  aren  af  verlden, 
ntan  jag  hafver  eder  utvalt  ifrån  verlden,  derföre 
hatar  verlden  eder.  Kommer  ihåg  mina  ord,  som 
Jag  hafver  sagt  eder:  Tjenaren  är  icke  förmer  än 
hans  herre;  bafva  de  förföljt  mig,  så  skola  de  ock 
förfölja  eder;  hafva  de  hållit  mina  ord,  så  varda  de 
ock  hållande  edra.    Men  allt  detta  skola  de  göra 
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eder  för  mitt  namns  skull;  ty  de  känna  icke  ho- 
nom, som  mig  sändt  hafver.  Hade  Jag  icke  kom- 
mit och  talat  med  dem,  så  hade  de  icke  synd ;  men 
nu  hafva  de  ingen  ursäkt  för  sin  synd.  Den  mig 
båtar,  han  hatar  ock  min  Fader.  Hade  jag  icke 
gjort  de  gemingar  ibland  dem,  som  ingen  annan 
gjort  hafver,  så  hade  de  icke  synd ;  men  na  hafva 
de  sett  det.  och  hata  dock  både  mig  och  min  Fa- 
der. Dock  är  det  sked  t,  att  det  talet  fullkomnas 
skall,  som  Ideras  lag  skrlf  vet  är:  De  hafva  hatat 
mig  utan  sak.  Men  när  Hugsvalaren  kommer,  den 
jag  skall  sända  eder  af  Fadren,  sanningens  Ande, 
som  utgår  af  Fadren,  han  skall  bära  vittnesbörd 
om  mig.  I  skolen  ock  desslikes  vittna;  ty  I  haf- 
ven  varit  med  mig  af  begynnelsen. 


xårg. 


AJtotiM. :  Col.  8: 1—10. 


Om  1  nu  aren  uppståndne  med  Kristus,  så  söker 
det  ofvantill  är,  der  Kristus  är  sittande  på 
Gud»  högra  hand.  Farer  efter  det  som  ofvantill 
är,  icke  efter  det  som  på  jorden  är.  Ty  I  aren  döde, 
och  edert  lif  är  fördoldt  med  Kristus  i  Gud.  Men 
när  edert  lif  Kristus  uppenbarad  varder,  då  var- 
den  ock  I  uppenbarade  med  honom  1  härligheten. 
Så  döden  nu  edra  lemmar,  som  på  jorden  äro;  bo- 
leri,  orenlighet,  lusta,  ond  begärelse  och  girighet, 
hvilken  afgudadyrkan  är.  För  hvilka  styckens 
skull  Guds  vrede  kommer  Öf ver  otrons  barn;  uti 
hvilka  I  ock  fordom  vandraden,  då  I  deruti  lefden. 
Men  lägger  ock  nu  I  bort  alltsammans  vrede, 
gryrabet,  ondska,  försmädelse,  skamliga  ord  af 
eder  mun.  Ljuger  Icke  för  hvarannan;  afkläder 
eder  don  gamla  menniskan  med  hans  gemingar; 
och  Ikläder  eder  den  nya,  den  der  förnyas  till  hans 
kunskap  och  beläte,  som  honom  skapat  hafver. 


9  &rg.  Högm,:  Lak«  12:  é— IS. 

Jesus  sade  till  sina  Lärjungar:  Hen  Jag  aSger 
eder,  mine  vänner:  Radens  icke  för  dem  som 
döda  kroppen,  och  sedan  hafva  de  intet  hvad  de 
mer  göra  kunna.  Men  jag  vill  viaa  eder,  hrem  I 
skolen  rädas :  Radens  honom  som,  sedan  han  d5- 
dat  hafver,  hafver  han  ock  makt  att  bortkasta  till 
helvetet;  ja,  säger  jag  eder,  honom  radens.  Kö- 
pas icke  fem  sparfvar  för  två  små  penningar?  Och 
en  af  dem  är  icke  förgäten  för  Gud.  Ja,  edra  hnf 
yudhår  äro  ock  alle  räknade ;  derföre  frukter  eder 
intet;  I  aren  bättre  än  många  sparfvar.  Men  Jag 
säger  eder:  Hvilken  mig  bekänner  för  menolskor 
honom  skall  ock  menniskones  Son  bekänna  inför 
Guds  Änglar.  Men  den  mig  nekar  för  menniakor, 
han  skall  ock  nekad  varda  för  Guds  Änglar.  Och 
den  der  talar  ett  ord  emot  menniskones  Son,  det 
skall  varda  honom  förlåtet ;  men  den  eom  bfidar 
den  Helige  Anda,  det  skall  icke  förlitas.  Nar  de 
nu  draga  eder  fram  1  Synagogorna,  och  för  öfver- 
heten,  och  för  de  väldige,  hafver  ingen  omsorg 
hvad  och  huruledes  I  svara,  eller  hvad  I  siga  sko- 
len ;  ty  den  Helige  Anda  skall  lära  eder  i  —^iwf 
stunden  hvad  I  säga  skolen. 

S  årff.  Jftons.t  1  Petr.  8:  Ift-tt. 

Helger  Herren  Gud  uti  edra  hjertan.  Tärer  ock 
alltid  redobogne  till  att  svara  hvar  och  en,  som 
begär  skäl  till  det  hopp  som  i  eder  är,  och  det  med 
saktmodigbet  och  fruktan.  Och  hafver  ett  godt 
samvete,  på  det  de,  som  vilja  förtala  eder  såsom 
ogerningsmän,  skola  komma  på  skam,  att  de  för- 
lastat hafva  eder  goda  umgängelse  i  Kristo.  Tf 
det  är  bättre,  om  Guds  vilja  så  är,  att  I  för  goda 
gemingar  liden,  än  för  onda.    Ty  Kristna  led  ock 
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p  re*a  för  »ynderaas  skall,  rättfSrdlg  rör  orätt- 

ranhga.  pA  det  han  nkulle  offra  oes  åt  Gud,  och  är 

c  *lÄd  etter  köttet,  men  lefvande  gjord  efter  An- 

^D.  I  densamma  gick  han  ock  bort  och  predikade 

I  ^•ndarnain[ngel8et;Bom  fordom  icke  trodde, 

t-r  Gad  en  gftng  bidade  och  tJlamod  hade  i  Noachs 

Cd.  dl  arken  byggdes,  1  hvllken  få,  det  är  åtto  sjä- 

L.r.  bicfvo  friUste  genom  vattnet;  hvilket  nn  ock 

"«-  «aHir»  Kör  I  dopet,  som  genom  detta  betydt  är 

skratt  köttete  smittor  afläggas,  ntan  att  man 

^f«cr  ett  godt  samvete  till  Gad),  genom  Jesa 

Sr^ni  uppståndelse:  hvilkcn  är  pä  Oads  högra 

hÄud.  uppfaren  till  himmelen;  och  honom   äro 

-*n?Ume  och  väldighetema  och  krafterna  nnder- 

ciniga. 

Ben,  Herre  Ond,  himmelske  Fader!  VI  täcke  dl», 
?  ?^  o»  «*ao»  <"n  Helig»  Anda  tUI  din  Uakliffe  Sons, 
nr  klre  Herres.  Jmn  Kri»tl  rlUneiibOnl  kallat  hafrer 
» « b«Klje  di«.  emedan  Terldcn  sAdant  vlttncsbörtl  Icke 
J^d»  åcAti.  nUn  oss  derfSre  hatar,  att  du  rllle  förläna 
^ett  godt,  trOtftelJ«t  mod,  att  v!  af  korset  och  mot- 
»nrc^a  o«s  icke  fOrarare,  utan  stå  raste  rid  ditt  rittnea 
»rt  och  alltid  1  den  hopen  funne  varda,  som  dig  och 
Ja  Son  k&ana.  oeh  dermed  evlnnerlliren  salige  varda, 
JWiom  Jesam  Kristum,  vår  Herre.    Amen. 

Pingstdagen. 

om.  o  Herre  Gud,  eom  de  Kristtrognas  b  Jertan  med 
*a  Helige  Andas  upplysning  Urt  hafver,  låt  oss  1  sam. 
a»  Anda  besinna  det  som  rått  år,  och  alltid  glådjas  af 
-aashHlga  hoirsiralelse  oeb  tröst,  genom  Jesum  Krl- 
«ttm.  »år  Herre,  hvllken  med  dig  och  samma  din  Helige 
Aad*  lefrer  oeh  regerar  1  en  Gudom,  ifrån  evighet  tlU 
evighet.    Amen. 

MpUMn:  Apost  O.  «:  1— IS. 
T|i  Pingwtdagen  fullkomnad  var,  voro  de  alle  en- 
-■^  drågteUgen  tillMmmans.  Och  vardt  haatlgt  ett 
uu  af  himmelen,  aaaom  ett  mSktlgt  stort  vSHer 


kommit  hade,  och  nppfyllde  allt  huset  der  de  eatto. 
Och  dem  syntes  sönderdelade  tungor,  såsom  af 
eld,  och  blef  sittande  på  hvar  och  en  af  dem.  Och 
de  vordo  alle  uppfyllde  af  den  Helige  Anda,  och 
begynte  till  att  tala  med  andra  tangomål,  efter 
eom  Anden  gaf  dem  att  tala.  Så  voro  i  Jerusa- 
lem boende  Judar,  gudfruktige  män  af  allahanda 
folk,  som  under  himmelen  äro.  Då  nu  denna  rÖ- 
Bten  skett  hade,  kom  tillsammans  mycket  folk, 
och  vordo  häpne ;  tv  de  hörde  dem  tala  hvar  och 
en  med  sitt  eget  mal.  Och  vordo  alle  förskräckte, 
och  förundrade  sig,  sägande  emellan  sig:  Si,  äro 
icke  alle  desso,  som  tala,  Galilciske?  Huru  höra  vi 
då  hvar  och  en  sitt  tungomål,  der  vi  uti  fikideäro? 
Parter  och  Mcder  och  Elamiter  och  de  som  bo  uti 
Mesopotamien  och  Judeen  och  Cappadocfen,  Ponto 
och  Asten;  Phrygien  och  Pamphyllen,  Egypten 
och  i  de  Libye  landsändar  ^id  Cyrenen,  och  de  ut- 
landningar  af  Rom ;  Judar  och  Proselyter,  Creter 
och  Araber;  vi  höra  dem  med  våra  tungomål  tala 
Guds  dråpeliga  verk.  Och  förskräckte  de  sig  alle, 
och  förundrade  sig,  sägande  emellan  sig:  Hvad 
månne  detta  vilja  vara?  Och  somliga  gjorde  gäck 
af  dem,  och  sade :  Desse  äro  fulle  med  sött  vin. 

Evangeliitmt  Joh.  U:  S9— SI. 

Iden  tiden  sade  Jesus  till  sina  Lärjungar:  Den 
mig  älskar,  han  varder  hållande  mina  ord,  och 
min  Fader  skall  älska  honom,  och  vi  skola  komma 
till  honom  och  blifva  boende  när  honom.  Hen 
den  mig  icke  älskar,  han  håller  icke  mina  ord ;  och 
det  ordet  I  hören,  är  icke  mitt,  utan  Fadrens,  som 
mig  sändt  hafver.  Detta  hafver  jag  talat  till  eder, 
medan  jag  hafver  varit  när  eder.  Men  Hugsvala- 
ren,  den  Helige  Ande,  hvUken  Fadren  skall  sändA 


N:o  187,  A. 


N:o  187,  B; 
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terligt  Ta»,  och  aiuunmer  mina  ord  i  edra  öron; 
tj  de»se  äro  icke  druckne,  slsom  I  menen,  efter 
det  år  tredje  timman  p&  dagen ;  ntan  det  Kr  det  eom 
eagdtir  genom  Profeten  Joel:  Och  det  ekall  Bke 
Qtl  de  yttersta  dagarna,  sSger  Gud:  Jag  ekall  nt- 
gJQta  af  min  Anda  of  ver  allt  kött;  och  edre  Böner 
och  edra  döttrar  skola  profetera;  och  edra  ynglin- 
gar skola  se  syner,  och  edra  fildste  skola  drömma 
drömmar.    Och  öfver  mine  tjenare  och  öf  ver  mina 
tjenarinnor  skall  Jag  1  de  dagar  ntgjnta  af  min 
Anda,  och  de  skola  profetera.    Och  jag  skall  glfva 
nnder  ofvan  i  himmelen  och  tecken  neder  pä  jor- 
den, blod  och  eld,  och  rökdam ;  solen  skall  vändas 
i  mörker  och  minen  1  blod,  förr  än  den  store  och 
nppenbarlige  Herrans  dae  kommer.     Och  skall 
»ke.  att  bvar  och  en  som  åkallar  Herrans  namn, 
han  »kall  bllfva  salig.  I  män  af  Israel,  hörer  dcs^a 
order :  Jesus  af  Nazareth,  den  man,  som  när  eder 
af  Gud  bevisad  är  med  krafter  och  under  och  tec- 
ken, som  Gud  hafver  gjort  genom  honom  Iblaud 
eder,  aisom  I  ock  sjelf ve  veten ;  honom,  efter  han 
af  Gods  beta.ikta  råd  och  försyn  ntgifveu  var, 
hafven  I  tagit  genom  onda  mäns  händer,  korsfäst 
ocb  dödat.     Den  hafver  Gud  uppväckt  och  loggat 
dödeni«  sveda,  efter  omöjligt  var,  att  han  skulle 
bcrhållas  af  honom.    Ty  David  säger  om  honom: 
Ja2  hafver  alltid  föresatt  Herren  för  mina  ögon; 
tv  han  är  mig  på  högra  handen,  att  jag  icke  skall 
rörd  varda.    Fördenskull  är  mitt  hjerta  gladt,  och 
min  tunga  fröjdar  sig;  skall  också  mitt  kött  b  vila 
I  fT/Tboppning.    Ty  du  öf vergifver  icke  min  själ  1 
helvetet,  och  tflUtädjer  icke,  att  din  Helige  skall 
9e  förgängelse.    Du  hafver  mig  kungjort  lifvets 
vägar:  dn  skall  uppfylla  mig  med  fröjd  för  ditt 
aasigte.    I  min  och  bröder,  man  må  fritt  tala  med 


eder  om  den  Patriarken  David;  han  är  dödochbe> 
graf  ven,  och  hans  graf  är  när  oss  intill  denna  dag. 
Efter  han  nu  var  en  Profet,  och  visste,  att  Gud 
hade  lofvat  honom  med  en  ed,  att  han  af  hans 
länds  frukt  skulle  efter  köttet  uppväcka  Kristus, 
till  att  sitta  på  hans  säte:  såg  han  det  framföreåt 
och  talade  om  Kristi  uppståndelse,  att  hans  själ 
icke  är  öfvergifven  uti  helvetet;  icke  heller  hans 
kött  hafver  sett  förgängelse.  Denne  Jesus  hafver 
Gud  uppväckt,  der  vi  alle  vittne  till  äro.  Medan 
han  nu  med  Guds  högra  hand  upphöjd  är  och  löfte 
fått  hafver  af  Fadren  om  den  Helige  Anda,  hafver 
han  utgjutit  detta  I  nu  sen  ocb  hören.  Ty  icke 
hafver  I)avid  uppfarit!  himmelen;  men  han  sä- 
ger: Herren  sade  till  min  Herre:  sätt  dig  på  min 
högra  hand,  till  dess  jag  nederlägger  dina  ovänner 
dig  till  en  fotapall.  Så  ekall  nu  hela  Israels  bus 
veta  förvisso,  att  denne  Jesus,  som  I  korsfäst  haf- 
ven, hafver  Gud  gjort  till  en  Herre  och  Krist.  Då 
de  delta  hörde,  finijo  de  ett  stjgn  i  hjertat,  och 
sade  till  Petrus  och  till  de  andra  Apostlame:  I 
män  och  bröder,  b  vad  skole  vi  göra?  Sade  Petrus 
till  dem :  Görer  bättring,  och  bvar  ocb  en  af  eder 
låtc  sig  döpa  i  Jesu  Kristi  namn,  till  syndemas 
förlåtelse ;  och  I  skolen  undfå  den  Helige  Andas 
gåfva.  Ty  eder  är  löftet  gjordt,  ocb  edra  barn  och 
alla  dem  som  f  jerran  äro,  hvilka  Herren,  vår  Gud, 
bär  till  kallande  varder.  Betygade  han  ock  med 
många  andra  ord,  ocb  förmanaide  dem,  sägande: 
Låter  hjelpa  eder  ifrån  detta  onda  slägtet.  De  som 
då  gema  anammade  hans  tal,  de  läto  sig  döpa; 
ocb  kommo  till  hopen  på  den  dagen  vid  tre  tusende 
själar. 

Bon.    O  Herre  Jesu  Kriste!  Dn  RllsmSktiire  Huda  Fsp 
derttSon:  vi  t)edje  cUk,  att  du  vlUe,  genom  ditt  heliga 
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ord,  gifva  OM  din  Helige  Anda,  att  h&n  om  regerar  och 
Bt yr  efter  din  rilja,  och  1  allehanda  anflktning  och  mot- 
gång trOetar  och  i  din  sanning,  emot  all  TlUfarelse  och 
lögn,  leda  m&,  p&  det  rl  kunne  bllfva  fäste  ståndande  1 
tron,  fSrSkas  1  kårleken  och  alla  goda  gernlngar,  och 
genom  ett  Tisst  hopp  Ull  din  nåd,  som  da  om  med  din 
dOd  ftfnrftrfrat  hafrer,  få  en  evig  salighet.  Du.  som 
regerar  med  Fadren  och  den  Helige  Anda  till  erig  tid. 
Amen. 

Annandag  Pinnt 

CblUkten  som  på  Pingstdagen. 
KpUteln:  Apost.  0. 10:  4S— AS. 

Uti  de  tfiigar  sade  Petrus  till  Komellns  och  dem 
Bom  med  honom  voro :  Herren  böd  osb,  att  vi 
Bkiille  predika  för  folket,  och  vittna,  att  han  Kr 
den,  Bom  af  Ond  skickad  Sr  till  en  domare  öf  ver 
lefvande  och  döda.  Honom  bära  alle  Profeterna 
vittneBbörd,  att  hvar  och  en  Bom  tror  på  honom, 
han  Bkall  f&  Byndernaa  förlåtelne  genom  hans 
namn.  Vid  Petras  ännu  talade  dessa  ord,  föll  den 
Helige  Ande  på  alla  dem  Bom  talet  hörde.  Och  de 
trogne  af  omekärelsen,  eom  med  PctniB  komne 
voro,  förundrade  sig  att  den  Helige  Andas  gäfva 
vardtock  utgjuten  öfver  bedningarne ;  ty  de  borde 
dem  tala  med  tungomål,  och  prisa  Gud.  D&  sva* 
rade  Petrus:  Kan  någon  förbjuda,  att  dessa  Icke 
döpas  i  vmtten,  som  fatt  hafva  den  Helige  Anda,  si 
väl  som  ^f  Och  si  lät  han  döpa  dem  i  Herrans 
namn. 

Evangelium:  Joh.  S:  16— SI. 

Iden  tiden  Både  Jesus  till  Nikodemus:  Si  älflkade 
Qud  verlden,  att  han  utgaf  sin  ende  Son,  på  det 
att  hvar  och  en,  som  tror  på  honom,  Bkall  icke 
förgås,  utan  få  evlnnerligt  lif.  Ty  icke  baf ver  Gud 
sändt  Bin  Son  i  verlden,  att  han  skall  döma  verl* 


den,  utan  på  det  att  verlden  skall  varda  Balig  ge 
nom  honom.  Hvilken  som  tror  på  honom,  haa 
varder  icke  dömd ;  men  hvilken  eom  icke  tror,  han 
Sr  redan  dömd,  efter  det  han  Icke  trodde  1  Guds 
ende  Sons  namn.  Men  detta  Sr  domen,  att  ]jae>et 
är  kommet  1  verlden,  och  menniBkoma  älskade 
mer  mörkret  än  ljuset;  ty  deraa  gerningar  voro 
onda.  Ty  hvar  och  en,  som  illa  gör,  hatar  ljuset,  och 
kommer  icke  till  ljuset,  att  hans  gerningar  skola 
icke  varda  strailade.  Men  den  som  gör  san i* in- 
gen, han  kommer  till  ljuset,  att  hans  gerningar 
skola  varda  uppenbara;  tydeäro  gjorda  1  Gadi. 

1  årg.  Bogm. :  Joh.  •<  M— 61. 

Jesus  Både :  Ingen  kan  komma  till  mig,  utan  Fa- 
dren, som  mig  sändt  hafver,  drager  honom; 
och  jag  skall  uppväcka  honom  på  yttersta  da?en. 
Det  är  skrifveti  Profeterna:  De  skola  alle  vartia 
lärde  af  Gud.  Hvar  och  en  som  det  nu  hön  haf- 
ver af  Fadren  och  lärt  det,  han  kommer  till  mig. 
Icke  så,  att  någon  hafver  sett  Fadren ;  ntan  den, 
som  är  af  Gud.  han  hafver  sett  Fadren.  Sanner- 
ligen, sannerligen  säger  jag  eder:  Hvilken  ^o^^ 
tror  på  mig,  han  hafver  evinnerligt  lif.  Jagar  lif- 
sens  bröd.  Edra  fäder  åto  manna  i  Öknen,  öcb  äro 
blefne  döde.  Detta  är  det  brödet,  som  nederkom- 
mer  af  himmelen,  på  det  den  deraf  äter  Bkall  Icke 
dö. .  Jag  är  det  lefvande  brödet,  som  nederkom- 
mer  af  himmelen ;  hvilken  som  äter  af  detta  brö- 
det, han  Bkall  lefva  evinnerligen ;  och  det  brödet, 
f om  jag  gif va  skall,  är  mitt  kött,  hvllket  Jag  gifva 
skall  för  verldens  lif. 

1  årg.  Aftona. :  1  Cor.  IS:  1»-«1. 

Såsom  en  lekamen  är,  och  hafver  dock  må&sr» 
lemmar;  men  alla  lemmar  af  en  lekamen.  Un- 
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dock  de  iro  minga,  äro  de  dock  en  lekamen; 
MmmAlonda  ock  Rristns.  Ty  vi  äro  ntl  en  Anda 
alla  döpte  till  en  lekamen,  ehvad  vi  äro  Judar 
eller  Greker,  tjenare  eller  frie;  och  bafva  alla 
dmckit  till  en  Anda  Tj  lekamen  är  Icke  en  lem, 
3tao  många.  När  na  foten  ville  eäga:  Jag  Sr  icke 
kand,  derf5re  Kr  jag  icke  af  lekamen ;  skalle  han 
förden«knll  icke  vara  af  lekamen?  Och  om  Örat 
nlle  »aga:  Jag  ar  icke  öga,  der  före  är  jag  icke  af 
lekamen;  eknlle  det  fördenskall  icke  vara  af  leka- 
men? Om  hela  lekamen  vore  öga,  hvar  blefve  d& 
börseln?  Vore  all  höriiel,  hvar  blefve  lukten?  Men 
LQ  hafver  Gad  »att  lemmarne  hvar  för  »ig  »ärde- 
It*  ati  lekamen  så»om  han  ville.  Om  na  alla  lem- 
xar  vore  en  lem,  hvar  blefve  d&  lekamen?  Men  na 
«ro  lemmarne  mSnga,  och  lekamen  är  en.  Ögat 
kan  icke  säga  till  banden :  Jag  behufver  dig  intet; 
r*ler  bnfvndet  till  fötterna:  Jag  behöfver  uder  in- 
ut :  atan  mycket  mer  de  kroppena  lommar,  som 
*yna«i  ovagast  vara,  äro  oss  mest  af  nöden.  Och 
•lem  vi  hålla  blygeliga  vara,  dem  lägge  vi  meotA 
iran  appå ;  och  de  osa  snöplige  »ynas,  dem  pryda 
'•  i  allramcst.  Ty  de  som  dkgelige  äro,  beböfva  in- 
tet; men  Gad  hafver  så  tiilbopamängt  lekamen 
och  de  lemmar,  som  något  fattades,  de^s  mer  pry- 
del«e  tillagt ;  på  det  i  lekamen  skall  ingen  skiljak- 
tighet vara,  ntan  alla  lemmar  skola  den  cnc  för  den 
andra  ens  omsorg  hafva.  Och  om  on  lem  lider  något, 
fl  lida  alla  lemmarne  med;  och  om  en  lem  var- 
der härlig  hållen,  så  fröjda  Mg  alla  lemmarne  med. 
Men  I  aren  Kristi  lekamen  och  lemmar,  hvar  efter 
•in  del.  Och  Ond  hafver  satt  i  fr)r8amlingcn  först 
Apoi^tlar,  demäst  Profeter,  sedan  lärare,  sedan 
kraftverkare.  sedan  helbregda  gåfvor,  hjcipare, 
regerare,   mångahanda  tangomål.      Åro  de  alle 


Apof«tlar?  Xro  de  alle  Profeter?  Äro  de  alle  läraret 
Äro  de  alle  kraf tverkarc ?  Ilafva  de  alle  helbregda 
pjifvor?  Talade  alle  månen  tungomål?  Kunna  de 
alle  uttyda?  Men  farer  efter  de  yppersta  gSfvor- 
na;  och  jag  vill  iinnu  vina  eder  en  kontligare  väg. 

2  årg.  IVtgm.:  Joh.  12:  44— 60. 

Då  ropade  Jenup,  och  mkU*:  Den  pom  tror  på 
mig,  han  tror  icke  på  mm,  utan  på  honom  som 
mig  sändt  hafver;  och  den  mig  »er,  han  »er  ho- 
nom som  mig  »ändt  hafver.  Jag  är  kommen  1 
verlden  för  ett  Ljus,  att  hvar  och  en,  »om  tror  på 
mig,  skall  icke  blifva  i  mörkret.  Och  livilken som 
hörer  mitt  ord  och  irke  tror,  icke  dömvr  jag  ho- 
nom; ty  jag  iir  icUe  kommen  till  att  döma  verlden, 
ntan  att  jag  pkall  fruha  verlden.  livilken  mig  för- 
aktar och  tager  Icke  mitt  ord.  han  hafver  den  ho- 
nom döma  skall ;  det  talet,  jag  talat  hafver,  »kall 
döma  honom  på  yttersta  da^en.  Ty  jag  hafver 
icke  talat  af  mig  »jelf;  utau  Fadren,  »om  mig 
sändt  hafver.  han  hafver  budit  mig  hvad  jag  skall 
8ä»3;a  och  hvad  jag  »kall  tala.  Och  jag  vet,  att  hans 
bud  är  evlnnerliift  lif :  derfJJre,  hvad  jag  talar,  det 
talar  jag  8å»om  Fadren*hafver  »agt  mig. 

tårjf.  Aftons.  lJoh.4:  »—15. 

Derpå  är  Guds  kärlek  t.ll  oss  uppenbar  vorden, 
att  Gud  hafver  »ändt  »in  ende  Son  i  verlden, 
att  vi  »kole  lefva  genom  honom.  Dcrnti  står  kär- 
leken, icke  det  vi  hafve  äl»kat  Gud,  men  det  han 
hafver  älskat  oss  och  »ändt  »in  Son  till  försoning 
för  våra  synder.  Mine  käre»te,  hafver  Gad  så  äl- 
akat  oss,  så  »kole  ock  vi  älskas  Inbördes.  Ingen 
hafver  nåoon  tid  »ett  Gad;  om  vi  älskas  inbördes, 
eå  blifver  Ond  i  o»»,  och  hans  kärlek  Är  fullkorn- 
men  i  obb.    Derpå  känne  vi,  att  vi  bllfve  i  honom 
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ord,  glfva  om  din  Helige  Anda,  att  han  osa  regerar  och 
gtyr  efter  din  vilja,  och  1  allehanda  anflktnlng  och  mot- 
gAng  trOstar  och  1  din  lanning.  emot  all  rUlfarelse  och 
lOgn,  leda  m&,  p&  det  ▼!  kunne  bUfva  fäste  st&ndande  1 
tron,  fSrOkas  1  kftrleken  och  alla  goda  gemingar,  och 
genom  ett  visst  hopp  till  din  n&d,  som  da  oss  med  din 
dOd  fönrftrfvat  hafver,  få  en  evig  salighet.  Du,  som 
regerar  med  Fadren  och  den  Helige  Anda  till  evig  tid. 
Amen. 

Annandag  Pinnt. 

eaatekten  som  pA  Pingstdagen. 
Xpiiteln:  Apost.  0. 10:  tf— 48. 

Uti  de  tfiigar  Både  Petrus  till  Komellas  och  dem 
8om  med  honom  voro :  Herren  bOd  obs,  att  vi 
Bkulle  predika  för  folket,  och  vittna,  att  han  är 
den,  som  af  Gud  skickad  Sr  till  en  domare  Öf  ver 
lefvande  och  döda.  Honom  bära  alle  Profeterna 
vlttneflbörd,  att  hvar  och  en  Bom  tror  på  honom, 
han  skall  f&  Byndernas  förlåtelse  genom  hanB 
namn.  Vid  Petrus  ännu  talade  dessa  ord,  föll  den 
Helige  Ande  på  alla  dem  Bom  talet  hörde.  Och  de 
trogne  af  omskärelsen,  som  med  Petrus  komne 
voro,  förundrade  sig  att  den  Helige  Andas  gåfva 
▼ardt  ock  utgjuten  öf  ver  hcdningame ;  ty  de  hörde 
dem  tala  med  tungomål,  och  prisa  Gud.  Då  sva- 
rade Petrus:  Kan nägon  förbjuda,  att  dessa  Icke 
döpas  i  vmtten,  som  fått  hafva  den  Helige  Anda,  si 
väl  som  ^f  Och  så  lät  han  döpa  dem  i  Herrans 
namn. 

Svangelium:  Joh.  3:  lB-^1. 

Iden  tiden  sade  Jesus  till  Nikodemus:  S&  älskade 
Gud  verlden,  att  han  utgaf  sin  ende  Son,  p&  det 
att  hvar  och  en,  som  tror  p&  honom,  skall  icke 
förgås,  utan  få  evinnerllgi  lif.  Ty  icke  hafver  Gud 
Bändt  Bin  Son  i  verlden,  att  han  skall  döma  verl* 


den,  utan  pä  det  att  verlden  skall  varda  ealig  ge 
nom  honom.  Hvllken  Bom  tror  på  honom,  han 
varder  icke  dömd ;  men  hvllken  Bom  icke  tror,  han 
är  redan  dömd,  efter  det  han  icke  trodde  i  Onds 
ende  Sons  namn.  Men  detta  är  domen,  att  1  jagset 
är  kommet  i  verlden,  och  menniskoma  älsikadi, 
mer  mörkret  än  ljuset;  ty  deras  gernlngar  Toro 
onda.  Ty  hvar  och  en,  som  illa  gör,  hatar  ljuset,  och 
kommer  icke  till  ljuset,  att  hans  gerningar  f^kola 
icke  varda  straffade.  Men  den  som  gör  sandin. 
gen,  han  kommer  till  ljuset,  att  hans  g«m!n<?itr 
skola  varda  uppenbara;  ty  de  äro  gjorda  i  Gndi. 
1  årg.  Hdgm. :  Joh.  •<  M— 61. 

Jesus  Både:  Ingen  kan  komma  till  mig,  utan  Fa. 
dren,  som  mig  sändt  hafver,  drager  honom - 
och  jag  skall  uppväcka  honom  på  yttersta  da^eo! 
Det  är  sk rlf vet  i  Profeterna:  De  skola  alle  varda 
lärde  af  Gud.  Hvar  och  en  som  det  na  hört  haf- 
ver  af  Fadren  och  lärt  det,  han  kommer  till  miif. 
Icke  så,  att  någon  hafver  sett  Fadren ;  utan  den 
som  är  af  Gud,  han  hafver  sett  Fadren.  Sanner- 
ligen, sannerligen  säger  jag  eder:  H vilken  ^om 
tror  på  mig,  han  hafver  evinnerllgt  lif.  Jag  är  II f- 
sens  bröd.  Edra  fäder  åto  manna  i  öknen,  och  äro 
blefne  döde.  Detta  är  det  brödet,  Bom  nederkom- 
mer  af  hlmmelen,  på  det  den  deraf  äter  ekall  icke 
dö.  Jag  är  det  lefvande  brödet,  som  nederkom- 
mer  af  hlmmelen ;  hvllken  som  äter  af  detta  brä- 
det, han  skall  lefva  evinnerligen ;  och  det  br^et. 
som  jag  gifva  skall,  är  mitt  kött,  hvilket  jag  gifra 
skall  för  verldens  lif. 

1  årg.  Afton».:  1  Oor.  It:  IS-tt. 

Såsom  en  lekamen  är.  och  hafver  dock  nktn^ 
lemmar ;  men  alla  lemmar  af  en  lekamen,  än» 
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dock  de  äro  mlnga,  äro  de  dock  en  lekamen; 
MffimAlnnda  ock  Kristus.    Tj  vi  äro  ati  en  Anda 
tUa  döpte  till  en  lekamen,  ehrad  ri  äro  Judar 
eller  Greker,  tjenare  eller  frie;   och  bafva  alla 
drackit  Ull  en  Anda     Ty  lekamen  är  icke  en  lem, 
atan  mlnga.    När  nn  foten  ville  säga:  jag  är  icke 
kand,  derföre  är  jag  Icke  af  lekamen;  skalle  han 
rrdenskoU  icke  vara  af  lekamen?  Och  om  örat 
rille  saga:  jag  är  icke  öga,  derföre  är  jag  icke  af 
lekamen;  sknlle  det  fördensknll  icke  vara  af  leka- 
men? Om  hela  lekamen  vore  öga,  hvar  blefve  då 
böreeln?  Vore  all  hörsel,  hvar  blefve  lukten?  Men 
aa  hafrer  Ond  satt  lemmame  hvar  för  sig  särde- 
les uti  lekamen  såsom  han  ville.    Om  nu  allu  lem- 
inar  vore  en  lem,  hvar  blefve  då  lekamen?  Men  na 
iro  lemmame  många,  och  lekamen  är  en.     ögat 
kan  icke  saga  till  banden:  jag  behöfver  dig  intet; 
€]Ier  hafmdet  till  fötterna:  jag  behöfver  eder  in- 
tet: utan  mycket  mer  de  kroppens  lemmar,  gom 
•fcao  ervagast  rara,  äro  oss  mest  af  nöden.     Och 
dem  vi  hålla  blygeliga  vara,  dem  lägge  vi  mcet'^ 
Iran  appå;  och  de  oss  snöplige  synas,  dem  pryda 
.5  allramest.    Ty  de  som  dägelige  äro,  behöf  va  in- 
te:; men  Gud  hafver  så  tillhopamaugt  lekamen 
wh  de  lemmar,  som  något  fattades,  dens  mer  pry- 
iH«e  tillagt;  på  det  i  lekamen  skall  ingen  skiljak- 
*!zbet  vara,  ntan  alla  lemmar  skola  den  cnc  för  den 
indra  ens  omsorg  hafva.  Och  om  en  lem  lider  något, 
«i  lida  allii  lemmame  med;  och  om  en  lem  var- 
ler  härlig  hållen,  så  fröjda  »ig  alla  lemmame  med. 
Ven  I  aren  Kristi  lekamen  och  lemmar,  hvar  efter 
«ix)  del.    Och  Ond  hafver  satt  i  församlingen  först 
.4poi>tJar,   demäst  Profeter,  sedan  lärare,  sedan 
krtftverkare,   eedan  helbregda  gåfvor,  hjelparc, 
rezerare,    mångahanda  tangomU.      Xro  de  alle 
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Apostlar?  Äro  de  alle  Profeter?  Äro  de  alle  läraret 
Iro  de  alle  kraftverkare?  Hafva  de  alle  helbregda 
gäfvor?  Tala  de  alle  många  tungomål?  Kunna  de 
alle  attyda?  Men  farer  efter  de  yppersta  gSfvor- 
na;  och  jag  vill  ännu  vi^a  eder  en  kot»tligare  väg. 

>  &rg.  Hogm. :  Joh.  12 :  14— fiO. 

Då  ropade  Jesus,  och  pade:  Ben  som  tror  på 
mig,  han  tror  icke  på  mig,  utan  pu  honom  som 
mig  sändt  hafver;  och  den  mig  ser,  han  ser  ho- 
nom som  mig  sändt  hafver.  Jag  är  kommen  1 
veriden  för  ett  Ljus,  att  hyar  och  en,  som  tror  på 
mig,  skall  icke  blifva  i  mörkret.  Och  hvilken  som 
hörer  mitt  ord  och  icke  tror,  icke  dömer  jag  ho- 
nom ;  ty  jag  är  icke  kommen  till  att  döma  veriden, 
utan  att  jag  skall  fräUa  veriden.  Hvilken  mig  för- 
aktar och  tager  icke  mitt  ord,  han  hafver  den  ho- 
nom döma  skall :  det  talet,  jag  talat  hafver,  skall 
döma  honom  på  ytternta  da^en.  Ty  jag  hafver 
icke  talat  af  mig  sjelf;  utan  Fadren,  som  mig 
sändt  hafver,  han  hafver  bndit  mig  hvad  jag  skall 
säga  och  hvad  ja^  skall  tala.  Och  ^ag  vet,  att  hans 
bud  är  evinnerligt  lif :  derfÖre.  hvad  jag  talar,  det 
talar  jag  såsom  Fadren*hafver  sagt  mig. 

f  ArfiT-  Afton».  1  Joh.  4:  9—15. 

T\erpå  är  Guds  kärlek  t'.ll  oss  uppenbar  vorden, 
J-'  att  Gud  hafver  sändt  sin  ende  Son  i  veriden, 
att  vi  skole  lefva  genom  honom.  Deruti  står  kär- 
leken, icke  det  vi  hafve  älskat  Gud,  men  det  han 
hafver  älskat  oss  och  sändt  sin  Son  till  försoning 
för  våra  sycder.  Mine  käreste,  hafver  Gud  så  äl- 
skat oss,  så  skole  ock  vi  älskas  inbördes.  Ingen 
hafver  näcFon  tid  sett  Gud;  om  vi  älskas  inbördes, 
eå  blifver  Gud  i  oss,  och  hans  kärlek  fir  fnllkom- 
men  i  oss.    Berpå  känne  vi,  att  vi  blifve  i  honom 
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och  han  ioes,  au  han  hafvcr  gifvit  ob»  uf  tin  Anda. 
Och  vi  fsågo  och  betyj^e.  att  Fadren  hafver  sändt 
Sonen,  verldeu  till  on  Frälsare.  Hvar  och  en  nom 
bekänner,  att  Jesu»  är  Onds  Son,  i  honom  blifver 
Gnd  och  han  i  Gud. 

hön,  C  Herre  Oud,  himmelske  Fader  •  Du  som  af  din 
faderliga  k&rk-k  till  '^hm  nrma  syndare  hafver  skänkt 
oss  din  Son,  ett  vi  p&  honum  tr  j  skola  och  (renom  ho- 
nom  sali(rr  varda:  vi  bcdj:;  dlfr,  glf  din  Helii^e  Anda  1 
▼åra  hjertan.  att  vi  m&ifc  i  en  KÄdan  tro  blifva  best&n- 
difre  intill  Bndnn  och  Mulige  varda,  genom  Jesum  Kri- 
stum, vår  Herre.    Amen. 

Trefaldighets-Söndagen. 

CoH,  O  allsmäktisro,  evige  Gud,  i*oni  oss  dina  fattige 
tjenarehafver  gifvit  den  rätttv  trun,  att  vi  kuniie  be- 
känna dig  vara  till  Personerna  en  xnnn  Trefaldighet  s>(*h 
dock  i  (iudomsv&«endt>t  on  rRtt  Enighet:  vi  hwije  iWk. 
att  v|  met\  samma  tro  mage  l>e'iikiirmade  varda  Ifrftn 
allt  det  oss  kan  skadligt  vara,  genom  din  Son,  Jesum 
Kristum,  vår  Herre.    Amen. 

EpfateJn:  Rom.  11:  SS— 36. 

Ohvllken  djupbet  af  den  rikedom,  fiom  är  bUde 
i  Ciuda  vi^dom  och  kuu.^kup;  huru  obegriplige 
äro  hann  domar  och  outransakliga  huns  vägar  I  Ty 
ho  hafver  kiint  Herrans  sinnat  Eller  ho  hafver 
varit  hans  rådidf vare  f  Ellor  ho  hafver  "ifvit  ho- 
nom n&sot  tillförene,  det  honom  pkall  b.taldt 
varda?  Ty  af  honom  o^^h  igenom  honom  och  i 
honom  äro  allting.  Honom  vare  ära  i  evighet. 
Amen. 

EvangeUum:  Jch.  S:  1—15. 

Iden  tiden  var  en  man  af  de  Phariseer,  pom  hette 
Nikodemu!*.  en  öfvcrste  ibland  Judurne.  Hau 
kom  till  Je^u»  om  natten,  och  sado  liil  honom: 
Rabbi,  vi  vete,  att  du  är  kommen  af  Gud  för  en  lä- 
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rare;  ty  Ingen  kan  göra  de  tecken,  som  da  irSr, 
utan  Gud  är  med  honom.    Jesus  svarade  och  «ade 
till  honom:   Sannerligen,  eaunerllgen  säger   jag 
dig:  Utan  en  blifver  född  på  nytt,  kan  han  icke  jte 
Gudi»  rike.    Dä  Hade  Nikodemus  till  honom :  Huni 
kan  en  mcnniska  föda»,  när  hon  är  gammal?  Icke 
kan  hon  p&  nytt  gå  in  i  sin  moders  lif  och  fSdasi? 
Svarade  Jesus:    Sannerligen,    sannerligen   Ekigcr 
jau'  dig:  Utan  en  varder  född  af  vatten  och  Anda, 
kan  han  icke  ingå  i  Guds  rike.  Det  Rom  ar  födt  af 
kött,  det  är  kött,  och  det  som  är  fÖdt  af  Andan,  det 
är  anda.    Förundra  icke,  att  jag  sade  dig.  att  I  ma- 
sten födas  på  nytt.    Vädret  blåser  hvart  det  vill, 
och  da  hör  dess  röst,  och  du  vet  icke  hvadan  det 
kommer  eller  hvart  det  far;  alltså  är  hvar  och  en, 
som  af  Andan  född  är.    Nikodemas  ararade  och 
fiade  till  honom:  Uum  kan  detta  sk«?    Je$n<)  sva- 
rade och  sade  till  honom :  Är  du  en  mästare  i  Is- 
rael och  vet  icke  detta?    Sannerligen,  sannerligen 
säger  jag  dig:  Vi  tale  det  vi  vete,  och  det  vi  hafre 
sett,  det  vittno  vi;  och  vårt  vittnesbörd  anammen 
I  icke.    Tron  I  Icke,  när  jag  säger  eder  om  jordi- 
ska ting,  huru  skolcn  I  då  tro,  om  jag  säger  eder 
om  himmelska  ting?    Och  ingen  far  upp  i  himme- 
Icn,  utan  den  som  for  ned  af  himmelen,  mennl- 
skönes  Son,  som  är  1  himmelen.    Och  aåaom  Mo- 
seH  upphöjde  ormen  i  öknen,  alltså  måste  ock  men- 
niskones  Son  varda  upphöjd;  på  det  att  hvar  och 
en  som  tror  på  honom  skall  icke  förgås,  utan  få 
evinnerligt  Uf. 


lånr. 


Bögm,!  Joh.  U:  l-e. 


Jesus  sade  till  sina  Lärjungar:  Jag  ir  ett  tant 
vinträd,  och  min  Fader  är  en  rlngårdsman. 
fivar  ocli  en  gren  1  mig,  som  icke  bar  frukt,  den 
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Uirer  han  bort ;  och  hvar  och  en  som  bär  frakt, 
deij  rensar  han,  att  han  mer  frukt  bära  »kall.  No 
irco  I  rene  för  det  tals  eknll,  som  jag  hafver 
t&'at  med  eder.  Bllfver  1  mig,  och  Jag  i  eder; 
Mifom  grenen  kan  Icke  bära  frukt  af  sig  sjelf ,  med 
iDiiidre  han  blifver  i  ylnträdet,  så  kunnen  icke 
heller  I,  ntan  I  blifven  1  mig.  Jag  är  vinträdet,  I 
iren  grename ;  den  som  blifver  i  mig  och  Jag  1  ho- 
nom, han  bär  mycken  frukt;  ty  mig  förutan  kun- 
nen I  intet  göra.  Hvilken  som  icke  blifver  i  mig, 
han  skall  bortkastas  sAaom  en  gren  och  förtorkas ; 
och  man  binder  dem  samman  och  kastar  i  elden, 
och  de  brinna.  Om  I  blifven  i  mig,  och  mina  ord 
bli f ra  i  eder,  allt  det  I  viljen  migen  I  bedja,  och 
det  skall  ske  eder.  Derutinnan  är  min  Fader  pri- 
•ad.  att  I  bären  mycken  frukt,  och  värden  mine 
Lärjungar.  Sisom  Fadren  hafver  älskat  mig,  så 
hafver  jag  ock  ilakat  eder ;  blifver  i  min  kärlek. 

\kr^.  Afton*.:  IJoh.  S:  1—0. 

Ser  till  barndan  kärlek  Fadren  hafver  bevlst  ossi 
att  vi  kAlIas  Guds  barn;  fördenskull  känner 
intet  verlden  eder,  ty  hon  känner  intet  honom. 
}IIine  käreste,  vi  äro  nu  Guds  barn,  cch  djturlcke 
aa  uppenbart  hvad  vi  varda  sk  >1j;  men  det  vote 
vi  när  han  blifver  uppenbar,  då  varde  vi  b  nom 
Kko ,  ty  vi  få  se  honom  såsom  han  Lr.  Och  hvar 
och  en  som  bufver  detta  hopp  i  h  nom,  han  renar 
•ig.  såsom  ban  ock  ren  är.  Hvar  och  en  som  ^'ör 
•ynd,  han  gÖr  ock  orätt,  och  synd  är  orätt  Och  I 
vr-tten,  att  ban  var  uppenbarad,  på  det  han  skulle 
borttagu  rira  synder ;  och  ingen  synd  är  i  honom. 
Hvar  och  en  aom  blifver  1  honom,  han  syndar  Icko; 
bvar  och  en  som  syndar,  han  hafver  ick9  sett  ho- 
nom, icke  heller  kint  honom.    Kire  barn,  låter 


ingen  bedraga  eder.  Den  som  gör  rätt,  han  är 
rättfärdig,  såsom  ock  han  rättfärdig  är.  Den  der 
gör«ynd,  han  är  af  djefvulen;  ty  djefvulen  syndar 
af  begynnelsen:  och  fördenskull  uppenbarades 
Guds  Son,  att  han  skulle  nedslå  djefvulcns  ger- 
nlngar.  Hvar  och  en  som  är  född  af  Gud,  han  gör 
icke  synd;  ty  hans  säd  bllfver  i  honom;  och  han 
kan  icke  synda,  ty  han  är  född  af  Gud. 

>  Arg:.  Hd^m. :  Matt.  S8 :  18—80. 

Och  Jesus  gick  fram  och  talade  med  Lärjungame 
och  sade:  Mig  är  gif ven  all  makt  i  hlmmelen 
och  på  Jorden.  Går  fördenskull  ut  och  lärer  allt 
folk,  och  döper  dem  i  namn  Faders  och  Sons  och 
den  Helige  Andas.  Och  lärer  dem  hålla  allt  det 
Jag  hafver  eder  befallt.  Ock  si,  jag  är  när  eder 
alla  dagar  intill  verldeus  ända. 

S  A  IV*  ÄftOif. :  Col.  1 :  12— SS. 

Tacken  Fadren,  som  hafver  ons»  beqväma  gjort 
till  att  delaktige  vara  i  de  heligas  arfvedel  1 
lju«et;  hvilken  oss  uttagit  hafver  ifnln  mörkrets 
viildighet  och  hafver  förmatt  oss  uti  sin  älsklige 
SoTiyriko;i  hvilken  vi  hafvc  förlogsnhig  genom 
hans  blod,  nemllgen  syndemas  förlStel^e;  h vilken 
är  opynliga  Guds  beläte,  förstfödd  för  alla  krea- 
tur. Ty  genom  Honom  äro  alla  ting  skapade,  som 
i  himmelcn  och  på  jorden  äro,  synlige  och  o!«yu- 
li?e,  vare  sig  thron  eller  herrskap  eller  förstadömc 
eller  Öf verbet;  allt  är  skapadt  genom  honom  och 
till  honom.  Och  han  är  fiiralla,  och  alla  ting  bestal 
honom.  Och  han  ar  hufvodet  till  kroppen,  ctra- 
ligen  till  församlingen,  hvilken  är  begynnclf^en, 
förstfödd  Ifrån  de  döda,  på  det  han  1  alla  ting  skall 
hafva  föregången.  Ty  behagligt  hafver  varit  för 
Fadren,  att  all  fuUhet  skulle  bo  i  honom;  och  att 
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han  genom  honom  allting  försona  skulle  med  sig 
Bjelf ;  tillfredsställande  genom  blodet  pä  hans  kors 
både  det  på  jorden  och  i  himmelen  är.  Och  eder, 
som  fordomvoro  främmande  och  fiender  med  linnet 
1  onda  gemingar;  men  nu  hafver  han  fcJri*onat  eder 
med  sin  kötts  lekamen  genom  döden,  på  det  han 
skulle  ställa  eder  heliga  och  oPtraffllga  och  obe- 
smittadel  sin  åsyn;  om  I  annars  blifven  1  tron, 
grundade  och  fäste  och  orörlige  ifrån  det  hopp, 
som  i  Evangelium  är,  hvllket  I  hört  hafven.  och 
predikadt  är  för  alla  kreatur,  som  under  himme- 
len äro. 

BSn.  Herre  Oud,  hlmmelRke  Fader!  V!  arme  Byn- 
d&re  bekanne,  att  Intet  godt  ttr  1  om,  och  att  vi  m&sto 
i  synden  dö  och  evlnnerllgren  förderfv^»,  efter  thy.  hvad 
som  Är  födt  af  kött.  det  ttr  kött  och  kan  lek»»  he  ditt  rike. 
Men  Ti  bedjo  dig.  Tar  o8»  nftdiK  och  barmlurtig  och 
Blind  din  Helige  Anda,  för  din  Sona  Jesu  Kristi  skull, 
uti  vira  hjertan.  och  gör  o«8  till  nya  menniakor,  att  vi 
m&go  vlBst  tro  Rynderna»  förhltelse  jyenom  Kristum, 
som  osa  1  döpelsen  tlllsttgdt  ttr,  och  i  kttrleken  till  vÄr 
nttstA  och  I  allehanda  kristliga  dygder  dog  Ifriln  dag 
förökoa  och  få  en  evig  salighet.    Amen. 

I  Söndagen  efter  Trefaldlghets-Söndag. 

CbM  O  God,  som  Er  deras  »Urkhet,  som  hoppas  på 
dig, se  mlldellgen  till  våra  böner,  ty  dig  förutan  för- 
mår  mennlBkon  intet.  Glf  obs  din  n&d.att  vlkunne  gör» 
det  du  bjuder  och  vara  dig  behaglige  både  med  ord  och 
gemingar,  genom  din  Son,  Jesum  Kristum,  vår  Herre. 
Amen. 

Bpi9t€ln:  1  Joh.  4: 1»-«1. 

Minekärestel  Gudar  kärleken;  och  den  som 
blifver  i  kärleken,  han  blifver  i  Gud.  och  Gud 
I  honom.  Derpå  är  kärleken  f  ullkommen  med  osa, 
att  vi  mage  haf va  en  förtröstan  på  domedag;  ty 


8?isom  han  lir,  ^A  ii  ro  ock  vi  i  denna  verld.  Rädd- 
hni/n  Kr  i(  k(;  i  kiirloken,  ntan  fullkomlig  kärlek 
ntdrifvcr  räddhilfran,  ty  räddbåiran  hafver  pina, 
men  den  der  rade»»,  han  Sr  icke  fullkomlijj  i  kär- 
leken. Älskom  honom,  ty  han  hafver  föret  äUkat 
o.-H.  Om  nåjion  fäuer:  jag  älskar  Gud,  och  hatar 
fin  broder,  han  är  en  Ijngare:  ty  den  der  icke  al- 
(skar  sin  broder,  som  han  ser.  huru  kan  han  äUka 
Gud,  com  ban  icke  ser?  Och  detta  budet  hafve  vi 
af  honom,  att  den  der  älskar  Gud,  han  Bkall  ock 
älska  sin  broder. 

Evangelivmi  Lak.  16: 10— 'SL 

Iden  tiden  sade  Jesus  till  de  Phariaeer:  Det  var 
en  rik  man,  som  klädde  sig  i  purpur  och  koste- 
ligt  linkläde  och  lefde  hvar  dag  kräsligen.    Och 
det  var  ock  en  fattig,  benämnd  Lazarus,  den  der 
låg  för  hans  dörr,  full  med  eår ;  begärande  eläclca 
Bin  hunger  af  de  smulor,  som  föllo  af  den  rike 
mannens  bord;  dock  kommo  hundar  och  elekte 
hans  sår.    Så  bände  det  sig,  att  den  fattige  hlef 
död  och  vardt  förd  af  Xnglame  uti  Abrahams  sköte. 
Blef  ock  den  rike  dixl  och  vardt  begrafven.    Som 
han  nu  uti  helvetet  och  pinan  var,  lyfte  han  sina 
ögon  upp  och  fick  se  Abraham  långt  ifrån  och  La- 
zarus i  hans  sköte;  ropade  han  och  aade:  Fader 
Abraham,  varkunna  dig*  öf ver  mig  och  sänd  Laza* 
ms,  att  han  doppar  det  yttersta  af  sitt  llnger  I  vat- 
ten och  svalkar  min  tunga,  ty  Jag  pinaa  avårllgen 
1  denna  låga.    Dåsade  Abraham:  Min  son,  tänk 
nppå,  att  du  hade  godt  medan  du  lefde,  och  Laxå* 
mshadederemotondt;  men  nu  hafver  han  hag- 
nad,  och  du  pinas.    Och  öfver  allt  detta  är  emd- 
lan  OBS  och  eder  befästett  stort  svalg,  Bå  att  de  som 
vilja  fara  hädan  till  eder,  de  komma  deas  icke  vid» 
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ej  heller  fara  dädan  och  bit  öfver  till  o89.  Då  sLde 
han :  Så  beder  Jag  då  dig,  fader,  att  du  sänder  ho- 
nom uti  min  Faders  hne ;  ty  jag  baf ver  fem  brö- 
der, att  han  förvarar  dem,  att  de  ock  iclce  komma 
Qti  detta pinornmmet.  Sade  Abraham  till  honom: 
De  baf  va  Moses  och  Profeteme ;  höre  dem.  Då  sade 
han :  Kej.  Fader  Abraham ;  men  kommer  någon  till 
dem  af  de  döda,  då  bättrade  sig.  Då  sade  han  till  ho- 
nom :  Höra  de  icke  Moses  och  Profeterna,  så  tro 
de  icke  heller,  om  någon  af  de  döda  nppstode. 
1  Urfi.  H^gm,:  Luk.  18:  13— SI. 

Då  sade  en  af  folket  till  Jesnm :  Mästare,  säg  min 
broder,  att  han  byter  med  mig  arfvedelen.  Sade 
han  till  honom:  Menniska,  ho  baf  ver  skickat  mig 
till  domare  eller  skiftare  öf  ver  eder?  Och  han  sade 
till  dem :  Ser  till  och  tager  eder  vara  för  girighet; 
ty  en  menniskas  lif  hänger  icke  derpå,  att  hon 
många  egodelar  baf  ver.    Ocb  sade  han  en  liknelse 
till  dem,  aagande:  Det  var  en  rik  man,  bvilkens 
åker  bar  frokt  nog.    Då  tänkte  han  vid  sig  sjelf, 
sägande:  H vad  skall  jag  göra,  ty  jag  hafver  Icke 
det  jag  kan  lägga  min  frnkt  nti?    Och  sade:  Detta 
vill  jag  göra:  jag  vill  rifva  omkull  mina  lador  och 
by^ga  app  större,  och  dit  vill  jag  församla  allt  det 
mi^  växt  Ir  och  mina  egodelar.    Och  säga  till  min 
eiäl:  SjSlf  dn  hafver  mycket  godt  förvaradt  intill 
många  år;  gör  dig  goda  dagar,  ät,  drick,  var  glad. 
Men  Gad  aade  till  honom:  Du  dåre,  1  denna  natt 
akall  mAC  kalla  din  själ  ifrån  dig;  ho  skall  då  få 
det  da  tlllredt  hafvert    Alltså  gardet  ock  honom 
90ia   sig  församlar  egodelar  och  Icke  är  rik  för 

God. 

l  §^f^^  Aftmf.:  Rom.  1:  1—17. 

Paulus,  Jesa  Kristi  tjenare,  kallad  till  Apostel, 
a/skild  till  att  predika  Gads  BTanftellum ;  hril- 


ket  han  tillförcne  utlofvat  hafver  genom  sina  Pro- 
feter i  den  Iluliga  Skrift,  om  nin  Son,  den  född  är 
af  Davids  säd,  efter  köttet;  hvilkcn  är  kraftUgen 
bevisad  Guds  Son,  efter  Andan  som  belgnr,  deraf 
att  han  stod  upp  ifrån  de  d<3da.  nemligen  Jesus 
Kristus,  vår  Herre;  genom  hvilken  vi  baf  va  fått 
nåd  och  Apostlaembete,  tUl  att  upprätta  trcns 
lydnad  ibland  alla  hedningar  i  bans  namn ;  ibland 
hvilkalock  aren  kallade  af  Jesus  Kristus;  alla 
dem  som  i  Rom  äro,  Guds  käraste,  kallade  heliga. 
Nåd  vare  med  eder  och  frid  af  Gud,  vår  Fader, 
och  Herren  Jesus  Kristus.  I  förstone  tackar  jag 
min  Gud,  genom  Jesum  Kristum,  för  eder  alla, 
att  i  hela  verlden  talas  om  eder  tro.  Ty  Gud 
Kr  mitt  vittne,  hvilken  jag  tjenar  i  min  anda, 
Qti  Evangelium  som  är  om  hans  Son,  att  jag 
ntan  återvändo  tänker  på  eder;  bedjande  alltid  i 
mina  böner,  att  jag  dock  någon  tid  måtte  få  en 
lyckosam  väg.  om  Gud  ville,  till  att  komma  till 
eder.  Ty  jag  åstundar  se  eder,  på  det  jag  måtte 
någon  andelig  gåfva  dela  med  eder,  till  att  styrka 
eder;  det  är,  att  jag,  samt  med  eder,  måtte  få  bug- 
svalelse  genom  begges  vår  tro,  eder  och  min.  Jag 
vill  icke  dölja  för  eder.  bröder,  att  jag  hafver  ofta 
haft  i  sinnet  komma  till  eder,  ändock  jag  hafver 
varit  förhindrad  all  t  härtill,  på  det  jag  måtte  ock 
någon  frukt  skaffa  ibland  eder,  såsom  ibland  an- 
dra hedningar.  Jag  är  pligtig  både  Greker  och 
Barbarer,  både  vise  och  ovise.  DerfÖre,  så  myc- 
ket  mig  står  till  görande,  är  jag  redobogen,  att  jag 
ock  predikar  eder  Evangelium,  som  i  Rom  aren. 
Ty  jag  skämmes  icke  vid  Kristi  Evangelium ;  ty 
det  är  Guds  kraft  alla  dem  till  salighet  som  tro, 
Judame  föret,  så  ock  Grekerna :  derföre  att  der- 
utinuan  varder  Guds  rättfärdighet  uppenbar  af 


276 


I  Äldre  rythmisk  form. 


N:o  184,  B. 


^-^=H=H 


IM 


EvangtUrr 


tro  i  tro,  såsom  skiifvet  är:    Den  rättfärdige  skalj 
lef  va  af  sin  tro. 

«  *«¥.  HBom.  i  Matt.  16 :  M~t7. 

TJ*  sade  Jesus  Ull  sina  Lärjungar :  Hvllken  som 
J-^  vill  följa  mig,  han  vedersake  sig  sjelf  och  latfe 
ellt  kors  upp&  sig  och  följe  mig.  Ty  hvllken  som 
vill  behålla  sitt  llf,  han  skall  mista  det;  och  hvll- 
ken som  mister  sitt  lif  för  min  skull,  han  skall 
finna  det.  Hvad  hjelper  det  nu  menniskan.  om  hon 
förvärfvar  hela  verlden,  och  får  dock  skada  till  sin 
själ?  Eller  hvad  kan  mennlskan  gifva,  der  hon 
kan  Igenlösa  sin  själ  med?  Förty  det  skall  ske. 
att  menniskones  Son  skall  komma  1  sin  Faders 
härlighet  med  sina  Änglar:  och  då  skall  han  löna 
hvar  och  en  efter  hans  gemingar. 

«  Är».  Afton». :  1  Tim.  6:  6—19. 

Men  vara  gudelig  och  låta  sig  nöja  är  vinning 
nog.    Ty  vi  hafve  intet  fört  in  i  verlden ;  der- 
före  är  det  klart,  att  vi  icke  heller  kunne  något 
föra  här  ut.    Utan  då  vi  hafve  föda  och  kläder,  så 
låtom  oss  dermcd  nöja.     Men  de  som  vilja  rike 
varda,  falla  uti  frestelse  och  i  snara  och  1  månpa 
dåraktiga  och  skadliga  begärelser,  de  der  sänka 
menniskoma  uti  förderf  och  fördömelse.    Ty  gi- 
righet är  en  rot  till  allt  ondt,  till  hvllken  somllge 
hafva  haft  lust  och  äro  dermed  ville  farna  ifrJn 
tron  och  hafva  gjort  sig  sjelf  va  mycken  bedröf- 
velse.    Men  du.  Guds  menniska,  fly  sådant;  far 
efter  lättfärdigheten,  gndaktlgheten,  tron,  kärle- 
ken, tålamod,  saktmod.     Kämpa  en  god  trones 
kamp;  fatta  evlnnerligt  llf,  till  h vilket  du  ock  kal- 
lad är  och  bekant  hafver  en  god  bekännelse  för 
många  vittnen.    Jag  bjuder  dig  för  Gud,  som  all- 
ting gör  lefvande,  och  för  Kristus  Jesus,  som  un- 
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der  Pontius  Pilatus  betygat  hafver  en  god  bekän- 
nelse, att  du  håller  budet  obeamlttadt,  ostraffelig, 
Intill  vår  Herres  Jesu  Kristi  uppenbarelse;  hvll- 
ken oss  bete  skall  I  sin  tid  den  salige  och  »Hen» 
väldige  Konungen  öfver  alla  konungar  och  Herren 
Öfver  alla  herrar;  den  der  allena  hafver  odödlig- 
bet;  den  der  bor  uti  ett  ljus.  der  ingen  tillkomma 
kan;  den  ingen menni ska  sett  hafver,  icke  heller 
se  kan ;  honom  vare  ära  och  evigt  rike.    Amen. 
Bjud  dem  som  rike  äro  i  denna  verid,  att  de  Icke 
äro  storsinte.  Icke  heller  sätta  sitt  hopp  på  de 
ovissa  rikedomar,  utan  på  lefvande  Gud,  hvilken 
oss  allting  rikligen  glfver  till  att  nyttja :  att  de  »röra 
väl  och  rike  varda  på  goda  gemingar,  gema  pifva, 
aro  oförtrutne;  samraansamka  sig  sjelfva  en  ?od 
grund  framdeles,  att  de  mage  fatta  evlnnerlietllf. 

^  *^,;  ^'*  *****^®  '^^Sf'  '^•"^  O"**,  himmelske  Fader.  •« 
du  Tllle  genom  din  Hellgre  Anda  så  styra  och  n^m 
vara  hjertan.  att  vi  ditt  heliga  ord  Icke,  sAsom  den  rU:e 
mannen.  fOraktc.  och  att  vi  sA  handle  uU  do  timllg» 
håfvor,  att  vi  icke  dermed  förgÄte  det  eviga,  ul  ångern» 
och  mlldeilgen  hjelp*  de  fattiga  efter  v4r  fSnnåfrft,och 
tage  oss  till  vara  för  hOgfSrd  och  Ofverflffdighet.  att 
vi  ock  Icke  fOrtvifle.  om  osa  kommer  sorg  och  bedröf- 
velse  nppÄ.  utan  sAtte  allt  vårt  hopp  tUl  din  hjelp  och 
nåd,  och  allt  med  tålamod  Ofvervinne,  genom  din  Son, 
Jesum  Kristum,  vår  Herre.    Amen. 

2  Söndagen  efter  Trefaldlghets-Söndag. 

Oo«.  O  Herre  Oud,  gif  oss,  att  r!  m««e  fTokU  och 
Ilska  ditt  heliga  namn,  ty  da  Ofvergifver  Icke  refw» 
dem,  som  uti  tron  sig  sUdigt  till  dig  hålla,  g«Bom  din 
Bon,  Jesum  Kristum,  vår  Herre.    Amen. 

Bptateln:  1  Joh.  3: 13— IS. 

Fönnulrer  eder  icke,  mine  bröder,  om  verlden 
Uui  eder.    VI  vete.  att  vi  äro  förde  Ifrfn  dÖ- 
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II  Lärjungu.  Ilvii. 


in  rmiborda  del,  alle  de  aom  fi  .e  det.  Ickeakola 
gynna  göra  tpe  at  honom,  och  aKga;  Denno 
lunen  hatvet  befyni  byuL-a  .«h  förmidde  Icke 
Uhordii  del.    Eller  hvad  koiiniiH  vill  gifva  e|g 


Icke  vederaakar 


ger,  han  kan  Icke 
I  man  aalla*    Det 


TT  Qnda  i 


iniekn  varder  uppenbar  Bf 

.  ij<.i..>i,-ndakIlghelocboriilt- 

rårdlghet,  de  der  färh&lla  sannlngeu  1  orltlflrdlg- 
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oe)k  Ejiint\ar. 
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het.  Ty  det  som  för^ti.»  kuu  um  Gud.  är  dem  uppen- 
bart; ty  Gud  hafver  dem  det  uppenbarat;  dermcd 
att  hans  oHynliga  väsende  och  han»  eviga  kraft  och 
Gudom  varder  beskådad,  när  de  beeinnuB  af  ger- 
ningame,  nemlicen  af  verldens  »kapelse,  så  att  de 
ärr  utan  ursäkt ;  medan  de  förstodo  Gud,  och  hafva 
icke  pnnat  honom  Kom  en  Gud.  och  ej  heller  tac- 
kat, utan  vordo  fiifänglii^e  i  »^ina  tankar,  och  deras 
oförnuftiga  hjerta  är  vordet  mörkt.  Då  de  höllo 
Big  för  visa,  äro  de  vordne  dårar;  och  hafva  för- 
vandlat den  oförKäni;lii?a  Guds  härlighet  uti  be- 
läte,  det  ej  allenast  gjordt  var  efter  förgängliga 
menniskors,  utaii  jemväl  efter  foglara  och  fyrafo 
tade  och  krypande  djurs  liknelse.  Derföre  hafver 
ock  Gud  öfvergifvit  dem  i  dera*  hjertans  lustar, 
uti  orenlighet,  till  att  skämma  sin  lekamen  inbör- 
des; hvilka  förvandlat  hafva  Guds  sanning  i  lögn; 
och  hafva  ärat  och  dyrkat  de  ting,  som  skapade 
äro,  öfver  honom  som  dem  skapat  hafver,  hvllken 
är  välsignad  evinnerligen.    Amen. 

Sarg.  llttgm.:  Luk  9:  61— M. 

Och  det  begaf  sig,  da  tiden  fullbordad  var,  att 
Jeiius  skulle  hädantagen  varda,  vände  han  sitt 
ansigte  till  att  fara  åt  Jerusalem.  Och  han  sunde 
bud  framför  sig;  de  gingo  och  kommo  intill  en 
stad,  som  de  Samariter  uti  bodde,  att  de  skulle  reda 
för  honom.  Och  de  undlingo  honom  intet ;  ty  han 
hade  vlindt  sitt  ansigte  till  att  draga  till  Jerusa- 
lem. Då  hnns  Lärjungar,  Jacobus  och  Johannes, 
det  sågo,  sade  de:  Ilerre,  vill  du,  så  vilje  vi  säga, 
att  elden  måtte  komma  ned  af  himmelen  och 
förtära  dem,  såsom  ork  Elias  gjorde?  Men  Jesus 
vände  sig  om  oth  niipsie  dem,  sägande:  I  veten 
icke,  hvars  Andas  barn  I  aren;  ty  menulskones 


Son  är  icke  kommen  till  att  förderfva  menniskor- 
nas  själar,  utan  till  att  frälsa  dem.  Och  de  gingo 
d  idan  uti  en  annan  by.  Och  det  begaf  »ig,  vid  de 
gingo  på  vägen,  sade  en  till  honom:  Jag  vill  följa 
dig,  hvart  du  går,  Ilerre.  Sade  Jesas  till  honom: 
Kufvarne  hafva  kulor  och  foglarne  nuder  bimme 
len  näste;  men  menniskones  Son  hafver  icke,  der 
han  kan  lata  sitt  hufvad  till.  Men  han  sade  till 
en  annan:  Följ  mig.  Då  sade  han:  Herre,  låt  ml:; 
först  gå  bort  och  begrafva  min  Fader.  Då  sade 
Jesus  till  honom :  Låt  de  döda  begrafva  »ina  döda: 
men  du,  gäck  och  förkanna  Guds  rike.  En  annan 
sade:  Ilerre,  jag  vill  följa  dig:  men  lit  mig  först 
gå  och  skilja  mig  ifrån  dem  som  1  mitt  hus  äro. 
Sade  Jesus  till  honom:  Hvllken  Bom  sätter  sin 
hand  till  plogen  och  ser  tillbaka,  han  är  icke  be 
qväm  till  Guds  rike. 
8  arj?.  Åfton9,i  %  Petr.  1 : 1— 11. 

Simon  Petrus,  Jesu  Kristi  tjenare  och  Apostel 
dem  som  med  oss  lika  dyrbar  tro  fått  hafva  i 
rättfärdigheten,  som  vår  Gud  gifver  och  Frälsa- 
ren Jesus  Kristus:  Nåd  och  frid  föröke  sig  i  eder, 
genom  Guds  och  vår  Herres  Jesu  Kristi  kunskap. 
Efter  det  allehanda  af  hans  Gudoms  kraft,  hvad 
som  till  lif  och  gudaktighet  tjenar,  oss  skänkt  Er 
genom  hans  kunskap,  som  oss  hafver  kallat  ge- 
nom sin  härlighet  och  dygd;  genom  hvilka  oss  de 
dyra  och  allra  största  löften  gifne  äro,  nemligen 
att  I  derigenom  magen  blifva  delaktige  af  Guds 
natur,  om  I  flyn  verldens  förgängliga  lusta.  Så 
lägger  eder  nu  derom  all  vinning,  att  I  uti  eder 
tro  låten  finnas  dygd,  1  dygden  beskedlighet;  i  be- 
skedligheten måttlighet,  i  måttligheten  tålamod, 
1  tålamodet  gudaktighet:  I  gudaktlgheten  broder- 
lig kärlek,  i  broderlig  kärlek  allmännelig  käriek. 


I  stått  rytbiniflk  form. 
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Evangelier 


Ty  när  dessa  stycken  äro  rikligen  när  eder,  »&  låta 
de  eder  icke  finnas  fåfänga,  eller  ntan  frukt  i  vår 
Herres  Jesu  Kristi  kanskap.  Men  b  vilken  deepa 
ickf-  bafver,  han  är  blind  ocb  ser  intet,  och  hafver 
for^'dtIt,  att  han  var  ren  gjord  af  de  synder,  som 
Lad  förr  både.  Derföre,  käre  bröder,  lägger  eder 
beldre  vinning  om,  att  I  gören  eder  kallelse  ocb 
Qtkorel»e  fast;  ty  om  I  det  gören,  så  fallen  I  icke 
Lazon  tid.  Ty  i  så  måtto  blif  ver  eder  rikligen  gif- 
ven  ingången  i  vår  Herres  ocb  Frälsares  Jesu  Kri- 
sti eviga  rike. 

Böm.  Herre  Ond.  himmelske  Fader!  vi  t«4dce  dig,  att 
do  os»  till  din  nid,  90m  ftr  det  eviga  llfvet,  nafrer  ge- 
Bom  detta  heliga  ord  kallat,  och  bedje  dig,  att  du  ville 
g«>Dom  din  Helige  Anda  appvåcka  v&ra  hjertan,  att  vi 
l«'kc  r^Tigftf ve«  hOra  ditt  ord,  utan  osn  rfttt  skicka  till  en 
eldan  nUUtld.  och  icke  l&te  ommednA^ot,  som  fOrg&ng- 
U^  år,  d«rifrån  hindra.    Amen. 

3  Söndagen  efter  Trefaldighets-SÖndag. 

Cott.  O  Herre  Gud.  deran  liettkftnn  som  hoppas  p&  digr* 
otao  hrilken  IntoC  Sr  dugligt,  intet  heligt:  strftck  utdln 
mi<knnd  Sfver  om  och  blif  v&r  i^gerare  och  ledsagare, 
Att  il  genom  denna  timliga  h&fvors  mlRsbnik  icke  um- 
blre  dem,  som  evige  åro,  genom  din  Son,  Jeeum  Krl> 
ftom,  vår  Herre.    Amen. 

EpMeln:  1  Petr.  6:  S— U. 

Mioe  kareste!  8å  ödm joker  eder  na  under  Guda 
mäktiga  hand,  på  det  ban  eder  upphöjer  i 
HDom  tid.  AU  eder  omsorg  kaster  på  bonom ;  ty 
han  bafver  omsorg  om  eder.  Varer  nyktre  ocb 
vsker:  ty  eder  fiende,  djefvulen,  går  omkring  så- 
som ett  rytande  lejon  ocb  söker  bvem  ban  upp* 
elaka  må.  Står  bonom  emot,  stadige  1  tron,  ocb 
veter,  att  samma  vedermöda  vederfares  edra  brö- 
der i  verlden.    Men  Gud,  som  all  nåd  kommer  af. 


cAJ^fiUtlar. 


Ml 

kSJ^7  ^»at  ^^fy^r  Ull  sin  eviga  bärligbetl 
Kristo  Jesu.  ban  fullborte  eder.  som  en  lit«n  tid 
liden.  8tyrke,  stödje  ocb  stadfäste.  Honom  v«« 
Ära  ocb  makt  evlnnerligen.    Amen.        °°"  ^*" 

I  EvangeUum:  Luk.U:i— 10, 

den  tiden  gingo  Ull  Jesum  allehanda  Publika- 
ner  ocb  syndare,  att  de  måtte  böra  bonom.  Ocb 
de  Phariser  ocb  Skriftlärde  knorrade  ocb  sade- 
Deniie  undfår  syndare  ocb  äter  meddem   Då  sade 

ar  den  man  ibland  eder,  som  bafver  bundrade  får 
och  om  bttu  tappar  bort  ett  af  dem,  låter  ban  icke 

trtT\mT  f  '^.'^'°'  "^»^  ^^'  «'^-  d'"  -om 
Dorta  är  Ull  dess  ban  finner  det?  Och  då  ban  baf. 

hln   niK         °"  *"*"  ^«°»n^^^  hem  1  »itt bus.  kallar 

till  dem:  Glädjens  med  mig;  ty  jag  bafver  funnit 
mftt  far,  som  borttappadt  var.  Jag  säeer  eder  att 
eammalunda  varder  ock  glädje  i  bimmelen  öfver 

iW^^o  Tmrarålga,  som  ingen  bättring  beböfva 
Eller  bvadqvinna  är,  som  bafver  tio  penningar' 
och  om  bon  borttappar  en  af  dem,  tänder  bon^ké 
opp  ljus  ocb  sopar  buset  ocb  s«ker  granneligen.  till 
desH  hon  finner  honom?  Och  dä  hon  funnit  bafver 
kallar  bon  tillhopa  sina  vänner  ocb  grannqvfn: 
nor,  ocb  säger:   Glädjens  med  mig;  ty  jaAaf- 

slmalnn."'^'?.  P'""^°^'   ^°"^  Jag"- lapU  hade. 
Sammalunda,  säger  ja-  eder.  varder  glädje  för  Guds 

Änglar  öfver  en  syndare,  som  rig  bäurar. 

l*nr.  Hogm.:  Lnk.  15:  II— 3S. 

Qch  han  sade:  En  man  hade  två  söner.    Ocb  den 

Vr  yngre  af  dera  Pade  till  fadren:  Fader,  få  mig  den 

parten  af  egodelame.  som  mig  tillkommer.    Och 
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liWef  hfinoni  iletntl,  och  fi 
ani  baiid  och  skor  pl  bani 
Il  dtn  gMila  kalfvcn  ocb  fl 
la  octa  i^Irn  oks  glsda:  ty  d< 


Men  d«D  äldre  hi 

när  han  kom  och  nalhe 

(rtgade  hoDom  hrad  di 


,    Dl  rade  ban  Ull  bo- 


nd«  mildhet  lockar  dig  Ull  bitlring!  Utan  rfitr 
In  hlrdhel  och  obotfärdiKa  hjerla  eaBilur  du  il 
Ig  ejelf  vrede  pl  Tr«d*n(i  dag,  nir  Ond»  rinT:^ 
3m  bllfier  uppenbar:  bvllkeD  ekall  gif»  bvir 
cb  en  erterhauag«niliigar,  Detn ligen  pH<  «h  än 
:b  ofSrgäDgllgl  riiaendu  dem  aom  med  lUuDUd, 
ti  jfoda  nemingar,  fara  cflet  evigt  Ht.  Mfc  d.m 
>m  enträlDe  äro.  ocb  Icke  vilja  Ijda  HnolDfFD. 
[an  lyda  oritlheten,  oi;on»l  wh  vr»d«:  bedn.f- 
ilaeocblngeetil(rerbvBrocbBDnientiltt»'jfl 
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M>iD  illa  gör;  fSrst  Jndames,  Grekernas  också. 
Men  heder  och  ira  och  frid  bvar  och  en  som  viQ 
rör:  fSrst  Jndame,  Grekerna  också.  Tj  Ond  eer 
ickt  efter  personen.  Alle  de  som  atan  lag  syndat 
hafra,  de  varda  ock  ntan  lag  förtappade;  och  alle 
som  nti  lagen  bafva  syndat,  de  varda  med  lagen 
d9mde ;  ty  de  Sro  icke  rittfSrdige  för  Gud,  som 
börs  lagen,  ntan  de  som  göra  efter  lagen,  de  varda 
rittfSrdige  hlllne.  Derföre,  om  hedningame,  som 
Icke  halvs  lagen,  göra  dock  af  natnren  det  lagen 
innehåller;  d^uunme,  findoak  de  icke  hafva  lagen, 
ifo  de  likvil  sig  sjelfva  lag;  bvilke  bevisa  lagens 
verk  vara  akrifvet  i  deras  hjertan,  der  deras  sam* 
vete  bar  dem  vittne,  och  deras  tankar,  som  sig  in- 
bördes anklaga,  eller  ock  nrsaka;  på  den  dagen, 
zår  God  menniskomas  lönligbeter  döma  skall,  ge- 
znm  Jeans  Kristas,  efter  mitt  Evangeliam. 
t  Irff.  Hdirm. :  lUtt.  0:  »-IS. 

Och  DÄr  Jeans  gick  dädan,  såg  han  en  man  sit- 
tande vid  tallen,  som  hette  MattheaB;  och  han 
9«dc  till  honom :  Följ  mig.  Då  stod  han  upp  och 
f^Jde  honom.  Och  det  begaf  sig,  att  när  han  satt 
Tid  bord  I  bans  hus,  si,  der  kommo  månge  Pnbli- 
iLätier  och  syndare,  och  ontto  till  bords  med  Jesus 
z-^b.  bans  Larjnngar.  När  de  Pbariseer  det  sågo, 
•ade  de  till  hans  Larjnngar:  Hvi  äter  eder  Mui«tare 
aved  Pnblikaner  och  syndaret  NSr  Jeans  det  borde, 
•ade  han  till  dem:  De  helbregda  bchöfva  icke  lä 
kärv.  ntan  de  kranke.  Men  giår  och  lärer  hvad  det 
i**,  jag  hafver  lai^t  till  barmbertighet  och  icke  till 
oifer :  Jag  ar  icke  kommen  till  att  kalla  de  rättfär- 
diga, ntan  svndare  till  bättrinir. 
t  i.np.  Af  tona.:  Ef.  t:  1— •. 

ivoren  döde  genom  öfverträdclt^er  och  synder; 
der  1  uti  fordom  vandraden,  efter  denna  verl- 


oek  JEjptefiar. 
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dens  lopp,  efter  den  försten,  som  makt  hafver  i 
vädret,  uemligen  efter  den  anden,  som  na  verkar 
nti  otrons  barn;  ibland  bvilka  vi  ock  alle  fordom 
vandrat  hafve  nti  vårt  kötts  begärelser  och  gjorde 
hvad  köttet  och  sinnet  lyste,  och  voro  af  naturen 
vredens  barn,  såsom  ock  de  andre.  Men  Gnd,  i^om 
Sr  rik  1  barmhertigbeten,  for  sin  stora  kärleks 
skull,  der  han  oss  med  älskat  hafver;  den  tid  vi 
Snnn  döde  voro  i  synderna,  hafver  han  oss  samt 
med  Kristas  gjort  lefvande  (genom  nåden  aren  I 
frälste) ;  och  hafver  samt  med  honom  nppväckt 
oss  och  samt  med  honom  satt  oss  i  det  himmelska 
väsendet  1  Kristo  Jena.  På  det  han  i  tillkommande 
tid  bevisa  skalle  sin  nåds  öfversvinnellga  rikedom, 
genom  sin  mildhet  öfver  oss,  i  Kristo  Jesa.  Ty  af 
nåden  aren  I  frälste  genom  tron :  och  det  icke  af 
eder,  Onds  gåf  va  är  det ;  icke  af  gemingar,  på  det 
ingen  skall  berömma  sig. 

Bon.  Herr©  Gud,  hlmmclstke  Fader!  vi  Rro  alle,  ty 
vftrr,  såsom  vilsofarande  får  och  haf  ra  lAtit  oss  draga 
Ifr&n  den  rltta  vaR'en  utaf  djef  vulen  och  vår  köttslifra 
beglrelsc:  men  vi  bedjod Jg.  var  oas  n&diir  och  fSrldt 
OBS  alla  våra  synder  för  diu  Son»,  Jesu  Kristi  skull,  och 
uppvAck  våra  hjertan  genom  din  Helige  Anda,  att  vt 
hålla  oss  fast  till  ditt  heliga  ord.  och  att  vi  genom  bot 
och  håttring  och  en  rått  tro  mage  bllfva  qvar  I  TArahu- 
set,  som  Er  din  Kristliga  kyrka,  allt  intill  andan,  och 
komma  till  en  evig  salighet.    Amen. 

4  Söndaeen  efter  Trefaldighets*SAnda&^. 

Ooll,  Olf  oas,  o  Herre  Ond.  att  verldens  lopp  må  oss 
frids.amt  vara,  och  att  din  Kristliga  fSrsamling  må 
frOJdas  af  en  fridsam  gudllghet,  genom  din  Son,  Jesam 
Kristnm,  vår  Herre.    Amen. 

EpMeln .  Rom.  8:  l»-<3. 

Käre  bröder!  Jag  håller  det  så  före,  att  denna 
tidens  vedermöda  är  icke  lika  emot  den  här- 
lighet, som  på  oss  uppenbaras  skall.    Ty  kreata* 
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iteoai;  lueu  bvtd  ivgerdat  DettA 

'  Dt  bSjdeJeeDs'eIgDedocfaRkr°r 
1  Jorden.  Nät  de  Da  at  i-lodo 
e  ban  Bis  opp  och  t-ade 
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Il  bfljde  »Ig  Aiei 
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1.  Jag  tac-kar  dig,  minhög-ste  Gud! 

M.    M.    ^    ^    ^ 
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drar  God  med  lagens  öfyertriUining;  ty  för  eder 
»irall  Tarder  Oudis  namn  förarn ädadt  ibland  hed- 
mcgarae,  Meom  skrifvet  Sr.  OmekSrelsen  duger. 
em  dn  hlUer  lagen;  men  håller  da  Icke  lagen,  Ra 
ir  din  omskärelse  vorden  en  förbad.  Om  nn  för 
boden  hftUer  lagens  rättfärdighet,  månn*  icke  hans 
rjrfand  bli/Ta  räknad  för  omskärelse?  Ochdermed 
•ker  dä.  att  det  som  af  naturen  är  förbud  och  fall* 
kt-^ninar  lagen,  skall  döma  dig.  som  änder  bokstaf- 
▼en  och  omskärel^^en  bryter  lagen.  Ty  det  är  icke 
Jsde,  t«om  ntvärtes  är  Jnde ;  ej  heller  det  omskä- 
rel»e.  äiom  at%'ärte9  sker  på  köttet;  ntan  det  är 
inde.  som  invärtes  dold  är:  och  hjertans  omskä- 
relse är  omskärelse,  den  som  sker  i  andan,  och 
Ifke  efter  bokstafven;  hvilkens  pris  icke  är  af 
Decniskor,  ntan  af  Gnd. 
Sårv.  Bögm.:  Matt.  7:  1  -«. 

Jt^os  sade  tUl  sina  Lärjungar:  Dömer  icke,  pä 
det  I  icke  skolen  varda  dömde.  Ty  med  den 
dom.  som  I  domen,  skolen  I  dömde  varda;  och 
□«d  det  m&tt,  som  I  maten,  skall  eder  mätet  varda. 
Ham  ser  du  ett  grand  i  din  broders  öga  och  var- 
der icke  varse  en  bjelke  1  ditt  öga?  Eller  hora  sä- 
ger do  till  din  broder:  Håll,  Jag  vill  taga  ut  gran- 
det af  ditt  Sga;  och  si,  en  bjelke  är  1  ditt  öga?  Da 
»inrmtare,  kasta  först  a  t  bjelken  af  ditt  öga;  se- 
dan se  till,  bara  da  kan  uttaga  grandet  af  din  bro 
ders  öga.  I  skolen  icke  gifva  handarna  det  heligt 
är.  och  edra  perlor  skolen  I  icke  kasta  för  svin,  att 
de  icke  trampa  dem  med  sina  fötter  och  vända  sig 
om  emot  eder  och  rifva  eder. 
tåry.  AfUnu.:  Rom.  U:  1— U. 

Tien  svage  i  tron  tager  upp,  och  bekymrer  icke 
•a/ ismvetet.  Den  ene  tror,  att  han  må  allahanda 
•to;  men  den  som  svag  är,  han  äter  kål.   Den  der 


äter,  han  förakte  icke  honom  som  icke  äter,  och 
den,  som  icke  äter,  han döme  Icke  honom  som  äter; 
ty  Gud  hafver  honom  upptagit.     Ho  är  du,  som 
dömer  en  annans  tjenare?  Sin  egen  herre  HtÅr  han 
eller  faller;  men  han  kan  väl  varda  ståndande,  ty 
Gud  är  väl  mäktig  till  att  göra  honom  ståndande. 
Den  ene  gör  åtskilnad  mellan  dag  och  dag.  den 
andre  håller  alla  dagar  lika;  hvar  och  en  vare  viss 
1  sitt  sinne.    Hvllken  som  aktar  någon  dag,  det 
gör  han  Herran :  och  hvllken  icke  aktar  någou  dag, 
han  gör  det  ock  Ilerranom.     Hvllken  som  äter, 
han  äter  Herranom :  ty  han  tackar  Gud.   Den  der 
Icke  äter,   han  icke  äter  Herranom,   och  tackar 
Gud.    Ty  ingen  af  ors  lefver  sig  sjelf,  och  ingen 
dör  sig  sjelf.    Lefve  vi,  så  Icfve  vi  Herranom ;  dfS 
vi,  så  dö  vi  Herranom;  ehvad  vi  nu  lefve  eller  dö, 
så  hörc  vi  Herran  till.    Ty  Kristus  är  derpå  både 
död  och  uppstånden  och  åter  lefvande  vorden,  att 
han  skall  vara  Herre  bSdc  öfvcr  lefvande  och  döda. 
Men  du,  hvl  dömer  du  din  broder?  Eller  du  andre, 
hvi  föraktar  du  din  broder?  Ty  vi  måste  alle  stå  . 
fram  för  Kristi  domstol.    Såsom  skri f vet  står:  Så 
sant  som  jag  lefver,  säger  Herren,  mig  skola  alla 
knän  böjas,  och  alla  tungor  skola  bekänna  Gud. 
Så  måste  nu  hvar  och  en  af  oss  göra  Gud  räken 
skåp  för  sig  sjelf.    Derföre,  låt  oss  nu  icke  mer 
döma  hvarannan ;  ntan  dömer  hellre  så,  att  ingen 
förtömar  sin  broder,  eller  förargar.  Jag  vet  val  och 
Är  derom  viss  i  Herran  Jesnm,  att  ingen  ting  är  af 
sig  sjelf  t  menligt ;  utan  den  som  håller  det  för  men- 
ligt, honom  är  det  menligt.    Dock,  om  din  broder 
▼årder  bedröfvad  öfver  din  mat,  så  vandrar  da 
allaredan  icke  efter  kärleken.     Förderfva  icke, 
med  din  mat,  den  som  Kristus  hafver  lidit  döden 
I5r.   Derföre  flyr  det  så,  att  edert  goda  icke  %ar- 
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der  andergifvet  menniskora  förtal.  Ty  Qads  rike 
är  icke  mat  eller  dryck,  ntao  rättfärdighet  och  frid 
och  fröjd  i  den  Helige  Anda,  Den  deruti  tjenar 
Kristus,  han  är  Gud  täck  och  menniekor  bepröf- 
vad. 

Bon.  O  Herre  Gud,  himmelske  Fader!  Du  som  Ir 
barmhertig  och  hafver  crenom  Kristum  tillsagrt  oas,  att 
du  icke  Till  döma  eller  fOrdöma.  utan  nådeliifen  förlåta 
alla  Hinder,  och  hvad  tI  behöfTe,  rikeligen  gifva:  t1 
bedje  dig.  gör  en  s&dan  förtröstan  på  din  barmbertig» 
het,  genom  den  Helige  Anda.  tIss  oob  fast  uti  v&rabjer- 
tan,  och  hjelp  osa  detsamma  ock  göra  emot  vår  nåBta* 
att  t1  ingen  dOme  eller  fördöme,  utan  gema  alla 
förl&ta  och  tlllglfvc,  och  att  vi  m&ge  kunna  döma  oss 
fljelf  ve  och  föra  ett  heligt  lef  veme  i  din  fruktan.  Amen. 

5  Söndagen  efter  Trefaldighets-Söndag. 

CoU.  o  Gud,  som  dina  Slskade  osynliga  gåfvor  till- 
redt  baf  ver,  ingjut  uti  v&r.a  hjcrtan  din  kärleks  kraft,  att 
Ti  mage  älska  dig  uti  ocb  öfver  allting  och  undfå  dina 
heliga  löften  och  g&lvor,  som  all  v&r  begäran  öfvergå, 
genom  din  Son,  Jesum  Kristum,  vår  Herre.    Amen. 

Bpisteln:  IPetr.  S:  8— U». 

Mine  käraste  I  Våren  alle  vid  ett  sinne,  medli- 
dande, broderlig  kärlek  bafvande  till  bvaran> 
dra,  barmhertige,  vänlige ;  icke  vedergällande  ondt 
för  ondt,  icke  bannor  förbannor,  utan  hellre  tvärt- 
emot välsigner,  vetande  att  I  äreu  dertill  kallade, 
att  I  skolen  ärfva  välsignelse.  Ty  den  der  vill  al- 
eka  lifvet  och  se  goda  dagar,  han  Btille  sin  tunga 
ifrån  det  ondt  är  och  sina  läppar,  att  de  icke  tala 
bedrägeri ;  vände  sig  ifrån  det  ondt  är  ocb  göre  det 
godt  är;  BÖke  efter  friden  ocb  fare  honom  efter. 
Ty  Herrans  ögon  äro  öfver  de  rättfärdiga  ocb  hans 
öron  till  deras  bön ;  men  Herrans  ansigt?  är  öfver 
dem  som  ondt  göra.   Ocb  bo  är  den  som  kan  göra 


m 


eder  skada,  om  I  faren  efter  det  goda?  Ja,  om  I 
än  något  liden  för  rättfärdigbetens  skull  aren  I 
dock  likväl  salige.  Frukter  eder  icke  för  dera* 
trug,  icke  heller  förskräcker  eder;  utan  heli?er 
Herran  Gud  uti  edra  hjerun. 

Kvangelium:  Luk.  5:  1— 11. 

Och  det  begaf  sig,  då  folket  trängde  inpå  honom 
på  det  de  skulle  böra  Guds  ord.  och  han  ettS 
utmed  sjön  Genesaret;  ocb  han  såg  två  båtar  stå 
vid  sjöstranden;  men  fiskarena  voro  nteånime  *f 
dem  till  att  två  sina  nät.    Då  gick  han  In  q  ti  en 
båt,  som  var  Simons,  ocb  bad  honom,  att  han  fikolle 
läggalitet  ut  ifrån  landet;  och  han  satte  sie  och 
lärde  folket  utur  bSten.  Då  han  vände  igen  att  tala. 
eade  han  till  Simon:  Lägg  ut  på  djupet  och  ka- 
Bter  edra  nät  ut  till  drägt.    Då  svarade  Simon  och 
eade  till  honom:   Mästare,  vi  hafva  arbetat  hela 
natten  och  fått  intet,  men  på  dina  ord  vill  jag  v. 
Bta  ut  näten.    Och  då  de  det  gjorde,  beslöto  de  en 
mäkta  stor  hop  fiskar,  och  deras  nät  gick  sönder 
Och  de  vinkade  till  sina  stallbröder,  som  voro  ntl 
den  andra  båten,  att  de  skulle  komma  och  hjelpa 
dem.    Ocb  de  kommo  och  uppfylde  båda  båtarne. 
Bä  att  de  begynte  sjunka.  Dä  Simon  Petrua  det  såff 
föll  han  till  Jesu  knän,  sägande:   Herre,  gackut 
ifrån  mig,  ty  jag  är  en  syndig  menniska.  Ty  en  f3r> 
Bkräckelse  var  kommen  öfver  honom  och  öfver  alla 
dem  med  honom  voro  för  detta  flakafSngeta  skulL 
■om  de  fått  hade ;  sammalunda  ock  öfver  Jacobua 
och  Johannes,  Zebedei  söner,  som  Simons  ataU- 
bröder  voro.    Då  sade  Jesus  till  Simon:  Var  icke 
Wrfärad ;  härefter  skall  du  taga  menniskor     Ocli 
de  förde  båda  båtame  i  land  och  öf versåfvo  allt- 
•ammans  och  följde  honom. 
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HSgm.-  Joh.l   SS-ftl. 
Tka^n  derefter  stod  åter  Johannes  och  två  af 
"  hans  LSrjnngar.    Och  som  han  fick  se  Jesus 
gi  Mde  h«n :  Si,  Guds  Lamb.    Och  de  två  hans 
Lärjongar  hörde  honom  tala  och  följde  Jesus.  Då 
Tinde  Jesus  sig  om,  och  såg  dem  följa  sig,  och 
sade  til]  dem :  Hvad  söken  I?    Då  sade  de  till  ho- 
nom:  Rabbi  (det  betyder  Mästare),  hvar  vistas 
dar   Då  sade. han  till  dem :  Kommer  och  ser.    De 
kommooch  sågo,  hvar  han  vistades,  och  blefvo 
de  Q  dagen  nar  honom ;  och  det  var  vid  tionde  tim- 
iDAu.    Och  var  Andreas,  Simon  Petri  broder,  en  af 
de  tvS.  som  hade  hört  af  Johannes  och  följde  Je- 
su?.   Han  fann  först  sin  broder  Simon  och  sade 
till  honom:  Vi  haf va  funnit  Messiae,  det  betyder 
den  Smorda.    Och  han  hade  honom  till  Jesus.  Då 
Jef  US  fick  se  honom,  sade  han :  Du  är  Simon,  Jona 
ftOQ :  du  skall  heta  Cephas,  det  betyder  hälleberg. 
Dagen  deref  ter  ville  Jesus  gå  ut  i  Oallleen ;  och 
fann  PhlHppus,  och  sade  till  honom :   Följ  mig. 
Orb  var  Philippus  af  Bcthsaida,  Andree  och  Petri 
»?ad.     Pbilippna  fann  Xathanael,  och  sade  till  ho- 
nom :  Den  i-om  Morc«  haf  ver  skri  f  vi  t  om  1  Lagen 
och  Profeterna,  hafva  vi  funnit,  Je^ns,  Josefs  son 
af  Nazareth.  Och  Natbanael  sade  till  honom:  Kan 
något  godt  komma  af  Nazareth?    Philippus  sade 
till  honom:   Kom  och  se.    Jesus  såg  Nathanael 
komma  til)  sig,  och  sade  om  honom :   81,  en  rätt 
Israelit.  1  hvilken  intet  svek  är.    Då  sade  Natha- 
nael till  honom :    Hvaraf  känner  du  mig?   Jesus 
»varade  och  sade  Lill  honom:  Förr  än  Philippus 
kallade  dig.  dl  du  var  under  fikonaträdet,  såg  jag 
di^.     Nathanael  svarade  och  sade   till   honom: 
Babbi,  da  ir  Onds  Son,  du  är  Israels  Konung.  Je- 
ns erarade  ocb  sade  till  honom:  Efter  det  Jag  sade 


dig,  att  jag  såg  dig  under  flkonaträdet,  tror  du; 
större  ting,  än  dessa  äro,  skall  du  få  se.  Och  sade 
till  honom:  Sannerligen,  sannerligen  säger  jag 
eder:  Härefter  skolen  I  få  se  himmelen  öppen  och 
Guds  Änglar  fara  upp  och  neder  öf ver  mennisko- 
nes  Son. 


lårg. 


Afton».:  Bom.  S:  1—M. 


Hvad  fördel  hafva  då  Judame?  Eller  hvad  Sr 
omskärelsen  nyttig?  Jo,  ganska  mycket,  /örst, 
att  dem  hafver  varit  betrodt  det  Gud  talat  bafver. 
Hvad  makt  ligger  derpå,  att  somliga  af  dem  icke 
trodde?  Skulle  deras  otro  göra  Guds  trohet  om 
intet?  Bort  det.  Vare  hellre  Gud  sannfärdig,  och 
hvar  och  en  menniska  lögnaktig,  såsom  skrifret 
är:  På  det  dn  blifver  rättfärdig  i  dina  ord  och  öf- 
vervinner,  när  du  dömes.  Xr  det  nu  så,  att  vår 
orättfärdighet  prisar  Gods  rättfärdighet,  hvad 
vilje  vi  säga?  Är  då  Gud  orättfärdig,  som  vred- 
gas deröfver?  Jag  talar  efter  mennlskosätl.  Bort 
det;  ty  huru  kunde  Gud  dådöma  verlden?  Ty  om 
Guds  sanuing  vorde  yppare  af  min  lögn,  honom 
till  pris,  hvi  skulle  jag  då  ännu  dömas  som  en  syn- 
dare? Och  icke  heller  göra,  såsom  vi  varde  för^ 
smäddc,  och  som  någre  säga,  att  vi  skola  säga:  låt 
088  göra  ondt,  på  det  der  kommer  godt  af;  h\ilkas 
fördömelse  är  all  rätt.  Hnru  är  da  derom?  Haf  ve 
vi  någon  fördel  för  dem?  Allsingen.  Ty  vi  hafve 
det  nu  bevisat,  att  både  Judar  och  Greker  äro  alle 
under  synd,  som  skri f vet  står:  Den  är  Icke  tilL 
som  rättfärdig  är,  Icke  en.  Ingen  är  ock  den  som 
förståndig  är;  ingen  är  som  aktar  Gud.  Alle  hafva 
af  vikit;  allesamman  äro  de  ouyttlge  vordne;  in- 
gen är  som  godt  gör,  icke  till  en.  Deras  strupe 
är  en  öppen  graf ;  deraa  tungor  bruka  de  till  sve*" 
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het.  Ty  det  »om  för^tÄö  kuu  om  Gud.  är  dem  uppen- 
burt;  ty  Gud  hafver  dem  det  uppenbarat;  dermed 
alt  hanö  osynliga  väsende  och  hauM  eviga  kraft  och 
Gudom  varder  beskådad,  när  de  besinnas  af  ger- 
ningarne,  neniUgon  af  verldens  skapelse,  p&  att  de 
äro  utan  ursäkt :  medan  de  förstodo  Gud,  och  bafva 
icke  prisat  honom  som  en  Gud.  och  ej  heller  tac- 
kat, utan  vordo  fåfännlige  i  sina  tankar,  och  deras 
oförnuftiga  hjerta  ar  vordet  mörkt.  Då  de  höllo 
Big  för  visa,  äro  de  vordne  dårar;  och  hafva  för- 
vandlat den  ofiirgäugliga  Guds  härlighet  uti  be- 
läte,  det  ej  allenast  gjordt  var  efter  förgängliga 
menniskors.  utAii  jemväl  efter  foglars  och  fyrafo 
tade  och  krypande  djurs  liknelse.  Derförc  hafver 
ock  Gud  öfvergifvit  dem  1  deras  hjertans  lustar, 
uti  orenlighet,  till  att  skämma  sin  lekamen  inbör- 
des; h vilka  förvandlat  liufva  Guds  sanning  i  lögn; 
och  hafva  Krat  och  dyrkat  de  ting,  eom  skapade 
äro,  öfver  honom  som  dem  skapat  hafver,  hvilken 
är  välsignad  evinnerligen.    Amen. 

2årfir.  Hu(7m..- Luk  9:51— tS. 

Och  det  begaf  sig,  dä  tiden  fullbordad  var,  att 
Jchus  skulle  hädantagen  varda,  vände  han  sitt 
ansigte  till  att  fara  åt  Jerusalem.  Och  han  sände 
bud  framför  sig;  de  gingo  och  kommo  intill  en 
stad,  som  de  Samariter  uti  bodde,  att  de  skulle  reda 
för  honom.  Och  de  undtiugo  honom  intet ;  ty  han 
hade  vändt  sitt  ansigte  till  att  draga  till  Jerusa- 
lem. Då  hans  Lärjungar.  Jacobus  och  Johannes, 
det  sågo,  sade  de:  Herre,  vill  du,  så  vilje  vi  säga, 
att  elden  måtte  komma  ned  af  himmelen  och 
förtära  dem,  såsom  ork  Elias  gjorde?  Men  Jesus 
vände  sig  om  Of  b  näpsie  dera,  sägande:  I  veten 
icke,  hvars  Andas  bara  I  ärcn;  ty  mennlskoues 


i» 

Son  är  icke  kommen  till  att  förderfva  menniskor 
nas  själar,  utan  till  att  frälsa  dem.    Och  de  giD*'o 
dudan  uti  en  annan  by.   Och  det  begaf  sig.  vid  de 
gingo  på  vägen,  sade  en  till  honom:  Jag  \i\\  följa 
dig,  hvart  du  går,  Herre.    Sade  Jesas  till  honom  • 
liäfvarue  hafva  kulor  och  foglarne  under  himme 
len  näste ;  men  menniskones  Son  hafver  icke,  der 
han  kan  lata  sitt  hnfvud  till.    Men  han  sade  till 
en  annan:  Följ  mig.  Då  sade  han:  Herre,  låt  mi- 
för^t  gå  bort  och  begrafva  min  Fader.    Då  saUv 
Jesus  till  honom :  Låt  de  döda  begrafva  sina  döda 
men  du,  gäck  och  förkunna  Guds  rike.  En  annaii 
sade:  Herre,  jag  vill  följa  dig:  men  låt  mig  fSrsii 
gå  och  skilja  mig  Ifrån  dem  som  i  mitt  hos  äro 
Sade  Jesus  till  honom:   Hvilken  eom  sätter  eln 
hand  till  plogen  och  ser  tillbaka,  han  är  icke  be- 
qväm  till  Guds  rike. 
2  Art?.  AftortB.:  t  Petr.  1 : 1—11. 

Simon  Petrus,  Jesu  Kristi  tjenare  och  Apostel, 
dom  som  med  oss  lika  dyrbar  tro  fått  hafva  i 
rättfärdighoten,  som  vår  Gud  gifver  och  Frälsa- 
ren Jesus  Kristus:  Nåd  och  frid  föröke  sig  I  eder, 
genom  Guds  och  vår  Herres  Jesu  Kristi  knnskap! 
Efter  det  allehanda  af  hans  Gudoms  kraft,  hrad 
som  till  lif  och  gudaktighct  tjenar,  oss  skänkt  är 
genom  hans  kunskap,  som  oss  hafver  kallat  ge- 
nom sin  härlighet  och  dygd;  genom  hvilka  oss  de 
dyra  och  allra  största  löften  gifne  äro,  nemligen 
att  I  derigenom  magen  bli f va  delaktlge  af  Gnd» 
natur,  om  I  flyn  verldens  förgängliga  lasta.    Så 
lägger  eder  nu  derom  all  vinning,  att  I  ntl  eder 
tro  låten  finnas  dygd,  i  dygden  beskedlighet;  i  be- 
skodlighcten  måttlighet,  i  måttligheten  tålamod, 
i  tålamodet  gudaktighet:  1  gudaktigheten  broder- 
lig kädek,  i  broderiig  kärlek  allmännelig  kärlek. 


I  fidre  rythmUk  form. 
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Tj  nar  desisa  etycken  Sro  rikligen  Bär  eder,  sä  låta 
de  eder  icke  fionatt  fåfänga,  eller  utan  frukt  i  vår 
Herre»  Jean  Krieti  kunskap.  Men  hvilken  desita 
ick<f  bafver.  ban  är  blind  och  ser  intet,  och  bafver 
for^*itit,  att  han  var  ren  gjord  af  de  eynder,  Bom 
ban  förr  hade.  DerfSre,  käre  bröder,  lägger  eder 
beldre  vinning  om,  att  I  gören  eder  kallelse  och 
utkorelse  fa«t ;  ty  om  I  det  gören,  »å  fallen  I  icke 
LÄ  jon  lid.  Ty  i  »å  måtto  blif  ver  eder  rikligen  gif - 
Ten  ingången  1  vår  Herres  och  Frälsares  Jesn  Kri- 
sti eviga  rike. 

Bön.  Herre  Ond,  hlDnnelske  Fader!  ▼!  ta<Jce  dlgr.  att 
dn  OM  ttU  din  nåd,  som  ftr  det  eriga  lif  vet,  naf  rer  ffe- 
Bom  detta  beliip^  ord  kallat,  och  bedje  dig,  att  du  ville 
Cvnom  din  Helige  Anda  uppvftcka  v&ra  hjertan,  att  vi 
Irkn  furgftfvefl  hOra  ditt  ord,  utan  ow  rätt  skicka  till  en 
Udan  n^tid.  och  icke  late  om  med  nAgot,  nom  fOrgftng» 
Uirt  Sr,  derlfrån  hindra.    Amen. 

3  Söndagen  efter  Trefaldighets-Söndag. 

OAl.  O  Herre  Oud .  denm  be»kärm  som  hoppas  p&  dtff, 
Qtan  hvilken  intet  ftr  dogllfrt.  Intet  heligt:  strftck  ut  din 
BLskand  0fver  om  och  blif  vAr  regerare  och  ledsagare. 
Att  ri  imiom  deaaa  timliga  håfvora  missbruk  icke  um- 
bire  dem,  som  evige  ftro,  genom  din  Son,  Jesum  Kri- 
stum, vAr  Herre.    Amen. 

Bpltttln:  1  Petr.  5:  6— U. 

Mine  käreffte !  Så  ödmjuker  eder  na  änder  Goda 
mäktiga  hand,  på  det  han  eder  upphöjer  i 
»inom  tid.  All  eder  omsorg  kaster  på  honom ;  ty 
han  hafver  omsorg  om  eder.  Varer  nyktre  och 
vaker;  ty  eder  fiende,  djefvnlen,  gir  omkring  så- 
»om  ett  rytande  lejon  och  söker  hvem  han  app- 
ilaka  ml.  Stir  honom  emot,  stadige  i  tron,  och 
veter,  att  i^amma  vedermöda  vederfares  edra  brö- 
der i  rerlden.    Men  Gud,  aom  all  nåd  kommer  af, 


ocikEpUtlar.  |q| 

den  eder  kallat  hafver  Ull  sin  eviga  härlighet  1 
Kristo  Jesu.  han  f ullborde  eder.  eom  en  liten  tid 

il«^h '^' w*  "if^J*  ^^  BUdfäste.    Honom  vaw 
ära  och  makt  evlnnerligen.    Amen. 

I    A       AU      ^«*Ve««m;  Luk.  16:  I— 10. 
den  tiden  gJngo  till  Jesum  allehanda  PubUka- 
ner  och  syndare,  att  de  måtte  böra  honom.  Och 
de  Phari^er  och  Skriftlärde  knorrade  och  sade: 

han  till  dem  denna  liknelsen,  sägande:  Hvilken 
är  den  man  ibland  eder,  som  bafver  hundrade  får 
och  om  han  tappar  bort  ett  af  dem.  låter  ban  icke 

w?  T  Hn^i"°  ""^  ^^°"°'  "^^  g*'  «'ter  det,  som 
borta  är  till  dess  han  finner  det?  Och  dl  han  ha? 

Il^dlr  '??°jK.^^P^r,»^«°  det  på  Bina  axlj?  med 
hln  Hni.  ^'**"*"'." »^""^nnrhemi Bitthns. kallar 
han  tillhopa  8ina  vänner  och  grannar,  och  säger 
«1  dem:  Glädjens  med  mig;  ty  jag  hafver  fonniJ 
mitt  fSr.  som  borttappadt  var.  Jag  eäeer  eder  att 
sammalunda  varder  ock  glädje  1  wS^eLnX" 

nltt7°  rS^f;-^^?  '^«  ^''''''^  °^«'  «°  öfver  nio  och 
nittio  rättfärdiga,  som  ingen  bättring  behöfva. 

Eller  hvad  qvlnna  är,  som  hafver  tio  penninglJ* 
^tT  ^""l  »^'^^PP*»-  en  af  dem,  tänder  hon  icke 
nppljus  och  sopar  huset  och  söker  granneligen.  till 
dc.s  hon  finner  honom?  Och  då  hon  funnit  hafver 
kallar  hon  tillhopa  sina  vänner  och  grannqvL: 
nor,  och  säger:   Glädjens  med  mig;  ty  jag  haf. 
ver  funnit  min  penning,  som  jag  tappat  hade 
Sammalunda,  säger  jag  eder.  varder  glädje  för  Guds 
Änglar  öfvcr  en  syndare,  som  sig  bättrar. 
lÄrg.  »ogm.:  Luk.  15:  n— S2. 

rVcb  han  sade:  En  man  hade  två  Köner.  Och  den 
V/  ynfjrc  af  dera  Pade  till  fadrcn:  Fader,  få  mig  den 
parten  af  egodelame,  som  mig  tillkommer     Och 
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han  bytte  egodelame  dem  emellan.  Och  icke  mSnga 
dagar  derefter,  då  den  yngre  sonen  hade  lagt  alla 
Bina  ting  tillhopa,  for  han  långt  bort  i  frSmmande 
land ;  och  der  rärfor  han  »Ina  egodelar  och  lefde 
Ofverflödeligen.  Och  eedan  han  allt  förtärt  hade, 
vardt  en  stor  hänger  i  det  landet;  och  han  be- 
gynte  lidanSd;  och  gick  bort  och  gaf  eig  till  en 
borgare  der  i  landet ;  och  han  »inde  honom  till  sin 
afvelsgård,  attiian  skalle  sköta  hans  svin.  Då  be- 
gärde  han  uppfylla  sin  buk  med  draf,  der  svinen 
med  föddes ;  och  honom  gaf  ingen.  Då  besinnade 
han  pig  sjelf  ocb  sade:  Huru  många  af  min  faders 
Icg^fdrängar  hafva  bröd  nog,  och  jag  förgås  här  i 
hunger.  Jag  vill  stå  upp  och  gå  till  min  fader  och 
säga  till  honom :  Fader,  jag  haf ver  syndat  i  him 
melen  och  för  dig.  Jag  är  icke  nu  värd  kallas  din 
son;  gör  mit;  sä^om  en  af  dina  legodrängar.  Och 
så  stod  ban  upp  och  kom  till  sin  fader.  Och  då 
han  ännu  långt  ifrån  var,  såg  honom  hans  fader 
och  begynte  varkunna  sig  öfver  honom  och  lopp 
emot  honom,  föll  honom  om  halsen  ocb  kysste  ho- 
nom. Och  sonen  sade  till  honom :  Fader,  jag  haf- 
ver  syndat  i  himmelen  och  för  dig,  och  är  icke  värd 
härefter  kalla:*  diu  son.  Då  sade  fadren  till  siua 
tjenare:  Barer  fram  den  yppersta  kladningen  och 
kläder  honom  deruti,  och  får  honom  en  ring  på 
hans  hand  och  skor  på  hans  fötter.  Och  hafver 
hit  den  gcklda  kalfven  och  slagter  honom;  vi  vilja 
äta  och  göra  oss  glada;  ty  denne  min  son  var  död 
och  hafver  fått  lif  igen;  han  var  borttappad  och 
är  funnen  igen.  Och  de  begynte  göra  sig  glada. 
Men  den  äldre  hans  son  var  ute  på  marken;  och 
när  han  kom  och  nalkades  huset,  hörde  han  sjun- 
gas och  dansas;  och  kallade  en  af  sina  tjenare  och 
f  ligade  honom  hvad  det  var.    Då  sade  han  till  ho- 


nom: Din  broder  är  kommen,  och  din  fsder  låt 
slagta  den  gödda  kalfven,  att  han  hafver  honom 
helbregda  igen.  Då  vardt  ban  vred  och  ville  icke 
gå  in.  Då  gick  hans  fader  nt  och  bad  honom.  Sva* 
rade  han  och  sade  till  fadren:  SI,  jag  tjenardigl 
så  många  år  och  hafver  aldrig^  gått  af  ditt  bod: 
och  du  gaf  mig  aldrig  ett  kld,  att  jag  måtte  gdra 
mig  glad  med  mina  vänner.  Men  sedan  denne  din 
son  kommen  är,  som  sina  cgodelar  hafver  fSrtart 
med  skökor,  hafver  du  till  honom  slagtat  den 
gödda  kalfven.  Då  sade  ban  till  honom :  Min  K>n, 
du  är  alltid  när  mig,  och  allt  det  mitt  är,  det  är 
ditt.  Ma^  måste  nu  glädjas  och  fröjdas ;  ty  denne 
din  broder  var  död  ocb  flck  lif  igen,  och  var  bort 
tappad  och  är  igenfunnen. 
1  års.  Afton»,  f  Rom.  ti  1— IS. 

Derföre  är  du  utan  ursäkt,  o  menniska,  ebodnar 
som  dömer.  Ty  med  detsamma  da  domer  en 
annan,  fördömer  du  dig  sjelf,  efter  do  gör  det* 
samma  som  du  dömer.  Ty  vi  vete,  att  Onds  dom  år 
rätt  öfver  dem  som  sådant  göra.  Eller  menar  do, 
o  menniska,  som  dömer  dem  som  sådant  göra.  ocb 
gör  detsamma,  att  du  skulle  kunna  undfly  Onds 
dom?  Eller  föraktar  du  hans  godhets,  tål^ambfta 
och  långmodigbets  rikedom,  icke  förståndande.  att 
Guds  mildhet  lockar  dig  till  bättring?  Ulan  vher 
din  hårdhet  och  obotfärdiga  bjerta  samkar  da  at 
dig  sjelf  vrede  på  vredens  dag,  när  Guds  rätivisai 
dom  blifver  uppenbar;  b  vilken  skall  gifva  bvir 
och  en  efter  hans  gemingar,  nemligen  pris  och  ära 
och  oförgängligt  väsende  dem  som  med  tålamod, 
uti  goda  gemingar,  fara  efter  evigt  lif.  Men  dem 
som  enträtue  äro,  och  icke  vilja  lyda  sanningen, 
UUn  lyda  orMttheten,  ogunst  och  vrede:  bedrof- 
velse  och  ångest  Öfver  hvar  och  en  menniskas  «jal 
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ram  jllA  g5r;  fSnt  Jadarnes,  QrekernM  ocksA. 
Xen  heder  och  Sra  och  frid  hyar  och  en  som  viQ 
cör:  fOrst  Judarae.  Grekerna  ockai.  Ty  God  »er 
kht  efter  personen.  Alle  de  som  ntan  lag  syndat 
Wra.  de  ranta  ock  ntan  lag  fOrtappade ;  och  alle 
eom  uti  lagen  hafya  syndat,  de  varda  med  lagen 
<13mde :  ty  de  Sro  icke  rSttflrdige  för  God,  som 
bfira  lagen,  utan  de  som  göra  efter  lagen,  de  varda 
rittflrdige  hlllne.  Derföre,  om  hedningame,  som 
kke  hafva  lagen,  göra  dock  af  natnren  det  lagen 
ifioehÄller ;  desamma,  indoak  de  icke  hafva  lagen, 
in  de  likväl  sig  sjelfva  lag;  hvilke  bevisa  lagens 
▼*-Tk  vara  skrifvet  i  deras  hjertan,  der  deras  sam- 
tete hir  dem  vittne,  och  deras  tankar,  som  sig  in- 
Värdes  anklaga,  eller  ock  orsaka;  p&  den  dagen, 
rar  Gnd  nsenniskomas  lönligheter  döma  skall,  ge> 
£om  Jeans  Kristus,  efter  mitt  Evangeliam. 
i  \r^.  Bdgm. :  Matt.  9:  »-1S. 

Och  nar  Jesns  gick  dMdan,  sig  han  en  man  sit- 
tande vid  tallen,  som  bette  Matthens;  och  han 
-ade  till  honom:  Följ  mig.    Då  stod  han  upp  och 
Tiijde  honom.    Och  det  begaf  sig,  att  när  han  satt 
'•:d  bord  i  hans  hns,  si,  der  kommo  mi&nge  Pnbli 
k;.:ier  och  syndare,  och  sntto  till  bords  med  JctiQs 
r4-h  bana  Lirjnngar.    Nar  de  Phariseer  det  såKo, 
•^r  de  till  hans  Lärjungar:  Hvi  äter  eder  Muntare 
Ktrd  Fublikaner  och  S3rndare?  NSr  Jesus  det  hörde, 
•ade  han  till  dem :  De  helbregda  bchöfva  icke  lä 
käre,  utan  de  kranke.    Men  gÅr  och  lärer  hvad  det 
ir.  jag  hafver  last  till  barmhertigbet  och  Icke  till 
nffer ;  Jag  ar  icke  kommea  till  att  kalla  de  rättfär- 
diga, utan  syndare  till  bättrinF. 
J\rr.  ^iffoiM..-  Ef.  t:  1— •. 

Ivoren  döde  genom  öfverträdelser  och  synder; 
der  I  atl  fordom  van^raden,  efter  denna  verl- 


dens  lopp,  efter  den  försten,  som  makt  hafver  i 
vädret,  uemligen  efter  den  anden,  som  nu  verkar 
uti  otrons  barn;  ibland  h vilka  vi  ock  alle  fordom 
vandrat  hafve  uti  vårt  kötts  begärelser  och  gjorde 
hvad  köttet  och  sinnet  lyste,  och  voro  af  naturen 
vredens  barn,  såsom  ock  de  andre.  Men  Gnd,  !«om 
Sr  rik  i  barmhertigheten,  för  sin  stora  kärleks 
skull,  der  han  oss  med  älskat  hafver;  den  tid  vi 
Snnn  döde  voro  i  synderna,  hafver  han  oss  samt 
med  Kristus  gjort  Icfvande  (genom  nåden  aren  I 
frälste) ;  och  hafver  samt  med  honom  uppväckt 
oss  och  samt  med  honom  natt  oss  i  det  himmel<<ka 
väsendet  i  KrUto  Jesu.  På  det  han  I  tillkommande 
tid  bevisa  skalle  sin  nåds  öfversvinneliga  rikedom, 
genom  sin  mildhet  öfver  oss,  i  Krlsto  Jesu.  Ty  af 
nåden  aren  I  frälste  genom  tron ;  och  det  icke  af 
eder,  Guds  gå  f va  ar  det;  icke  af  gemingar,  på  det 
insron  skall  berömma  sig. 

Bon.  Herre  Oud,  himmeUke  Fadert  v!  Rro  alle.  ty 
vlrr,  fiAsom  vi iRcf ärande  f&r  och  hafva  l&tit  os»  draga 
Ifrån  den  rätta  vä^n  utaf  djefvuleu  och  rår  k5tt«.Mir» 
be^Arelse;  men  t!  bedjedlfr.  var  oss  nådifc  och  fSrl&t 
oss  alla  våra  synder  för  din  Sons».  JeMU  Kristi  skull,  och 
appvOck  våra  hjertan  genom  din  Heliffo  Anda,  att  vi 
hålla  oss  fast  till  ditt  hclign  ord,  och  att  vi  genom  bot 
och  bättring  och  en  rått  tro  mAire  bllfva  qvar  \  f.^raho- 
ret,  som  Kr  din  Kristliga  kyrka,  allt  intill  lindan,  och 
komma  tlll  en  evig  salighet.    Amen. 

4  Söndaeen  efter  Trefaldighets-Sönda^. 

Ooll.  Oif  OBS.  o  Herre  Ond,  att  verldenw  lopp  må  o^s 
fridsamt  vara,  och  att  din  Kr1«t]iir>\  fnrsamling  må 
frOJdas  af  en  fridsam  gudltghet,  genom  din  8oD.  Jesum 
Kristam,  vår  Herre.    Amen. 

Spttteln :  Rom.  S:  IS— fS. 

Käre  bröder!  Jag  håller  det  så  före,  att  denna 
tidens  vedermöda  är  icke  lika  emot  den  här- 
lighet, som  på  oss  uppenbaras  skall.    Ty  kreatu> 
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rens  högeliga  åstandan  väntar  efter,  att  Guds  barn 
skola  appenbaras;  efter  kreaturen  äro  vansklig- 
hc-teii  underkastade  emot  sin  vilja;  men  för  bana 
Fkull,  som  dem  underkastat  hafver,  på  en  förbopp 
ning;  ty  kreaturen  skola  ock  varda  fria  af  för* 
gängUgbctens  träldom,  till  Onds  barns  hSrliga 
frihet.  Ty  vi  vete,  att  bvart  och  ett  kreatur  suc- 
kar och  Sngslas  med  oss  allt  bärtill.  Ocb  icke  de 
allenast,  utan  ock  vi  sjelfve,  som  hafve  Andans 
förstling,  pucke  ock  vid  oss  sjelf  va  efter  barnaska- 
pet  ocb  vänte  vår  kropps  förlossning. 
Evangelium:  Luk.  6:  86—42. 

Iden  tiden  sade  Jesus  till  sina  Lärjungar:  Varer 
barmhertige,  såsom  eder  Fader  ock  barmbertig 
är.  Dömer  icke,  så  värden  I  icke  dömde ;  fördömer 
icke,  så  värden  I  icke  fördömde ;  förlåter,  så  varder 
eder  förlåtet.  Gifver,  sä  varder  eder  gifvet.  Ett 
godt  mått,  väl  stoppad  t,  skakadt  ocb  öfverflödan- 
de.  skall  man  gif va  uti  edert  sköte ;  ty  med  samma 
mått,  »om  I  maten,  skola  andra  mäta  eder.  Ocb 
han  sade  till  dem  en  liknelse:  Kan  ock  en  blind 
leda  en  blind?  Falla  de  icke  båda  i  gropen?  Lärjun- 
gen iir  icke  öf ver. sin  mästare;  men  bvar  och  en  är 
f  allkommen,  då  han  är  såsom  hans  Mästare.  Hvad 
Herdu  ett  grand  uti  din  broders  öga;  men  en  bjelke 
uti  ditt  eget  öga  varder  du  icke  varse?  Eller  huru 
kan  du  säga  till  din  broder;  Broder,  håll,  jag  vill 
borttaga  grandet,  som  uti  ditt  öga  är,  ocb  du  ser  icke 
Pjelf  bjclken  uti  ditt  Öga?  Du  skrymtare,  tag  först 
bort  bjclken  utur  ditt  öga,  ocb  sedan  se  till.  att  du 
kun  uttaga  grandet,  som  är  1  din  broders  öga. 
1  Sirrc.  Högm.:  Job.  8.  1—11. 

Då  gick  Jesus  ut  på  Oljoberget.     Ocb  om  mor« 
gonen  bittida  kom  han  åter  i  templet,  ocb  allt 
folket  kom  till  honom,  ocb  ban  satte  sig  ocb  lärde 


dem.  Då  både  de  Skriftlärde  ocb  Phariseer  till 
honom  en  qvinna,  som  var  beslagen  med  hor; 
och  när  de  hade  ledfc  henne  fram,  aade  de  till 
bonom :  Mästare,  denna  qvinna  är  beslagen  med 
hor.  Ocb  Moses  hafver  budit  oss  i  lagen,  att 
sådana  skola  stenas;  men  bvad  säger  du?  Detta 
sade  de  till  att  försöka  bonom,  att  de  kunde  an- 
klaga honom.  Då  böjde  Jesus  sig  ned  och  skref 
med  fingret  på  jorden.  När  de  nu  så  stodo 
fast  på  sin  fråga,  reste  han  sig  npp  ocb  sade 
till  dem:  Hvilken  af  eder  utan  synd  är,  han  ka&te 
första  stenen  på  henne.  Ocb  böjde  sig  åter  ned 
ocb  skref  på  jorden.  När  de  detta  hörde  och  voro 
i  samvetet  öfvcrtygade,  gingo  de  ut,  hvar  efter 
annan,  begynnande  på  de  äldsta  intill  de  sista; 
och  Jesus  blef  allena,  ocb  qvlnnan  der  ståndande. 
När  Jesus  reste  sig  upp  ocb  såg  ingen  utan  q\in- 
nan,  sade  ban  till  henne:  Qvinna,  hvar  äro  dina 
åklagare?  Hafver  ingen  dömt  dig?  Sade  bon :  Herre, 
ingen.  Sade  Jesus:  Icke  heller  dömer  jag  dig. 
Gäck  bort,  och  synda  icke  härefter. 

1  &rg.  Afton».:  Rom.  2: 17— M. 

Si,  du  kallas  en  Jude,  och  förlåter  dig  pl  lagen, 
ocb  berömmer  dig  af  Gud;  ocb  vet  hans  \ilja: 
ocb  efter  du  är  nndervist  i  lagen,  prof  var  du  hvad 
bäst  är;  ocb  betröstar  dig  vara  en  ledare  dem  söin 
blinde  äro,  ocb  dem  ett  ljus,  som  i  mörkret  äro; 
dem  en  tuktomästare,  som  dåraktige  äro ;  dem  t>n 
lärare,  som  enfaldige  äro;  ocb  hafver  formen  till 
det  som  vetandes  ocb  rätt  Sr  i  lagen.  Nu  lärerda 
andra  och  lärer  dig  intet  sjelf.  Du  predikar:  man 
skall  icke  stjäla;  ocb  du  stjäl.  Da  säger:  m.<in 
skall  icke  göra  hor;  ocb  du  bedrifver  hor.  Du  giye- 
ges  vid  afguderi;  ocb  du  beröfvar  Gud  det  honom 
tillbörer.    Da  berömmer  dig  af  lagen;  och  vanbe- 
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dnr  Ond  med  lagens  öfyerträdiiing;  ty  för  eder 
eknll  Tarder  Gada  namn  föremädadt  Ibland  hed- 
nmgame.  K&som  skrlfvet  Sr.  Omekärelsen  dager, 
cm  dn  haller  lagen ;  men  håller  dn  icke  lagen,  fuL 
Sr  din  omskarelBe  Torden  en  förhnd.  Om  nn  för 
baden  biller  lagens  rättfärdighet,  månn*  icke  hans 
(urbod  bli/Ta  räknad  för  omtikärelee?  Och  dermed 
fker  d&,  att  det  som  af  naturen  är  förhnd  och  full- 
komnar lagen,  skall  döma  dig.  som  under  boketaf- 
Ten  och  omskärelsen  bryter  lagen.  Ty  det  är  icke 
Jode,  som  ntvärtes  är  Jude:  oj  heller  det  omskä- 
relse, som  ntvärtes  sker  på  köttet;  utan  det  är 
Jode,  som  invärtes  dold  är;  och  hjcrtans  omskä- 
relse är  omskärelse,  den  som  sker  i  andan,  och 
icke  efter  bokstafven;  hvilkens  pris  icke  är  af 
oecniBkor,  utan  af  Ond. 
tim.  Böam^:  Matt  7:1-4. 

Je^ios  »ade  till  sina  Lärjungar :  Dömer  icke,  på 
det  I  icke  skolen  varda  dömde.  Ty  med  den 
dom.  som  I  domen,  skolen  I  dömde  varda;  och 
med  det  mitt,  som  I  maten,  skall  eder  mätct  varda. 
Barn  ser  da  ett  grand  i  din  broders  öga  och  var- 
der icke  varse  en  bjelke  i  ditt  öga?  Eller  hurn  sä- 
?er  da  till  din  broder;  Håll.  jag  vill  taga  ut  gran- 
det af  ditt  öga;  och  si,  en  bjelke  är  i  ditt  öga?  Du 
»krymtare,  kasta  först  nt  bjelken  af  ditt  öga;  se- 
dan se  till,  horn  dn  kau  uttaga  grandet  af  din  bro 
ders  öga.  I  skolen  icke  gifva  hundarna  det  heligt 
är.  och  edra  perlor  skolen  I  icke  kasta  för  svin,  att 
de  icke  trampa  dem  med  sina  fötter  och  vända  sig 
om  emot  eder  och  rifva  eder. 
t&rr.  AfUma.:  Rom.  14:  l—tS. 

T|en  trage  i  tron  tager  npp,  och  bekymrer  icke 
•Lf  samvetet.  Den  ene  tror,  att  han  må  allahanda 
isa;  men  den  lom  s?tg  är,  han  äter  kål.    Den  der 
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äter,  han  föraktc  Icke  honom  som  icke  äter,  och 
den,  som  icke  äter,  han  döme  icke  honom  som  äter; 
ty  Gud  hafver  honom  upptagit.  Ho  är  du,  e^om 
dömer  en  annans  tjenarc?  Sin  egen  herre  står  han 
eller  faller;  men  han  kan  väl  varda  ståndande,  ty 
Gud  är  väl  mäktig  till  att  göra  honom  ståndande. 
Den  ene  gör  åtskilnad  mellan  dag  och  dag.  den 
andre  håller  alla  dugar  lika;  bvar  och  en  vare  viss 
i  sitt  sinne.  Hvilken  som  aktar  någon  dug,  det 
gör  han  Herran :  och  hvilken  icke  åktur  någuu  dag, 
han  gör  det  ock  Herranom.  Hvilken  som  äter, 
han  äter  Herranom :  ty  han  tackar  Gud.  Den  der 
icke  äter,  han  icke  äter  Herranom,  och  tackar 
Gud.  Ty  ingen  af  oss  lefver  sig  sjelf,  och  ingen 
dör  sig  sjelf.  Lcfve  vi,  så  lef\e  vi  Herranom ;  dö 
vi,  så  dö  vi  Herranom;  ebvad  vi  nu  lefve  eller  dö, 
så  höre  vi  Herrun  till.  Ty  Kristus  är  derpå  både 
död  och  uppstånden  och  åter  lefvande  vorden,  att 
han  skall  vara  Herre  både  öfver  lefvande  och  döda. 
Men  dn,  hvi  dömer  du  din  broder?  Eller  du  andre, 
bvi  föraktar  du  din  broder?  Ty  vi  mtt«te  alle  stå 
fram  för  Kristi  domstol.  Såsom  skrifvet  står:  Så 
sant  som  jag  lefver,  säger  Herren,  mig  skola  alla 
knän  böjas,  och  alla  tungor  skola  bekänna  Gud. 
så  måste  nu  hvar  och  en  af  oss  göra  Gud  räken 
akap  för  sig  sjelf.  Derföre,  låt  oss  nu  icke  mer 
döma  hvarannan;  utan  dömer  hellre  så,  att  ingen 
fOrtömar  sin  broder,  eller  förargar.  Jag  vet  väl  och 
är  derom  viss  i  Herran  Jesum,  att  ingen  tingar  af 
8ig  sjelf  t  menligt ;  ntan  den  som  håller  det  för  men- 
ligt, honom  är  det  menligt.  Dock,  om  din  broder 
Tarder  bedröfvad  öfver  din  mat,  så  vandrar  dn 
allaredan  icke  efter  kärleken.  Förderfva  icke, 
med  din  mat,  den  som  Kristus  hafver  lidit  döden 
f5r.    Derföre  flyr  det  så,  att  edert  goda  Icke  \ar- 
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der  nndergifvet  mennlskors  förtal.  Ty  Guds  rike 
är  icko  mat  eller  dryck,  utan  rättfärdighet  och  frid 
och  fröjd  i  den  Helige  Anda,  Den  dernti  tjenar 
Kristus,  han  är  Gnd  täck  och  menniskor  bepröf- 
Tad, 

Bon.  O  Herre  Ond,  himmelske  Fader!  Du  som  Ir 
barmhertiff  och  hafver  frenom  Kristum  tillsafrt  om*,  att 
du  icke  Till  dOma  eller  fOrdttma.  utan  nAdeligen  förlåta 
allasjnder,  och  hvad  tI  bchOfve,  rikelii^vn  gifva:  vi 
bedje  dig.  g^r  en  sådan  fOrtrOstan  på  din  barmhertig- 
het,  genom  den  Helige  Anda.  v{m  ooh  fast  uti  våra  hjer- 
tan,  och  hjelp  oss  detsamma  ock  gOra  emot  vår  n&sta. 
att  Ti  ingen  d0me  eller  fOnlGme,  utan  gema  alla 
fOrlåta  och  tlllgifve.  och  att  vi  mage  kunna  d0ma  oss 
fljelfve  och  fOra  ett  heligt  lef  vemo  i  din  fruktan.  Amen. 

5  Söndagen  efter  Trefatdighets-Söndag. 

CoU.  o  Oud,  som  dina  BIskade  osynliga  gåfvor  till* 
redt  hafver,  ingjut  uti  våra  hjurtan  din  k&rleks  kraft,  att 
vi  mage  älska  dig  uti  och  iSfver  allting  och  imdfå  dina 
heliga  löften  och  gåfvor,  som  all  vår  bei^ran  Sfvcrgå, 
genom  din  Son,  Jesum  Kristum,  vår  Herre.    Amen. 

Episteln:  IPetr.  S:  »— 15. 

Mine  käraste !  Våren  alle  vid  ett  sinne,  medli- 
dande, broderlig  kärlek  bafvande  till  bvaran- 
dra,  barmhertige,  vänlige ;  icke  vedergällandc  ondt 
för  ondt,  icke  bannor  för  bannor,  ntan  hellre  tvärt- 
emot välsigner,  vetande  att  I  aren  dertill  kallade, 
Att  I  skolen  ärfva  välsignelse.  Ty  den  der  vill  äl- 
ska lifvet  och  se  goda  dagar,  han  stille  sin  tnnga 
ifrån  det  ondt  är  och  sina  läppar,  att  de  icke  tala 
bedrägeri ;  vände  sig  ifrån  det  ondt  är  och  göre  det 
godt  är ;  Böke  ef  ter  friden  och  fare  honom  efter. 
Ty  Herrans  ögon  äro  öfver  de  rättfärdiga  och  hans 
öron  till  deras  bön ;  men  Herrans  ansigto  är  öfver 
dem  som  ondt  göra.    Och  ho  är  den  som  kan  göra 
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eder  skada,  om  I  faren  efter  det  goda?  Ja,  om  I 
än  något  liden  för  rättfärdighetens  skull,  ärcn  I 
dock  likväl  salige.  Frukter  eder  icke  för  dera» 
trug,  icke  heller  förskräcker  eder;  utan  helger 
Herran  Gud  uti  edra  hjertan. 

Evangelium:  Lnk.  5:  1— U. 

Och  det  begaf  sig,  då  folket  trängde  inpå  honom, 
på  det  de  skulle  höra  Guds  ord,  och  han  «tcHl 
utmed  sjön  Genesaret ;  och  han  såg  två  båtar  niå, 
vid  sjöstranden;  men  fiskarena  voro  utgångne  af 
dem  till  att  två  sina  nät.  Då  gick  han  in  uti  en 
båt,  som  var  Simons,  och  bad  honom,  att  han  tiknlle 
lägga  litet  ut  ifrån  landet;  och  han  satte  sig  och 
lärde  folket  utur  båten.  Då  han  vände  igen  att  tala, 
sade  han  till  Simon:  Lägg  ut  på  djupet  och  ka- 
Bter  edra  nät  ut  till  drägt.  Då  svarade  Simon  och 
sade  till  honom:  Mästare,  vi  hafva  arbetat  hela 
natten  och  fått  intet,  men  på  dina  ord  vill  jag  ka- 
sta ut  näten.  Och  då  de  det  gjorde,  beslöto  de  en 
mäkta  stor  hop  fiskar,  och  deras  nät  gick  sönder 
Och  de  vinkade  till  sina  stallbröder,  som  voro  nti 
den  andra  båten,  att  de  skulle  komma  och  bjelpa 
dem.  Och  de  kommo  och  uppfylde  båda  båtamo, 
så  att  de  begynte  sjunka.  Då  Simon  Petrus  det  såg, 
föll  han  till  Jesu  knän,  sägande:  Herre,  gäck  ut 
ifrån  mig,  ty  jag  är  en  syndig  mennlska.  Ty  en  för- 
skräckelse var  kommen  öfver  honom  och  öfver  alla 
dem  med  honom  voro  för  detta  flskafängeta  skull, 
som  de  fått  hade ;  sammalunda  ock  öfver  Jacobus 
och  Johannes,  Zebedei  söner,  som  Simons  stall- 
bröder voro.  Då  sade  Jesus  till  Simon:  Var  icke 
förfärad ;  härefter  skall  du  taga  menniskor  Och 
de  förde  båda  båtame  1  land  odi  Öfvergåfro  allt- 
■ftmmanw  och  följde  honom. 
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lArr.  Bdgm.'  Joh,  I   »si. 

TUgen  derefter  Btod  åter  Johannes  och  två  af 
"Y  l»«n«  Lärjungar.    Och  som  han  flck  se  Jesns 
jn.  »ade  han :  Si.  Guds  Lamb.    Och  de  tT&  hans 
Lirj angår  hörde  honom  Ula  och  följde  Jesus.  Då 
vinde  Jesus  sig  om,  och  sig  dem  följa  sig,  och 
Mde  un  dem :  Hvad  sökcn  I?    Då  sade  de  till  ho- 
nom: Rabbi  (det  betyder  MäsUre).  hvar  vistas 
do?    Dåsade.ban  till  dem:  Kommer  och  ser.    De 
kommooch  sågo,  hvar  han  vistades,  och  blefvo 
deD  da^en  när  honom ;  och  det  var  vid  tionde  rim, 
iDan.    Och  %'ar  Andreas,  Simon  Petri  broder,  en  af 
de  tvä.  som  hade  hört  af  Johannes  och  följde  Je- 
bH".    Han  fann  först  sin  broder  Simon  och  sade 
till  honom:  Vi  hafva  funnit  Messias,  det  betyder 
den  Smorda.    Och  han  hade  honom  till  Jesus.  Då 
ie^up  fick  se  honom,  sade  han :  Du  är  Simon,  Jona 
mq:  du  skall  beta  Cephas,  det  betyder  hälleberg. 
I>a^en  derefter  ville  Jesus  gå  ut  1  Oallleen;  och 
fann  PbiUppns,  och  sade  till  honom :   Följ  mig. 
Och  var  PhlUppus  af  Bethsaida,  Andree  och  Petri 
itad.    Phillppns  fann  Xathanael,  och  sade  till  ho> 
Lom:  Pen  from  Most-f»  hafver  skrifvit  om  i  Lagen 
och  Profeterna,  baf va  vi  funnit,  Jesus,  Josefs  son 
af  Xazareth.  Och  Nathanael  sade  till  honom :  Kan 
&å?ot  godt  komma  af  Nazareth?    Phillppns  sade 
till  honom:   Kom  och  se.    Jesus  såg  Nathanael 
komma  till  sig,  och  sade  om  honom:   81,  en  rätt 
^raelft,  I  hvllkcn  intet  svek  är.    Då  sade  Natha- 
oael  till  honom :    Hvaraf  känner  du  mig?    Jesus 
svarade  och  sade  till  honom:   Förr  än  PhlUppus 
Icallade  dig,  då  du  var  under  fikonaträdet,  såg  jag 
dle.     Nathanael  svarade  och  sade    till   honom: 
Babbl,  dn  Ir  Onds  Son,  du  är  Israels  Konung.  Je- 
ns fvarMle  och  sade  tiU  honom:  Bfter  det  jag  sade 


dig,  att  jag  såg  dig  under  ilkonaträdet,  tror  du; 
större  ting,  än  dessa  äro,  skall  du  få  se.  Och  sade 
till  honom:  Sannerligen,  sannwligen  säger  Jag 
eder:  Härefter  skolen  I  få  se  himmelen  öppen  och 
Guds  Änglar  fara  upp  och  neder  öf  ver  mennisko- 
nes  Son. 

1  krg.  AftOHM. :  Bom.  S 1 1—M. 

Hvad  fördel  hafva  då  Judame?  Eller  hvad  Sr 
omskärelsen  nyttig?  Jo,  ganska  mycket.  iTörst, 
att  dem  hafver  varit  betrodt  det  Ond  talat  bafver. 
Hvad  makt  ligger  derpå,  att  somliga  af  dem  icke 
trodde?  Skulle  deras  otro  göra  Guds  trohet  om 
intet?  Bort  det.  Vare  bell re  Gud  sannfärdig,  och 
hvar  och  en  mennlska  lögnaktig,  såsom  skrifvet 
är:  På  det  dn  bllfver  rättfärdig  1  dina  ord  och  öf- 
vervinner,  när  du  dömes.  Ar  det  nu  så,  att  vår 
orättfärdighet  prinar  Guds  rättfärdighet,  hvad 
vilje  vi  srtija?  Xr  då  Gud  orättfärdig,  som  vred- 
gas deröfvcr?  Jag  talar  efter  mennlskosätt.  Bort 
det;  ty  huru  kunde  Gud  då  döma  verlden?  Ty  om 
Gudj»  sanuing  vorde  yppare  af  min  lögn,  honom 
till  prii»,  hvi  skulle  jag  då  ännu  dömas  som  en  syn- 
dare? Och  icke  heller  göra,  niltiom  vi  varde  för- 
smådde, och  som  nägre  säga,  att  vi  Hkola  säga:  låt 
oss  göra  ondt,  på  det  der  kommer  fodt  af:  hvllkas 
fördömelse  är  all  rätt.  Huru  ar  dif  derom?  Hafve 
vi  någon  fördel  för  dem?  Allsingen.  Ty  vi  hafve 
det  nu  bevisat,  att  både  Judar  och  Greker  äro  alle 
under  synd,  som  skrifvet  står:  Den  är  icke  tilL 
som  rättfärdig  är,  icke  en.  Ingen  är  ock  den  som 
förståndig  är;  ingen  är  som  aktar  Gud.  Alle  hafva 
afvikit:  allesamman  äro  de  onyttige  vordne;  In- 
gen är  som  godt  gör,  icke  till  en.  Deras  strupe 
är  en  öppen  graf ;  deraa  tungor  bruka  de  till  sTe^* 
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hnggormaetter  under  deras  läppar.  Deras  mun  är 
full  med  bannor  och  bitterhet.  Deras  fötter  snare 
till  att  utgjuta  blod.  Förtryckelse  och  vedermöda 
1  deras  vägar ;  och  fridens  väg  veta  de  icke.  Guds 
räddhåga  är  icke  för  deras  Ögon.  S&  vete  vi,  att 
allt  det  lagen  säger,  det  säger  hon  till  dem  som  un 
der  lagen  äro;  att  hvar  och  en  mun  skall  tillstop- 
pas,  och  all  verlden  skall  för  Gud  brottsllc  varda; 
derföre  att  intet  kött  kan  af  lagens  gemingar 
varda  rättfärdigt  för  honom;  ty  af  lagen  känner 
man  synden, 
aärg.  fl3^m.;  Matt.ie:  1S~1». 

Då  kom  Jesus  i  den  ängden  Cesarea  Phllippi,  och 
frågade  sina  Lärjungar  och  sade:  Hvem  säger 
folket  mig,  menniskones  Son,  vara?  Då  sade  de: 
Somlige  Johannes  Döparen,  somllge  Elias,  som- 
lige  Jeremlas,  eller  en  af  Profeterna-.  Sade  han 
till  dem :  Hvem  sägen  I  mig  då  vara?  Då  «varade 
Simon  Petrus  och  sade:  Du  är  Kristus,  lefvande 
Guds  Son.  Då  svarade  Jesus  och  sade  till  honom : 
Salig  är  du,  Simon,  Jone  son ;  ty  kött  och  blodhaf- 
ver  dig  det  icke  uppenbarat,  ulan  min  Fader,  som 
är  i  himmelen.  Och  jag  säger  dig  igen,  alt  du  är 
Petrus ;  och  uppå  detU  hälleberget  skall  jag  bygga 
min  församling;  och  helvetets  portar  skola  icke 
varda  henne  öfvermäktige.  Och  jag  skall  gifva  dig 
himmelrikets  nycklar:  all  det  du  binder  på  jorden, 
det  skall  vara  bundet  1  himmelen ;  och  allt  det  da 
löser  på  jorden,  det  skall  vara  löst  i  himmelen. 

a  årg.  JftOM. :  Apost  O.  26 : 1— W. 

Då  sade  Agrippa  till  Paulus:  Dig  tillstädjes»  »tt 
du  talar  för  dig.  Då  räckte  Paulus  sin  hand  ut 
ochUladeför  sig:  Jag  håller  mig  nu  lycksallg, 
att  jag  skall  fOnvata  mig  i  dag  inför  dig,  konung 


Agrippa,  i  alla  de  stycken,  der  jag  Öfver  anklagad 
varder  af  Judarne ;  allramest  emedan  jag  vet^  att 
du  är  förståndig  på  do  sedvänjor  och  spörsmål,  8om 
ibland  Judarne  äro;  hvarföre  beder  jag  dig,  au  du 
ville  höra  mig  tåleligen.  Mitt  lefvernc  ifrån  ung- 
domen, huru  det  af  begynnelsen  ibland  detta  folk 
1  Jerusalem  varit  hafver,  veta  alla  Judar,  som  mig 
förr  känt  hafva,  om  de  vilja  bestått;  ty  jag  hafver 
varit  en  Pharise,  hvilket  är  det  strängaste  parti 
uti  vår  Gudstjenst.  Och  nu  stir  jag  här  förrätten, 
för  hoppets  skull  till  det  löfte,  som  ek3dt  ar  lill 
våra  fiidcr  af  Gud;  till  hvilket  de  tolf  våra  e^Iä^er 
förhoppas  sig  komma  skola,  tjenande  Gud  stade- 
ligen,  natt  och  dag;  för  detta  hopps  skull,  konung 
Agrippa,  varder  jag  anklagad  af  Judarne.  Hvi 
varder  det  hållet  af  eder  otroligt,  om  Gud  uppväc- 
ker de  döda?  Jag  mente  väl  hos  mig  sjelf,  att  jag 
mycket  g(>ra'  skulle,  stridande  emot  Jesn  Xaza- 
reninaran;  som  jag  ock  gjorde  I  Jemsalem;  och 
många  heliga  kastade  jag  i  fängelse,  dcrtill  ja<7 
makt  tagit  hade  af  de  öfverste  Presteme;  och  dl 
de  dräpne  vordo,  förde  jag  domen.  Och  i  alla  Sy- 
nagogor pinade  jag  dem  ofta,  och  nödgade  dem  till 
bädclse;  och  var  dem  så  mycket  ondsinnig,  att  jag 
förföljde  dem  ock  uti  de  främmande  etäder.  För 
hvilken  sak,  när  jag  for  till  Damaacna,  med  öfver- 
ste Prestemas  makt  och  förlof-,  vid  middagstid, 
o  konung,  såg  jag  i  vägen  ett  sKen  af  himmelen, 
klarare  än  solskenet,  skinande  kring  om  zhig  och 
dem  som  med  mig  foro.  Och  när  vi  alle  fdllo  ned 
till  jorden,  hörde  jag  en  röst  tala  till  mig  och  sfiga 
på  Ebreiska:  Saul,  Saul,  hvi  förföljer  dA  mig?  Dig 
ftr  svårt  att  spjema  mot  udden.  Då  saae  jag:  Ho 
är  du,  herre?  Sade  han:  Jag  Sr  Jeans,  den  da  för- 
följer.   Men  res  dig  upp  och  statt  p&  dina  fOtter; 
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ty  dertill  bafver  jag  uppenbarat  mig  för  dig,  ait  jag 
skall  ekicka  dig  till  en  tjcnare  och  vittne  om  det  du 
Nftt  hafver,  och  desHlikca  om  det  jag  dig  äuuu 
Gppi>abara  e^kall;  och  vill  frälsa  dig  för  folket 
och  for  bedoingame,  till  bvilka  jag  nu    sänder 
dig:  att  da  Kkall  öppna  dera»  ögon,  att  de  ifikola 
omvända^!*  ifrän  mörkret  till  ljuset  och  fr&n  satans 
makt  till  Gud;  att  de  skola  få  syndernas   förlä 
(f  l<«  och  lott  Ibland  dem  som  helgade  aro  genom 
*ron  till  mig.    Så  var  jag  icke  ohörig  den  himmel* 
»ka  aynen.  konung  Agrippa;  utan  begynte    för- 
kunna först  för  dem  som  voro  i  Damascus  och 
Jeru!?alem,  och  5f  ver  allt  Juditi^ka  landet,  och  »»e- 
dan  desslikes  för  hedningame.  att  de  Mkola  bättra 
9}^  och  omvända  sig  till  Gud,    görande  pådana 
gemingar,  eom  bättring  tillhörde.     För  den  sa- 
kens  eknl]    grepo  Judame  mig   i   templet    och 
bCdo  tiJl  att  dräpa  mig.    Dock  hafvcr  jag  njutit 
Gadi*  hjelp  dertill,  att  Jag  ännu  står  i  denna  dag, 
betygande  både  for  amaoch  stora;  intet  annat  sä 
gande,  an  det  Profeteme  sagt  bafvaatt  ske  skulle, 
ocbMof«s:  Att  Kristus  lida  skulle  och  vara  den 
förste  af  de  dödas  uppståndelse  och  förkunna  ett 
Ija*  for  folket  och  för  hedningame.    Då  han  nu 
«Idant  f(ir  sig  svarat  hade,  sade  Fcstus  med  bog 
rT-^^t:  Du  är  rasande,  Paulus;  mycken  konst  haf- 
▼*fr  gjort  dig  rasande.    Och  sade  han:   Min  gode 
Fe^tus,  jag  8r  Intet  rasande,  utan  talar  sanna  och 
ff3maftlga  ord.    Ty  konungen  vet  detta  väl,  för 
brilken  jag  ock  trösteligen  talar;  ty  jag  håller  det 
så  före,  att  intet  deraf  är  honom  fördoldt;  ty  det 
är  Icke  skedt  lönligen.    Tror  du  Profeteme,  ko- 
nung Agrippa?   Jag  vet,  att  du  tror.     Di  sade 
Agrippa  till  Paalns :  Föga  ting  fattas,  att  du  talar 
•å  fOr  mig,  att  jag  Tarder  Kristen.    Och  sade  Pan 


lus:  Ja<;  bude  väl  af  Gud,  ehvad  der  fattas  föga 
eller  mycket  uti.  att  ej  allenast  du,  utan  ock  alle 
de,  som  niii^  höra  i  dair,  vorde  sådane  som  jag  är, 
nndautagne  dessa  banden. 

Bön.  Herre  Je^u  KrJ>stc,  lefvando  Ouds  Son,  som  ha,f» 
ver  (firvitoniciitt  ht-Iiga  onl  och  med  alieliunda  Ickam- 
lig' r&l  si  i;n  el  se  benådat-  vi  ht^känne  osi*  till  allt  sÄdant 
vara  ovärdige  och  allt  ondt  fOrtjent  bufva;  men  vi  bwlje 
dig:  bevara  oss  för  sÄkerliet  och  hCgfSrd  oeh  hela  våra 
synder  oeh  gif  lycka  och  falighet  till  rår  kallelse,  p4 
det  vi  genom  dig  mftge  bAde  lekamligen  och  andeligea 
beh&llne  och  beskKrmade  varda.    Änien. 

6  Söndagen  efter  Trefaldighets-Söndag. 

CoU.  O  kraftens  Gud.  af  hvilken  allt  godt  kommet 
är.  Ingjut  din  kSrlek  i  vÄrt  hjerta  och  gif  oss  trons  för- 
Skelsw  och  håll  i  o.^^h  vid  makt  det  goda,  som  du  gifrlt 
hafver,  genom  din  Son,  Jesom  Kristum,  v&r  Herre. 
Amen. 

Epiételn  såsom  nKsta  S5ndag«n  efter  Nyåret. 

Evanffelium:  Hatt.  5  £<^M. 

Iden  tiden  sade  Jesus  till  sina  Lärjungar:  Jag 
säger  eder,  att  utan  eder  rättfärdighet  öfver- 
går  de  Skriftlärdes  och  de  Pbariseers,  skolen  I  icke 
komma  i  himmelriket  I  bafven  hört,  att  dem 
gamlom  sagdt  är:  Du  skall  icke  dräpa;  men  hvil 
ken  som  dräper,  han  skall  vara  skyldig  under  do- 
men. Men  jag  säger  eder,  att  hvilken  som  för> 
tomas  på  sin  broder,  han  skall  varda  skyldig  un- 
der domen;  men  hvilken  som  säger:  Racha,  till 
sin  broder,  han  ärs^ldJg  under  rådet;  men  hvil- 
ken som  säger:  du  dåre,  han  är  skyldig  till  helve- 
tets eld.  Derföre,  om  du  offrar  din  gåfva  på  alta* 
ret  och  kommer  så  ihåg,  att  din  broder  bafver  nå- 
got emot  dig,  så  lägg  der  din  gåfva  ned  f^r  altaret 
och  gäck  fSnt  bort  och  förlika  dig  med  din  biod' 
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och  kom  sedan  och  oilra  din  gåfva.  Dn  skall  vara 
din  trätobroder  benägen  till  vänskap  snart,  medan 
dn  ännu  är  med  honom  på  vägen,  att  din  trätobro* 
der  ant*'ardar  dig  icke  domaren,  och  domaren  ant- 
värdar  dig  tjenarne,  och  du  kastas  s&  i  häktelse 
Sannerligen  säger  jag  dig:  Du  varder  der  icke  ut 
kommande,  till  dess  du  bafvcr  betalt  den  yttersta 
^kärfven. 

1  ån?.  Ilogm.:  Matt.  5:  17— W. 

Jesus  sade  till  biua  Lärjungar:  I  ekolen  icke 
mcua,  att  jag  iir  kommen  till  att  upplossa lagen 
eller  Profeterna;  jag  är  icke  kommen  till  attupp- 
loj<Ha,  utan  till  att  fullborda.  Ty  jag  säger  eder 
lör  sant:  Till  dess  att  himmel  och  jord  förgis, 
varder  ej  förgången  den  minsta  bokstafveu,  icke 
heller  en  prick  af  lageu,  förr  än  det  är  allt  skedt. 
Derföre,  hvilken  som  upplos^ar  ett  af  dessa  min- 
sta buden  och  lärer  sa  menuiskorna,  han  skall 
kallas  den  minste  i  himmelriket;  men  hvilken  som 
det  gör  och  lärer,  han  Hkall  kallas  stor  i  himmel- 
riket. 

Ikrg.  Aftons.:  "Rom.  Z:  21— Zl. 

Men  nu  är  Guds  rättfärdighet  utan  lagens  till- 
hjelp  uppenbar  vorden,  bevist  genom  lagen 
och  Profeterna;  den  Guds  rättfärdighet,  näger  jag, 
i^om  kommer  af  Jesu  Kristi  tro  till  alla  och  öfver 
clladem  som  tro;  ty  här  är  ingen  ätskilnad.  Alle- 
samman äro  de  syndare  och  hafva  Intet  berömma 
sig  af  för  Gud;  och  varda  rättfärdige  utan  för- 
skyllan  af  hans  nåd,  genom  den  förlossning  som 
1  Kristo. Jesu  skedd  är;  hvilken  Gud  hafver  satt 
för  en  nådastol,  genom  tron  i  hans  blod,  1  hvilken 
han  låter  se  sin  rättfärdighet,  i  det  han  förlåter 
synderna,  som  blefna  To  ro  under  Gnda  tålamod. 


179 

till  att  låta  se  i  denna  tiden  sin  rättfärdighet,  på 
det  han  allena  skall  vara  rättfärdig  och  göra  den 
rättfärdig,  som  är  af  Jesu  tro.  Hvar  är  nu  din  be- 
römmelse? Hon  är  utelyckt  Med  hvad  lag?  Med 
gerningames  lag?  Nej,  nUn  med  trona  lag.  Så 
hälle  vi  nn  det,  att  menniskan  varder  rättfärdig  af 
tron,  utan  lagens  gerningar.  Eller  är  Gud  alle- 
nant  JndamesGud?  Är  han  ock  icke  hedningar- 
nen  Gud?  Jo,  visserligen  ock  hedningames.  efter 
det  en  Gud  är,  som  gör  omskärelsen  rättfärdig  af 
tron,  och  förhuden  genom  tron.  Göre  vi  då  lagen 
om  intet  med  tron?  Bort  det;  utan  vi  upprätte 
lagen. 

»  Ärar.  Hdom. :  Matt.  5 :  «7— ö. 

Tesus  sade  till  sina  Lärjungar:  I  hafven  hört  att 
^  det  var  sagdt  de  gamla:  Du  skall  icke  göra  bor. 
Men  jag  säger  eder:  Hvilken  som  ser  på  en  qvinna 
till  att  begära  henne,  han  hafver  allaredan  gjort 
hor  med  henne  1  sitt  hjerta.  Om  så  är,  att  ditt 
högra  öga  är  dig  till  förargelse,  så  rlf  det  ut  och 
kastat  ifrån  dig ;  det  är  dig  bättre,  att  en  din  leda- 
mot  förderfvas  än  att  din  hela  kropp  skulle  kastas 
till  heU^etet.    Xr  det  ock  så,  att  din  högra  hand  är 

digtjJl  förargelse,  såhugghenneafochkasta  henne 
ifrån  dfg :  det  är  dig  buttre,  att  en  din  ledamot  för- 
dirfvat»,  än  att  hela  kroppen  kastas  till  helvetet. 
Det  dr  ock  sagdt:  Hvilken  som  öfvergifver  ein 
hustru,  han  skall  gifva  henne  ett  ekiljobref  Men 
jag  säger  eder:  Hvilken  som  helst  öfvergifver  sin 
hustru,  utan  för  hors  skull,  han  kommer  henne 
till  att  göra  hor;  och  hvilken  en  öfvei-glfven  tager 
till  hustru,  han  gör  hor.  Åter  hafven  I  hört,  att 
det  var  sagdt  de  gamla:  Du  skall  Icke  svärja  dig 
men,  utan  skall  hålla  Herranom  din  ed.    Men  jag 
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e*^er  eder,  att  I  ekolen  alUintet  svärja,  hvarken 
Tid  himmelen,  ty  bao  ar  Gods  stol,  eller  vid  Jor- 
<Ws,  ty  hon  ir  hans  fotapall,  ej  heller  vid  Jerusa- 
lem, ty  det  ar  en  mSktlg  Konungs  stad.  Ej  heller 
skall  dn  a^rja  vid  ditt  hufvnd,  ty  du  förmår  icke 
^Hm  ett  här  hvitt  eller  svart.  Men  edert  tal  skall 
nn:  ja.  Ja:  nej,  nej ;  hvad  derKfver  &r,  det  är  af 
osdo.  1  hafven  hört,  att  det  är  sagdt :  öga  för  öga, 
tiad  för  tand.  Men  jag  säger  eder,  att  I  ekolen 
i^^«  9ti  det  onda  emot ;  utan  är  det  så,  att  någon 
»Ur  dig  vid  det  högra  kindbenet,  så  vänd  honom 
ocb  det  andra  tfll.  Och  om  någon  vill  gå  till  rätta 
DM  dig  och  taga  din  kjortel  ifrån  dig,  låt  honom 
ock  hafra  kåpan  med.  Och  om  någon  nödgar  dig 
n  mil,  så  gäck  två  med  honom.  Gif  honom  som 
1/  dig  beder,  och  vand  dig  icke  ifrån  honom  som 
^agot  vill  låna  af  dig. 
>  Irg.  Afton: :  Jak.  t :  »-S6. 

'DuIIborden  I  den  konungsliga  lagen  efter  Skrlf- 
^  ten:  Älska  din  nästa  Håsom  dig  sjelf,  så  gören 
I  taI.  Men  sen  I  efter  perKonen,  då  synden  I  och 
▼wdcn  straffade  af  lagen  så^om  öfverträdare.  Ty 
om  nlgOD  håller  hela  lagen  och  syndar  på  ett,  han 
ir  »åker  till  allt.  Ty  den  som  sade:  du  skall  icke 
:/^n,  hor,  han  hafve rock  sagt:  du  skall  icke  dräpa. 
Bvar  du  nu  icke  gör  hor,  och  dräper  likväl,  är  dn 
^i^etis  Öfverträdare.  Så  tåler  och  så  görer,  som 
de  d4*r  skola  genom  frihetens  lag  dömde  varda.  Ty 
<fim  utan  barmhertigbet  skall  honom  öfvergå,  som 
btnnhertfghet  icke  gjort  hafver;  och  barmhertig* 
^eten  berömmer  eig  emot  domen.  Hvad  hjelper 
det,  mine  bröder,  om  någon  säger  sig  hafva  tron, 
<^h  hafver  dock  icke  gemlngame?  Kan  ock  tron 
gTffs  bonom  salig?  Om  en  broder  eller  syster  vore 
o&ken,  och  fattades  daglig  föda ;  och  någon  af  eder 


sade  till  dem:  går  i  frid,  värmer  eder  och  mätter 
eder;  ochglfver  dem  likväl  intet  hvad  lekamen 
behöfver,  hvad  hulpe  dem  det?  Så  ock  tron,  då  hon 
icke  hafver  gemlngame,  är  hon  död  i  sig  sjelf.  Na 
måtte  någon  säga:  Du  hafver  tron,  och  jag  hafver 
gemlngame ;  visa  mig  din  tro  med  dina  geraingar, 
så  vill  jag  ock  visa  dig  min  tro  med  mina  geraln 
gar.    Du  tror,  att  en  Gud  är;  det  gör  du  rätt  uti; 
djeflarae  tro  det  ock,  och  bäfva.    Vill  dn,  fåfäng- 
liga mennlska,  veta.  att  tron  utan  geraingar  är 
död?  Vardt  Icke  Abraham,  vår  fader,  af  gemln- 
game rättfärdigad,  då  han  sin  son  Isak  offrade  på 
altaret?  Ser  du,  att  tron  hafver  medverkat  i  hans 
gerningar,  och  att  tron  är  fullkommen  vorden  af 
gemlngame?  Och  Skriften  är  fullkomnad,  som  sä- 
ger: Abraham  trodde  Gud,  och  det  vardt  honom 
räknadt  till  rättfärdighet,  och  vardt  kallad  Guds 
vän.    Sen  I  nu,  att  af  gerningarne  rättfärdigas 
mennlykan  och  icke  af  tron  allena?  Sammalunda 
ock  den  skökan  Rahab,  vardt  hon  icke  af  gernin- 
garne rättfärdigad,  då   hon   undfick  »änduinga- 
buden  och  släppte  dem  en  annan  väg  ut?  Der- 
före,  såsom  kroppen  utan  anda  är  död,  så  är  ock 
tron  utan  gerningar  död. 

Bön.  Herre  Gud,  himmelske  Fader!  yf  bekUnne.  att 
vi  are,  ty  värr,  arme.  eländige  syndare,  och  att  I  osa  ttr 
Intet  (codt:  ty  vårt  hjerta.  kött  och  blod  Är  irenom  syn- 
den hå  förderfvadt.  att  vi  för  den  onda  be<rärel»,en  aldrig 
kunne  här  frie  vara:  derfOre,  kttre  Fader,  bedje  vi  dl», 
att  du  fSrlåter  oss  s&dana  synder  och  rensar  våra  hjer- 
tan  i?enom  den  UeUge  Anda,  att  vi  kunne  hafva  lust  och 
kftrlek  till  ditt  ord  och  hålla  o»»  derefter.och  Kå,Renom 
Jesum  Kristum,  blifva  1  din  nftd  evinnerligen.     Amen. 

7  Söndazen  efter  Trefaldjghets-Söndag. 

Ooll .  o  Herre  Gud.  h vilkens  försyn  1  sin  skickelse  in- 
tet  felar,  vi  b«lje  dUj  Odmjukellgen.  att  du  borttager 


290 


N:o  204. 


^^ 


X 


J^ i-M  m. 


^^- 


X 


S: 


gläd  •  je 


m 


och      min 


:i :i "4. 14- 


13 


tröst, 


t 


y&r    -   des 


r 


T 


« 


3=:: 


n&    •    digrt       till       mig 


% 


Ut 


Jft'an(7rZ*«r 


oefc  £;p<«(Iar. 


183 


•Ut  det  088  8kadeligt  Ir  och  förl&nar  obs  det  80in  iragne- 
11^  ▼*!»  kan,  g«nom  din  Son,  JoBum  Kriatum.  vår  Herre. 

Amen. 

EptåUlns  Rom. «:  I*-» 

Käre  broderi  Jag  Ular  härom  efter  mcnniekorB 
»Ätt.  för  eder  kötteliga  Bkröplighcte  akull: 
likasom  I  hafven  edra  lemmar  gifvlt  orenllgheten 
och  or&ttf Srdlghcten  till  t  jenst,  ifrån  den  ena  oratt- 
färdigheten  till  den  andra;  b&  gifver  ock  nu  cdra 
lemmar  rättfärdigheten  till  tjeust.  att  de  mage 
varda  heliga.  Ty  då  I  vorden  synden»  tjenare,  då 
vorden  I  frie  från  rättfärdigheten.  Hvad  gagn 
haden  I  då  af  det,  der  1  nu  blygens  vid?  Ty  till 
sådant  är  döden  ändalykten.  Men  nu  medan  I 
aren  frie  vordne  Ifrån  synden  och  vordne  Guds 
tjenare,  hafven  I  eder  frukt,  att  I  helige  värden, 
och  till  ändalykt  evinuerligl  lif.  Ty  syndens  lön 
är  döden,  men  Guds  gåfva  Kr  det  eviga  lifvet,  ge- 
nom Kristum  Jeöum,  vår  Herre. 

Evangelium:  Mark.  8: 1—9. 

Uti  de  dagar,  då  folket  var  ganska  mycket  och 
hade  intet  det  de  äta  kunde,  kallade  Je»U8  till 
sig  sina  Lärjungar  och  sade  till  dem :  Jag  varkun- 
nar  mig  öfver  folket,  ty  de  bafva  nu  I  tre  dagar 
löfvat  när  mig  och  hafva  intet  att  äta;  och  om  jag 
låter  dem  fastande  gå  hem,  uppgifvas  de  under 
vägen;  ty  eomlige  af  dera  voro  komne  långväga. 
Och  hans  Lärjuncar  svarade  honom:  Hvar  ta^er 
man  bröd  här  i  öknen,  der  man  dem  med  mätta  kan? 
Då  sporde  han  dem:  Huru  niAnca  bröd  hafven  I? 
Svarade  de :  Sju.  Och  han  bod  folket  Hätta  ^ig  ned 
på  jorden;  och  han  tog  de  i»ju  bröden,  tackade; 
bröt  och  gaf  sina  Lärjungar,  att  de  skulle  lägga 
dem  fram;  och  do  lade  fram  för  folket.  Hade  de 
ock  några  små  fiskar;  och  då  han  välsignat  hade. 


tad  han  ock  lägga  dem  fram.    Så  åto  de  och  vordo 
mätu:  och  de  togo  upp  sju  korgar  med  aflefvor, 
s  jm  öfver  voro.    Och  de  som  ätit  hade  voro  vid 
fyratusende;  och  så  lat  han  fara  dem. 
1  trff .  Höffm.  f  Matt.  16 :  S-U. 

Och  när  Jesu  Lärjungar  voro  komne  ntöfver  p& 
den  andra  stranden,  hade  de  förgätit  ta^a 
bröd  med  sig.  Då  sade  Jesus  till  dem:  Ser  till, 
och  förvarer  eder  för  de  Phariseers  och  Saddnceers 
surdeg.  Då  tänkte  de  vid  sig  sjelfva  och  sade :  Vi 
hafve  intet  bröd  tagit  med  oss.  När  Jesus  del 
förnam,  sade  han  till  dem:  I  klentrogne,  hvad  be- 
kymrar det  dock  eder.  att  I  Icke  hafven  tagit  bröd 
med  eder?  Förstån  I  icke  ännn,  eller  minnens, 
om  de  fem  br<>d  emellan  de  femtusen  män,  och 
huru  många  korgar  I  då  upptogen?  Icke  heller  om 
de  sju  bröd  emellan  de  fyratusen  män,  och  haru 
många  korgar  I  då  upptogen?  Hum  kommer  det 
då  till,  att  I  Icke  knnnen  förstå,  att  jag  icke  sade 
eder  om  bröd  (då  jag  sade) :  I  skolen  förvara  eder 
för  de  Phariseers  och  Saddnceers  snrdeg?  Så  för- 
stodo  de  då.  att  han  hade  icke  bndit  dem  taga  ei^ 
vara  för  bröde  snrdeg,  utan  för  de  Phariseers  och 
Saddnceers  lärdom. 

C  &rg.  HSgm.f  Luk.  U:  It— U. 

Sade  Jesus  ock  desslikes  till  honom,  som  honom 
budlt  hade:  När  du  gör  middagsmåltid  eller 
nattvard,  bjud  Icke  dina  vänner,  eller  dina  bröder, 
eller  dina  f  ränder,  eller  dina  grannar,  som  rika  aro, 
att  de  Icke  bjuda  dig  Igen  och  löna  din  vSlgemlni?; 
ntan  hellre,  då  du  gör  gästabud,  kalla  de  fattii*reL 
sjnka,  halta,  blinda.  Och  salig  Sr  du,  ty  de  förmå 
icke  löna  dig  Igen ;  men  dig  varder  igenlOnt  i  de 
r&ttf&idigas  nppttlndelse.  Men  då  en  af  dem,  som 
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och  prii.  genom  en  ns«L  som  ItU  honom  ekedda  «f 
iai  non  härllgbelrn.  ■!  Ijdinae.  Dcnoe  ir  min 
ilrkellge  Son.  I  hrllkcn  JBg  hafver  ell  gmit  b«h«g. 
Och  deniw  t«f\  bSrde  vi  komms  af  bimmelen,  ä 
T]  Toro  med  banoiD  pl  det  faellgi  bcrgel. 
tPungiHmm!  MitL  «-.  l-I. 

Idfo  liden  tog  Jesni  Petrnm  och  Jacobnm  ocli 
J.ihannno.  hsns  broder,  tUl  ilg  och  bsde  dem 
»t"ld«  npp  pt  ett  bägl  berg:  och  virdt  rörkUrad 

lao-  klider  loro  hirtia  sam  ett  IJni.  Och  »1.'  dem 
tjntff  McMn  ocb  B1!u,  ulande  med  honom,  Ol 
".™de  Petra,  oeh  Hde  till  JesnniT  Herre,  bilr 
lrw?.godt»ttT»r«;  vill  dn,  »lTllJeilh»rKH™i™ 
bjddor.  dlgn.  Mora  en  och  Elle  en.  Vid  hHo 
isDn  iiUde.  d.  ra  Ijns  nkf  omskrgde  dem ;  och 
il,  en  rSit  ntiir  skju  ude :  Denne  ir  min  kåre  SoD, 


IbvIlkenJBghsrverellgodt  behag:  bonombiSrerl 
Och  när  LSrJnngarne  det  hilrdff,  föllo  de  pl  eltt 
an»jgle  och  votdo  fvilrllgcn  tiJrfiirado.  Men  Jean* 
gick  [ill  och  tog  |jI  dem  ocb  sade:  Siir  npp  och 
radrnxiike.  Uen  di  de  applyfte  Ilnadgon,  (Igo 
de  Ingen,  nUO  Jeeum  allena. 
I  In-  IToym.'  Jota.  11:  n-^a. 

Jeeossade:  Xq  ir  mennlekones  Son  fOrklarsd, 
ocbGndilrrarktaradlbouom.    Xr  DDaadfllr- 

t  elg  a]e1f,  ocb  skall  eoarC  rsrklara  bonom. 

Och  nÄr  de  glngo  ned  af  berget,  böd  Jeaa*  dem 
ocbswie:   Sigt^t  Kt  tngeo  denna  ijroen.  Ull 


deaa 


dOda.  Och  frl^-ade 
ude:  Hi'ts%adide 
konimaillirilreue'Je<nB«VBr«dBocheademideiii: 
Elias  ■kulljD  komma  fSmt  ocb  eklcka  all  tlDg  I  lag 
Igen.     Men  Jag  eäger  edei:    Eliaa  Mr  allaredao 

nlakonen  Son  lida  af  dem.     Dl  röratodo  LJirjnD' 
garne.  alt  ban  asde  dem  om  JohauoeH  Döparen. 


a,  Tllttgiud  I  all  vvlgbet.    Arm 
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8  Söndagen  efter  Trefaldighets-Söndag. 

Coll.  Oir  osa  alltid.  Herre  Oad,  din  Anda  tlU  attUlnka 
och  gOra  det  rfttt  ftr,  att  vi,  Bom  icke  kunna  rara  dig 
fOrutan,  raåge  ock  lefva  efter  ditt  heliga  sinne,  genom 
din  8on,  Jesum  Kristum,  r&r  Herre.    Amen. 

Episteln:  Rom.  8:  IS— 17. 

S&  Ure  Ti  nu,  käre  bröder,  skyldige,  icke  köttet, 
att  Ti  skole  lefva  efter  köttet;  ty  om  I  lefven 
efter  köttet,  sä  skolen  I  dö;  men  om  I  döden  köt- 
tets gemingar  med  andan,  så  skolen  I  lefva.  Ty 
alla  de,  som  drifvas  af  Gads  Anda,  de  äro  Guds 
barn.  Ty  I  hafven  icke  fått  träldomens  anda  åter 
till  räddhåga;  atan  I  haf ven  fått  a tkorade  barns 
Anda,  i  bvilken  vi  rope:  Abba,  käre  Fader  t  Den- 
samme Anden  vittnar  med  vår  anda,  att  vi  äre 
Guds  barn.  Are  vi  nn  barn,  så  äre  vi  ock  arfvin- 
gar,  nemligen  Guds  arfvingar  ocb  Kristi  medarf- 
vingar;  om  vi  annars  llde  med  honom,  att  vi  ock 
med  honom  komma  mage  till  härligheten. 

Bvangelium:  Matt.  7: 15—81. 

Iden  tiden  sade  Jesas  till  sina  Lärjangar:  Vak> 
ter  eder  för  de  faleka  Profeter,  som  komma  till 
eder  ntl  fårakläder,  men  Invärtes  äro  de  glupande 
nlfvar.  Utaf  deras  frukt  skolen  I  känna  dem.  Icke 
hemtar  man  vindrufvor  af  törne,  ej  heller  fikon  af 
tistel,  så  bär  hvart  och  ett  godt  träd  god  frukt, 
men  ett  ondt  träd  bär  ond  frukt.  Ett  godt  träd 
kan  icke  bära  ond  frukt;  icke  kan  heller  ett  ondt 
bära  god  frukt.  Hvart  och  ett  träd,  som  icke  bär 
god  frukt,  skall  afhuggas  och  kastas  i  elden.  Der- 
före  skolen  I  känna  dem  på  deras  frukt.  Icke  var- 
der hvar  och  en  kommande  in  i  himmelriket,  som 
säger  till  mig:  Herre,  Herre;  utan  den  som  gör 
min  Faders  vilja,  som  är  1  himmelen. 


1  årg*  Högm. :  Matt.  7 :  18— U. 

Jesus  sade  till  sina  Lärjungar:  Allt  det  I  nu  vil> 
jen  menniskoma  skola  göra  eder,  det  görer  I 
ock  dem ;  ty  detta  är  lagen  och  Profeterna.  Går 
in  igenom  den  trånga  porten ;  ty  den  porten  är 
vid,  och  den  vägen  är  bred,  som  drager  till  fördö- 
melse; och  de  äro  månge,  som  gå  på  honom.  Och 
den  porten  är  trång,  och  den  vägen  är  smal,  som 
drager  till  lifvet ;  och  få  äro  de,  som  finna  honom. 

1  årg.  Aftons.:  Rom.  4: 1—8. 

Hvad  säge  vi  då  vår  fader  Abraham  efter  kottet 
haf  va  funnit?  Det  säge  vi :  Är  Abraham  rätt- 
färdig vorden  af  gerningame,  så  hafver  han  det 
han  må  berömma  sig  af;  men  icke  för  Gud.  Men 
hvad  säger  Skriften?  Abraham  trodde  Gud.  och 
det  vardt  honom  räknadt  till  rättfärdighet.  Men 
honom,  som  håller  sig  vid  gerningame,  varder  lö- 
nen icke  räknad  af  nåd,  utan  af  pligt.  Men  ho- 
nom, som  icke  håller  sig  vid  gerningame,  utan 
tror  på  honom  som  den  ogudaktlga  gör  rättnirdig, 
hans  tro  varder  honom  räknad  till  rättfärdighet ; 
såsom  ock  David  8äs;er,  att  saligheten  ar  den  men- 
niskas,  hvilken  Gud  tillräknar  rättfärdigheten, 
utan  gemingar.  Salige  äro  de,  som  deras  orätt- 
färdigheter äro  förlåtna,  och  deras  synder  äro  öf- 
verskylda.  Salig  är  den  man,  som  Gud  ingen  synd 
tillräknar. 
I  &rg.  Högm.:  Matt.  7:  88—80. 

På  den  dagen  varde  månge  sägande  till  mig: 
Herre,  Herre,  hafve  vi  icke  profeterat  uti  ditt 
namn,  och  i  ditt  namn  utdrifvit  djeflar  och  i  ditt 
namn  många  kraftiga  gemingar  gjort?  Då  skall 
Jag  bekänna  dem:  Jag  kände  eder  aldrig;  gårifrän 
mig,  I  ogemlngsmän.    Derf  öre,  hvar  och  en  som 
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Mrerdewa  mina  ord  och  gör  derefter,  honom  llk- 
»•r  jag  Tid  en  ri»  man,  som  iltt  hus  byggde  p&  ett 
MI«berg.    Så  fSll  sUgregn,  och  kom  flod.  och  vä- 
drtt  blif  te  och  stötte  på  huset,  och  föll  dock  icke 
omkaU ;  ty  det  var  grundadt  på  hälleberget.    Och 
hrar  och  en  som  börer  af  mig  desea  ord  och  gör 
icke  derefter.  han  liknas  vid  en  fåvitsk  man,  som 
^►JSgde  Pilt  hn»  på  sanden.   Och  föll  slagregn,  och 
kom  flod,  och  vädret  blåste  och  stötte  på  huset; 
och  det  föll  omkull,  och  dess  fall  Tar  stort.    Och 
det  begaf  sig,  när  Jesus  lykudc  detta  Ulet,  vardt 
folket  förskräckt  öfver  hans  lärdom.    Ty  han  pre- 
dikade Tildeligen  och  icke  som  de  Skriftlärde. 
Sårir.  Afton».  1  Joh.  «:  !-«. 

Mine  klrmste,  I  skoleu  icke  tro  hvar  och  en  anda, 
Qtan  pröfver  andarna,  om  de  äro  af  Gud;  ty 
månge  falske  Profeter  äro  ntgångne  i  verlden. 
Derpå  ekolen  I  känna  Guds  Anda :  hvar  och  <m 
ande,  som  bekänner,  att  Jesus  Kristus  är  kommen 
i  köttet  han  är  af  Gud.  Och  hvar  och  en  ande, 
•r.m  icke  bekänner,  att  Jesus  Kristus  är  kommen 
i  katter,  han  är  Icke  af  Gud;  och  det  är  Antikrlsts 
*tde,  af  hrilken  I  hafven  hört,  att  han  skulle 
komma,  och  är  nu  allaredan  i  verlden.  Käre  bani, 
lireo  af  Gud  och  hafven  öfervnnnit  dem;  ty  den 
HJOi  är  i  eder,  han  är  större  än  den  som  är  i  vcrl- 
<i*n.  De  äro  af  verlden;  derföre  tala  de  af  verl- 
^Jt-n.  och  verlden  hörer  dem.  Vi  äre  af  Gud.  Den 
"om  känner  Gud,  han  hörer  oss:  den  som  icke  är 
^'  c»ud.  han  hörer  ows  intet.  Deraf  känne  vi  san- 
f  ini^ns  Anda  och  villans  anda. 

B'fn.  Vi  tecke  dlff.  Hem»  Gud.  himmelske  Fader,  af 
1:11  bjerta,  att  du  hafrer  lAtlt  om  komma  till  ditt  he- 
iiw*  ord«  Irnnakap.  och  b«dj«  dite»  fttt  du  ville  oxh  der- 
Q>cd  nidelJ^en  uppehålla  och  deruti  d3  låta.    Värdigas 


bevara  alla  rtttslnnlge  predikanter,  som  troget  pre- 
dika ditt  ord.  för  all  förargelse  och  förderf  och  glf va 
dem  ett  I&ngt  lif ;  men  straffa  och  fördrlf  alla  de  andre 
efter  deru8  fört jenst.  som  icke  troget  handla  med  ditt 
ord,  b  vilka  litsa  vara  menlösa  får  och  Iro  dock  glu 
pande  ulfvar,  och  din  fattiga  Kristenhet  för  dem  nåde- 
ligen  bevara,  genom  din  Son.  Josum  Kristum.  vAr 
Herre.    Amen. 

9  Söndagen  efter  Trefaldighets-Sfindag. 

COll.  o  Herre  Oud,  vare  din  miskunda  öron  öppna 
till  dina  tjenare*  böner,  och  p&  dpt  du  må  gif va  dem 
det  de  bedja.  lAt  dem  det  bedja,  5om  dig  IJuft  Ar,  ge- 
nom din  Son,  Jesum  Krintum,  vår  Herre.    Amen. 

SjHateln:  1  Cor.  10:  6— 13. 

Käre  bröder !  Låter  oss  icke  hafva  begärelse  till 
det  ondt  är,  såsom  de  beL^ärolst»  hade.  Varer 
icke  heller  aft:udadyrkare.  snjjom  somliga  af  dem, 
som  skrifvet  är:  Folket  satte  hiir  ned  till  att  äta 
och  dricka,  och  stodo  upp  till  ntt  leka.  Låter  oss 
icke  heller  drifvahoreri,  sa^^om  somlmeaf  dem  be- 
nmittadc  ciir  med  lioreri.  och  föllo  pÄen  daj;  tre  och 
tjujj:ulusende.  Låter  oss  ock  icke  fresta  Kristum, 
snsom  somlit;e  af  dem  fre<<iade  honom  och  vordo 
dräpne  af  ormar.  Knorrer  ock  icke,  såsom  som- 
lige  af  dem  knorrade,  och  vordo  dräpne  af  förderf- 
våren.  Allt  sådant  vederfors  dem  till  ett  exempel; 
men  det  är  osh  «krifvet  till  en  varninj;,  på  hvilken 
verldens  ända  kommen  är.  DerfJire,  den  som  lå- 
ter siiT  tycka  han  står.  han  se  till  att  han  icke  fal- 
ler. Eder  hafver  ännu  inifen  freslel»»e  påkommit, 
utan  den  mensklit;  Hr:  men  (»ud  nr  trofast,  som 
icke  låter  eder  frestas  öfver  eder  fiirmåua.  utan 
gör  med  frestelsen  en  utgång,  så  att  I  knnnen 
draga  den. 
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Evangelium:  Luk.  16:  i— 9. 
T  den  tiden  sade  Jesus  till  sina  lärjungar  denna 
-I.  liknelse:  Det  var  en  rik  man  som  hade  en  gård»- 
fogde;  den  vardt  berrktad  för  honom,  att  han  för- 
for hans  egodelar.  Då  kallade  han  honom  och  sade 
till  honom:  Hvi  hör  jasj  sådant  om  dig?   Gör  rä- 
kenskap  för  ditt  fögderi:  ty  du  måste  icke  längre 
vara  min  fogde.    Då  sade  fogden  vid  sig  sjelf* 
Hvad  skall  jag  göra?    Ty  min  herre  Uijer  ifrån 
mig  fögderiet.    (iräfvn  orkar  jag  icke.  och  tigga 
blyges  jag.    Nu  väl,  jag  vet  hvad  jag  vill  göra,  att. 
då  jag  varder  satt  af  mitt  fögderi,  måga  de  an- 
namma  mig  uti  sina  hus.    Då  kallade  han  till  sig 
alla  sin  herres  gäldenärer  och  sade  till  den  förste- 
Huru  mycket  är  du  min  herre  skyldig?  Sade  han* 
Hundrade  tunnor  olja.     Då  sade  han  till  honom- 
Tag  ditt  bref  och  slitt  dit;  snart  ned  och  skri f  fem- 
tio. Sedan  sade  han  till  dvw  andre:  Huru  mycket  är 
du  skyldig?  Sade  han  till  honom:  Hundrade  pund 

^l^l^sL  ^"^^  ***"  ^'"  honom:  Tag  ditt  bref  och 
Bkrif  Ättatio,  Och  hern-n  prisade  den  orätta  fog- 
den, att  han  viMJIiren  g.jordi-  ty  denna  v«rldens 
barn  kro  visare  än  Ijusot-*  barn,  uti  sitt  slägte  Oct 
Jag  säger  eder:  Görer  eder  vänner  af  den  orätta 
mamraon,  på  det  uit,  när  I  behöfven.  skola  de 
anamma  eder  uti  eviunerliga  hyddor. 

1*1».  Högm.:  Luk.  12:  48—48. 

TVåsade  Herren:  Hvar  finner  man  en  tropen  och 
■^-^  snäll  skaflfare.  den  hans  herre  sätter  öfver  sitt 
tjenstefolk,  ott  han  dom  i  rattan  tid  glf ver  hvad 
dem  behörer?  Salig  är  den  tjeuartu.  den  herren 
finner  så  göra,  då  han  kommer.  Sannerligen  suger 
jag  eder,  han  skall  s;»tfa  honom  öfver  allt  det  han 
eger.    Men  om  den  tjenareu  sade  i  sitt  hjerta; 


-- — : — Ml 

min  herre  dröjer  fast  att  komma  iifen.  ^T7— 
gj-nte  slå  tjenarena  och  tjenarinnomr^V*£^  *^:- 
dricka  och  varda  drucken;   så  komm«  do!f  ""^^ 
narens  herre   på  den  dagen  hao  det  all  itl^  r''-^ 
modar  och  på  den  stunden  den  han  ickVv«^      k 
skall  hugga  honom  i  stycken  och  skall  SftM^'''' 
lott  med  de  otrogna.  Men  den  tjenaren  ^mJf'"'' " 
sin  herres  vilja  och  Icke  widde  »igTL^^;;:^^^ 
gjorde  efter  hans  vilja,han  skall  lida  myck?t  bnl    " 
Men  den  der  icke  visste,  och  gjorde  dorV  5  ?^-'  " 
hugg  värdt  var,  han  skall  fl  huÄa^fv  tT'^ 
som  mycket  gifvet  är.  af  honom  skaUmv.t^" 
varda  utkrafdt;  och  hvcm  mycket  be?iw?^^-*'*''*; 
honom  skall  varda  mycket  äskadi  '^"^^  *''  *' 

IV^'     ,  .  ^^fton*.:  Rom.  4:  »-W. 

förhuden.    Men  han  tog  omsMrel^T.^  l"""  ' 
ett  insegel  till  .ron»  rlZX^iubXen\'!'' 
hade  1  fiirhuden.  att  han  .kulle  vara  ,1..  h      ° 
fader.  «>m  1  förhuden  trodde   att  3/.  .    u*"^ 
ock  rSkuaa  dem  förrSttZSgWt"  ^SL!.''"^' 
om^kärelaens  fader.  Icke  demiTenaiT^f^itr,'! 
omHkareI.cn.  utan  ock  dem  «,m  v,nd«  i  .^„f 
fotspår.  «om  var  I  vir  fader  AbnJh.™.  «  k  i   .S* 
det  l,,f,et.  att  han  .ku^Ta,^  "  rtdTn,'''^^?^^-'' 
«r  icke  skedt  Abraham  och  hw,  Si  iMnoi^'"- 
nun  Igenom  tron,  rSttfilrdlghet     Tt  om  d^  S^"^ 
lyda  till  lagen,  firo  arfvlngar   ajlf  ,Z,™,uf 
vorden  och  löftet  Sr  Wlfvft  om  ,»^^1^°^* 
kommer  vrede  Um,  ty  der  Ingen  l^i^d^ 
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1.  Hvad  ffodt  kan  jag  dock  Rö-ra       Af   e-gen  kraft  och  räd,  »  ^^  ,^1  ^-    ^^ ,  ,.    ^.  *. 
Om  Gud  mig  ej  vill  fö  -  ra.      Allt  med  sin  An-daa  nåd !  \  ^^  ^^'^  ™*»  °^^^  ^^°  ^^' 


Hin  Gud,  af  nå-de    rik-er,        Att  jag  dock  al-drig  vi-ker,  Från  rät-ta  vä-gen  af 
■•-    -*•  ^ .. .1 L.. . I . _«     -I ^  « 


N:o  207  se  160;  208  se  41. 
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Icke  h«ller  öfverirädel»e.    Derföre  måate  dtt  vara 
ar  tron.  att  det  skall  vara  af  nåd,  och  löftet  fast 
blifva  åt  all  JMidcn;    icke  honom  allenast,    som 
ar  af  laifen.  ntan  ock  honom  som  är  af  Abrahame 
♦ro.  hvllken  är  allas  vår  fader;  aom  Bkrifvet  är: 
Ja'^  hafrer  »att  dig  till  en  fader  öfrer  många  hed- 
nincar;  för  Gud,  den  du  trott  hafver,  hvilken  de 
dr*ia  eör  le f vande  och  kallar  de  ting.  eom  icke 
äro,  likasom  de  voro.  Och  han  troddo  på  det  hopp, 
d^-r intet  iiopp  var,  att  han  nkullc  varda  många  hed 
nlnpir-  fader,  »om  8aKdt  var  till  honom:  Så  nkall 
d-n  Väd  vara.    Och  han  vardt  icke  nvag  i  tron,  och 
aktade  icke  sin  halfdöda  kropp,  ty  han  var  nära 
handrade  år  gammal;  ej  heller  Saras  halfdöda 
qved;  Ty  han  tviflade  intet  på  Guds  löfte  med 
otro;  utan  vardt  eUrk  i  tron,  gif vande  Gud  äran; 
Ocb  var  f allvlss  derpå,  att  den  som  lofvade,  han 
▼ar  ock  mäktig  det  att  hålla.    Derföre  vardt  det 
ock  riknadt  honom  till  rättfärdighet.    Så  är  detta 
kkc  allenast  skrifvet  för  hans  skull,  att  honomi» 
tlllraknadt  vardt;  ntan  ock  för  vår  skull,  som  det 
också  tillräknadt  varder,  när  vi  tro  på  honom, 
Bom  vår  Herre  Jesus  uppväckte  ifrån  de  döda; 
bvUken  för  våra  synders  skull  är  utgif  ven  och  för 
vår  rättfärdighets  skull  uppväckt. 
Sfrg  BSipm.i  Lok.  16:  10—17. 

Den  der  trogen  är  i  det  minsta,  han  »r  ock  trogen 
i  det  mer  är;  och  den  i  det  minsta  orätt  ar, 
han  är  ock  orätt  i  det  mer  är.  Xren  I  nu  icke 
troime  uti  den  orätte  mammon,  ho  vill  dä  betro 
eder  om  det  sannskyldiga?  Och  om  I  aren  Icke 
trome  uti  en  annans,  ho  vill  få  eder  det  edert  ar? 
Ingen  tjenare  kan  tjena  två  herrar;  ty  antingen 
skall  han  hata  den  ena  och  älska  den  andra,  eller 
ock  hållÄ  sig  inliU  den  ena  och  Förakta  den  andra. 


I  kunnen  icke  tjena  Gud  och  mammon.  Allt  detta 
hörde  ock  de  Phariseer.  som  girige  voro,  och  gjorde 
spe  af  honom.  Och  han  sade  till  dem:  I  aren  de 
Bojn  gören  eder  sjelfva  rättfärdiga  för  menniskor; 
men  Gud  vet  edert  hjerta;  ty  det  som  för  menni- 
skor högt  är,  det  stygges  Gud  vid.  Lagen  och 
Profeterna  hafva  profeterat  intill  Johannes ;  ifrån 
den  tiden  varder  Guds  rike  förkunnadt  genom 
Evangelium,  och  hvar  man  gör  våld  på  det.  Men 
snarare  skola  himmel  och  jord  förgå»,  än  en  titel 
af  lagen  falla. 
S  årg.  Aftons. :  %  Teas.  S :  10—13. 

Och  då  vi  voro  när  eder,  bödo  vi  eder  sådant,  att 
ho  der  icke  vill  arbeta,  han  skall  icke  heller 
äta.  Ty  vi  höre,  att  somlige  ibland  eder  umgås 
oskickligt  och  arbeta  intet,  utan  drifva  fåfänga. 
Men  dem,  som  sådane  äro.  bjude  vi  och  förmane, 
genom  vår  Herre  Jesum  Kri«tum,  att  de  arbeta 
med  stillhet  och  äta  -»itt  eget  bröd.  Men  I,  käre 
bröder,  förtröttens  icke  göra  det  godt  är. 

Bon.  Herre  Oud.  himmelske  Fader,  nom  oas  så  Hkll- 
(ren  T&Isiirnat  och  vårt  dairliRa  bröd  så  (Jf verflödeligen 
glfvlt  hafver:  vi  bedja  dig,  bevara  osu  för  girighet  och 
'uppväck  våra  hjerUn.  att  vi  afdin  »äUignelse  gema 
och  mlldellgen  hjelpe  de  fattiga,  på  det  vi  mage  Hnnaa 
trogne  skaffare  öfver  dina  gåfvor.  att  oss  icke  fattaa 
Hkall  1  evighet,  når  vi  af  detta  embetot  satte  varda  och 
för  din  dom  komma  iikole.    Amen. 

10  Söndagen  efter  Trefaldlghets-Söndag. 

Coll.  O  Gud,  du  som  denitinnan  bevisar  din  allsmtk 
tighet.  att  du  skonar  och  förlåter  det.  som  brutet  år, 
bevisa  margfaldeligen  din  barmhHrtlghet  öfveroM.att 
y|,  »om  »tå  efter  det.  du  lofvat  hafver.  mftge  I  det  him- 
melsk.i  iroda  dtlaktlge  varda.  g«nom  din  Son,  Jesum 
Kristum,  vår  Herre.    Amen. 


294 


N:0  208. 


/r\ 


^m 


M 


1.  Nu   skall     ej      syn -den     me*  ra. 


* 


1       träl  -  dom  hål  -  la   mig:: 

m 


^ 


t3^ 


Gud!   du   skall  mig    re   -  ge -ra  Ty      jag     till  -  hör  -  er     dig, 


^^m 


ti: 


r 


I 


IM 


SvangeUer 


och  EpMlar, 


EpUteln:\CoT  IS:»— 11. 

Ktfre  bröder !  I  veten,  att  I  hafven  varit  hednln* 
gar  och  gått  tlll  de  Btnmma  afgudar,  efter  eom 
I  förförde  vorden.  Derföre  gör  jag  eder  veter- 
ligt,  att  ingen  förbannar  JeBUtn,  »om  genom  Gads 
Ande  talar;  och  ingen  kan  kalla  Jeeam  en  Herre, 
atan  genom  den  Helige  Anda.  O&fvoma  firo  mån- 
gahanda; men  Anden  är  en.  Och  embeten  Kro 
mångahanda;  men  Herren  aren.  Och  krafterna 
Sro  mångahanda;  men  Ond  är  en,  e>om  allt  verkar 
i  alla.  Uti  hvar  och  en  bevisa  sig  Andans  gåfvor 
till  gagns.  Den  ena  varder  glfvct  af  Andan  tala 
om  visdom,  den  andra  tala  om  förstånd  af  samma 
Anda;  en  annan  tron  af  samma  Anda,  en  annan 
helbregda  gåf  va  af  samma  Anda ;  en  annan  under- 
liga  ting  göra;  en  annan  profetia;  en  annan  åt- 
skilja andar;  en  annan  mångahanda  tnngomål; 
en  annan  tangomåls  attydelse.  Men  allt  detta 
verkar  densamme  ene  Anden,  delande  hvar  och  en 
sitt,  såsom  honom  täckes. 

Evangelium:  Luk.  10:  41—47. 

Iden  tiden,  då  Jesns  kom  fram  och  fick  se  sta* 
den  (Jerusalem),  grct  han  öfver  honom.  Och 
han  ttade:  Om  du  ock  visste,  hvad  din  frid  tillhö- 
rer,  så  vorde  du  det  visserligen  i  denna  din  dag 
betänkande ;  men  nu  är  det  fördoldt  för  dina  ögon. 
Ty  den  tid  skall  komma  öfver  dig,  att  dina  ovän- 
ner  skola  dig  belägga,  och  skansa  omkring  dig, 
ock  tränga  dig  på  alla  sidor.  Och  de  skola  nedslå 
dig  till  jorden,  och  dina  barn,  som  i  dig  äro,  och 
de  skola  icke  låta  igen  i  dig  sten  på  sten,  derföre 
att  du  icke  känna  kunde  den  tiden,  der  du  uti  sökt 
var.  så  gick  han  in  i  templet  och  bcgynte  utdrlfva 
dem,  som  derinne  sålde  och  köpte:  Sägande  till 
dem:  Det  ärskrifvet:   Mitt  hus  ur  ettbönehaa; 
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men  I  hafven  gjort  det  till  en  röfvarekuJa.    Och 
han  lärde  hvar  dag  i  templet. 

1  *>*.  Hbgm. :  Joh.  8 :  Zl—». 

"nå  sade  åter  Jesus  till  Judame:  Jag  rfrbort 
A/  och  I  skolen  söka  mig,  och  skolen  dö  uti  edVa 
synder.    Dit  jag  går,  knnnen  I  icke  komma     Då 
sade  Judame:  Månn'  han  då  vilja  dräpa  aiir  '«ielf 
medan  han  säger:    Dit  jag  går,  knnnen  I  icki 
komma?    Och  han  sade  till  dem:  I  aren  nedan- 
efter,  och  jag  ar  ofvanefter;   I  aren  af  denna  verl- 
den.  jag  är  Icke  af  denna  verlden.    Så  hafver  ja^ 
nu  sagt  eder,  att  I  skolon  dö  i  edra  synder:  ty  om 
I  icke  tron.  att  det  är  jag,  skolen  I  dö  i  edra  svn- 
der.    Dä  sade  de  till  honom :  Ho  äst  du?    Och  "le- 
BUS  sade  till  dem:   Allraförst  jag.  som  talar  m'ed 
eder.    Jag  hafver  mycket,  som  jag  måtto  tala  och 
döma  om  eder;  men  den  mig  sändt  hafver.  är  sann- 
färdig,  och  det  jag  hafver  hört  af  honom,  det  talar 
jag  I  verlden    Men  de  förstodo  icke.  att  h.Hn  talade 
tlU  dem  om  Padren.    Då  sade  Jesus  till  dem-  När 
I  hafven  upphöjt  menniekones  Son.  då  skolen  I 
förstå,  att  det  är  jag,  och  att  jag  gör  intet  af  mig 
Bjelf ;  utan  hvad  Padren  hafver  lärt  mig,  det  talar 
jag.    Och  den  mig  sändt  hafver  ar  med  mig     Fa- 
dren  låter  mig  icke  blifva  allena;  ty  jag  gör  'alltid 
det  honom  täckt  är.    När  han  detta  talade,  trodde 
mänga  pi  honom. 

*  ÄJ^*  Afton; :  Rom.  6: 1— IL 

iredan  vi  nu  rättfärdige  vordne  äro  af  tron,  hafve 
^u.  vi  frid  med  Gud,  genom  vår  Herre  Jesnm 
Kristum;  genom  hvilken  vi  hafve  ock  en  tillgång 
1  tron  till  denna  nåd,  som  vi  uti  stå,  och  berömme 
oss  uti  hoppet,  som  vi  hafve  till  den  härlighet, 
■om  Gud  gifva  skall.    Och  icke  det  allenast;  utan 
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▼i  berömma OS0  ock!  bedrdfvelsen,  vetande,  att  be- 
drofrelee  görtilamod;  ocb  tålamod  gör  förf  aren- 
bet  ;  förfarenbet  gör  bopp.  Men  boppet  liter  icke 
komma  på  skam ;  ty  Gadb  kärlek  Sr  utgjuten  i  våra 
hjertan,  genom  den  Helige  Anda,  som  oss  gif  ven  är. 
Tr  ock  Kriatns,  den  stund  vi  ännu  svage  voro 
efter  tiden,  baf ver  lidit  döden  för  obs  syndare.  Nu 
Till  näppeligen  någon  dö  för  det  som  rätt  är;  för 
det  som  godt  är  torde  tllläfventyrs  någon  dö.  Der- 
löre  beprisar  Gud  sin  kärlek  till  oss,  att  Kristus 
ir  död  för  oss,  när  vi  ännu  voro  syndare.  Så  varde 
vi  ju  mycket  mer  bebållne  genom  bonom  för  vre- 
den, efter  vi  are  rättfärdige  gjorde  i  bans  blod.  Ty 
efter  vi  vordo  förllkte  med  Gud,  genom  bans  Sons 
död,  den  stund  vi  ännu  voro  ovänner ;  mycket  mer, 
efter  vi  Xre  förlikte,  blifva  vi  nu  bebållne  genom 
hans  lif.    Icke  allenast  det;  utan  vi  berömme  oss 
ock  af  Ond,  genom  vår  Herre  Je^um  Kristum,  ge- 
nom bvilken  vi  nu  förlikningen  fått  bafve. 

t  årg^.  Högm.:  Matt.  11 :  20-84. 

Tiå  begynte  Jesus  till  att  förevita  de  städer,  1 
1^  bvilka  ban  både  gjort  sina  mesta  krafter,  ocb 
de  hade  likväl  intet  bättrat  sig:  Ve  dig,  Chorazin, 
ve  dig  Betbsaida;  ty  hade  sådana  krafter  varit 
gjorda  f  Tyrus  och  Sidon,  som  i  eder  gjorda  äro, 
de  hade  längesedan  uti  säck  ocb  aska  gjort  synda- 
bittring.  Dock  säger  jag  eder.  att  Tyrus  ocb 
Sidon  skall  drägligare  vara  på  domedag  än  eder. 
Och  du.  Capemaum.  som  är  upphöjd  allt  intill 
himmelen.  du  skall  blifva  nederstött  allt  intill  hel- 
vetet; förty  hade  sådana  krafter  skett  i  Sodom, 
»om  i  dig  skedde  äro,  det  hade  stått  än  i  dag. 
Dock  säger  jag  eder:  De  Sodomeers  land  skall 
diägligare  varda  på  domedag  än  dig. 


tåry.  AftWM.:  Ebr.  S:  IS— 10. 

Ser  Ull,  käre  bröder,  att  tilläfventyrs  uti  någon 
af  eder  icke  är  ett  argt  och  otroget  hjerta,  eom 
träder  ifrån  lefvande  Gud;  utan  förmaner  eder 
Bjelfva  alla  dagar  så  länge  det  namnes  i  dag;  att 
ingen  ibland  eder  bllfver  förhärdad  genom  syn- 
dens bedragelse.  Ty  vi  äre  delaktige  vordne  af 
Kristo,  om  vi  annars  tron,  som  vi  begynt  bafve, 
fastbehålle  intill  ändan.  Emedan  det  säge!^:  I 
dag,  om  I  fån  böra  bans  röst,  så  förhärden  icke  edra 
hjertan,  såsom  skedde  i  vreden.  Ty  somligrc,  ««om 
henne  hörde,  förtömade  honom;  men  icke  alle, 
som  fame  voro  utaf  Egypten  genom  Moses.  Men 
hvilka  var  han  vred  i  fyratio  år?  Var  han  icke  dera, 
som  syndat  hade,  hvilkas  kroppar  förföllo  i  öknen? 
Men  hvilka  svor  han  då,  att  de  icke  skulle  komma 
in  i  hans  rolighet,  utan  de  otrogna?  Ocb  vi  se,  att 
de  icke  knnde  ingå,  för  otrons  skull. 

Bon.  Al)9mSktl|rc,eTlgeOud!  som  ditt  ord  och  din 
Bon,  Jesum  Kristum,  oss  frenom  din  Helige  Anda  up. 
penbarat  och  kungjort  hnfver:  vi  bedje  dig,  upp. 
väck  vdra  fajcrtan,  att  vi  det  allvarligen  anamme.  och 
det  icke  förnumme  och  fCrakte,  såsom  ditt  folk.  de 
otrogne  Judar,  gjorde;  på  det  vi  m&g©  lefva  I  din  fruk- 
tan,  dagligen  fOrflkas  i  tron  till  din  barmhcrtlghet  och 
få  en  evig  salighet,  genom  din  Son,  Jesum  Kristum,  vår 
Herre.    Amen. 

II  Söndasen  efter  Trefaldighets-Söndag. 

ColU  o  allsinåktlge,  evlgo  Qud!  hvilken»  mildhet 
▼idt  öfvergår  deras  fOrtjenst  och  bogKran.  som  bedja 
dig.  utgjut  din  barmhertighct  Of  ver  oss  orh  tlllglf  fl*»t 
brutet  Rr,  och  fSrOka  1  oss*  det  som  godt  är,  genom  din 
Son.  Jesum  Kristum,  vår  Herre.  Amen. 
Epinttln:  1  Cor.  15:  1—10. 

Käre  bröder,  jag  minner  eder  på  Evangelium, 
som  jag  eder  förkunnat  hafver,  hvilket  I  ock 
anammat  hafven,  i  hvilket  I  ock  stan ;  genom  hvil. 
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ket  I  ock  Ballge  Tarden,  hnruledes  jag  eder  det  för- 
kunnade, om  I  hafven  det  behållit;  utan  0a  fir,  att 
I  förgäf VC8  trott  hafven.  Ty  jag  hafver  i  förstone 
eder  föreglfvlt,  det  jag  ock  undfått  hafver,  att  Kri- 
stus är  död  för  vira  synder,  efter  Skrifterna;  och 
att  han  är  begrafven,  och  att  han  uppstånden  är 
på  tredje  dagen  efter  Skrifterna;  och  att  han  vardt 
sedd  af  Cephas,  och  sedan  af  de  tolf.  Sedan  vardt 
han  sedd  af  mer  än  femhundrade  bröder  på  en  tid, 
af  hvilka  många  ännu  lefva,  men  mesta  delen  äro 
af  r^omnade.  Dercfter  vardt  han  sedd  af  Jacob  och 
eiiian  af  alla  Apostlame.  På  sistone  efter  alla  vardt 
han  ock  sedd  af  mig,  såsom  af  en,  den  der  i  otld 
f  4  jdd  är.  Ty  jag  är  den  ringaste  ibland  Apostlame, 
så  att  jag  icke  är  värd  kallas  Apostel ;  derföre  att 
jöif  hafver  förföljt  Guds  församling.  Men  af  Guds 
nåd  är  jag  det  jag  är;  och  hans  nåd  hafver  icke 
fåfäng  varit  i  mig,  utan  jag  hafver  mer  arbetat  än 
de  alla ;  dock  icke  jag  utan  Guds  nåd,  som  i  mig  är 

Evangelium:  Luk.  18:  9—11. 

Iden  tiden  sade  ock  Jesus  till  somliga,  som  trö- 
stade på  sig  sjelfva,  att  de  voro  rättfärdige  och 
försmådde  andra,  denna  liknelsen :  Två  män  glngo 
upp  i  templet  till  att  bedja,  den  ene  en  Pharisee 
och  den  andre  en  Publikan.  Phariseen  stod  och 
bad  för  sig  sjelf :  jag  tackar  dig  Gud,  att  jag  icke 
är  såsom  andra  meuniskor,  röfvarc,  orättfUrdige, 
horkarlar,  eller  ock  såsom  denne  Publikauen.  Jag 
fastar  två  gånger  i  veckan  och  gifver  tionde  af  allt 
hvad  jag  äger.  Och  Puhlikancn  stod  långt  ifrån 
och  ville  icke  lyfta  ögonen  upp  till  himmelen ;  utan 
slog  sig  för  sitt  bröst  och  sade:  Gud,  miskunda 
digöfver  mig  syndare.  Jag  säger  eder:  denne 
gick  dädan  hem  igen  rättfärdigad  mer  än  den  an 


dre ;  ty  den  sig  upphöjer,  han  varder  förnedrad, 
och  den  sig  förnedrar  han  varder  upphlSJd. 

1  årg.  Hogm. :  Matt.  SI :  S8-41. 

Jesus  sade  till  de  öfverst^  Prestema  och  de  äld- 
ste i  folket:  hvad  synes  ederf  En  man  både 
två  söner  och  gick  till  den  förste  och  sade:  son, 
gäck  och  arbeta  i  dag  i  min  vingård.  Han  svarade 
och  sade:  jag  vill  icke.  Sedan  ångrade  honom 
det  och  gick  åstad.  Och  gick  han  till  den  andre, 
och  sade  sammalunda.  Då  svarade  han  och  sade: 
ja.  Herre,  och  gick  intet.  Hvilken  af  de  två  gjorde 
det  fadren  ville?  De  sade  till  honom:  Den  förste. 
Sade  Jesus  till  dem :  Sannerligen  säger  jag  eder, 
att  Publikaner  och  skökor  skola  gå  i  himmelriket 
förr  än  I. 

1  årg.  Afton» . :  Rom.  5 :  U— ti. 

Derföre,  såsom  igenom  en  menniska  £r  synden 
kommen  i  verlden,  och  för  syndens  skull  dö- 
den: och  är  så  döden  kommen  öfver  alla  meuni- 
skor,  efter  de  alla  syndat  hafva.     Ty  synden  var 
väl  i  verlden,  allt  intill  lagen;  men  der  ingen  lag 
är,  der  aktas  icke  synden.    Utan  döden  var  väldig 
alltifrån  Adam  intill  Moses ;  öfver  dem  ock  som 
icke  hade  syndat  i  sådan  öfverträdelse  som  Adam, 
hvilken  är  hans  liknelse,  som  tillkommande  var. 
Men  det  hafver  sig  icke  så  med  gåfvan,  som  med 
synden;  ty  om  igenom  ens  (menniskas)  synd  äro 
mfmgc  döde :  så  är  mycket  mer  Guds  nåd  och  gåfva 
många  rikeligen  vederfaren  genom  Jesnm  Kri- 
stum, som  den  ena  menniskan  var  i  nåden.     Och 
Sr  icke  gåfvan  allenast  öfver  en  synd,  såsom  för 
derf  vet  är  kommet  för  den  ena  syndarens  ena  synd ; 
ty  domen  är  kommen  af  en  synd  till  fördömelse, 
men  gåfvan  af  många  synder  till  rättfärdighet  Ij 
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om  döden  hafrcr  for  ens  synds  skall  väldig  varit 
urenom  en :  mycket  mer  skola  de,  som  nndfå  nå- 
d«:n«  och  g&fvans  fnllbet  till  rättfärdighet,  vara 
viJdiffe  i  lifvet  genom  en,  Jesu»*  Kristus.  Ty,  så- 
•om  for  ens  synds  sknll  är  fördömelse  kommen 
Öfver  alla  menniskor;  så  kommer  ock  i^^enomens 
rittfirdighet,  lifvets  rättfärdighet  öfver  alla  men- 
m«kr>r.  Ty  sisom  for  en  menniskas  olydnad  äro 
raintre  vordne  syndare;  så  varda  ock  för  ens  lyd- 
nad* !«kull  m&ntre  rättfärdige.  Men  lagen  ar  också 
banned  Inkommen,  att  synden  sknllc  öfverflöda; 
men  der  S3mden  öfvcrflrJdade.  der  öfverflödade  då 
Tiiden  mycket  mer.  På  det  att,  såsom  synden  haf- 
ver  väldig  varit  till  döden ;  så  skalle  ock  nåden 
Tildiff  vara  genom  rättfärdigheten  till  evlnnerligt 
lif,  genom  Jesnm  Rristam. 
t  inr.  Bogwi.:  Matt.  S:  1— U. 

Då  talade  Jesus  till  folket  och  till  sina  Lärjun- 
gar, sågande:  På  Mose  stol  sitta  de  skrift- 
lirde  och  Phariseer.  Allt  det  de  bjuda  eder  hålla, 
det  håller  och  görer;  men  efter  deras  gernlngar 
fCörer  icke;  ty  de  sKga  och  göra  intet.  De  binda 
tanga  och  odrägliga  bördor  tillsammans  och  lägga 
menniskoma  pa  härdarna;  men  de  vilja  icke  sjelfve 
rOra  dem  med  ett  finger.  Men  alla  sina  gernln- 
gar f^öra  de,  på  det  de  skola  varda  sedde  af  men- 
ci^konia.  De  g5ra  sina  tinkeakrifter  breda  och 
f  iliama  pi  sina  kläder  stora.  De  sltU  gema  främst 
Tid  borden  och  1  Synagogorna;  och  vilja  gema 
rarda  b«lsade  på  torgen  och  heta  af  menniskoma 
Rabbi.  RabbL  Men  I  skolen  Icke  låta  kalla  eder 
Rabbi:  ty  en  ir  eder  Mästare,  Kristus,  och  I  aren 
•lie  brSder.  Och  I  skolen  ingen  fader  kalla  eder 
I^  jorden;  ty  en  Sr  eder  Fader,  som  är  i  himme- 
len.   Ocb  lakolen  icke  låta  kalla  eder  Mästare  ;t7 


en  är  eder  Mästare  Kria  tu  a.  Den  som  är  ypperst 
ibland  eder,  han  skall  vara  en  tjenare.  Ty  den  sig 
upphöjer,  han  skall  varda  förnedrad ;  och  den  sig 
förnedrar,  han  skall  varda  uppböjd. 

S  arjf .  Afton*. :  I  Joh.  1 :  8—4 :  t. 

Sätre  vi.  att  vi  haf  va  in  sen  syud,  då  bedrage  vi 
oss  ajelfva,  och  sanniuKcn  är  icke  i  oss.  Men 
om  vi  bekanuc  värn  synder,  han  är  trofast  och 
rättvis,  att  liiin  förlåter  oss  Hyndcmaoch  reuaross 
af  alloriittfiirdii^het.  Men  säge  vi,  att  vi  hafva 
intet  syndat,  då  görc  vi  honom  till  Ijugare,  och 
hans  ord  är  icke  i  oss.  Mina  barn,  detta  skrifver 
jag  eder,  att  I  skolen  icke  synda;  och  om  naL'on 
syndar,  då  hafve  vi  en  försvarare  när  Padren,  Je- 
sus Kristus,  den  rättfärdig  är.  Och  han  är  för«o- 
nineen  för  våra  synder;  icke  allenast  for  våra, 
utan  ock  för  hela  verldens. 

Bon.  Herre  Gud,  himmelske  Fader!  vi  bedje  dl|f  öd- 
mjukllgren,  att  du  villo  genom  den  Heliiira  Anda  så  rejfera 
os»,  att  vi  U-ke  förR&te  våra  isyndor  och  varda  s&krei 
utan  hafva  en  rfitt  &tr&  och  Äntrer  och  dagligen  bUttra 
▼årt  lof  vorne  och  tröst*  oss  allena  dermod.  att  du  vill 
fOr  din  Sons.  JeMU  Kristi  skull  vara  obs  n&dlfr,  fOrl&ta 
synderna  och  glfva  obs  en  evig  salighet.    Amen. 

12  Söndagen  efter  Trefaldighets-Söndag. 

Obll .  O  allsmlktlge  och  mlskundsamme  Oud I  af  hvil- 
keuB  gåfva  kommer,  att  dig  af  dina  trogna  vftrdlgt  och 
troget  tjent  rarder .  glf  om,  att  vi  utan  förhinder  mage 
framkomma  till  ditt  heliga  IQfte,  genom  din  Son,  Jesum 
Kriatum,  v&r  Herre.    Amen. 

JBpUUln:  %  Cor.  S:  4— U. 

Kire  brMer,  en  sådan  tröst  hafve  vi  till  Ond  ge- 
nom Kristum.  Icke  att  vi  beqvämlige  aro  af 
oss  sjelfva  något  tSnka,  såeom  af  osssjelfva:  men 
Cro  vl  till  något  be^vimlige.  aå  Kr  det  ntaf  Qad; 
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bvilken  ock  oss  beqvamlige  gjort  hafver,  till  att 
föra  det  Nya  Testamcntete  embete,    Icke   bok- 
■tafvens,    utan  andans;    ty   bokstafven   dödar, 
men  anden  gör  lefvande.     Hade  nu  det  embe- 
te t  klarhet,  »om  genom  bokatafven  dödar  och  i 
eteiiar  utsrafvet  är.  så  att  Israels  barn  icke  kunde 
Be  p&  Moso  anaigle  för  hans  am^igtes  klarhets 
eknll,  den  dock  återvänder:  Hvi  skulle  icke  myc- 
ket mer  det  cmbetet,  som  anden  gifvcr  haf  va  klar- 
het? Ty  om  det  embete,  som  fördömelse  predikar, 
hafvcr  klarhet,  mycket  mer  öfvergår  det  embete  i 
klarhet,  som  rättfUrdijrhct  predikar.     Och  dertlU 
med  det  som  förklaradt  vardt,  var  dock  i  denna 
måtto  lika  som  icke  förklaradt,  emot  denna  öfver- 
svinneliga  klarheten.    Ty  hade  det  klarhet,  som 
återvänder,  mycket  mer  hafver  det  klarhet,  som 
varaktigt  är.    Efter  vi  nu  t«ådant  hopp  haf  ve,  äre 
vi  mycket  dristige;  och  gtire  icke  sånom  Moses, 
den  ett  täckeli^e  hängde  för  i»itt  anslgte,  så  att  Is- 
raeW  barn  Icke  kunde  »c  uppå  dess  ända,  som  åter 
vänder;  uUn  deras  sinnen  äro  förstockade;  ty  allt 
Intill  denua  dag  bllfver  samma  täckelse  obortta- 
get öfver  Gamla  Testamentet,  när  de  läsat,  hvilket 
1  Kristo  återvänder.     Men  intill  denna  dag,  då 
Moi»e8  läsen  värdet,  hänger  täckclset  för  deras 
hjertan.    Men,  om  de  omvände  sig  till  Herren, 
så  vorde  täckelset  borttaget.     Ty  Herren  är  en 
Ande;   dbr  nu  Herrans  Ande  är,  der  är  frihet. 
Men  nu  skåde  vi  alle,  såsom  uti  en  spegel,  Her- 
råns  klarhet  med  obetäckt  anslgte,  och  vi  varde 
förklarade  uti  samma  beläte.  Ifrån  den  ena  klar- 
heten tiU  den  andra,  såsom  af  Herrans  Anda. 
Evangelium:  Mark.  7:  W— W- 

Iden  tiden,  då  Jesus  åter  utjrfck  ifrån  Tyri  och 
Sidona  gränser,  kom  han  till  det  Qalileiska  haf- 


▼et,  midt  igenom  de  landsändar  vid  de  tio  sta- 
der. Och  de  hade  fram  för  honom  en  döf,  den  der 
ock  en  dumbe  var,  och  bådo  honom,  att  han  ville 
lägga  handen  på  honom.  Då  tog  han  honom  afsi- 
des  ut  ifrån  folket  och  satte  sina  fingrar  i  hans 
öron  och  spottade  ut;  dermed  han  tog  på  hans 
tunga;  och  såg  upp  åt  himmelen,  suckade  och 
sade  till  honom :  Hephethah !  det  vill  säga,  upplåt 
dig.  Och  Btrazt  öppnades  hans  öron,  och  hans 
tungas  band  vardt  löst,  och  han  talade  redigt.  Och 
böd  han  dem,  att  de  skulle  ingen  sögat.  Men  ja 
mer  han  det  förböd.  Ju  mer  de  förkunnade  det. 
Och  de  förundrade  sig  öfvermåttan,  sägande :  allt 
hafverhan  väl  beställt;  de  döfva  låter  han  höra 
och  dumbar  tala. 

1  krg,  Hdgm. :  Katt.  U:  a»-S7. 

Jesus  sade  till  de  Phariseer:  Görer  antingen  trä- 
det godt,  så  varder  frukten  god,  eller  ock  görer 
trädet  ondt,  så  varder  frukten  ond;  ty  af  frukten 
känner  man  trädet.  I  huggormars  afloda,  huru 
kunnen  I  tala  något  godt.  medan  I  aren  sjclfve 
onde?  Ty  der  hjcrtat  med  fullt  är,  deraf  talar 
munnen.  En  god  menniska  bar  godt  fram  af  hjer- 
tats  goda  fatabur;  och  en  ond  menniska  bär  ondt 
fram  af  en  ond  fatabur.  Men  jag  sfiger  eder,  att 
för  hvart  och  ett  fåfängt  ord,  som  roennistooma 
tala,  skola  de  göra  räkenskap  på  domedag.  Ty  af 
dina  ord  skall  du  blifva  rättfärdig  h&llen,  och  af 
dlnu  ord  skall  du  blifva  fördömd. 
1  ärfir-  Afton»,  t  Rom.  S:  1— SS 

Hvad  vilja  vi  då  säga?  Skola  vi  blifva  i  synden 
pä  det  nåden  skall  öfverflöda?  Bort  det!   VI 
som  äro  döde  ifrån  synden,  huru  skulle  vi  ännu 
lefrai  henne?  Yeten  I  icke,  att  alle  vi  som  ars 
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döpte  tiU  Kristum  Jeflam,  r\  Sro  döpte  till  hans 
d6d?  Si  äre  t1  Ja  begrafne  med  honom  genom  do- 
pet, 1  ddden,  att  eisom  Kristas  Sr  nppväckt  ifrån 
de  dSda,  genom  Fadrens  härlighet,  så  slcole  ock  vi 
vaadra  i  ett  nytt  lefveme.    Ty  om  vt  eamt  med 
honom,  inplantade  varde  till  en  lika  död,  så  varde 
t]  ock  nppetåndeleen  like ;  vetande,  att  vår  gamla 
mennlska  är  korsfäst  med  honom,  på  det  att  syn- 
dåkroppen  akall  varda  om  intet,  att  vi  icke  häref- 
ter «kola  tjena  synden.    Ty  den,  som  död  är,   han 
Ir  rättfärdigad  ifrån  synden.    Are  vi  nn  döde  med 
Eri«to,  så  tro  vi,  att  vi  ock  ekole  lefva  med  ho- 
n<im ;  retande,  att  Kristas,  som  ifrån  de  döda  app- 
T^rkt  är,  dör  intet  mer;  dcidcn  får  intet  mer  makt 
«>fTer  honom.    Ty  det  han  blef  död,  blef  han  syn* 
drn  död  en  gång;  men  det  han  Icfver,  lefver  han 
Gid.    så  håller  ock  I  eder  derföre,  att  I  aren  d(>de 
sjnden  och  lefven  Gadl  genom  Kristas  Jcsns,  vår 
B^rra.    Så  låter  na  icke  synden  väldig  vara  i  eder 
d~'dMga  lekamen,  så  att  I  henne  efterföljen  nti 
beDce«  latjtar.    Och  glfver  icke  synden  edra  lem- 
mar till  orättfärdighetens  vapen ;  atan  glf  ver  eder 
s>lfva  åt  Gud,  likasom  de  der  dJkSehafva  varit  och 
BO  lefva;  och  edra  lemmar  åt  God  till  rättfärdig- 
bv^teos  vapen.    Ty  synden  skall  Icke  vara  väldig 
öfTf>r  eder,  efter  I  iiren  icke  nnder  lagen,  atan  un- 
drar nåden.    Barn  då?  Skole  vi  synda,  medan  vi 
äre  kke  nnder  lagen,  atan  änder  nSden?  Bort  det. 
Veten  I  Icke,  att  b  vem  I  pifvcn  eder  för  tjenare 
UjI  &tt  lyda,  hans  tjenare  aren  I,  som  I  lydige  aren, 
ehvad  det  Sr  mer  åt  pynden  till  diklen,  eller  åt  lyd- 
caden  till  rattfärdii^heten?  Men  tofvad  vare  Gnd, 
mrz  I  hafven  varit  syndens  tjenare,  och  Sren  dock 
a/  hjertat  lydige  vordne,  atl  den  lärdoms  ef  tersyn, 
•om  I  Sren  glfne  till.    Men  nn,  medan  I  aren  fri* 


ade  Ifrån  synden,  aren  I  rättfärdighetens  tjenare 
vordne.  Jag  talar  härom  efter  menniskors  sätt, 
för  eder  köttsliga  skröplighets  skull;  likasom  I 
hafven  edra  lemmar  gif  vit  orenligheten  och  orätt- 
färdigheten till  tjenst,  ifrån  den  ena  orättfärdig- 
heten till  den  andra;  så  gif  ver  ock  na  edra  lem- 
mar rättfärdigbeten  till  tjenst,  att  de  måga  varda 
helige.  Ty  då  I  voren  syndens  tjenare,  då  voren 
I  frie  ifrån  rättfärdigbeten.  Hvad  gagn  baden  I 
da  af  det,  der  I  na  blygens  vid?  Ty  till  sådant  är 
döden  ändalykten.  Men  na,  medan  I  aren  frie 
vordne  ifrån  synden  och  vordne  Onds  tjenare,  haf 
ven  I  eder  frukt,  att  I  helige  värden,  och  till  ända- 
lykt evlnnerligt  lif.  Ty  syndens  lön  är  döden; 
men  Guds  gåfva  är  det  eviga  lif  vet,  genom  Kri 
stam  Jesam,  vår  Hcrra. 

S  åry.  HdQm.:  Matt.  15:  S9— 31. 

Ocb  Jesus  gick  dädan  längre  fram  och  kom  till 
det  Galileinka  bafvet,  och  gick  app  på  ett  berg 
och  satte  sig  der.  Och  till  honom  kom  mycket 
folk  och  hade  med  sig  balui,  blinda,  dumbar,  lem- 
malösa  och  många  andra  och  kastade  dem  för  Jesu 
fötter,  och  han  gjorde  dem  helbregda;  så  att  fol- 
ket förundrade  sig,  när  de  sågo  de  dumbar  Ula, 
de  lemmalösa  färdiga,  de  halta  gå,  de  blinda  ae; 
och  prisade  Israels  God. 

t  årg.  Afton».  T  1  Cor.  St  •-IS. 

Det  intet  öga  sett  haf  ver  och  Intet  öra  hört,  och 
uti  ingen  menniskas  hjcrta  stiget  är,  det  haf- 
ver  Gud  bered  t  dem,  som  honom  älska.  Men  osa 
hafver  Gud  det  uppenbarat  genom  sin  Anda;  ty 
anden  utransakar  allting;  ja  ock  Guds  djupheL 
Ty  bvitken  menniska  vet  hvad  1  menniskan  är, 
Utan  mennlskans  ande,  aom  är  i  henne?  Så  vet  ock 
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ingen,  hvad  1  Gud  är,  utan  Gud»  Ande.  Men  vi 
hafva  Icke  fått  denna  verldens  anda,  uUn  den 
Anda,  8om  är  af  Gud,  att  vi  veta  kunne,  hvad  oes  . 
af  Gud  gifvet  är.  H vilket  vi  ock  tale,  Icke  med 
flidana  ord,  eom  mensklig  visdom  lärer,  utan  med 
aådanaord.  som  den  Helige  Ande  lärer ;  och  dömom 
andeliga  saker.andligen.  Men  den  naturliga  men- 
uiskan  förnimmer  intet  af  det  Guds  Anda  tillhö- 
rer ;  ty  det  är  honom  en  galenskap,  och  kan  icke 
bogripat;  ty  det  måste  andligen  dömas.  Men  den 
andlige  dömer  all  ting  och  varder  af  ingen  dömd. 
Ty  ho  hafver  känt  Herrans  sinne?  Eller  ho  vill 
undervisa  honom?  Men  vi  hafve  Kristi  sinne. 

Bön.  Allsm&kttge,  evige  Gud,  all  tinijB  Skapare !  jaff 
tackar  dig  att  dn  miir  en  helsosam  kropp  gifvit  hafver 
och  nideUgen  bevarat  min  tunga,  öron  och  iilla  lem- 
mar för  den  onda  fienden,  och  beder  dig  om  din  hollg» 
nid.  att  Jag  m&  synnerligen  mina  öron  och  min  tunga 
ratt  bruka,  med  mina  öron  flitcligen  höra,  med  mitt 
hjerta  väl  begrunda  ditt  heliga  ord  oeh  med  min  tunga 
berömma  och  prisa  din  nåd.  p&  det  att  ingen  »kall  af 
min  tunga  förargad,  utan  h var  man  af  henne  f örb&ttrad 
▼arda.   Amen. 

13  Söndagen  efter  Trefaldlghets-Söndag. 

Ooll.  o  allemaktlge,  evige  Oudl  gif  om  tron»,  hop- 
pets och  kärlekens  förOkelws.  och,  pä  det  vi  mAgefå.det 
du  utlofvat,  så  låt  08H  älska  det  du  bjuder,  genom  din 
Bon,  Jesum  Kristum,  vår  Herre.    Amen. 

MpUteln:  Oal.  S:  16— tt. 

Käre  bröder,  nu  är  ju  Abraham  och  hans  säd  löf- 
tet tillsagdt.  Han  säger  icke:  nti  aäderna, 
aåsomimånga;  utan  såsom  uti  en,  uti  din  säd, 
som  är  Kristus.  Men  det  säger  jag:  det  TesU- 
mentet,  aom  tillförene  af  Gud  fast  gjordt  var  pä 
KilBtum,  yarder  Icke  ogiUadt.  så  att  det  löftet 


skulle  om  intet  varda  med  lagen,  h  vilken  gif  ven 
var  fyrahundrade  och  trettio  år  derefter.  Ty  om 
arfvet  förtjentes  genom  lagen,  så  vore  det  icke 
gifvet  genom  löftet;  men  Gud  hafver  det  Abra- 
ham genom  löftet  friskänkt  Hvad  skall  då  lagen? 
Hon  är  kommen  dertill  för  öfverträdelsemae  skull, 
till  dess  säden  skulle  komma,  hvilken  löftet  t^kedt 
var,  och  är  skickad  af  Englarne  uti  Medlarens 
hand.  Men  Medlaren  är  icke  ens  Medlare ;  men 
Gud  är  en.  Är  då  lagen  emot  Guds  löfte?  Bort 
det;  men  om  en  lag  vore  gifven,  eom  kunde  Icf 
vande  göra,  så  vore  rättfärdichetcn  sannerligi  n  af 
Irtiren.  Men  Skriften  hafver  allt  beslntit  undtT 
synd.  på  det  löftet  skulle  komma  genom  Jesu  Kri> 
8 ti  tro,  dem  som  tro. 

Bvangelium:  Luk.  10:  SS— ST. 

Iden  tiden  sade  Jesus  till  sina  Lärjungar:  Sa- 
lige äro  de  ögon,  som  se  det  I  sen.  Ty  jaj;  s:i  jcr 
eder:  månge  Profeter  och  Konungar  åstundauo  !i« 
det  I  sen,  och  fingo  dock  icke  se't,  och  höra  dt  t  I 
hören,  och  fingo  dock  icke  höra't  Och  si,  en  la?- 
klok  stod  upp  och  frestade  honom,  sägande:  Mä- 
stare, hvad  skall  jag  göra,  att  jag  må  få  evinnerli^ 
lif?  Då  sade  han  till  honom:  Hvad  är  skrifvet  i 
lagen?  Huru  läser  dn?  Svarade  han  och  sade :  Du 
skall  älska  din  Herre  Gud  af  allt  ditt  hjerta.  af  all 
din  själ  och  af  alla  dina  krafter  och  af  all  din  håg 
och  din  nästa  såsom  dig  sjelf.  Då  sade  han  till 
honom:  Rätteligen  svarade  du;  gör  det,  så  får  da 
lefva.  Då  ville  han  göra  sig  sjelf  xilttfSrdig  och 
sade  till  Jesum:  hvilken  är  då  min  nästa?  Da  sva- 
rade Jesus  och  sade:  en  man  for  ned  af  Jerusa- 
lem till  Jericho  och  kom  i  röfvarehänder,  och  de 
klädde  af  honom  och  sargade  honom  oc^  gingo 
dädan,  och  läto  honom  ligga  half  död.  S&  hSnde  »Vg, 
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ätten  Prest  for  neder  &t  »amma  väg;  och  d&han  flck 
K  hoDom,  gick  han  fram  om  honom.  Sammalunda 
ork  en  Levit,  d&  han  kom  till  det  samma  rammet, 
pck  han  fram  och  »Åg  på  honom  och  gtck  emedan 
fram  om  honom.  Men  en  Samaritan  re^te  samma 
▼^^en  och  kom  till  honom,  och  när  han  såg  honom, 
Tarkannade  han  »ig  öfver  honom ;  och  gick  till 
ocb  förhand  hans  »år  och  göt  der  olja  och  vin  in 
&ch  Iade'n  på  sitt  5k  och  fiSrdc  honom  till  hcrber 
eet  och  !*kotte  honom.  Den  andra  dagen  for  hau 
dSdan  och  tog  fram  två  penningar  och  gaf  vär- 
den och  fiade  till  honom :  Sköt  honom,  och  hvad 
do  mer  kostar  på  honom,  vill  jag  betala  dig  nur 
jag  kommer  ige;a.  Hvilkcn  af  dessa  tre  synes 
dig  na  bafva  varit  hans  nästa,  som  for  röfvarena 
kommen  var?  Sade  han:  Den  som  bevisade  ho- 
nom barmhertlghet.  Då  sade  Jesna  till  honom : 
Gäck  och  gör  du  sammaledes. 

lUf.  JSSfirm.:  lfatt.5:  IS— 4:  4. 

Jeeaa  »ade  till  sina  Lärjnngar:  I  hafven  hört,  att 
det  ir  sagdt:  dn  skall  älska  din  nästa  och  hata 
din  fiende.  Men  jag  säger  eder :  Älsker  edra  ovän- 
ner; välsigner  dem,  som  eder  banna;  görer  väl 
emot  dem,  som  eder  hata;  beder  för  dem,  som 
j^^tra  eder  skada  och  förfölja  eder ;  på  det  I  skolen 
vara  eder  Faders  barn,  som  är  i  himmelen ;  ty  han 
låter  aln  sol  uppgå  öfver  onda  och  goda,  och  låter 
regna  öfver  rättfärdiga  och  orättfärdiga.  Förty 
om  I  ilakeu  dem,  som  eder  älska,  hvad  fån  I  för 
Idn?  QöTA  ock  icke  de  Publikaner  detsamma?  Om 
I  hafven  eder  vänligt  emot  edra  bröder  allenast, 
hvad  besynnerligt  goren  I?  Göra  icke  ock  så  de 
Publikmer?  Varer  fördenskull  fullkomlige,  såsom 
eder  himmelake  Pader  fullkomlig  är.    Hafver  akt 


uppå  eder  allmosa,  att  I  icke  gif  ven  henne  för  men- 
niBkorna,  på  det  I  skolen  varda  sedde  af  dem ;  an- 
nars hafven  I  ingen  lön  när  eder  Fader,  som  är  I 
himmelen.  När  du  gifver  allmosa,  låt  icke  stöta 
i  basun  för  dig.  som  de  skrym ture  göra  i  synago- 
gorna och  uppå  gatorna,  att  de  f<kola  varda  prisade 
af  meniiiskor.  Sannerligen  sämr  jag  eder,  de 
hafva  fått  sin  lÖn.  Men  iiiir  du  vill  gifva  allmosa, 
så  låt  din  venstra  hand  icke  veta.  hvad  den  hö{?ra 
gör;  på  det  din  allmosa  blifver  lönlig;  och  diu 
Fader,  som  I  löndom  ser,  vedergäller  dig  det  up- 
penbarligen. 


lårer. 


Aftons.:  Rom.  7*  I— «. 


Veten  I  icke,  käre  bröder,  (ty  jag  talar  med  dem 
som  lagen  veta)  att  lagen  regerar  öfver  men> 
niskan,  så  länge  hon  lefverV  Ty  en  qvinna,  som  i 
mans  våld  är,  så  läugc  mannen  lefver,  är  hon  bun- 
den till  lagen :  men  om  mannen  dör,  så  blifver  hon 
lös  ifrån  mannens  lag.  Men  om  hon  är  med  annan 
man  medan  hennes  man  lefver,  då  varder  hon  kal- 
lad en  horkona ;  men  dör  mannen,  så  är  bon  fri 
ifrån  lagen,  att  hon  icke  varder  en  horkona,  om 
bon  är  nur  en  annan  man.  Så  aren  ock  I,  mine 
bröder,  dödade  ifrån  lagen,  genom  Kristi  lekamen, 
att  I  skolen  vara  när  en  anuan,  ncmligen  när  ho- 
nom, som  är  upp<9tåuden  ifrån  de  döda,  på  det  vi 
skole  göra  Gudi  frukt.  Ty  då  vi  voro  köttslige, 
då  voro  de  syndiga  begärelser,  som  lagen  upp- 
väckte, mäktijze  i  våra  lemmar,  att  göra  döden 
frukt.  Men  nu  äre  vi  friade  ifrån  lagen,  döde  ifrån 
henne,  som  oss  höll  fångna:  så  att  vi  skole  tjens 
uti  ett  nytt  väsende,  efter  andan  och  icke  uti  det 
gamla  väsendet,  efter  bokstafven. 
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T  den  Uden  Bvarade  Jesus  och  sade:  Jf 8  P^wj' 
I  di?  Fader,  himmelens  och  Jordens  Herre,  att 
ta^afvÄtta  dolt  för  de  vise  och  rörnumstige. 
S^h  hafver  det  uppenbarat  för  de jåkunnlge  Ja 
Fader  uå  haf ver  varit  behagligt  för  dig.    All  ting 

K- -^«  i  v&^<i  -'  -'-  !ff  ^';  he^llÄnn"; 
ner  Sonen,  utan  Fadren;  och  ingen  heller  känner 

Fadren  nian  öonon.  och  den  som  Sonen  vill  det 
Bppénbara.  Kommer  till  mig  I  alle,  .»om  arbeten 
och  aren  bitungade:  och  jag  vill  vederq vicka  eder 
Ta^er  p&  eder  mitt  ok.  och  lärer  af  mig;  ty  Jag  év 
Sfd  o^h  ö<lmjuk  af  hjertat;  och  I  skolen  finna  ro 
till  edra  .jälar.  Ty  mitt  ok  är  lustigt  och  min 
börda  är  lätt. 
sarg.  Afton»,  l  rim.  l:  ^n- 

Hufvudsumman  af  budet  är  kärleken  af  ett  rent 
hjerta.  och  af  ett  godt  eamvote.  och  af  en 
oskrymtad  tro;  ifrån  hvilk.u  Bomliga  ha  va  farit 
vUle  och  Uro  omvände  till  onyttigt  sqvaller;   och 
via  vara  mästare  i  Skriften,  och  fc)r.til  icke  h  vad 
do  säga  eller  hvad  de  hålla.    VI  vete  väl,  att  la.en 
tv  god  dä  man  henne  riitt.lii.en  brukar.    ^  otancle 
attfJirdcrlittfärdiga  är  in-.n  la-  Patt,  utan  for 
orittfurdiga  och  olydiga,  o-rudaktma  ochjfyT.d.irc, 
oholigaoch  oandeliga.  fadormr.rdnre  och  nuvlor- 
m  rduro,  mandr:\pare;    bolare.    dran-^-askaudare. 
Scnni^kotjnfvar.  Ijugare,  nuo;daro ;  och  hvud  an- 

Bat  sådant  är.  d.t  en  ^^^■»''"-""^-^^'^"^rn:  hv  kol 
efter  den  *^allcc  Gud^  hiirlica  E  vancrlliira,  h>  liket 
^ Ig  bctrodt  är.  och  ja,'  tackar  v^r  Herre  Krf. 
Ttus  JeluH,  som  mi^  h.'fvor  izjort  mukt.g  och  rak^ 
Batmigtrieonoch  .  rt  i  ^^•;;^^-^;IS^^^^^^^^ 
tUlförene  var  en  förimudare  och  en  forTdljare  och 


en  våldsverkare ;  men  mig  ar  barmhertighet  veder 
faren,  ty  jag  hafver  det  gjort  ovetande,  t  otra 
Men  vår  Herras  nåd  hafver  dess  mer  öfverflödat, 
genom  tron  och  kärleken  1  Kristo  Jesu.  Del  ar 
ett  fast  ord  och  1  all  måtto  väl  Tärdt,  att  man 
det  anammar,  att  Kristus  Jesus  är  kommen 
1  verlden  till  att  frälsa  syndare.  Ibland  hrllka  jag 
är  den  förnämligaste.  Men  mig  är  vederfaren 
barmhertighet,  på  det  Jesus  Kristus  skulle  på 
mig  förnämligast  bevisa  all  långmodtghet.  dem 
till  cfterdöme,  som  på  honom  tro  skulle  till  evin- 
nerliet  lif.  Men  Gud,  den  evige  Konunfren.  ofor- 
gjinglig,  osynlig,  allena  vis,  vare  prts  och  ära,  i  all 
evighet.    Amen. 

Biin.  VI  täcke  dlR,  Herre  Gud,  Mmmelske  Fader!  af 
Allt  vkrt  hjeita,  att  vi  ditt  heUga  Evanffellum  h5rt, 
och  derljrfiK.m  din  heliga  vilja  förstått  bafva:  %l 
bedjo  din  jnlUiHlöua  barmhertighet,  att  vi  afdinnAd 
m&fre  »H-h&lla  ditt  heliga  orda  ljus,  och  att  du  vlU*. 
genom  din  Hellgo  Anda,  tA  styra  och  regera  våra  hjei^ 
tan,  «tt  vi  aldrig  vlke  derlfrån,  utan  håUe  ou  fäste 
der  vid  och  f&  en  evig  »allghet.    Amen. 

14  Söndagen  efter  Trefaldighets«Söndag. 

Coll.  Bevara  din  Kristenhet,  o  Herr©  Gud!  allud; 
ty  om  du  icke  Rr  henne  blHtåndig.  kan  hon,  för  meask- 
Hg  »krfiplighots  »kull.  Icke  beståndande  bUfva.  LAt 
henne  nlltld  haf  va  din  hjelp,  till  att  undfly  det  som 
ukadllgt  Rr.och  efterfölja  det  ^om  helsosjunt  år, genom 
din  ål»kelige  Son,  Jfsum  Kristum,  vår  Herre.  Amen. 
BpiBteln:  Gal.  5: 1^—84. 

Käre  bröder,  vandrer  1  Andan,  så  fnllkomnen  I 
icke  költets  begärelse.  Ty  köttet  hafver  l>egä. 
relse  mot  Andan,  och  Andan  mot  köttet;  desamma 
äro  mot  h varannan,  så  att  I  Icke  gören.  hvad  I 
viljen.  Om  I  regerens  af  Andan.  sA  aren  1  icke 
under  lagen.    Men  kötteU  gerningar  äro  nppen 
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bara,  lom  Sro:  hor,  boleri,  orenlighet,  löeaktlghet, 
afgnderi,  trolldom,  oväii&kap,  klf,  nit,  vrede,  trft> 
tor,  tredragt,  parti;  af  ond,  mord,  dryckenskap 
fri«9crl  och  aådant  mer;  der  jag  eder  tillförene  af 
«act  hafver,  och  säger  finnu  tillförene,  att  de,  som 
eidant  gOra,  skola  icke  firfva  Guds  rike.  Men 
Andans  fmkt  ilr  karlek,  fröjd,  frid,  Ungmodighet 
mildhet,  godhet,  tro;  saktmodighet,  kyskhet; 
eront  sJLdant  ir  icke  lagen.  Men  de,  som  Kristo 
tillhöra,  korsfasta  sitt  kött,  samt  med  lastar  och 
begärelser. 

EwiMgéUumi  Lak.  17:  II— I». 

Och  det  begaf  sig,  då  Jesns  gick  till  Jerasalem, 
for  han  midt  igenom  Samarien  och  Oallleen. 
Och  då  han  kom  uti  en  by,  mötte  honom  tio  spetäl 
ske  man,  som  stodo  långt  ifrån;  och  de  npphöjde 
sin  röi»t,  sägande:  Jesu  MSstare!  varkunna  dig 
of  ver  oss.  Nar  han  dem  såg,  sade  han  till  dem : 
Går  och  viser  eder  Prestema.  Och  hände  pIr.  vid 
d«>  tringo,  vordo  de  rene.  Men  en  af  dem,  dit  han 
sie.  att  han  var  ren  vorden,  kom  han  Igen  och  pri- 
sade Gud  med  hög  röst;  och  föll  på  i^itt  ani^igte 
för  hans  fbtter,  tackande  honom ;  och  han  var  en 
Samarit.  Då  svarade  Jchus  och  sade:  Voro  icke 
tio  rene  gjorde  t  Hvar  äro  då  de  nio?  Ingen  är 
funnen,  som  kom  igen  till  att  prisa  Gud,  utan 
denne  främlingen.  Och  sade  till  honom:  Statt 
app,  gäck,  din  tro  hafver  frälst  dig. 
I4rg.  Hdgm.:  Joh.  5: 1—14. 

T|erefter  var  en  Judames  högtid;  och  Jesus  foi 
Xf  opp  till  Jerasalem.    Men  i  Jerusalem  är  ev 
dam  vid  fårahuset,  som  hette  på  Ebrelska  Bethes 
da.  och  hade  fem  skjul.    Deruti  Ugo  en  stor  hop 
sjuka,  blinda,  halta,  borttvinade,  och  bidade  eft«r 


att  vattnet  skulle  röras.  Ty  en  Engel  steg  ned  1 
dammen  på  en  viss  tid  och  rörde  vattnet;  den  der 
nu  först  steg  ned  i  vattnet,  sedan  det  var  rördt 
han  blef  helbregda,  ehvad  sjukdom  han  hade.  Så 
var  der  en  man,  som  hade  varit  sjuk  i  åtta  och 
trettio  år.  Då  Jesus  fick  se  honom,  der  han  låg, 
och  förnam,  ett  han  nu  i  lång  tid  hade  legat  sjuk, 
sade  han  till  honom:  Vill  du  blifva  helbregda? 
Svarade  den  sjuke  honom:  Herre,  jag  hafver  in- 
gen, som  hafver  mig  i  dammen,  när  vattnet  är 
rördt ;  men  förr  än  jag  kommer,  då  är  en  annan 
stigen  in  före  mig.  Då  sade  Jesus  till  honom: 
statt  upp,  tag  din  säng  och  gäck.  Och  straxt  blof 
den  mannen  helbregda  och  tog  sin  säng  och  gick, 
och  det  var  på  on  Sabbathsdag.  Då  i^ade  Jndariu* 
till  honom,  som  var  vorden  helbregda:  det  är  Sali 
bath;  dig  är  icke  lofligt  bära  »ungen.  Svarade  hr.:. 
dem:  den  som  gjorde  mig  helbregda,  han  sade  till 
mie::  tag  din  säng  och  gäck.  Då  npordc  de  houot-:  - 
ho  är  den  mannen,  som  dig  eadc:  tag  din  p:": -: 
och  gäck?  Men  han,  som  helbregda  var  vord*  ::. 
viei^tc  icke  ho  han  var;  ty  Jesus  var  undanvik- .i 
efter  nn'cket  folk  var  i  det  rummet.  Doreftf  r 
fann  Jet^us  honom  i  templet  och  sade  till  hourin  : 
Si,  du  är  vorden  helbregda:  synda  icke  härefter, 
att  dig  icke  vederfares  något  värre. 
1  årg.  Afton».:  Rom.  7:  7— SÖ. 

Hvad  vilje  vi  då  näga?  Är  lagen  synd?  Bort  det. 
Men  synden  kände  jag  icke,  utan  af  lagen;  ty 
jag  hade  intet  %*etat  af  begärelsen,  hade  icke  lagen 
sagt:  du  skall  icke  begära.  Då  tog  synden  till- 
fälle af  budordet  och  uppväckte  1  mig  all  begä- 
relse; ty  utan  lagen  var  synden  d(id.  Och  jag 
lefde  fordom  utan  lag:  men  när  budordet  kom 
ilck  synden  llf  igen.    Och  jag  vardt  död;  så  fanaa 
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dS,  att  budordet,  eom  mig  var  gifvet  till  lifs,  det 
var  mig  Ull  dtkis.    Ty  synden  tog  tillfälle  af  bud- 
ordet, och  besvek  mig  och  dräpte  mig  dermed.  Så 
är  väl  lagen  helig,  och  budordet  heligt  och  rättfär- 
digt  och  godt.    Xr  då  det,  eom  godt  är,  vordet  mig 
till  döds*  Bort  det.  Men  nyndeu,  på  det  hon  ukullo 
synas  vara  synd,   hafver,  med  det  godt  är,  verkat 
diklen  i  mig,  på  det  synden  gkuUe  varda  öfvermåt- 
tan  syndig  genom  budordet.   Ty  vi  vete,  att  lagen 
är  andelig;  men  jag  är  köttslig,  såld  under  syn- 
den.   Ty  jag  vet  icke  hvad  jag  gör;  ty  jag  gör 
icke  hvad  jag  vill,  utan  det  jag  hatar,  det  gör  jag. 
Om  jag  nu  gör  det  jag  icke  vill,  så  samtycker  jag, 
att  lagen  är  god.  Så  gör  Icke  nu  jag  det,  utan  syn- 
den,  som  bor  1  mig.    Ty  jag  vet,  att  i  mig,  det  Sr 
1  mitt  kött,  bor  icke  godt;  viljan  hafver  jag,  men 
att  göra  godt,  det  finner  jag  icke.    Ty  det  goda, 
som  jag  vill,  det  gör  jag  intet;  utan  det  onda, 
som  jag  icke  vill.  det  gör  jag.    Om  jag  nu  gör  det 
jag  icke  vill,  så  gör  icke  nu  jag  det,  utan  synden, 
som  bor  1  mig.    Så  finner  jag  nu  mig  en  lag,  jag 
som  vill  göra  det  godt  är,  att  det  onda  låder  vid 
mig.    Ty  jag  hafver  lust  till  Guds  lag,  efter  den 
Invärtes  mennlskan ;  men  jag  ser  en  annan  lag,  i 
mina  lemmar,  som  strider  emot  den  lag,  som  i 
min  håg  är,  och  griper  mig  fången  uti  syndens 
lag,  som  är  i  mina  lemmar.    Jag  arma  menniska. 
hcT råkall  lösa  mig  Ifrån  denna  dödens  kropp?  Gud 
tackar  jag  genom  Jesum  Kristum  vår  Uerra.    Sa 
tjenar  jag  nu  Guds  lag  med  hågen ;  men  med  köt- 
tet tjenar  jag  syndens  lag. 
^  4rg.  Wigm.:  Luk.  4:  »—SO. 

Bi  sade  Jesus  till  folket:  Visserligen  fligen  I 
'  säga  till  mig  denna  liknelsen:  LäkT*»,  Tkk  dig 
8jclf;  huru  stora  ting  hafva  vi  hört  1  ^^  petnnnm 


skedde  vara;  gör  ock  sådana  bär  i  ditt  fäderues' 
land.  Sade  han:  Sannerligen  säger  jag  eder :  In- 
gen Profet  är  afhållen  i  sitt  fädernesland.  Men 
jag  säger  eder  1  sanning:  Många  enkor  voro  i  Ie<- 
rael,  uti  Elie  tid,  då  himmelen  igenlyckt  var  1  tre 
år  och  sex  månader,  då  stor  hunger  var  öfvcr  hela 
landet.  Och  till  ingen  af  dem  vardt  £lia<>  h.iud, 
utan  till  en  enka  uti  Sareptha  Sidons.  Och  många 
spetälnke  voro  1  Israel  i  £lise  Profetens  tid :  och 
ingen  af  dem  vardt  ren  gjord,  förntan  Naeman  af 
Syrien.  Och  alle  de  I  Synagogan  voro,  uppfyH<it'S 
med  vrede,  då  de  detta  hörde.  Och  uppre-tc  sig 
emot  honom  och  drefvo  honom  utnr  staden  och 
ledde  honom  ut  öfvert»t  på  klinten  af  bersret.  der 
deras  stad  på  bypjrd  var,  och  ville  störta  honom 
der  utföre ;  men  han  gick  midt  igenom  dem  >in 
väg. 
I  Arg.  Afton*,:  t  Tim.  t:  19— a. 

Men  den  fasta  Guds  grund  blif ver  ståndande  och 
hafver  detta  insegel:  Herren  känner  •^iua; 
och  hvaroch  en,  som  åkallar  Kristi  namn.  t^i^ge 
ifrån  orättfärdigheten.  Men  uti  ett  stort  hu?  äro 
Icke  allenast  gyldene  och  silfverfat,  utan  jemväl 
träfat  och  lerfat;  och  somlige  till  heder,  och  m>ui- 
lige  till  vanheder.  Hvar  nu  någon  renar  sig  If  ran 
sådant  folie,  han  varder  ett  helgadt  fat  till  heder, 
för  husherren  brukligt,  bercdt  till  allt  godt  verk. 
Bon.  Herre  Oud,  himmelske  Fader!  Du.  son  in^uam 
ditt  ord  och  heligra  dSpcItte  o*»  alla.  som  tro.  Ifrin  den 
gnifllg^a  syndens  spetXIska  aå  nAdeliiren  hulpit  ha^rer 
och  Ennu  dagrligen  hjelper  i  allt  det  vi  bebÖfTr:  t\ 
bedje  dig,  upprÄck  vftra  hjcrton.  (reoom  din  Hellrs 
Anda,  att  vi  sådana  vRljremlnirar  aldrig  fOrgRt*.  uua 
alltid  lefv©  i  gudsfruktan  och  med  hjertats  fUrtrJJ^tao 
p&  din  barmhertighet,  med  ett  gladt  bjaita,  dig  alltid 
tacka  och  lofra  mage.    Amen. 
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»5  Söndagen  efter  Trefaldlghete-SöndMJ. 

0X1.  onSn  Ond!  berar»  och  ren»  d^S^J*^"»* 
fSn^lag  »atld;  tj  bon  loui  icke  »»»j^\^jf  "^^^fl 
iig  nrwk.  8&  b«T»r»  och  «««r»  du  henne  alltid  I 
Z  SX«f«nom  din  Son,  Jetnm  Kristum,  rår  Herre. 

Rire  te«der,  om  Ti  bh  lef  ve  1  AndEn,  bA  låter  obb 
^k^ndra  i  Andan.    Låter  o«e  Icke  begära 
flfingt  prlB,  till  att  förtöma  och  haU  »^varan- 
UB  tBböVde..    Kåre  bröder  om  en  «»« °°j«^J J*' 
kade  falla  i  någon  synd,  I.  Bom  •»»^l^j*»^   •'^^I 
uppritter  honom  med  saktmodig  anda  och   se 
L^på  dig  sjelf,  att  dn  Icke  ock  frestad  värden   In- 
MMe.  drager  hvarannana  börda,  och  ^å  ' ^Ubord^ 
1  Kristi  1^.    Derföre.  om  någon  låter  »ig  tycka 
B W  vaiijindock  han  Intet  är.  han  bedrager  aig 
► -if     M^  hvar  och  en  bepröfve  aln  egen  ger- 
uf.p  o?h  tå  Bkil  han  allenast  ntl  alg  ajeU  hafva 
SlrlmmSlL.  och  Icke  uti  andra.    Ty   hvar   och 
en  »kaU  draea  Bin  börda.    Den,  som  nndervlsad 
nr^'::"»':;''^.  han  dele  allt  go^t-d  honom 
Knn  honom  nndenriaar.     Farer  Icke  vil  e     Gud 
liter  icke  gäcka  alg;    ty  bvad  mennibkan  aår 

d«  .hall  hSn  ock  nppBkära.    »« ^rXf^^^^^^^^^^^ 
kött    han  Bkall  af  köttet  uppBkaraförgangllghet, 

m.n  den.  .om  aår  i  Andan,  Jan  aka^l  uppsjau-a  af 
Andan  evlnnertigt  llf.  Och  när  ^1  göre  god^  " 
»•  Icke  ledena  derrid;  ty  vi  akole  ock  i  ^\^^^J^f 
uppskära  ntan  återvändo.  Medan  vi  nn  t  d  haf ve 
lå.  ow  g«ra  godt  emot  hvar  man ;  men  aldramest 
emol  dfm.  aom  våra  medbri^er  äro  1  tron. 

Svangtlium:  Matt.  B:  84-Så. 
T  den  tideA  aadc  Jenua  till  .»Ina  Lärjungar:  Ingen 
I  kin  tteM  ^Therrar ;  ty  att  han  antingen  »kall 
ÄnCe  ^b  den  and/e  älaka.  eller  han  håller 
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Big  till  den  ene,  och  den  andre  föraktar  han     I 
kunnen  icke  tjena  Gud  f  \Mammon     DerWre 
Bäcer  lag  eder:  Siirjcr  icke  for  edert  llf,  hvadl 
Bkolén  äta  och  dricka,  och  Icke  för  eder  kropp. 
Lvad?'kole^"«da  eder  med.  /' »<;1^«  ^  ^^V  "S^I 
in  maten,  och  kroppen  mer  »^  klademar    b^r 
nnnå  filL'lama  under  himmelen;  de  si  ic«.c  ocn 
?cke  Bkii^a™  heller  upp  och  för.amla  intet  1  la- 
doraa  och  eder  himmelske  Fader  fckier  dem  Xren 
?Tk;  m vckct  mer  än  de?    Hvilken  Ibland  eder 
ÄmTed  Bin  om.org  '»^-år  «ät{a  en  aln  ^^^^ 
"i  längd?  Och  för  hvars  ekull  aörjen  I  för  kläder? 
aSider  liljorna  på  marken,  huru  de  växa;  de  ar- 
S^  lek"  ej  heller  Bpinna.    Dock  säger  jag  eder. 
Mt  Icke  Salomo.  1  all  sin  härlighet,  var  så  klädd. 
*om  en  af  dem.    Kläder  nu  Gud  så  gräset  på  mar- 
Len.  hvnket  dock  1  dag  står  och  I  morgon  ka^taB 
fuVn;  skulle  han  icke  mycket  mer  edra  det 
edcf  o  i  klentrogne?    Så  skolen  I  nu  icke  hafva 
omsorg   Bägande:  Hvad  akole  vi  äta,  eller  hvad 
Zle  v  dricka,  eller  hvad  skole  vi  kläda  oss  med? 
Tv  allt  sSdant  Böka  hedningarne.    Eder  himmel, 
ske  Fader  vet  väl,  att  allt  detta  göres  eder  behof . 
äker  först  efter  Guda  rike  och  hans  rättfärdig- 
^t,Bå  faller  eder  allt  detta  till.    Sörjer  förden. 
»kull  icke  för  morgondagen;    ty   morgondagen 
ha?ver«jelf  Bin  omsorg  med  sig.    Det  är  nog.  att 
hvar  dag  hafver  sin  egen  pläga. 
1  årff  Hogm.;  Luk.  10:  S8—4«. 

Tiren  det  begaf  alg.  då  de  vandrade,  gick  Jesua 
M  uti  en  liten  stad;  och  en  qvinna^  benämnd 
Martha,  undfick  honom  i  sitt  hus.  Och  hon  hade 
en  lyster!  iK-nämnd  Maria:  hon  satte  sig  vid  Jesu 
?mtJr  och  hörde  håna  ord.  Men  Martha  bekym- 
wdeBmedidkeligtjenBL  Hon  gick  fram  och  aadc 
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un  ville  Jndame  stena  dig;  och  äter  går  du  dit? 
Jeeus  Bvarade:  Aro  icke  tolf  timmar  om  dagen? 
Hvilkcn  som  vandrar  om  dagen,  han  (»töter  sig 
icke;  ty  han  ser  denna  verldens  ljus.  Men  den 
Bom  vandrar  om  natten,  han  stöter  sig;  ty  ljuset 
är  icke  i  honom.  Detta  talade  han;  och  sedan 
sade  han  till  dem:  Lazarus,  vår  vän,  sofver;  men 
jag  gV  att  uppväcka  honom  af  sömnen.  Då  sade 
hans  Lärjungar:  Herre,  sofver  han,  så  varder  det 
bättre  med  honom.  Men  Jesus  talade  »om  hans 
död;  och  de  mente,  att  han  hade  talat  om  lekam 
lig  sömn.  Så  sade  då  Jchus  uppenbarligen:  Laza- 
rns  är  död.  Och  jng  ^lÄdt^  fur  eder  skull,  att  jag 
icke  var  der,  på  det  I  tro  skolen;  men  låter  oss  ga 
till  honom.  Då  sade  Thomas,  som  kallas  tvilling, 
till  Lärjnngarne:  Låt  ock  oss  gå,  att  vi  må  dö  med 
honom.  Då  kom  Jesus  och  fann  honom  redan 
hafva  legat  fyra  dygn  i  grafven.  Och  var  Betha- 
nlen  Icke  långt  ifrån  Jerusalem,  vid  femton  sta* 
diers  väg.  Och  niånge  af  Judarne  voro  komne 
till  Martha  och  Maria,  att  de  nkulh^  hugsvala  dem 
öfver  deras  broder.  När  Martha  hörde,  att  Jesu»»' 
kom,  lopp  hon  emot  honom:  men  Maria  satt 
hemma.  Då  sade  Martha  till  Jesus:  Herre,  hade 
du  varit  här,  hade  min  broder  icke  blifvit  död. 
Men  jag  vet  ännu,  att  allt  det  du  beder  af  Gud, 
det  varder  Gud  gif vande  dig.  .Sade  Jesus  till 
henne:  Din  broder  skall  stå  upp  ii{en.  Sade  Mar- 
tha  till  honom:  Jag  vet,  att  han  skall  uppstå  i 
uppståndelsen  på  yttersta  dagen.  Sade  Jesus  till 
henne:  Jag  är  uppståndelsen  och  lifvet;  hvilken 
BOm  tror  på  mig,  han  skall  Icfva,  om  han  än  dM 
blefve;  och  hvar  och  en,  som  lefver  och  tror  pä 
mig,  han  skall  icke  dö  evinnerligen;  tror  du  det? 
8ade  hon  till  honom:  Ja,  Herre,  jag  tror,  att  da 


är  Kribtus,  Guds  Son,  som  komma  skulle  i  verl* 
den.    Och  när  hon  detta  htide  E>agt,  gick  hon  bort 
uch  kallade  Maria  sin  syster  lönligen  och  sade: 
Mästaren  är  kommen  och  kallar  dig.    När  hon  det 
hörde,  stod  hon  straxt  upp  och  kom  till  honom. 
Ty  Jesus  var  icke  ändå  kommen  in  i  byn,  utan  var 
pa  samma  rum,  der  Martha  hade  kommit  emot 
honom.    Dä  nu  Judarne,  som  med  henne  voro  i 
huset  och  bugbvalade  henne,  sågo  Maria,  att  bon 
stod  hasteligen  upp  och  gick  ut,  följde  de  benue 
och  sade:  Hon  går  till  grafven,  att  hon  skall  gråta 
der.    Då  Muria  kom  dit,  som  Jesus  var,  och  sig 
honom,  föll  hon  till  hans  fötter  och  sade  till  ho- 
nom :  Herre,  hade  du  varit  här,  vore  min  broder 
Icke  död.    När  Jesus  såg  henne  gråta  och  Judar- 
ne, som  voro  komne  med  henne,  ock  gråta,  för- 
bittrade han  sig  i  andanom  och  bedröfvades  i  sig 
sjelf ;  och  sade:   Hvar  laden  I  honom?    Sade  de 
till  honom:  Herre,  kom  och  se.    Och  Jesus  gret. 
Då  sade  Judarne:  Si,  huru  kär  hade  han  honom  t 
Men  somlige  af  dem  sade:  Kunde  icke  han,  som 
öppnade  den  blindes  ögon,  hafva  så  gjort,  att 
denne  icke  hade  blifvit  dtkl?    Dä  förbittrades  åter 
Jesus  i  sig  sjelf,  och  kom  till  grafven.    Och  det 
var  en  kula,  och  en  sten  lagd  demppä.    Sade  Je- 
sus :  Tager  bort  stenen.    Sade  till  honom  Martha^ 
hans  syster,  som  död  var:  Herre,  han  luktar  re- 
dan ;  ty  han  hafver  varit  död  i  fyra  dygn.    Jesus 
sade  till  henne:  Sade  jag  icke  dig,  att  om  da 
trodde,  skulle  du  få  se  Guds  härlighet?    Då  togo 
de  stenen  bort  af  rummet,  der  den  döde  lagder 
var.    Och  Jesus  hof  upp  sina  ögon  och  sade:  Fa- 
der, jag  tackar  dig.  att  du  hafver  hört  mig.    Dock 
vet  jag,  att  du  hörer  mig  alltid;  men  for  folkets 
skull,  som  häromkring  står,  säger  jag  det,  på  det 
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de  tro  fkola,  att  da  mig  aändt  bafver.  Och  dä  han 
df-r  *agt  hade,  ropade  han  med  hög  riiat :  i^azaras, 
kom  Qt.  Och  han,  som  död  var,  kom  ut,  bunden 
os  uinder  och  fötter  med  avepekläde;  och  hans 
ansigte  Tar  förtäckt  med  en  avettdnk.  Je^us  sade 
131  dem :  Löser  honom  och  l&ter  honom  g&.  D& 
trrslde  mäni^a  af  Jndame  p&  honom,  Bom  komne 
▼oro  till  Maria,  och  aågo  det  Jepu«  gjorde. 
lire.  Afton».    Rom.  8:  1»— 99. 

Ty  jag  håller  det  fÅ  före,  att  dcnua  tidens  veder- 
möda är  icke  lika  emot  den  härlighet,  bom  på 
o««  nppenbaras  akall.     Ty  krcalurena  högeliga 
i*tnndan  vantar  efter,  att  (iads  barn  »kola  uppen- 
baras.   Efter  kreaturen  äro  vanBkligheten  uudcr- 
kasude  emot  ain  vilja,  men  för  hann  Bkull,  som 
dem  nnderkaatat  bafver,  på  en  förhoppning.     Ty 
kreaturen  »kola ock  varda  fria  af  förgänglighctens 
triUom  till  Gud»  barna  härliga  frihet.    Ty  vi  vete, 
att  hrart  och  ett  kreatur  Buckar  och  ängslas  med 
o#s  åUt  härtill.    Och  icke  de  allena»' t,  utan  ock  vi 
§jelfTe,  aom  hafra  Andans  förstling,  sucke  ock  vid 
oss  sjelfva  efter  bamaskapct  och  vänta  vär  kropps 
fr>rlo«»ning.    Ty  vi  äre  väl  salige  vordne,  dock  i 
hoppet:  men  hoppet  om  det  synes,  är  det  Icke 
hopp ;  ty  bum  kan  man  hoppas  det  man  ser?    Om 
vi  hoppas,  det  vi  icke  se,  så  vänte  vi  det  med 
tilamod.      Sammaledes  hjelper  ock  Anden  vår 
ikröplighet;   ty  vi  veta  icke  hvad  vi  skole  be- 
dja, siMm  det  bör  sig;  utan  sjelfver  Anden  ma- 
nar godt  nSr  oss  med  osägelig  snckan.    Men  han 
lom  skådar  hjertan,  han  vet  hvad  Andans  sinne 
är;  ty  han  manar  för  helgonen,  efter  Onds  be- 
hag.    Men  vi  %*te,  att  dem  som  hafva  Ond  kär 
tjena  allting  till  det  bästa,  de  som  efter  upp- 
såtet äro  kallade.    Ty  hvllka  han  hafver  föresett, 


dem  hafver  han  ock  beskärt,  att  de  skulle  varda 
hans  Sons  beläte  like ;  på  det  han  skall  vara  den 
förstfödde  ibland  månge  bröder.  Men  dem,  som 
han  hafver  beskärt,  dem  hafver  han  ock  kallat; 
och  dem  han  hafver  kallat,  dem  hafver  han  ock 
gjort  rättfärdiga;  men  dem  som  han  hafver  gjort 
rättfärdiga,  dem  hafver  han  ock  gjort  härliga. 
Hvad  vilje  vi  nu  säga  härtill?  Är  Gud  för  oss.  ho 
kan  vara  emot  oss?  Uvilken  ock  icke  hafver  sko 
nat  sin  egen  Son,  utan  gifvit  honom  ut  lör  ohs  alla, 
huru  skulle  han  icke  ock  gifva  oss  all  ting  med 
honom?  H vilken  vill  åklaga  dem  som  Gud  hafver 
ntkorat?  Gud  är  den,  som  rättfärdigar.  II  vilken 
är  den,  som  vill  fördöma?  Kristus  är  den  som  lidit 
hafver  döden:  ja,  han  är  ork  den,  som  uppväckt 
är,  den  ock  sitter  på  Guds  högra  hand  och  manar 
godt  för  oss.  Ho  kan  skilja  oss  ifrån  Kristi  kär 
lek?  Bedröfvelse  eller  ångest,  eller  förföljelse, 
eller  hunger,  eller  nakenhet,  eller  farlighet,  eller 
svärd?  Såsom  skri f vet  är:  För  din  skull  varda  vi 
dödade  hela  dagen ;  vi  varda  hållne  såsom  slagte- 
får.  Men  i  allt  detta  öf vervinne  vi  genom  honom, 
Bom  oss  älskat  hafver.  Ty  jag  är  viss  derpå,  att 
hvarken  död,  eller  11  f,  eller  Englar,  eller  förstadö* 
men,  eller  väldigheter,  eller  de  ting,  som  nu  äro, 
eller  de  ting,  som  tillkomma  skola;  eller  höghet, 
eller  djuphet  eller  något  annat  kreatur,  skall  skilja 
oss  ifi^n  Guds  kärlek,  som  är  i  Kristus  Jesus,  vår 

Herre. 

2  &nr.  HBgm.:  Joh.  S:  l»-*tl. 

Då  svarade  Jesus  och  sade  till  Jndame:  Sanner- 
ligen, sannerligen  säger  jag  eder:  Sonen  kan 
Intet  göra  af  sig  sjelf,  utan  det  han  ser  Fadren 
göra;  ty  allt  det  han  gör,  det  gör  ock  Sonen.  Ty 
Fadren  älskar  Sonen  och  visar  honom  allt  det  han 
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gör,  och  varder  ån  visande  honom  större  verk,  än 
dee«>a  äro,  att  I  8koIen  tindra  derpå.     Ty  såsom 
Fadren  uppväcker  de  dcWa  och  gör  dem  lefvande ; 
så  gör  ock  Sonen  lefvande  hvem  han  vill. 
2  årnr.  Afton».  .•  Phil.  1 :  20— «8. 

Ja  K  väntar  visserligen  och  förhoppas,  att  jag  uti 
ingenting  skall  till  hJygd  komma;  ntan  med 
all  frihet,  såsom  alltid,  så  ock  nu  måtte  Kristus 
af  bållen  varda  I  min  lekamen,  ehvad  det  är  genom 
lif  eller  genom  död.  Ty  Kristus  Kr  mitt  lif,  och 
döden  är  min  vinning.  Men  efter  det,  att  lefva  i 
köttet  tjenar  mer  till  att  göra  frukt,  så  vet  jag 
icke,  hvilket  jag  utvälja  skall;  ty  båda  delame 
ligga  mig  hårdt  uppå.  Jag  åstundar  skiljas  hädan 
och  vara  när  Kristus,  hvilket  ock  mycket  bättre 
vore:  men  det  är  mer  nödtorftigt  blifva  i  köttet 
för  eder  skull.  Och  vet  jag  visserligen,  att  jag 
skall  blifva,  och  med  eder  alla  vara,  eder  till  godo, 
och  till  trons  fröjd;  på  det  I  magen  storligen  be- 
römma eder  af  mig  i  Krleto  Jesu,  genom  min  igen- 
kommelse  till  eder. 

Bon,  Herre  Oud,  himmelske  Fader!  som  bckfverl&tlt 
din  Son  blifva  meiinlska,  att  han  mec]  sin  dOd  för  T&ra 
synder  betala  och  obs  IfriLn  den  evlgra  dSden  hjelpa 
skulle :  Tl  bedje  dl?,  behåll  oss  alltid  i  det  hoppet,  att  ri 
Ju  Icke  tvlfle  dcnippå,  sAsom  rår  IcRre  Herre  Kristus 
enkans  son  med  sitt  ord  uppvRokt  haf  ver,  att  han  skall 
ook  p&  den  yttersta  dagen  oss  uppvftclca  och  giCra  en 
evljr  salighet.    Amen. 

17  Söndagen  efter  Trefaldighets-Söndag. 

ColL  Olf  oss,  o  Oud !  ditt  folk  n&d  till  att  undfly  djef- 
Tulens  besraittelse  och  med  ett  rent  hjerta  ffflja  dig 
efter,  som  den  sanne  Guden  Ur,  genom  din  Son,  Jesum 
Kristum,  vår  Herre.    Amen. 

Bpitteln:  Eph.  4: 1—4. 
Qå  förmanar  jag  nu  eder,  käre  bröder,  jag,  fången  i 
O  Herran,  att  I  vandren  såfiom  tillbörligt  är  i  den 


kallelse,  der  I  uti  kallade  aren;  med  all  ödmjuk 
het  och  eaktmodighet,  med  tålamod  nndragandé 
den  ene  den  andre  I  kärleken;  vinnläggande  eder 
att  hålla  Andans  enhet  genom  fridens  band.     Ea 
kropp  och  en  Ande,  såsom  I  ock  kallade  aren  uti 
ett  edert  kallelses  hopp;  en  Herre,  en  tro,  ett  dop 
en  Gud  och  allas  vår  Fader;  h vilken  är  öfver  eder 
alla,  genom  eder  alla  och  i  eder  alla. 
•  Bvangtlium:  Luk.  11: 1—11. 

Iden  tiden  hände  sig,  att  Jesus  kom  uti  en  mans 
hus,  som  var  en  öf  verste  för  de  Phariseer  om 
en  Sabbath,  till  att  få  sig  mat;  och  de  vaktade  pi 
honom.    Och  si,  en  vattnslgtlg  mennisk*  var  der 
för  honom.    Då  svarade  Jesus  och  sade  till  de  lag- 
kloke och  Phariseer:  Må  man  någon  hela  om  Sab- 
bathen?  Och  de  tego.    Men  han  tog  honom  tilUig 
och  gjorde  honom  helbregda  och  lät  honom  cl! 
Och  han  svarade  sägande  till  dem:  Hvilkens  eder 
åsna  eller  oxe  faller  uti  brunnen,  och  går  han  icke 
Btrazt  till  att  draga  honom  upp  om  Sabbathsda^en  ? 
Och  de  knnde  icke  svara  honom  derpå.  Då  »ade  han 
ock  till  dem,  som  budne  voro,  en  liknelse,  märkan- 
de, huru  de  sökte  efter  att  sitta  främst,  sägande  till 
dem:    När  du  blifver  buden  af  någon  till  bröl- 
lop,  så  sätt  dig  icke  i  främsta  rummet,  att  icke  till- 
äfventyrs  någon  kommer,  som  buden  är  af  honom 
och  är  ärligare  än  du;  och  då  kommer  han  som 
både  dig  och  honom  budit  haf  ver,  och  säger  till 
dig:  Gif  denna  rum;  och  då  måste  du  med  blvgd 
begynna  sitta  ned  bättre.     Utan  heldre,  när  du 
varder  buden,  gäck  och  sätt  dig  i  det  yttereU  rum- 
met,  att  då  han  kommer,  som  dig  bndit  hafvcr,  må 
han  säga  till  dig:  Min  vän  sitt  upp  bättre;  och  då 
Bker  dig  heder  för  dem,  som  der  med  dig  till  börda 
sitta.   Ty  hvar  och  en,  aom  upphöjer  eig,  han  skall 
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▼arda  oppböjd. 

1  åry.  Bötrm,  t  Xark.  t:  l»-« :  6. 

Och  JobanniB  Lärjungar  och  de  Pharlseers  fa- 
stade mycket ;  och  de  kommo  och  sade  till  ho- 
nom :  HtI  fasta  Johannis  Lärjungar  och  de  Pha- 
rineers,  och  dina  Lärjungar  fasta  Intet?  Sade  Je- 
euf  till  dem :  BrSUopefolket,  kunna  de  faata,  så 
länge  brndgnmmen  är  med  dem?  Så  länge  de  hafva 
brudgnmmen  när  sig,  kunna  de  icke  fasta.  Men 
de  dagar  skola  komma,  att  brudgummen  skall 
nrda  ifrån  dem  tagen ;  och  då  skola  de  fasta  1  de 
dagar.  Och  ingen  sömmar  en  klut  af  nytt  kläde 
p4  gammalt  kläde;  förty  han  rlfver  dock  det  nya 
etyckct  ifrån  det  gamla,  och  hålet  varder  Tärre. 
Och  ingen  låter  nytt  vin  uti  gamla  flaskor;  annars 
slår  det  nya  vinet  flaskorna  sönder,  och  vinet  spil- 
ler ut,  och  flaskorna  förderfvas ;  utan  nytt  vin  skall 
man  låta  nti  nya  flaskor.  Och  det  begaf  sig,  att 
han  på  gabbathcn  gick  genom  säd ;  och  hans  Lär- 
jangar  begynte,  vid  de  gingo,  taga  af  axen.  Och 
de  Phariscrer  sade  till  honom :  SI.  hvi  gura  de  om 
Sabbatben  det,  som  icke  lofllgt  ärf  Då  sade  han 
tni  dem:  Hafven  I  aldrig  lä»lt,  hvad  David  gjorde, 
dl  honom  omträngde  och  var  hungrig,  han  och  de 
der  med  honom  voro?  Huru  han  gick  in  i  Guds 
hus,  nnder  den  dfverste  Presten  Abjathar,  och  åt 
ekldobröden,  hvilka  för  ingen  voro  lofliga  äta, 
utan  Prestema,  och  gaf  desslikes  dem,  som  med 
honom  voro.  Och  han  sade  till  dem :  Sabbathen 
irfTjord  för  menniskans  skull,  och  icke  mennl- 
ckAU  for  Sabbathens  skull.  Så  är  nu  menniskonps 
Son  en  Herre,  desslikes  ock  öfver  Sabbathen.  Och 
han  gick  åter  in  nti  Synagogan,  och  der  var  en  mon, 
lom  hade  en  bortviaanad  hand.     Och  de  vaktade 


o^SpUtlar, 


på  honom,  om  han  ock  skulle  bota  honom  om  Sab- 
baten, på  det  att  de  skulle  få  anklaga  honom.  Då 
sade  han  till  mannen,  som  den  vissna  handen  hade : 
Gäck  hit  fram.  Och  sade  till  dem :  Hvilketdera  är 
loiligt,  göra  väl  om  Sabbathen^ller  göra  illat  Iljelpa 
lifvet  eller  dräpa?  Då  tego  de.  Da  såg  han  uppå 
dem  med  vrede,  och  förömkade  sig  öfver  deras 
hjertans  blindhet  och  sade  till  mannen :  Räck  ut 
din  hand.  Och  han  räckte  henne  ut;  och  handen 
vardt  honom  färdig  igen,  såsom  den  andra, 
l&rg.  il/ton«.;  Rom.  9:  1— IS. 

Jag  säger  sanningen  1  Kristo  och  ljuger  icke,  som 
mitt  samvete  bär  mig  der  vittne  till  i  den  He- 
lige Anda;  att  jag  hafver  en  stor  sorg  och  id- 
kelig  pina  i  mitt  hjerta.  Ty  jag  hafver  »jelf 
önskat  mig  bortkastad  ifrån  Kristo  för  mina  brö- 
ders skull,  som  mig  köttsligen  skylde  äro;  hvilke 
äro  af  Israel,  hvilka  bamaskapet  tillhOrer,  och 
härligheten,  och  förbundet,  och  lagen,  och  Guds- 
tjensten,  och  löften ;  hvilkas  äro  fäderna,  der  Kri- 
stus af  född  är,  på  köttets  vägnar,  bvilkeu  är  Gud 
öfver  all  ting,  lofvad  evlnnerligen.  Amen.  Detta 
säger  jag  icke  fördenskull,  att  Guds  ord  äro  om 
intet  vordne;  ty  de  äro  icke  alle  Israeliter,  f<om 
äro  af  I««racl.  Icke  äro  de  heller  alle  söner,  utt  de 
äro  Abrahams  säd ;  utan  i  Isaak  skall  dig  kallas 
säden.  Det  är,  icke  äro  de  Guds  barn.  som  »ro 
barn  efter  köttet;  utan  de,  som  äro  barn  efter  löf- 
tet, de  varda  räknade  för  säd.  Ty  detta  är  löfteg- 
ordet:  Jag  skall  komma  i  denna  tiden;  och  Sara 
skall  hafva  en  son.  Och  irke  allenast  det;  utan 
ock  Rebecka  vardt  en  gång  haf vande  af  Inaak 
varom  fader.  Ty  förr  än  barnen  voro  fikide  och 
hade  hvarken  godt  eller  ondt  gjort  (på  det  Guds 
uppsåt  skulle  blif va  ståndande  efter  utkorelsen. 
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gör,  och  varder  an  visande  honom  större  verk,  än 
desfia  äro.  att  I  skolen  undra  derpå.  Ty  s&som 
Fadren  uppväcker  de  döda  och  gör  dem  lefvande; 
så  gör  ock  Sonen  lefvande  hvem  han  vill. 

%  ånr.  Afton».  •  Phil.  1 :  20-26. 

Jae:  vfintar  visserligen  och  förhoppas,  att  jag  ntl 
ingenting  skall  till  blygd  komma;  ntan  med 
all  frihet,  såsom  alltid,  så  ock  uu  måtte  Kristus 
afhållen  varda  1  min  lekamen,  ehvad  det  är  genom 
lif  eller  genom  död.  Ty  Kristus  är  mitt  lif.  och 
döden  Sr  min  vinning.  Men  efter  det,  att  lefva  i 
köttet  tjenar  mer  till  att  göra  frukt,  så  vet  jag 
icke.  hvilket  jag  utvälja  skall;  ty  båda  delarne 
ligga  mig  hårdt  uppå.  Jag  åstundar  skiljas  hädan 
och  vara  när  Kri(«tU8,  hvilket  ock  mycket  bättre 
vore:  men  det  är  mer  nödtorftigt  blifva  i  köttet 
för  eder  skull.  Och  vet  jag  visserligen,  att  jag 
skall  blifva,  och  med  eder  alla  vara,  eder  till  godo, 
och  till  trons  fröjd ;  på  det  I  magen  storligen  be- 
römma eder  af  mig  i  Krlsto  Jesu,  genom  min  igen- 
kommelsc  till  eder. 

Bdn,  Herre  Oud,  himmelske  Fader!  som  hafver låtit 
din  Son  blifva  meimiska,  att  han  med  sin  dnu  för  v&ra 
synder  betala  och  oss  ifrån  den  evig^  dOden  hjolpa 
skulle:  vi  bedje  digr.  behåll  oss  alltid  1  det  hoppet,  att  vi 
ja  Icke  tvlfle  deruppå,  såsom  vår  kåre  Herre  Kristus 
enkans  son  med  sitt  ord  uppväckt  hafver,  att  han  skall 
ock  på  den  yttersta  darren  oss  uppväcka  och  gifva  en 
evig  salighet.    Amen. 

17  Söndagen  efter  Trefaldighets-Söndag. 

Coll.  Olf  oss,  o  Oud !  ditt  folk  nåd  till  att  nndfly  djef- 
vulens  besraittelse  och  med  ett  rent  hjerta  ffflja  dig 
efter,  som  den  sanne  Quden  &r,  genom  din  Son,  Jesum 
Kristum,  vår  Herre.    Amen. 

KpUteln:  Eph.  i:  1—6. 

Qå  förmanar  jag  nu  eder,  käre  bröder,  jag,  fången  1 

O  Herran,  att  I  vsndren  aåsom  tillbörligt  är  i  den 


nr 


kallelse,  der  I  uti  kallade  aren;  med  all  Sdm  uk- 
het  och  saktmodighet,  med  tålamod  und rågande 
den  ene  den  andre  i  kärleken ;  vinnläggande  eder 
att  hålla  Andans  enhet  genom  fridens  band.  En 
kropp  och  en  Ande,  såsom  I  ock  kallade  aren  uti 
ett  edert  kallelses  hopp;  en  Herre,  en  tro.  ett  dop. 
en  Gud  och  allas  vår  Fader;  hvilken  är  öfver  eder 
alla,  genom  eder  alla  och  i  eder  alla. 
«  Evangelium:  Luk.  14: 1— IL 

Iden  tiden  hände  sig,  att  Jesus  kom  ntl  en  mans 
hus,  som  var  en  öfverste  för  de  Phariseer  om 
en  Sabbath,  till  att  få  sig  mat;  och  de  vaktade  på 
honom.    Och  si,  sn  vattusigtig  menniska  var  der 
för  honom.    Då  svarade  Jesus  och  sade  till  de  lag- 
kloke och  Phariseer:  Må  man  någon  hela  om  Sab 
bathen?  Och  de  tego.    Men  han  tog  honom  till  sig, 
och  gjorde  honom  helbregda  och  lät  honom  gl! 
Och  han  svarade  sägande  till  dem :  Hvilkens  eder 
åsna  eller  oxe  faller  uti  brunnen,  och  går  han  icke 
Btrazt  till  att  draga  honom  upp  om  Sabbathnda^en  J 
Och  de  kunde  icke  svara  honom  derpå.  Då  sade  han 
ock  till  dera,  som  budne  voro,  en  liknelse,  märkan- 
de, huru  de  sökte  efter  att  sitta  främst,  sägande  till 
dem:    När  du  blifver  buden  af  någon  till  bröl- 
lop, så  sätt  dig  Icke  i  framstå  rummet,  att  icke  till- 
äfventyrs  någon  kommer,  som  buden  fip  af  honom 
och  är  ärligare  än  du;  och  då  kommer  han  som 
både  dig  och  honom  budit  hafver,  och  säger  till 
dig:  Oif  denna  rum;  och  då  måste  da  med  blygd 
begynna  sitta  ned  bättre.     Utan  heldre,  när' du 
varder  buden,  gäck  och  sätt  dig  i  det  y  ttersu  rum- 
met, att  då  han  kommer,  som  dig  budit  hafver,  må 
han  säga  till  dig:  Min  vän  sitt  upp  bittre;  och  då 
sker  dig  heder  för  dem,  som  der  med  dig  till  bords 
sitta.   Ty  hvar  och  en,  aom  upphöjer  sig,  han  skall 
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Ji  Itia  Dtl  Dja  riaxkor.  Ocb  det  begif  tig,  >1t 
tunplSabbalbEDKlfk  genom  BKd;  och  bani  Lär- 
jsngu  begjntc.  Tid  de  ^ngo.  taga  »t  axen.  Och 
å'  Pfaarlfeer  ude  ttll  banom ;  SI,  bvl  silca  de  om 
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HUdim:  nafren  I  aldrig  Ii bU.  hvad  Divldgjnrde, 
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Uk  ooåti  den  arTerale  Preelen  Abjalbar.  och  Ic 
ikldobrcSden,  hvllka  rSr  Ingen  voro  lonigs  sta. 
stan  Preflterna,  ocb  gaf  deatllkes  dem.  aom  med 
Dnom  Toro.     Och  ban  Kade  till  dem :   SabbDihen 
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Jag  aSger  sanningen  I  Krlsioocbljn ger  Icke,  foat 
mitt  samvete  här  mig  der  vittne  till  I  den  He- 
lige Anda;  att  Jag  hafver  en  ator  lorg  och  id- 
kellg  pina  1  mitt  hjerta.  Ty  jag  bafver  njelt 
Hnekat  mig  bortkastad  Ifrln  Krlsto  tiit  rolaa  bro- 
dera skull,  som  mig  kSttellgea  skylde  Kro:  hvllke 
Iro  af  Israel,  hvtlka  baraaskapet  Ullhärer,  och 
härligheten,  och  Rcbandei,  och  lagea.  ocb  Guds- 
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vStom  fader.  Ty  förr  Sa  burnen  voro  Tklde  nch 
hade  hvarkenflodt  eller  ondt  gjort  (pl  det  Guds 
nppstt  ekulle  bllCva  itindaade  ettet  nikorelsen. 
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Icke  för  gernlogameB  eknll,  utan  af  källarens 
n&d) ;  vardt  denna  sagdt:  Den  större  etSrre  skall 
tjenadeu  mindre.    Såsom  skrifvet  är:  Jakob  äl- 
skade Jag;  men  Esan  hatade  jag. 
t  Arcr.  Höfffn. :  M&rk.  7 :  1-13. 

Och  till  Jesnm  församlades  de  Pbarlseer,  ochnå- 
gre  af  de  Skriftlärde,  som  ifrån  Jerusalem 
komne  voro.  Och  di  de  flngo  se,  att  somllge  hans 
Lärjungar  &to  bröd  med  menliga,  det  är,  med 
otvajrna  händer,  straffade  de  det.  Ty  de  Pbarlseer 
och  alle  Judar  äta  icke,  utan  de  alltid  tvl  händerna; 
hållande  de  äldstes  stadgar.  Och  när  de  komne 
äro  utaf  torget,  äta  de  icke,  utan  de  äro  tvagne.  Och 
mycket  s&dant  är,  som  de  hafva  tagit  sig  uppå  att 
hålla,  som  är,  att  t  vi  dryckekar,  och  krukor,  och 
kopparkar,  och  bord.  Sedan  frågade  honom  de 
Pbarlseer  och  de  Skriftlärde:  II vi  vandra  icke 
dina  Lärjungar  efter  de  stadgar,  som  de  äldste 
npp&  bndlt  hafva;  utan  äta  bröd  med  otva;;na  hän- 
der? Dä  svarade  han  och  sade  till  dem :  Väl  hafver 
Egalas  profeterat  om  eder,  I  skrymtarc,  som  skrif- 
vet är:  Detta  folket  ärar  mig  med  läpparna,  men 
deras  hjerla  är  långtifrån  mig;  men  fåfängt  dyrka 
de  mig.  lärande  den  lärdom,  som  är  menniskors 
bud;  ty  I  bortkasten  Guds  bud  och  hållen  menni- 
skors stadgar,  som  är  att  två  krukor  och  drycke 
kar;  och  mycket  sådant  gören  L  Och  han  sade 
till  dem:  Skönllgcn  bortkasten  I  Guds  bud,  på  det 
I  skolen  hålla  eder  stadga.  Ty  MoHes  hafver  sagt : 
Xradin  fader  och  din  moder;  och  den  der  hannar 
fader  eller  moder,  han  skall  döden  dö.  Men  I  sä- 
gen: En  menniska  må  säga  till  fader  och  moder: 
Corban,  detärsagdt:  Gud  är  det  gifvet,  som  dig 
*f  mig  skulle  hafva  kommit  till  nytta;  och  tillåten 
så  icke,  att  han  något  gör  sin  fader,  eller  sin  mo* 


der ;  och  gören  Guds  ord  om  intet  med  eder  staden 
BOm  I  uppå  lagt  haf  ven.  Och  my eke  i  sädau t  sGren 
I.  Och  han  kallade  till  sig  allt  folket  och  sade  Ull 
dem:  Hörer  mig  alle  och  förstår.  Intet  går  ntan- 
efter  in  i  menniskan,  det  henne  besmitta  kan* 
men  det  som  går  utaf  menniskan,  det  är  det,  eora 
besmittar  menniskan.  Den  der  hafver  5ron  till 
att  höra,  han  höre.  Och  då  han  skiljdes  Ifrån  fol- 
ket och  kom  1  huset,  frågade  hans  Lärjungar  ho- 
nom om  liknelsen.  Och  han  sade  till  dem :  Xren 
I  också  oförståndlgc?  Förstån  I  icke  ännu.  attaUt 
det  utanefter  ingår  1  menniskan,  det  kan  icke  be- 
smitta henne?  Ty  det  går  icke  in  1  hennes  hierta, 
ntanl  buken;  och  hafver  sin  naturliga  utgåne, 
der  all  mat  med  renpas.  Och  han  sade:  Det  ntaf 
menniskan  går,  det  besmittar  menniskan ;  ty  in 
nanefter,  utur  menniskors  hjerta,  utgå  onda  tan- 
kar, hor,  boleri,  mandråp;  stöld,  girighet,  svek. 
listighet,  otuktighet,  ondt  öga,  hädelse,  bögfSrd, 
galenskap ;  alla  dessa  onda  stycken  gå  LunaDef ter 
ut,  och  de  besmitta  menniskan. 

t  år?.  Afton», :  Oal.  6  •  I—U. 

Så  bllfrer  nu  ståndande  uti  den  frihet,  med  hTfl- 
ken  Kristus  oss  friat  hafver,  och  liter  eder 
icke  på  nytt  fångas  under  träldomens  ok.  81,  Ja^ 
Paulus  säger  eder:  Om  I  låten  eder  omskSnu  är 
eder  Kristus  intet  nyttig.  Men  Jag  betygar  åter 
för  hvar  och  en,  som  sig  låter  omskara,  att  han  ir 
pllgtig  till  att  hålla  hela  lagen.  I  hafven  mist  Kri- 
stus, I  som  genom  lagen  viljen  rättfärdige  varda, 
och  I  aren  fallne  ifrån  nåden.  Men  vi  vänte  uti 
Andan,  genom  tron,  den  rättfärdighet,  aom  man 
hoppas  skall.  Ty  i  Kristus  Jesus  ar  intet  bevSndt, 
hvarkeu  omskärelse  eller  förhud,  ntaa  tron,  som 
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verkar  genom  kärleken.  J  lupen  väl ;  ho  haf ver 
bindrat  eder,  att  I  icke  ekullen  tro  sanningen  t  Så- 
dan tillskyndelse  är  icke  af  honom,  eom  eder  kal- 
lat hafver.  Litet  af  eurdeg  föreyrar  hela  degen. 
Jag  fSner  mig  till  eder  i  Herranom,  att  I  tagen 
eder  icke  annat  sinne;  men  den  eder  föryillar,  han 
okall  draga  ain  dom,  ebo  han  är.  Om  jag  ännu, 
käre  broder,  predikar  omskärelsen,  hvi  lider  jag 
Snna  förföljelse?  Så  vore  korsets  förargelse  om 
intet  vorden.  Gåfve  Gud,  att  de  ock  afskume 
vordo,  som  eder  bekymra.  Men,  käre  bröder,  I  aren 
kallade  till  frihet:  allenast  ser  till,  att  I  icke  låten 
friheten  gifva  köttet  tillfälle,  ntan  genom  kärle- 
ken tjenar  den  ene  den  andra.  Ty  all  lagen  var- 
der  fallbordad  nti  ett  ord ;  det  är:  Älska  din  nästa 
eom  dig  Bjelf. 

Bbn.  VI  b«dje  dl?.  Herre  Gud,  himmelske  Fader  I  att 
da  Tille  ^enom  din  Heliga  Anda  så  regera  och  styra  osa, 
att  Ti  må«re  bil f va  i  din  fruktan  och  icke  r&ra  bflgf&r- 
dige.  atan  af  allt  hjerta  h0ra  och  anamma  ditt  ord  och 
tttt  belgm  Sabbatheo;  ]>&  det  rl  ock  m&ge  genom  ditt 
heliga  ord  helgade  varda,  så  att  vi  sStte  allt  vårt  hopp 
och  vAr  f9rtrO«tan  nppA  din  Son,  Jesam  Kristum,  att 
han  Ir  allena  rår  rftttflrdlghet  och  A terlSsning  och  deiv> 
med  bittre  vårt  syndiga  lefveme  efter  ditt  ord,  oeh 
▼aktc  oss  fSr  all  fSrargelse,  till  dess  vi  genom  din  nid  i 
Krtoto  sallire  rarde.    Amen. 

18  Söndagen  efter  Trefaldighets-Söndag. 

Coil .    o  Herre  Oud !  låt  din  Helige  Ande  regera  vira 
hjertan;  ty  dig  fOmtan  Iranne  t1  icke  rara  dig  behag- 
lige, dn  som  lef  ve»  och  regerar  med  din  Son  och  samma 
dsB  Helige  Anda  ifrån  evighet  till  evighet.    Amen. 
XpUMn:  1  Oor.  1: 4—8. 

Kire  biMer,  jag  tackar  min  Gud  alltid  för  eder 
tkall,  fOt  den  Gnds  nåd,  som  eder  gifven  Sr 
L^enom  Jaanni  Kristum ;  att  I  ati  aUa  stycken  rike 


vordne  aren,  genom  honom,  i  all  ord  och  i  all  kun- 
skap; såsom  predikan  om  Kristo  i  eder  kraftig 
vorden  ar ;  så  att  eder  icke  fattas  nåtjon  gåf va,  och 
vanten  vår  Herras  Jesn  Kristi  uppenbarelse.  Hvil- 
ken  eder  ock  stadfäster  intill  undan,  att  I  ostraff, 
lige  aren  på  vår  Herras  Jesu  Kristi  dag. 

Kvangelium:  Matt.  2S:  Si— M. 
T  den  tiden,  när  de  Phariseer  hörde,  att  Jesus 
A  hade  stoppat  de  Sadduceer  munnen  till,  för- 
samlade de  sig.    Och  en  af  dem,  som  var  en  Skrift- 
lärd, frestade  honom,  sägande:    Mästare,  hvilket 
är  det  yppersta  budet  1  lagen?  Då  sade  Jesus  till 
honom:  Dn  skall  älska  Herren  din  Gud,  af  allt 
ditt  hjerta  och  af  all  din  själ  och  all  din  håg.  Detta 
är  det  yppersta  och  första  budet.     Det  andra  är 
detta  likt :  Du  skall  älska  din  nästa  såsom  dig  t^jelf. 
På  dessa  två  bud  hänger  all  lagen  och  Profeterne! 
När  nn  de  Pbariseer  voro  tillhopa,  frågade  dem 
Jesus;  och  sade:  Hvad  synes  eder  om  Kristo? 
HyarsSonärhan?    Sade  de  till  honom:   Davids. 
Då  sade  han  till  dem :  Hvl  kallar  då  David  honom 
i  Andanom  Herre Y  Sägande:  Herren  sade  till  min 
Herra:  Sätt  dig  på  min  högra  hand,  till  dess  jag 
lägger  dina  fiender  dig  till  en  foUpall.     Efter  nu 
David  kallar  honom  Herre,  huru  är  han  då  hans 
son  ?  Och  ingen  kunde  svara  honom  ett  ord.    Och 
ifrån  den  dagen  dristade  sig  ej  heller  någon  att 
fråga  honom  något  mer. 

1  ^^  BdgM,  t  Joh.  10:  S»-M. 

Och  Jesns  gick  i  templet,  i  Salomons  förhus.  Dl 
kringhvärfde  Jodame  honom  och  sade  till  bo* 
nom:  Hnm  länge  förhalar  dn  med  oss?  Säg  oss 
fritt  om  dn  Kr  Kristna.  Jesus  svarade  dem :  Jag 
hafver  sagt  eder  det,  och  I  tron  det  icke;  gemln- 
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garne,  Bom  jag  gör  1  min  Faders  namn,  de  bära 
▼ittne  om  mig.  Men  I  tron  det  icke ;  ty  I  £ren  icke 
af  mina  får,  såsom  jag  sade  eder.  If  ina  får  höra 
min  röst,  och  jag  känner  dem,  och  de  följa  mig; 
och  jag  gifver  dem  evinnerligt  lif,  och  de  »kola 
Icke  förgås  evinnerllgen ;  ingen  skall  heller  rycka 
dem  ntar  min  hand.  Min  Fader,  som  mig  dem 
gif  vit  haf ver,  ar  större  än  alle ;  och  ingen  kan  rycka 
dem  ntaf  min  Faders  hand.  Jag  och  Fadren  äro 
ett.  På  togo  åter  Jndame  stenar,  till  att  stena 
honom.  Jceas  svarade  dem:  Jag  hafver  många 
goda  gemingar  bevittt  eder  af  min  Fader ;  för  hvilka 
af  dem  stenen  I  mig?  Jndame  svarade  honom  och 
sade:  För  god  gernings  skull  stcne  vi  dig  icke, 
ntan  för  hiidel^ens  skull ;  och  att  da,  som  är  en 
menniska,  gör  dig  sjelf  till  Ond.  Jesus  svarade 
dem :  Är  icke  skrifvet  i  eder  lag:  Jag  sade,  I  aren 
gudar?  Hafver  han  nu  kallat  dem  gudar,  till  hvilka 
Guds  ord  skedde;  och  skriften  kan  icke  varda  om 
Intet ;  och  I  sägen  dock  till  honom,  som  Fadren 
helgat  hafver  och  sändt  i  vcrlden:  Du  hädar  Gud; 
derföre  att  jag  säger:  Jag  är  Guds  Son.  Gör  jag 
icke  min  Faders  gemingar,  så  tron  mit;  intet.  Men 
gör  jag  dem,  tror  då  gcrningarne,  om  I  icke  vlljen 
tro  mig,  på  det  I  skolen  förstå  och  tro,  att  Fadren 
är  i  mig,  och  jag  1  honom. 

1  krg.  Afton::  Rom.  9*.  11— 9S. 

Hvad  vilje  vi  då  säga?  Är  Gud  orättfärdig?  Qort 
det.  Ty  han  säger  till  Moses:  Hvilken  jagar 
nådellg,  honom  är  jagnådelig;  öfver  hvilken  jag 
förbarmar  mig,  öfver  honom  förbarmar  jag  mig. 
Så  står  det  nu  icke  till  någon  mans  vilja  eller  lopp ; 
utan  till  Gnds  barmhertighet.  Ty  skriften  säger  till 
Pharao:  DertUl  hafver  jag  uppväckt  dig,  att  Jag 


ekan  bevisa  miu-makt  på  dig,  och  att  mitt  namn 
Bkall  varda  f örkunnadt  1  all  land.  Så  förbarmar  h*» 
Big  nu  öfver  hvem  han  vill ;  och  hvem  han  vilL  faT 
härdar  han.    Så  må  dn  säga  tlU  mig :  Hvad  skTUer 
han  då  oss?  Ho  kan  stå  emot  hans  vlijar  O  menni 
Bka,  ho  är  do,  som  vill  träta  med  Gud?  Icke  afi^» 
det  ting,  »om  gjordt  är,  till  sin  mästare:  Uvl^rf 
ver  du  gjort  mig  sådan?  Hafver  icke  en  pottorna* 
karc  makt,  att  göra  af  en  kUmp  ett  kar  till  heder 
och  det  andra  till  vanheder?  Derföre,  då  Gud  riué 
låta  se  yreden  och  kungöra  sin  makt,  hafver  han 
med  stor  tålsamhet  lidit  vredens  kar,  som  aro  till- 
redde  till  fördömelse;  på  det  han  skulle  knneöra 
sin  härlighets  rikedom  på  barmhertighetena  kar 
Bom  han  hafver  tillredt  till  härlighet;  hvilka  han 
ock  kallat  hafver,  nemligen  oss,  Icke  allenast  af 
Judarne,  utan  ock  af  hedningarne.  Såsom  han  ock 
säger  genom  Oseas:  Det  som  icke  var  mitt  folk 
det  skall  jag  kalla  mitt  folk;  och  den  mig  intet 
käi  var,  skall  jag  kalla  min  kära.    Och  det  skall 
»ke,  att  der  som  hafver  varit  sagdt  till  dem :  I  aren 
icke  mitt  folk;  der  skola  de  vara  kallade  lefvande 
Guds  barn.    Men  EHaias  ropa^  för  Israel :  Om  talet 
på  Israels  barn  än  vore  som  sanden  I  hafvct«  si 
skola  dock  de  igenlcfde  varda  salige.  Ty  han  ekall 
väl  låta  förderfva  dem  och  dock  likväl  etilla  det 
förderfvet  till  rättfärdighet;  ty  Herren  skall  stilla 
förderfvet  på  jorden.    Och  såsom  Ellaa  eade  till- 
förene:  Hade  icke  Herren  Zebaoth  Igenleft  oss 
säd,  så  hade  vi  vhrit  såsom  Sodom  och  likasom 
Oomorra.    Hvad  vilje  vi  då  säga?    Det  aage  ri- 
Hednlngame,  som  icke  farit  hafva  efter  räitfar- 
digheten,  dehafvafåtträttfärdighet«n;  den  rät  V 
färdighet  menar  jag,  som  af  tron  kommer      Men 
Israel,  som  for  efter  rättfärdighetens  lag,  kom  icke 
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till  rittfirdlgtaetens  lag.  Hysrföre?  Derföre,  att 
de  icke  Bökte  det  af  tron,  ntan  slsom  af  lagens 
gerningar;  tj  de  stötte  sig  på  förtörnelsestenen ; 
«l«om  flkrlfvet  Sr:  Si,  jag  lägger  i  Zlon  en  fOrtör- 
nelsesten  och  en  fSrargeleeklippa;  och  hvar  och 
en,  som  tror  på  honom,  skall  icke  komma  på  skam. 


fST 


tårr 


mgm.i  Hark.  10:  17—17. 


Och  då  Jesns  dSdan  ntgången  var  på  vägen,  lopp 
en  till  och  föll  på  knä  för  honom,  och  frågade 
honom:  Gode  MäsUre,  hvad  skall  jag  göra,  att  jag 
aiåtte  fåeVinnerligt  lif?  Men  Jesus  sade  tiU  ho> 
com:  Hvi  kallar  dn  mig  godf  Ingen  är  god  ntan 
en,  det  är  Gnd.    Budorden  vet  du:  Dn  skall  icke 
b«^rifTahor;  dn  skall  icke  dräpa;  dn  skall  icke 
stjäla;  dn  skall  icke  tala  falskt  vittnesbörd;   da 
•kall  ingen  bedraga;  ära  din  fader  och  din  moder. 
I>^  svarade  han,  och  sade  till  honom:  Mästare,  det 
h&f  ver  jag  allt  hållit  af  min  ungdom.   Jesus  såg  på 
bouumi  och  älskade  honom,  och  sade  till  honom : 
£tt  fattas  dig;  gäck  bort,  sälj  allt  det  dn  hafver,  och 
glf  de  fattiga,  och  dn  skall  få  en  skatt!  himmelen, 
och  kom,  fulj  mig  och  tag  korset  uppå  dig.     Och 
ban  vardt  bedröfvad  af  talet,  och  gick  bort  sör« 
jande;  ty  han  hade  måoga  egodelar.     Och  Josns 
ale  »ig  om,  och  sade  till  sina  Lärjungar:   ilurn 
erlsligen  knnna  de  rike  komma  in  uti  Guds  rike. 
Men  bana  Lärjungar  vordo  förskräckte  af  hans 
oixL     Då  svarade  Iter  Jenus  och  sade  till  dem: 
Bara  svårt  är  det,  kära  barn,  för  dera  som  sätta 
fin  tröst  på  sina  rikedomar,  att  Ingå  uti  Guds  rike. 
Lättare  är  en  kamel  gå  igenom  ett  nålsöga,  än  en 
rik  g^  in  ^^^  ^  °d"  T\ke.  Men  de  förundrade  sig  öf ver 
måttan  och  sade  vid  sig  sjelfva:  Ho  kan  då  %'arda 
f^ngf  Hen  Jeans  såg  på  dem  och  sade:  För  mea- 


Diskor  är  det  omöjligt,  men  icke  för  Gnd,  ty  när 
Gnd  äro  allting  möjliga, 
S  äric.  Afton: i  \  Joh.  t:  7—18. 

TJröder,  jag  skrifver  eder  intet  nytt  bnd ;  utan  det 
A*  gamla  bndet,  som  I  haft  hafven  af  begynnel- 
sen.   Det  gamla  budet  är  det  ord,  som  I  hafven  hört 
af  begynnelsen.  Äter  skrifver  jag  eder  ett  nytt  bud, 
det  sannt  är  i  honom  och  1  eder;  ty  mörkret  är  för- 
gånget, och  det  sanna  ljuset  lyser  nu.    Don  som  sä- 
ger  sig  vara  i  ljuset  och  hatar  sin  broder,  han  är 
annn  i  mörkret     Den  der  älskar  sin  broder,  han 
blifver  1  ljuset,  och  ingen  förargelse  är  i  honom 
Men  den  som  hatar  sin  broder,  han  är  i  mörkret 
och  vandrar  i  mörkret  och  vet  icke,   hvart  han 
går;    ty  mörkret  hafver  förblindat   hans   ögon 
Jag  skrifver  eder,  käre  barn,  att  eder  skola  syn- 
derna förlåtna  varda  för  hans  namns  skull     Jag 
skrifver  eder.  1  fäder;  ty  I  hafven  känt  honom, 
som  är  af  begynnelsen.      Jag   skrifver  eder,   I 
ynglingar;    ty  I  hafven  öfvervunnit  den   onda 
Jag  skrifver  eder,  I  barn ;  ty  I  hafven  känt  Fa* 
dren.     Jag  hafver  skrifvit  eder,  I  fäder;    ty  I 
hafven  känt  honom,  som  är  af  begynnelsen.    Jag 
hafver  skrifvit  eder.  I  ynglinpar;  ty  I  aren  starke ; 
och  Guds  ord  blifver  1  edor,  och  I  hafven  öfver- 
vnnnit  den  onda.    Xlsker  icke  verlden,  icke  heller 
de  ting,  som  i  verlden  äro.    Den  der  älskar  verl- 
den, i  honom  är  icke  Fadrens  kärlek.    Ty  allt  det, 
som  är  i  verlden,  nemligen  köttets  begärelse  och 
ögonens  begärelse  och  högfärdigt  lefveme,  det  är 
icke  af  Fadren,  utan  af  verlden.    Och  verlden  för- 
gås och  hennes  lusta;   men  den  som  gör  Onds 
vilja  han  blifver  evinnerligen.    Käre  barn.  nu  är 
den  yttersta  tiden ;  och  såsom  I  hafven  hört,  att 
Antikrist  akall  komma ;  Ja,  nu  äro  allaredan  xnånge 
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Antlkrieter  vordne,  och  deraf  vete  vi,  att  den  yt> 
tereta  tiden  är  na.  De  äro  ntgångne  af  oss ;  men 
de  voro  icke  af  oss.  Hade  de  varit  af  os8,  då  hade 
de  ju  blifvit  när  oos;  men  på  det  de  skalle  blifva 
nppenbare,  att  de  äro  icke  alle  af  oss.  Men  I  haf- 
ven  smörjelse  af  den  Helige  och  veten  allt.  Jag 
hafver  icke  skrlfvit  till  eder,  såsom  till  dem  der 
icke  veta  sanningen ;  utan  såsom  till  dem,  som 
henne  veta,  och  att  all  lögn  icke  är  af  sanningen. 
Ho  är  en  Ijngare,  ntan  den  som  nekar,  att  Jesasär 
Kristnsf  Den  Sr  Antikrist,  som  nekar  Fadren  och 
Sonen.  Hvar  och  en  som  nekar  Sonen,  han  hafver 
icke  heller  Fadren. 

BBn.  O  Herre  Gud,  himmelMke  Fader,  vi  beUlnne  om 
fOr  arme,  eländige  syndare.  ▼!  vete  din  TllJa;.  men  till 
att  er^ra  den  ftre  rl  fSr  sraire.  KOtt  och  blod  ftr  oss 
mycket  till  hinder;  så  låter  den  onde  flenden.  djofru- 
len,  oss  icke  heller  tillfreds;  derfOre  bodje  vi  dipr,  att  da 
rille  glfva  din  HellfTA  Anda  1  vAra  hjcrtan,  att  vi  med 
en  fast  tro  håUe  obs  till  din  Bon,  Jesum  Kriotum,  trSste 
oss  med  hans  pina  och  d5d,  och  tro  dyndemni*  fOrlAtelse 
genom  honom,  och  så  lefva  dermed  gudeligen  här  på 
jorden  1  din  rllja  och  lydnad  och  af  din  nåd,  genom  Je< 
■nm  Kristum,  få  en  salig  ändalykt.    Amen. 

19  Söndaeen  efter  Trefaldighets-Söndag. 

Ok»IL  O  Herre  OudI  h0r  mildellgen  till  vår  bOn:  oeh 
dem  dn  glfver  sinne  och  rilja  att  bedja,  gif  ock  fullbor- 
dan till  det  de  bedja,  genom  din  Son,  Jesum  Kristum, 
vår  Herre.    Amen. 


Sj^téln:  Eph.  4: 

Så  lägger  na  bort  ifrån  eder,  käre  bröder,  den 
gamla  menniskan.  den  I  förr  med  amglngen, 
hvilken  genom  lastar  i  villfarelse  sig  förderfvar; 
och  förnyar  eder  i  eder  sinnes  anda;  och  ikläder 
eder  den  nya  menniskan,  den  efter  Qad  skapad  äc 


i  sannskyldig  rättfärdighet  och  helighet.  DerMre 
lägger  bort  lögnen  och  tåler  sanningen,  hvar  och 
en  med  sin  nästa,  efter  vi  äre  inbördes  lemmar. 
VredgeuB  och  synder  icke;  låter  icke  solen  gå  ued 
öfver  eder  vrede.  Gifver  ock  icke  lastarena  ram. 
Den  der  stulit  hafver,  han  stjäle  icke  mer.  utan 
hcldre  arbete  med  sina  händer  det  godt  är,  på  det 
han  något  skall  hafva  dela  med  den,  som  nödtorf- 
tig är. 

Evangtlium:  Matt.  9: 1—4. 

Iden  tiden  steg  Jeons  i  skeppet,  och  for  ntofrer 
igen,  och  kom  uti  sin  stad.  Och  si,  de  hade  in- 
för honom  en  borttagen,  som  låg  nti  en  aäng.  X.^r 
nu  Jei>nB  såg  deras  iro,  sade  han  till  den  borttasmo : 
Var  vid  ett  godt  mod,  min  son,  dina  synder  förlå- 
tas dig.  Och  si,  somlige  ntaf  de  Skriftlärde  ^aiie 
vid  (ilK  sjelf va :  Denne  hädar  Gnd.  Men  nar  t7<'<>u« 
såg  deras  tankar,  sade  han:  Hvl  tanken  I  andt  i 
edrahjertan?  Hvilket  är  lättare  säga:  Dina  ^yn- 
der  förlåtas  dig?  eller  säga:  Statt  app  och  srackf 
Men  på  det  I  nkolen  veta,  att  meuniskones  Son  haf- 
ver makt  på  jorden  till  att  förlåta  synder,  sade  han 
till  den  borttagne :  Stattupp,  tag  din  säng  och  gark 
i  ditt  hus.  Och  )ian  stod  npp  och  gick  hem.  Nar 
folket  det  såg  förundrade  de  sig,  och  prisade  Gnd, 
som  sådan  makt  hade  gifvlt  menniskan. 

1  årg.  B5gm.t  Joh.  9:  1—41. 

Och  gick  Jesus  fram  om  och  såg  en  man,  som  mr 
blind  född.  Och  håna  Lärjungar  sporde  ho- 
nom till  och  sade:  Kabbi,  hvilken  syndade,  denne 
eller  hans  föräldrar,  att  han  skulle  födas  blinda  Je- 
sus svarade:  Hvarken  hafver  denne  syndat,  eller 
hans  föräldrar;  men  på  det  Gods  verk  ekolA 
nppenbaras  på  honom.     Jag  måste  verka  hans 
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yert  »om  mig  jändt  haf  ver,  medan  da:;en  är;  mit - 
•PD  kommer,  då  Ingen  kan  verka.  Så  länge  ja-  iir 
J^^rlden.  är  jag  verldens  Ljus.  Då  han  detta  hulI 
•Mi:,  spottade  han  på  jorden,  och  gjorde  en  träck 
Hspotten,  och  ttmorde  med  träcken  på  den  bliii- 
dp  "con;  och  sade  till  honom:  Gäck  bort  och  två 
c-gl  dammen  Siloa  (det  betyder  sänder).  Och  han 
"ft  och  tvådde  pIs?,  och  kom  igen,  och  hade  pIu 
■re.  D&  Fade  grannarna  och  de,  som  honom  förr 
^tthade,  atlhan  var  en  tiggare:  Ar  icke  denne 
J*^  »om  Patt  och  tiirirde?  Somliga  8ade:  Det  är 
Mu;  Bomlige  j*ade:  lian  ar  honom  lik.  Men  han 
•^J-^lfsaile:  Det  är  jag.  Då  eade  de  till  honom: 
Horn  Tordo  dina  ögon  Öppnade?  Svarade  han  och 
»»de:  Den  mannen,  eom  kallas  Jeouii.  gjorde  en 
-itk.  och  smorde  mina  ögon,  och  sade  till  mig: 
'»ack  till  dammen  Siloa  och  två  dig.  Och  när  jag 
rffk  och  trådde  mig,  fick  jag  pynen.  Då  sade  de 
;ni honom:  livar  är  han f  Sade  han:  Jag  vet  det 
'♦•ke.  Då  hade  de  honom,  eom  blind  hade  varit,  till 
<>«  Pharlseer.  Och  det  var  på  en  Sabbath,  när  Jc- 
'0"  ejorde  träcken  och  öppnade  hans  ögon.  Åter 
'porde  honom  ock  de  Phari«eer,  huru  han  fått  sy- 
J«D-  Han  sade  till  dem:  Dan  lade  mig  träck  på 
^'^'Dcn,  och  jag  tvådde  mig,  och  haf  ver  nu  min 
»yn.  Dåsade  några  af  de  PhariPcer:  Denne  man- 
»♦'n  ar  Icke  af  Gud,  efter  han  icke  håller  Sabba- 
^^^^,  Somlige  sade:  Huru  kan  en  syndig  menni- 
'k»  g5ra  dessa  tecken?  Och  en  tvedrägt  var  emel. 
Itndcm.  Äter  sade  de  till  den  blinde:  Hvad  sä. 
K«rdB  om  honom,  att  han  hafver  öppnat  dina  ögon? 
^sidehan:  En  Profet  ar  han.  Men  Jndame 
^de  Scke  om  honom,  att  han  hade  varit  blind 
^^  hade  fått  synen,  till  dess  de  kallade  föräl- 
^rtnuL  hans.  som  qjnen  både  fått;  och  Bporde 


dera  till,  och  pade:  Xr  denne  eder  son,  den  I  cägen 
vara  WliriJ  född?  Huru  ser  han  uuV  Då  evurade 
d«'m  huii&  fiTuldrnr  och  fcudo:  Vi  vete,  att  drnu© 
är  v.ir  M»n.  och  att  hnn  var  blind  fiKM.  Men  huru 
hnii  nu  her,  vela  vi  icke;  flitr  hvtm  hans  ögon 
öpimal  hafver.  vete  icke  vi;  han  nr  åldrig  nog, 
Hpörjer  honom  till;  tak' Pjelf  för  «i<;.  Detta  »ado 
hanp  föräldrar,  derfiire  att  de  raddt  s  för  Judnrne, 
ty  Judarne  hade  då  redan  beplutit  emellan  hi<r,  att 
hvilken  som  bekände  honom  vara  Kristun,  lian 
skulle  utka^tap  af  Synajifiuvm.  Fördenskull  sade 
han^  föräldrar:  Han  är  aldrig  nog,  ppörjer  honom 
sjelf.  Åter  kallade  de  mannen,  som  hude  varit 
blind,  och  sade  till  honom:  Gif  Gud  äran;  vi  vete, 
att  denne  mannen  är  rti  pyndare.  J>vnrjide  han  och 
sade:  Om  han  är  en  pyndare,  vet  ja^  icke;  ett  vet 
jag,  att  jag  var  blind  och  ser  nu.  Åter  pade  de  till 
honom:  livad  gjorde  han  dig?  Huru  iippnade  han 
dinaöi^'on?  lian  svarade  dem:  Jag  sade  det  nu 
eder,  börden  I  det  icke*  Hvi  viljen  I  nu  åter  höra 
det?  Viljen  I  ock  varda  han»  Lärjungar?  Då  ban* 
nade  de  honom  och  nadc:  Var  du  hans  Lärjunge; 
vi  äro  Mope  Lärjungar.  Vi  vete,  att  Gud  hafver 
talat  till  Mopen;  men  hvadan  denne  är,  vete  vi  icke. 
Då  svarade  den  mannen  oeh  pade  till  dem:  Det  är 
Ju  underligt,  att  I  icke  skolen  veta,  hvadan  han  Sr; 
och  likväl  hafver  han  öppnat  mina  ögon.  Vi  vete, 
att  Gud  ick«  hörer  syndare ;  utan  den  som  är  gud- 
fruktig,  och  följer  hans  vilja  efter,  honom  hörer 
han.  Ifrån  verldens  begynnelse  är  Icke  hörd  t,  att 
någon  hafver  dens  ögon  öppnat,  som  hafver  varit 
hlind  född.  Vore  han  icke  af  Gud,  så  kunde  han 
intet  göra.  De  svarade  och  sade  till  honom :  Da 
är  all  född  1  synd  och  vill  lära  oss.  Och  så  dre f to 
de  honom  ut.    Och  flck  Jesus  höra  att  de  honom 
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ntdrifvit  hade;  och  när  han  fann  hoDom,  sade  han 
till  honom:  Tror  da  på  Guds  Son?  Han  svarade 
och  pade:  Herre,  ho  ar  han,  att  jag  må  tro  på  ho* 
nom?  Och  Jcrus  sade  till  honom:  Da  hafrcr  sett 
honom,  och  det  är  den,  som  talar  med  dig.  Då 
sade  han :  Herre,  jag  tror,  och  han  tillbad  honom. 
Och  Jesas  sade :  Till  en  dom  är  jag  kommen  i  denna 
verlden ;  att  de  som  icke  se,  skola  varda  seende ; 
och  de,  som  se,  skole  varda  hlinde.  Och  någre  af 
de  Phoriseor,  som  voro  med  honom,  hörde  detta 
och  sade  till  honom:  Månne  vi  ock  vara  blinde? 
Sade  Jesus  till  dem:  Voren  I  blinde,  då  haden  I 
ingen  synd ;  men  nu  sägen  I :  Vi  se ;  derföre  blif • 
ver  eder  synd. 

1  hng.  Jftona . :  Rom.  10 : 1— IS. 

Bröder,  mitt  hjertas  begär  och  bön  till  Gad  ttr  för 
Israel,  att  de  måtte  varda  salige.  Ty  jag  bär 
vittne  med  dem,  att  de  hafva  nit  om  Gud;  dock 
Icke  visligt.  Ty  de  fiirstå  icke  Guds  rättfärdighet ; 
utan  fara  efter  att  upprätta  sin  egen  rättfärdighet, 
och  äro  så  Icke  Guds  rättfärdighet  nndergifnc. 
Ty  Kristus  är  lagens  ände,  till  rättfärdighet,  hvar 
och  en  som  tror.  Moses  skrifver  om  den  rättfär- 
dighet, som  kommer  af  lagen,  att  hvllken  mennl- 
eka  som  det  gör,  han  lefver  derutl.  Men  den  rätt- 
färdighet, som  är  af  tron,  säger  så:  Säg  icke  i  ditt 
bjerta:  Ho  vill  fara  upp  i  himmelen?  Det  är,  att 
hemta  Kristus  här  ned.  Eller,  ho  yill  fara  ned  1 
djupet?  Det  är,  att  hemta  Kristus  app  Igen  ifrån 
de  döda.  Men  hvad  säger  Skriften  ?  Ordet  är  hardt 
när  dig,  nemligen  i  din  mun  och  i  ditt  hjerta; 
detta  är  det  ordet  om  tron,  som  vi  predike.  Ty 
om  du  bekänner  med  din  mun  Jesus,  att  han  är 
Herren,  och  tror  i  ditt  hjerta,  att  Gud  bafver  opp- 


Tickt  honom  ifrån  de  döda,  så  varder  da  salig.  Tj 
med  hjertats  tro  varder  man  rättfärdig,  och  med 
mannens  bekännelse  varder  man  salig.  Ty  Skrif- 
ten säger:  Hvar  och  en,  som  tror  på  honom,  skall 
icke  komma  på  skam.  Det  är  ingen  åtskillnad 
emellan  Jude  och  Grek;  ty  en  Herre  äröfveralla, 
rik  öfver  alla  dem,  som  åkalla  honom.  Ty  hvar 
och  en,  som  åkallar  Herrans  namn,  skall  varda 
salig. 
9  &rg.  ndgm. :  Lnk.  IS :  1»— 17. 

Och  Jesus  lärde  om  Sabbathen  uti  en  Synagoga. 
Och  si,  der  var  en  qvinna,  som  haft  krankhe- 
tens  anda  i  aderton  år;  och  var  krampen,  och  for- 
mådde  icke  upplyfta  hafvudet  När  Jesns  såg 
henne,  kallade  han  henne  till  sig,  och  sade  till 
henne:  Qvinna,  var  fri  af  din  krankhet.  Och  han 
lade  händerna  på  henne,  och  straxt  reste  hon  sig 
npp,  och  prisade  Gud.  Då  svarade  öfvcrsten  för 
Synagogan,  och  var  vred,  att  Jesus  helade  på  Sab- 
bathen, och  sade  till  folket:  Sex  dagar  äro,  der  I 
magen  arbeta  på;  kommer  på  dem,  och  låter  hcia 
eder,  icke  på  Sabbathen.  Då  svarade  Herren  ho- 
nom, och  sade:  Du  skrymtare,  löser  icke h%'ar och 
en  af  eder  om  Sabbathen  sin  oxe  eller  åsna  ifrån 
krubban,  och  leder  bort  att  vattna?  Måtte  man  då 
icke  lösa  af  detta  bandet  på  Sabbathen  från  denna 
Abrahams  dotter,  hvllken  satan  bundit  hafver,  si, 
nu  i  aderton  år?  Och  då  han  detta  sade,  skämde 
sig  alle,  som  honom  emot  stått  hade;  och  allt  fol- 
kel gladde  sig  af  de  härliga  gemingar,  som  gjor- 
des af  honom, 
t  &rg.  JJton::  S  Cor.  It:  t— IQi 

Jag  känner  en  man  i  Kristus  för  fjorton  Ir;  var 
han  i  lekamen,  det  vet  jag  ock  icke,  eller  o  tan 
lekamen,  vet  Jag  ock  Icke;  Ond  vet  det. .  De&« 
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Mmme  vardt  appryckt  intill  tredje  bimmelen. 
Den»amme  mannen  känner  jag,  om  han  i  lekamen 
eller  nUn  lekamen  var,  det  vet  jag  icke ;  Gud  Tet 
det  Han  vardt  nppryckt  till  Paradis  och  hörde 
outsägliga  ord.  hrilka  ingen  menni^ka  eäga  mi. 
Deraf  vill  jag  berömma  mig;  men  af  mig  sjelf  rill 
jag  intet  berömma  mig,  ntan  af  min  svaghet.  Och  • 
om  jag  ville  berömma  mig,  a&  gjorde  Jag  intet  f  &• 
Tit«kligen;  ty  jag  ville  säga  sanningen;  men  jag 
hafrer  det  likväl  fördrag,  på  der  ingen  skall  högre 
aku  mig,  in  som  han  ser  pi  mig,  eller  börer  af 
mig.  Och  p2  det  att  jag  mig  icke  af  de  stora  np- 
penbarelser  förhäfva  sknlle,  vardt  mig  gifven  en 
pAlp  1  köttet,  satans  engel,  den  mig  kindpusta 
skDlle,  på  det  Jag  icke  skulle  förhäfvas  öfver  måt- 
tan. För  bvilkens  sak  jag  bad  tre  resor  Herren, 
att  han  sknlle  komma  ifrån  mig.  Och  han  sade  till 
mig:  Låt  dig  nöja  åt  min  nåd;  ty  min  kraft  är 
mäktig  i  de  svaga.  Derföre  vill  jag  aldrahelst  be- 
römma mig  af  min  svaghet,  på  det  Kristi  kraft 
skall  bo  i  mig.  Derföre  ar  jag  vid  godt  mod  i  svag- 
het, 1  föraktelse,  i  nöd,  i  förföljelse,  i  ångest,  för 
Kristi  skull ;  ty  när  jag  svag  är  så  är  jag  stark. 

Bo»,  AlliimftktJflre,  evlgeGudl  som  genom  din  Bon, 
Jc«am  Kritftum.  denne  kränka  menniskan  hafrer  tUI 
Ufoeh  själ  hjelp»  låtit:  vi  bedje  din  grundlOM  barm- 
kenSgbet.  att  dn  ville  vara  om  nådig,  fOrlåta  alla  våra 
synder  och  »tyrka  vår  tro  genom  ditt  ord,  och  den  He- 
liga Ande  reger*  o»  så.  att  t1  icke  med  synden  till 
krankbet  och  annat  ondt  orsak  glfve,  utan  lefre  I  din 
fraktan  och  så  undvike  både  timligt  och  evigt  straff. 
Amen. 

20  sandagen  efter  Trefaldighets-Söndag. 

Cbll.  Off.  o  Herre  Gud  t  dina  Kristtrogna  nåd  oeli 
Md,  aMde  Bkåc»  både  af  all  smitta  renade  varda,  ooh 


af  allt  hjerta  trOsteligen  tjena  dig,  genom  din  Bon,  J^ 
sam  Kristum,  vkr  Herre.    Amen. 

EpUMn:  Eph.  5: 15-«1. 

Så  ser  nu  till,  käre  bröder,  huru  I  vandren  visli- 
gen,  icke  som  de  ovise,  ntan  som  vise.  Och 
skickereder  efter  tiden;  ty  tiden  är  ond.  Der- 
före varer  icke  oförståndige,  utan  förståndige  om 
hvad  Herrans  vilja  är.  Och  dricker  eder  icke 
druckne  af  vin,  af  hvilket  ett  oskickligt  väsende 
kommer,  utan  uppfy Ilens  af  den  Helige  Anda;  ta- 
lande emellan  eder  i  psalmer  och  lofsånger  och 
andliga  visor,  sjungande  och  spelande  Herran  uti 
edra  hjertan;  alltid  tacksägande  Gud  och  Fadren 
förbvarman,  uti  vår  Herres  Jesu  Kristi  namn; 
ömsom  underdånige,  den  ene  den  andra,  i  Onds 
räddhåga. 

Evaitgelivmi  Matt.  CS:  1—1^ 

Iden  tiden  sade  Jesus  till  Judame  denna  liknel- 
sen :  Himmelriket  är  likt  en  konung,  som  gjorde 
bröllop  åt  sin  son;  och  sände  ut  sina  tjenare,  att 
de  skulle  kalla  dem,  som  bndne  voro  till  bröllopet; 
och  de  ville  icke  komma.  Äter  sände  han  utaudra 
tjenare,  sägande:  Säger  dem,  som  budne  äro :  Si, 
jag  hafver  tillredt  min  måltid;  mina  oxar  och  min 
gödboskap  äro  slagtade,  och  allting  är  redo;  kom- 
mer till  bröllop.  Men  de  försummade  det,  och 
gingo  bort,  den  ene  till  sin  afvelsgård,  den  andre 
till  sin  köpenskap.  Och  somlige  togo  fatt  på  hans 
tjenare,  hadde  och  dräpte  dem.  När  Konungen 
det  hörde,  vardt  han  vred,  och  sände  ut  sina  hä- 
rar, och  förgjorde  de  dråpare,  och  brände  upp  de* 
ras  stad.  Då  sade  han  till  sina  tjenare :  Bröllopet 
är  tillredt ;  men  de  som  voro  budne  voro  icke  vär- 
dige.   Derföre  går  ut  på  vägarna  och  alla  dem,  I 


316 


N:o  285. 


1.  Ja      stör  -  re      kors,  j 


JU 


bätt-  re      kn-sten: 


I 


el   •  den 


gul   -  det       lutt  -  radt     är. 


I 


dens     de   -   ^el 


syn 


flM 


EvangeUer 


och  Epistlar. 


ta 


finnen,  krllcr  till  bröllopet.  Och  tjenarne  gingo 
ut  på  vägarne,  och  fcSrsamlade  alla,  så  m&nga  de 
fnnno,  både  onda  och  goda,  och  borden  voro  alla 
fnlleattA.  Då  gick  Konungen  in,  att  han  skalle 
bese  gästerna,  och  såg  der  en  man,  som  icke  var 
klädd  i  bröllopskläder;  och  sade  till  honom:  Min 
vän,  huru  kom  du  här  in,  och  hafver  icke  bröllops- 
kläder? och  han  teg.  Då  sade  Konunpen  till  tje- 
narne:  Binder  honom  händer  och  fötter  och  ka- 
ster  honom  i  det  yttersta  mörkret;  der  skall  varda 
grål  och  tandagnisslan.  Ty  mån  ge  äro  kallade, 
men  få  atkorade. 

1  &rg.  HSgm.:  Ifatt.  15:  44— M. 

Jesas  sade:  Äter  är  himmelriket  likt  en  skatt, 
som  fördold  var  uti  en  åker,  hvilken  en  man 
fann,  och  fördolde  honom  och  af  rätt  glädje,  som 
han  haf ver  deraf,  går  han  bort  och  säljer  allt  det 
han  hafver,  och  köper  den  åkren.  Åter  är  him- 
melriket likt  en  köpman,  som  sökte  efter  goda 
perlor.  Och  när  han  hade  funnit  en  kostlig  perla, 
gick  han  bort,  och  sålde  all  t  det  han  ägde,  och  köpte 
henne., 
1  krg.  Jftona.!  Rom.  10:  14— U. 

Men  hnm  skola  de  åkalla  den,  de  hafva  icke  trott 
på?  Och  huru  skola  de  tro  honom,  som  de  hafva 
intet  hört  af?  Och  huru  skola  de  höra  utan  predi- 
kare? Och  huru  skolade  predika,  utan  de  varda 
sände?  Såsom  skri f vet  är:  O,  huru  Ijuflige  äro 
deras  fötter,  som  frid  förknnna,  deras  som  godt 
förkunna.  Men  de  äro  icke  alle  Evangelium 
lydige;  ty  Esaias  säger:  Herre,  ho  tror  vår 
predikan?  Så  är  tron  af  predikan;  men  predi- 
kan genom  Guds  ord.  Så  säger  Jag  nu:  Hafva 
de  icke  hört  det?  Deras  ljud  är  Ja  utgånget  i  Allft 


lar.d,  och  deras  ord  intill  verldens  ändar.  Men  jAg 
»liiUTi  Hafver  då  Israel  det  icke  fått  vetat  Den 
förtjic  Moses  säger:  Jag  skall  uppväcka  eder  till 
nit  med  det  folk,  som  icke  är  folk;  och  med  ett 
galet  folk  skall  jag  reta  eder.  Dristar  ock  E-aias 
hig  till,  och  säger:  Jag  är  funnen  af  dem,  soro  intet 
sökte  mig;  och  är  vorden  uppenbar  dem,  som  in- 
tet sporde  efter  mig.  Men  till  Israel  säger  ban: 
Hela  dagen  hafver  jag  aträckt  mina  händer  tllJ 
det  otrogna  och  genstörtiga  folket. 

S  ånr.  Högm.  i  Matt  21 :  33— 46. 

Jesus  sade  till  de  öfverste  Prestema  och  de  Aid- 
ete  i  folket:  Hörer  en  annan  liknelse:  Det  r&r 
en  husbonde,  som  planterade  en  vingård,  och  tfärde 
der  gård  omkring,  och  grof  en  press  derinne.  och 
bygde  ett  tom,  och  utlegde  honom  till  viDgirds- 
män  och  for  utländes.  När  nu  fraktens  tid  kom, 
sände  han  sina  tjenare  till  vingårdsmXnnema.  att 
de  skulle  uppbära  hans  frukt.  Då  togo  vlndlrdt» 
männerna  fatt  på  hans  tjenare,  denenebndflänede 
de,  den  andre  slogo  de  ihjäl,  den  tredje  stenade  de. 
Äter  sände  han  andra  tjenare,  flera  än  de  företa; 
och  de  gjorde  dem  sammaledes.  Pi  det  sista sÄnde 
htfn  sin  son  till  dem,  och  sade :  De  hafva  ju  en  for- 
syn för  min  son.  Men  när  vingårdsmännema  sigo 
sonen,  sade  de  emellan  sig:  Denne  ir  arfvingen; 
kommer,  låter  oss  slå  honom  ihjäl,  och  så  fl  vi 
hans  arf vedel.  Och  de  togo  fatt  på  honom,  drervo 
honom  ut  af  vingården  och  slogo  honom  ibjSI. 
När  nu  vingårdsherren  kommer,  hvad  skall  haa 
göra  åt  de  vingårdsmännema?  Sade  de  till  honom: 
De  onda  skall  han  illa  förgöra,  och  lega  sin  vin- 
gård åt  andra  vingårdsmän,  de  som  gifva  honom 
frakten  i  rattan  tid.  Då  sade  Jesas  till  dem :  Ilaf- 
▼en  I  aldrig  läst  i  Skriften :  Den  stenen,  son  bygr 
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njLg^mftnnema  bortkastade,  han  är  bllfven  en 
Ii5ni6ten.  Af  Herren  Hr  detta  skedt  och  är  under- 
ligt för  våra  ögon.  Derföre  sägei  Jag  eder.  att 
God»  rike  ekall  tagas  ifr&n  eder  och  varda  ^Ifvet 
beduingame,  eom  göra  dess  frakt.  Och  bvilken 
eom  faller  på  denna  stenen,  han  varder  krossad; 
men  nppå  h vilken  han  faller,  den  slår  han  sönder 
1  »tycken.  Och  när  de  Of  verste  Prestema  och  Pha* 
riseema  hörde  hans  liknelse,  fömammo  de,  att 
ban  talade  om  dem.  Och  de  ville  hafva  tagit  fatt 
honom ;  men  de  räddes  för  folket,  ty  de  höUo  ho* 
nom  för  en  Profet. 

t  års-  Afton». :  Ebr.  10 :  19-Sl. 

Efter  vi  nu  hafve,  käre  bröder,  frihet  till  att  ing! 
ntl  det  heliga  genom  Jesu  blod ;  hvilken  han 
w»  beredt  hafver  till  en  ny  och  lefvande  väg,  ge* 
nom  förlåten,  det  är,  genom  sitt  kött;  och  hafve 
CD  öf  vente  Prest  öfver  Gnds  hus ;  så  låt  oss  fram- 
gi  med  ett  sannskyldigt  hjerta,  uti  en  fullkomlig 
tro,  bestänkta  i  hjertat  Ifrån  ett  ondt  samvete, 
och  tvagne  om  kroppen  med  rent  vatten.  Och  låt 
o««  hållft  hoppets  bekännelse  osvikligen;  ty  han 
är  rrofaet  eom  det  lofvat  hafver.  Och  låt  oss  akta 
på  o««  inbördes,  till  att  uppväcka  till  kärlek  och 
poda  geraJngar;  icke  öfvergif vande  vår  försam- 
ling, såéom  somliga  för  sed  hafva;  utan  förmaner 
eder  inbördes,  och  det  dess  mer,  att  I  sen,  huru 
da?en  nalkas.  Ty  om  vi  sjelfvillande  synde,  se- 
dan vi  förstått  hafva  sanningen,  då  står  oss  intet 
offer  igen  fÖr  synderna:  utan  en  förskräcklig  do- 
mens förbSdelse  och  eldens  nit,  som  motståndarena 
fdrtära  skall.  Ho  som  bryter  Moso  lag,  han  måste 
do  Qtan  barmbertighet,  efter  tu  eller  tre  vittnen. 
Hum  mycket  större  näpst,  menen  I,  förtjenar  den, 


Bom  Guds  Son  förtrampar,  och  Testamentets  blod 
såsom  orent  aktar,  genom  hvilket  han  helgad  är, 
och  försmädar  nådens  Anda?  Ty  vi  känne  den, 
som  sade:  Hämnden  är  min;  Jag  skall  vedergäl- 
la^t,  säger  Herren.  Och  åter:  Herren  skall  döma 
sitt  folk.  Det  är  gräsligt  falla  uti  lefvande  Quds 
händer. 

hbn.  VI  täcke  dig,  Horre  Gud,  himmelske  Fftderl  fOr 
din  iitora  bftrmhertigrhet  och  godhet,  att  du  haf  rer  l&tlt 
ofts  komma  till  ditt  sallggOrande  ord  och  gladeliga  bröl- 
lop, och  genoro  din  Son  fSrlåtit  oss  alla  våra  synder; 
men  efter  det  den  dagliga  freMtelsen,  fOrargelsen  och 
faran  ftr  stor,  och  vi  af  oss  ajelfva  ganska  svage  och  till 
synden  mycket  benftgne  &re:  A  bedje  vi  dig,  att  du  vär- 
digas, genom  din  Helige  Anda,  bevara  oss  f0r  allehanda 
affall.  Men  om  vi  fiSllo  ooh  benroittade  så  de  brOllops- 
klåder,  rom  o»8  din  kåre  Son.  KrlHtus  Jesus,  påklSdt  haf- 
ver, så  upphjelp  oss  åter  nådeligen,  och  gif  oss  en  rfttt 
åtrå  och  ånger,  och  håll  oss  fasta  1  tron  till  din  barm- 
bertighet, att  vi  ioke  blifva  1  fallet  (ill  evig  tid.    Amen. 

21  Söndagen  efter  Trefaldighets-Sdndag. 

Ooll.  o  Herre  Ond !  låt  din  nåd  allestldes  fSrekomma 
osw.  och  sedan  fullfölja  ditt  verk  1  oss.  att  vi  alltid  mage 
till  goda  gemingar  benågne  varda,  genom  din  Son,  J^ 
sum  Kristum,  vår  Herre.    Amen. 

EfUteln:  Eph.  6: 1»-UL 

Käre  bröder,  varer  starke  uti  Herran  och  1  hans 
starkhets  makt  Ikläder  eder  all  Guds  harnesk, 
på  det  I  magen  stå  emot  djefvulens  listiga  anlopp. 
Ty  vi  hafva  icke  strid  emot  kött  och  blod,  utan  emot 
förstår  och  väldige,  nemligen  emot  verldens  her- 
rar, de  som  regera  i  denna  verldens  mörker,  emot 
de  onda  andar  under  himmelen.  Derföre,  tager  på 
eder  allt  Guds  harnesk,  att  I  må^en  emotstå  i  den 
onda  dagen,  och  allting  väl  uträtta,  och  bestån- 
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flnnen,  krller  till  bröllopet.  Och  tjenfcrne  gingo 
ut  på  väj?arne,  och  församlade  alla,  så  många  de 
funno,  både  onda  och  goda,  och  borden  voro  alla 
fullsatta.  Då  gick  Konungen  in,  att  han  skalle 
bese  gästerna,  och  eäg  der  en  man,  Bom  Icke  var 
klädd  i  bröllopskläder:  och  eade  till  honom:  Min 
vän,  huru  kom  du  här  in,  och  haf  ver  icke  bröllops- 
kläder? och  han  teg.  I)å  nade  Konuntren  till  tje- 
uarne:  Binder  bonom  händer  och  fötter  och  ka* 
Pter  honom  i  det  yttersta  mörkret:  der  skall  varda 
grål  och  tandagnisslan.  Ty  måuge  äro  kallade, 
men  få  utkorade. 


1  &Tff.  BSgm.:  Matt.  15: 

Jesus  sade:  Åter  fir  himmelriket  likt  en  »katt, 
som  fördold  var  uti  en  åker,  hvilken  en  man 
fann,  och  fördolde  honom  och  af  rätt  glädje,  som 
han  hafver  deraf,  går  han  bort  och  säljer  allt  det 
han  hafver,  och  köper  den  åkren.  Äter  är  him- 
melriket likt  en  köpman,  som  sökte  efter  goda 
perlor.  Och  när  han  hade  funnit  en  kostlig  perla, 
gick  han  bort,  och  sålde  allt  det  han  ägde,  och  köpte 
henne. 
1  årgr.  Afton». :  Rom.  10:  14—11. 

Men  huru  skola  de  åkalla  den,  de  bafya  Icke  trott 
på?  Och  bura  skola  de  tro  honom,  som  de  baf  va 
intet  hört  af?  Och  huru  skola  de  höra  utan  predi- 
kare? Och  huru  skolade  predika,  utan  de  varda 
sände?  Såsom  skri f vet  är:  O,  huru  Ijuflige  äro 
deras  fötter,  som  frid  förkunna,  deras  som  godt 
förkunna.  Hen  de  äro  icke  alle  Evangelium 
:ydige;  ty  Esaias  säger:  Herre,  ho  tror  vår 
predikan?  Så  är  tron  af  predikan;  men  predi- 
kan genom  Onds  ord.  Så  säger  Jag  nu:  Hafva 
de  icke  hört  det?  Deras  ljud  Kr  Ju  utgånget  1  allft 


lar.d,  och  deras  ord  Intill  verldens  ändar.  Men  jag 
säirer:  Ilafvcr  då  lerael  det  icke  fått  veta?  Den 
fr)rstc  M(>ves  säger:  Jag  skall  uppväcka  eder  till 
nit  med  det  folk,  som  Icke  är  folie;  och  med  ett 
galet  folk  skall  jag  reta  eder.  Dristar  ock  K<äia>« 
hig  till,  och  sneer:  Jag  är  funnen  af  dem,  soin  intet 
s(')ktc  mig:  oeh  är  vorden  uppenbar  dem,  som  in- 
tet sporde  efter  mig.  Men  till  Israel  säger  han : 
Hela  da^en  hafver  jag  aträckt  miua  händer  till 
det  otrogna  och  genstörtlga  folket. 

•  ånr.  Hogm. :  Matt.  81 :  S3— 16. 

Jesus  sade  till  de  öfverstc  Prestema  och  de  Äld- 
ste i  folket:  Hörer  en  annan  liknelse:  Det  rar 
en  husbonde,  som  planterade  en  vingård,  och  gärde 
der  gård  omkring,  och  grof  en  press  derinne.  och 
byede  ett  tom,  och  utlegde  honom  till  rlDgårdt*- 
män  och  for  utländes.  När  nu  fruktens  tid  kom, 
sände  han  sina  tjenare  till  yingårdsmKnnerna.  att 
de  skulle  uppbära  hans  frukt.  Då  togo  vincårds- 
männerna  fatt  på  hans  tjenare,  den  ene  hndflänede 
de,  den  andre  slogo  de  Ihjäl,  den  tredje  stenade  de. 
Äter  sände  han  andra  tjenare,  flera  Mn  de  företa; 
och  de  gjorde  dem  sammaledes.  På  det  sista  sände 
htfn  sin  son  till  dem,  och  sade :  De  haf  va  jn  en  for- 
By^  för  min  son.  Men  när  vingårdamännema  sågo 
sonen,  sade  de  emellan  sig:  Denne  Ir  arfvlDgen; 
kommer,  låter  oss  slå  honom  IhJIl,  och  så  få  vi 
hans  arf vedel.  Och  de  togo  fatt  på  honom,  drefvo 
bonom  ut  af  vingården  och  slogo  honom  IbjSl 
När  nu  vingårdsherren  kommer,  hvad  skall  baa 
göra  åt  de  vlngårdsmännerna?  Sade  de  till  honom: 
De  onda  skall  han  Illa  förgöra,  och  lega  slu  la- 
gård åt  andra  vingårdsmän,  de  som  gifva  bonom 
frukten  i  rattan  tid.  Då  sade  Jesus  till  dem :  Haf- 
▼en  I  aldrig  läst  1  Skriften :  Den  stenen,  son  bygg- 
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nlLgsmJinnema  bortkastade,  han  Mr  blifven  en 
bornsiten.  Af  Herren  är  detta  skedt  och  är  ander> 
O^t  f<5r  vira  ögon.  Derföre  eägei  jag  eder.  att 
Gods  rike  skall  tagas  ifrin  eder  och  varda  gifvet 
bedningame.  eom  göra  dess  frakt.  Och  h vilken 
»om  faller  på  denna  stenen,  han  varder  krossad : 
men  nppå  h vilken  han  faller,  den  slår  han  sönder 
i  stycken.  Och  när  de  öf  verste  Presterna  och  Pha* 
rii^ma  hörde  bana  liknelse,  fömammo  de,  att 
han  talade  om  dem.  Och  de  ville  hafva  tagit  fatt 
honom ;  men  de  räddes  för  folket,  ty  de  höUo  ho- 
nom för  en  Profet. 


Såry. 


AfltmB.,  Ebr.  10:  1»— SI. 


Efter  vi  DQ  hafve,  käre  bröder,  frihet  till  att  ing! 
nti  det  heliga  genom  Jesa  blod;  hvilken  han 
OM  beredt  hafver  till  en  ny  och  lef vande  väg,  ge- 
nom förlåten,  det  är,  genom  sitt  kött;  och  hafve 
en  öf  verste  Prest  öfver  Gnds  hus ;  så  låt  oss  fram- 
gå med  ett  sannskyldigt  hjerta,  nti  en  fallkomlig 
tro,  bestinkta  i  hjertat  ifrån  ett  ondt  samvete, 
och  tvagne  om  kroppen  med  rent  vatten.  Och  låt 
o«9  hålla  hoppets  bekännelse  osvikligen ;  ty  han 
ir  trofast  eom  det  lofvat  hafver.  Och  låt  oss  akta 
på  o«s  inbördes,  Ull  att  npp väcka  till  kärlek  och 
goda  gernlngar;  Icke  öfvergifvande  vår  försam- 
ling, såsom  somliga  för  sed  hafva;  ntan  förmaner 
eder  inbördes,  och  det  dess  mer,  att  I  sen,  hnm 
dkztn  nalkaa.  Ty  om  vi  sjelfvillande  synde,  se- 
dan 1  i  förstått  hafva  sanningen,  då  står  oss  Intet 
oifer  igen  fÖr  synderna:  ntan  en  förskräcklig  do- 
mens förbidelse  och  eldens  nit,  som  motståndarena 
I9rtära  skall.  Bo  som  bryter  Moso  lag,  han  måste 
dö  atan  barmhertlgbet,  efter  ta  eller  tre  vittnen. 
Horn  myclut  större  näpst,  menen  I,  förtjenar  den, 


Bom  Onds  Son  förtrampar,  och  Testamentets  blod 
såt»om  orent  aktar,  genom  hvilket  han  helgad  är, 
och  försmädar  nådens  Anda?  Ty  vi  kanne  den, 
som  sade:  Hämndenär  min;  jag  skall  vedergäl- 
la't,  säger  Herren.  Och  åter:  Herren  nkall  döma 
sitt  folk.  Det  är  gräsligt  falla  atl  lefvande  Qads 
händer. 

hön.  Vi  täcke  digr.  Herre  Oud,  himmelske  FaderI  för 
dJn  stora  barmherti(rhet  och  grodhet.  att  du  hafver  i&tlt 
ou  komma  till  ditt  sali^gOrande  ord  och  gladoUffabrOI- 
lop,  och  genom  din  Son  fdrl&tit  on  alla  våra  synder} 
men  efter  det  den  dagliga  frestelsen,  fOntrgelsen  ooh 
faran  ftr  stor.  och  vi  af  oss  ajelfva  ganska  svage  och  ttU 
synden  mycket  benKgne  ire:  »&  bedje  vi  dig,  att  du  vär- 
digas, genom  din  Helige  Anda,  bevara  osa  fOr  allehanda 
affall.  Mon  om  vi  fdllo  och  besmittade  så  de  brOIIops- 
IdKder,  »om  oss  din  kflre  Son.  KriRtns  Jesus,  påklldt  haf< 
ver,  8&  upphjelp  oss  åter  nådeligen,  och  gif  oss  en  ritt 
åtrå  och  ånger,  och  hAll  oss  fasta  I  tron  till  din  barm- 
hertlghet,  att  vi  Icke  bllf va  1  faUet  Ull  evig  ttd.    Am«w|. 

21  Söndagen  efter  Trefaldighets-Sdndag. 

Ooll.  O  Herre  Oad  I  lät  din  nåd  allestides  f Orekomma 
os»,  och  sedan  fullfölja  ditt  verk  I  oss.  att  vi  alltid  mlga 
till  goda  gemingar  benKgne  varda,  genom  din  Son,  J^ 
sum  Kristum,  vår  Herre.    Amen. 

iBipCsfeln;  Epb.  8:  lO-lS. 

Käre  bröder,  varer  starke  nti  Herran  och  1  hans 
starkhets  makt.  Ikläder  eder  all  Gnds  harnesk, 
på  det  I  magen  stå  emot  djefvulens  listiga  anlopp. 
Ty  vi  hafva  icke  strid  emot  kött  och  blod,  utan  emot 
förstår  och  väldige,  nemllgen  emot  verldens  her- 
rar, de  som  regera  i  denna  verldens  mörker,  emot 
de  onda  andar  änder  himmelen.  Derföre,  tager  på 
eder  allt  Gads  harnesk,  att  I  magen  emotstå  i  den 
onda  dagen,  och  allting  väl  aträtta,  och  beatån- 
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dande  blif  va.  S&  st&r  nu  omgjordade  kring  cdra 
länder  med  sanningen  och  iklädde  rättfardigbe* 
tens  harnesk;  och  fötterna  skodde,  att  I  mä^^en 
redo  vara  till  fridens  Evangeliam.  Men  öfvcr  all 
ting  tager  trones  sköld,  med  bvilken  I  kannen  nt- 
Blficka  all  den  ondes  glödande  skott.  Och  tager 
p&  eder  salighetens  hjelm  och  Andans  svärd,  som 
är  Gads  ord;  i  all  bön  och  åkallan,  alltid  bedjan- 
de i  Andan. 

BvangeUnm:  Joh.  4:  4<^— fiS. 

Iden  tiden  var  en  konungsman,  hvllkens  son  iftg 
sjnk  1  Capemaam.  När  han  hörde,  att  Jesus 
var  kommen  ifrån  Judeen  till  Galileen,  gick  han 
till  honom  och  bad  honom,  att  han  ville  komma  ned 
och  göra  hans  son  helbregda ;  tj  han  låg  för  döden. 
Då  sade  Jesus  till  honom :  Utan  I  sen  tecken  och 
under,  tron  I  icke.  Konnngsmannen  sade  till  ho- 
nom: Herre !  kom  ned,  förr  än  min  son  dör.  Sade 
Jesus  till  honom :  Gäck,  din  son  lef  ver.  Då  trodde 
mannen  orden,  som  Jesus  sade  till  honom,  och 
gick.  Och  i  det  han  gick  ned,  mötte  honom  hans 
tjenare  och  bebådade  honom  sägande:  Din  son  lef- 
ver.  Då  sporde  han  dem,  hvad  stnnd  det  var  vor- 
det bättre  med  honom.  Och  de  sade  till  honom : 
I  går  på  sjunde  timmen  öfvergaf  skälfvan  honom. 
Då  förstod  fadren,  att  det  var  den  timmen,  på  hvil- 
ken  Jesus  hade  sagt  till  honom:  Din  son  lef  ver. 
Och  han  trodde  och  allt  hans  hus. 
1  år«r.  Bogm. :  Hatt.  10:  1— A. 

Då  stege  de  Phariseer  och  Saddnceer  fram  och 
frestade  Jesnm,  begärande,  att  han  ville  låta 
dem  se  tecken  af  himmelen.  Men  han  svarade 
och  sade:  Om  af  tonen  sägen  I :  Det  blif  ver  klart 
väder;  förty  himmelen  är  röd;  och  om  morgonen: 
Det  blif  ver  oväder  i  dag;  ty  himmelen  är  röd  och 


olustig.  I  skrymtare,  om  himmelens  skepels» 
kunnen  I  döma;  kunnen  I  ock  icke  döms  om  ti- 
dens tecken?  Det  vrånga  och  horiska slaget  »öker 
efter  tecken;  och  tecken  skall  icke  gifvas  d<>m, 
utan  Jone  profetens  tecken.  Och  så  öfvergaf  han 
dem  och  gick  sin  väg. 

1  årg.  Afton» . :  Rom .  11 : 1—11. 

Så  säger  jag  nu:  Hafver  då  Gud  bortkastat  titt 
folk?  Bort  det;  ty  jag  är  ock  en  Israelit,  af 
Abrahams  säd,  af  Benjamins  slägte.  6 ad  hafver 
icke  bortkastat  sitt  folk,  som  han  hade  företett 
tillförene.  Eller  veten  I  icke,  hvad  Skriften  »äger 
om  Elias?  Huru  han  går  fram  för  Gud  emot  Israel 
och  säger:  Herre,  de  hafva  dräpit  dina  Profeter 
och  slagit  ned  dina  altaren ;  och  jag  är  allena  igen- 
blif  ven,  och  de  fara  efter  mitt  lif .  Men  hvad  sH^er 
honom  Guds  svar?  Jag  hafver  mig  igenleft  sju- 
tusen män,  som  icke  hafva  böjt  sina  knän  för  Baal. 
Så  är  det  ock  i  denna  tiden  med  de  igenlefda  efter 
nådens  utkorelse.  Xr  det  nu  af  nåd,  så  är  det  icke  af 
gemingar;  annars  vore  nåd  icke  nåd.  Xr  det  ock 
af  gemingame,  så  är  det  nu  icke  nåd:  annar»  är 
geming  icke  geming.  Huru  är  det  då?  Det  Israel 
BÖker,  det  får  han  icke;  men  utkorelsen  får  det; 
de  andre  äro  förblindade;  såsom  skrifvet  är:  Gud 
hafver  gifvit  dem  en  förbittrad  anda;  5gon,  att  de 
icke  se  skola,  och  öron,  att  de  icke  höra  skola,  allt 
bär  till  dags.  Och  David  säger:  Låt  deras  bord 
vara  en-snara,  och  till  bekajclf^e,  och  till  förargelse, 
och  dem  till  deras  rätta  lön.  Varde  deras  ögon 
förblindade,  att  de  icke  se :  och  böj  deras  ryg?  all- 
tid, så  säger  Jag  nu:  Hafva  de  då  f5rden«kun 
stött  si e,  att  de  skulle  falla?  Bort  det;  mrn  af 
deras  fall  hände  hedningame  salighet,  pA  det  att 
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han  dermed  skalle  appväcka  dem  till  nit.     Xr  na 
dem»  fall  verldens  rikedom,  och  deras  förmin* 
ikelse  Sr  hednlngames  rikedom;   harö  mycket 
mer  deras  foUhet? 
*^.  Bögtm.:  Katt.  •:  17-31. 

Ocb  nSr  Jesas  gick  dadan,  följde  honom  två 
blinde;  de  ropade  ocb  sade:  O  Davids  Son, 
fSrbarma  dig  öfver  oss.  Och  när  han  kom  i  hotset, 
Btego  de  blinde  fram  till  honom :  och  Jceas  sade 
till  dem:  Tron  I,  att  jag  kan  detta  göra  eder?  D& 
pade  de  till  honom :  Ja,  Herre.  D&  tog  han  pä  de* 
ns'ögon  och  sade:  Ske  eder  efter  eder  tro.  Och 
deras  ögon  vordo  öppnade ;  och  Jesns  hotade  dem, 
sägande :  Ser  till,  att  Ingen  får  detta  veta.  Mrtrde 
gingo  at  och  beryktade  honom  i  det  hela  landet. 

tlrf.  Afton».:  Gol.  1:  M— f:  7. 

Va  fröjdar  jag  mig  atl  mitt  lidande  för  eder,  och 
•^^  appfyller  ntl  mitt  kött,  hvad  som  fattas  1  Krl- 
eti  lidande,  för  hans  lekamen,  som  ar  försam  lin 
gen;  hvilkens  tjenare  Jag  vorden  ar,  efter  Gods 
predikoembete,  det  mig  glfvet  är  ibland  eder,  att 
jig  Gods  ord  rikellgen  predika  skall ;  nemllgen 
den  hemlighet,  hvilken  fördold  hafvcr  varit  If r&n 
verldens  begynnelse  och  evig  tid;  men  no  är  np* 
penbar  vorden  hans  helgon;  hvilka  God  ville  knn- 
ni?t  göra,  hvilken  denna  hemlighetens  harliga 
rikedom  är  ibland  bedningarne,  hvilken  är  Kri* 
(tG«  oti  eder,  härlighetens  hopp;  den  vi  förknnne, 
CSrmanande  hvar  mennlska,  och  lärande  hvar  men- 
nifka  i  all  visdom,  pä  det  vi  skole  ställa  hvar  men* 
Dl«ka  fnllbordad  1  Krlsto  Je$*o ;  der  jag  ock  på  ar- 
betar och  kämpar  efter  hans  verkan,  som  krafte* 
ligen  verkar  i  mig.  Sä  vill  jacr.  att  I  vet»  sknlen, 
brilken  kamp  jag  hafver  om  eder  och  om  dem  aom 


äro  1  Laodlcea  och  om  alla  dem,  som  min  per- 
son i  köttet  icke  sett  hafva;  på  det  deras  bjer- 
tan  miga  fä  någon  hägnad  och  sammanfogade 
varda  1  kärleken,  till  all  rikedom,  ntl  fullkomligt 
förstånd,  till  att  kanna  besinna  Gods  hemlighet, 
både  Fadrens  ocb  Kristi;  oti  hvilken  fördolda  ligga 
alla  visdoms  och  förstånds  häfvor.  Men  detta  sä- 
ger Jag,  på  det  ingen  skall  bedraga  eder  med  kloka 
ord.  Ty  ändock  jag  är  ifrån  eder  efter  köttet;  är 
jag  dock  när  eder  1  andan,  fröjdar  mig  och  ser  eder 
akickelse  och  eder  tros  stadighet  pä  Kristus.  Så- 
som I  no  anammat  hafven  Ilerren  Kristus  Jcsos, 
sävandreni  honom;  och  varer  rotade  och  opp- 
byggde  i  honom  och  varer  fäste  i  tron,  såsom  I 
lärde  aren,  och  varer  i  henne  rikeligen  tacksamme. 

Bon.  Allamtktlge  Gud!  du  som  hafvei-  irenom  din 
Son  tillsa^pt  uan  »ynderntui  fOrlAt«'lse,  r&ttfSixllghet  och 
det  evifpa  lifvet:  vj  bcdje  diur,  atr  du  ville,  fspnom  din 
Hellire  Anda.  ful  uppvKcka  oeh  Htyra  vAra  hjertan,  att 
vi  med  våra  daffliKa  Mner  och  synntrlitffn  1  alla  vår» 
anf&ktnin^.ir,  m*iK«*  »^ka  HAd:it)  l)j<'lp  nkr  houom  ooh 
C^nom  en  fa.«t  tro  till  han»  löfte  neh  ord  flnna  ooh  b», 
komma  det  vi  beK'&re,  Renoni  dm  Son,  Jet>um  Kristum, 
vAr  Herre.    Amen. 

22  Söndagen  efter  Trefaidighets-Söndag. 

Coll.  OGud,  HomRr  v&r  starkhet  ooh  tllinykt.hOr 
din  rOrsamllnipi  l>On,  den  du  halvor  IKrt  henne  lH>dJa, 
och  gif  09(.  det  vi  troget  bedja  om,  genom  din  Son,  Je> 
Bum  Kriatum,  vAr  Herre.    Amen. 

Eptateln:  Phll.  1    S-11. 

Käre  bröder!  Jag  tackar  min  (iod,  så  ofta  jag 
tänker  på  eder;  hvilket  jni:  alltid  (;or  i  alla 
mina  böner  för  eder  alla,  ooli  aör  samma  bön  med 
glä<lje:  att  I  aren  delaktigc  vordnt-  i  Evanirelinm, 
Ifrån  första  dagen  intill  nn :  och  förser  mig  det- 
samma, att  den  ntl  eder  ett  godt  wrk  begynt  haf- 
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N:o  289. 


^^^Pl^&^^^^l 


1.  Min   sjiil  ocb  sia-ne'  låt  Gud  ni -da,        Ocli  hop-pas    på-din  Fa- der   blid:( 
SH  skall  hcin,  i      all  nöd  och  vå-da,         Be-krO-na  dig:  med  nåd  och  frid.) 


t^=,^=?f^ 


ö^^es 


"•"I*    r 

Den  sig   be -tror    ut  -  i  Guds  hand,        Han  by  jf- ger  ej     på    lö-san  sand. 

1^ .,,.,., 


lEiiifBEg^ 


N  :o  240  se  38. 


KwinQ€lUr 


oeh  Spiatlar. 


▼er,  han  skall  det  ock  fullborda,  intill  Jeen  Kristi 
dag;  såsom  mig  rätt  är,  att  Jag  den  meningen  haf* 
ver  om  eder  alla;  derföre  att  jag  i  mina  bojor,  i 
hvilka  jag  'örsvarar  och  stadfäster  Evaugelium, 
hafver  eder  I  mitt  hjerta.  sånom  de  der  alla  med 
mig  delaktigc  aren  i  uäden.  Ty  Gud  är  mitt  vitnc. 
hnru  jag  årttuudar  eder  alla  af  hjertans  grund  I 
Jenu  Kristo;  och  beder,  att  eder  kärlek  allt  mer 
och  mer  må  rik  varda  i  all  kunskap  och  i  allt  för- 
stånd; att  I  magen  bepröfva  hvad  bäst  är:  på  det  I 
magen  vara  rene  och  Mjgen  till  förargelse,  intill 
Kristi  dag;  uppfyllde  med  rättfärdighetens  frukt, 
hvilken  genom  Jesum  Kristum  kommer,  till  Quds 
pris  och  lof. 

Evangeltum:  Matt.  18.  S3— 36. 

Iden  tiden  sade  Jesus  till  sina  Lärjungar  denna 
liknelse:  Himmelriket  är  liknadt  vid  en  ko- 
nung, som  ville  hålla  räkenskap  med  sina  tjenare. 
Och  när  han  begynte  räkna,  kom  en  fram  för  ho- 
nom som  honom  var  skyldig  tio  tusen  pund;  och 
efter  han  hade  icke  det,  han  kunde  betala  med,  böd 
herren,  att  han  skulle  sälja*,  och  hans  hustru  ooh 
barn  och  allt,  det  han  ägde.att  betalas  med.  I):i  föll 
den  tjenaren  nod  och  tillbad  honom. och  sade :  Her- 
re, haf  tålamod  med  mig-jag  vill  allt  betala  di  ij.  Då 
varkunnade  herren  sig  öf ver  den  tjenaren  och  lät 
honom  lös  och  gaf  honom  till  det  han  var  »kyldig. 
Då  gick  den  tjenaren  ut  och  fann  en  af  sina  med- 
tjeuarc.  som  honom  var  skyldig  hundrade  pennin 
gar.  och  han  tog  fatt  i>å  h<Miom  och  fick  honom  1 
halsi-n,  drog  honom  ocli  -ade:  Bctfila  det  du  är 
skyldig.  Då  föll  hans  medtjonare  till  hans  fötter 
och  bad  honom,  sä^atåde:  H.if  tjllamod  med  mig, 
lag  vill  allt  betala  dig.  Men  luui  ville  icke,  utan 
gick  bort  och  kastade  honom  i  fängelse,  så  länge 


han  ej  betalte  det,  han  var  skyldig.  Då  no  andra 
hans  medtjenare  sågo  det,  som  skedde,  tycktes 
dot  dem  ganska  illa  vara  och  kommooch  kungjor- 
de sin  Herre  allt,  det  skedt  var.  Då  kallade  hand 
Herre  honom  för  sig,  och  sade  till  hoDom:  Du 
ond.xkefulle  tjenare,  allt  det  du  skyldig  var.  gaf 
ja;^'  dig  till ;  ty  du  bad  mig ;  skulle  du  ock  icke  hafva 
förbarmat  dig  öfver  din  medtjenare,  så<<om  jag  för- 
barmade mig  öfver  dig?  Och  bana  Herre  vardt 
vred  och  antvardade  honom  bödlame  i  händer,  till 
dess  det  var  allt  betaldt,  som  han  honom  skyldig 
Tar.  så  skall  ock  min  himmelske  Fader  göra 
eder,  cmi  I  icke  förlåten  af  edra  hjertan,  hvar  och 
en*  sin  broder,  det  han  bryter. 


l&rg. 


Bofftn,:  K*tt.  U: 


Jesus  sade  till  Lärjnngame:  Men  om  din  broder 
syndar  dig  emot,  sä  gäck  och  straffa  honom 
emellan  dig  och  honom  allena;  hörer  han  dig,  si 
hafver  du  förvärfvat  din  broder.  Men  hÖrer  han 
dig  icke,  så  tag  ännu  med  dig  en  eller  två,  fkå  det 
all  sak  skall  bestå  vid  två  eller  tre  vitnena  mun. 
Hörer  han  dem  icke,  så  säg  det  församlingen ;  hö- 
rer han  icke  församlingen,  så  håll  honom  slsom  en 
hedning  och  Publikan.  Sannerligen  siger  jag 
eder:  allt  det  I  binden  på  jorden,  det  skall  vara 
bundet  i  himmelen;  och  allt  det  I  lösen  på  jorden, 
det  skall  vara  löst  i  himmelen.  Yttermera  säger 
jag  eder:  Der  två  af  eder  komma  Öf  verens  på  Jor- 
den, hvad  ting  det  helst  kan  vara,  som  de  bedja 
om,  skall  dem  det  vederfaras  af  min  Fader,  som  är 
i  himmelen.  Ty  hvar  två  eller  tre  äro  föraamlade 
i  mitt  namn,  der  är  jag  midt  ibland  dem.  Då  steg 
Petrus  fram  till  honom  och  sade:  Herre,  huru 
ofu  bkall  min  broder  synda  emot  mig,  och  jag 
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1.  Mitt 
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I  <7\     T' 


/r\  j  I  /TN     1  I 


ö    ealsparmi  di -na    tå -rar    Qväfdi-na  suc-kar,  klämda  I 
iinorslan.sommittltgerta    s*^  -  rar;  l<ör-Viind-l as  skall  i     yiu-nijf 


bröst!    Den 


tröst,        Fast   nö-den  kännes  tung  och  svår.       Guds  nåd  den  vi  -  da    öf-  ver-jrtlr 


\^m 


t 


■É=t 


igFjf— M-isi^to^- 


z 


-Tr-f^JLazJ 


ANin9elf«r 


oeh  JB^atlor. 


fkall  förlita  honom  det?  Xro  sja  resor  nog?  Då 
Md«  Jesns  till  honom:  Jag  säger  dig,  Icke  sJa 
re«or;  otan  sjotUo  Binom  sja  resor. 


llrg. 


Aft«må.  Rom.  11:  15-Mh 


Eder  hedningar  sSger  jag:  Efter  Jag  ttr  hednin- 
games apostel,  prisar  Jag  mlttembete;  om  Jag 
knude  någorledes  nppvacka  dem,  som  mitt  kött 
in>.  till  ult,  och  gSra  några  saliga  af  dem.  Ty  om 
d<'raj$  bortka^telse  ir  verldens  försoning,  hvad 
bl) f ver  dÄ  deras  npptagelse  annat  än  lif  IfrSn  de 
dida?  Xr  förstlingen  helig,  sä  är  ock  väl  hela  de- 
gi>n  helig;  och  om  roten  är  helig,  så  äro  ock  qvi- 
Ft^me  heliga.  Om  nn  några  af  qvistame  äro  af- 
bratne,  och  dn,  som  var  ett  vildoljoträd,  blef  der 
injmpad  igen,  och  är  vorden  delaktig  af  oljoträ- 
dtrttf  rot  och  fetma;  så  beröm  dig  Icke  emot  qvi- 
ftarne.  Om  dn  berömmer  dig,  så  bär  Ja  icke  da 
roten,  ntan  roten  bär  dig.  Så  säger  da  då:  Qvi- 
stame äro  afbrntnc,  på  det  jag  sknlle  inympas. 
Sannt  säger  da ;  de  äro  afbratne  för  otrons  slcnU 
men  do  är  stlndnndc  genom  tron.  Var  icke  för 
stolt  i  ditt  sinne,  ntan  var  1  räddhåga.  Ty  hafver 
Gud  de  natnrliga  qvistar  icke  skonat,  se  till,  att 
han  icke  heller  skonar  dig.  Så  se  na  här  Gods 
godhet  och  stränghet ;  strängbeten  på  dem  som 
fö1k>.  och  godheten  på  dig,  så  f ramt  da  blifver  1 
godheten;  annars  varder  dn  ock  afhaggen;  och 
de  inympas  igen,  om  de  icke  blifva  i  otron ;  ty  G  ad 
är  mäktig  åter  inympa  dem.  Ty  är  dn  af  ett  natnr- 
Hpt  vildoljoträd  afhaggen,  och  föra  tan  natnren  in* 
ympad  all  ett  sannskyldigt  oljoträd ;  bara  mycket 
må^e  de,  som  naturliga  qiistar  äro,  inympas  uti 
dtt  eget  oljoträdt 


S  grg.  Hogm,t  Mark.  4:  SI— 16. 

Och  Jcsas  sade  Ull  folket:  Icke  varder  ett  Ijas 
upptändt  fördensknll,  att  man  skall  sätta  det 
änder  en  skäppa  eller  änder  bordet?  Sker  det  icke 
fördenskull,  att  det  skall  appsättas  på  Ijasasta- 
ken?  Ty  iutet  är  fördoldt,  som  icke  appenbaraa 
skall,  ej  heller  hemligt,  som  icke  skall  uppkomma. 
Den  der  öron  hafver  till  att  höra,  han  höre.  Och 
han  sade  till  dem:  Ser  till,  hvad  I  hörea.  Med 
hvad  mått  I  maten,  der  skola  andra  mäta  eder  med; 
och  eder  varder  ändå  tlllglfvet,  I  som  hören  detU. 
Ty  den  der  hafver,  honom  varder  glfvet;  och  den 
der  icke  hafver,  af  honom  skall  ock  taget  varda 
det  han  hafver. 
S  krg.  Afton» . :  I  Thoss.  5 :  14— SS. 

Men  vi  bedje  eder,  käre  briWer,  förmaner  de  ose- 
dige,  tröt»ter  de  klenmodifje,  hjelperdesvago, 
varer  långmodige  vid  hvar  man,  Ser  till,  att  ingen 
vedcrgäller  något  ondt  fÖr  ondt;  utan  alltid  farer 
efter  det  goda  inbördes,  och  med  hvar  man.  Varer 
alltid  glade.  Beder  ntan  återvändo.  Varer  tack- 
samme i  allting;  ty  det  är  (Juds  vilje  om  eder,  ge- 
nom Je8um  KrUtum.  Utsläcker  icke  Andan.  För- 
akter icke  prophetior.  Men  pröfver  all  ting,  och 
behåller  det  godt  är.  Flyr  allt  det  som  ondt  synes. 
Men  sjelfver  fridens  Gud  helge  eder  öfverallt,  att 
eder  hela  ande.  och  själ,  och  kropp  måtte  vara  be- 
hållen ntan  straff  i  vår  Herres  Jesu  Kristi  tlllkom- 
melse. 

Bon.  Allsmåktlge.  evige  Gud!  vi  beklnne  oss  för 
arma,  el&nde  syndar©  och  haf  ve  alltför  ofU  förbrutit 
oss  emot  diff.  men  vi  tackediir  af  allt  hjerta,  att  du  haf- 
ver tagit  våra  skulder  Ifrån  oss  och  lagt  dem  pa  din  äl- 
skellge  Son,  Jesnm  Kristum,  och  lÄtit  honom  betala  för 
oss:  och  bedje  dig,  att  du  vill©  n&dellgen  behålla  oss  I 
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1.    N&r  Terid  och  vän-ner  lem- na    di^ 
Så    ro  -  par  Herren:  "kom  till  mig, 

:y~rS     å-M — *—^^^ 


Al  -   le  -  na  med  din    smär 
Kom,  slut  dig   till  mitt   Iger 


ta.J 


|éM=^4j^^feé^PP^ 


Uan    skif-tar  bå  -  de  fröjd  och  nöd,        Han     bry -ter  och  i      nåd  det  bröd. 


P3 


■I 


t58 


Evangelier 


oéh  KptetUw. 


tron,  och  genom  din  Helige  Anda  iA  regera  om  här  p& 
Jorden,  att  vi  Icunne  lefva  efter  din  vilja,  bevlra  vår 
nftsta  all  kärlek,  gema  tjena  och  hjelpa  honom  och 
lAgga  bort  all  vrede,  hastighet  och  hKmd-,  pAdct  vi  icke 
ekole  uppväcka  din  vrede  Srver  oss,  utan  alltid  genom 
JeHum  Kristum  hafva  i  dig  en  mild  Fader,  h vilken  lef- 
ver  oA  regerar  med  dig  och  den  Helige  Anda  ifrån  evig* 
het  ti  il  evighet.    Amen. 

23  Söndagen  efter  Trefaldighets-Söndag. 

Coll.  FOrl&t,  o  Gud !  ditt  folk  deras  misKgemingar, 
som  de  af  doraH  iikrOplighet  bedrifvlt  hafva,  och  der- 
med  i  ttynden  bundne  äro;  låt  dem  genom  din  godhet 
derifrån  befriade  varda  genom  din  Sou,Jetium  KriMtum, 
vår  Herro.    Amen. 

Episteln:  Phil.  3:  17—4:  8. 

Käre  bröder !  Varer  mine  efterföljare,  och  ser 
på  dem,  8om  sä  vandra,  som  I  obs  för  en  ef ter- 
dÖmeli^e  haf ven.  Ty  månge  vandra,  af  hvilka  jag 
cderuftu  »agt  hafver,  men  nn  ftägerjagock  gråtan- 
de, fiender  till  Kristi  kore;  bvilkas  ände  är  förtap* 
pelBe,och  dera»  buk  deras  Ond,  och  deras  ära  till 
ekam.de  der  akta  hvad  jorden  tillbörer.  Men  vår 
umgängclHC  är  i  h{mmelen,dädan  vi  ock  vänte  Fräl 
t«aren,  Herran  Jennm  Krintum;  hvilken  vår  skröp- 
liga lekamen  skall  förklarat  på  det  han  skall  göra 
honom  lik  med  sin  förklarade  lekamen,  af  den 
kraft,  der  han  med  förmår  sig  allting  underlägga, 
så,  mine  käre  och  älskade  bröder,  min  fröjd  och 
min  krona,  blifver  så  ståudandei  Herranom,  mine 
älskelige.  Evodia  förmanar  jag,  och  Syntyche  för- 
manar jag.  att  de  äro  ens  till  sinnes  uti  Herranom. 
Ja.  jag  l)eder  ock  dig,  min  rättsinniga  maka.  var 
dem  behjelplig,  som  med  mig  öfver  Evangelium 
Ptridt  bafva,  samt  med  Clement,  och  andra  mins 
medarbetare,  hvilkas  namn  äro  uti  lifsens  bok. 


Evangelium:  Matt.  tS:  16— tt. 

Iden  tiden  gingo  de  Phariseer  bort  och  rldlade, 
huru  de  måtte  beslå  Jesnm  med  orden;  och 
Bände  sina  Lärjungar  till  honom,  med  de  Herodia- 
ner  och  sade:  Mästare,  vi  vete,  att  du  ir  sannfär 
dig  och  lärer  Guds  väg  rätt,  och  du  rädes  för  in- 
gen ;  ty  dn  ser  Icke  efter  menniekors  person.  Si 
säg  obs:  Huru  synes  dig?  Ar  det  rätt,  att  man  gif- 
ver  kejsaren  skatt,  eller  ej?  När  Jesus  märkte 
deras  skalkhct,  sade  han-  Hvi  fresten  I  mig,  I 
skrymtare?  Låter  mig  se  myntet  p&  skattepen- 
ningen. Och  de  flngo  honom  penningen.  Och  han 
sade  till  dem:  Hvars  beläte  och  öfverakrift  ar  del- 
ta? De  sade  till  honom:  Kejsarens.  Då  sade  han 
till  dem:  Så  gifver  Kejsaren  det  Kejsaren  tillbö- 
rer, och  Gudi  det  Gudi  tillbörer.  När  de  det  hör- 
de,  förundrade  de  sig  och  öf vergåf  vo  honom,  gåen- 
de ifrån  honom. 
1  Arg.  Hogm. :  Mare.  IS:  41—44. 

Och  satte  sig  Jesus  tvärtemot  offerkistan  och  såg 
uppå  huruledes  folket  lade  penningar  i  kistan, 
och  mange  rike  lade  mycket  in.  Och  en  fattig 
enka  kom  och  lade  in  två  skärfvar,  det  våren  pen- 
ning. Då  kallade  han  sina  lärjungar  till  sig  och 
sade  till  dem:  Sannerligen  säger  jag  eder.  donna 
fattiga  enkan  lade  mer  in  i  kistan,  in  alla  de  an- 
dre, som  der  inlade.  Ty  de  hafva  alla  inlagt  af 
det  dem  öfverlopp ;  men  hon  inlade  ataf  sin  fattig- 
dom allt  det  hon  hade,  all  ain  näring. 
lArg.  Afton*.!  Rom.  11:  SS— 38.*) 

Käre  bröder!    Jag  vill  icke  fördölja  eder  den- 
na hemlighet,  på  det  I  icke  skolen  hösrmo- 
das  vid  eder  sjclfva;  att  blindheten  är  Israelendela 

*)  Under  de  Ar,  di  evangvllom  om  yttersta  domen 
kommer  att  tUlhOra  83  SOndagwn  efter  Hellre  TreCai» 
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wderfÄren,  Ull  dcns  bednlngarnes  fnllbet  Inkom- 
men ar;  och  ti  Tarder  hela  Israel  eallg.  Såaom 
fkrifvet  ir:  Af  Zlon  skall  den  komma,  som  fria 
»kall,  och  afrlnda  ogndaktigheten  af  Jakob.  Och 
detta  5r  mitt  testamente  med  dem,  då  jag  bortta- 
ger deraa  synder.  Efter  Evangellnm  haller  jag 
dem  för  ovänner,  f5r  eder  skull;  men  efter  utko- 
relsen bafver  jag  dem  kär,  för  fädemas  skull.  Ty 
Gods  gåfvor  och  kallelse  äro  sftdana,  att  han  kan 
dem  Icke  ångra.  Ty  såsom  ock  I  fordom  icke 
trodden  på  Gud,  och  hafven  dock  nu  öfver  deras 
otro  fått  barmbertlghet;  så  hafva  ock  nu  de  icke  ve- 
lat tro  på  den  barmhertighet,  som  eder  vederfaren 
ir.attdem  måtte  ock  barmhertighet  vederfaras.  Ty 
God  hafverallt  beslutlt  under  otro, på  det  han  skall 
ftrbanna  sig  öfver  alla.  O,  hvilken  djuphet  af  den 
rikedom,  som  är  både  i  Guds  vi*dom  och  kunskap ; 
huru  obegripliga  äro  hans  domar,  och  outransak- 
liga  hans  vägar.  Ty  ho  hafver  känt  Herrans  siu- 
oe?  Eller  ho  hafver  varit  hans  rådgifvare?  Eller 
bo  hafver  gifvit  honom  något  tillförene,  det  ho- 
nom ekall  betaldt  varda?  Ty  af  honom,  och  !ge- 
oom  honom,  och  i  honom  äro  all  ting;  honom  vare 
ira  i  evighet.  Amen. 
t  irt.  Bdgm. :  Hatt  17 :  S4~87. 

Och  när  JeeuB  och  hans  lärjungar  kommo  tfll 
Capemaum,  gingo  de,  som  skattepenningen 
pU^e  uppbära,  till  Petrus  och  sade :  Plägar  icke 
«der  mästare  gif va  skattepenning?    Då  sade  han: 

^rhetada^.  och,  till  fSlJd  dermf.  den  aamma  evanffe- 
Uimmouraraodeaftonsångstext  kommer  att  uttrln- 
|a  RomarebrafveU  11  C»p.»-3»  Terser,  »kola  dessa 
v«fwr  tlllsammajis  med  de  nftstföreflrående,  på  t8  SOn- 
4t|M  efter  Tref aldiffbetsdac  s&aom  aftonsånsstezt  Ur 
■HodiniliUras. 


Ja;  och  som  han  kom  i  huset,  fSrekom  honom  Je- 
sus och  sade:  Hvad  synes  dig,  Simon?  Af  h vem 
taga  jorderikets  konungar  tull  eller  skatt?  Af 
sina  barn,  eller  af  de  främmande?  Sade  Petrus 
till  honom:  Af  de  främmande.  Då  sade  Jesus 
till  honom :  Så  äro  ju  barnen  frie.  Men  på  det  vi 
icke  skola  förarga  dem,  så  gäck  till  hafvet,  och 
kasta  ut  kroken  och  den  första  fisk,  du  får,  tag:; 
nar  du  låter  upp  hans  mun,  varder  du  finnande  on 
penning:  den  tag  och  få  honom  ut  för  mig  och 
dig. 
lån?.  Aftanu.:  Rom.  18:  1—7. 

Hvar  och  en  vare  öf verheten,  som  väldet  hafver. 
underdånig;  ty  ingen  öf  verbet  är,  utan  af 
Gud;  den  öfverhet,  som  är.hon  är  skickad  af  Gud. 
Derföre,  ho  sig  sätter  emot  öfverbeten,  han  «*ätter 
iigemot  Guds  skickelse;  men  de  som  sätta  t^it; 
dercmot,  de  skola  få  en  dom  öfver  eig.  Ty  de,  s^om 
väldet  hafva,  äro  icke  dera  till  räddhåga,  som  väl 
göra,  utan  dem  som  illa  göra.  Vill  du  icke  frukta 
för  öfverbeten,  så  gör  det  godt  är,  så  får  du  pris 
af  honom;  ty  han  är  Guds  tjenare,  dig  till  godo. 
Men  gör  du  det  ondt  är.  så  må  du  rädas :  ty  han 
bär  icke  svärdet  förgäfves,  utan  han  är  Gud*  tje- 
nare, en  hämnare  honom  till  straflf,  som  illa  jjör. 
F(irdent>kull  måste  man  vara  underdånig,  icke  al- 
lenast för  strå  lets  skull,  utan  ock  för  samvoteta 
skull.  Derföre  masten  I  ock  gifva  pkatt:  tv  de 
äro  Gud»  tjenare,  som  sådant  skola  »kota.  Sa  tirif. 
ver  nu  hvar  och  en  det  1  pligtitje  aren;  dem  skatt, 
som  skatt  bör:  dem  tull.  som  tull  bör;  dem  rädda, 
som  rädsla  tillbörer;  dem  beder,  som  beder  till- 

hörer. 

Bön.    Vi  täcke  dlff.  Herre  Oud  himmelske  Fader!  att 
du  hKrtill  hafver  af  din  nåd  gifvlt  ooa  en  sod  fred 


N:o  843. 


1.  O    sÄg.min^Til!  hvi  du   för -fi- ras?     Hvi   suckar  di    aUljupt.mitt  bröst?  ) 
Fier,  än    de  qval,^oln  dig    be-skä-raa,      Bar  lian, som  di  ^  har     å- ter -lust.     f 


Gäck  till  hans  kors  och    se    och    lär; 


Och  Re-dan  ditt  iiiodlvd-nad  bär. 
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och  faderllgen  iMvarat  on  fSr  kiig  oeh  frlmmanda 
herrskap,  och  bedje  dig,  ffif  ytterligare  din  nåd,  att  t1 
mage  lef va  1  din  fraktan  och  efter  din  vilja  och  Icke 
gifva  med  lynden  någon  orsak  till  ofred,  eller  annat 
sådant  straff:  regera  och  styr  vår  Ofrerhet,  att  hon 
icke  fSriilndrar.  utan  befordrar  din  lydnad,  att  Ti  desto 
större  Tftlslgnelse  och  lycka  under  dess  regemente  haf  • 
va  mage.    Amen. 

24  Söhdaeen  efter  Trefaldlghet8-S6ndag. 

Coll.   O  Allsmlktige,  erlge  Gud!  låt  oss  arma  synda^ 
re,  din  barmhertlghet  vederfaras,  att  tI,  som  icke  an 
nat  ån  ondt  fOrtJcnt  hafve,  mage  af  din  mildhet  fOr> 
nimma  nåden  och  icke  riitten,  genom  din  Bon,  Jeeum 
Krifitum,  Tår  Herre.    Amen. 

EpitMn:  Gol.  1:  9-lM. 

Käre  brSder!  Vi  Tände  icke  igen,  att  bedja  för 
eder,  och  önska,  att  I  magen  oppfyllde  Tärda 
med  hans  Tiljas  knnskap,  uti  all  audelig  visdom 
ocb  fnrntånd;  att  I  magen  vandra  värdigt,  Herra- 
nom  till  allt  behag,  och  aren  fruktsamme  i  alla 
goda  (fcrningar,  och  väzen  till  i  Gudskuuskap; 
och  stärkte  värden  med  all  kraft  efter  hans  herrli- 
ga makt,  uti  allt  tAlamod  och  långmodighet,  med 
glädje ;  och  tacken  Fadren,  som  hafver  oss  beqvä- 
ma  gjort,  till  att  delaktige  vara  i  de  heligas  arfve- 
del  1  ljuset 

jrtHra^ellKiN.*  Matt.  •:  18— M. 

Iden  tiden,  d&  Jcbuh  talade  till  folket,  si,  d&kom 
en  Ofvcrste  ocb  tillbad  honom  ocb  sade :  Herre  1 
min  dotter  är  nu  straxt  blifven  död;  men  kom  och 
lätrg  din  hand  på  henne,  eå  blifver  hon  lefvande. 
Jc<ns  stod  upp  och  följde  honom  och  hans  Lärjun- 
car-.ochpi,  en  qvinna,  som  hade  lidit  blodgång  i 
tolf  år,  gick  bakef  ter  honom  och  kom  Tid  baiis  klfi^ 


dafåll:  ty  bon  sade  försigsjelf :  HStt«  Jag  allenast 
komma  Tid  hans  kläder,  sa  blef Te  jag  helbre^da. 
Då  Tände  Jeeue  sig  om,  och  som  han  »åg  henne, 
sade  han:  Var  Tid  god  tröst,  dotter,  din  tro  taafrer 
halpit  dig.  Och  qTinnan  Tardt  helbregda  I  8amma 
stund.  Och  när  Jesus  kom  i  öf  vers  tens  hu?,  och 
såg  piparena  och  folket  sorlande.  Sade  han  till 
dem:  Gäredra  färde;  pigan  är  Icke  död,  men  hon 
BofTer.  Och  de  gjorde  spe  af  honom.  Närnn  fol- 
ket Tar  utdrifTCt,  gick  han  In  och  tog  henne  i  han- 
den, och  pigan  stod  upp.  Och  detu  rykte  gick 
öfTer  det  hela  landet. 
1  årg.  BSgm.:  Joh.  *:  ST— 40. 

Jesus  sade:  Allt  det  min  Fader  gifver  mig.  det 
kommer  till  mig;  och  den  till  mig  kommer, 
honom  kaeUr  Jag  icke  ut.  Ty  Jag  är  nederkom- 
men  af  himmelen,  icke  att  Jag  skall  göra  min  vilja, 
utan  hans  \ilja,  som  mig  sändt  hafver.  Och  det 
år  min  Faders  Tilja,  som  mig  sändt  hafTer,  att  jag 
intet  borttappa  skall  af  allt  det,  han  mig  eifTit  haf- 
Ter; utan  att  Jag  skall  uppTäcka  det  pä  yttersta 
dagen.  DetU  är  nu  hans  Tilja,  som  mig  sindt  haf  > 
Ter,  att  bTar  och  en,  som  ser  Sonen  och  tror  på  ho- 
nom, han  skall  hafTa  eTinnerllgt  lif ;  och  Jag  skall 
uppTäcka  honom  på  yttersta  dagen. 
1  årg.  Afton: :  1  Cor.  15 :  SS— tt. 

Måtte  nu  någon  säga:  Huru  skola  de  döde  upp- 
stå? Och  med  hurudan  lekamen  sko*a  de 
komma?  Du  dåre,  det  du  aår,  det  får  Icke  lif,  utan 
det  blifver  dödu  Och  det  du  sår,  är  Ju  Icke  den 
kroppen,  som  varda  skall,  ntan  ett  blott  kom« 
nämligen  hTete,  eller  annat  sådant  Men  Qudgif- 
ver  det  en  kropp,  såsom  han  Till,  och  åt  hTar  och 
en  af  säden  sin  egen  kropp.  Icke  är  allt  kött  ena- 
handa kött;  atan  mennlBkors  kött  är  annat,  annat 
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ir  fa»,  annat  är  fi»k&,  och  annat  är  fågels.     Och 

det  aro  himmeltika  kroppar,  och  Jordinka  kroppar ; 

Dien  en  annan  härlighet  hafva  de  himmelska,  och 

eo  annan  de  jordiska.    En  annan  klarhet  bafver 

éolejXy  och  en  annan  klarhet  hafver  månen,  .>ch  en 

annan  klarhet  stjemoma;  ty  en  stjerna  går  öfver 

den  andra  i  klarheten.    Sammaledes  ock  do  dödas 

Qpp.<tlndel<Ke;   det  varder  sådt  förgängligt,  och 

Ekall  Dppstå  oförgängligt.    Det  varder  sadti  snöp- 

Ikber,  och  »kall  nppsta  1  härlighet;   det  varder 

i-ädi  i^^kröplighet  och  skall  nppstå  i  kraft.  Det  var- 

d'.-r  ttådt  en  naturlig  lekamen,  och  skall  nppstå  en 

andlig  lekamen.    Mau  hafver  en  naturlig  lekamen ; 

Dan  iiafver  ock  en  andelig lekamen.    Såsom  ekrif 

V'.*  är:  Den  första  menniekan  Adam  är  gjord  till  na- 

nrligt  lif ;  och  den  yttersta  Adam  till  andeligt  lif. 

Mec  den  andeliga  lekamen  är  icke  den  första,  utan 

dennatnrliga;  ecdan  den  andellga.     Den  första 

menniekan  af  jorden  jordisk;  den  andra  mepnl- 

fkan  är  Herren  af  bimmelen.    Hurudan  den  jordi- 

»ka  är,  vldana  äro  ock  de  jordiske ;  och  hurudan 

den  himmelska  är,  sådana  äro  ock  de  himmelske. 

Och  »om  vi  hafva  burit  den  jordiskas  liknelse,  sä 

»kolA  vi  ock  bära  den  himmelskas  liknelse.     Men 

detta  säger  jag,  käre  bröder,  att  kött  och  blod 

k^nna  icke  Srfva  Gnda  rike,  och  det  förgängliga 

rkall  icke  Srfva  oförgänglighet.    Si,  jag  säger  eder 

en  hemlighet:   Vi  skola  icke  alla  afsofva;   men 

alla  måste  tI  förvandlade  varda.     Uti  ec  punkt, 

od  ett  ögonblick,  med  yttersta  basunen ;  ty  basa« 

Ben  skall  Ijnda,  och  de  döde  skola  uppstå  ofdr- 

j^änglige,  ocb  vi  skola  förvandlade  varda.  Tydetta 

fi^rgängliga  måste  ikläda  sig  oförgänglighet,  och 

detta  dödliga  måste  ikläda  sig  odödlighet.  Men  då 

detta  förgåsgUga  IkULder  aigoförgangligheten,  och 


detta  dödliga  ikläder  sig  odödligheten ;  så  varder 
detta  ordet  fullkomnadt,  som  skrifvet  är:  Döden 
Sr  uppsvnlgen  uti  segren.  Du  död,  hvar  är  din 
udd?  Du  helvete,  hvar  är  din  seger?  Dödens  udd 
Sr  synden ;  syndens  kraft  är  lagen.  Men  Gudi  vare 
tack,  som  oss  segren  gif  vit  hafver  genom  vår  Herre 
Jesum  Kristum.  Derföre,  mine  käre  bröder,  varer 
fäste,  oviklige,  och  rike  uti  Herrans  verk  alltid; 
efter  det  I  veten,  att  edert  arbete  är  icke  fåfängt  i 
Herranom. 
sarg.  ITSffm.;  Lnk.  90:  t7— 40. 

Då  gingo  någre  fram  till  Jesum  af  de  Sadducper, 
hvilka  der  neka  uppståndelsen,  och  frågade 
honom;  sägande:  Mästare,  Moses  hafver  skrifvit 
oss,  att  om  någon  mans  broder  blifver  död.  den 
huptru  hafver,  och  åiSr  barnlös,  att  hans  broder 
skall  taga  hans  hustru,  och  uppväcka  sinom  bro- 
der säd.  Så  voro  nu  sju  bröder ;  och  den  försto  tog 
sig  hustru  och  blef  död  barnlös.  Och  den  andre 
tog  henne,  och  blef  ock  desslikes  död  barnlös.  Den 
tredje  tog  henne ;  sammalunda  ock  alla  sju ;  och 
läto  inga  barn  efter  sig  och  blefvo  d(kle.  Sist  efter 
dem  alla,  blef  ock  qvinnan  död.  Uti  uppståndel 
sen,  hvilkenderas  hustru  skall  hon  vara,  efter  det 
sju  hade  haft  henne  till  hustru?  Då  svarade  Jesus 
och  sade  till  dem :  Denna  verldens  barn  taga  sig 
hustrur  och  gifvas  åt  män.  Men  de,  som  varda 
värdige  till  den  verlden  och  till  uppståndelsen  ifrån 
de  döda,  de  h varken  taga  hustrur,  eller  gif>'as  åt 
männer;  och  ej  heller  kunna  de  mera  dö;  ty  de 
varda  like  med  Englame  och  aro  Guds  barn,  me- 
dan de  äro  uppståndelsens  barn.  Men  att  de  döda 
uppstå,  bevisade  Moses  vid  busken,  då  han  kal- 
lade Herren,  Abrahams  Gud  och  Isaaks  Gud  och 
Jakobs  Gud.    Gud  är  icke  de  dödas,  utan  de  lef- 
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vandes  Ond ;  ty  honom  lefva  alla.    Då  svarade  nå< 

gre  af  de  Skriftlärde,  säg^ande:  MäsUre,  dn  sade 

rätt.    Och  de  djerfdes  icke  yttermera  något  fråga 

honom. 

S  Arg.  Afton». :  t  Cor.  6 :  1—10. 

Men  vi  yeta,  att  om  denna  hyddans  vårt  jordiska 
bas  nederslaget  varder,  eåhafyavlen  byggning 
af  God  byggd;  ett  hus,  Icke  med  händer  gjordt, 
det  evigt  är  i  himmelen.  Och  öfver  detsamma  sacka 
vi  ock,  efter  vårt  hemman  som  af  himmelen  är,  och 
o»s  längtar  att  vi  dermed  mage  öfvcrklädde  varda. 
Dock  om  vi  klädde,  och  icke  nakne  finnas.  Ty 
medan  vi  äro  nti  denna  hyddan,  sucka  vi,  och  äro 
betungade;  efter  vi  vilja  icke  af  klädde,  utan  hel- 
dre  öfvcrklädde  varda,  p&  det  att  det  dödliga  måtte 
nppsvnlget  varda  af  lifvet.  Men  den  obs  dertlU 
bereder,  är  God,  den  osh  Andan  till  pantgifvitbaf- 
ver.  Så  äro  vi  fördenskull  vid  god  tröst  alltid,  och 
veta,  att  så  länge  vi  hafva  hemman  nti  lekamen, 
så  äro  vi  icke  hemma  när  Herren.  Ty  vi  vandra  1 
tron,  och  se  honom  intet.  Men  vi  hafva  tröst,  och 
hafva  mycket  mer  lust  till  att  ute  vandra  ifrån  leka- 
men, och  hemma  vara  när  Herren.  Derföre,  eh  vad 
vi  äro  hemma,  eller  ute  vandrande,  vinnlägga  vi 
09S  ock,  att  vi  mage  honom  Uickas.  Ty  vi  må^  te  alla 
uppenbarade  varda  för  Kristi  domstol;  på  det 
hvar  och  en  skall  få  efter  som  han  handlat  hafver, 
medan  han  lefde,  ehvad  det  är  godt  eller  ondt. 

Bon.  AllsmUctigpe,  evigre  Ond!  som  hafver  genom  din 
Bon  ttlNagt  OBS  ayndemas  fOrlåtelseochhJelpemotden 
eviga  d0den:  vi  bcdje  dig,  Rtyrk  oss  med  din  Helige 
Anda.  att  rl  uti  en  i«Adan  fOrtrOstan  p&  din  nåd  genom 
KrlHtum  dagligen  fOrOkas  och  beh&lla  det  hopp  fast  och 
stadigt,  att  rl  Icke  dO,  utan  1  en  sOtsOmn  Insomna  Hkole 
och  genom  din  Son,  Jesum  Kristum,  p&  den  yttersta  da- 
gen tlU  ett  evigt  ur  appvKckte  varda.    Amen. 


25  Sondagen  efter  Trefaldighets-Söndag. 

Oolf.  Uppvick,  o  Herre  Ond!  våra  l^eitan  och  aia- 
nen  till  det,  som  godt  år,  att  vi  alltid  kanna  fOlJa  diU 
■inne  och  din  vilja  efter  och  fOmlmma  den  frukt,  som 
efterföljer,  genom  din  Son,  Jesnm  Kristum,  vår  H«rr». 
Amen. 

BpUteln:  1  Thess.  4;  IS— ISw 

Men  vi  vilje  icke  dölja  för  eder,  käre  brOder,  om 
dem,  Bom  afsomnade  äro,  att  I  icke  fifirjen, 
såsom  de  andre,  de  der  Intet  hopp  hafva.  Ty  om 
vi  tro,  att  Jesus  är  död  och  uppstånden,  si  skall 
ock  Gud  dem,  som  afsomnade  äro  genom  Jesnm. 
fram  hafva  med  honom.  Ty  detta  sJige  vi  eder. 
såsom  Herrans  ord,  att  vi,  som  lef ve  och  igenblifve 
uti  Herrans  tillkommelse,  skole  icke  förekomma 
dem  som  sofva.  Ty  sjelfver  Herren  skall  sti^ 
ned  af  himmelen  med  härskri,  och  Ofvereng^els 
röst,  och  med  Guds  basun,  och  de  döde  i  Kristo 
skola  nppstå  i  förstone;  derefter  vi,  somlefveoch 
igenblifve,  varde  tillika  med  dem  borttagne  i  skyn 
emot  Herran  i  vädret;  och  så  skole  vi  blifva  nar 
Hcrranora  alltid.  Så  tröster  eder  nu  med  deasa 
ord  inbördes. 

Evangelium:  Matt  M:  15-tS. 

Iden  tiden  sade  Jesus  till  sina  Lärjungar:  NSr 
I  nu  fån  se  förödelsens  styggelse,  om  hvilken 
sagdt  är  genom  Daniel  Profeten,  stående  I  det  be* 
liga  rummet;  den  som  liiser  det,  han  gifve  aki 
deruppå;  de  som  då  i  Judiska  landet  äro,  fly  de 
på  bergen ;  ock  den,  som  är  uppå  taket,  han  etlge 
icke  ned  till  att  taga  något  uUf  sitt  bus;  och  den, 
Bom  är  ute  på  marken,  gånge  icke  tillbaka  ef  i<*r 
Bina  kläder.  Men  ve  dem,  som  hafvande  äro,  och 
dem  som  dl  gifva  i  den  tiden.  Men  beder,  att  eder 
flykt  sker  icke  om  vintern,  eller  om  Sabbathea; 
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Ty  dl  tkall  Tärda  en  »tor  vedermöda,  si  att  hon 
hafvericke  varit  sidan  Ifrln  verldens  begynnelse 
orh  till  denna  tWen,  ej  heller  varda  skall.  Och, 
om  de  dagar  icke  vordo  f»rst£ckte,  di  vorde  intet 
k<'ttfrm]8t;  men  för  de  utvaldas  skull  skola  de 
(Ugar  varda  förstäckte.  Om  nigon  säger  di  till 
Her:  Si.  här  är  Kristus,  eller  der,  si  tror  det  icke ; 
Tj  falske  Kristi  och  falske  Profeter  skola  npp- 
kitmma  och  skola  göra  stora  tecken  och  under,  si 
Att.  om  möjligt  vore,  skola  ock  de  utvalda  förförda 
^4'«Ja,  Si,  jag  bafver  sagt  eder  det  förut.  Derföre. 
93.  de  di  säga  till  eder:  Si,  han  är  uti  Öknen,  gir  icke 
c :  M.  han  är  i  kammaren,  tror  det  icke.  Ty  slsom 
I  cn?f-1den  gir  ut  af  öster,  och  synes  allt  intill  ve 
«rir.  sA  varder  ock  menniskones  Sons  tillkom 
n:t-]«e.  Men  der,  som  itelen  är,  dit  församla  sig 
f'k  ömame. 

I  i  r«.  B5am. :  Matt.  24 :  1—14. 

T kÄ  <r1ck  Jesus  nin  vag  utaf  templet :  och  hans  Lär- 
1^  jans>:ar  gingo  till  honom,  att  de  skulle  lita  ho- 
iwiTn  "f  lempleU  byggniDg.  Di  nade  Jet^us  till  dem : 
J»^r.  1  icke  allt  detta?  Sannerligen  säger  jas?  eder: 
Htr  -kall  icke  litas  en  sten  pi  den  andra,  som  icke 
b^ifitr  nedbruten.  Oc4i  nar  han  satt  pi  Oljooer- 
pf-t.  zint;o  hans  Lärjungar  till  honom  afxides  och 
pwlc:  Säg  oss,  när  detta  skall  ske?  Och  hvad  var- 
<1*T  fiir  tecken  till  din  tillkommelse  och  verldens 
»'da*  Dl  svarade  Jenn»  och  sade  till  dem :  Ser  till, 
B' t  ineen  förförer  eder.  Ty  mlnga  skola  komma 
iSiitt  namn  och  säga:  Jagar  Kristus;  och  skola 
r.rfora  mlnga.  I  skolen  fi  höra  örlig  och  rykte  af 
atM?.  .Ser  till,  att  I  blifven  Icke  försoffade ;  ty  allt 
d^*tt  miste  ske.  men  det  är  icke  straxt  ändan. 
!>«!  ena  folket  skall  resa  sig  emot  det  andra,  och 
dfrt  ena  riket  emot  det  andra,  och  akola  blif  va  pe- 


Btilentier,  och  hunger,  och  jordbäfning  mlngastä- 
des.  Di  skall  nöden  aldraförst  begynnas.  Dl 
skola  de  öfveranlvarda  eder  uti  tvlng  och  dräpa 
edar;  och  I  skolen  blifva  hatade  af  allt  folk,  för 
mitt  namns  skull.  Och  dl  skola  minga  förargas, 
och  Inbördes  den  ene  förrida  den  andre,  och  in- 
b<)rdes  hata  hvarannan.  Och  minge  falske  Profe- 
ter skola  uppkomma  och  förföra  många.  Och  efter 
det  ondskan  fir  öfverhanden,  varder  kärleken  i 
många  förkolnad.  Men  den  som  bllfver  fast  uti 
findan.  han  varder  salig.  Och  detta  Evangelium 
om  riket  skall  varda  predikadt  i  hela  verlden,  till 
ett  vittnesbörd  Öfver  allt  folk;  och  dl  skall  ändan 
komma. 


lårsr. 


Afton»,  f  i  Thess.  S:  I— IS. 


Men  vi  bedje  eder.  käre  bröder,  för  vir  Herres 
Jesu  Kristi  tillkommfli*o,  och  för  vir  försam- 
lin};!>.  Hkull  i  honom;  art  I  ick«  »narligen  liten  be- 
veka eder  ifrån  edert  »inne,  icke  heller  förskräcka, 
h  varken  genom  anda,  eller  genom  ord,  eller  genom 
bref.  likasom  det  sändt  vore  af  oss,  såsom  Kristi 
dag  för  handen  vore.  Låter  ingen  förföra  eder  i 
någon  måtto;  ty  han  kommer  icke,  utan  tillförene 
sker  affall,  och  uppenbar  varder  syndens  menni- 
eka,  förtappeisens  barn.  Hvilken  är  en  motstin- 
darc,  och  upphäfver  sig  öfver  allt  det  Gud  eller 
gudstjenst  kallas;  si  att  han  sätter  sig  i  Guds 
tempel,  slsom  en  Gud,  och  glfver  sig  före,  som 
han  vore  Gud.  Minnens  I  icke,  att  jag  sade  eder 
detta,  di  jag  ännu  var  när  ederf  Och  hvad  ännn 
hindrar,  veten  I,  att  han  skall  varda  uppenbar  1  sin 
tid.  Ty  han  verkar  allaredan  ondskan  hemligen; 
allenast  den  der  nu  hindrar,  han  miste  komma  af 
Yiigen.    Och  si  varder  di  den  onde  uppenbar,  hvU* 
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vandes  Gnd ;  ty  honom  lefva  alla.  DÅ  Bvarade  nå- 
grc  af  de  Skriftlärde,  sägande:  Mästare,  da  sade 
rätt.  Och  de  djerfdes  icke  yttermera  något  fråga 
honom. 

-2  Arg.  4fton». :  S  Cor.  6 :  1—10. 

Men  vi  veta,  att  om  denna  hyddans  vårt  Jordiska 
bnsnederslaget  varder,  så  hafva  vi  en  byggning 
af  Gud  byggd;  ett  hus,  icke  med  händer  gjordt, 
det  evigt  är  i  himmelen.  Och  öfver  detsamma  sucka 
vi  ock,  efter  vårt  hemman  som  af  himmelen  är,  och 
oss  längtar  att  vi  dermed  mage  öfvcrkläddc  varda. 
Dock  om  vi  klädde,  och  icke  nakne  finnas.  Ty 
medan  vi  äro  uti  denna  hyddan,  sucka  vi,  och  äro 
betungade;  efter  vi  vilja  icke  afkladde,  utan  hel- 
dre  öfverklädde  varda,  på  det  attdct  dödliga  måtte 
upps^vnlget  varda  af  lifvet.  Men  den  oss  dertill 
bereder,  är  Gud,  den  oss  Andan  till  pantgifvithaf- 
ver.  så  äro  vi  fördenskull  vid  god  tröst  alltid,  och 
\etfi,  att  så  länge  vi  hafva  hemman  uti  lekamen, 
så  äro  vi  icke  hemma  när  Herren.  Ty  vi  vandra  1 
tron,  och  se  honom  intet.  Men  vi  hafva  tröst,  och 
hafva  mycket  mer  lust  till  att  ute  vandra  ifrån  leka- 
men, och  hemnia  vara  när  Herren.  Derförc,  ehvad 
vi  äro  hemma,  eller  ute  vandrande,  vinnlägga  vi 
oss  ock,  att  vi  mage  honom  lÄckas.  Ty  vi  måste  alla 
uppenbarade  varda  för  Kristi  domstol;  på  det 
hvar  och  en  skall  få  efter  som  han  handlat  bafver, 
medan  han  lefde,  ehvad  det  är  godt  eller  ondt. 

Bon.  AllsraUctiflre,  evige  Gad !  som  haf  ver  genom  din 
Son  tillsagt  oss  syndernas  fOrl&telse och  hjelp  emotden 
eviga  dOden:  vi  bodje  dig,  styrk  oss  med  din  Helige 
Anda,  att  rl  uti  en  »ådan  fOrtrOstan  p&  din  nid  genom 
Kristum  dagligen  fOrOkas  och  beh&lla  det  hopp  fast  och 
stadigt,  att  vi  icke  dS,  utan  1  en  sOtsOmn  Insomna  nkole 
och  genom  din  Son,  Jesnm  Kristum,  på  den  yttersta  da* 
gen  till  ett  evigt  lif  uppvKckte  varda.    Amen. 


25  Söndagen  efter  Trefaldighets-Söndag. 

Cbll.  Uppvlck,  o  Herre  Ond!  våra  l^ertan  och  aln- 
nen  till  det,  som  godt  är,  att  vi  alltid  kunna  fOlJa  ditt 
sinne  och  din  vilja  efter  och  fOmlmniA  den  frukt,  eom 
efterföljer,  genom  din  Son,  Jesnm  Kristum,  vår  Herve. 
Amen. 

BpUteln:  1  Thess.  4:  IS— IS. 

Men  vi  vilje  icke  dölja  för  eder,  käre  bröder,  om 
dem,  som  afsomnade  äro,  att  I  icke  »Sijen, 
såsom  de  andre,  de  der  intet  hopp  hafva.  Ty  om 
vi  tro,  att  Jesus  är  död  och  uppstånden,  så  skall 
ock  Gud  dem,  som  afsomnade  äro  genom  Jesnm. 
framhafva  med  honom.  Ty  detta  sSge  vi  eder, 
såsom  Herrans  ord,  att  vi,  som  lef  ve  och  igenblifve 
uti  Herrans  lillkommelse,  skole  icke  förekomma 
dem  som  sofva.  Ty  sjelfver  Herren  skall  stiga 
ned  af  himmelen  med  härskri,  och  Ofverengels 
röst,  och  med  Guds  basun,  och  de  döde  1  Kristo 
skola  uppstå  i  förstone ;  derefter  vi,  som  lefve  och 
igenblifve,  varde  tillika  med  dem  borttagne  1  skyn 
emot  Herran  i  vädret;  och  så  skole  vi  blifva  när 
Hcrranom  alltid.  Så  tröster  eder  nu  med  dessa 
ord  inbördes. 

EvangeliumTlUtLU:  16—18. 

Iden  tiden  sade  Jesus  till  sina  Lärjungar:  När 
I  nu  fån  se  förödelsens  styggelse,  om  hvilken 
sagd  t  är  genom  Daniel  Profeten,  stående  1  det  he- 
liga rummet;  den  som  läser  det,  han  glfve  akt 
deruppå;  de  som  då  i  Judiska  landet  äro,  fly  de 
på  bergen ;  ock  den,  som  är  uppå  taket,  han  stige 
icke  ned  till  att  taga  något  utaf  sitt  hus;  och  den, 
som  är  ute  på  marken,  gånge  icke  tillbaka  efter 
Bina  kläder.  Men  ve  dem,  som  hafvande  äro,  och 
dem  som  di  gifva  i  den  tiden.  Men  beder,  au  eder 
flykt  sker  icke  om  vintern,  eller  om  Sabbatben; 
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1^  då  ikall  varda  en  stor  vedermöda,  så  att  hon 
bafverlcke  varit  sådan  ifrån  verldens  begynnelse 
ocb  till  denna  tiden,  ej  heller  varda  skall.     Och, 
om  de  dagar  icke  vordo  förstäckte,  då  vorde  intet 
kdct  frilst;  men  för  de  utvaldas  skull  skola  de 
dagar  varda  förstäckte.     Om  någon  säger  då  till 
eder:  Si,  hSr  ar  Kristns,  eller  der,  så  tror  det  icke ; 
Ty  falske  Kristi  och  falske  Profeter  skola  upp- 
komma och  skola  göra  stora  tecken  och  under,  så 
att,  om  möjligt  vore,  skola  ock  de  utvalda  förförda 
varda.    Si,  jag  hafver  sagt  eder  det  förut.    Derföre. 
om  de  då  säga  till  eder:  Si,  han  är  uti  öknen,  går  icke 
nt ;  ff.  han  är  i  kammaren,  trordeticke.  Ty  såsom 
IjnDgrelden  går  ut  af  öster,  och  synes  allt  intill  ve 
rtcr,    så  varder  ock  menniskoncs  Sons  tillkom 
meli«e.    Men  der,  som  åtelen  är,  dit  församla  sig 
ork  dmarne. 
1  Artr.  H3gm.:  Matt.  Ux  1—14. 

DÄ  gick  Jesus  sin  väg  ntaf  templet :  och  hans  Lär- 
j ungar  gingo  till  honom,  att  de  skulle  låta  ho- 
som  f>e  templets  byggnlng.  Då  sade  Jesus  till  dem: 
i>«*n  I  icke  allt  detta?  Sannerligen  säger  js^  eder: 
Här  Bkall  icke  låtas  en  sten  på  den  andra,  som  icke 
blif^ er  nedbruten.    Oohnärhan  satt  på  Oljooer- 
ffet,  tS^^SO  hans  Lärjungar  till  honom  afnidps  och 
y^(]p  :   Säg  oss,  när  detta  skall  ske?  Och  hvad  var- 
der f<$r  tecken  till  din  tlllkommelse  och  verldens 
ända  t  I>2  svarade  Jesus  och  sade  till  dem :  Ser  till, 
Att  iDET^^n  förförer  eder.    Ty  många  skola  komma 
f  mitt  Yiamn  ocb  säga:  Jag  är  Kristus;  och  skola 
tHrföm  många.    I  skolen  få  höra  örlig  och  rykte  af 
0rif  ^.     Ser  till,  att  I  bli f ven  icke  försotfade ;  ty  allt 
detta  måste  ske,  men  det  är  icke  straxt  ändan. 
I>et  en»  folket  skall  resa  sig  emot  det  andra,  och 
det  enA  riket  emot  det  andra,  ocb  skola  bUf va  pe- 


stilentier,  och  hunger,  och  jordbäfnlng  mångastS- 
des.  Då  skall  nöden  aldraförst  begynnas.  Då 
skola  de  öfverantvarda  eder  uti  tvång  och  dräpa 
edar;  och  I  skolen  bllfva  hatade  af  allt  folk,  för 
mitt  namns  skull.  Och  då  skola  många  förargas, 
och  inbördes  den  ene  förråda  den  andre,  och  in- 
biirdes  hata  hvarannan.  Och  månge  falske  Profe- 
ter skola  uppkomma  och  förföra  många.  Och  efter 
det  ondskan  får  öfverhanden,  varder  kärleken  i 
många  förkolnad.  Men  den  som  bllfver  fast  uti 
ändan,  han  varder  salig.  Och  detta  Evangelium 
om  riket  skall  varda  predikad  1 1  hela  verlden,  till 
ett  vittnesbörd  öfver  allt  folk;  och  då  skall  ändan 
komma. 


lanc. 


AJto%9.  t  i  Thess.  S:  1— U. 


Men  vi  bedje  eder.  käre  bröder,  för  vår  Herres 
Jesu  Krinti  liUkommelse,  och  för  vår  försam- 
lin  j:s  skull  i  honom ;  att  I  icke  snarligen  låten  be- 
velca  eder  1  från  edert  sinne,  icke  heller  förskräcka, 
hvarken  genom  anda,  eller  genom  ord,  eller  genom 
bref.  likasom  det  sandt  vore  af  oss,  såsom  Kristi 
dag  för  handen  vore.  Låter  ingen  förföra  eder  i 
någon  måtto;  ty  han  kommer  icke,  utan  tillförene 
sker  affall,  och  uppenbar  varder  syndens  menni- 
gka,  förtappelsens  barn.  HvIIken  är  en  motstån- 
dare, och  upphäfver  sig  öfver  allt  det  Gud  eller 
gudstjenst  kallas;  så  att  han  sätter  sig  i  Guds 
tempel,  såsom  en  Gud,  och  gifver  sig  före,  som 
han  vore  Gud.  Minnens  I  Icke,  att  jag  sade  eder 
detta,  då  jag  ännu  var  när  eder?  Och  hvad  ännu 
hindrar,  veten  I,  att  han  skall  varda  uppenbar  1  sin 
tid.  Ty  han  verkar  allaredan  ondskan  hemligen; 
allenast  den  der  nu  hindrar,  han  måste  komma  af 
Yiigen.    Och  så  varder  då  den  onde  uppenbar,  bvU* 
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ken  Herren  ekall  dräpa  med  eln  vanns  Anda;  och 
skall  göra  en  »nda  med  honom,  genom  sin  tillkom- 
mcUcB  uppenbarelse:  hvllkene  tlllkommelse  Pker 
efter  eatau»  verkan,  med  alla  lögnaktiga  krafter, 
och  tecken,  och  under;  och  med  all  förförelse 'till 
orättmrdlghet,  ibland  dem  som  förtappade  varda; 
derföre  att  de  icke  anammade  kärleken  till  sannin- 
gen,  att  de  måtte  salige  varda.  FördenHkuU  skall 
Gud  sända  dem  kraftig  villfarelse,  så  att  de  skola 
tro  lögnen ;  på  det  de  skola  alla  dömde  varda,  som 
icke  hafva  trott  sanningen,  utan  hafva  lust  tUl 
orättfärdigheten, 

t  ånr.  HSgm. :  Matt.  94 :  S5-4å. 

Jesus  sade:  Himmel  och  jord  skola  förgås;  men 
mina  ord  skola  icke  förgås.    Men  om  den  dagen 
och  om  den  stunden  vet  ingen,  icke  Englarne  i  bim- 
melen,  utan  min  Fader  allena.    Men  likaj^ora  det 
var  i  NoachH  tid,  så  skall  ock  menniskones  Sons 
tillkommelse  vara.    Ty  såsora  de  voro  i  de  dat?ar 
före  noden,  de  åto  och  drucko,  to^o  hustrur  ocii 
gåfvos  männcr,  intill  den  dajien  da  Noach  gick  I 
arken ;  och  visste  intet  af,  förr  än  floden  kom,  och 
tog  alltsamman  bort;  så  skall  ock  menniskonea 
Sons  tillkommelse  vara.    Då  skola  två  vara  ute  på 
marken,  den  ene  bllfver  upptagen,  den  andre  blif- 
ver  qvarlåten.    Två  skola  mala  på  en  qvam.  den 
ene  blifver  upptagen,  den  andre  bli f ver  qvarlåten. 
Vakcr  fördenskull;  ty  I  veten  icke,  hvad  stund 
eder  Herre  varder  kommande.    Men  det  skolen  I 
Teta.  att  visste  husbonden,  hvad  stund  tjufven 
Bknlle  komma,  förvisso  vakade  han  och  late  Icke 
uppbryta  sitt  hus.    Derföre  varer  I  ock  redo;  ty 
den  stund  I  Icke  menen,  varder  menniakonee  SOD 
kommandes. 


oeh  Bptttlar. 
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nkrg.  i4/fon»..-  lThes8.  6:  1— 10. 

Men  om  tider  och  stunder,  käre  bröder,  ar  icKe 
behof  att  skrifva  eder.     Ty  I  veten  val.  att 
Herrans  dag  skall  komma  såsom  en  tjuf  om  nai- 
icn     Derföre,  när  de  varda  sägande:  Det  ar  Ul<U 
och  all  ting  utan  fara,  då  skall  dem  haslelict  for- 
derf  öfverkomma,  likasom  födslopinan  qviunsin 
påkommer,  nom  hafvande  är;  och  de  »kola  irKC 
Icunna  undfly.    Men  I,  käre  bröder,  aren  icke  un 
mr)rkret.  att  den  dagen  såsom  en  tjnf  skall  ra tcur 
fatt.    Alle  I  aren  ljusets  barn.  och  dagens  barn, 
vi  höra  icke  natten  till.  icke  heller  mörkret.    •* 
lÄlom  oss  nu  icke  sofva,  såsom  de  andre;  uud 
hltora  osd  vaka  och  nyktre  vara.    Ty  de  som  =^oh  ft, 
de  vofva  om  natten;  och  de  som  druckne  '^^-^^ 
äro  druckne  ora  natten.    Men  vi,  som  daj^-n  t" ' 
höra,  skole  nyktre  vara,  iklädde  trons  o^^  '''[';' 
kens  kräfveta,  och  salighetens  hopp  för  en  lij«'m. 
Ty  (iud  hafver  icke  satt  oss  till  vrede,  utan  au 
ega  salighet,  genom  vår  Herre  Jesam  ^'•t^ta    • 
den  för  oss  död  är,  på  det,  ehvad  vi  vake  dUr 
sofve,  skola  vi  lefva  samt  med  honom. 

Bon .  Vi  tAcke  dig,  Herre  Ond  h»Tnmj;I'k®  ^•^/[^rta 
allt  h jerU,  att  du  hafver  genom  ditt  or^^^f  ,jii 
den  Rka^lliga  PåfvUka  vlllfare»J.on  och  kom«nU  os. 
din  nåds  rätta  IJu».  och  bedjo  dig.  att  du  rlUe  nJdeUjj^ 
behålla  oiM  1  »amma  IJua  och  bevara  ossför  ^  ^ 
relse  och  kfttterl :  och  »»»S^JSff "**  h  SSS;  d  «  aiti, 
varde  dig  otackaamme.  OrfOlJe  ^^  ^^^'i^ri*, 
såsom  Judame;  ntan  att  vi  •»»«»"«  ^•*~  X  Srt* 
den-fter  bättr*  vårt  lefveme.  och  tftte  •" J "J  ktI- 
•tan  allena  på  din  nåd  och  din  Wakellge  8o»»!^\^ 
sti  fOnikyllan,  hvllken  med  J»f  "jf^Jf ""**%«». 
lefver  och  regerar  Ifrån  evighet  till  ^»»»»•^ /^,- 

26  Söndagen  efter  Trefaldighets-SÖ^^ 

Cbll.    o  Herre  0«d1  regera  dn  så  ,^  ^jjf^  i^ 
tankar  med  din  Helige  Anda,  att  vlaUtId  titf»  P» 
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d*a  och  din  rilttrlsA  dom  och  deraf  appvSckas  att  hftr 
fOdeligcn  lefra,  på  det  rl  der  eTlnnerlleren  med  dig 
bltfra  miffe,  genom  din  Son,  Jesnm  KiiRtum.  rlr  Herra. 


RpUteln:  t  Thexs.  1:  S— 10. 

VI  Bkole  tAclui  Qndl  alltid  för  eder,  kSre  bröder, 
elsom  tillbörligt  Kr;  ty  eder  tro  förökas  etor- 
Ueen,  och  allas  eder  kärlek  öfverflödar  inbördes; 
ti  att  vi  Bjelfve  berömme  oss  i  Gnds  församling  af 
edert  tAlamod  och  tro.  uti  alla  edra  förföljelser  och 
bedröfvelser,  som  I  lidon;  såiiom  ett  bevis  till 
Gads  rattvisa  dom ,  pit  det  I  magen  varda  värdiga 
till  Gods  rike.  för  h vilket  I  ock  liden.  Efter  det 
år  rättvist  for  Oudl  gifva  dem  bcdrtSfveUe  igen, 
som  eder  bcdröfva;  men  eder,  som  bedröfvens,  ro- 
lighet med  oss,  d&  Herren  Jeitns  öppen  bar  varder 
af  himmelen,  samt  med  sin  krafts  Englar ;  och  med 
eldsUga.  till  att  hKronasöfverdem,  som  Icke  kanna 
Ond.  och  öfver  dem  som  icke  lydige  Äro  vår  Her- 
ras Jesu  Kristi  Evangelium ;  hvilka  pina  lida  skola, 
det  eviini  förderfvet.  af  Herrans  ausigte  och  af 
hans  härliga  makt;  då  han  skall  komma  till  att 
förklaras  i  sina  helgon,  och  underlig  varda  1  alla 
dem  som  tro:  ty  vårt  vittnesbörd  till  eder  om  den 
dagen  hafven  I  trott. 

JBvangeUum:  Matt.  K:  91--M. 

Men  nir  mennlskones  Son  kommer  1  sitt  Maje- 
stat och  alle  heliga  Bnglar  med  honom,  då  skall 
han  sitta  på  sin  härlighets  stol.  Och  för  honom 
■kola  församlas  air  folk;  och  han  skall  skilja  dem, 
den  ena  från  den  andra,  såsom  en  herde  skiljer  få- 
ren ifrån  gettema.  Och  fåren  skall  han  stSlla  på 
tin  högra  sida  och  gettema  på  den  ven  strå.  Då 
■kall  Konnngen  säga  till  dem,  som  äro  på  hänt 
bSgra  sida:   Kommer,  I  min  Faders  välsignade» 


och  besitter  det  riket,  som  eder  tlllrtdt  är  ifrån 
vcrldons  begynnelse.    Ty  jag  var  hungrig,  och  I 
gäfven  mig  äta;  jag  var  törstig,  och  I  gäfven  mig 
dricka;  jag  vur  husvill,  och  I  herhergeraden  mig; 
naken,  och  I  kladden  mig-  sjuk,  och  I  Höktenmig; 
Jag  var  i  häktelse.  och  I  kommen  till  mig.  Då  skola 
de  rättfärdiga  svara  honom  och  suira:    Herro,  nar 
sågo  vi  dig  hungrig  och  spitade  dig.  eller  törstig 
och  gåfvo  dig  dricka?  När  sågo  vi  dig  vara  husvill 
och  herbergerade  dig,  eller  naken  och  klädde  dig? 
Eller  när  sågo  vi  dig  sjuk  eller  1  häktelse  och  kom- 
mo  till  dig?  Då  skall  Konnngen  svara  och  säga  till 
dem:  Sannerligen  säger  jag  eder:    Det  I  hafven 
gjort  en  af  des-a  minsta  mine  broder,  det  hafven 
I  gjort  mig.    Då  skall  han   ock  säga  till  dera  på 
vcnstra  sidan:  Går  bort  ifrSn  mig,  I  förbannade, 
uti  evinnerlig  eld.  som  djefvulen  och  hans  Englar 
tillredd  är;  ty  jag  var  hungrig,  och  I  gnfvcn  mig 
icke  äta;  jag  var  törstig,  och  I  cSfven  mig  icke  dric- 
ka; jag  var  husvill,  och  I  herbergeraden  mig  icke; 
naken,  och  I  kladden  mig  icke;  jag  var  sjuk  och  i 
hiiktelse,  och  I  sökten  mig  icke.    Då  skola  ock  de 
svara  honom  och  säga:    Herre,  när  sägo  vi  dig 
hunLTig,  eller  törstlL',  eller  husvill,  eller  naken, 
eller  sjuk,  eller  1  nJikte^e.  och  hafva  Icke  tjent 
dig?  Då  skall  han  svara  dem  och  säga:   Sannerli- 
gen säger  jag  eder:  Hvad  1  icke  hafven  gjort  en  af 
dessa  minsta,  det  hafven  I  ock  icke  gjort  mig.  Och 
dess"  skola  då  gå  uti  evig  pina,  men  de  rÄttf ärdige 
i  eviunerligt  lif. 

1  ^nr.  Hdgm.:  Joh.  6r  II— 99. 

Jesns  sade:  Icke  dömer  heller  Fadren  någon; 
uUn  hafverall  dom  glfvlt  Sonen;  på  det  alle 
ikola  hedra  Sonen,  såsom  de  hedra  Fadren.  Hvil- 
ken  som  leka  hedrar  Sonen,  hao  hedrar  icke  Fa- 
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dren,  som  honom  Bändt  hafver.  Sannerligen,  san- 
nerligen säger  jag  eder:  H vilken  som  hörer  mitt 
tal  och  tror  honom,  som  mig  sändt  hafver,  han 
hafver evlnnerli^t  lif  och  kommer  icke  i  domen; 
ntan  är  gången  ifrån  dMen  till  lifvet.  Sannerli- 
gen, sannerligen  säger  jag  eder:  Den  liden  skall 
komma  och  är  nu  allaredan,  att  de  döde  skola  höra 
Gnds  Sons  röst ;  och  de  henne  höra,  de  skola  lefva. 
Ty  påj»om  Fadren  hafvor  lif  1  sig  sjelf,  så  hafver 
han  ock  pifvit  Sonen  hafva  lif  i  sig  sjelf;  och  haf- 
vbr  defl«likc«  gif vit  honom  makt  att  döma;  derföre 
att  han  menniskones  Son  Sr.  Förundrer  eder  icke 
öfver  detta:  ty  den  stund  skall  komma,  i  hvilken 
alla  de  i  grif terna  iiro,  skola  höra  hans  röst.  Och 
de.  som  väl  hafva  gjort,  skola  framgå  till  llfvets 
uppståndelse :  ra  en  de,  som  illa  hafva  gjort,  till 
domens  uppståndelse. 

1  årg.  AftonB.:  1  Cor.  15:  28-48. 

Såsom  alle  dö  uti  Adam,  så  skola  ock  alle  i  Kristo 
varda  lefvande  gjorde :  hvar  och  en  uti  sin  egen 
ordning;  förstlln^ren  Kriniu.s  sedun  de  som  Kristo 
tillhöra  uti  hans  tillkommelte.  Sedan  anden,  då 
han  öfverantvardar  åt  Gud  och  Fadren  riket,  och 
atläcger  allt  herradöme,  och  all  öfverhet,  och  väl- 
dighet. Ty  han  måste  regera.  tiUdes«  han  lägtrer 
alla  Pina  fiender  under  sina  fötter-  Den  yttersta 
flendcn  döden  skall  varda  borttagen.  Ty  allting 
hafver  han  Kgt  under  hans  fötter;  så,  när  han  pä* 
ger,  att  allting  honom  nndergifue  äro,  är  nog  up- 
penbart, att  han  undantagt-n  är,  som  honom  all 
ting  underglfvit  hafver.  Då  nu  all  ting  honom 
nndergifnc  äro;  så  varder  ock  då  Sonen  sjelf  un- 
dergifven  honom,  som  honom  all  ting  underglf- 
vit hafver;  på  det  att  Gud  blifver  allt  i  allom. 


I  års  030m.  .•  Matt.  U :  47— M. 

Jesus  sade :  iter  Sr  himmelriket  Ukt  en  not.  som 
kastades  i  hafvet  och  församlade  ailehanda 
fiskar.  Och  när  hon  vardt  full,  drogo  de  henne 
till  lands  och  snto  så,  och  hemtade  ut  de  goda  1 
«ina  käril ;  men  de  onda  kastade  de  bort.  Så  skall 
det  <x;k  ske  på  verldene  ände:  Englame  skola 
utgå  och  skilja  de  onda  ifrån  de  rättvisa;  och  kasta 
dem  i  en  brinnande  ugn;  der  skaU  var»  gråt  och 
tandagnlBslan. 
aånt.  Aftons.!  Upp.B.W:  U-IÄ. 

Och  jag  såg  en  stor  hvit  stol,  och  en  gitU  p»  ho- 
nom, för  hvilkens  ansigte  flydde  jord  och  him- 
mel och  dem  vardt  lutet  rum  funnet.  Och  jag  såg 
de  döda,  stora  och  små,  stå  i  Guds  åsyn,  och  böc- 
kerna vordo  upplåtna;  och  en  annan  bok  vardt 
upplåten,  som  är  lifsens ;  och  de  döde  vordo  dömde, 
efter  som  skrifvct  var  1  böckerna,  efter  deras  ger- 
rinL'Jxr.  Och  hafvet  gaf  Igen  de  döda,  som  dernii 
voro  ■  och  dJSden  och  helvetot  gåf vo  Igen  de  dtkia, 
som  uti  dem  voro;  och  det  blef  dömdtom  hvaroch 
en,  efter  deras  gerningar.  Och  döden  och  helve- 
tet vordo  kastade  uti  den  brinnande  sjön ;  denne 
är  den  andra  döden.  Och  den  der  icke  vardt  funnen 
ffkrlfvon  i  lifsens  bok,  han  vardt  kastad  uti  den 
brinnande  sjön. 

Bön.  Herre  Jesu  Krinte.  du  allmSnna  Domare  »fver 
lofvniido  och  döda!  vi  bedje  dig  af  hjertat,  att,  nrir  m 
vartlf  r  kommande  1  himroelen»  sky  me*!  etor  kraft  -ch 
härlljjliet.  och  alla  heU»fft  Eutrlai  med  diir.  till  attd3ina 
och  för«imla  för  dijj  ollt  folk,  p&  det  hvar  och  en  skall 
få  t<f  ter  som  han  hafver  förtjent  medan  han  lefde.  ehvad 
det  fir  ffodt  eller  ondt,  du  ville  då  genom  din  Hellire  Anda 
f  r.rlRna  o*s  n&d,  att  vi  Icke  Kro  såkre,  utan  alltid  derpi 
länk»',  vake  och  bedje.  antlnpren vilt© eU er dHokc. upp- 
stå ollertill  hvUa  gL,  på  det  vi  dcrigenom  måjr»  *fi*n 
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flynden  aflikrlekte  Tärda  ooh  Ull  sann  btttrinR  berektc^ 
och  på  »iatone  aallirheten  och  det  erl^  lifret  Irfra 
mågv.  Dn  tom  lofrer  och  regerar  med  Fadren  ooh  den 
Helige  Anda,  TUaignad  eTinnerlljironI  Amen. 

27  Söndagen  efter  Trefaldighets-Söndag. 

CWI.    Olf  OM,  Herre  Ond!  attTl  Icke  insomne  I  Byn- 
den,  Abovo.  de  fåritaka  Jangfrur,  atan  alltid  rake  och 
bedle.  på  det  ▼!  må«e  ln«å  uU  din  erlga  hårllghet.  «». 
Bom  din  8on«  Jeram  Kristam.  rår  Herre.    Amen. 
BpUteln:  %  Petr.  9:  »-1S. 

Klre  brSder!  Veter  det  1  förstone,  att  1  yttersta 
dagarna  varda  kommande  bespottare,  som  van- 
dra efter  sin  egen  lasta;  och  säga:  Hvarärnudet 
löftet  om  hans  tlllkommelse?  Ty  Ifrån  den  dagen 
fidema  Mro  af  somnade,  blifvei  allt.  såsom  det  af 
kreatdrens  begynnelse  varit  hafver.     Men  sjelf- 
▼lljande  vilja  de  Icke  veta,  att  himlame  hafva  ock 
varit  1  förtiden,  och  Jorden  af  vatten,  och  f  vattnet 
bestånd  haft,  genom  Guds  ord.     Likväl  vardt  på 
den  tU  verlden  genom  desamma,  med  floden  för- 
derfvad.     Sam  mal  anda  ock  nu  hlralame  och  jor- 
den varda  genom  hans  ord  Hparde,  att  de  skola  vara 
elden  förvarade  till  domedag,  då  de  oKudaktiga 
m<>nniskor  fördömas  skola.     Men  ett  nkall  eder 
Icke  fördoldt  vara,  mina  käraste,  att  en  dag  för 
Herranom  är  såstom  tusende  år,  och  tusende  år  sår 
flom  en  dag.     Herren  fördröjer  Intet  sitt  löfte, 
aåsom  somliga  mena  det  vara  fördröjelse;  men 
han  hafver  tålamod  med  oss,  och  vill  icke,  att 
någre  skola  förgås,  utan  att  hvar  och  en  vänder 
«ig  till  bättring.    Men  Herrans  dag  varder  kom- 
mande, såsom  en  tjuf  ora  natten:  och  då  skola 
bimlame  med  stor  hastighet  förgås,  och  elemen- 
tema  skola  försmälta  af  hetta,  och  jorden  med  de 
verk,  eom  derpå  äro,  skola  afbränoaa.    Sfter  nu 
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^}}^^^y'  »kall  förgås,  hnrudana  bör  eder  då  vara. 
uti  helig  amskngelse  och  gudaktighct?  Så  att  I 
vanten  och  åstnnden  efter  Onds  dags  tlUkom- 
melse,  på  hvllken  himlame  af  eld  förgås  skola, 
och  elementeraa  försmälta  af  hetta.  Men  nya  him! 
lar  och  en  ny  jord  vänte  vi,  efter  hans  löfte,  der 
rättfärdighet  nU  bor. 

D  EtfOMgelifåmt  Matt.  tS:  1~13. 

ä  varder  himmelriket  likt  tio  jungfror,  som 
togo  sina  lampor  och  gingo  nt  emot  bmdgnm- 
men.    Men  fem  af  dem  voro  visa,  och  fem  fåvit- 
Bka.    De  fåvitska  togo  sina  lampor  och  togo  ingen 
olja  med  sig;  men  de  visa  togo  olja  1  sina  käriL 
samt  med  lamporna.    Då  nu  brudgummen  dröjde 
blefvo  de  alla  sömniga  och  sofvo.     Men  om  midl 
nattstid  vardt  ett  anskri:  Si,  brudgummen  kom- 
mer;  går  ut  emot  honom.    Då  stodo  alla  de  jung- 
frur upp  och  redde  sina  lampor  tllL    Då  sade  de 
fävltska  till  de  visa:   Gifver  oss  af  eder  olja ;  ty 
vara  lampor  slockna.  Då  svarade  de  visa,  sägande  • 
Ingalunda,  nå  det  både  oss  och  eder  icke  skall  fat- 
tas ;  utan  går  hcldre  till  dem,  som  sälja,  och  kö- 
per åt  eder  sjelfva.  När  de  gingo  och  skulle  köpa, 
kom  brodffummen;  och  de,  som  redo  voro,  gfnpo 
hl  med  honom  1  bröllopet,  och  dörren  tlllstän-des. 
P4  det  sista  kommo  ock  de  andra  jungfrorna,  och 
sade:  Herre,  Herre,  låt  upp  för  oss.     Då  svaratl- 
han  och  sade:  Sanneriigen  säger  jag  eder:  Jag 
känner  eder  icke.    Vaker  fördenskull ;  ty  I  veten 
b  varken  dag  eller  stund,  när  mennlskones  Son  var- 
der kommande. 

1  årg.  fiSfirm.  .•  Luk.  IS :  SS>-SQ. 

rvch  Jesus  gick  igenom  städer  och  byar  och  lärde ; 
vf  och  tog  vägen  åt  Jerusalem.  Och  en  sade  till 
honom:  Herre,  äro  de  ock  få,  som  varda  siOiger 
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Då  sade  han  till  dem:  Viuulägger  eder  Qfcrom,  att 
I  kuDnen  ingå  igenom  den  tråugu  porten;  ty  mån- 
ge,  säger  jag  eder,  skola  söka  deref  ter,  att  de  mågs 
inkomma,  och  skola  dock  icke  kanna.  Sedan  hus- 
bonden hafver  uppstått  och  låtit  dörren  igen ;  och 
I  begynnen  stå  ute  och  bulta  på  dörren,  sägande: 
Herre,  Herre,  låt  upp  för  oss;  och  han  svarar  och 
säger  till  eder :  Jag  vet  intet  af  eder,  h  vadan  I  aren ; 
du  skolen  I  begynnasäga:  Vi  hafve  ätit  och  druc- 
kit med  dig,  och  du  hafver  lärt  på  våra  ge  tor.  Och 
han  skall  säga:  Jag  säger  eder,  jag  vet  intet  af 
eder,  hvadan  I  aren;  gar  ifrån  mig  alle,  I  oger- 
ningsmän.  Och  der  skall  "varda  gråt  och  tanda- 
gnisslan, när  I  fån  se  Abraham,  loaak  och  Jakob 
och  alle  Profeterna  i  Guds  rike,  och  eder  utdrlf- 
vas.  Och  de  skola  komma  frnn  östan  och  vet^tan, 
och  nordan  och  sunnan,  och  skola  sitta  till  bords 
i  Guds  rike. 

1  ^rg.  Afton».!  Upp.  B.  81:  9—82:  B. 

Och  till  mig  kom  en  af  de  hju  Euglar,  som  hade 
sju  skålar  fulla  med  de  sju  yttersta  plågor ;  och 
han  talade  med  mig,  och  sade :  Kom,  och  jag  vill 
vipa  dig  bruden.  Lammels  hustru.  Och  han  förde 
mig  i  andanom  på  ett  stort  och  högt  berg,  och  viste 
mig  den  staden,  det  heliga  Jerusalem,  nederkom- 
ma  af  himmelen  ifrån  Gud;  och  hade  Quds  här- 
lighet; och  hans  ljus  var  lika  som  den  aldra  äd- 
laste stenen,  en  klar  jaspis.  Och  han  hade  en  stor 
och  hög  mur,  den  der  tolf  portar  hade,  och  1  por- 
tame  tolf  Englar,  och  Inskrifna  namn,  hvilka  äro 
de  tolf  Israels  söners  slägters  namn.  Ostantill  tre 
portar,  nordantill  tre  portar,  snnnantill  tre  por- 
tar, vestantill  tre  portar.  Och  stadsmuren  bads 
tolf  grundvalar,  och  1  dem  de  tolf  Lammets  aposi- 
lars  namn.    Och  den,  som  talade  med  mig,  hade  en 


gyllene  rö,  der  han  med  mäia  skulle  staden,  ocli 
hans  portar,  och  hans  mur.     Och  staden  ligger 
fyrkant,  och  hans  längd  är  så  stor  som  bredden; 
och  han  mätte  staden  med  rön,  tolf  lusen  sUdlei; 
och  hans  längd,  och  bredd,  och  höjd  äro  lika. 
Och  han  mätte  hans  mur,  hundrade  fyra  och  fm- 
tio  alnar,  efter  en  mennlskas  mått,  som  Engeleo 
hade.    Och  hans  murs  byggning  var  af  jaspis;  meo 
sjelfva  staden  af  klart  guld,  Hk  vid  rent  glas.  Ocb 
stadsmurens  grundvalar  voro  prydda  m^  all  dyr- 
bar sten ;  första  grundvalen  var  en  jaspis,  dcnaa- 
dre  en  saphir,  den  tredje  en  chalcedonier,  den  fjer- 
dc  en  smaragd;  den  femte  en  sardonlz,  den  sjette 
en  sardis,  den  sjunde  en  chrysolith,  den  åttonde  en 
beryll,  den  nionde  en  topacier,  den  tionde  en  chrj- 
sopras,  den  elfte  en  hyacinth,  den  tolfte  eo  ame- 
thypt.    Och  de  tolf  portar  voro  tolf  perlor,  hvar 
för  sig,  och  hvar  port  var  af  en  perla;  och  ^ra- 
dens gator  voro  klart  guld,  såsom  genomskiiian- 
de  glas.     Och  jag  såg  der  intet  tempel  uti,  ty 
Herren  allsvåldig  Gud  är  templet  derutl,  och  Lam 
met.    Och  staden  behöfver  Icke  sol  eller  måne. 
att  de  skola  lysa  dernti;  ty  Guds  härlighet  app- 
lyser  honom,  och  hans  ljus  ar  Lammet     Och 
hedningarne,   som  salige  varda,  skola  vandra  i 
hans  ljus ;  och  konnngame  på  jorden  skola  ft^ra 
Bin  härlighet  och  ära  in  uti  honom.    Och  ban.< 
portar  låtas  intet  till  om  dagen;  ty  der  varder 
Ineen  natt.     Och  de  skola  föra  hedningane»  här 
lighet  och  ära  in  uti  honom.     Der  skall  intel  in- 
komma, som  besmitteligt  är,  eller  det  8lyg?el« 
gör  och  lögn;  utan  de,  som  skrlfne  äro  i  Lammet» 
lefvandc  bok.    Och  han  viste  mig  en  klar  elf,  ned 
lefvande  vatten,  klar  som  krystall,  den  gick  ifrin 
Guds  Btol  och  Lammets.    Hidt  nppå  haas  g*tot 
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och  pl  bida  sidor  yld  elfven,  stod  IlfsenB  trfid,  bS* 
rande  tolffald  frukt,  och  bar  sin  frukt  alla  m&na- 
der;  och  ICfren  af  trädet  tjente  till  hedninganiei 
helbregda.  Och  Intet  förbannadt  skall  vara  mer; 
atan  Gods  och  Lammets  stol  skall  bllfra  dernti; 
och  hans  tjenare  skola  honom  tjena.  Och  de  skola 
se  hans  ansigte,  och  hans  namn  skall  vara  p&  de- 
rai*  anleten.  Och  natt  bllfver  icke  mer  der,  och  de 
behöfva  icke  Ijns,  icke  heller  solens  Ijns;  ty  Her* 
ren  Gnd  upplyser  dem,  och  de  skola  regera  ifrån 
evighet  till  evighet. 
I&nr.  fio^m.}  lUtt.tS:  14— W. 

Ty  likasom  en  man,  den  atländes  for,  kallade 
sina  tjenare  och  fick  dem  sina  cgodelar  1  hän- 
der. Och  fick  en  fem  pund,  en  tu,  och  en  etL 
hvarje  efter  hans  makt,  och  for  straxt  bort.  Da 
gick  den  bort,  som  fem  pund  hade  fått,  och  hand- 
lade med  dem  och  vann  andra  fem  pund.  Samma< 
lede?  ock  den,  som  tu  hade  fått,  vann  ock  andra 
tu.  Men  den  som  ett  hade  fått,  gick  bort,  grof  i 
jorden,  och  bortgömde  sin  herres  penningar.  Bn 
lång  tid  derefter  kom  de  tjenares  herre  och  höll 
räkenskap  med  dem.  Då  steg  han  fram,  som  hade 
fStt  fem  pnnd,  och  bar  fram  andra  fem  pund  och 
sade :  Herre,  du  fick  mig  fem  pund ;  si,  andra  fem 
pnud  hafver  jag  vunnit  med  dem.  Då  sade  hans 
herre  till  honom :  Ack,  du  gode  och  trogne  tje- 
nare, Afver  en  ringa  ting  hafver  du  varit  trogen, 
jag  skall  sätta  dig  öf  ver  mycket ;  gäck  in  i  din  her- 
re«  glädje.  Då  gick  ock  den  fram,  som  hade  fått 
tu  pund,  och  sade:  Herre,  du  ilck  mig  tu  pund;  si, 
andra  tu  hafver  jag  vunnit  dermed.  Då  sade  hans 
berre  till  honom :  Ack,  du  gode  och  trogne  tjenare, 
Ofvf^r  eu  ringa  ting  hafver  du  varit  trogen,  lag 
ikaU  sätta  dig  öfver  mycket;  gäck  in  1  din  herras 
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glädje.  Då  kom  ock  den  fram,  som  hade  ti^^ 
pund,  och  sade:  Herre,  jag  visste  att  du  &r  e^ 
sträng  man;  du  uppskär  der  du  intet  sådde,  och 
upphemtar  der  du  intet  strödde ;  och  jag  f mktadci 
mig,  gick  bort,  och  gömde  ditt  pund  i  jorden ;  si, 
här  hafver  du  det  dig  tillhörer.  Då  svarade  hans 
herre,  och  sade  till  honom :  Du  onde  och  late  tje- 
nare ;  visste  du,  att  jag  uppskär  der  jag  intet  sådde, 
och  upphemtar  der  jag  intet  strödde ;  så  situlle  du 
haf va  fått  vexlarena  mina  penningar;  och  när  jag 
hade  kommit,  hade  jag  ju  fått  mitt  med  vinning. 
Derföre  tager  af  honom  pundet,  och  gifver  honom, 
som  tio  pund  hafver.  Ty  hvar  och  en,  som  haf- 
ver, skall  varda  gifvet,  och  han  skall  hafva  nog; 
men  den  som  icke  hafver,  det  som  han  hafver,  det 
skall  ock  tagas  ifrån  honom.  Och  den  onyttiga 
tjenaren  kaeter  uti  det  yttersta  mörkret,  der  skall 
vara  gråt  och  tandagniBsIan. 
t  krf.  Afton».:  Upp.  B.  S'  10— il. 

Och  han  sade  till  mig:  Besegla  icke  denna  pro- 
phetlas  ord  i  denna  bok;  ty  tiden  är  nära.  Den 
som  ond  är,  han  vare  ännu  ond ;  och  den  som  oren 
är,  han  vare  ännu  oren;  men  den  som  from  är, 
han  varde  ännu  frommare;  och  den  helig  är,  varde 
ännu  heligare.  Och  si,  jag  kommer  snart,  och 
min  lön  med  mig,  till  att  vedergälla  hvar  och  en, 
såsom  hans  geming  är.  Jag  är  A  och  O,  begynnel- 
sen och  änden,  den  förste  och  den  siste.  Salige 
äro  de  som  hålla  hans  bud,  på  det  deras  makt  skall 
vara  i  lifsens  träd,  och  Ingå  genom  portarne  1  sta- 
den. Ty  uUntill  äro  hundar,  och  trollkarlar,  och 
bolare,  och  mandråpare,  och  afgudadyrkare,  och 
alla  de,  som  älska  och  göra  lögnen.  Jag,  Jesus, 
•ände  min  Engel,  att  han  skulle  betyga  eder  detta 
ilOrsamllngarne:  Jag  är  Davids  rot  och  slägta. 
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en  klar  morgoustjerna.  Och  Anden  ocb  bruden 
säga  kom.  Ocb  den  det  hörer,  ban  eage:  Kom.  Ocb 
den  der  törstar,  han  komme ;  och  den  der  vill  ban 
tage  lifsens  vatten  fSr  Intet.  Men  Jag  betygar 
hvar  ocb  en  som  hörer  propbetians  ord  i  denna 
bok:  Ho  som  lägger  nägot  bärtill,  på  honom  skall 
Ond  ISggA  de  plågor,  som  skrifna  äro  i  denna  bok. 
Och  om  någon  tager  något  ifrån  denna  boks  pro- 
phetias  ord,  hans  del  skall  Ond  borttaga  ntnr  llf- 
sens  bok,  och  ntur  den  heliga  staden,  och  ntnr  det 
som  skrifvit  är  i  denna  bok.  Det  säger  han,  som 
vittnesbörd  bSr  härtill.  Ja,  Jag  kommer  snart: 
Amen.  Ja,  kom.  Herre  Jesa.  Vår  Herres  Jesa 
Kristi  nåd  vare  med  eder  alla.    Amen. 

Bön.  Herre  Jesu  Kriste  I  vår  kftre  Bmdgnm,  som  haf  • 
ver  dig  med  oas  trolofvat  uti  nKil  och  b&rmhertlflrhet,  I 
det  dn  vårt  kOtt  ocb  blod  på  dier  tog  och  ditt  lif  fOr  oss 
1  dOden  utgat :  vi  bedje  dig,  af  allt  hjerta,  dn  Tille  fSrlft 
na  oss  nåd.  att  ▼!  vår  lofven,  som  vi  dig  i  vår  heliga  TUi- 
pelse  gifvlt  hafre.  troget  hålla  mage,  alltid  vBjitande  i 
tron  och  ett  godt  samvete,  din  tillkommelse  till  domen, 
att,  n&r  du  kommande  varder,  vt  icke,  såsom  de  fåvlt- 
•ka  Jungfrur,  finnas  oberedde,  utan  såsom  de  visa,  baf  va 
våra  lampor  brinnande,  och  vake  uti  all  gudaktlghet 
och  ingå  med  dig  ut(  det  himmelska  BrSUopshuset,  som 
&r  det  eviga  lif  vet  och  saligheten,  och  få  der  frOJdas 
med  dig  samt  med  din  Fader  och  den  Helige  Anda,  all» 
haligaEnglaroohdevisaJaogfrarevlnnerllgen.  Aomo. 


Bom  årligen  flrms. 

Jungfru  Marie  Kyrkogäng,  eller  Kyndels* 
mestodagen. 

(Firas  på  Söndag.) 

OdII.  o  allsmåktige,  evige  Gud!  hvillcena  enf?Sdd» 
Son  på  denna  dag  i  mandom  InfOr  dig  1  templet  fram« 
hafd  vardt,  glf  om,  dina  fattiga  barn.  nåd,  att  vt,  ren. 
gjorde  af  alla  våra  synder,  må^e  InfSr  ditt  heliga  mn- 
sigte  alltid  trygge  och  dig  behaglige  framkomma,  ge- 
nom din  Bon,  Jesum  Kristum,  vår  Heri-e.    Amen. 

JFp^sf eln:  Malach.S:  1—4. 

Detta  säger  Herren :  Si,  jag  vill  uti*ända  min  En* 
gel,  den  der  vägen  för  mig  bereda  skall;  och 
med  bast  skall  komma  till  sitt  tempel  Herren,  den 
I  Böken,  och  förbundets  Engel,  den  I  begären;  si, 
han  kommer,  kh^it  Herren  Zebaotb.  Men  bokan 
lida  hans  tillkomnielKC»  dag?  ocb  ho  kan  bei«tå,  då 
han  låter  sig  se?  ty  han  är  likasom  en  guldsimeds 
eld.  ocb  som  en  vaskerskas  såpa.  Han  skall  sitta 
och  smälta  och  fela  sllfret;  han  skall  feja  och 
rensa  Le  vi  söner,  iika>«om  silfver  och  guld;  så 
skola  de  då  offra  spisoffer  uti  rättfärdighet  Her- 
ranom.  Och  Jada  och  Jerusalems  spisoffer  skall 
väl  behaga  Herranom,  likasom  fordom  dags  och  i 
de  förra  år. 


Evangelium :  Luk.  2: 

Iden  tiden,  dåderanrenseliiedagarvorofallkoiik* 
nade,  efter  Mone  lag,  hade  de  Jesnm  tiU  Jem* 
salem,  på  det  de  skulle  bära  honom  fram  för  Her- 
ran ;  såsom  skrifvet  är  i  Herrans  lag:  Allt  «»^«mHi^ 
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•om  föret  öppnar  moderlifvet,  skall  kallaa  heligt 
Herran;  och  pldet  de  skulle  offra,  såsom  »agdt 
Tar  1  Herrans  lag,  ett  par  tnrtnrdufvor  eller  två 
unga  dnfvor.    Och  si,  I  Jemsalem  var  en  man  be- 
nämnd Simeon ;  och  den  mannen  var  rättfärdig 
och  gndfrnktig  och  väntade  efter  Israels  tröst,  och 
den  Helige  Ande  var  med  honom.    Och  han  hade 
fått  sTar  af  den  Helige  Ande,  att  han  icke  sknlle 
se  döden,  ntan  han  hade  sett  tillförcne  Herrana 
Krist.     Och  han  kom  af  Andans  tlUskyndelse  1 
templet ;  och  förSldrame  buro  in  barnet  Jesam, 
att  de  sknlle  göra  för  honom  Båsom  sedvänja  var  1 
Jagen.    Då  tog  han  honom  i  sin  famn,  lofvade  Ond, 
och  sade:  Herre,  on  låter  du  din  tjenare  fara  1 
frid,  efter  som  dn  pagt  hafver;  ty  mina  ögon  bafva 
•clt  din  salighet;  hvilken  do  beredt  hafver  för  allt 
folk:  ett  ljus  till  hedningames  applysnlng,  och 
ditt  folk  Israel  till  pris. 
1  ånr-  Högm. !  Joh.  1 :  16— ISw 

Af  Jesu  Kristi  fnllhet  hafve  vi  alle  fått,  och  nåd 
for  nåd.  Ty  genom  Moses  är  la^cn  gifven; 
nåd  och  sanning  är  kommen  genom  Jesnm  Kri- 
etnm.  Ingen  hafver  någon  tid  sett  Gud;  ende 
Sonen,  som  är  i  Fadrens  sköte,  han  hafver  det  kun- 
gjort. 
i  år».  mom. :  Matt  13 :  SI— SSL 

Jesus  sade:  Himmelriket  är  likt  ett  senapskorn, 
»om  en  man  tog  och  flådde  i  sin  åker;  hvilket 
minst  är  af  alla  frön :  men  när  det  varder  uppväxt, 
Är  det  störst  ibland  alla  kryddor  och  bllfver  ett 
träd.  så  att  fåglame  under  bfmmelen  komma  och 
gdra  sina  nästen  på  dess  qvlstar.  En  annan  lik- 
nfUv  nnde  han  till  dem:  Himmelriket  är  likt  en 
eurdejr.  hvilken  on  qvinna  log  och  blandade  i  tre 
Skäppor  mjöl,  till  dess  det  blef  alltsammans  surt» 


och  Epistlar. 


sas 


BSn.  Herre  Gud.  himmelske  Fader!  nom  hafvor  jflf. 
Tit  o»H  din  Son  till  en  Frftlsare.  att  ban  »kulle  var.i  hed- 
nlnerames  IJusoch  JudarnespriH:  vi  bedje  dig,  upplys 
v&ra  hjertan.  att  vi  mÄpe  I  honom  kSnna  din  n-id  och 
faderlljfa  vilja  och  hafva  honum  till  hjflp  emot  djefvii. 
len.  fi.rnden  och  fördömelsen,  wimt  fÄ.  (fCenom  honom  en 
evig  Halighet.    Amen. 

Jungfru  Marie  Bebådelsedag. 

Cotl.  Gud!  som  af  din  blotta  nAd  <u'h  barmhertigrhet 
lät  08JJ  till  salighet  din  ende  Son.  dt-n  uf  dig  i  evighet 
född  var.  tlmllgenlJungfruMorirlifnllaa  ochafhenno 
fOdao:  glf  oss,  kUro  himmelsko  Kuder!  att  vi  dig  for 
sAdana  villgemingar  m&jjro  tucksainme  varaoch  alltid 
din  heliga  vilja  med  kftrlek  eiterf»ljn.  irennm  samme 
din  Son,  JcBum  Kristura,  vår  Herre,  Amen. 
Episteln:  Es.  7-  10— 1&. 

Och  Herren  talade  åter  till  Alujf».  och  nade:  Xska 
dig  ott  tecken  af  Herranom  ilhi  (iud.  antingen 
ned  i  helvetet,  eller  ofvantill  i  JiiijiUn.  Men  Aba* 
eade:  Jaj;  ii^kur  intet,  att  jul'  i«  icc  hkall  försöka 
Herran.  Då  siide  han.  Nu  v«l.  »ifi  hörer  I  af  Da- 
vids hus:  är  det  eder  litet,  att  I  eilrcn  menniskor 
emot,  utun  att  I  ock  jxiireii  min  »Jud  emot?  Derför 
skall  Herren  njelf  jrifva  eder  eit  tecken:  Si,  en 
Jungfrn  är  haf vande,  och  skall  föda  en  Son,  den 
skall  bon  kalla  Immanuel ;  smör  orh  honung'  nkall 
han  äta,  att  han  skall  veta  förkasta  det  onda,  och 
utvälja  det  goda. 

Evangtlium:  Luk.  1 :  2ft— M. 

Iden  tiden  var  dt  Gabriel,  Ent:elen,  utsänd  af 
Gud  uti  en  stad  1  Gallileen.  benämnd  Nazarctb ; 
till  en  jungfru,  som  förlofvad  var  en  man,  hvil- 
kens  namn  a  ar  Joseph  af  David"*  hus;  och  juug- 
f  ruuB  namn  Maria.  Och  En  ?elen  kom  in  till  henne 
och  ^ado:  Hel,  full  med  nåd:  Herren  är  med  dig; 
välsignad  du  ibland  qvinnor.    Då  hon  såg  honom, 
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Och  från  det  onda  i^der  af,  Ej  skall  förgås^men  vid  din  hand    Ledsagas  till  ditt frniif 


5 


land,  Dig  pri-se  vi  med  e-nig  röst,    För  ljus  och  helgelse  och  tröst.  4.  Låtoss  oanAi^r. 


£30 


^van(7«lfer 


vnrdt  hon  förfärad  af  bans  tal,  och  tänkte  Qpp&, 
hurudan  helsnlng  detta  var.  Då  nade  En^elen  tUI 
henne:  Frukta  dig  icke  Maria,  ty  du  bafver  funnit 
uÅd  för  Gud.  Si,  du  skall  afla  i  ditt  lif  och  fikla  eo 
Son,  hvilkens  namn  du  »kall  kalla  Jesus*.  Han 
ekall  varda  ntor  och  kallas  den  HÖgstes  Son ;  och 
Herren  Qud  skall  gifva  honom  hane  fader?,  Da- 
vids säte.  Och  han  skall  vara  en  Konung  öfver 
Jakobs  hus  I  evig  tid ;  och  på  hans  rike  ttkall  ingen 
ände  vara.  Då  sade  Maria  till  Engelen:  Huru 
ekall  detta  tillgå,  ty  jag  vet  af  ingen  man?  Enge- 
len svarade  och  pade  till  henne:  Den  Helige  Ande 
skall  komma  öfver  dii;,  och  den  Högstet*  kraft  skall 
öfverskygga  dig;  derfnre  ock  det  Heliga,  som  af 
dig  tödt  varder,  skall  kallas  Guds  Son.  Och  si. 
Elizabeth,  din  franka,  hafver  ock  aflat  en  son  pa 
sin  ålderdom,  och  detta  är  sjette  månaden  åt  henne, 
8om  hetes  varaofruktsaiu;  ty  för  Gud  är  ingen- 
ting omöjligt.  Då  sade  Maria:  Si,  Herrans  tjena- 
rinna :  varde  mig  efter  ditt  tal.  Och  Engelen  skilj- 
des  ifrån  henne. 
1  Arg.  irögm. :  Luk.  1 :  S9— 45. 

Uti  de  dagar  stod  Maria  opp  och  gick  i  bergsbyg- 
den med  bast  uti  Jude  stad;  och  kom  uti  Za- 
karie  hus  och  helsado  Elizabeth.  Och  det  begaf 
sig,  då  Elizabeth  hörde  Marie  belsning,  sprang 
barnet  uti  hennes  lif;  och  Elizabeth  vardt  upp- 
fylld med  den  Helige  Anda.  Och  hon  ropade  med 
hög  röst  och  sade:  Viilt«ignad  du  ibland  qvinnor, 
och  välsignad  din  lifsfrukt.  Och  bvadan  kommer 
mig  detta,  att  min  Herres  moder  kommer  till  mig? 
81,  då  rösten  af  din  belsning  kom  i  mina  öron, 
Bprang  barnet  af  glädje  i  mitt  lif.  Och  salig  ar  du, 
Bom  trodde ;  ty  air  ting  varda  f  allbordade,  som  dig 
sagde  äro  af  Herranom. 


ooh  Epistlar. 


ULrgr.  Afton».    1  Tim.  S;  is— is. 

Adam  vardt  för^l  »kapad,  och  sedan  Era.  Och 
Adam  vardt  Icke  bedragen ;  utan  q  vi  anan  vardt 
bidragen,  och  kom  öfvertradelsen åstad.  Men  hon 
varder  likväl  salig  genom  barnsbörden,  om  hon 
blifver  1  tron,  och  kärleken,  och  i  helgelse,  med 
kyskhet.- 

1  &nr.  H5gm.t  Lok.  l :  :6-^6ft. 

Och  Maria  sade:  Min  själ  prisar  storligen  Herren : 
och  min  ande  fröjdar  sig  i  Gud.  min  Frälsare - 
ty  han  hafver  sett  till  sin  tjenarinnas  ringhet;  s.i' 
härefter  varda  alla  slägten  mig  salig  kallande.*  Ty 
den  rajiktige  hafver  gjort  mäktiga  ting  med  mig, 
och  hans  namn  är  heligt;  och  hans  barmhertighet 
varur  ifrån  slägte  till  slägte  öfver  dem  som  frakta 
honom.  Han  hafver  bedrlfvit  makt  med  sin  arm 
och  förskingrat  dem,  som  högfärdige  äro,  ntl  de- 
ras hjertans  sinne.  De  mäktiga  hafver  han  eatt 
af  «ätet  och  uppsatt  de  ringa.  De  hungriga  haf- 
ver han  mod  goda  ting  uppfyllt,  och  de  rika  haf 
ver  han  låtit  tomma  blifva.  Han  hafver  upptagit 
Fin  tjenare  Israel;  tänkande  på  sin  barmhertighet; 
så^om  han  sagt  hafver  till  våra  fader,  Abrahsun 
och  hans  säd  till  evig  tid. 

2  Arg.  Afton».:  Upp.  B.  81:  1—7. 

Och  jag  såg  en  ny  himmel  och  en  ny  jord;  ty  den 
första  himmelen  och  den  första  jorden  förgin- 
gos,  och  hafvet  är  icke  mer.  Och  jag,  Johannes, 
såg  den  heliga  staden,  det  nya  Jerusalem,  ne' 
derkomma  af  himmelen  ifrån  Qud,  tillredd  tÅ- 
som  en  prydd  brud  till  sin  man.  Och  jag  hörde 
en  stor  röst  af  himmelen  säga:  Sl^  Onds  taberna- 
kel ibland  menniskoma.  och  han  skall  bo  med  dem, 
och  de  skola  vara  hans  folk,  och  sjelfrer  Ond  med 
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fin-na  i  hans  blod  Och  1  hans  helga  fotspär  gä  Med  frid  och  fröjd  och  kristligt  mod ,  Hjelp 


Svanffelter 


oeh  Epiattar. 


«l«-3i  ekAll  yara  deras  Gud.  Och  Gnd  f>kall  aftorka 
Alla  rarar  af  deras  öeon  och  ingen  död  skall  pcdan 
vara:  icke  heller  grlt,  icke  heller  rop,  Icke  heller 
L  L  »n  värk  varder  mer;  ty  det  företa  är  förgånget, 
0(  h  den  der  satt  pä  stolen  sade :  bi,  jag  gör  allting 
ny  Och  han  sade  till  mig:  Skrif ;  ty  dessa  ord 
äro  visiaa  och  sanna.  Och  han  sade  Ull  mig:  Det 
»r  pjordt  Jag  är  A  och  O,  begynnelsen  och  än- 
den- jag  skall  gifva  honom,  som  törsUr.  af  lef- 
Tände  vattnets  källa  för  intet.  Den  som  vinner, 
han  »kall  allt  detta  få  äga;  och  jag  skall  vara  ho- 
com  hans  Ond,  och  han  skall  vara  min  son. 

Bön .  Vi  täcke  dlff.  Herre  Gad,  himmelske  Faderl  fSr 
din  out«lfirlici:a  nid.  att  du  på  ora  arma  syndare  t&nkt 
ttfrer  och  lAtit  din  Son  fOr  TårHkuU  taflra mandom,  och 
b«dje  öig,  att  da  ville  genom  din  Heliga  AndasAre^ra 
▼*Ta  hjertan.  att  vi  mlffe  trÖ«ta  osr  med  samma  håna 
heliga  mandoms  anammelse.  pina  och  dSd,  undfå  och 
beklana  honom  för  rår  Herre  och  Konung  och,  genom 
honom  med  dig  och  den  Helige  Anda,  tå,  en  evig  saliga 
het.    Amen. 

Den  Hefige  Johannes  Oöparens  Dag. 

Q>l/.  o  Herre  Ond !  som  din  utkorade  vin,  JohannM 
DOparen.  ntelnde,  att  lian  genom  sin  predikan  och  dO. 
pel#e  siralle  beredu  vlcren  för  din  Son,  Jesu  Kri«to,  gif 
din  nåd,  att  vi  efter  hans  lärdom  mage  bittra  vårt  syn- 
diga lefveme  och  stadeligen  hålla  oss  intill  den.  han 
utvict  hAfver,  genom  Jesum  Kristum,  vår  Herre.  Amen. 

EpUteln:  Es.  «0:  1—8. 
rilrdfltar,  trSster  mitt  folk,  säger  eder  Gnd.  Tåler 
-I-  IJafllga  med  Jerusalem,  och  prediker  för  det, 
fttt  desB  tid  ir  fullbordad;  ty  dess  missgeming  är 
förlåten;  ty  det  hafver  fått  dnbbelt  af  Herrans 
hand  fSr  alla  sina  synder.  Bn  predikares  röst  Sr  I 
öknen :  Bereder  Herranom  yäg,  gOrer  en  jemn  stig 
pä  mavkene  Tärom  Qndl.    Alla  daUr  skola  upp- 


höjde varda,  och  alla  berg  och  högar  skola  förne- 
drade varda,  och  det  ojemnt  är,  skall  jemnas,  och 
det  oslätt  är,  skall  slätt  varda  Ty  Herrans  här- 
lighet Hkall  uppenbarad  varda,  och  allt  kött  skall 
tillsammans  se,  att  Herrans  mnn  talar.  Bn  röst 
silver:  Predika.  Och  han  sade:  Hvad  skall  jag 
predika?  Allt  kött  är  hö,  och  all  dess  godhet  är  så- 
Honi  ett  blomster  I  marken.  Höet  torkas  bort, 
blomstret  förvissnar;  ty  Herrans  ande  blåser  der 
In :  ja.  folket  är  höet.  Höet  torkas  bort,  blomstret 
för  vissnar ;  men  vår  Guds  ord  bllfver  evinnerHgen. 

Kmangtliumi  Luk.  1:  87— SO. 

Så  vardt  då  Elizabeth  tiden  fullbordad,  att  hon 
skulle  föda;  och  hon  fikide  cu  son.  Och  hen- 
nes grannar  och  fränder  fingo  höra,  att  Herren 
hade  ^jort  stor  barmhertlffhet  med  henne  och  fröj- 
dade sit;  med  henne.  Och  det  begaf  sig,  på  åttonde 
dapon  kommo  de  till  att  omskära  barnet,  och  kal- 
lade honom,  efter  hans  fader,  Zacharias.  Då  sva- 
rade han^  moder  och  sade:  Tnjralunda,  men  han 
skall  heta  Johannes.  Då  sade  de  till  henne:  Uti 
din  slägt  är  ingen,  som  hafver  det  namnet.  Så 
tecknade  de  hans  fader,  hvad  han  ville  kalla  ho- 
nom. Och  han  äskade  en  tafla,  deruppå  han  skref, 
sägande:  Johannes  är  hans  namn.  Och  alle  för- 
undrade sig  deröfver.  Och  straxt  öppnades  hans 
man  och  hans  tunga,  och  han  talade,  lof vande 
Gud.  Och  stor  fruktan  kom  öfver  alla  deras  gran- 
nar, och  ryktet  om  allt  detta  gick  ut  öfver  hela 
Judiska  borgsbygden.  Och  alla  de,  som  det  hörde, 
fäste  det  i  sitt  hjerta,  sägande:  Hvad  månde  varda 
ntaf  detta  barnet?  Ty  Herrans  hand  var  med  ho- 
nom. Och  hans  fader  Zacharias  vardt  nppfyid 
med  den  Helige  Anda,  profeterade  och  sade:  Lof- 
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Evangelier 


oeh  BpUtlar. 
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vad  vare  Herran,  Israelt»  G  ad ;  ty  han  hafver  besökt 
och  rörlo!<Kat  uitt  folk;  och  hafver  upprättat  oss 
salighetens  horn  uti  sin  tjenares  Davidh  hus;  så- 
som han  i  förtiden  talat  hafvdr  genom  sina  heliga 
Profeters  man ;  att  hau  skulle  frälsa  oss  ifrån  våra 
ovänner  och  atur  allas  deras  hand,  som  hata  oss; 
och  bevisa  barmhertighet  med  våra  fäder  och  min* 
nas  på  sitt  heliga  Testamente ;  och  på  den  ed,  som 
han  svurit  hafver  vår  fader  Abraham,  att  gifva 
oss;  att  vi,  frälste  atur  våra  ovänners  hand,  måtte 
honom  tjcna  utan  fraktan;  i  helighet  och  rättfär- 
dighet för  honom  i  alla  våra  lifsdagar  Och  da 
barn  skall  kallas  den  Högstes  Profet,  du  skall  gå 
för  Herran  till  att  bereda  hans  vägar;  och  gifva 
hans  folk  salighetens  kunskap,  till  deras  synders 
förlåtelse;  genom  vår  Guds  innerliga  barmhertig- 
bet,  genom  hvilken  uppgången  af  höjden  hafver 
oss  besökt;  till  att  uppenbaras  dem,  som  sitta  i 
mörkret  och  dödens  skugga,  och  styra  våra  fötter 
på  fridens  väg.  Och  barnet  växte  upp,  stärktes  1 
andan  och  vistades  i  öknen  till  den  dagen,  han 
skulle  framkomma  för  Israels  folk. 


l&rjf. 


Hdgm. :  Luk.  1:  fr— S6. 


Uti  Herodis,  Jude  konungs  tid.  våren  Prest,  ataf 
Abie  skifte,  benämnd  Zacharias;  och  hans 
hustru  af  Arons  döttrar,  benämnd  Elizabeth.  De 
voro  båda  rättfärdige  för  Gud,  vandrade  i  alla  Her- 
rans bnd  och  stadgar  ostraflligcn.  Och  de  hade 
inga  barn ;  ty  Elizabeth  var  ofruktsam,  och  båda 
voro  de  framlidne  i  sin  ålder.  Så  begaf  det  sig, 
då  han  i  sitt  skifte  skulle  hålla  sitt  Presta-embcte 
för  Gud;  efter  Presterskapets  sed,  och  det  föll  p& 
honom,  att  han  skulle  upptända  rökelse,  gick  han 
In  i  Herrans  tempel;  och  allt  folket  var  ntantiU 


och  bad,  så  länge  rökelsen  skedde.    Så  synte»  ho- 
nom Herrans  Engel,  ståndande  på  högra  siu^n 
vid  rökaltaret.     Och  Zacharias  vardt  förskräckt, 
då  han  såg  honom:  och  en  räddhåga  foU  öf ver  ho- 
nom.   Då  Hiide  Engclcn  till  honom :  Var  ickt»  Hir- 
färad,  Zacharia;*;   ty  din  bön  är  hörd,  och  din  ha- 
Btru  Elizabeth  skall  föda  digen  son,  bvilkenbuamn 
du  skall  kalla  Johannes.     Och  dig  skall  varda 
glädjo  och  fröjd;  och  mango  skola  fröjdas  af  Lans 
födtlse.    Ty  han  skall  varda  stor  för  Ilorren;  vfn 
och  Hiarka  drycker  skall  han  icke  dricka ;  och  skall 
Btn.xt  i  moderlifvet  uppfyld  varda  nu>d  den  Ht'l:.:e 
Anda.    Och  han  skall  omvända  ni;\::i;a  af  l^rätl? 
barn  till  Herren,  deras  Gud.    Och  haii  skall  c:i  .••  r 
honom,  med  Elic  anda  och  krafi,  till  att  omväniA 
fädernas  hjertan  till  barnen,  och  de  ohuriga  til]  ue 
rättfärdigas  snällhet,  och  göra  åt  Herren  ett  t^on-dt 
folk.     Då  sade  Zacharias  till  Engfleii*    Hr&raf 
skall  jag  detta  veta?  Ty  jag  är  gammal,  och  min 
hustru  är  framliden  i  ålder.    Engclen  svarade  och 
sade  till  honom:  Jag  är  Gabriel,  som  f^tår  i  Gud^ 
å.'-yn,  och  är  utsänd  till  att  tala  dig  till,  och  Kida 
dii<  denna  goda  tidenden.    Och  si,  du  skall  v^rda 
mnll(>s  uch  skall  intet  kunna  tala,  intill  den  d^en 
då  detta  sker,  derföre  att  du  icke  trodde  mina  ord, 
hvilka  skola  fullkomnade  varda  I  sin  tid    Och  fol- 
ket förbidde  Zacharias,  och  förundrade  nig.  att  han 
så  länge  dvaldes  1  templet     Men  då  han  otdck, 
kunde  han  intet  tala  med  dem;  och  så  formärkte 
de,  att  han  hade  sett  någon  syn  1  templet :  och  han 
tecknade  dem,  och  blef  mållös.    Och  det  begaf  sis^ 
då  hans  em  betes  dagar  ute  voro,  gick  hon  hem  I 
sitt  hns.    Och  efter  de  dagar  vardt  hans  hustra 
Elizabeth  hafvande,  och  fördolde  sig  1  fem  måna- 
der och  sade :  Så  hafver  nn  Herren  gjort  med  m^ 
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fi//sammans. 


dig,  till  di$r  står  all  vår  tröst :     O  Her-re !  bör  Tår  bö-ne-röst 


men. 
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!  d«  dagar  då  han  såg  till  mig,  på  det  han  Bknlle 
borttaga  min  föramidelse  ibland  menniskoma. 


oeh  Eptétkw, 


lårc. 


4Amm><  Apo«t.  0. 17:  »-41. 


Då  0tod  Panlns  midt  på  domplatsen,  och  sade : 
I  män  af  Athen,  jag  ser,  att  I  atl  all  Htyckcn 
amgån  med  vantro.    Ty  Jag  hafvcr  gått  omkring, 
och  skådat  eder  gudsdyrkan,  och  fann  ett  altare, 
åtrpl  »Icrifvet  stod:  Åt  den  okända  gnden.     Den 
I  nu  dyrken  ovetande,  honom  förkunnar  jag  eder. 
God.  M>m  bAfver  gjort  verldeii,  och  allt  det  derutl 
ar.  efter  han  ar  Herre  öfver  himmel  och  jord.  bor 
han  icke  uti  de  tempel,  00m  med  händer  uppbyggda 
äro;  ej  beller  dyrkas  med  mennidkobänder  bcböf- 
rande  någonting,  efter  han  gifver  allom  lif.  auda 
och  allt;  och  hafver  gjort  allt  roennlRkoelägtet  af 
ett  blod,  till  att  bo  på  hela  jorden ;  och  »att  dem 
före  beakarda  tider,   och  skickat  huru  vidt  och 
långt  de  bo  skola;  på  det  att  de  skola  söka  Herren, 
om  de  måtte  kunna  kannan  ocb  finnan,  ändock  han 
ir  icke  långt  ifrån  hvar  och  en  af  oss.  Ty  i  bonom 
lefva  rl,  röras  och  hafva  varelse;  såsom  ock  några 
af  edra  poeter  sagt  hafva:  Ty  vi  äro  ock  hans 
elagte.     Äro  vi  nu  Guds  slägte,  så  skola  vi  icke 
tänka,  att  Gudomen  är  lik  vid  guld  och  silfver, 
eller  stenar,  konsteligen  uthuggne,  eller  vid  menni" 
»kors  fund.     Och  ändock  Gud  hafver  Ofversett 
bartilldags  sådan  fåvitskhets  tid,  förkunnar  han 
dock  na  för  menniskoma,  att  alla  allestädes  skola 
bättra  sig.     Ty  han  hafver  satt  en  dag  före,  på 
hvilken  han  skall  döma  jordens  krets  med  rättfär- 
dighet, genom  den  man,  i  hvilken  han  det  beslutit 
hi^er,  gif Tände  allom  tron  fÖT«,  i  det  han  honom 
npp^lickt  lUMle  ifrån  de  döda. 


•  årg.  Bdgm. :  Mark.  S:  lé-H». 

Och  flck  konung  Herodes  detta  höra;  ty  Jesu 
namn  var  redan  kunnigt  och  aade :  Den  Johan- 
nes, som  döpte,  är  uppstånden  ifrån  de  döda,  och 
derföre  gör  han  sådana  krafter.     Somlige  sade: 
Det  är  Blias,  och  somlige  sade:  Det  är  en  Profet, 
eller  såsom  en  af  Profeterna.   Då  Herodes  sådant 
hörde,  sade  han :  Denne  är  Johannes,  som  jag  hals- 
högg; han  är  uppstånden  ifrån  de  döda.     Ty  He- 
rodes hade  sändt  bort  och  låtit  gripa  Johannes  och 
■att  honom  1  fängelse,  för  Herodias,  sin  broders 
Philippi  hustrus  skull ;  ty  han  hade  tagit  henne 
Ull  hustru.    Men  Johannes  sade  till  Herodes :  Dig 
är  icke  lofligt  att  hafva  din  broders  hustru.    Men 
Herodias  gick  efter  hans  argesta  och  hade  gerna 
dräpt  honom  och  kunde  dock  icke  komma  dess 
vid;  ty  Herodes  fruktade  Johannes,  vetande  att 
han  var  en  from  och  helig  man,  och  aktade  honom 
ocb  lydde  honom  i  många  stycken  och  hörde  ho- 
nom gema,    Då  nu  en  belägen  dag  kom,  att  Hero- 
des på  sin  födelsedair  gaf  de  öfverste  och  de  höf- 
vitsmän  och  de  yppornte  i  Galileen  en  aftonkost; 
gick  Herodias  dotter  In  och  dansade,  och  det  be- 
hagade Herodes  och  dem,  som  med  honom  sutto 
vid  bordet.     Då  sade  konungen  till  pigan:  Bed 
utaf  mig,  hvad  du  vill,  jag  vill  gifva  dig  det.    Och 
han  svor  henne  en  ed:  Hvad  da  bedjande  varder 
af  mig,  vill  jag  gifva  dig.  allt  Intill  hälften  af  mitt 
rike.    Hon  gick  ut  och  sade  till  sia  moder:  Hvad 
skall  jag  bedja?  Hon  sade:  Johannes  Döparens 
hufvnd.    Och  hon  gick  straxt  med  hast  in  till  ko- 
nungen och  bad,  sägande:  Jag  vill  alt  du  gifver 
mig  nu  straxt  på  ett  fat  J»>hannes  D<)parens  huf- 
vnd.    Då  vardt  konungeii  bedröfvad;  dock  för 
edens  skull  och  för  deras  skull,  som  der  sutto  vid 
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bordet,  ville  han  icke  visa  henne  af.  Utan  etraxt 
•ände  konungen  bödeln  och  böd  inhemta  hane  hnf- 
Yud.  Han  gick  åetad  och  halshögg  honom  i  fån* 
gaba^et;  och  bar  fram  hans  hnfvnd  pft  ett  fat  och 
fick  pigan :  och  pigan  fick  det  sin  moder.  Då  hans 
Lärjangai  det  sporde,  kommo  de  och  togo  hans 
lekamen  och  begrofvo  honom. 
2år(r.  Aftona.i  Apost.  Q.  13:  Ift-M. 

Då  stod  Paulas  npp,  och  gaf  tecken  med  handen, 
att  de  skalle  vara  tyste,  och  sade:   I  mKn  af 
Israel,  och  I  som  frakten  Gud,  hörer  härtill.  Detta 
folks  Israels  Gud  hafver  utvalt  våra  fäder,  och 
upphöjt  folket,  då  de  främlingar  voro  uti  Egypti 
land;  och  fört  dem  dcrut  med  hög  arm.     Och  vid 
fyratio  år  långt,  led  han  deras  seder  uti  öknen; 
och  nederlade  sjabanda  folk  oti  Canaansland,  och 
skiftade  deras  land  emellan  dem  med  lott.     Och 
sedan,  vid  femtio  och  fyrahaudrade  år,  gaf  han 
dem  domare,  intill  Profeten  Samuel.     Och  deref- 
ter begärde  de  konung;  och  Gud  gaf  dem  Saul, 
Kis  son,  en  man  af  Benjamins  slägt,  I  fyratio  år. 
Sedan  satte  han  honom  af,  och  uppsatteöfverdem 
David  till  en  konung,  hvilkcn  han  gaf  vittnesbörd, 
och  pade:  Jag  hafver  funnit  David,  Jesse  son,  en 
man  efter  milt  hjerta,  han  skall  gtJra  all  min  vllje. 
Af  hans  säd  hafver  Gud  upptagit  Israels  Frälsare 
Jc^um,  efter  som  han  lofvat  hade;   såsom  Johan- 
nes» i)redikade  för  Israels  folk  döpelee  till  bättring, 
f«)rr  än  han  begynte.    Och  när  Johannes  hade  upp- 
fyllt Pltt  lopp,  sade  han:   Den  I  hällen  mig  före, 
den  är  jag  icke;  men  si,  han  kommer  efter  mig, 
h^ilkens  skor  jag  icke  värdig  är  draga  af  hans  föt- 
ter.   I  män  och  brrider.  Abrahams  slägtes  barn, 
och  do  som  ibland  eder  frakta  Gud,  eder  är  denna 
aalighetens  ord  sändt, 


Bd».    VI  täcke  dig.  Herr**  Gud.  himmelske  Fad^TT* 
allt  hjert*  för  din  stora  nid.  att  du  icke  allenast  hafVlJj 
låtit  predika  oss  din  heliga  La«  och  Budord,  utan  <Jk 
skickat  till  os.    en  helige  Johannes,  att  han  skulle  ^1 
oss  Kl  istum  n.ed  »itt  finger  och  tilldlga  oss  gvnom  \  Z 
nom  syndernas  rOrlåtelse.  helighet  och  rtttOlrditrhéc  • 
vi  bedje  dig  ocksA.  att  du  ville  genom  denBelfge  \uiJa 
upplysa  våra  hjertan.  att  tI  mage  sAdan  haiifipr^ikan 
med  en  rått  tro  anamma  och  tjcns  dig  utan  fruktan    1 
helighet  ooh  rKttfårdlghet  i  alla  r&ra  ii f  sda«ar.   Amen. 

Den  HeliEe  Michaeh's  Dag. 

(Firas  på  Söndag.) 
Ooll.  O  Gud !  som  dina  heliga  Englar  uti  din  obegrtiv 
liga  visdom  dertill  skickat  hafver.  att  de  dina  utkorade 
vKnner  till  salighet  tjcna  skola,  gir  der.  kftre  himmel- 
ske FaderI  nåden  till,  att  vi  genom  deras  tjenst  mAg« 
vår  flende  djefvulen,  med  allt  det  onda,  som  han  oam 
tllUkyndar,  manneligen  Ofvervinna.  genom  din  Soa. 
Jesum  Kristum,  vår  Herre.    Amen.  ^^ 

KpUteln:  Upp.  B.  U:  7— U. 

Och  det  vardt  en  stor  strid  1  himmelen:  Mlebael 
och  hans  Eoglar  stridda  med  draken,  och  dra- 
ken stridde  och  hans  englar;  och  de  vnnno  intet, 
ochderas  rum  vardt  Icke  mer  funnet  I  himmelen. 
Och  den  store  draken,  den  gamle  ormen,  den  der 
heter  djefvul  och  satanas,  vardt  utkastad,  den  der 
bedrager  hela  verlden ;  och  han  vardt  kastad  p& 
jorden,  och  hans  englar  vordo  ock  bortkastade 
med  honom.  Och  jag  hörde  en  stor  roat,  som  sade 
:  himmelen :  Nu  är  var  Guds  salighet,  och  kraft, 
och  rike,  och  makt,  hans  Krists  vorden  efter  våra 
bröders  åklagare  är  förkastad,  den  dem  åklagade 
för  Gud  dag  och  natt.  Och  de  vunne  honom  för 
Lammets  blods  skull,  och  för  dess  TittneebÖrds 
ords  sknll,  och  de  hafva  icke  Hskat  sitt  lif  allt  in- 
till döden.    Derföre  glädjens,  I  himlar,  och  dflb 
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tom  bo  1  dem.  Ve  dem,  pom  ho  på  jorden  och 
yk  hafret:  ty  djefvulen  stiger  ned  till  eder,  och 
bafver  en  etor  vrede,  vetande  att  han  icke  låog  tid 
hafver. 

Effiingelium:  Matt.  18:  1—11. 

Xden  tiden  ^ngo  Lärjungnrne  till  Jcsum  och  pa- 
d"*  Ilvilken  är  den  gtörste  i  himmelriket?    Då 
kallade  Jesut»  fram  ett  barn  och  ntäldo  det  raldt 
r^Iand  dem.  Och  sade:  Sannerligen  näger  jag  eder, 
ntan  I  omvändcn  c^^^och  värden  såpom  barn,  sko- 
'f  n  I  icke  komma  i  himmelriket.    Hvllken  nu  pig 
►•''  ;r  "»-I  fcirnedrar  nom  detta  barnet,  han  är  den  ptör- 
«•>•  i  himmelriket;  och  hvilkcn  som  nndfår  ett  på- 
'.:;.ri(  barn  1  mitt  namn,  han  undf&rmig.    Men  hvll- 
kt.'u  pom  förargar  en  af  dcP!?a  pmÄ.  som  tro  pS  mig, 
h.  nom  vore  bättre,  att  en  qvarnsten  vore  bunden 
vid  bana  hals,  och  han  sänktes  ned  i  hafvctH  djup. 
Ve  verldcn  fSr  förargelses  skall,  ty  förargelse  ma- 
^te  jn  komma;  dock  ve  den  menniska,  genom  hvil- 
kt^n  förargclpe  kommer.  Xr  det  så.  att  din  hand  eller 
fot  ar  dig  till  förargelse,  sä  hugg  honom  af,  och 
kantan  iirån  Vlig;   bättre  Kr  dig  ingå  uti  lifvet 
halt  eller  lemmalos,  an  du  skulle  hafva  tvä  hän* 
der  och  trå  fötter  och  kastas  i  evlnnerllgeld.  Och 
ir  det  så,  att  ditt  öga  är  dig  till  förargelse,  rif  det 
Qt,  och  kastat  Ifr&n  dig:  bättre  är  dig  att  du  Ingär 
i  llfret  enögd,  än  du  skulle  hafva  två  ögon,  och 
kastas  I  helTetets  eld.    Ser  till,  att  I  förakten  In- 
gen af  dessa  små;  ty  jag  säger  eder,  att  deras  Eng- 
lar  1  hlmmelen  ee  alltid  min  Faders  ansigte  i  him- 
melen.    Ty  mennlskones  Son  är  kommen  till  att 
friQsa  det,  som  förtappadt  var. 
lAnr.  BBgnLt  Mafk.  10: 13—18. 

/Veh  de  hade  barn  till  Jesam,  att  ban  skulle  taga 
\/ pA  dem;  men  Liijnngame  näpste  dem,  som 


dem  fram  hade.  Men  när  Jeans  det  såg,  vardt 
han  misslvnt,  och  sade  till  dem:  Låter  barnen 
komma  till  mig  och  förmencr  dem  icke;  ty  på 
dana  hörer  Onds  rike  till.  Sannerligen  säger  jag 
eder:  Hvilken  pom  icke  undfår  Quds  rike  såpom 
ett  barn,  han  kommer  der  aldrig  in.  Och  han  tog 
dem  upp  i  famnen,  och  lade  händerna  på  dem,  och 
välsignade  dem. 

2  &rg.  Hogm,:  Mark.  9:  SS— 50. 

Så  kom  Jepup  till  Kapernaum;  och  när  han  var 
kommen  i  hupet,  sporde  han  dem:  livad  band- 
lade  I  eder  emellan  i  vägen?  Men  de  tejro;  förty 
de  hade  haiidlnt  emellan  sig  i  väijcn,  hvilken  af 
(lera  ypperst  var.  Och  då  han  hade  salt  Fig,  kal- 
lade han  de  lolf  och  sade  till  dem:  Hvilkeii  t^ora 
vill  den  främwte  vara.  han  pkall  vara  yttcrf»t  af  alla 
och  alla^  tjeiiare.  ()<h  eå  tog  han  ett  bani  och 
Ktälde  det  midt  ibland  dem:  och  då  han  hadetau^it 
det  i  pin  famn.  nnde  han  till  dem:  Hvilken  •Jom 
anammar  ett  hådntit  barn  1  mitt  namn,  han  anam 
mar  niij;:  och  hvilken  mig  anammar,  han  aimm- 
marieke  mii;,  utan  honom,  som  migpändt  hafvor. 
Men  JohanneH  pvarade  lioiiom.  -»ätrande:  Mä.Ktare, 
vi  på^o  en  utdrifva  djeflar  ull  dlit^namn,  och  han 
följer  OPP  icke;  och  vi  förbjödo  honom  det.  efter 
han  icke  följer  op««.  Då  padeJcKUH:  Förbjuder  ho- 
nom icke;  ty  inpcn  är  den,  som  gör  krafter  I  mitt 
namn.  som  snarligen  kan  tala  ondt  om  mig;  förty 
den  der  icke  är  emot  obs,  han  är  med  oss.  Men 
hvilkcn  som  gifver  eder  dricka  en  bäcare  vatten  i 
mitt  namn,  derföre  att  I  KriPtue  tillhören,  sanner- 
lijren  säger  jag  eder,  han  skall  ingalunda  mista  sin 
lön.  Och  hvilken  som  förargar  en  af  de  små,  Pom 
tro  på  mig,  bättre  vore  honom  att  vid  hans  hals 
hängdes  en  qvarnsten,  och  han  bortkastades  uti 
hafvet.  Nu.  om  din  hand  vore  dig  till  förargelse, 
hng^  henne  af;  bättre  är  dig  enhändt  ingå  uti  lif* 
▼et,  än  att  du  hafver  två  händer  och  far  till  helve- 
tet, uti  evig  eld:  der  deras  matk  icke  dör.  och  el- 
den icke  uteläckes.    Och  om  din  fot  ▼ore  dic  till 
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Ingår  nd  llfvethalt,  fin  att  da  bafver  två  fötter  och 
XfSfi  l**?x^  tlU  heWet«t,  uti  evifir  eld:  der  de^ 
matk  icke  dör  och  elden  icke  ntPlackes.  Och  om 
«1  Hi^^- J""/*  ^*^  ^P.  '"^»'■K*''»^.  rif  det  ut:  bättre 
Iw  ii^'uH**°.^^®^^  ^^^^^  °ti  Guds  rike,  än  att  du 
»kuljehafvatuöponochbortkaPtaHihelvototseld- 
dc-r  deras  matk  icke  dör.  och  elden  icke  utsläckes: 
lyh^  ar  och  en  måste  med  eld  saltad  varda,  och 
allt  offer  måste  med  salt  saltas,  Salt  är  ett  irodt 
tin^  livar  nu  saltet  mister  sin  i^älta,  hvarmed 
Jkall  man  salta?  Ilafver  salt  uti  eder,  ^h  hafve? 
frid  emellan  edur  inbördes. 

Bön  VI  tarko  dljr.  H,  rre  Oud,  hlmmelnko  Fader»  för 
dJn  fftjer„;.i  barn.heriijrh.t.  att  du  dina  holi^-a  £»»1°? 
dei  till  fcklrkat  bnfver.  ntlde  Mkubi  v,iktA  p&u.s  och  K 
*ky,dat»KfördjHvn:rMsonda  an>la^.  ooh  hvdje  dll^ 
att  du  sA  .t.yrer  och  rew't  rar  vÄra  InJ^^tan  och  iinnlm 
iiud  din  H.  I.frc;  Anda.  att  vi  måjfe  h/llia  ,.«"  i  ,Ii,r  frulc" 

h  :A  «^;  *  '"  v''/,'  »'»■''•■".  att  dina  htlijfa  LiiKlar 
hnf.  .i  akt  pAu.N  och  allt  (I,'t  vi  h  .f  v,-,  och  jröraclt^ta  rkt 
var  nom  osv  kA  att  hvarken  djefvnlcn  HIcr  den  atya 
2«r.dea  os^fifverfa  !a  o.h  ^kada  kunna,  p\  det  att  VT 
w.m  syndernas  förlAtcNc  och  det  evl^a   ifvciar  olstill- 

dli  a  h.Mu-aEntflar<  beskydd  %  Är  kropp  och  allt  det  ^ 
haf  va,  furvaradt  och  frcdadt  vara.    Araea? 

AII-Helgona  Dag. 

(Firas  pji  sr.ndajr.) 
Cotl'    FfSriana  osj.,  an<«m:ikti>re  Oud !  att  dina  Helpona 
6X..mpt.lochefter^yn  n..i  upovHoka  ons  till  etrTrft"?^ 

me  din  Son,  Jesum  Kristum.  vAr  Herre.    Amen.  ^^™^ 

Epiateln:  Upp.  B.  7:  «_u. 
T  den  tiden  såi;  jag,  Johannes,  en  annan  Engcl 
J.  uppstiea  ifrån  solens  uppgång;  han  hade  lef- 
vande  Guds  insegel,  och  ropade  med  hög  röst  till 
^^Jy;^/^S^f^r,Mlkii  gifvet  var  skada  göra  jorden 
och  hafvet;  och  sade:  Görer  icke  iorden  skada, 
eller  haf  vet,  eller  träden,  aå  länge  vf  med  insegel 
teckne  rår  Guds  tjenarc  på  deras  a&leten.     Och 


oeh  tfiUtlar, 


Jag  hörde  talet  på  dem.  som  tecknade  v«»«    Z 

^r^i-ryn  och  fyratiotusen,  rom  teSuade^'o.^''^ 
alla  Israels  barns  slägtcr.    Af  Jnda  awÄe  to^.*' 
sen  tecknade:   af  Kubens  «l*jFt«  ♦o.ii.^     tolftn- 
nade;  af  Gads'slägtetomuJntfän^^^ 
alagte  lolf tusen  iS^knade;  ^Ltyl^phM;lllt^^^^7 
tusen  tecknade:  af  Manasse  »lagte  tolftn^/**l'- 
?«de:  af  Slm«>n8  »lagte  tolfJSIen^^eck^SJf^iV 
Levi  slagte  tolftusen  tecknade;  af  Isaschaii.^Sc.f'^ 
tolf tusen  tecknade:  af  Zebnions  siattA  trf*?'^"^*^ 
tecknade:  af  Josephs  -lägte  tSrftusfi%écknSd;'? 
af  Benjamins  slägte  tolftusen  tecknade      5f^^ ' 
i«å::  jag,  och  si.  en  stor  skara,  den  f„ J^„  ?J?.*^ 
kunde,  af  alla  hedningar,  och  slSct«.r  ]^^P  i^**^"* 
tiippmål  ståndande  för  Ämi    Sch^r  i  ^i^'  '^^ 
kla<lda  i  sida  hv,ta  kläder,  och  palme?   doi^T-^^- 
der:  c.ch  de  ropade  medW  n)?t  och  Ude  "i«H2* 
bet  honom,  som  sitter  på  stolen.  vårGnrfoAh  i    ^" 
met     Och  alle  Et,elar  stodo  kringom  slolon    fT.' 
ou.  de  äldsta,  och  om  de  fyra  djnfen   och  r?i?i*«  "^i 
fina  ansigtcn  framför  Molen,  ocTtiUbådo  ro*J? 
och  sade:  Amen.  lof  och  ära,  och  vishet  ocl  tLrk' 
och  pns.  och  kraft,  och  starkhet  vare  vår  Cni' 
Ifrån  evighet  till  evighet :  Amen,  ^4r  Gud. 

EvangeUum:  Matt.  6:  1— «. 

Iden  tiden,  då  Jesus  såg  folket,  steg  han  udd  ni 
<n  birg:  och  som  han  hade  satt  ail.  einiroSi^Sf 
Larmiiirar  fram  till  honom.  DåöoDniS  ff«  ?® 
mun,  lärde  dem  och  sade :  Salige  åW^  ?«"  J*° 
andHi^en  fattige ;  ty  himmelrikft  hSJer  dl^tuT 
8al,t:earodebedr«fvade;  ty  de  Pkoirfå  bSUv*! 

im^jori^e^i^^  i:ri,i\^^^isVuZ^^^?r^' 

Salige  åro  de  barmhertlge:  ty  dem  bIcaII  .irL  kIv-T* 
hertighei.    Salige  Sro  drrinJjert^^^Vr  5*^"?" 
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och     be -rOzn-mer  Oad,  som  riltt-yist    a5- mer  Och  sitt  folk     ej  glöm-mer. 
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Evangelter 


Krt»Up*na$  Matoria, 


801 


och  f5rf51ja  eder,  och  säga  allt  ondt  emot  eder,  Ija- 

?snde,  för  min  »knll.    Glädjens  och  fröjder  eder; 

ty  eder  lön  är  (»tor  1  hlmmelen ;  förty  de  hafva  eam* 

malanda  förföljt  Profeteme,  Bom  baf va  varit  före 

eder. 

1  inr.  Hogwi. :  Hatt.  6 :  1S-1«. 

Iären  Jorden»  salt.  Xr  det  »i,  att  saltet  mister 
^in  sälta,  hvarmed  nkall  man  då  salta?  Till  in- 
tet mer  ar  det  uyitigt,  utan  att  man  Icastar  det  at, 
o^h  l&ier  dettrampa»>af  nieunixkurna.  I  aren  verl- 
d«  n«»  Ijuj»:  icke  kan  den  i^tadcn  d<Mja«*.  som  liir^er 
I»H  v;t  IxTg,  lek»  tänder  man  ht«ller  lju^»et  och  -»at- 
t.  r  d«t  under  en  »kappa,  utan  på  en  lju'»a»*t»iko; 
a» t  det  lyj»er  alla  dem.  som  i  huset  Kro.  så  låter 
ed«  n  ljus  lysa  för  menuii>korna,  att  de  må^a  t^o 
eilrä  K^^&  Reningar  och  prisa  eder  Fader  som  kr 
i  ljiiam«»leu. 

t  ärg.  HÖgm. :  Luk.  6 :  to— 9S. 

Och  Jeans  lyfte  upp  ctina  »iiron  Öfver  sina  Lärjun- 
gar och  fade :  Salige  ärcu  I  fattige ;  ty  Guds  rike 
hönr  eder  till.  Salige  aren  I,  som  nu  huugrer  ;  ty 
I  -kolen  bl  i  f  va  mat  lade.  Salige  aren  I,  '*om  nu 
jrrtun :  tv  I  skolen  le.  Salige  värden  I,  da menul- 
f  korna  hata  eder.  och  af  skilja  eder,  och  hani.u  eder, 
och  Ixirlkasta  edert  namn,  såsom  det  ondt  vore.  för 
roenniskone**  Sons  skull.  Glädjens  och  fröjdens 
.a  den  dacen,  ty  si,  eder  lön  är  mycken  i  hlmrae- 
en :  sammalunda  hafva  deras  fader  ock  gjort  Pro- 
feterna. Men  ve  eder,  som  rike  aren ;  ty  I  hafven 
eder  huirnsd.  Ve  eder,  som  mätte  aren;  ty  I  sko- 
len hungra.  Ve  eder,  som  nu  len;  ty  I  skolen 
gråta  och  sörja.  Ve  eder,  då  alla  menniskor  lofva 
eder:  tv  eammaliinda  hafva  ock  deras  fäder  gjort 
de  falske  Profeterna. 

iBSmen,  tåMom  dan  U  88ndacen  efter  Heliga  TraCal* 
dlgheta  SGndac.) 


r 

Ic 


Kristi  Pinas  Historia. 

utdrag  ur  alla  evangellstemaa  skrifter. 
(Mya  Ofvenättningen.) 

Första  Akten. 

Bvad  Krtéhu  medan  det  »tämpUu  lifter  han»  Uf  gSr 

oeh  lider  hoa  tina  lärjungar  i  Jeru»alem  oeh 

på  vägen  till  Örtagården  fört  »in 

blodiga  dwUkamp. 

Då  sötebrödshögtiden  tillstundade,  sade  Jesus  till 
sina  lärjungar:  I  vetcn  att  två  dagar  härefter 
varder  påsk,  och  Menniskosonen  skall  antvardaa 
tUl  att  korsfästas.  Då  församlade  sig  öfverstepre- 
Btema  och  de  skriftlärde  och  folkeU  äldste  i  öfver- 
stepre^^tens  palats,  hvilken  hette  Kaifas  och  läd- 
Blogo  att  de  mÄtte  gripa  Jesus  med  list  och  döda 
honom  ty  de  fruktade  för  folket.  Då  sade  de:  Icke 
under  högtiden  att  ett  upplopp  Icke  ma  varda 
bland  folket.  Och  for  Satan  In  I  Judas,  som  hade 
tillnamnet  Iskarlot  och  var  en  af  de  lolf .  Han  gick 
bort  och  talade  med  Öfverstepresujrna  oth  befäl- 
hafvame  för  vakten,  huruledes  han  skulle  förråda 
honom  åt  dem  och  sade  till  dem:  livad  viljen  I 
gifva  mig  för  att  jag  skall  förråda  honom  åt  eder? 
Och  när  de  det  hörde  blefvo  de  glade  och  kommo 
öfverens  samC  uppvägde  åt  honom  trettio  silf- 
▼erpennlngar.  Och  han  gaf  löfte  och  sökte  etter 
lägligt  tillfälle  att  förråda  honom  åt  dem  ntan 
någon  folkskockning.  Men  på  föreU  sötebiMa- 
dagen,  när  de  slagUde  påskalammet,  glngo  läi^ 
Jangame  till  Jesus  och  »ade  Ull  honom:    Hvar 
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1.  stil  -  la     jag     JÅ    dig    vill     ak  -  ta,      O     min    Je  -  su!    all    min    tid.    1 
I      din     9an-nmg8  (jus     be  -  trak  -  ta   Hvad  som    h5  -  rer     till    min  frid,  / 
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Och     ut   -   i     din    kär -leks    vär-ma    Till  din 


in      sa  -  lig  -  het  mig    när- ma. 
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Spruta  Akten. 


Till  du  att  vl  skola  tillreda  för  dig  att  äta  pi- 
skalammet Dä  BSnde  han  tvä  af  sina  lärjangar, 
PctruB  och  Johannes,  och  sade  till  dem:  Gån  in 
i  staden  och  der  skall  en  man  möta  eder,  som  bär 
en  kruka  vatten,  följen  honom  in  i  det  hus  der  han 
ingär  och  sägen  till  husbonden :  Mästaren  eäger 
dig:  Min  tid  är  nära;  hvar  är  herberget,  der 
jag  mä  äta  päekalammet  med  mina  lärjungar?  Och 
han  skall  visa  eder  en  stor  sal  i  öfra  våningen, 
Btäld  1  ordning  och  tillredd;  reden  till  der  för  oss. 
Och  hans  lärjungar  glngo  ut  och  kommo  in  i  sta- 
den och  funno  sAsom  han  hade  sagt  dem  och  till- 
redde påskalammet. 

Men  före  påskhögtiden,  dä  Jesus  visste  att  hans 
etund  var  inne,  att  han  skulle  gå  bort  ifrån  denna 
verlden  till  Fadren,  sedan  han  hade  älskat  de  sina, 
som  voro  1  verlden,  älskade  han  dem  intill  unden. 
Och  när  det  hade  blifvit  afton  satte  han  sig  till 
bords  med  de  tolf  apo8tIame  och  han  sade  till  dem: 
Jag  har  högeligen  äj»tundat  äta  detta  påiskalam 
med  eder,  förr  än  jag  lider,  ty  jag  säi^er  eder, 
att  jag  icke  mer  skall  äta  deraf,  förr  än  det 
varder  fnllkomnadt  i  Guds  rike.  Och  han  tog 
en  kalk,  tackade  och  sade:  Tagen  honom  och 
Biriften  eder  emellan;  ty  jag  säger  eder,  att  jag 
icke  skall  dricka  af  vinträdets  frukt  intill  den 
dagen,  dä  jag  dricker  det  nytt  med  eder  i  min  Fa- 
ders rike. 

Och  medan  de  äto  (om  natten  då  Herren  Jesus 
förråddes)  tog  han  ett  bröd,  tackade  och  brtJt  det 
och  gaf  lärjungame  och  sade:  Tagen,  äten.  Detta 
är  min  lekamen,  som  för  eder  varder  utgifven. 
Sammalunda  tog  han  ock  kalken  efter  måltiden, 
tackade,  gaf  dem  och  sade :  Dricken  häraf  alla. 
Denna  kalk  Sr  det  nya  förbandet  i  mitt  blod,  hvil- 


KrUtt  pPM^IUmoriBL 


ket  varder  u^jutet  för  eder  ooh  för  mWa  tid 
Byndemas  förlåtelse,  gören  detta,  så  ofta  i  dieten! 
till  min  åminnelse.    Och  de  drucko  deraf  alla. 

Och  då  aftonmåltid  vardt  (fullbordad)  och  dief 
vulen  redan  hade  inglfvit  Jndas  Iskariot,  8lmons 
Bon,  I  hjertat  att  han  skalle  förråda  bonomT^h 
Jesus  visste,  att  Fadren  hade  elfvit  allt  i  hans 
händer,  och  att  han  hade  utgått  filn  Gud  och  trict 

-iH  ^^^^^  ^^"^  "P?  ''^'^  målUden,  lade  af 
8ig  öfverkladnadcn  och  tog  ett  linnekläde  och 
band  om  sig.  Sedan  slog  han  vatten  i  t%'ättl>Scke- 
net  och  begynte  två  lärjungamaa  fötter  och  torka 
dem  mod  det  linnekläde,  hvarmed  han  varom- 

?"?  f.n  K  ^*  *^^°Lh*"  ""  ^*°'°'»  P^*™»  och  denne 
sade  tm  honom :  Herre,  skulle  du  tvl  mina  fStter» 
Jesus  svarade  och  sade  till  honom:    Hvad  jair  srtir" 
vet  du  icke  nu,  men  framdeles  skall  da  ff  veta 
det.     Petrus   sade   till   honom:      Aldrig  någon- 
Bin  skall  du  två  mina  fötter.    Jesus  svarade  ho- 
nom:   Om  jag  icke  tvär  dig,  så  har  du  ingen  del 
med  mig.    Simon  Petrus  sade  tUl  honom -Herre 
icke  blott  mina  fötter,  utan  äfven  mina  händer  och 
mitt   hufvud!    Jesus  sade  till  honom:   Den  som 
har  badat  behöfver  icke  mer  än  två  fötterna,  ot^n 
han  är  hel  och  hållen  ren:  och  I  aren  rene.  do^-k 
icke  alla ;  ty  han  visste,  hvem  som  skulle  förrida  ho- 
noro ;  derföre  Både  han:  I  aren  icke  alla  rene 

Sedan  han  nu  hade  tvagi  t  deras  fötter  och  tairit 
på  sig  sin  öfverklädnad  och  åter  saU  slff,  sadeln 
till  dem:  Förstån  I  hvad  jag  har  gjort  eder»  I 
kallen  mig  mästare  och  Herre,  och  I  sägea  rätf  tv 
jag  är  det  Har  nu  jag.  Herren  och  Mästaren,  trsff/t 
edra  fötter,  sä  hören  ock  I  två  hvarandraTfötter 
Ty  jag  har  glfvlt  eder  ett  föredöme,  pä  detatt  ock  i 
skolen  göra  såsom  jag  bar  gjort  eder.    StnnerU- 
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FSnta  Akten. 


Krifti  plnaahMoria. 


fen,  Monenigen  »äger  jag  eder:    En  tjennre  är 
icke  förmer  än  hans  herre.  Icke  heller  ett  eändc- 
bsd  f5r  mer  än  den  eom  har  sänd  t  det.    Om  1  ve- 
tes detta,  saliga  aren  I,  om  I  gören  det    Icke  U- 
iar  jag  om  eder  alla:  jag  vet  bvilka  jag  har  utko- 
rat;  men  pi  det  att  skriften  må  fullbordas :    ''Den 
H>m  åt  brödet  med  mig,han  lyfte  mot  mig  sin  häl", 
fiedan  nn  säger  jag  eder  det,  förrän  det  sker,  på 
det  att,  när  det  har  skutt,  I  skolen  tro  att  det  är  jag. 
Sannerligen,  sannerligen  säger  jag  eder:  Den  som 
mottager  en  som  jag  sänder,  han  mottager  mig,  men 
den  som  mottager  mig,  han  mottager  den,  som 
liar  tindt  mig.    När  Jcsns  hade  sagt  detta  vardt 
han  bedröfvad  i  sin  ande  och  betygade  och  sade : 
Sannerligen,  sannerligen  säger  jag  eder:  En  af 
eder  skall  förråda  mig. 

Men  ilrjnngamc  begynte  bedröfras  och  sSgo  p& 
hTarandra, tveksamme  om  hvilken  han  talade  och  de 
begynte  fråga  sins  emellan,  hvilken  af  dem  väl 
den  vore,  eom  sknlle  göra  detta, och  de  sade  till  ho- 
nom den  ene  efter  den  andre:  Icke  är  det  väl  jag? 
Men  han  svarade  och  sade:  En  af  de  tolf.  Den, 
som  doppar  med  mig  i  fatet  skall  förrrådamig.  Men- 
nj^kosonen  går  bort,  såsom  det  är  skrifvet  om  ho- 
nom; men  ve  den  menniskan,  genom  hvilken  Men- 
niskosonen  varder  förrådd !  Det  vore  godt  för  den 
menniskan,  att  hon  icko  vore  född  Och  Jadas, 
»om  förrådde  honom,  svarade  och  sade :  Rabbi, 
icke  är  det  väl  jag?  Då  sade  han  till  honom :  Da 
sade  det.  Men  det  var  en  af  hans  lärjungar  som 
ratt  tSlI  borde  invid  Jesu  bröst,  och  hvilken  Jesus 
älskade;  tUl  honom  vinkade  då  Simon  Petrus,  att 
han  sknlle  fråga,  hvem  den  kunde  vara,  om  hvil- 
ken han  talade.  Då  lutade  sig  denne  intill  Jesu 
Inöat  och  sade  till  honom:  hvilken  är  det?   Jesos 


Bvarade:  Den  är  det,  åt  »»vilken  Jag  räcker  det 
Indoppade  brödstycket  •  Och  när  han  hade  iudop- 
pat  brödstycket  gaf  han  det  åt  Judas  Iskariot  Si- 
mons son.  Och  efter  det  brödstycket  for  satan  In 
i  honom.  Då  sade  Jesus  Ull  honom:  Hvad  du  gör, 
gör  snart.  Men  ingen  af  dem,  som  vid  bordet  nntto 
förstod  hvarför  han  sade  detta  till  honom,  ty  några 
menade  att  Jesus  emedan  Judas  hade  pnngen,«ade 
till  honom:  köp  hvad  vi  bchöfva  till  högtiden,  eller 
att  han  sknlle  gifva  något  till  de  fattiga.  När  han 
nu  hade  tagit  brödstycket  gick  han  strax  ut;  och 
det  var  natt.  Och  när  han  hade  gått  ut  sade  Je- 
pus:  Nu  ärMcnni-kosonen  förhärliead  och  Gud  ar 
förhärligad  i  honom  Ärnu  Gud  förlmrligad  i  ho- 
nom, Hå  t-kall  ock  (iiid  f()rhiirlii;a  honom  I  sig  sjelf 
och  skall  snart  förhiirrma  honom. 

Och  när  de  hade  ejunpit  lofsÄn?fn  gick  Jesus 
med  sina  liirjun^rar  öfver  bäcken  Kiflron  ut  till 
oljebeniet.  Då  vardt  en  tvi«.t  mellan  dem,  hvem 
af  denr  skulle  anses  vara  ftörnt.  Då  sade  Jesus 
till  dem:  Folltena  konuntrar  hcrska  öfver  Jem, 
och  de  8«»m  hafva  nnun  öfver  dem  kallas  nSdiu'e  her- 
rar, men  I  icke  na;  utan  den  nom  är  i«t«>i>t  ibland 
eder  vare  8å«om  den  yiigste,och  den  förnämste  vare 
såsom  den  som  tjenar.  Ty  hvilkendera  är  större, 
den  som  sitter  till  bords,  eller  den  som  tjenar? 
Månne  icke  den,  sora  nitterlill  bords?  Men  jag 
är  midt  ibland  eder  eå&ora  den  som  tjenar;  men  I 
aren  de  som  hafva  förblifvit  hos  mig  i  mina  fre- 
stelser. Och  jag  öfverlåter  ett  rike  åt  eder  såsom 
min  Fader  har  öfverlåtit  det  åt  mig,  på  det  alt  I 
mån  äta  och  dricka  vid  mitt  bord  i  mitt  rike  och 
sitta  på  troner  och  döma  Israels  tolf  slägter. 
Och  Jesus  sade  till  dem:  I  denna  natt  skolen  I 
alla  taga  anstöt  af  mig,  ty  det  är  skrifvet:    "Jsg 
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■B — h I    I         I — f— I 1- 


/TS 


^^^^m^ 


Ho  skall.upphijd  öf- ver   nö-den;  Sor-gen,  dö-den,Blif-va    p&  ditt  berg    i    ro 


N:o  278  se  124;  279  se  81. 


soo 


Andra  Akten. 


fekall  slå  bcrdon,  och  fåren  skola  vara  förskingra* 
de/'  Men  nedan  jag  har  uppstått,  skall  jag  gå 
före  eder  till  (ialilecn.  Och  Herren  sade:  Simon, 
Simon,  »c,  satan  hor  begärt  eder  för  att  sålla  eder 
så^om  hvete;  men  jag  har  bcdt  för  dig,  att  din  tro 
icke  må  varda  om  intet.  Och  när  da  en  gång  har 
bllfvit  omvänd,  så  ntyrk  dina  bröder.  Då  sade 
Petrus  till  honom:  Om  än  alla  taga  anstöt,  skall 
jag  det  icke.  Och  Jesus  »»ade  till  honom:  Sanner 
liu'cn  säTcr  ja?  dis:  I  da-::,  i  donna  natt,  f«"rr  än  ha- 
nen har  två  jraimer  palil,  skall  du  tre  gAnger  för- 
iK-kaniig.  Då  tade  hnn  iinnu  kraftigare:  Om  jag 
än  måste  dö  med  dig,  skall  jag  dock  icke  förneka 
dig.  Sammalunda  sade  de  ock  alla.  Och  Jesus 
sade  till  dem:  Nar  jag  utsände  eder  utan  penning- 
pung och  rensel  och  skor,  icke  har  väl  eder  något 
fattats?  Och  de  svarade*  Intet.  Då  sade  han  till 
dem !  Men  nu,  den  som  har  penningpung,  han  tage 
honom  med  sig.  sammalunda  ock  rensel ;  och  den 
som  icke  har,  han  sälje  sin  mantel  och  köpc  sig  ett 
svärd;  ty  jag  sn','er  eder.  ntt  på  mig  måste  ännu 
fullbordas  det  som  är  skri  f  ve  t:  ''Och  bland  oger- 
ningsmiin  var  han  räknad."  Ty  det  som  rör  mig 
Bur  nu  sitt  slut.  Då  sade  de:  Herre,  se  här  äro  två 
svärd.    Och  han  sade  till  dem:  Det  är  nog. 

Andra  Akten. 

Hvad  KHatns  gor  och  Udrr  koa  ntn  Mmmelåke  Fader  i 
örtagården  innan  han  gripet. 

Då  kom  Jesus  med  dem  till  en  landtgård,  som 
kallas  Getsemane;  der  var  en  örtagård,  1  bvilken 
han  gick  in  och  hans  lärjungar.  Men  äfven  Judat, 
som  förrådde  honom,  kände  detta  ställe,  ty  Jesus 
hade  ofta  der  kommit  tillsamman  med  sina  lärjun* 


KrUti  pina»  hUtorta. 


gar     Och  Jesus  sade  till  lärjungarne-  HUt^^u-' 
medan  jag  går  dit  bort  och  bede^    Och  if    ***'* 
Petrus  samt  Jakob  och  Johannes   Sb^^h  i     ""o  ^^^ 
ner.  med  sig  och  begvnte  förfk>«s    hl^  «r*  *'  *  ^^ 
ängslas.    Då  sade  han  ti!l  demTil^^lst  kI^S  "'*^ 
bedröfvad  intill  döden;  blifvenhä> o"  Sniken  in°£5 
mig  och  bedjen.  att  I  icke  mån  komma  i  ?r.?t  ?^ 
Och  han  skilde  sig  från  dem  vid  prsTett  It     *i!'*** 
föll  ned  på  sitt  ansigte  och  bad  a«  I  **^"J^*«'. 
vore,  denna  stunden  mitte  rf  fä»  i*    ""  ""^^"^ 
han  sade:  Abba.  FaderI  Allf  i^ÄTirH^?'^ 
om  det  är  möjligt  gånge  denna  £  k  ffXml^^ 

han  g.ck  till  larjnngame  och  fann  dem  «ofr«^ 
och  sade  till  Petrus:  Förmådden  I  så  Ic^e  val  "fn 
enda  timme  med  mig?   Vaken  och  bedlen  atf ? 

k^Lt^s^^^r^  *  '''''''^-  ^°^^°  "-^  -- 

Atcr  gick  han  bort  för  andra  gängen  och  K.^ 
sägande:  Min  Fader,  om  denna  kSc  icke^. J*t^ 
irån  mig,  med  mindre  jag  dricker  honolrfeff 
din  vnja.  Så  kom  han  och  fann  dem  åter  s^frande! 
ty  deras  ögon  voro  tunga,  och  de  visste  icke  hviS 
de  skulle  svara  honom.  Och  han  lät  dem  vara^ 
gick  nter  bort  och  bad  för  tredje  gången^sä^^n^^ 

sw^h'  i  fl  ^^  r"^"  ^denna  kalk  if^^t  • 
Ske  dock  icke  min  vilja,   utan  din!    n^i.     ^' 

syntes  en  ängel  fnm  htmm^en  som^tyrkte^^^ 
nom.  Och  han  kom  i  mycket  stor  ångesf  ^^^^^ 
annuifrigarc;  och  hans  svett  vanlt^m  M^ 
droppar,  som  föllo  ned  på  jonlen  f^h  Ä*.^' 
upp  från  bönen  och  kom  till  sina  llijnngw  ftJ^ 
han  dem  insomnade  af  bedröfvelae  och^e  m^ 
dem:  Sofven  nu  och  hvllen  eder  Dot  iJr^nill 
Stunden  har  kommit    Se.  Mennmko^l'/ ^^^ 


Sio  880. 
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1.  Af   ri-WBdomochverld8lifffr(}jd     K    qä-len  båtnad  ä    -    ger;    )     g     hel  irail 
Men  va -ra   gu-de-liarocnnöjd,     A' It  an-nat    öi-ver-sa   -  ger,  )  nei-gau 


;     I 


hä^,ett  tå-ligt  mod, 


En  banulifir  tro  att  Gud  är  god.      Ax  Tinning  nog  för  %jä  -  leK 


I 


'^^^^åm 


281  se  101 ;  282  se  89. 


TirtdUe  Akten. 


KrUti  pinas  kiåtoHa, 


utrardM  i  syndares  händer.    Stan  npp,  låtom  osa 
gi;  ise  den  är  nira,  som  förråder  mig. 


Tredje  Akten. 

Aod  KHatmM  gör  oeh  lider  hoa  de  andliga  fSdÉma, 

Bamna»  och  Kaifae,  eamt  atär  UU  rätta 

inför  rådet. 

Och  medan  han  ännu  talade,  se,  då  kom  Jndas, 
CD  af  de  tolf,  och  med  honom  en  stor  folkskara, 
med  svird  och  staf var,  lampor  och  bloss,  från  öf- 
T.rsteprestema,  fariseeema,  de  skriftlärde  och  de 
SlJste.  Men  den,  som  förrådde  honom,  hade  glf- 
Ht  Jem  ett  tecken,  sägande:  Den  som  jag  kysser, 
banar  det;  gripen  honom  och  bortfören  honom 
eikert.  Då  nn  Jesns  Tisste  allt  hvad  som  skalle 
▼ederfaras  honom,  gick  han  nt  och  sade  till  dem : 
Hvem  söken  It  De  svarade:  Jesns  från  Nasaret. 
Jesos  sade  till  dem :  Det  är  Jag.  Och  äfven  Jadas, 
tom  förrådde  honom,  stod  ibland  dem.  När  han 
hn  sade  till  dem :  det  är  jag,  drogo  de  sig  tillbaka 
och  föllo  till  marken.  Då  frågade  han  dem  åter: 
Bvem  söken  If  De  svarade  honom:  Jesns  från 
Nasaret  Jesns  svarade :  Jag  sade  eder  att  det  är 
jag.  Söken  1  nn  mig,  så  låten  dessa  gå ;  på  det  att 
det  ord  sknlle  fnllbordas,  som  han  hade  sagt:  Af 
dem  dn  bar  glfvlt  mig  förlorade  jag  Ingen. 

Då  gick  Jndas  fram  till  Jesus  och  sade:  Bell 
dig.  Rabbi,  och  kysste  honom  ifrigt  Och  Jesns 
sade  till  honom:  Min  vän,  för  hvad  är  dn  här¥  Jn- 
das, förråder  dn  Menniskosonen  med  en  kyss?  Då 
gingo  de  fram  och  bnro  händer  på  Jesns  ochgrepo 
lu>nom.  Vår  na  de  som  voro  omkring  honom  sågo 
hvad  som  var  på  flrde,  sade  de  till  honom :  Herre, 
■koU  vi  Blå  till  med  svärd?   Simon  Petms,  som 


hade  ett  svärd,  drog  då  ut  det  och  slog  öfverste- 
prestens  tjenare  och  afhögg  hans  högra  öra.  Och 
tjenarens  namn  var  Malkns.  Då  svarade  Jesns 
och  sade:  Låten  det  blifva  vid  detta,  och  sade  till 
Petrus:  Stick  ditt  svärd  tillbaka  i  dess  rum;  ty 
alla  de  som  taga  till  svärd  skola  förgås  med  svärd. 
Eller  menar  du,  att  jag  nu  icke  kunde  bedja  min 
Fader,  och  han  skulle  sända  till  min  hjelp  mer  än 
tolf  legioner  änglar?  Den  kalk,  som  min  Fader 
har  gifvit  mig,  skall  jag  icke  dricka  den?  Huru 
blefve  då  skrifterna  fullbordade,  att  så  måste  ske? 
Och  han  tog  på  tjenarens  öra  och  helade  honom. 

Och  Jesus  »ade  till  öfversteprestema  och  till  be- 
fälhaf  våren  öl  ver  tenpclvakten  och  till  de  äldste 
och  till  folket,  som  hade  kommit  till  honom:  Så- 
som mot  en  röfvare  bafven  I  gått  ut  med  svärd  och 
stafvar  för  att  fasttaga  mig.  Ehuru  jng  hvardag 
var  med  der  i  templet,  uträckten  I  icke  edra  hän- 
der mot  mig,  men  detta  är  ed  -  stund  och  mörkrets 
ma^t.  Då  öfvergåfvo  alla  lärjungarnc  honom  och 
flydde. 

Men  krigsskaran  och  befälhafvaren  och  Jndar- 
net*  tjennre  grepo  Jesus,  buudo  honom  och  förde 
honom  bort,  först  till  Hannas,  ty  han  var  svärfar 
till  Kaifas,  som  var  öfversteprettt  det  året  -  Och 
Kaifas  var  den  som  hade  gifvit  Judame  det  rådet 
att  det  var  nyttigt  att  en  mennlska  dog  för  folket 
Och  med  Jesus  följde  en  ung  man,  som  hade  ett 
linnekläde  kastadt  öfver  sin  nakna  kropp  och  ho- 
nom grepo  de  unge  männen.  Men  han  lemnade 
linneklädet  qvar  och  flydde  naken  från  dem. 

Men  de  som  hade  gripit  Jesus  förde  honom  bort 
till  öfverstepresten  Kalfas,  hos  hvilken  de  skrift- 
lärde och  äldste  voro  församlade.  Och  Simon 
Petrus  och  en  annan  lärjunge  följde  Jesns.    Men 
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^^^^ 


1.  Eri-Bten,  klandra  ej  din  lyc-ka, Fast  en  mindre  del  du  fått;  )  ^    ,  . 

Verldens  trä-lar  blott  för- ty  c- ka  Nästans  ym-m  -  ga -re  lott.  f  ^ua»80«i  afmätt  di 


na 


^Él 


dagar,Skådar  hiad  di^  nyttigt  är.  Med  fSrtröstan  till  haoi  ltg[ir  Tag  förnöjd  bråd  han  beskär 


SIO 


fWt^e  Akten. 


XHaff  pfnaa  ktatorla. 


deone  ISijnnge  var  bekant  med  öfveretepresten 
och  gick  med  Jeena  in  i  öfverBteprestens  palats. 
Och  Petroa  stod  atanfSr  vid  porten.  Då  gick  den 
andre  liijnngen,  som  var  bekant  med  öfrerste- 
presten  nt  och  talade  med  portvaktcrskan  och  för- 
de Petms  in.  Och  en  tjensteq vinna,  som  fick  se 
honom  sitta  vid  elden,  fäste  ögonen  på  honom  och 
sade:  Dn  var  ock  mod  Jesus,  Galilecm.  Men  han 
nekade  inför  alla  och  sade:  Qvinna,  jat;  känner 
honom  icke  och  jai;  vet  Icke  hvad  du  sitter.  Och 
han  gick  ut  på  yttre  gården  och  hanen  k^I. 

Då  frågade  öfver^tepresten  Jeeui*  om  hans  lär- 
jungar och  om  hans  lära.  Jesus  svaratU*  honom: 
Jas;  har  öppet  talat  för  verldon,  jnir  har  nlltid  lärt 
i  synagogan  och  i  templet,  der  alla  Judar  komma 
tillsamman,  och  hemliiriMi  har  jag  intot  talat, 
Hvarföro  spörjer  du  mij:?  Spörj  dem,  som  hafva 
hört  hvad  jag  har  talat  till  dom.  Se,  des«a  veta 
hvad  jag  har  sagt.  När  hiin  hade  sagt  detta,  gaf 
en  af  tjenarne,  s<mi  stod  hre<lvijl,Je"*ui!  en  kindpust 
och  sade:  Sknl!  du  sa  svara  öfverstepresten""  Je- 
sus svarade  hon<un  .  Har  jr.g  talat  onitt,  sa  vi<*a  att 
det  är  orätt:  men  har  jag  talat  rätt,  hvarföre  slår 
du  mig?  Och  Hannas  sände  hopom  bunden  till 
öf vcrstepresten  Kaifas. 

Men  Simon  Petrus  stod  och  värmde  sig  med 
drängame  och  tjename,  som  hade  gjort  upp  en 
koleld  midt  på  gården,  emcilan  det  var  kallt.  Då 
såg  honom  en  annan  qvinnaoch  sade  till  dem,  som 
voro  der.  Denne  var  ock  med  Jesus,  Nasareen. 
Då  sade  de  till  honom :  Icke  är  väl  äfven  du  en  af 
hans  lärJungarT  Han  nekade  och  svor  och  sade: 
Jag  är  det  icke.  Och  vid  pass  en  timme  derelter 
försäkrade  en  annan  och  sade :  För  visso  är  du  en 
af  dem,  ty  du  ar  ock  en  Galileer  och  äfven  ditt  at- 
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tal  röjer  dig.  Sade  ock  en  af  öfvcrsteprvstens  tje- 
nare,  en  frände  till  den,  på  hvilken  Petras  hade 
af  huggit  örat:  Såg  jag  dig  icke  med  honom  i  örta- 
gården. Då  begynte  han  förbanna  alg  och  svärja: 
Jag  känner  icke  denna  menniska,  om  hvilken  I 
talen  Och  strax,  medan  han  ännn  talade,  gol 
hanen.  Och  Herren  vände  sig  om  och  alg  på  Pe- 
trus. Och  då  kom  Petrus  ihå«  Herrens  oid,  huru 
han  hade  sagt  till  honom :  Förr  än  hanen  har  galit 
två  gånger,  skall  du  tre  gånger  föraeka  mig.  Och 
Petrus  gick  nt  och  grät  bitterligen. 

Men  öfverstepresteraa  och  de  SJdate  och  hela  ri- 
det sökte  falskt  vittnesbörd  mot  Jeans  för  att  kun- 
na låta  dikla  honom;  men  de  funno  intet,  ty  ehura 
många  vittnade  falskt  mot  honom,  voro  vittnes- 
börden icke  samstämmiga.  Slutligen  framträdde 
två  falska  vittnen  och  sade:  Vi  hafva  hört  honom 
säga:  Jag  skall  bryU  ned  detta  tempel,  som  är 
gjort  med  händer,  och  på  tre  dagar  byggs  npp  ett 
annat,  som  icke  är  gjort  med  händer.  Men  icke 
ens  så  blef  deras  vittnesbörd  samstXmmigt. 

Då  stod  öfverstepresten  npp  ibland  dem  och  f rå- 
gade  Jesus  sägande:  Svarar  dn  intet  till  det  som 
dessa  vittna  mot  dig.  Men  han  teg  och  avarade 
intet  Äter  frågade  öfverstepresten  honom  och 
sade  till  honom:  Ar  dn  Kristus,  den  vfilaignades 
Son  Jag  besvär  dig  vid  den  lefvande  Qnden,  att 
du  säger  oss,  om  du  är  Kristus,  Gnda  Son.  Jesus 
aade  till  honom:  Dn  eade  det,  jag  är  det;  dock  sä- 
ger  jag  eder:  Härefter  skolen  I  få  se  Mennlakosonen 
sitta  på  kraftens  högra  sida  och  komma  p&  him- 
melens skyar.  Då  ref  öfverstepresten  sönder  sina 
kläder  och  sade :  Han  har  hädat  Hvad  behöfva  vt 
mera  några  vitnenf  Se,  I  hafven  nu  hört  hans  hS- 
delse.    Hvad  synes  eder¥    Men  de  avarade  och 
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^erde  Akten, 


KritH  pina»  hMoria, 


Mde.  Han  är  skyldig  till  döden.  Och  de  m&iu 
som  fa«thöllo  JeBas,  begabbade  honom,  spottade 
hoDom  1  ansigtet  och  slogo  honom  med  kuytnäf< 
varne ;  och  scmliga  bundo  fÖr  håna  ögon  och  slogo 
hans  aDsigte  och  frlgade  honom,  aMgande:  Profe- 
tera, för  OM,  Kristna,  hvem  det  var,  som  slog  dig. 
Och  många  andra  hädelser  sade  de  mot  honom. 

Och  när  det  hade  blifvlt  dag  församlade  sig  alU 
öfrerstepreetcma  med  de  skriftlärde  och  folkets 
äldste  och  hela  det  stora  rådet  mot  Jesas  att  de 
mitte  döda  honom  och  de  förde  honom  upp  Inför 
»itt  råd  och  sade:  Är  du  Kristus,  så  säg  oss  det 
Och  han  sade  till  dem:  Om  jag  säger  eder  det,  så 
tron  I  det  icke,  och  äfven  om  jag  frågar,  sä  svaren 
I  mig  icke,  ej  heller  gifven  I  mig  lös.  Men  häref- 
ter skall  Menniskosonen  sitta  pä  Guds  krafts  hö- 
gra sida.  Då  sade  de  alla:  Så  är  du  då  Guds  Son? 
Och  Han  sade  till  dem :  I  sägen  det,  ty  jag  är  si 
Och  de  sade:  Hvad  vittnesbörd  behöfva  vi  nament 
Ty  vi  hafva  sjelfva  hört  det  af  hans  mun. 


FJerde  Akten. 

Bvad  KrUtua  ^3r  och  Itder  ha»  de  verkUUga  åomairm 
Pttatme  o<A  Herodee  oeh  atår  till  råt^a 
pd  rådhuset. 
Och  hela  hopen  af  dem  stod  upp  och  bortförde 
Jesus  bunden  och  antvardade  honom  åt  landshöf- 
dingen  PonUus  Pilatus.    När  då  Judas,  som  för- 
rådde honom,  såg  att  han  Tar  dömd,  ångrade  han 
»«tf  och  bar  Igen  de  trettio  sllfverpenningame  till 
<^fvcreteprest6me  och  de  äldste  och  sade:  Jag  har 
eyndat,dåjag  förrådde  oskyldigt  blod.    Då  sade 
de:  Hvad  kommer  det  oss  vid?    Du  må  se  dig  om. 
Och  han  kasUde  sllfverpenningame  i  templet  och 


begaf  sig  derlf  rån  och  gick  bort  och  hängde  sig. 
Men  öfversteprestema  togo  silf\'erpenningame 
och  sade:  Det  är  icke  lofligt  att  kasta  dem  i  offer- 
kistan, ty  det  är  blodsvärde.  Och  när  de  hade 
hållit  råd,  köpte  de  för  dem  krukomakarens  åker 
till  begrafningsplats  fÖr  främlinFama.  Derföre 
har  den  åkern  blifvit  kallad  blodsaker  intill  denna 
dng.  Då  vardt  fnllbordadt  det  som  var  sagdt  ge- 
nom profeten  Jeremias  som  sade:  *K)ch  de  togo 
de  trettio  silfverpenningama,  värdet  för  den  värde- 
rade, hvilken  de  hade  värderat  å  Israels  barns  väg- 
nar; och  de  gåfvo  dem  för  krukomakarens  åker, 
såsom  Herren  hade  befalt  mig.'' 

När  Judame  kommo  med  Jesus  till  landshöf din- 
gens  palats,  gingo  de  sjelf  va  icke  in  1  palatset  för 
att  icke  blifva  orenade,  utnn  kunna  hålla  påsk- 
måltid. Då  gick  Pilatus  ut  till  dem  och  sade:  Hvad 
klagomål  fören  I  mot  denne  manf  De  svarade  och 
sade  till  honom:  Vore  denne  icke  en  iUgernings- 
man  så  badc  vi  icke  antvardat  honom  åt  dig.  Då 
sade  Plltttus  till  dem:  Taeen  I  honom  och  dömcn 
honom  efter  eder  lag.  Da  sade  Judame  till  ho 
nom :  Oss  är  icke  lofligt  att  döda  någon,  på  det 
att  Jesu  ord  skulle  fullbordas,  hvilka  han  hade 
sagt,  då  han  gaf  tillkänna,  hurudan  död  han  skulle 
dö.  Och  de  begynte  anklnga  honom,  sägande: 
Denne  hafva  vi  funnit  förvända  folket  och  förbju- 
da att  glfva  kejsaren  skatt  och  säga  sig  sjelf  vara 
Kristus,  en  konung.  Pilatus  gick  då  åter  in  1  pa- 
latset och  tillkallade  Jesus  och  sade  till  honom: 
Ärdn  Judames  konung?  Jesus  svarade  honom: 
Säger  du  detta  af  dig  sjelf  eller  hafva  andra  sagt 
dig  det  om  mig?  Pilatus  svarade :  Icke  är  väl  jag 
en  Jude?  Ditt  folk  och  öfversteprestema  hafva 
antvardat  dig  åt  mig;  bvad  har  du  gjort?    Jes>^ 
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1.  Hur  mild  och  nä-difir    &rvårGud,     Kär  Ti,  med  lydnad  f5r  hans  bud.    Värthopptill 
Han  skyddar  oss  mut  bristoch  nöd.     Han  gitVer    bä-de  mus  t  och  bröd.  Till  fröja  och 


.«— #. 


^i^"^-häi^'le'     }  Med  red-lifir  flit  och  trogen  bön      Vi     sakna  aldrijj  modens  lön. 


su 


Ffrrée  Akttn, 


trande:  Mitt  rike  är  icke  af  denna  ver!iion.  t>m 
mitt  rike  vore  af  denna  ve  riden,  si  sku.Io  ;a  nr.na 
tjenare  k:imp.i  dtrr>r,  alt  jas  icke  biefxe  avtx.ir- 
dad  kx  Judarne :  roon  nn  är  raitt  nke  icke  hHrifr.tn. 
Dik  »ade  Pilatu*  till  honom:  :>.4  är  du  di  en  ko- 
nonc^  Je*us  svarAde:  Du  s^-tirer  det:  dertiil  ir 
jasr  fiMd,  och  dertill  h^r  ]:\z  kommit  i  verlden,  %\\ 
jas:  »k.til  vittna  för  ssriTv*  i'«  n.  Hvar  tvh  en  *ora 
är  af  *annincen  han  h  r  i".;n  Ki^l,  Pi!jitu#  *avie 
till  honom:  ll\.ui  ar  >a  ••'  .:• 

iVh  nar  hAn  h.i.ie  s:.j:  ..  itA.  ffick  han  Sternt  x\\\ 
Jodame  tvh  #..iie  t:..i'.im:  Ja^  finner  intet  or\>:: 
ht^  h"nom.  iVh  de  of>rrstei»r\>lerna  tvh  de  a.d- 
fte  fram«i.iMe  m.ii;s:a  ar.kwt^ri  ;*er  mot  %li  s-u^n  nu  n 
hAn  *>an»de  inteU  Då  fade  Pi^atn*  X\\\  hor.  m: 
Hor  du  icke  hurn  myoktt  de  vittna  mot  d:^-*  iVn 
han  »var.ide  honom  icke  pi  «-tt  t  r.da  or\i.  si  at! 
land*h««fd:'i:ren  förundrade  >»5;  J'tor:jvn.  Men  de 
blefvo  ifrsTsre  ivh  :»ade:  Häu  iJj^^vx-^-nr  fo^krt.  I.- 
rande  i  Hc  la  Judiska  tacdet,  frän  Gal:. em  ixh  an- 
da bit. 

Och  när  Pi'.atus  h^rvie  n^mna^  GslHeen.  fr\^-'  U» 
han,  om  mannen  var  en  ii"».:.<  er.  iVh  da  ttxw  f  >r- 
nam  atl  h.m  var  frir.  det  I  and.  *ora  '.>  d.ie  ur.  it  r 
HervnieÄ,  sande  hin  ho:iv»m  t*.!.  Hervvit*,  *v^m  «>.*fe 
sjelf  var  i  Jemsa.t  m  uv.der  dt>sa  d.i::ar.  Mt  r  r..»r 
HervMt*  fick  »e  Jt  >u*,  \  jrdt  han  jinr.-ka  i:'..t ..  \x 
ban  hade  lanp.»  \e.4t  5e  horx^m.  emedan  h.\n  h  ..:e 
bv^rt  mycket  om  ho:.v*m  ivh  hopjv*.:.-»^  tk  *e  r  i^^^t 
tacken  »S^ra*  af  honv^m.  iVh  han  f ricade  hv-»:  »ca 
om  mitxpi  »tvcken»  men  han  *v*nhle  honom  inteU 
3len  5fAer*t^prf5tema  tvh  de  fkrlftlärxie  st^xiovvh 
ank''airAde  hv-«Qoin  häfiict :  och  Henxif?  med  *itt 
krt»*fclk  fSraktade  och  be«|>ottatie  hv^c.  m  och 
fclAdd«  hoaom  1  ea  Ijsande  klädnad  och  siode  b«>' 


Kri»ti  pina»  kMcria. 


ns 


com  tir.baka  till  Pilatas.  Och  PiUtas  och  Bero- 
de$  bWU  o  vänner  med  hT»rmndn  på  den  dagen,  XJ 
mellan  dem  hade  tillförne  TUtt  OTänskap. 

Och  Pilatns  kallade  tillhopa  öfverateprestema 
och  ridfberrame  och  folket  och  aade  till  dem :  I 
hafven  fört  till  mic  denne  man,  elsom  den  der 
forvämler  folkel,  och  se,  jag  har  fOrhört  honom  i 
e<ier  nan-ar\>  och  icke  funnit  ho«  denne  man  nigot 
af  de  bn>tt,  f^>rh>lika  I  ankN?en  honom;  men  ej 
he'ier  Hen>ir*,  ty  jas  sände  eder  till  honom  och 
se.  irttt  {'om  förtjtnar  diVlen  är  sr.iordt  af  honom, 
derföre  vi*l  mj  tukta  honom  och  pifva  bonom  lo». 

Men  vid  höiTf.den  pläsrade  land^^böfdiDgen  c:ifv* 
ftt  folkel  en  fÅni^?  K^  hvilken  de  ville.  Och  der 
Tar  en  N  ryktad  finire.  en  nifvare,  M)m  hette  Bar- 
nhas«  siim  var  fan^r^lad  tillika  med  sina  nuni- 
brwns^Ii^a  i  ett  upplopp,  hvilka  nnder  app!<>ppet 
hade  K' ritt  dräp.  Dä  ropade  folket  och  Wsrynte 
b*  .Ti ra,  att  han  vi'. le  cv^ra  sa»om  han  alltid  p i ägt* 
de  o^ra  ät  ocra.  Pi.atu*  svarade  dem  och  ^ade. 
Det  ar  en  se-i  h<»s  eder.  att  ja«  nå  pisken  pU 
Tvr  t^^r  en  f.-tnire  K»s-  Hxilken  viljen  I,  att  j«g 
skai:  ^-  fva  e^ior  lös,  Barraha»,  eller  Jeans,  som 
k.-il.as  Kr>:a>»  Ty  han  visste  att  öfverstepre- 
su  'V.  A  af  af  uni  ha  le  u:'.<*mnat  honom.  Men  5f- 
Ttr*:epr\>tt-n.a  vx*h  de  aldsle  Sfvertalade  folket, 
att  »!i  sku.lt  tx  j:«ra  Barrahas  och  förföra  Je«n». 
D.i  n-psde  htls  h.  jvn  och  sadcj  R5j  denne  nrvä- 
p  r.  i-,  h  c.f  i*>*  RAT^tv»*  lö*.  Äter  talade  Pilatu* 
T...  =  rn^vh  \*r.t.r  fl.  »Jesus  )59,och  aade  till  dem: 
Hv^  i  X  .'.-n  I  di.  att  jaj  !*all  srora  med  den,  pom 
1  k.  tr  .U*trrt*  kor.nnc*  Dl  ropade  alla  emot 
*vh  sa^'-:  Kor^' .*t.  kor*ri*l  bonomf  Di  sada 
han  t:'.',  dt  m  för  tredje  ^Ä'icen:  Hvad  ondthar  haa 
dA  jU<><t*    J^  ^^  ic^«  f nnnit  ni^t  hos  hoooiBt 
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1.  Hurinitdochn&-dis^     ftrvSrGad,      Närvi,medlyd-nad  för  hans  bud,  Vårt  hopp  till 
Han  skyddar  oss  mot  bristoch  nöd,     Han  gif-ver  bå  -  de  mnstoch  bröd.  Tillfröjd  och 
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up°Teh^-"  le'  }  ^^d'®***^*»  ^^  och tro-gen bön    Visakneal-drig  mödans  lön. 
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tjenie  A^tttH, 


Kritti  pinas  hMorla. 


nr 


tom  förtjeDar  dödeD.  Derföre  Till  jfts  tukta  ho- 
Bom  och  gifva  honom  lös.  Men  de  llgo  åt  med 
hSgarop  och  begSrde,  att  han  skulle  korefä^tas,  och 
deras  och  öfyeretepresteraas  rop  blef  allt  starkare. 

Så  tog  då  Pilatns  Jesns  och  lät  gissla  honom,  och 
landshäfdlngens  krigsman  togo  Jesns  till  sig  in  i 
palatset  och  samlade  hela  skaran  omkring  honom 
och  afkltfdde  honom  och  klädde  på  honom  en  röd 
mantel  och  flätade  en  krona  af  törnen,  hv-llken  de 
satte  på  hans  hufrad,och  gåf  vo  honom  ett  rör  i  hans 
högra  hand  och  föllo  på  knä  framför  honom  och 
sade :  Hell  dig,  Judames  konung !  Och  de  spottade 
på  honom  och  togo  röret  och  slogo  hans  huf  vud. 

Och  Pilatus  gick  åter  ut  och  sade  till  dem :  Se, 
jag  för  honom  ut  till  eder,  att  I  mån  förstå,  att  jag 
icke  finner  något  brott  hos  honom.  Då  gick  Jenns 
Qt,  bärande  tömekronan  och  den  pnrpurfärgade 
manteln;  och  han  sade  till  dem:  Se,  menninkan ! 
Xär  nu  öfversteprestema  och  tjename  sågo  ho- 
nom, ropade  de  och  sade:  Korsfäst,  korsfäst!  Pi- 
latns  sade  till  dem :  Tagen  I  honom  och  korsfästen 
honom,  ty  Jag  finner  icke  något  brott  hos  honom. 
Judarnc  svarade  honom :  Vi  hafva  en  lag  och  efter 
▼år  lag  måste  han  dö,  ty  han  har  gjort  sig  sjelf  till 
Gnds  Son. 

När  nu  Pilatns  hörde  detta  tal  fruktade  han 
ännu  mer  och  gick  åter  in  i  palatset  och  sade  till 
Jesus:  H varifrån  ar  du?  Men  Jesus  gaf  honom 
intet  svar.  Då  sade  Pilatus  till  honom:  Talar  du 
icke  till  mig?  Vet  du  icke  att  jag  har  magt  att 
gifva  dig  lös  och  att  jag  har  magt  att  korsfästn  dig? 
Jesns  svarade:  Du  hade  ingen  magt  öfvcr  mii^,  om 
det  ej  vore  dig  gif vet  of vancfler.  Derföre  har  den 
«törrc  synd,  som  har  antvardat  mig  Stdii;.  Deref- 
ter  Bökte  Pilatns  gifva  honom  lös,  men  Judarnc 


ropade  och  sade :  Gifver  du  denne  lös,  så  är  du 
icke  kejsarens  vän.  Hvar  och  en  som  gör  sig  till 
konung  han  sätter  sig  upp  mot  kejsaren. 

Då  Pilatus  hörde  detta  tal,  förde  han  ut  Jesus 
och  satte  sig  på  domstolen  på  en  plats,  som  kallas 
Litostroton,  påebreieka  Gabbata*).  Och  det  var 
påskens  tillredclsedag.  och  det  var  vid  sjettc  tim- 
men. Men  medan  han  satt  på  domaresätet,  sände 
hans  hustru  till  honom  och  sade:  Befatta  dig 
icke  med  denne  rättfärdige  man,  ty  jag  har  i  dag 
i  drömmen  lidit  mycket  för  hans  skull. 

Då  sade  han  till  Judame:  Se,  eder  konnngl 
Men  de  ropade:  Bort,  bort  med  honom,  korbfast 
honom !  Pilatus  sade  till  dem :  Skall  jag  korsfäj^ta 
eder  konung?  öfverstepresUTua  svarade :  Vi  haf- 
va ingen  annan  konung  än  kejsaren.  När  nu  Pi- 
latus efig,  att  han  icke  kunde  uträtta  något  utan 
att  sorlet  ökades,  ville  han  göra  folket  till  viljes 
och  döradcatt  det  skulle  bke  sÄ!*cmi  de  begärde.  Och 
han  tog  vatten  och  tvådde  sina  händer  i  folkets  åsyn 
och  sade:  Oskyldig  är  jag  i  dinnc  rättfärdige  mans 
blod.  1  mån  se  eder  om.  Och  allt  folket  svarade 
och  sade :  Hans  blod  komme  r>f  ver  oss  och  våra 
barn.  DS  gaf  han  dem  Barrabas  lös,  men  Jesus  öf- 
yerlemnade  han  åt  dernt:  vilja  till  att  korsfästas. 

Femte  Akten. 

Hvad  Kriétua  gör  och  lider,  då  domen  verkttällea  d 
Oolgata  och  hvad  som  akrr  i  hans  dödsstund. 
Men- krigsmännen  togo  Jfj<u8  och  af  klädde  ho- 
nom   purpurmanteln    och  klädde   honom  i  bana 
ecna   kläder,   uamt  förde  honom  bort  till  att  kors- 


•>  En  med  »tengolf  belagd  upphojnlnjr  utanför  ståt- 
bftllarens  palat!^,  pi  hvilkeu  duutfiru.<tuleu  var  upp- 
BtJiid. 
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1 . 0  Gacl !  om  allt  mig  säger  A  tt  jag  ej  dröjer  hftr,  Hjelp  att  jag  6f-ver-yä-ger,  Hur  dyrbar 
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ti-den  är,     Och  frakter  samlar  in        Utaf  den  stund  jag  &-ger :  Den  nästa  är    ej  min 
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Ffmte  Akten. 
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fäatae;  och  han  bar  eitt  kore.  Och  Där  de  gin* 
go  ut  funno  de  en  man  Cräu  Cyrene,  som  hette  Si- 
mon,  Alexanders  och  Rafi  fader,  hvilken  kom 
från  landet  och  gick  förbi,  honom  togo  de  och 
tvingade  honom  att  biiru  hans  kors  och  lade  korset 
på  honom,  att  han  skulle  bära  det  efter  Jesus. 

Men  honom  följde  en  stor  hop  folk  och  qvinnor, 
som  Jemrade  sig  och  gräto  öfver  honom.  Och  Je- 
sus vSnde  sig  om  till  dem  och  sade:  I  Jerusalems 
döttrar,  gråten  Icke  öfver  mljf,  utan  gråten  öfver 
eder  sjelfva  och  öfver  edra  barn ;  ty  pe  dagar  sko- 
la komma,  då  de  skola  »äga :  Saliga  äro  de  ofrakt- 
samma  och  de  qvedar,  som  icke  bafva  födt,  och 
de  spenar,  som  icke  bafva  gif vit  di.  Då  skolade 
begynna  säga  till  bergen:  fallen  öfver  oss,  och 
till  kallame:  skyler  os».  Ty  om  de  göra  detta  med 
det  friska  trädet,  hvad  nkall  då  ske  med  det  torra. 

Och  äfven  två  andra,  som  voro  ogerninK««män, 
utfördes  med  honom  till  att  adifvas.  Och  de  för- 
de honom  till  det  Htallc,  som  kallas  hafvadnkalle- 
platsen,  på  ebreiska  (»olsjata.  Och  de  gåfvo  ho- 
nom att  dricka  myrrablaudadt  vin  eller  ättika 
blandad  med  galla,  mon  när  han  hade  smakat  der- 
på  ville  han  icke  dricka. 

Och  de  korsfäste  honom  å  Golffata  och  med  ho- 
nom de  två  ogernin:;smän,  en  på  hvardera  sidan 
ochJetfus  i  midtoii.  0(h  p4  blef  fkrif ten  fullbor- 
dad, som  säger:  "Och  ibland  ogornin2i<iu;iii  vardt 
han  riiknad".  Och  det  v:ir  (Icmi  tredje  limmen,  då 
de  korsfäste  bononi.  Och  .Ic!'U!<  ^ade:  Fiidcr  för- 
bit dem,  tv  de  veta  i(  kc  livad  de  k'öni.  Men  Pilatns 
Bkref  en  öfvcrékriff  o^... .-  'lie  den  j  .\kori»et:  och  det 
var  skrifvet:  Jcsuh  frXn  fånaret,  Judarnes  ko 
nnuK.  Denna  öfver»»krift  l^i^te  många  af  Judame, 
ty  det  ställe  der  Je^us  var  korsfäst,  låg  nära  sta- 


den, och  det  var  skrifvet  på  ebreiska  och  grekiska 
och  lutin.  Då  sade  Judarnes  öfversteprefttcr  till 
Pilatus:  Skrif  Icke  Judarnes  konung,  utan  att 
d«'iinc  har  sagt:  Jag  är  judarnes  konung.  Pila- 
tun  svarade:  Hvad  jag  har  skrifvit  det  harjaj: 
Hkrifvit. 

Då  nu  kriffsmännen  hade  korsfäst  Jesns,  tr»2'> 
de  han-»  kliider  och  gjorde  fyra  delar,  cndol:>. 
hvarje  krigMnun,  och  lifkladnaden  med.  Mt-n  1;;- 
kl  .dnaden  var  icke  sömmad,  utan  vafd,  uppifrfi 
o  h  allt  Igenom.  Derföre  sade  de  sins  emellan: 
Latoin  oss  icke  skära  sönder  denna,  utau  ka^t  i 
1)1 1  uni  honom,  hvem  han  skall  tillhöra;  på  det  alt 
elvriftcn  skulle  fullbordas  som  säger:  *»Dc  hafva 
ekiftut  mina  klädet  mellan  sig  och  kastat  lott 
om  min  klädnad".  Och  detta  gjorde  nu  krigsmun- 
n.'n.  Men  vid  Jesu  kors  8to<io  hans  moder  och 
hans  moders  syster  Maria,  Klopas  hustru,  och 
Maria  Magdalena.  När  nu  Jesus  fick  se  sin  moder 
och  bredvid  henne  den  lärjunge,  som  han  älska- 
d  \  Hade  han  till  sin  moder:  Qvlnna  se  din  son! 
Sedan  t^ade  han  till  lärjungen:  Se  din  moder!  Och 
frän  den  stunden  tog  lärjungen  henne  hem  till 
sig. 

Och  folket  stod  och  såg  på.  Och  de  »om  gingo 
frtrbi  hädade  honom,  riste  sina  huf vad  och  sade: 
Tv  i  dig,  som  bryter  ned  templet  och  bygger  upp 
det  på  tre  dagar  Hjelp  dig  sjelf!  Är  du  Guds 
Son  så  stig  ned  af  korset!  Sammaledets  begabba- 
de honom  ock  öfversteprestema  med  de  äldste  och 
sade:  Andra  har  han  hulpit;  sig  ajelf  kan  han 
icke  hjelpa.  Xr  han  Israels  konung,  »i  sUge  han 
nu  ned  från  korset  och  vi  skola  tro  honom.  Han 
har  rörtröstat  på  Ond ;  han  frälse  honom  nu,  om 
han  har  lust  till  honom,  ty  han  har  sagt:    Jagar 
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1.  O     Gud!  ora    allt  mig       sä  -  ger     Att   jag     ej      drö-  jer      här,  ) /^^. 

Help   att    jag     öf  -  ver     va^  -   ger,  Hur    dyr  -  bar     tå  -  den      är,  J  ^^ 
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Ut  -  af  den  stund  jag    &-  ger:  Den  nä -sta     är  ej  min. 
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Gods  Son.  Och  &fven  krigsmännen  begabbade  ho- 
nom och  gingo  fram  och  räckte  honom  ättika  och 
Mde:  Ar  da  Judames  konung,  b&  hjelp  dig  (>jelf. 

Och  en  af  de  ogemingamän,  eom  voro  upphäng- 
de, hädade  honom  och  sade:  Är  du  Kristu.,  a& 
hji-lp  dig  ajelf  och  obb.  Di  svarade  den  andre, 
näpste  honom  och  sade :  Fruktar  da  icbc  ens  Qud, 
di  da  ar  under  samma  dom.  Och  oss  sker  riitt,  ty 
V)  lidr:  det  yåra  gerningar  äro  värda,  uen  denne 
har  intet  ondt  gjort.  Och  han  sade  tillJcsne: 
Ilorre,  kom  ihåg  mir,  d&  du  kommer  1  ditt  rike. 
Och  Jesus  sade  till  honom:  Sannerli<;en  säger 
jas  dig:    I  dag  skall  du  vara  med  mig  I  paradleet. 

Öch  vid  sjctte  timmen  vardt  mörker  öfver  hela 
landet  anda  till  nionde  timmen  och  solen  mlsto  e>itt 
fiken.  Och  i  nionde  timmen  ropade  Jesus  med 
hög  röst  och  sade:  Bli.  Bil,  lama  sabaktanl?, 
hvilket  betyder:  Min  Gud,  min  Gud,  hvarföre 
har  du  öfvergifvlt  mig?  Och  nå^ra  af  d.  iii  som 
stodo  der  bredvid  och  hörde  detta  nade :  Se.  han 
kkallar  Elias.  Dereftcr,  emedan  J-pus  vis!»tc,  att 
allt  redan  var  fullkomnadt,  sade  han,  pii  det  att 
skriften  pkuUe  fullbordas :  Jan  törntar.  Och  der 
stod  ett  käril  fullt  af  ättika.  Och  strar  lopp  en  af 
dem  och  fyllde  en  svamp  med  ättika  och  satte  den 
på  en  Isopstangel  och  förde  den  till  hans  mun. 
Men  de  andre  sade:  Hill,  låtom  oss  se,  om  Elias 
kommer  för  att  taga  honom  ned.  Dä  nu  Jesus 
hade  tagit  ättikan  sade  han :  Det  ar  fullkomnadt, 
och  ropade  med  hög  rOet  och  sade :  Fader,  i  dina 
händer  befaller  Jag  min  ande !  Och  då  han  hade 
sagt  detta  böjde  han  ned  hafmdet  och  gaf  upp 
andan. 

Och  fle,f5rlåten  i  templet  remnade  i  två  stycken, 
från  ofran  och  Snda  ned,  och  jorden  skalf  och  hUle- 


bergen  remnade;  och  grafvame  öppnades  och 
många  de  afsomnade  heligas  kroppar  stodo  upp 
och  de  gingo  ut  ur  sina  grafvar  efter  hans  upp- 
ståndelse och  ingingo  i  den  heliga  staden  och  up- 
penbarades  för  många. 

Men  när  höfvitsmannen,  som  stod  der  midt  emot 
honom,  och  de  som  med  honom  höUo  vakt  om  Je- 
sus eågo  att  han  med  ett  sådant  rop  gaf  upp  an- 
dan och  sågo  jordbäfningen  och  de  ting  eom  sked- 
de, blefvo  de  högeligen  för8krHckti',prii<ade  Gud 
och  sade:  förvisso  var  denne  en  rättfärdig  man  och 
Guds  son.  Och  allt  folket,  som  hade  sammuukom- 
mit  till  att  se  derpå,  då  de  såj^o  hvad  £>om  hade 
skett,  slo^o  de  sig  för  sina  bröst  och  vände  tillbaka. 

Men  alla  hans  vänner  och  de  qvinnor,  £som  hade 
följt  med  honom  från  (ralilecn,  stodo  långt  ifrån 
och  sågo  dotta.  Och  bland  dessa  voro  Maria  Mag- 
dalena och  Maria,  Jukcb  den  lilles  och  JoseE*  mo- 
der och  Salomc,  Sebedoi  söners  moder,  hvilka, 
medan  han  var  i  Galllcen  hade  följt  och  tjenrxt  ho- 
nom, och  många  andra  qvinnor,  som  med  honom 
hade  gått  upp  till  Jerusalem. 

På  det  att  nu  kroppame  icke  skulle  bllfva  qvar 
på  korset  öfver  sabbaten,  emedan  det  var  tillredel- 
sedasr,  och  den  sabbatsdagen  var  stor,  bSdo  Judar- 
ne  Pilatus,  att  deras  ben  mutte  sönderslås  och 
kroppnrne  borttagas.  Då  kommo  krigsmännen 
och  sönderslogo  benen  bide  på  den  förste  och  på 
den  andre,  som  var  korsfäst  med  honom.  Men 
när  de  kommo  till  Jesus  och  sågo  honom  redan 
▼ara  dö<i,  slogo  de  icke  sönder  hans  ben,  men  en 
af  krigsmännen  stack  upp  hans  sida  med  ett  spjut 
och  strax  gick  der  ut  blod  och  vatten. 

Och  den  som  har  sett  detta  har  vittnat  dcrom, 
och  hans  vittnesbörd  5r  smit,  på  det  att  ock  I  sko- 
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1.0  kär-leks-ri  -  ke    Gud! 
Ätt  da    ej    da-nat    og 


din  gfod-het    är    en     borcren    )     «        ,« ,  . 
f  j£  mö  -  dan  blott  och  Bor-gen .  j      ^^  g«äd-je 


s^^^a^^ 


1^^^^^^ 


är  i  disT,    allt  godt din gäfVa  &r:    Sall den somnyttjar rätt     degåfyorda  beskär. 


iiSTt    aiit  goacain 


^^É^ 


SJette  Akten, 


len  tro.  Ty  detu  skedde  pi  det  att  skriften 
ikolle  follbordas:  "Intet  ben  skall  nönderelås  p& 
honom".  Och  åter  säger  en  annan  skrift:  **De 
skola  se  opp  till  den  som  de  bafva  stungit''. 


KHaU  pina*  hMoHa. 


81ette  Akten. 

Buru  Kristus  rarder  begrafven  af  Josef  oe\  mkodemu» 
i  en  örtagård  och  hvad  dervid  tilldrager  sig. 

Redan  om  aftonen,  emedan  det  var  tillredelse- 
dag,   det  är  dagen  före  sabbaten  gick  Josef,  som 
var  frän  en  judisk  stad,  Arimatea,  en  rik  rann  och 
ansedd  råd«»hirre,  god  och  rättfärdig,  hvilken  icke 
hade  samtyckt  till  deras  råd  och  geming,  ty  han 
väntade,  äfv«n  han,  cfUT  Onds  rike  och  var  en  Je- 
sn   lärjunct».  fa-tån  i  hemliirhet  af  fruktan  för  Jn- 
dame  —  drihteliuen  in  tiil  Pilatns  och  begärde  Je- 
su kropp.    Men   Pilatus  undrade  om  han  redan 
var  dod,  och  kallade  tfll   sig  höfvitpniaiinen  och 
frågade  honom  om  han  länge  sedan  dött.    Orh  då 
han   hade  fått  veta  det  af  höfvitsmannen,  skänkte 
han  Jesu  kropp  at  Josef;  och  denne  köpt<»  en  lin- 
neduk.   J^fven  Nikodemus,  som  första  gåncren  ha- 
de kommit  till  Jesus  om  natten,  kom  och  baren 
blandning  af  myrra  och  aloe,  vid  paH.s  ett  hundra 
skålpund,    så  togo  de  nu  Jef»n  kropp  och  svepte 
honom  I  linnebindlar  med  de  vällukunde  kryd- 
dorna såsom  Judarne  hafva  för  sed  att  tillreda  till 
begrafning.    Men  I  den  trakt  der  han  var  korsfäst 
var  en  örtagård,  och  I  örtagården  en  ny  graf,  hvil- 
ken Josef  hade  uthuggit!  hälleberget  och  i  hvil- 
ken annn  ingen  hade  bli f vit  lagd.    Der  lade  de  då 
Jesns,  för  Judames  tillredelsedags  skull,  emedan 
grafven  var  nära.    Och  de  \-Sl trade  en  stor  sten 
för  dörren  till  grafven^och  glngo  derifrån.    Och  dp 


qymnor,  som  hade  kommit  med  honom  f rin  G^ 
lileen:  Mana  Magdalena  och  Maria  Joe^  ml 
det  sittande  midt  emot  grafven,  betåg?^4f.en 
och  huru  han»  kropp  lades.  Och  de  gSrf  "lib!? 
ka  och  tillredde  välluktande  kryddor  S^mÄ 
ser^  men  om  sabbaten  voro  de  sUlla,  efter  bid- 

Dagen  efter  tiUredelsedairen  kommo  Cfvcrste- 
presterna  och  fariséerna  tillsamman  till  Pilatus 
och  sade:    Herre,  vi  haf^a  erinrat  oss,  att  denne 
förförare  sade,  nlr  han  ännu  lefde:  Efter  tre  da! 
gar  *^all  ja-  uppstl    Bjud  fördenskull,  att  mf. 
ven  bevakas  intill  den  tredje  dagen,  att  icke  til  - 
afventyrs  larjungame  komma  och  stjäla  honom 
bort  och  saga  till  folket:  han  ar  npp«anden  ?riS 
de  dcKla;  och  så  bl  i  her  den  sista  villan  värre  än 
den  första     Då  sade  Pilatns  till  dem:    Dcrhafven 
I  vakt:  gån  och  bevaken  bäst  i  kunnen.    Och  de 
Jlngo  bort  och  bevakade  Rrafven  med  vakten,  se. 
dan  de  hade  förseglat  stenen.  ^«wn.  ««- 


__     Gud!    din  ffodhetären  borgen    | 
■  nat   osa       förmödaablottochsorg^n.  j 


Utdrag  ur  Kyrko-Handboken. 
I.   H8KmQ8so-Oudst|«nsten. 

a)  yär  Herren*  nattvard  icke  begå». 


BtaOiaatl.: 

Helig,  bellg,  bclig.  Herre  Ond 
?alle  iro  blmlinie  och  Jonleti  if  dli 
ptlte  och  lr«  dig;  t1  liLlbedJe  dtg;  it  Ucke  dig 
Rf  dini  under.  O,  Hem  Gnd,  htmmelske  Konong, 
God  Fader,  allsmligtlg !  O,  Hert«.  den  allrBbOggteB 
enfMde  Son,  Jeen  Krt»U.>l  O.  Helige  Ande.  frl- 
dEDf,  unnlDgene  och  nldeng  ande  I 

Dig.  eilge  Gnd.  loCva  ulls  din*  v«rk:  Evig.  sS- 
•om  do.  iidlD  DMgt:  Ot&nnderllgdln  godhet.  Ne, 
edge  Fader,  med  mildhet  till  ell  folk,  eninladl  I 
diD  helgedom,  att  llllbedjii  dig,  tacka  dig  fOr  dina 
Tilgemlngar  ocb  anropa  dtn  nid  n>r  ellt  nndellga 
rxb  lekamliga  väl,  Uiiiilya  vlrt  KrMiInd  i  din  kun- 
tkap.  och  lär  vin  hjerlan  atl  bärs  dig  heliga  offer 
af  en  «ann  IrdiktlgbeC  Tryckte  nnder  härdan  af 
>tra  ernder,  ncdfalle  vi  Inför  dig  I  etoftet  och 
bedje  om  nid  och  fUrloeinlng  af  dig,  o  (iud.  vjlr 
FrUaarel  Mild  och  god  (rdn:  Stor  I  n£d  och  fSi^ 
tennande.  Hör  ntdtgt  de  förenade  anckar,  aom 
hiir  hfljaa  (III  din  imn: 


eom  med  avQd 
sdagar,  pimång- 


(l  a»(t  emol  dig  bmlil  batver.  bck.niHf  a 
Jcrta,  inför  dig.  hcltge  och  rättfurdi;;,-  <.:aä 
karlke  Fader,  alt  jag  Icke  harilskatilii-o(vc: 


hafva,    Men  nn  hatver  da.  kore  bim 

Brdiga  jyodare,  eom  »Ig  till  dig  omv 

mäÄtlgel 

en  lef.an<le  tro  fly  ull  din  faderliga  1 

ghet;   vi 

npjiå  fö 
trUsK" 


drigmerti 
■  -'-trjag 


riikna  den 


!  ayndar. 


!rdig 


.'te.  värde» 

vara  mig  miekundeam  och  nidlg.  aamt  fiHrlSia  mig 
alla  mina  aynder.  dllt  heliga  namn  till  pHeoch  ära. 
Den  allnmatttge.  eviiie  r.öd.  för  eln  Blora,  onl- 
gnindliga  buimberitghei  ocb  FrlilearenB  Jeeu  Krl- 
eti  rartjenal.  fUrlSu^  oe»  alla  vtra  eynder.  ocb  glfve 
opB  nid  att  bSltra  vin  lefverne  ocb  A  med  bonoiD 
ett  evigt  litl    Amen. 

Herre.  fSrbannadlglirTer  osal 
Rrlete,  fOrharmadigHtverosal 
Herre,  tOrbarma dig Ufver  osat 

Xra  vare  Gnd  t  hij;den,  ocb  frid  pl  (orden,  ocb 


Herre,  ICtbarmadlgttfTgroMl 
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Eri  •  stus       sä         n&  -  di^      har 
Ii   -    tet      allt      verlds-  ligt     är 


as 


:t 


l&rt, 
Tärdt; 


m 


}Ty 


^^i 


j 


den 


3 


kan 


ej 


^ 


S26 


Utdrtig  ur 


Kifrkoh  a  n  dbokm. 


9n 


Kriste,  förbarma  dig  öfver  oss ! 
Herre,  förbanna  dig  öfver  oss  I 

Hvarefter  presten,  uppstigen  och  vind  till  altaret, 

sJunKer: 

Äru  vare  Gnd  i  höjden ! 

Frir<iani]ln(ren  sjanffer  fOrvta  rersen  af  psalmen  N  :o 
24 .  Allena  Oud  i  hlmm«lrik  etc. 

Därefter  v&nder  sig  presten  till  fOraamlingen  och 

sjunger; 

Herren  vare  med  eder! 

Församlingen  svarar: 

Med  dig  vare  oclc  Herren ! 

Eller  läser  presten,  ((!&  fOraamllngen  icke  svarar): 

Herren  vare  med  eder! 

Pre»ten  vftnder  sig  &ter  till  altaret  och  l&ser  eller 
sjunger,  pft  böndagar  och  tlliräUlgn  höirtidHdagar,  den 
bOn,  »om  härefter  följer,  men  pA  Söiulnffar  och  andra 
helgedagar,  den,  som  st&r  framför  epietteln. 

LÅtom  088  bedja! 

Vi  bedjc  dig,  allemägtige  Gud,  himmelslce  Fa- 
der, ntt  du  förlänar  oss  en  eann  tro,  ett  fawt  hopp 
till  din  barmhertighct  och  en  rätts^innig  kärlek  till 
vur  nästa,  genom  Jesus  Kristus,  vår  Herra!  Amen. 

Sedan  läses  dagens  epistel,  och  m&  begynnas  sålunda; 

Despa  efterföljande  ord  skrifver  profeten  N., 
evangelieten  N.,  aposteln  N. 

Derefter  läses  eller  sjunges  dagens  af  ildernytt- 
jnde  evangelium;  samt denippA läsefl eller  sjunges  tron, 
hvarunder,  i  förra  rallet.  presten  står  vänd  till  försam- 
ti n (ren.  Om  hon  sjunges,  brukas  den  i  psalmboken  in- 
fCtda rimade  tron. 

Då  tron  lisas,  må  den  apostoliska  tron  nytras: 
Vi  tro  p&  Gnd  Fader,  allamKgtig,  himmelens  och 
joidena  Skapare. 


Vi  tro  ock  pä  Jesus  Kristus,  haus  ende  Son,  \4a 
Herre,  hvilken  aflad  är  af  den  Helige  Ande ;  född 
Bf  Jungfrn  Maria;  pint  under  Pontius  Pilatas, 
korsfäst,  död  och  begrafven ;  nederstigen  till  helve- 
tet; pil  tredje day:on  uppstånden  i^en  ifrån  de  dödA; 
uppstigen  till  himla;  sittande  på  allsmägtig  Gnds 
Faders  högra  hand;  dädan  igenkommande,  till  att 
döma  leivande  och  döda. 

.  Vi  tro  ock  på  den  Helige  Ande;  en,  helig,  kriste- 
1ig  kyrka,  de  heligas  samfund;  ayndemaä  förlå- 
telse; lekamens  uppstlndelse  och  ett  evigt  lif. 

Sedan  sjunges  en  gradual-psalm  (hel  psalm,  eller  del 
dernf),  hvarefter  predikan  hålles,  1  anledning  af  de 
antingen  vanliga,  eller  för  särskilda  dagar  påbudna 
texter. 

På  stora  högtidsdagar,  böndagar.  Nyårsdagen,  Lång- 
freilag.>n.  Heliga  Trefaldighets- och  Advent-Söndagen. 
sjunges  på  predikstolen  en  till  åmnet  lllmplig  paalm. 

Bfter  pi*edikan,  börjas,  på  vanliga  Mndagar.  IkÖaema 
med :  Lof  vad  vare  Qud,  m.  m.  (se  här  nedan)  och  sedan: 
Barm  hert  ige  Oud,m.m. :  men  på  böndagar,  med  Utanien, 
ocii  på  Ka^stlags-Söndagen,  1  passions- predikningar  och 
på  LAiigf redagen,  med  passionsbönen,  på  de  större  hög- 
tidHtiagar,  med  de  dertill  sä.r»kildt  utsedda  böner,  samt 
rortxUttas  med  bönen  för  öfverhcten,  böner  för  vissa 
tilirällon.  för  frukten  på  jorden  (den  dertill  vanliga  ti- 
dun.  f(5rböner  för  de  sjuka,  tAcksä.geIfter  för  de  till- 
frisknade och  för  de  aflldna  och  sist  Fader  vår,  m.  m. 

Böner  efter  predikan. 

Lof  vad  vare  God  och  välsignad  1  evighet,  aom 
oss  med  •j'\ti  ord  tröstat,  lärt,  förmanat  och  varnat 
hufver.  Hans  gode  Ande  stadfäste  detsamma  i 
våra  hjertan,  att  vi  icke  må  finnaa  ordets  glömske 
börare,  ntan  dagligen  tilltaga  i  tro,  hopp,  kärlek 
och  tålamod  intill  ändan,  och  vallge  varda  genom 
Jesus  Kristna,  vår  Herre.    Amen. 
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BanDhertigt>  God,  allgode  Fader,  hvilkcnH  nSd 
▼ärar  ifrån  »lagte  till  slägte !  Da  iir  tåiig,  län^^mo- 
dig  och  förlåter  alla  botfärdiga  deras  mlBAgernin- 
garoch  synder  1  Se  mildcligcn  till  ditt  folk  och 
hör  dina  barns  enckar!  VI  hafve  syndat:  vi  hafve 
ogndaktige  varit,  och  derigenom  gjort  oss  ovärdigii 
din  go<lhet  och  kärlek ;  emot  dig  hafve  vi  syndat 
och  iila  gjort  inför  dig;  men  tänk  icke  pä  våra  öf- 
▼erträdelser.  Förbarma  dig  öfver  oss.  Iljflp  oss, 
God,  vår  Frälsare,  for  ditt  namns  skull.  Fräb  oss 
och  förlåt  oss  alla  v&ra  synder,  och  gif  oss  din  He- 
lige Andes  nSd  att  buttra  vårt  syndiga  lefveme, 
och  att  få  med  dig  ett  evljjt  lif,  genom  din  Son,  Je- 
sns  Kristus,  vår  Herre.    Amen. 

Dig,  evige  och  allsmägtlgc  Gud,  all  tings  skapare 
och  beskärmare,  åkallc  vi.    Förbarma  dig  öfver 
otf»  för  Jesu  Kristi  skull,  hvllken  du,  efter  ditt  un- 
Aransvärda  rjd,  hafver  skickat  oss  till  en  Meélare, 
och  till  ett  försoningsoffer  för  våra  synder,  på  det 
da  både  din  rSttfärdigbct  och  din  barmhertighet 
bevisa  måtte.    Helga  och  regera  oss  med  din  He- 
lige Ande.    Församla,  styrk  och  bevara  din  kri 
atcnhet,  genom  ordet  och  de  heliga  sakramenten. 
Gif  oss  nåd  att,  efter  ditt  ord.  med  en  rätt  tro,  van- 
dra 1  ett  heligt  lefveme.    Förbarma  dig  öfver  de 
arma  hedningar,  och  alla  de  folk,  som  sitta  i  mör- 
kret och  döden«  skugga,  sänd  dem  ditt  heliga  ord 
med  en  stor  evangellsters  skara;  ntgjatdin  Helige 
Ande  öfver  alla  folk,  och  appväck  i  din  kristenhet 
mera  nit  och  allvar  för  ditt  rikes  utbredande. 
Väidea  te  I  nåd  till  alla  ejnka,  avårmodiga  och  be- 
driifTade  samt  dem  vederqvicka,  bjelpa  och  trösta; 
▼iides  ock  alla  enkor  och  faderlöaa,  fattiga  och 
fSrtiyclcta  fSnörja  och  försyara.    Beran  och  yU- 
Bigna  all  Sfrerhet  och  iaynnerhet  vårt  lands  preBl- 


dent,  denna  stats  guvernör,  alla  trogna  embets- 
mhn,  krlgsmagten  till  lunds  och  vatten,  samt  vdrt 
lands  alla  öfriga  inbyggare,  ditt  heliga  namn  UU 
ära  och  oss  alla  till  inbördes  välfärd.  \  alsiKua 
vårt  lands  styrelse,  gif  fridsam  och  lycklig'  nam- 
manlefnad,  god  och  tjenlig  väderlek,  rättsinniga 
och  kristliga  råd  uti  allt  hvad  vi  företage,  och  eft<?r 
detta  lif  vet  en  evig  salighet,  genom  din  Son,  Jesus 
Kristus,  vår  Herre.    Amen. 

Fader  vår,  som  är  i  himmelen  I  Helgadt  varde 
ditt  namn:  tlllkomme  ditt  rike;  ske  din  vilja,  så- 
som i  himmelen  så  ock  på  jorden;  vårt  daulicra 
bröd  gif  oss  i  dau;  och  förlåt  oss  vara  skulder,  så- 
som ock  vi  förlHit:  dem  oss  skyldiga  äro;  och  inled 
oss  icke  i  frestelse,  utan  fräls  oss  från  ondo;  ty 
riket  är  ditt  och  magten  och  härligheten  i  evighet. 
Amen. 

Sedan  allt  Rr  nlntadt  på  predikstolen,  sjnmres  en 
pu&lm  eller  ven,  hvarefter  pressten,  vänd  mot  försam- 
lingen Bjunger  eller  uäjfer: 

Herren  vare  med  ederl 

D&  proHten  l&ser,  svaras  icke,  men  dåhanajungersra. 
rar  f 0i*8amlln8ren : 

Med  dig  vare  ock  Herren  1 

Deref  ter  lÄaer  eller  sjanger  presten  bfinen  efter  evan- 
gelJumfOr  dagen;  men  &  böndagar  efterföljande  bön: 

Herre,  Herre  Gad,  barmhertig,  långmodlg,  af 
Btor  nåd  och  mildhet  I  Åter  i  dag  hafver  du  kallat 
oss  till  bättring;  ännu  1  dag  UUbjuder  da  oss 
din  nåd.  Måtte  Ingen  ibland  oss  ännu  längre  för- 
härda sitt  hJerU!  Upplys  du  oss,  att  vår  ånger 
må  vara  upprigtig,  vår  bättring  allvarlig.  Låt  oss 
aldrig  appsåtllgen  bryU  de  löften  t1  dig  1  dag  glfvit ; 
och  förläna  oss  nåd,  att  allUd  blifva  det  folk,  som. 


356 


N:o  300. 


S80 


Utdrag  ur 


under  alla  skiften,  förtrösUr  på  din  mägtlga  hjelp, 
genom  Josas  KristaB,  vär  Herre.    Amen. 

Sedan  sjnn^r  presten : 

Tuckom  och  lofvora  Herren  I 

Halleluja,  ballelnja,  halleluja  t 

FOrs«,mllng«n  svarar: 

Herren  vare  tack  och  lof  I 

Hallelnja,  halleloja,  hallelojat 

Eller  ock  aåger  presten: 

Tuckom  och  lofvom  Herren ! 

Herren  vare  tack  och  lof  I 

8l8t  s&ger  presten: 

Böjer  edra  bjcrtan  till  Gad,  och  anammer  tH- 
elgnelsen. 

Herren  vSlBlgne  eder,  och  bevare  eder;  Herren 
npplyse  sitt  aneigtc  5fver  eder,  och  vare  eder  nå- 
dig; Herren  vände  sitt  aneigte  till  eder,  och  gifye 
eder  en  evig  frid,  i  Guds  Faders  och  Sons  och  den 
Helige  Andes  namn.    Amen. 

QudstjenBten  alataa  med  en  psalm  eller  ren. 

b)   Ordning  för  Mgmessan  då  nattvardf 

gång  hålles. 

F0nit  BJmiffM  en  botpsalm,  hraronder  presten  går 
tUI  altaret,  ooh  sedaa  sången  år  slutad,  bOijas  skrifter- 
målstalet: 

I  Gnds,  Faders  och  Sona  och  den  Helige  Andes, 
namn* 

Sedan  talet  Ir  slntadt,  låses  den  vaiUlg»  syndabekån- 
oelsen  med  den  derpå  f Oljande  bOnen)  hvarofter  aflOa> 
ningen  fOrknnnas  med  fOlJaade  ord: 

Ar  denna  eder  syndabekånnelse  uppriktig,  och 
begären  I  alltså  med  bottärdlga  l^ertan  cdra  syn- 


XyrkokaMOboken, 


dera  fOriiielse  fSr  Jesu  Kriati  sknli  .i  i : — 

kraft  af  Onds  ord  och  lOtteTSat  Jh  vu  ^  *•"  «*  » 
t  nid  förUter  edenSui^der^^-^ '" <*»« 

eller: 

Xr  denna  eder  »yndabeklnnelse  o«kr»«,».j  • 
•tt  I  erkännen  eder  »åsom  iSml  c^h  SSS^^ 
eynaa,^  inför  Ond,  och  Är  detlTr^^neÄ?^^ 
tan  och  iBtundan,  att  Igenom  JesasKristSSg: 
aJla  edra  synder  friaste  och  friade  fartW™ 
säkrar  jag.  såsom  Jesu  KrisU  tjenare.  att  iS,?.^ 
nåd  och  för  Kristi  sknll  förlåtit  äer  Sa  edS  stf 
der.  och  denna  edra  synders  nådiga  förlåtelse  al" 

^""^T  ^\  *^"'*«^'  J«f  ederiladreMTs^^^ 
och  den  Helige  Andes  namn.    Amen/  ^ 

Derefter  såger  presten ; 

Ära  vare  Gud  1  höjden  m.  m. 

Församlingen  sjunger  första  rersen  af  B«*im*„  tr 
•4:    Allena  Gud  1  himmelrik  m.m.*^^*^** 
Hrarefter  högmensogudstjensten  fortaår  «a»  « 

Bön  fSr  dem,  som  skola  beg*  Herrens 

Nattvard. 

o  Herre,  Jetine  Kri«toal  »om  i  den  heU»  b.»» 
vardeo  glfvcr  o..,  nnder  brtd  ochTln!dto3« 
lekamen  och  blod  I  FdrUtaa  dem  «ora\„^  ,S? 
deraf  delaktigc  varda,  din  HbUmaX  .«"..'*?• 

nig»  hjertau  pimlnna  eig  din  Mttr.  pin,  oS,  dB? 
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förnya  detfSrbnnd,  som  de  1  dOpelBen  mgitt  hftfva, 
och  Bllvarligen  föresätta  sig,  med  din  hjelp,  att 
frsmhiirda  uti  en  sann  tro,  gndaktlghet«  kärlek, 
fast  hopp  och  kristligt  tålamod,  och  således  icke 
QppsåtUgen  Ofyertrttda,  hvad  de  vid  aflOsnlngen  In- 
f5r  ditt  heliga  anslgte  atlofvat  hafva;  på  det  de 
med  alla  trogna  må  omsider  af  den  stora  nattvar- 
den 1  himmelen  delaktige  yardal    Amen. 

Fader  vår  m.  m. 

Sedan  allt  Ir  dntadt  på  predikstolen  ijtmges  en  kort 
pMlm  eller  nA«ra  vener,  hy&ninder  preoten  går  fOr  al- 
taret och  bOf^Jar  rAnd  åt  folket,  med  denna  fOrmanlnff: 

Tilsignade  kristne  I  Oppnom  andäktiga  hjer- 
tan  I  Betraktom  med  vördnad  det  nådemedel,  hvar- 
med  Onds  förbarmande  kärlek  vid  Jesn  bord  hng- 
sralflr  botfärdiga  och  betungade  själar  i  Här  be- 
gås i  dag  Jesa  nattvard.  Här  ntdelas  och  anam- 
mas, under  bröd  och  vin,  hans  lekamen  och  blod, 
på  ett  öfverAatnrllgt  och  ontranBakllgt  sätt,  efter 
Guds  egen  vishet,  sanning  och  allsmägtighet,  som 
den  heliga  nattvarden  sjelf  stiftat  hafver.  Huru 
Ti  skola  skicklige  finnas  att  varda  delaktige  af 
dei^sa  dyra  håfvor,  lärer  oss  aposteln  Paulus,  då 
han  förmanar,  att  vi  hvar  för  sig.  pröfve  oss  sjelf- 
va,  och  så  äte  af  detta  bröd  och  dricke  af  denna 
kalk.  Och  hafve  vi  då  pröfvat  oss  rätteligen,  näi 
vi  besinnat  våra  brott  och  synder,  hungre  och  tör- 
Bte  efter  rättfärdigheten  och  försoningsnåden  IKri* 
sto,  hvarom  alle  botfärdige  i  detta  sakrament  för- 
säkrade vsrda,  och  när  vi  f  atte  ett  allvarligt  uppsåt 
att  härefter  bättra  oss,  fly  synden  och  föra  ett  rätt- 
färdigt lefveme.  Så  hafver  ock  vår  Herre  befalt, 
att  bruka  detta  sakrament  sig  till  åminnelse,  det 
år,  att  vi  härvid  ihågkomroe  hans  död  och  bloda- 


ntgjutelse,  och  betänke  och  tro,  att  den  till  våra 
synders  förlåtelse  skedd  är.  Derföre,  om  %i,  med 
uppriktig  hjertans  ånger  och  tlUförsigt  till  vår 
dyre  Frälsare,  äte  af  detta  bröd  och  dricke  af  den- 
na kalk,  i  en  fast  tro  till  de  ord,  som  vi  här  höre, 
att  Kristus  är  död  för  oss,  och  hans  blod  utgjutet 
för  våra  synder;  så  varde  vi  ock  förvissade  om 
syndernas  förlåtelse,  frälste  ifrån  döden,  som  syn- 
dens lön  är,  och  få  evinnerligt  lif  med  Kristo.  Men 
den  som  ovärdigt,  det  är,  med  ett  obotfärdigt 
hjertii,  utan  tro  på  Guds  löfte,  utan  försonlighet 
och  utnn  upp«at  till  bättring,  äter  af  detta  bröd 
och  dricker  af  Herrens  kalk,  han  varder  saker  på 
HerrentJ  lokamen  och  blod,  och  ådrager  sig  dcrmed 
fördömelse.  Derifrån  Gud  Fader  och  Son  och  den 
Helijic  Ande  ohb  nådigt  bevare!    Amen. 

Sedau  sjunger  eller  sfiger  prosten,  ännu  vind  till  toh 
ket: 

Herren  vare  med  eder! 

r»jl  preiiten  läser,  svara»  Icke,  men  då  han  Bjunffer, 
■varar  förstam  lingen: 

Med  dig  vare  ock  Herren! 

Presten  sjunger  eller  sUger  ytterligare : 

Upplyfter  edra  hjertan  till  Gud ! 

I  det  fSrra  fallet  svarar  ft^rsamlingen: 

Gud  upplyfte  våra  hjertan  I 

Sedan  läser  eller  sjunger  presten,  vand  tlU  altaret: 

Vår  Herre  Jesus  Kristus,  i  den  natt  då  han  för- 
rådd värd  t,  tog  brödet,  tackade,  bröt  det  och  gaf 
sina  lärjungar  och  sade:  Tager  och  äter;  detta 
är  min  lekamen,  den  för  eder  ntgifven  varder.  Gö- 
rer  det  till  min  åminnelse. 

Sammalunda  tog  han  ock  kalken,  tackade,  och 
gaf  sina  lärjungar  och  sade:    Tager  och  dricker 
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häraf  alle!  Denne  kalk  Sr  det  nya  förbandet! 
mitt  blod,  Bom  för  eder  och  för  många  utgj  ätet 
varder  till  syndemae  förlåtelse.  Så  ofta,  aomi 
det  gören,  görer  det  till  min  åminnelae. 

Derefter  läses  eller  sJ unges: 

Helig,  helig,  helig  Herre  Gnd,  allsmSgtige !  Fnlle 
firo  himlame  och  Jorden  utaf  din  härlighet.  Gif 
Balighct  af  höjden !  VäUignad  vare  han,  som  kom- 
mer i  Herrens  namn !    Gif  salighet  af  höjden ! 

Presten  fortfar: 

Låtom  088  nu  alle  bedja,  slsom  vår  Herre  Jesns 
Eristns  sjelf  oss  lärt  hafver: 

Fader  vår,  som  ärihimmelen!  Hclgadt  varde 
ditt  namn;  tillkommc  ditt  rike;  ske  din  vlljn  pä- 
8om  i  himmclen  så  ock  på  jorden ;  vårt  dagliga 
brtid  gif  oss  i  dag;  och  förlåt  oss  våra  skulder,  så- 
som ock  vi  förlåte  dem  oss  skyldlpa  iiro;  och  inled 
osa  icke  i  frestelse,  utan  fräls  oss  från  ondo;  ty  ri- 
ket är  ditt  och  magten  och  härligheten  i  evighet. 
Amen. 

Sedan  sSfcer  pre«ten: 
Herrens  frid  vare  med  eder! 

Nu  f ramtrftder  nattvardserlLätema,  och  fSnamllngen 
instämmer: 

O  Guds  Lam,  som  borttager  verldens  synder, 
fräls  oss,  milde  Herre  Gud  I 

O  Guds  Lnm,  som  borttager  verldens  synder, 
hör  oss,  mllde  Herre  Gnd  I 

O  Guds  Lam,  som  lx)rttager  verldens  synder, 
gif  OBS  din  frid  och  välsignelse  I 

Derefter  sjungea  af  fOrsamlln^n  nSigon  nafctvaxtl»* 
psalm. 

Under  eåniren  meddelas  &t  hrarje  nattvard8glat,f Ont 
brOdet,  favarvid  f9r  hvar  och  en  sigesi 
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Jesofl  Kristna,  hvilkens  lekamen  da  aoammazi 
bevare  dig  till  evinnerligt  lif  1    Amen. 

Sedan  kalken,  hTarvld  Hf ren  fOr  hvar  o<di  en  slges: 

Jesus  Kristus,  hvilkens  blod  dn  anammar,  be- 
vare dig  till  evinnerligt  lif!    Amen. 

Sedan  sången  år  slutad  siger  presten: 

Herren  vare  med  eder! 

Låtom  oss  tacka  och  bedja! 

Vi  täcke  dig,  allsmägtige  Fader,  som  denna  he* 
.  liga  nattvarden,  genom  din  Son,  Jesns  KriBtaB,  om 
till  tröst  och  saifghet,  stiftat  hafver,  och  bcdje 
dig:  Förläna  oss  nåd  att  så  begå  Jean  åminnel«« 
på  Jorden,  att  vi  också  måtte  delaktige  vardft  af 
den  stora  nattvarden  i  himmelen !    Amen. 

Derefter  r&nder  sig  presten  till  folket  ooh  vjnnger: 

Tackom och  lofvom  Herren! 

Halleluja,  hallelnja,  hallelajal 

Församlingen  svarar: 

Herren  vare  tack  och  lof  1 

Halleluja,  halleluja,  haUeloja! 

Eller  ock  sSger  presten: 

Tackom  och  lofvom  Herren ! 
Herren  vare  tack  och  lof! 
Sist  alger  presten: 

Böjer  edra  bjertan  till  Oad,  ochanammervSl* 
signelaen. 

Herren  vSlslgne  eder,  och  bevare  eder  Herren 
npplyse  eltt  ansigte  öfver  eder,  och  vare  edei  nl- 
dlg;  Herren  v&nde  sitt  ansigte  till  eder,  ochgifve 
eder  en  evig  frid,  i  Gads  Faders  och  Sons  och  den 
Helige  Andea  namn.    Amen. 

Efter  vUalgnelsen  sjnnges  en  kort  psalm  eDcr  rtn. 
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2.    Barndopet. 

fWrrt  frågar  pr^vten,  h^ilka  bamet  tlUhSrer,  der  det 
bonom  eljest  Icko  är  kunnig;  om  barnet  förut  år  döpt 
eller  ej;  och  hrad  namn  det  skall  haf ra;  samt  bOrJar 
sedan  sålnndax 

I  Gods  Faders  och  Sone  och  den  Helige  Andes 
DBmn. 

Oss  kristna  Ir  igenom  Guds  ord  vÄl  knnnigt,  att 
alla  menniekor  födas  med  aynd.    Vi  vete  ock,  att 
om  Jesns,  Gnds  Son,  vår  Frälsare  icke  kommit  i 
verlden,  hade  vi  blifvit  evigt  förtappade.   Emedan 
nn  detta  barnet,  så  väl  som  vi  och  alle  andro,  förr 
än  de  igenom  vatten  och  Anden  varda  fiidde  på 
nytt,  icke  kan  ingå  i  Gods  rike,  utan  dertill  be- 
höfver  Gnds  nåd  och  hjelp,  den  Jesus  alla  mcnni- 
skor,  ehvad  de  aro  yngre  eller  äldre,  för^ärfvat 
och  tillbjnder;  derföre  vilje  vi  fullgöra,  hvBd  en 
kristlig  kärlek  af  oss  kräfver,  och  genom  dopet  öf- 
verlemna  detta  barn  Ull  Gud  vår  Frälsare,  Jesns 
Kristus ;  bedjande  af  allt  hjcrta,  att  han  värdes  det 
nådcligen  nndfå  och  förläna  det  sin  Andes  kraft, 
till  tro,  till  syndemas  förlåtelse  och  till  en  sann 
gndaktighet;  att  det,  såsom  en  rättskaffens  med- 
lem 1  hans  församling,  må  delaktigt  varda  utaf  all 
den  salighet,  som  Jesus  oss  förvärfvat  och  kri- 
Ftendomen  iofvar.    Härtill  förläne  Gud  sin  välsig- 
nelse, för  Jesu  Kristi  skull.    Amen. 

Upplyfter  edra  hjertan  till  Gud ! 

Vår  Herre,  Jesus  Kristus,  hafver  den  heliga  dö- 
pelsen  sjelf  instifut,  då  han  sade  till  sina  lärjun- 
gar: (Ifatt.  28: 18, 19.) 

M!g  8r  gifven  all  magt  i  himmelen  och  på  Jor- 
den. Gån  fördenskull  nt  och  gören  alla  folk  till 
Htjnngar,  dOiumde  dem  tUl  Fadrens  och  Sonens 
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och  den  Helige  Andes  namn,  lärande  dem  att  hålla 
allt  det  jag  har  befalt  eder. 

Om  döpelsens  nytta  och  nödvändighet  lärer  oas 
vär  dyre  Frälsare:  (Mark.  16:  16.) 

Den  som  tror  och  blifver  döpt,  han  skall  varda 
frälst,  men,  den  som  icke  tror,  han  skall  varda 
fördömd. 

Och<Joh.  3:6.) 

r tan  att  en  varder  född  af  vatten  och  Ande,  kaa 
han  icke  Ingå  1  Guds  rike. 

Ytterligare  sS^er  presten  följande  bön  t 
Allsmätrtige,  evige  Gud,  kärleksrike  Fader  I    Vi 
bedje  dig    att  du  värdes  med  nåd  omfatta  detta 
barn,  det  du  till  delaktighet  i  Jesus  Kristus  kallat 

till  ditt  barn,  till  en  medlem  i  din  Sons  rike    Unn^  ' 
lys  det  med  din  visdora.    Holga  doss  hjerta,  ^ 
förläna  det,  igenom  den  Hellre  Ande,  kraft  att  fly 
synden  och  tjcna  dig  i  helij^het  och  rättfärdieheL 
genom  Jesus  Kristus,  vår  Herre.    Amen. 

Att  Gud  nSdelicrcn  hörer  sin  församlings  bön 
derom  for^^ssar  o.s  det  heliga  och  trösterika  evani 
gelium,  hvilkct  läses  i  Mark.  10: 13—16: 

De  buro  fram  barn  till  Jesus,  att  han  skulle  tacm 
på  dem,  men  lärjungame  näpste  dem  som  fram- 
buro  dem.   Och  när  Jesus  såg  det,  vardt  han  misa- 

mTJ:^'h  rS"''^  '"^  i'"^'  ^""'^  »>*"^°  komma  tm 
Hk!  ^in  '^^«°««  d«°»  »eke ;  ty  sådana  hörer  Guds 
rike  till  Sannerligen  säger  jag  eder:  Hvilken 
som  Icke  mottager  Onds  rike  s£,m  ett  bara  han 
kommer  aldrig  der  in.  Och  han  tog  dem  ipp^ 
famnen  och  Isde  händerna  på  dem  och  valsl^e 
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Utdrag  ur 


Evrkohandboken, 


DerpA  IBgver  prosten  sin  hand  på  bameta  hufrodooh 
beder: 

Fader  vår,  som  ärlhhnmelenf  HelgadtTtrde 
dlttDamn;  tillkomme  ditt  rike;  ske  din  vilja,  så- 
Bom  1  bimmelen  b&  ock  p&  Jorden ;  T&rt  dagliga 
bröd  gif  O0B  i  dag ;  och  förlåt  obb  våra  Bknlder,  »a- 
8om  ock  vi  förlåte  dem  oes  skyldiga  Kro;  och  inled 
088  icke  i  f restelBe,  ntau  fräls  oss  frin  ondo;  ty 
riket  är  ditt  och  magten  och  hXrllgheten  1  evighet. 
Amen. 

prosten  fortfar  att  bedja: 

Herren  Gud  den  evige  förbarmaren,  hvilkens 
försyn  låtit  dig  födas,  och  hvilkens  nåd  kallat  dig 
till  delaktighet  nti  ljuset,  genom  vår  Frälsare  Je« 
sus  Kristus,  bevare  dig  ifrån  syndens  välde  och 
behålle  dig  1  sin  sanning  och  fraktan,  nn  och  till 
evig  tid.    Amen. 

Låtom  oss  böra  den  kristna  tro,  till  hvilken  det- 
ta barnet  skall  döpas : 

Jag  tror  på  Gud  Fader,  allsmägtig,  himmelens 
och  jordens  skapare. 

Och  på  Jesus  Kristus,  hans  ende  Son,  vår  Herre, 
bvilkcn  aflad  är  af  den  Helige  Ande;  född  af  Jung- 
fru Maria;  pint  under  Pontius  Pilatus,  korsfäst, 
död  och  begrafven ;  nedcrstigcn  till  helvetet ;  på 
tredje  dagen  uppstånden  igen  ifrån  de  döda:  upp- 
stigen till  himmclen ;  sittande  på  allsmägtig  Guds 
Faders  hopdra  hand;  dädan  igenkommande,  till  att 
döma  Icfvunde  och  döda. 

Och  på  den  Helige  Ande ;  en,  helig,  kristlig  kyrka, 
de  heli^uH  samfnnd;  syndernas  förlåtelse ;  leka- 
mens uppståndelse  och  ett  evigt  llf. 

Ytterligare  Äger  prcsten: 


Detta  är  den  kristna  församlingens  allmSnna  be- 
kännelse af  den  tro,  som  gör  obb  villiga  och  skick* 
liga  till  att  ntöfva  den  kärlek,  som  Frälsaren  Urer 
oss,  d&  han  säger: 

Du  skall  älska  Herren  din  Ond  af  allt  ditt  hjerU 
och  af  all  din  sjal  och  af  allt  ditt  förstånd.  Detta 
är  det  yppersta  och  främsta  bodet  Det  andra  Ir 
detta  likt:  Du  skall  älska  din  näsU  såsom  dig 
sjelf. 

Derefter  frågar  prosten: 

Viljen  I,  att  detta  barn  skall  till  denna  tro  Tsrf» 
döpt,  och  således  genom  dopet  i  Kristos  och  hu» 
kyrkas  gemenskap  npptagas? 

Faddrame  svara:  Ja. 

Nti  tager  presten  barnet  ooh  begjuter  d«M  hvtrad  tre 
gånger  med  vatten  och  säger: 

Jag  döper  dig,  N.  N.,  i  Fadrens  och  Soneasodi 
den  Helige  Andes  namn.    Amen. 

Sodnn  barnet  bllfvit  återlenmadt  tUl  fsddrsnA>  *^ 
ger  pi  esten: 

I  den  trecnige  Gndens  namn  är  nu  detta ban», 
igenom  den  heliga  döpelsen,  upptaget  till  medlem 
af  den  kristna  församlingen  och  berSttigadt  till  ett 
fullkomligt  åtnjutande  af  alla  dess  förmåner.  God 
förllinc  det  sin  nåd  att,  i  alla  sina  hfsdagar,  MK 
döpeläeförbuud  troget  hålla  och  nppfyUs- 

LAtom  oss  tacka  och  bedja  t 

All8rah>;tige,  evige  Gud,  kärleksrike  Fader!  Vi 
Ucke  dig  af  allt  hjerta,  att  du  din  heliga  krfstoa 
kyrka  alltid  vid  magt  håller  och  förökar,  ocb  nu 
hufvcr  låtit  detta  barnet  födas  på  nytt  Ull  ett  ct^ 
llf.  VI  bodje  dig,  att  dn  värdes  det  I  döpei5*M 
nåd  städse  bevara,  så  att  det  må  uppväxa  i  dffl 
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och  all  öf-ver-het  Frii  oL  gldt  regement.  Att  viun-der  honom  Må  en  stil-la.  »-lig  lefnad 


il-tid  fS-ra,      lallgudaktighetoch&r-lig-het!  A-men!  A     -     -     -       men! 


SM 


Utdrag  «r 


JTyrXroAaiulboilcen. 


S41 


frnktan,  och  slsom  det  Sr  begrafvet  med  Krtoto 
genom  dopet  i  dSden,  det  ock  i  hans  uppståndelses 
kraft  ml  Taodra  i  ett  nytt  lefreme,  alltid  vara  dig 
behagligt,  och  efter  detta  lifvet  andf&  de  saligas 
arfy^del  i  himmelen,  genom  din  Son  Jesns  Kristns, 
▼år  Herre.  Amen. 
Sedan  llser  presten  Ofrer  bametTllsigiielseni 

Herren  yftlsigne  dig,  och  bevare  dig;  Herren 
applyee  sitt  anslgte  öfver  dig,  och  vare  dig  nå- 
dig; Herren  vände  sitt  ansigte  till  dig,  och  gifve 
dig  en  evig  frid,  i  Gads  Faders  och  Sons  och  den 
Helige  Andes  namn.    Amen. 

Sist  fOrmanar  pretten  taddrame  således: 
Älskade  kristne  I  Emedan  detta  barnet,  genom 
nya  födelsens  bad,  som  är  skedt  genom  vatten  och 
den  Helige  Ande,  blifvit  Onds  barn  och  Jesn  Kri- 
sti medarf vinge;  ^  bet&nken I,  som  dertfU  vittnen 
varit,  eder  pligt,  att  näst  barnets  föräldrar,  och  i 
synnerhet  vid  derss  frånfälle,  1  barnets  omyndiga 
år,  soi^falligt  tillse,  att  det  npp växer  i  dygd  och 
Herrens  fruktan,  så  att  det  troget  häller,  hvad  nu 
genom  eder  i  dopet  ntlofvadt  är.  Om  I  detta  med 
Gads  nåd  viljeit  efterkomma,  så  svarer  härtill  Ja  I 
Sv.:  Ja  I 

Då  dopet  sker  ofTentllflren  tiifSr  en  hel  fOrvamllng  i 
kyrkan.  tilUlffger  prosten  fOlJando  erinran: 

Kristne !  iJltom  oss  besinna  den  stora  nåd  och 
barmhertighct  Herren  med  oss  i  det  heliga  do> 
pet  gjort  bafver,  i  det  att  han  upptagit  oss  till 
medlemmar  i  sitt  nåderike  på  Jorden  och  till  arf- 
vingar  af  den  eviga  salighoten  i  himmelen  På- 
minnom  09S  det  dyra  förbund  vi  i  dopet  ingått  med 
vir  Ond  och  frälsare,  och,  om  detta  förbund  blifvit 
brutet,  måtte  vi  1  dag  kraftig  manas  att  återvända 


till  honom  i  en  sann  bättring  och  en  lefvande  tro. 
Blifvtt  det  ock  vårt  allvarliga  uppsåt  att  i  tro,  kär- 
lek och  förtröstan  mer  och  mer  efterfölja  vår  Fräl- 
sare, som  kallat  oss  alla  till  medarf  vingar  1  de  sali- 
gas eviga  boningar  i  himmelen.    Amen. 

Derefter  alfrer  presten: 

Gån  i  Herrens  frid  I 

3.  Ungdomens  första  nattvardsgång 

(Konfirmation). 

På  den  utsatta  da^en,  och  sedan  barnen  Iro  I  koret 
samlade  omkring:  altarot,  begynnas  akten  me<f^a£Bjunp 
gandot  af  en  psalm. 

D&  psalmen  Kr  slutad,  håller  prosten  Ifrån  altaret  tiU 
dem  ett  kort  tal,  hraref ter  fOrhöret  yfdtajrer  och  så  in- 
ratta.H.  att  de  allra  haf  rudsakllgaste  delome  af  saliga 
hetsl&ran  bllfva  genomg&ngne. 

Från  fOrhCrot  öfvergår  presten  till  nedanstående  frå- 
gor,  flrenom  att  tilltala  ungdomen  på  detta  s&tt: 

Älskade  barn !  I  hafven  nu  korteligen  redogjort 
för  eder  insigt  i  den  lära,  hvllken  vår  Herre  Jesus 
Kristus  i  sitt  heliga  ord  oss  uppenbarat  och  som  I 
hans  församling  förkunnas  och  bekännes.  Denna 
är  ock  den  tro,  till  hvilken  I  döpte  aren.  Jag  upp- 
manar nu  eder  att  inför  Gud  och  denna  kristna 
förHamling  svara  och  bekänna: 

Tron  I  på  Gud  Fader,  allamägtig,  himmelens  och 
jordens  skapare? 

Sv.:  Ja. 

Tron  I  på  Jesus  Kristna,  håna  ende  Son,  m.  m. 

Sv.:  Ja. 

Tron  I  på  den  Helige  Ande ;  en,  m.  m. 
Sv.:  Ja. 

Ir  det  edert  allvarliga  uppsåt  aM,  i  kraft  af  d8> 
pelsens  nåd,  i  denna  tro  intill  ändan  faiste  blifvu 
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1.  O  Gud!  vår  ko-nung  lyck-lig-gör, 


Vir  fa  -  der  tSJ   be  -  va 

it   ■   •  ■*  -  ^ 


m^ 


ra; 


Håna  rädslagr  8tyr,bana  ha  -  rar    för, 


Hans  folk  och  land  för  -  sva    -    ra. 


Stt 


rTrfm7  wr 


X'lfrfeokaii«fMfe«ii. 


M 


och,  slsom  Kristi  efterföljare,  genom  tron  vandra 
i  ett  nytt  lefveme,  8&  att  I  Sleken  Herren  eder  Gad 
6f?er  all  ting  och  eder  nästa  såsom  eder  sjelfra? 

St.:  Ja. 

Yiljen  I  derfOre  mod  Guds  hjelp,  nnder  TakBam- 
het  och  hön  flitigt  hmka  Gods  ord  och  troget  sQka 
eder  Frälsare  i  hans  heliga  nattvard? 

Sv.:  Ja. 

Sedan  deaaa  tro  samflUdt  besvarade  med  Ja,  tå^r 
preaten: 

Älskade  haml  inf5r  Gud,  den  allvetande  och 
allestädes  närvarande,  hafven  I  na  med  egen  mnn 
afiagt  eder  trosbekännelse  och  edra  troslöften. 
Herren  förläne,  genom  sin  näd,  att  hela  edert  lif 
och  alla  edra  krafter  m&  vara  helgade  till  hans 
vilja  och  tjenst  i  Kristus  Jesos. 

Hftr  falla  barnen  på  knS,  och  prestcn  fortfar: 

vår  Herres  Jesn  Kristi  Fader  gifve  eder  kraft 
efter  sin  härlighets  rikedomar,  ntt  I  genom  hnna 
Ande  värden  starke  till  den  invärtes»  inenniskan 
och  nppfyllens  med  allehanda  Guds  f  allhcU  Amen. 

Presten  kn&bOJer,  vind  mot  barnen,  och  beder: 

Fader  vår,  m.  m. 

Derefter  stUrer  presten  npp,  och  sl^r: 

Litom  oss  na  förena  oss  i  trogna  förböner  för 
dessa  barnen. 

Pesten  vänder  tåg  ttll  altaret,  och  tMger: 

AUamägtige,  barmhertige  Gad,  himmelske  Fa- 
der, du  som  allt  godt  i  oss  begynner  och  fallandar! 
Vi  bedje  dig  för  dessa  barn.  som  da  trenom  ditt 
dop  pi  nytt  födt,  och  genom  ditt  ord  låtit  till  den 
Intnskap  komma,  att  de  sjeltve  no  hafva  kannat 


inför  din  forsamling  bekänna  din  nid  och  kSrlek 
I   Kristna  Jesns,  vår  Herre,  fullborda  det  goda 
verk  som  da  i  dem  l>egynt  hafver.    Lär  deras  lyer 
Un  allt  mera  känna  värdet  af  den  salighet,  hvil- 
ken  din  enfödde  Son  genom  återlösning  dembe- 
redt.    De  äro  svaga;  styrk  do  dem  med  din  kraft 
De  skola  vandra  genom  en  farlig  verld:  ledda 
dem  efter  ditt  råd.    De  komma  i  hvarjebanda  fre- 
stelser: hjolp  da  dem  att  kämpa  och  segra.    Gif 
din  visdoms  och  starkhets  ande,  som  är  din  Sons 
ande,  i  deras  hjertan.    Bered  dem  genom  samma 
din  ande  tfll  ett  saligt  ätnjntande  af  den  heligs 
nattvanien,  och  hit  deras  första  nattvardsgång  och 
alla  deras  nattvardsgångar  stärka  och  hngBTsU 
deras  hjertan.    Trösta  dem  1  all  nöd  och  anfttt- 
nini;  med  din  andas  frid  och  fröjd,  och  hjelp  dem 
att  atan  återvändo  vaka  och  bedja  och  redo  vara, 
på  det  att  de  roåge  med  alla  trogna  din  käre  Soq« 
tillkommelse  trösteligen  förbida,  och  digmedsam» 
ma  din  Son  och  den  Helige  Ande  allt  mer  ocb  mer 
känna,  älska  och  infor  all  verlden  med  ord  och 
gem insår  bekänna  och  prisa.    Amen. 
Derefter  rlnder  slir  presten  till  fBraamlingcn. 

Böjer  edra  hjertan  till  Gad  och  anammer  välsig- 
nelsen* 

Herren  välsigne  eder,  m.  m. 

Sedan  barnen  derefter  nppatlglt,  alntaa  rerrlttaia- 
ffen  med  en  p«aJm. 

På  den  fräjande  helfdagmi,  då  barnen,  efter  f8^t^ 
tadt  skriftermål,  tillsammans  befå  Herreni  nattrard, 
hållea  till  dem  Ctån  predikstolen,  nbt  flSre  nattvard»- 
bOnen.  ett  fSr  tUlfUlet  limpadt  kort  tal,  aom,  efter  d«a 
Sfrencånv,  omsttadlshetema  kanna  påkalla,  ahtif 
BMd  aiatalaBDda  bOn,  efter  h  vilken,  på  v&nlict  ilttfBI» 
Jtr  IMer  vår  ned  alatBaakan  öfrar  fBrBamUageD< 
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Var      du      hans    klip  -  pa       och     lians  bor^, 


Var       du      hans 


Ei^ 


i 


Sift 


Otdraofir 


Ktfrtohandboken, 


4«    Formulär  för  församlingsmed- 
lemmars Intagande. 

iM,   Sådana  acm  varit  medUmmar  of  ltUh*r»ka  kyr- 
kan i  fädeme»tandet. 

Deras  nAmn,  aom  begftrt  Intride,  uppropas  och  då  de 
fnuntridt  till  altarringen  eller  uppstått  i  sina  bänkar, 
som  bruket  må  rara,  tllltaias  de  på  fSlJande  sått: 

I  Gods,  Faders  och  Sons  och  den  Helige  Andes 
nsmn. 

Käre  TftDner!  I  hafven  begärt  att  blifya  med- 
lemmar af  denna  vår  kristliga  församling,  och  i 
Herrens  församlings  namn  helsar  jag  eder  väl- 
komna, att  med  oss  dela  Onds  rikes  förmåner  och 
Gnds  rikes  strider. 

Det  är  1  sanning  en  stor  och  ovärderlig  fSrmån 
redan  det,  att  få  tillhöra  Kristi  stridande  kyrka  på 
jorden.  Här  hafva  vi  evangelii  predikan,  det  ord, 
som  visst  är  och  lära  kan,  och  som  våra  själar  kan 
saliga  göra;  här  hafva  vi  de  heliga  och  bögvördi- 
ga  sakramentema  efter  Kristi  ord  och  Instiftelse; 
här  är  det,  som  Onds  Helige  Ande  genom  dessa 
nådemedel  skänkes  åt  syndaret  samt  verkar  i  de- 
ras hjertan  den  bättring,  som  är  inför  Ond,  och 
den  tro,  som  är  till  vår  Herre  Jesns  Kristns;  här 
Sr  det,  som  den  rätta  trösten  glfves  mot  alla  sor- 
ger och  allt  lidande,  mot  synd  och  död;  ja,  här  i 
Kristi  nåderike  på  Jorden  är  det,  som  vi  skola  upp- 
fostras och  beredas,  att  en  gång  blifva  saliga  med- 
lemmar af  Gnds  triomferande  församling  i  him- 
melen. 

I  denna  Guds  nådesinrSttning  på  jorden  blefven 
I  redan  i  eder  späda  barndom  genom  det  heliga 
dopet  intagna.  I  hafven  ock  vid  mognare  år  £t- 
Uit  eder  trosbekännelse  och  lofvat  att  blifva  eder 


Herre  och  Frälsare  trogna.  Vi  vilja  derföre  icke 
affordra  eder  någon  ny  bekännelse,  vi  dnska  blott 
veta,  om  I  äfven  i  detta  land  viljen  vidblifva  vår 
gamla  oförgängliga  tro  och  lära. 

I  församlingens  namn  får  jag  derföre  tillfråga 
eder: 

1  :o.  Viljen  I  troget  förblifva  vid  den  bekännel- 
se, som  I  redan  en  gång  inför  Herrens  altare  haf- 
ven aflagt,  och  crkännen  I  de  löften,  som  I  då  gåf- 
ven  eder  Gad  och  Frälsaref    Sv. :  Ja. 

^  :o.  Tron  och  bekännen  I  således,  att  den  he- 
liga  skrift  är  Gads  ord,  och  derföre  den  enda  till- 
räckliga och  ofelbara  regeln  och  rättesnöret  för 
menniskomas  tro  och  lefveme,  samt  att  angsbnr- 
giska  bekännelsen  och  Lathers  lilla  katekes  åt- 
göra en  kort,  men  sann  sammanfattning  af  kri- 
stendomens hufvndläror?    Sv. :    Ja. 

S:o.  Lofven  I  också,  att  redligen  iakttaga  de 
pligter,  hvartill  denna  bekännelse  i  allmänhet  och 
ledamotskapet  af  församlingen  isynnerhet  förbin- 
da eder?    Sv. :    Ja. 

Till  följe  af  hvad  I  nn  hafven  betygat,  får  jag  här- 
med förklara  edervaramedlemmaraf  dennavårev. 
Inth.  församling,  och  hafven  I  såsom  sådana,  lika 
med  oss,  «n  fri  och  öppen  tillgång  till  Gnds  rikes 
skatter  och  nådemedlens  bmk.  Herren  förläne 
eder  sin  nåd  att  betjena  eder  af  denna  förmån  tUl 
eder  frälsning  och  eviga  salighet. 

AfRlutas  med  taclcsB^else  ttU  Herren  fOr  hans  nåde- 
rikes skatter  och  bOn  fOr  fOrsamllngen  1  allmftnhet  och 
de  nylntagne  isynnerhet. 

S:o.    Sådana  »omfSrut  blifvU  dSpta  oéh  HtlMrt  andra 

kf/rkoaamfund, 

BOrJas  lika  med  fSresående,  till  orden:  I  denna  Onds 
nådes  iaråttainir»  hvarest  hår  i  stallet  fortsattes  så- 
lunda: 
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1.  Väl-Big:  -na,  go  -  de  Gud! 
6if    e  -  nignet,  gif  frid, 


c 1 Z 0 L  ^--_  JO—© >- #        #       fc 


v&r   ko-nong  och  värt  land,        Och  sträck  din 
088     i     din    fruktan 8 tärk,         Be-frftm-ja 


/SS 

l: 


^-^—Lé=ié=^i^ 


■i^^" 


mil  -  da     all  -  magtshand       Ut  -  Öf  -  ver  slott  och     hyd  -  da! 


yd  -  da!     1 
kyd-da!   / 


6if  tå  .  la- 


va -  ra     hän -ders  verk,        Och  vå-ra  hem  be   -   skyd-da!   / 
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Utdrag  ur 


1  haf ven  redan  genom  det  heliga  dopet  blif  vit ) 
Gnds  n&derike  upptagne.  Men  da  I  nu  viljen  för- 
ena eder  med  denna  förBamling,  så  hafven  I  ocksA 
att  inför  församlingen  offentligen  bekänna,  att  I 
viljen  antaga  och  vldblifva  v&r  kyrkas  oförgSng- 
liga  tro  och  lära. 

I  Herrens  och  församlingens  namn  får  Jag  der^ 
före  tillfråga  eder: 

1  :o.  ErkKnnen  I  den  stora  nåd,  som  Herren  re- 
dan f^Jort  med  eder,  då  han  i  det  heliga  dopet  upp- 
tog  eder  i  sitt  nåderikes  gemenBkap,'och  förklaren 
I  eder  villiga,  att  hädanefter  i  alla  ed  ra  lifsdagar 
tro  på  eder  Qud  och  Frälsare,  och  honom  i  kärle- 
ken efterfölja?    Sv.:    Ja. 

8:o.  Tron  och  bekännen  I,  att  den  heliga  skrift 
m.  m. 

Sedan  fortsftttes  och  slutas,  som  1  fOregående  formn- 
låranvlstftr. 


Kyrkohandboken, 


»7 


I 


5.    Brudvigsel. 

I  Guds  Fadrens,  Sonens  och  den  Helige  Andes 
namn.    Amen. 

Käre  vänner  1  Äktenskapet  Kr  af  Ond  sjelf  stif- 
tadt,  då  han  1  begynnelsen  såg,  att  det  icke  var 
godt,  att  mannen  var  allena,  och  derföre  skapade 
qvinnan  till  hans  hjelp  och  välsignade  dem  och 
sade:  "Vare r  fruktsamme  och  föröker  eder  och 
uppfyller  Jorden". 

Hög  och  helig  fir  denna  stiftelse.  Den  Kr  en  syn- 
lig afbild  af  en  stor  andelig  hemlighet  nemligen 
af  vår  Herres  Jesu  Kristi  förening  med  försam- 
lingen. 

Detta  IKrer  oss  aposteln  Paulus,  då  han  sKger, 
att  mannen  Kr  hustruns  hnfvud  såsom  Krlstas  Kr 


församlingens  hufvud,  och  då  han  förmanat  bos* 
trnma  att  vara  sina  män  underdåniga  såsom  Her 
ranom,  och  männema  att  älska  sina  hustrur  si- 
som  Kristus  älskade  församlingen  och  utgaf  sig 
sjelf  för  henne. 

Så  har  ock  det  akta  ståndet  ett  stort  värf  att  i 
Herrens  tjenst  utföra.  Genom  äktenskapet  vill 
Herren  uppehålla  sin  kristenhet  på  jorden.  Hvarjc 
hus,  som  genom  äktenskapet  grundiSggois  vill  han 
hafva  till  sitt  hus,  der  han  vnrder  känd  och  ärtd, 
och  der  medlemmar  uppfostra»  för  hans  biznmd* 
ska  rike. 

Ty  ligger  der  magt  uppå  att  bedja  God  nni  en 
sådan  mnka,  med  bvilkcn  man  kan  lefva  tilisiim- 
man  i  Bämja,  kärlek  och  gads>fruktan,  s:t  at;  äk- 
tenskapet må  begynnas  och  fort$*ättas,  ick«  vUct 
köttslig  Juftta  och  menniskosinnc,  utan  i  Guui  oih 
efter  Guds  finne. 

Dem,  som  så  bygga  sm  fört  ning,  skrr,  »'hrad 
dem  än  mtl  vederfaras,  lycka  och  salighet  ined  de 
ras  äktenskap.  Dfrtill  vi  öfver  detta  brudpar  ned 
kalle  Guds  hjclp  och  välsignelse. 

Inför  Gud,  den  helige  och  allvetande  och  I  denna 
församlings  närvaro  frågar  jag  dig,  X.  X..  om  da 
vill  hafva  denna  N.  N.  Ull  din  Kkta  hnatru  ocb 
älska  henne  i  nöd  och  last? 

Sv. :    Ja. 

Dernlut  bruden. 

Inför  Gud  m.  m. 

Ku  mottager  presten  ringen  och  bedert 

Allsmägtige  Fader,  evige  Gud,  dusomsjelffr 
kärleken  och  välsignar  alla  dem,  som  dig  frukta. 
VI  bed je  dig:  Se  nådeligen  till  det  förbund,  h^U* 
ket  dessa  dina  tjenarc  med  detta  vårdtecken  in(3f 
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d]g  beMgla.  Gif  dem  nSd  att  så  efter  din  heliga 
vUJa  och  skickelee  eitt  iktenskap  begynna  och 
fortflitta,  att  det  mi  vara  dig  till  pris  och  ära  och 
dem  till  frid  och  salighet;  genom  din  älsklige 
Son  Jesas  Kristns,  y&r  Herre.    Amen. 

Deref  ter  ta^er  bradKummen  riniren  och  tiger,  under 
det  hAn  tlllikA  med  bruden  håller  den : 

Jag,  N.  N.,  Uger  dig,  N.  N.,  nn  till  min  äkta 
hnstm,  att  älska  dig  i  nöd  och  Inst  och  till  ett 
vårdtecken  gifver  Jag  dig  denna  ring. 

Bruden  STarar: 

Jag,  N.  N.,  Uger  dig,  K.  N.,  nn  till  min  äkta 
man,  att  älska  dig  i  nöd  och  Inst  och  till  ett  vård- 
tecken emottager  Jag  denna  ring. 

I  Gnds  Fadrens  och  Sonens  och  den  Helige  An- 
des namn.    Amen. 

Emedan  I  nn  hvarandra  till  äkta  tagit  och  så- 
dant här  offentligen  inför  Ond  och  denna  kristna 
församling  bekiinnen;  alltså  stadfäster  jag,  såsom 
Jesu  Kristi  tjenare,  detta  edert  äktenskapeförbnnd 
i  Gnds  Fadrens  och  Sonens  och  den  Helige  Andes 
namn.    Amen. 

Fader  vår  m.  m. 

Att  äktenskapet  är  ott  heligt  förband,  som  eftei 
godtycke  af  meon Iskor  icke  kan  upplösas,  lärer 
oss  vår  Frälsare  uti  Matt.  19:  9—^: 

Och  Fariséerna  gingo  fram  till  honom,  frestande 
honom,  och  sade :  Xr  det  loAigt  för  en  man  att 
oklija  sin  hnstm  frän  sig  för  hvilken  orsak 
H3m  helst?  Men  han  svarade  och  sade  till  dem: 
Uafven  I  icke  läst,  att  han,  som  skapade  från  be- 
gynnelsen, skapade  dem  man  och  q  vinna  och  sade. 
**FÖrden8knll  skall  en  man  Öfverglfva  sin  fader 
och  sin  moder  och  hålla  sig  till  sin  hnstm,  och  de 


tu  pkola  vara  ett  kött"?  Så  äro  de  icke  mer  tn, 
utan  ett  kött  Hvad  således  Gud  har  sammanfo- 
gat må  menniskan  icke  åtskilja. 
Bvtiinken  dcs^a  Herrens  Jesu  Kristi  ord: 
Förgäten  aldrig,  att  edert  äktenskapsförbund  är 
oryggligt,  och  upptagen  med  tålamod  och  tack- 
sägelse allt  hvad  eder  efter  Guds  skickelse  kan 

vederfaras. 

Herren  vare  med  eder  och  ledsage  eder  1  sin  san- 
niuff  och  fruktan,  nu  och  till  evig  tid.    Amen. 

LiUom  088  bedja: 

Allsmägtige,  evige  Gud,  som  h  af  ver  förenat  man 
och  qvinua  och  till  deras  förening  gifvlt  din  väl- 
signelse: Se  mildeligen  till  dci^t^a  dina  tjenare, 
som  hafvtt  hvarandra  till  äkta  tagit  och  begära  att 
af  dig  blifva  bcskärmadc.  Gif  din  Heliga  Ande 
uti  deras  hjertan,  att  de  mSpu  uppfyllas  med  kär- 
lek och  frid,  vara  trogna  och  kyska,  lefva  i  sitt 
äktenskap  ofter  Kristi  sinne  och  i  all  sin  umgän- 
golse  efterfölja  din  holiua  vilja.  Låt  dem  efter 
ditt  råd  komnm  till  en  god  SUUr,  att  de  må  se  sina 
barn  till  tredje  och  fjenle  nlägte  uppväxa  i  din 
fmktan.  Och  gif  dem  på  pibione  en  evig  glädje; 
gennm  din  Son,  Jes«U!*  Krif»tu»,  vår  Herra.    Amen. 

Gudallsmägtig  t>iinde  sitt  tjns  och  sin  sanning, 
som  eder  bevare  1  alla  ed  ra  lifsdagar!  Guds  hand 
beskärme  eder!  Hans  helis^a  englar  ledsage  ederl 
Gud  Fadren,  Sonen  och  den  Helige  Ande  late  sin 
nåd  mägtig  vara  öfver  eder.    Amen. 

Herren  välsigne  eder  m.  m. 


6.   Huru  lik  skall  Jordas. 

KIr  den  dOde  är  nedsatt  I  grafren.  kastar  prestsn 
med  skoflen  tre  g&ngor  Jord  på  liket  och  algvr: 
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Af  jurd  är  du  kommun.  Jord  skall  du  Äter 
varda.  Johus  Kristus,  vår  Frälsare,  skall  dig  upp- 
väcka på  den  yttersta  dagen. 

Låtom  osa  bedja  I 

Allsmägtigc,  barmhertigc  och  evige  Qnd!  Dn, 
som  för  «yiidon8  »kull  hafver  förelagt  menniskan, 
att  hon  dö  niå»tc :  Du,  som  ock,  på  det  vi  icke  till 
evig  tid  skulle  bliTva  i  dödens  våld,  bafver  lagt  dö- 
den på  din  enfcidde  Son,  Jcsut*  Kristus,  hvilken 
iugeu  synd  hade,  och  hafver  så,  igenom  hans  död, 
förvandlat  v&r  död,  att  den  icke  skall  vara  oss 
skadlig.  Vänd  nu  ditt  faderliga  ansigte  till  oss, 
dina  barn,  och  gif  ous  nåd,  att  vi,  hvar  fiir  sig, 
måtte  så  begå  denna  l)egrufn ing,  att  vi  alltid  be- 
sinnc,  huru  ock  vi,  uiir  dig  behagar  o»8  hädankalla, 
ekole  åter  varda  jord,  orh  m{i'-ke  det  granneligen 
i  vårt  hjerta,  att  vi  uti  denna  verlden  icke  hafve 
nSgon  varaktig  Htad.  Gif  os»,  barmhertige  Fader, 
nåd,  ntt  söka  det,  som  evigt  är,  och  alltid  vandra 
så  efter  din  heliga  vilja,  att  vi  på  dt-n  yttersta  da- 
gen må  uppstå  till  ett  eviirt  lif,  genom  din  Son, 
Jesus  Kristus,  vår  Herre.    Amen. 

TJenllpa  böner,  psalmer  ellor  verserur  psalmboken, 
v&ljer  presteu  efter  tillfSLIlet,  .niliiom  ock  någut  Skrif- 
tent»  språk. 

1  Teas.  4:  13,  14.  Men  jag  vill  icke,  att  T  skolen 
vara  i  okunnighet,  mina  bröder,  om  de  afsomnade, 
på  det  att  I  icke  man  .*«örja  så^om  de  andra,  som 
icke  hafva  något  hopp.  Ty  om  vi  tro,  att  Jcsue 
bar  dött  och  uppstått,  .«å  skall  ock  Gud  likaledes 
genom  Jesus  med  honom  framföra  dem  som  äro 

afsomnade. 

Joh.  11:  25,  20,  Josns  sade  till  henne:  Jag  Sr 
uppståndelsen  och  lifvet;    den  som  tror  på  mig, 


han  skall  lefva,  om  han  än  dör,  och  hvar  och  en 
som  lefver  och  tror  på  mig,  han  skall  Icke  dö  evlii- 
nerligen.    Tror  du  detta? 

Joh.  5 :  88, 29.  Förandren  eder  icke  6f  ver  detta ; 
ty  den  stund  kommer,  då  alla  eom  äro  i  griftema 
skola  höra  hans  röst.  Och  de  skola  g&  derutor,  de 
som  hafva  gjort  det  goda,  till  lifvets  oppståndelre, 
och  de  Bom  hafva  gjort  det  onda,  till  domens  upp- 
ståndelse. 

Job.  14:  1,  2.  Menniskan,  af  qvlnna  född,  lef- 
ver en  liten  tid,  full  af  oro:  växer  upp  så^om  ett 
blomster,  och  faller  af:  flyr  bort  såsom  en  skagge, 
och  hafver  ingen  varaktighet 

Ps.  39 :  5—9.  Herre,  lär  mig  besinna,  att  mitt  lif 
ett  slut  hafver:  och  mina  dagars  mått,  hnrn  ringa 
det  är!  Måtte  jag  förstå,  huru  förgänglig  jag&r.' 
Lik  en  hands  bredd  hafver  du  gjort  min  lifslängd: 
såsom  ett  intet  inför  dig  är  min  lefnadstid.  Idel 
förgänglighet  äro  alla  menn iskor,  ehuru  fastade 
än  stå:  De  gå  bort  såsom  en  skugge.  Uti  fåfänga 
^iifii  'le  sig  mycken  oro.  Man  samlar  tillhopa  och 
vet  icke,  ho  det  få  skall.  Ku,  bvarvid  skall  jag 
tr()staroig?  Herre  I  uppå  dig  hoppas  Jag.  FrtllBa 
mig  ifrån  alla  mina  synder! 

1  Kor.  15:  54—57.  När  detta  förgängliga  bar 
iklitdt  sig  oförgänglighet,  och  detta  dödliga  har 
iklädt  sig  odödlighet,  då  skall  det  ord  fullbordas, 
som  är  skrifvet:  **I)öden  är  uppslukad  i  seger". 
Du  död,  hvar  är  din  udd ;  du  dödsrike,  hvar  fir  din 
seger?  Men  dödens  udd  är  synden,  och  syndens 
kraft  är  lagen.  Men  Ond  vare  tack,  som  gifter 
oss  seger  genom  vår  Herre  Jesus  Kristus. 

Ebr.  9:  27.     Det  är  menniskoraa  förelagdt  en 
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Upp.  B.  14:  13.  Och  jag  hörde  en  rö0t  från 
himmelen  säga:  skrif :  saliga  ftro  de  dOda,  som  i 
Herren  d5  hSrefter.  Ja,  slger  Anden,  de  skeda 
hriU  sig  frin  sitt  arbete,  ty  deras  gemingar  följa 
dem  efter. 


Kifrkohandboken, 


Derefter  II«ea  bOnen: 
Fader  vår,  m.  m. 
Och  TllsiinielMn: 
Herren  välsigne  oss,  m.  m. 


7.   Offentliga  böner. 

a)  Litanian, 

Evige,  allemägti^G  Gnd !  förbarma  dig  Ofver  oss ! 
Herre,  hör  vår  b<5n !  Herre,  hör  vår  bön  I  Herre, 
God  Fader  1  himmelen !  Herre,  Qads  Son,  vcrl- 
dene  FrXIsare!  Herre  Gnd,  dn  Helige  Ande !  för- 
barrna  dig  öfvcr  oas  ! 

Var  o**s  nådig,  elcona  o98,  milde  Herre  Gnd! 

Var  oas  nådig,  hjelp  oss,  milde  Herre  God! 

För  alla  fiyndcr,  all  villfarelse,  allt  ondt,  djefw- 
len»  forsat  och  list,  pest  och  hungersnöd,  krig  och 
örlig,  uppror  och  tvodräsTt,  hagel  och  ovider,  eld 
och  våda,  en  ond  bråddöd,  den  eviga  döden  bevare 
099.  milde  Herre  Gnd  t 

Genom  din  heliga  födelse,  ditt  kors  och  död,  din 
htliga  uppståndelse  och  himmel sfXid,  1  dödens 
stund,  på  den  yttersta  domen,  hjelp  oss,  milde 
Herre  Gnd ! 

Vi  arme  syndare  bed)e  dig,  att  dn  din  heliga 
kri<tna  kyrka  virdes  styra  och  beskirma,  att  dn 
alla  blskopnr,  lärare  och  åhörare  !  sann  lära  och 
heligt  Icfvcme  värdes  bevara,  att  dn  falsk  lärdom 


och  förargelse  värdes  afstyra,  att  dn  alla  villfaran- 
de  och  förförda  värdes  igenkalla,  att  du  oss  seger 
öfver  alla  våra  andcliga  fiender  värdes  förläna,  att 
dn  värdes  uti  din  s^  trogna  arbetare  sända,  att 
dn  din  Ande  och  kraft  värdes  med  ordet  gifva,  att 
dn  alla  bedröfvade  och  svårmodiga  värdes  hjel- 
pa  och  trösta,  att  dn  alla  konungar  och  furstar 
värdes  frid  och  endrägt  gifva,  att  dn  vår  lagliga 
öfvcrhct  samt  alla  trogna  embctsmun,  värdes  vät- 
signa,  tröitta  och  beskärma  och  till  vårt  regerings- 
sätt  all  vÄlHignelse  förläna,  att  du  krigsmagton  till 
lands  och  vatten  värdes  styrka  och  bevara,  att  da 
alla  dem,  som  i  nöd  och  farlighet  aro,  värdes  till 
hjelp  komma  och  undsätta,  att  du  alla  hafvande 
qvinnor  och   barnaföderskor  värdes  bevara  och 
hjclpa,  att  dn  alla  sjuka  värdes  förlossa,  stt  du 
alla  enkor  och  faderlösa,  fattiga  och  förtryckta, 
viinles  försvara  och  försörja,  att  dn  oss  emot  våra 
fiender  och  förföljare  värdes  ett  fÖrsonlifft  hjerta 
gifva  och  dem  omviinda,  att  du  alia  vägfarande  till 
lund  eller  vatten  värdes  med  dina  heliga  änglar 
ledsaga  och  bevara,  att  du  fmktcn  pår  jorden, 
bergsbruken,  sjöfarten  och  andra  lofllga  närings- 
medel, värdes  välsigna  och  nåd  förläna  dem  rätte- 
ligen  att  bruka,  att  du  dig  öfvcr  alla  mcnniskor 
värdes  förbarma,  att  du  värdes  os»  nådigt  höra. 
Hör  oss,  milde  Herre  Gud !    O  Jesus  Kristus,  Guds 
Son,  förbarma  dig  öfver  oss  I 

O  Guds  lam,  som  borttager  verldens  synder, 
fräls  oss  milde  Herre  Gud!  O  Guds  lam,  som 
bortUger  verldens  synder,  hÖr  oss,  milde  Herre 
Gud  I  O  Guds  lam,  som  borttager  verldens  syn- 
der, gir  oss  din  frid  och  välsignelse ! 
Kriste,  hör  vår  bön  I  Kriste,  hör  vår  bön  I 
Då  litanian  Ilsea,  upprepas  detta  blott  en  gång** 
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Herre,  förbarma  dig  öf ver  osa  l 

Kriste,  förbarma  dig  öfver  oss ! 

Herre,  förbarma  dig  öfver  oss  I 

Herre,  handla  Icke  med  osa  efter  vira  synder 
och  vcdergäU  oss  icke  efter  våra  mlBBgemingar. 

Litom  oss  bedja: 

Herre,  allsmägtige  Oad!  som  hör  de  botfSrdi- 
gas  Einckar  och  tröstar  de  bedröfvade  hjertan;  hör 
den  bön,  som  vi  ati  vår  nöd  frambäre,  och  hjelp 
oss,  att  allt  det  onda,  som  djefvulen,  verlden  och 
vårt  eget  kött  oss  tillfoga,  må,  genom  din  andes 
kraft,  varda  företördt  och  till  Intet;  på  det  vi,  friil- 
ste  från  allt  ondt,  mage  dig  i  din  församling  alltid 
tacka  och  lof  va ;  genom  din  Son,  Jesus  Kristus,  vår 
Herre.    Amen. 

Eller: 

Se,  Herre,  1  nåd  till  ditt  folk; 

Vi  förtr(>9te  på  din  godhet. 

Allsmägtige,  evige  Qud  1  Du,  som  genom  din 
Helige  Ande  hela  kristenheten  helgar  och  regerar; 
hör  den  bön,  som  vi  till  dig  frambäre,  och  gif  oss 
nådeligen,  att  din  församling  må  i  en  riitt  tro  tjena 
dig:  genom  din  Son,  Jesus  Kristus,  vår  Herre. 
Amen. 

Eller: 

Förkasta  oss  Icke  Ifrån  ditt  anslgte. 

Och  tag  icke  din  Helige  Ande  ifrån  oss. 

O  Herre  Gud,  af  hvilken  all  god  begärelse,  rätt- 
sinniga råd  och  rättfärdiga  gemingar  utgå;  gif 
dina  tjenare  den  frid,  som  verlden  icke  glfva  kan, 
att  våra  hjertan  må  vara  dina  helige  bud  under* 
gifna  och  tI,  under  ditt  beskärm,  lef va  uti  ett  frid- 
samt och  stilla  lefveme;  genom  din  Son,  Jesus 
Kristus,  vår  Herre.    Amen. 


Ellert 

Herre,  hjelp  ditt  folk,  och  välsigna  ditt  arf ; 
Och  för  dem,  och  npphöj  dem  till  evig  tid. 

Allsmägtige  Fader,  evige  Oud«  hlmmelesf  och 
jordens  Herre,  du  som  Igenom  din  försyn  all  ting 
skickar  och  regerar,  igenom  din  vishet  all  ting 
väl  gör;  vi  bedjc  dig,  att  du  föriåter  oss  alla  vira 
synder,  och  nådellgen  förlänar  oss  cndrSgtizhet 
och  en  beständig  frid,  att  vi  mage  lefva  i  din  tnk- 
tan,  och  alltid  prisa  och  ära  ditt  heliga  nams; 
genom  Jesus  Kristus,  vår  Herre.    Amen. 

b)    Böner  på  särskilda  högtidsdagar. 

BuQ  pä  Adventsöndagen. 

Herre  Jesus  Kristus,  lef  vande  Guds  Son,  dn  wm 
kom  till  Israel  en  rättfärdig  och  en  hjelpare,  och 
ännu  så  kommer  till  din  församling  1  ordet  och 
de  heliga  sakramen  tern  a!  Vi  täcke  dig  af  «''^ 
hjcrta  för  denna  din  nåd,  och  bedje:  låt  portarac 
göras  vida  och  dörrame  i  verlden  höga,  att  da,  »to- 
nes  konung,  må  draga  derln.  Kom  ock  till  ofiStO 
Herre  I  Kom  med  ett  nådellgt  Herrens  år!  Kom 
att  förkunna  evangelium  dem  fattlgom,  till  att 
läka  de  förkrossade  hjerUn,  tUl  att  predika  de 
fångar  frihet  och  dem  bllndom  syn  och  dem  rfn- 
derslagnom  förlosssning.  Bered  våra  hjertan  för 
dig,  så  att  vi  med  tack  och  lof  Inför  ditt  heliga  ao- 
sig  te  mage  framträda  och  uppstämms:  Hosiaona, 
Davids  Son,  välsignad  vare  han,  som  kommer  i 
Herrens  namn !  Förläna  oss  din  helige  andee  :äad, 
att  vi  mågo  Unnas  fäste  och  frimodige  att  hektona 
dig  Inför  veriden,  beredde  och  villige  att  tjena  dig l 
heUghet  och  rättfärdighet  i  alla  våra  Uf sdagsr.  ocli 
städse  redobogne  aU  allt  göra  och  ]lda,aUtgirri 


/9\ 


^^m 


/T\ 


Med  fröjd  jagr       i     ditt   hus  yill     g&, 
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^ 


af     ditt  blod   min   styr  -  ka 


få 


Och   ljus    ut   -  af   dm     U   -   ra. 


a;S3  se  4;  eller  28;  824  se  140;  825  se  61. 


utdrag  ur 


Kgrkohandboktn. 


8B7 


och  fSrsakA,  för  att  främja  ditt  rike  p&  Jorden.  För- 
nnna  om  ock.  Herre  Jeana,  den  näden,  att  vi  atl 
4!n  rista  tUlkommelBe  mage  fä  trones  ändalykt, 
c;«lama8  ealJghet,  den  da  ob8  genom  ditt  blod  sä 
i^rt  fSnrXrfyat;  på  det  vi  dig,  vär  trofaste  äterlö' 
»are,  tillika  med  Fadren  och  den  Helige  Ande  evin- 
fierllgen  tacka,  prisa  och  lofva  mage.    Amen. 

Bon  pH  Juldagen. 

o  da  barmhertige,  allsmSgtige  och  karleks  rike 
Fader !  Vi  Ucke  och  lofve  dig  af  allt  hjerta,  att 
da  ditt  19fte  om  det  fallna  mcnnlskoslägtets  fitor- 
l<>ning  sä  nädellgen  nppfylt  hafver  och  i  das;  lä- 
tit  oss  fiklaa  Frälsaren,  som  är  Krlstas,  Herren, 
i  Davids  stad.  Vär  själ  prisar  dig  storligen  och 
Tär  ande  fröjdar  sig  1  dig,  vär  Frälsare,  ty  du  haf- 
ver sett  till  vär  ringhet  och  aktat  osa  värdige  att 
rlfcäda,  hvadock  änglame  lyster  se:  den  stora  gad- 
aktlghetens  hemlighet,  att  Gud  är  uppenbarad  1 
Icdttet,  att  sann  Gnd  är  sann  mennlska  vorden.  O 
Herre  Jesus  Kristus!  Dig  vare  lo f,  ära  och  pris 
evinnerligen,  som  oss  sä  ontsägligen  älskat  haf- 
rer,  att  da  lätit  dig  i  ve  riden  födas,  för  att  frälsa 
04 «  arme  syndare,  frän  evig  död ;  att  du  hafver  dig 
Hrnedrat,  pä  det  att  vi  skulle  upphöjde  varda;  att 
da  blifvit  vär  broder,  pä  det  vi  skulle  bllfva  Guds 
arfvlngar  och  dina  medarfvingar.  Kom  nu  ock. 
Herre  Jesu,  och  lät  dig  födas  i  vara  hjertan,  och 
uppfyll  dem  med  dina  himmelska  häfvor.  Du, 
alla  herrars  Herre,  som  för  vär  skull  blifvit  ett 
barn,  gif  oss  det  rätta  barnasinnet.  Du,  Fadrens 
hlrllghetn  sken  ocb  hans  väsendes  rätta  beläte, 
f()mya  oas  tlU  hans  kunskap  och  beläte,  som  oss 
Bkapat  hafver.  Do,  som  är  llfvet,  glf  att  vi  mage 
bafva  lif  I  dig.  Himmelske  fridsfurste,  förläna  osa 


din  frid,  och  behäll  oss  i  ditt  rike  evinnerligen* 
att  vi  i  din  härlighet  med  de  himmelska  häräka- 
roraa  mage  prisa  och  lofva  dig,  du,  som  med  Fa- 
dren och  den  Helige  Ande  lefver  och  regerar! 
evighet.    Amen. 

Bön  p&  Nyårsdagen. 
Bvige,  allsväldige  Gud,  stor  i  trohet,  oföränder- 
lig i  näd  I  Du  blifver  säsom  du  är,  och  dina  är 
hafva  Ingen  ände.  Du  är  vär  Fader  och  vär  för- 
lossare ;  af  älder  är  ditt  namn.  Till  dig,  som  sände 
din  Son  i  verlden  att  frälsa  ditt  folk,  och  till  hans 
fräisarenamn  fly  vi  nu  pä  arets  första  dag,  i  lof 
och  tacksägelse,  i  bekännelse  och  bön.  Lof  och 
tacksägelse  vare  dig,  Herre  Jesus,  som  ock  under 
det  nu  förflutna  aret  pä  oss  bevisat  ditt  nädef uUa 
namns  kraft  och  välsignelse.  Vare  du  äfven  na 
och  framgent  vär  Jesus.  Si,  vi  längta  efter  den 
nya  skapelse,  hvaruti  du  vill  göra  allting  ny.  O,  sä 
skapa  1  oss,  med  detta  nya  är,  ett  nytt  hjerta.  Gif 
1  oss  en  ny  viss  ande,  så  att  allt  det  gamla  förgår; 
sä  att  allt  förtages,  som  står  dig  emot  Gif  att  vi, 
försakande  all  ogudaktighct  och  verldslig  lusta, 
mä  begynna  med  detta  nya  är  ett  nytt  sinnelag 
och  med  nytt  allvar  i  det  vär  salighet  tillhörer. 
Låt  oss  främst  söka  ditt  rike  och  din  rättfärdig- 
het, och  vara  visse  derom,  att  då  faller  oss  allt  an- 
nat till.  I  din  bok  voro  alla  våra  dagar  skrifne, 
dä  den  första  af  dem  ännu  icke  kommen  var.  I 
dina  händer  öfverlemnc  vi  oss  med  kropp  och  själ 
och  allt  hvad  vi  äre  och  cge.  Hjclp  oss,  Herre  Je- 
eas,  och  hör  oss  för  ditt  namns  skull.    Amen. 

Bön  efter  passionspredikan. 

Barmhertige  och  tälmodige  Herre  Jesus  Kristus  f 
Din  kärlek  till  det  fallna  menniekoslägtet  hafver 
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N:o  326. 


1.  Hur     fröj-dar     eig      i     temp-leta  famn 


!d^J^^ 


Mitt    ^jer  -  ta     och  min 


PP^^^^ 


Hur    Ijuf-ligt,    att    den  Hög -stes  namn  I    bland  håna 


^^Hs 
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Utdrag  «r 


Kgrkohandbokfn, 


eannerligen  varit  brinnande,  i  det  dn  blifvit  men- 
niska  för  v&r  ekull,  och  hafver  lidit  amfilek, 
ångest,  p^a  och  död  för  oss  syndare,  som  annars 
evinnerligen  dö  skulle.  Gif  oss  nfid,  att  vi  denna 
din  oatsägllgen  stora  vSIgeming  alltid  oss  till  sin- 
nes före  och  med  tron  anamme,  såsom  ock  dig 
med  Fadren  och  den  Helige  Ande  derföre  lofve, 
ett  kriftllgt  lefveme  före,  samt  oss  i  all  nöd  och 
motsAng  dermed  tröste,  att  da,  Herre  Jesns,  är 
vår  Frälsare,  som  oss  hafver  förlossat  ifrån  döden, 
djefvnlen  och  helvetet,  och  skall  på  sistone  frälsa 
oss  ifrån  denna  mödosamma  verlden  och  taga  oss 
till  dig  i  den  himmelska  fröjden,  der  vi  ditt  lof 
fullkomna  skole  i  all  evighet    Amen. 

Bön  pä  Långfredagen. 

O  Jesns  Kristns,  vår  Herre  och  vår  Gnd !  Da 
som  efter  Fadrens  betänkta  råd  och  förnyn  utgif- 
venvarl  VI  täcke  dig  för  din  stora  kärlek,  din 
onteägliga  trohet  emot  oss,  arme  syndare,  att  du 
för  vår  sknll  ödmjnkade  dig  sjelf  vunit  lydig  intill 
döden,  ja  intill  korsets  död  Vi  tJicke  dig  för  din 
ontgmndliga  barmhertighet,  som  förmådde  dig  att 
bära  vår  krankhet  och  lägga  nppå  dig  vår  sveda, 
att  taga  näpsten  på  dig,  på  det  vi  skalle  frid  hafva 
och  genom  dina  sår  belade  varda.  O  Guds  lam, 
som  borttager  verldens  synd,  gör  äfvcn  osa  delak- 
tige  i  välsignelsen  af  din  försoningsdöd.  Låt  din 
kärleks  öfversvlnneliga  kraft  förtaga  all  otros 
motstånd  och  tvekan  nr  vår  själ.  Do  kallar  alla 
arbetande  och  betungade  till  dig.  VI  komme 
nppå  ditt  ord.  Herre  Jesus:  vi  fly  med  alla  våra 
synder  till  ditt  kors;  vi  falle  till  dess  fot:  ack,  låt 
oss  der  få  hvila.  Låt  blodet,  som  flyter  på  dess 
stam,  gjuta  tröst  och  frid  i  våra  själar.    Da  trogne 


Bfversteprest,  som  hafver  beredt  oss  frihet  till  att 
ingå  nti  det  heliga  genom  ditt  blod :  b jelp  oss,  att 
Ti  må  framgå  med  ett  sannskyldigt  hJcrta,  nti  en 
fullkomlig  tro,  och  hålla  hoppets  bekännelse  osvi- 
keligen.  Låt  oss  dagligen  genom  din  döds  kraft 
dö  synden.  Gif  oss  nåd  att  i  din  efterfSljd  taga 
korset  nppå  och  med  tålamod  löpa  i  den  kamp, 
som  oss  förelagd  är.  O  Jesns  Kristus,  gif,  att  vi  i 
all  strid  och  vedermöda  fömimme  dtn  hngsvalel 
ses  sötma,  din  nåds  f  allhet  Hjelp  oss  att  aldrig 
förlora  dig  ur  hjertat  på  det  vi,  evigt  med  dig  föi^ 
enade,  må  1  din  himmel  blanda  vårt  lof  med  deras» 
Bom  öfvervunnit  genom  ditt  blod.    Amen, 

Bön  på  Påskdagen. 

Allsmägtlge  Gud,  himmelske  Fader!  Alla  krist- 
trogna menniskor  p&  jorden  fröjda  sig  med  de  he- 
liga englar  i  himmelen  öfver  din  Sons  vår  Frälsa- 
res, Jesus  Kristus'  segerrika  uppståndelse.  Ty 
täcke  vi  dig,  evige  Fader,  af  allt  bjerto,  att  da 
denne  din  älsklige  Son,  som  af  ditt  betänkta  råd 
och  försyn  utgifven  var,  nu  genom  din  herlighet 
åter  lefvande  gjort  och  ifrån  de  döda  nppväckt 
hafver.  Värdos  af  din  faderliga  barmhertighet 
låta  samma  din  nådevälgeming  komma  oss  till 
godo.  O  Jesus  Kristus!  Du  lifvcts  förste,  som 
hafver  blottat  mörkrets  väldigheter  och  vunnit 
öfver  dem  en  herlig  seger  genom  dig  sjelf;  gör 
ock  genom  din  ande  denna  diu  seger  kraftig  och 
lefvande  i  allas  våra  själar.  Såsom  dn  för  våra 
synders  skull  är  utgifven  och  för  vår  rättfärdig- 
hets  skull  uppväckt  så  gif  oss  ock  nåd  att  i  din 
döds  och  uppståndelses  kraft  dö  synden  och  lefva 
rättfärdi^heten.  Ja,  ingjut  ditt  lif  i  oss,  på  det  rl 
mage  lefva  icke  oss  sjelfvom,  utan  dig,  som  för 
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folk   lof     ^jun  -  ga! 


Hvar  mor-  gon  hans  barm-her  -  ti^^  -  het. 


Hvar 


af  -  ton  hans  sann-  fär  -  dig  -  het, 


Hur     sa-  ligt    att  fOr  -   kun  -  na! 


N  :o  327  se  188. 


ipi 


utdrag  ur 


ots  dU  och  vppstinden  Ir.    Låt  oen  under  all  nöd 
knfdst  i  Hnt  hjertan  fOmlmma  trösten  af  din 
QpptttndelM.    Nlr  korset  tynger,  nXr  synderna 
anklaga  och  mörkret  tIU  begripa  oas:   kom  da. 
Herre  Jeaua,  och  uppenbara  dig  för  osa  i  ditt  him- 
melska IJna,  hngsyala  oas  med  din  nmgSngelse 
ochgif  oss  din  frid.    Behåll  oss  i  den  friden  intill 
iodao,  och  tUlsig  oss  i  dödens  stnnd,  att  du  är 
uppståndelsen  och  lifvet,  att  da  var  död  och  Kr  lef • 
▼ande  från  evighet  till  evighet,  och  haf ver  nyck- 
lame till  helvetet  och  döden.    Låt  omsider  på  din 
stora  tUlkommelsea  dag  våra  kroppar  i  dig  varda 
kfrande  gjorde  och  din  förklarade  lekamen  like. 
Och  gif  oss  så  den  eviga  påskafröjden,  i  hvilken 
vi  Inför  dig  med  sila  dina  ntkoradc  helgon  i  den 
trinmferande  församlingen,  ntan  återvändo  skole 
»janga  segersången:    Döden   är  nppsvnlgen  uti 
petn«n ;  Gnd!  vare  tack,  som  oss  Begren  gifvit  haf- 
ver  genom  vår  Herra  Jesus  Kristus  1    Amen. 

Bön  pä  Kristi  Himmelsfärdsdag. 

Helige  Frälsare,  Herre  Jesus  Kristus  I  Fullkom- 
nadt  är  ditt  stora  återlöaningsverk  på  Jorden.  Uti 
ditt  eviga  rike  är  du  Ingången.  Himmelska  här^ 
skaror  sjunga  ditt  lof.  Skulle  icke  ditt  återlösta 
folk  prisa  och  tillbedja  dig  I  Herre  Jesus  vi  tocke 
dig  af  allt  hjerta  för  din  kärlek,  för  allt  hvad  du, 
änder  din  vandring  på  Jorden,  gjort  och  lidit,  för 
att  bana  oss  väg  Ull  himmelen.  Du  är  upphöjd 
på  din  heriighets  thron:  tänk  uppå  oss  till  det 
bästa.  Du  är  upphöjd  Öfver  alla  himlar:  se  i  näd 
till  OBS,  som  ännu  äro  främlingar  på  Jorden.  Du 
är  satt  församlingen  till  ett  hufvud:  gif  henne 
genom  din  anda  dina  gåfvor,  på  det  du  mä  allt  i 
^^Vn  upptylla.   Du  hafver  tofvat,  att  vara  när 


och  sjunga  ditt  lof.    Amen. 

B5n  på  Pingstdagen. 

O  God.  «,m  din.  '''••nfnaÄ"nÄ"n 
\^  A^d"eX|  de  tjo^-  '-ÄJ.S 

FÄVÄÄSTarnÄ- 

Jesus  KriHtus  **®°^®  ",'_«. ,„„g  ande,  som  ver- 

'"€;:ni  :ii."^r  »»t^-rÄ 

Sn  Äue"J^-UGadatr«etensa  tiM^^^^^^^^^^ 

;"  ''J  ,^dÄt  rftu  bwnanaalnnat  och  yarda 

S  med  aU  TitttBtdlgheten.  frnkt.  Bind  vira 
hiertm  tilltamman»  med  friden»  band,  att  t1  l 
Mto^lKhet  och  endrtgt  med  hrarandra  wun- 
SSS?».  «V  nnddr.g«.ae  den  en.  den  «.dre 
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N:o  328. 


1.  Hit,    o       Je  -  Bu!    sam-loms    vi, 
Yär  -  des    egelf    du     8t&     oss     bi, 


Att    ditt    hel  -  ga     ord     få     hö  -  ra!  ) 
Och    vår     håg    till     an  -  dakt  ro  -  ra;  ) 


i-  -zA-Ji 


f 


g: 


-&- 


i: 


P 


/^ 


Att    han,     i  -  från,  jor  -  den     ta  -  gen,  Till  dig     all -tid     var-der      dra-^n. 

— ^ — I — C5 — I — m     1'^        ''     '     ^ — ; — ^ — - — ^r — ' — ^ 


N:o  829  se  140;  880  se  198;  881  se  828;  882  se  126;    838  se  199;  884  se  3L 


Vtdrag  ur 


mi  Mrleken.     Glf  oss  tålamod  ntl  korsets  och 
bemsökelscns  tid  och  ståndaktighet  ti»   ändan. 
Trösta  os.  1  all  nöd  och  bedrtJfyel?e,  och  WrvanS 
vår  ångest  1  glädje.     Uppväck  våra  hjertan  öll 
»annskyldig  bön  och  åkallan,  att  vi  uUn  alUvekaS 
heliga  händer  till  Gnd  npplyfta  mage ;  och  då  W 
icke  veta  hvad  vi  skole  bedje,  såsom  det  bör  sig. 
ack   sä  mana  dn  godt  för  oss  med  osäglig  snckan 
Styrk  de  svaga,  nppriitta  de  fallna,  återför  de  vllse- 
farande.  och  uppehåll  oss  alla  med  din  märtljra 
hjelp     Kom,  Helige  Ande,  var  vårt  Ijns  i  mö^ret. 

omPicler  in  i  den  eviga  härligheten,  der  vi  di/ 
samt  Fadren  och  hans  Son,  vår  FÄlsare,  med  hlml 

Amen*  '  *  *^*  ^""^^^^  ^°'^*  *^^  ^^'^  ■''°*«- 

Bön  på  heliga  Trefaldighets-Söndag. 

lw.?Ä  ^T"^^^  ^°^'  Vi  prige,  täcke  och  till- 
bedje  dig,  du  som  1  din  nådefulla  uppenbarelse 
gjort  dig  för  oss  känd,  sådan  du  är  i  d"n  eWga 
gudom,  och  genom  dopet  i  ditt  treeniga  naimi 

TilV^Z'  "'!  ^^"V*^^»^*™'  ^^^»^  låtit  ossS 
på  nytt  till  evinnerligt  lif.     O  dn,  vår  Herres 

Jesu  Krisa  Fader,  du  eviga  kärlek  och  bam! 

hertlehet:    hö^lofvad  och  välsignad  vare   d™ 

ev\shcu  som  den  rätte  Fadren  Sr  öfver  allt  hvad 

milderikc  Frälsare,  Fadrens  enfödde  Son,  Hen« 
Jesus  Kristus,  du  vår  visdom  och  rättfärdighet 
vår  helgelse  och  förlossning ;  dig  vare  pris  och  ära 
KHf  J*  '^^}^^^  cvinnerligen,  att  da  för  vår  skall 
b  fvit  menn^.ka,  och  är  för  våra  synder»  skall  n" 
gifven  och  för  vår  rättfärdighets  skull  uppväckt 
O  du.  Helige  Ande.  Fadrens  och  Sonena  And^ 


gyrfcoåamiftofcen. 


m 

SSL^*"Sf%J**?*"^*P®*«  "^^  bönens  Ande,  vir 
ilS  Lh  t  t^Z^'  '"^J^  *^^  starkhet:  Dig  lofre, 
Ire  och  täcke  vi  för  all  den  nåd  hvarigenom  da  de 
kristtrognas  hjertan  omakapar,  styrer  ocb  Dcts- 
rar     Treenige  Gnd,  kom  till  oss  och  gör  dl«  en 

oih^f  !.'*^^.*l^*'*  ^^""^  *"'•  »»*"*  oss  till  ditt  ord 
fullkomna  lofvct,  och  med  dina  Senrilm  och  alla 

Älh^    "f  °-    ^,^"«^*  ^«"«'  helig,  Herre  Gnd 
Zebaoth  I      Amen,  lof  och  ära  och  vij^hct  ocb  tark 

i7i«''  !.  "^K  ^  *j;?"  "^^  starkhet  vare  rlrom  Gnd 
Ifrin  evighet  till  evighet  I    Amen.  i 

Bön  efter  kateklsmi-predikan.         ' 

AUsmägtige  och  barmhertige  Gud  I  PSrlinso»  I 
Si  w  T^'*^®"*'™  dHtord,  må  dagligen  tillmål  ' 
TI  *«iu'7lP'^^h  derigenom  allt  bättre  laratjPD» 
v«w.  ^*1*  **!f  *  *"  '»^  *«>  ochlydn^^ifflt 
In^A  T  S''  """■  '•y"^®^  *^h  villfarelser.  R.?la 
o  Gud,  din  församling;  styrk  och  uppehåll  hrnne: 
Mt  henne  allt  mer  och  mer  tilltaga,  att  hon  hir  i 
lnfv!T  »'»^^H»»»»**  må  dyrka,  fjena,  tacks  och 
««L  ?'  *^h  «!?•"  fnllkomna  ditt  lof  1  evigtet; 
genom  Jesns  Kristus,  vår  Herre.    AiaeD. 

Bön  i  krigstider, 

J^^  S*?*«**«®  ^^^  e^lge  FMerl  Dlgia- 
rope  jd.  bönhör  088  och  bete  oss  din  nåd.  FJrilt 
oes,  att  vi  pä  mångahanda  sätt  i  synd  mlMbrokat 

rii?.5  iS2?/*^"*^®^»«'  "^^n»  <>«  åt  vårt  Itnd  f5^ 
länat    Fpäla  oss  ntur  all  nöd,  hvanned  kriget  oi 
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9      Vårt  förnuft  fSrblindadt  Är, 
Mörker  all  vår  ^ai  betäcker. 
Om  din  ande  ej  är  nftr, 
Som  nytt  ljus  i  henne  y&ck«r. 
Jesu!  yftrdes  oss  nu  stflrka 
Q^h  nytt  lyerta  i  oss  verka.  :,t 


O,  du  härlighetens  sken, 
IJua  af  Fadrens  ljus  utgånget, 
Qor  vår  håg  från  mörkret  ren. 
Som  vårt  hjerta  håller  tånget. 
Styr  vår  tunga,  håg  och  öra, 
TOl  att  ratt  vår  gudsQenst  göra. :,: 


XJldrao' 


Kifrtohaitdbokt», 
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boUr.  Beskydda,  hjelp  och  uppehåll  alla  dem, 
«oni  till  fosterlandets  fOnvar  gä  att  möta  farorna 
•ch  dOden.  VUsigna  våra  vapen  med  ära  och 
framgång  mot  fienderna,  som  yilja  oss  förtrycka. 
Utan  din  hjelp.  Herre,  förmår  mensklig  visdom 
och  magt  Intet  Du  är  allena  den  som  1  höjden 
uppsätter  den  ringa  och  i  stoftet  nedslår  den 
stolta.  I  ditt  namn  npprese  vi  baneret.  På  ditt 
namn  förtröste  vi.  Var  ditt  folk  blståndig,  o  hä- 
nmes  Ond  I  och  förläna  oss  segren,  att  vi,  frälste 
nr  våra  fienders  hand,  må  i  fridens  I  agn,  för  fri- 
dens frakter,  hembära  dig  ett  ostördt  lof.  Hör 
C8s,  milde  Gad  och  fader,  för  din  Sons,  vår  Fräl- 
sares skull.    Amen. 


Bön  för  frukten  på  Jorden. 

Allsmägtlge  Gnd,  barmhertlge  Fader  I  som  för 
din  godhets  sknll,  landet  med  allehanda  frukt 
appfyller,  deraf  menniskor  och  andra  skapade 
varelser  hafva  sin  föda.  Vi  bedje  dig,  att  da  af 
din  fadcrliga  barmhertighet  efter  din  viedoms  råd, 
vårt  kära  fädernesland  nådeligen  vält*igna  ville 
med  kom  och  kärna.  Förlän,  till  jordens  gröda, 
en  tjenlig  väderlek,  och  bevara  henne  för  allehan- 
da förderf.  Krön  året  med  ditt  goda.  Bevara  oss, 
o  Gnd !  för  ofruktsamma  år,  hunger  och  dyr  tid, 
och  pe  till  oss  i  barmhertighet.  VI  bekänne  våra 
synder  Inför  dig:  var  ditt  folk  nådelig  och  öfver* 
gif  oss  icke:  utan  välsigna  oss  med  allt  det,  som 
dn  oss  till  uppehälle  förordnat  hafver,  och  förläna 
oss  nåd  att  det  rätteligen  bruka:  Ditt  heliga  namn 
till  pris  och  ära;  genom  Jesus  Kristus,  vm  Herra. 
Amen. 


Bön  i  dyr  tid  och  stor  hungersnöd. 

Allsmägtlge  och  nådige  Gud,  som  låter  allt  växa 
på  jorden,  menniskoma  till  uppehälle  och  djuren 
till  föda  I  Vi  hafva  med  våra  synder  af vändt  ifrån 
oss  din  välsignelse,  så  att  vi  af  hunger  försmäkte. 
Herre  vår  Gud,  se  Ull  vår  nöd.  Se  dertlll,  att  de 
små,  menlösa  barnen,  ja  ock  de  oskäliga  djuren 
lida  med  oss.  Lindra,  o  Herre,  af  nåd  detta 
strafEet,  att  vi  icke  uppgifvas  och  förtvlfle.  Gif 
oss  tålamod.  Gif  kraft  och  välsignelse  till  vårt 
ringa  förråd.  Välsigna  åter  Jorden  med  fmktbar- 
het,  gif  tjenlig  väderlek,  skänk  oss  nödtorftigt 
uppehälle,  förläna  oss  nåd  att  hädanefter  alltid 
tacksamt  och  måttligt  nyttja  dina  gåfvor.  Gif 
oss,  tillika  med  vårt  dagliga  bröd,  själens  spis,  p& 
det  vi  här  och  evinnerligen  mage  dig  lofva; 
genom  din  Son  Jesus  Kristus,  vår  Herra.    Amen. 

Bön  under  smittosamma  sjukdomar. 

Evige,  rättfärdige  Gnd!  Inför  dig  nedfalle  vi 
och  bekänne  vår  synd  med  förkrossade  hjertan. 
VI  bekänne,  att  vi  väl  förtjenat  den  hemsökelse, 
hvilken  du  nu  genom  svår  och  smittosam  farsot 
oss  öfvergå  låter.  Med  vt^ra  mi^sgemingar  hafve 
vi  sådant  straff  öfver  vårt  bufvud  dragit  Men  vi 
anrope  din  miskund:  var  oss  nådelig.  Skona 
oss.  Herre  I  Handla  icke  med  oss  efter  våra  syn- 
der, och  vedergäll  oss  icke  efter  våra  mlssgemin- 
gar.  Fräls  oss  från  den  plåga,  som  ibland  oss 
sprider  förfäran,  saknad  och  sorg.  Hjelp  oss  för 
din  mildhets  skull.  Men  om  vi  genom  denna 
krankheten  tagas  undan  för  större  olycka,  så  ske. 
Herre,  din  vilja,  och  låt  oss  bära  din  tuktan  i  tåla- 
mod.   Vi  vilje  falla  1  din  hand,  ty  din  barmhertig- 
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1.  Gud!  väl-  Bijf  •  na 

Och,     i     gläd-jen    som 


des  -  sa     lyer-tan,  Hel-  g&     des  -  sa     vän-ners band,  \ 
sn^-tan,  Häg-na    dem  med    fa    ders-hand.  ( 


Bästa  skatt 


ätt  i      de-ras  bo,    Mödans  lön  och  hvilans  ro.    Bli 
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Blif-ve  kärlek,dy^och<^! 
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utdrag  ur 


het  Sr  etor.  Du  Är  vår  Fader  och  vår  Förlossare ; 
af  ålder  Sr  ditt  namn.  Oif  oss  din  Helige  An- 
des nåd,  att  hvarken  död  eller  lif  mage  aklUa 
OB8  från  din  kSrlek,  som  Sr  1  Krietns  Jeena,  Tir 
Herre.    Amen. 

Bön  för  sjuka. 

Allsvåldige,  evige  Gud  I  deraa  kraft,  aom  svage 
Sro,  deras  helsa,  som  förtrösta  på  dig;  vibedje 
dig,  att  du  värdes  se  mildeligen  till  de  sjuka  och 
nödlidande,  för  hvilka  vi  nu  anrope  din  mägtiga 
hjelp.  Vänd  deras  elände  dem  till  godo,  och  skänk 
dem  om  dig  så  behagar,  deras  helsa  åter.  Men 
framför  allt  glf  dem  själens  läkedom  genom  ditt 
heliga  ord  och  hjelp  dem  att,  I  åtenkan  af  din 
Sons  bittra  lidande,  tåligt  bära  den  börda,  som  du 
låtit  öfver  dem  komma;  och  när  stunden  är  inne, 
så  förlosea  dem  från  allt  ondt,  och  fräls  dem  till 
ditt  himmelska  rike:  genom  din  Son,  Jesus  Kri- 
stus, vår  Herre.    Amen. 

Bön  for  de  barn,  som  beredas  att  f5rsta 
gången  begå  Herrens  heliga 
nattvard. 
Store  Gud,  kSrleksrlke  Fader  I    Du  som  redan 
genom  dopet  till  dina  bekännare  upptagit  de  barn, 
hvilka  nu  beredas  att  genom  din  heliga  nattvard! 
din  gemenskap  stadfästade  varda;  glf  att  de,  under 
denna  sin  beredclsetid,  lära  rätt  känna  den  nåd, 
hvilken  dn  !  nya  födelsens  bad  e}fver  dem  rikligen 
ntgjntit  hafver.    öppna  och  rör  deras  hjertan,  att 
de  denna  din  salighet  i  botfärdighet  och  tro  anam- 
ma.   Och  nSr  de  en  dag  (i  dag*),  med  egen  man 

*)  Den  daff  t>amen  konllrmeras,  tiyttiaa ordeaidaa. 
•IJest  orden :  «n  dag.  ^^* 
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och  öfvertygelse,  inför  dig  och  din  församling  af- 
lagga  den  goda  bekännelsen,  säg  då  sjelf  dertill 
genom  din  Helige  Ande  Ja  och  amen  1  deras  själar, 
så  att  de  blifva  värdiga  gäster  vid  ditt  bord,  och 
sedan  allt  Intill  ändan  stadigt  framhärda  i  ain 
Aristliga  tros  bekännelse  och  ntöfning.    Amen. 

Bön  for  bedröfvade  och  svårmodiga. 

Allsmägtlge,  barmhertige  Gud !  deras  hugevalel- 
se,  som  bedröfvade  äro,  och  deras  styrka,  som 
svage  äro,  låt  komma  för  ditt  anslgte  allas  deras 
bön,  som  i  sin  bedröfvelse  sucka  och  ropa  till  die, 
att  de  mage  erfara  din  nåd  och  hjelp  i  nJn  nöds 
och  bedröfvelses  tro;  genom  Jesus  Krfetns,  vår 
Herre.    Amen. 

Missionsbön. 
Allsmägtlge  Gud,  kärleksrike  Fader  I  Da  som 
utj2:af  din  enfödde  Son,  på  det  att  verlden  skulle 
vartla  eulig  genom  honom,  vi  bedje  dig,  se  i  nåd 
och  förbarmande  till  dem,  som  ännu  sltU  i  mör^ 
kcr  och  dödens  skugga.  Upptänd  i  våra  hjerun 
en  brinnande  kärlek  till  dig,  att  vi  måtte  enligt 
din  vilja,  i  sanning  nitälska  fdr  hedningames  om- 
vändelse.  O  du  sädens  Herre,  sänd  arbetare  i  din 
myckna  säd.  Styrk  och  välsigna  alla  dem,  som 
Trofijet  verka  för  ditt  rikes  utbredande.  Låt  evan- 
gelii  ljus  snarllgen  upplysa  hela  jordens  krets,  att 
ditt  namn  må  varda  förhSrligadt  från  soleaa  upp- 
gäng  allt  intill  nedergången,  och  g]f  osa,  att  vi 
samt  med  den  oräkneliga  skaran  af  alla  hedningar 
och  slägter  och  folk  och  tungomål,  må  dig  i  &d 
stora  härligheten  evigt  tacka  och  lofva.  HSrvår 
bön  för  Jesu  Kristi  sknll  I   Amen. 
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sinär-tan,Häg-na    dem  med  fa  -  den-band.   /""'"■ 


Och,  i      gläd-jen  som    i 
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Bdnerpåatla 


dagar  i  veckan. 
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Böner  på  alla  dagar  I  veckan. 

B0n  om  bönens  ande. 

Ond  Ir  en  ande;  och  de  honom  tillbedja,  ikola  till- 
bedja honom  1  anden  och  i  sanningen. 

Herre  Ur  mig  bedja!  jag  förmår  det  icke  ntan 
dig.  Tag  bort  ifr&n  mig  min  naturliga  olaat  och 
tr5ghet  till  bönen,  och  låt  det  blifva  mir  glädje 
att  tacka  dig  och  lofsjnnga  ditt  namn;  dn  allra 
högste !  om  morgonen  förkunna  din  nåd  och  om 
aftonen  din  sanning.  Lär  mig  rätt  känna  din  kar- 
lek, att  jag  icke  med  mannen  allena,  utan  af  hjer- 
tans  gmnd  tackar  och  prisar  dig,  att  din  godhet 
är  öfrer  mig  hvarje  morgon  ny  och  ditt  uppseende 
bevarar  min  kropp  och  min  ande.  Gifmlgdin 
Helige  Ande,  som  ropar  i  mitt  hjerU:  Abba,  käre 
Fader,  så  att  jag  med  all  tiUförslgt  må  bedja  dig, 
såsom  ett  god  t  barn  sin  älsklige  fader,  och  tröste- 
ligen  anbefalla  dig  mina  vägar  och  hoppas  uppå 
dig,  derfSre  att  du  så  väl  emot  mig  gör.  Hjelp, 
att  jag  ingenting  annat  begär  och  åstundar  än  hvad 
du  vill,  och  med  barnslig  underglfvenhet  boder 
såsom  min  käre  Frälsare:  Ske  icke  min  vilje,  utan 
din!  Tag  bort  ifrån  mig  allt  hat  och  agg  och  gif 
mig  ett  försonligt  och  kärleksfullt  hjerta,  så  att  jag 
med  npprigttg  kärlek  och  trohet  må  bedja  icke 
blott  för  mig  tjelf  utan  äfven  för  min  nästa.  Ja, 
Herre  lär  mig  bedja  efter  min  Frälsares  exempel 
och  i  Jean  Kristi  namn,  på  det  min  muns  tal  må 
vara  dig  vilbehagligt  och  min  bön  vara  Ja  och 
tmen  för  min  kire  Frälsares  BkoU  I   Amen. 


Allmän  morsonbttn. 

Det  ttr  en  kostellgr  tinar  att  tacka  Herren  och  lofajnn- 
ffa  ditt  namn.  du  allra  h5r«tc:  om  morgonen  förkunna 
din  nåd.  och  om  aftonen  din  »annlng:    Ps.  «:  8, 8. 

Barmbertlge  och  nådige  Gud,  hvilkcns  godhet 
och  trohet  är  hvarje  moriron  ny  1    Dig  vare  lof, 
ära  och  tack  för  dagens  välsignade  ljus  och  att  du 
mig  i  denna  natt  nådeligen  bevarat  hafver  och  för- 
länat mig  en  Ijuf  sömn  och  en  god  hvila.    Låt  mig 
äfven  under  ditt  nådiga  och  kSrleksnka  beskydd 
f  ramlefva  denna  dag  och  med  nytta  och  glädje  be- 
gagna dagens  ljus  och  verka,  medan  dagen  varar. 
Men  framför  allting  upplys  mig  med  det  eviga  IJu- 
eet,  som  är  rain  Herre,  Jesus  Kristus,  att  han  mä 
förskingra  mörkret  i  min  fjäl,  med  sin  nad  och 
med  sin  kunskap.    Upptiind  hos  mig  trons  ljus 
och  fJiröka  och  stärk  det.    Uppväck  din  kärlek  i 
mig.  Befästa  mitt  hopp.  Gif  mig  en  sann  ödmjuk- 
heroch  sftktmodighet,  att  jag  må  vandra  I  min 
Herres,  Jesu  Kristi  fotspar,  och  låt  din  fruktan 
styra  allt  mitt  görande  och  iStande.  Drif  bortifrån 
mig  allt  andens  mörker  och  all  hjcrtats  blindhet. 
Bevara  mig  i  dag  och  alla  dagar  för  vidskepelse 
och  afguderi,  för  högfärd  och  ditt  namns  miss- 
bruk, för  ditt  ords  förakt  och  olydnad  emot  dina 
hud.    Bevara  mig  för  fiendskap,  hat  och  afund,  så 
att  solen  denna  dag  icke  må  gå  ned  öfver  min  vre- 
de.   Bevara  mig  för  orättfärdighet,  falskhet  och 
lögn,  för  den  skändliga  girigheten  och  för  alla  an- 
dra onda  Ittstar.    Och  om  jag  icke  kan  undgå  att 
frestas  af  onda  lustar,  så  gif  mig  din  nåd  att  icke 
duka  under  i  frestelsen,  utan  i  din  kraft  stå  f resU- 
ren  emot  och  öfvervinna  honom.    Uppväck  der- 
emot  hos  mig  hunger  och  törst  efter  dig  och  din 
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I     alltfSom  an  -  das  lif    och  tröst,  1 
I     hul  -  da,  re  -  na  men-sko-bröst!  j 
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o,   ▼är-destäelfden  Ii  -  g»   nä -ra,      Som,  till  vår  töU-het  och  din    &  -  ra. 
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Böner  pä  åtta 


dagar  i  veckan. 
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rättfärdighet  och  lär  mi{?  göra  efter  ditt  behag. 
Din  gode  ande  före  mig  på  en  3emn  väg.  Låt  mig, 
Båeom  Jakob,  möta  dina  heliga  änglar,  att  de  be- 
vara mig  på  alla  mina  vägar  och  bära  mig  på  Rina 
händer.  Låt  allt,  hvad  jag  Ular  och  gör,  tänker 
och  begärer,  lända  till  ditt  namns  ära.  Gör  mig 
till  din  barmhcrtighet»  käril  och  din  nåds  verktyg 
Gif  välsignelse  till  min  kallelses  arbete  och  låt 
allt  lyckas  väl.  Välsigna  min  föda  och  låt  mig 
efter  din  vilja  min  afskilda  spis  få.  Jag  befaller  1 
dina  händer  min  kropp  och  min  själ,  mitt  gods 
och  min  ära.  Gör  nåd  med  mig  och  alla  menni- 
skor.  Bevara  oss  för  krig,  pest  och  huneersnöd 
och  för  en  ond  bråddötl.  Beskär  mig  en  ffång  en 
salig  ändalykt  och  låt  mig  med  glad  åstundan 
vänta  den  stora  yttersta  dagon  och  min  Herres, 
Jesu  Kristi  härliga  uppenbarelse. 

Gud  B-ader  välsisjne  mig  och  bevare  mig!  Guds 
gon  late  sitt  ansigtc  ly?a  öfver  mig  och  vara 
mig  nådig !  Gud  den  Helige  Ande  upplyfte  sitt 
ansigte  öfver  mig  och  gifve  mig  sin  frid !    Amen. 

Allmän  aftonbön. 

Lofva  Herren,  min  »JII  och  allt  det  ut!  raljr  Är,  hans 
heli(ra  namn.  Lofva  Herren,  min  »jIll.  ooh  förjcfit  Icke, 
hvad  godt  han  dlgr  gjort  hafver;  den  ilisf  alla  dina  85'n- 
dcT  f3rli\t<^r  och  hclar  alla  dina  brister;  den  ditt  lif 
förlöser  f  riln  förderf  och  kröner  dig  med  nid  och  barm- 
hcrtighet:   Pb.  103:4. 

Barmhertige  Gud  och  Fader!  Dig  hembär  jag 
lof  och  tack  för  alla  dina  välgemingar  och  1  syn- 
nerhet derför,  att  du  genom  din  gudomliga  nåd 
har  låtit  mig  fullända  den  sistförflutna  dagen  och 
hulpit  mig  att  Öfvervinna  dess  besvärlighet  och 
plåga.  Hvar  dag  har  ju  härpå  jorden  sin  egen 
plåga,  men  du  hjelper  oss,  sä  att  vi  Öfvervinna  den 


ena  plågan  och  besvärligheten  efter  den  andra,  till 
dess  vi  slutligen  komma  till  ro  och  till  den  eviga  dag, 
der  all  plåga  och  nod  skall  upphöra.  Ack  Herre,  jag 
Kr  alltför  ringa  till  all  den  barmherbertighet  och 
trohet,  som  du  på  mig  bevisar,  ty  jag  gör  mycket 
ondt  och  försummar  mycket  godt.   Ilo  kan  märka, 
huru  ofta  han  felar?  Förlåt  mig  alla  sj-^nder,  som  jag 
i  denna  dag  begått  hafver  med  tankar  ord  och  ge^ 
ningar.  Tlllgif  alla  minasynder  under  hela  min  lef- 
nad  och  var  mig  nådig  för  Jesa  Kristi  skall.    Hjelp, 
att  jag  måtte  få  dö  ifrån  alla  synder  och  biifva  allt 
mera  gudf  ruktig,helig,  from  och  rättfärdig.  VTSlsif* 
n:i  min  hviln,  att  min  sömn  icke  må  vara  en  söma  i 
synden, utan  att  jag  fastmera,  såsom  Jakob,  I  dröm- 
men må  skåda  dig  och  se  himmelen  Öppen,  från 
h  v  liken  Guds  änglar  öfver  mig  stiga  upp  och  ned. 
Jag  vako  eller  sofve,  så  blifve  ditt  heliga  namn 
uti  mitt  hjcrta.    Gif  att  jag  icke  må  förskriickas 
för  nattens  fasa  eller  frukta  för  en  plötslig  för- 
skräckelse; låt  mig  under  ditt  beskydd  sof va  all- 
chlcs  i  frid.    Bevara  mig  ft>r  satans  bedrägeri,  fSr 
fiendens  anfall,  för  eld  och  vattennöd !  Du,  |j«rael8 
väktare,  är  icke  sömnig  eller  »ofver,  varderfSr 
också  ett  skydd  och  boskärm  för  mig  och  de  miaa. 
L'U  dina  heliga  änglar  bevara  oss  och  alla  mcnni- 
^kor  och  gif  oss  vederq^•^ckelse  ifrån  ditt  an^igte. 
rppväck  miff,  om  dig  så  behagligt  är  åter  i  mor 
iron  med  helsa  och  styrkta  krafter.    Men  skulle 
under  denna  natt  min  sista  stund  komma,  sA  fSr- 
läna  mig  ett  saligt  afsked  ifrån  denna   verldcn 
och  en  salig  hvila  och  rolighet  med  Jeans  Kristus, 
min  Frälsare.    Amen. 

Morgonbön  pä  Söndagen 

I  bcgynnel««pn  skapade  Oud  himmel  och  Jord.   Och 
Jorden  var  öde  och  tom,  och  mörker  v»r  p&  djupet,  och 
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O-j.is  &Dde  trifrade  Bf rer  vattnet  och  Ond  sade :  Varde 
Ijn-,  och  det  vardt  ljus.  Och  Qad  sågr  ljuset,  att  det 
▼•r  godt.  D&  skilde  Oud  Ijaaet  Ifribi  mOrkret.  Och  kal- 
lide  ljuset  da«r  och  roOrkret  natt.  Och  vardt  af  afton 
och  morgon  den  ffirsta  dagen:    1  Moseb.  1: 1—6. 

Herre  Gad,  dn  Kr  värdig  att  taga  pris,  ära  och 
tack!    Da  har  tillförene  grnndat  jorden,  och  him- 
larne  Sro  dina  händers  verk;  da  talar  s&  sker  det, 
da  b j öder,  fel  8tlr  det  der.    Da  har  p&  denna  dag 
kallat  ljuset  at  or  mörkret  och  i  detta  IJas  ser  mitt 
öc  1  dina  händers  verk.   Herre,  hora  äro  dina  verk 
>*\  tstora  ocli  minga,  da  hafver  dem  alla  visli- 
gcu  ordnat  och  jorden  är  fall  af  din  godhet;  detta 
bi->innar  min  själ  väl  och  tackar  dig  för  alla  dina 
vsl<^t*mingar,  jemväl  för  ditt  nådiga  bevarande  i 
dt*n  fmmlidna  natten  och  för  den  nya  dagen»  I  ju», 
**nn  dn  låtit  mig  opplofva.    Hjelp,  ntt  jng  nu  må 
hata  fH*h  öfvergifva  alla  mörkrets  gorn  in  gar  och 
6l>om  ditt  barn  vandra  i  ljuset.    Du  har  gifvit  o»s 
ett  iiuuxx  skönare  ljus,  än  det  blott  naturliga.     Din 
k<r»!  Son,  Jenns  Kristus»,  är  det»annfärdii7a  Iju-^et, 
»t»rn  ui>p]y»er  själen  ;  den  nom  följer  detta  lju*et, 
han  skall   icke  vandra    i    mörkrtt.      Upplys  då. 
Herre  Jesus,  äfven  min  nnd«  med  don  riitta  tron 
och  låt  ett  klart  sken  af  din  nåd  intränga  i  mitt 
Iijerta,  på  det  jag  i  dig  må  hafvn  frid,  lif  och  sa- 
lighet.   Du  härpå  denna  morgonntunden  uppstått 
ifrån  de  döda  och  lifvet  och  ett  ofJirgiinsllgt  vii- 
sendc  fn^mburit  1  ljuset  för  dina  återlösta.    Oif 
ditt  lif  ati  mig,  lär  mig  sörja  för  min  odödliga  själ 
och  gör  mig  beredd  för  ditt  himmelska  rike !     Och 
dn.  Helige  Ande,  som  på  denna  dagen  blef  utgju- 
ten Öfver  vår  Herrens  apostlar,  kom  äf%'en  i  mitt 
hjerta,  förnya  och  föröka  hos  mig  din  nåd,  väl- 
signa min  gång  npp  til)  Herrens  haa  och  stadfäst 


ditt  evangelium  på  min  själ  och  på  alla,  som  höra 
det  med  mig.  Bevara  mig,  att  jag  icke  hedröfvar 
dig  genom  något  vanhelgande  af  din  sabbat  eller 
vänder  din  välsignelse  i  förbannelse.  Gif  mig  din 
välgignelse,  trecnige  Gud !  din  kärlek,  Gud  Fader, 
och  din  nåd,  Guds  Son,  och  din  delaktighet,  Gnd, 
du  Helige  Ande,  var©  och  förblifve  med  mig  evhi- 
ncrligen.    Amen. 

Aftonbön  pä  Söndagen. 

SA.<<om  Kristus  ttr  uppv&ckt  if  rAn  de  döda  genom  Fa- 
drens  härlitfliet,  nå  skola  vi  ock  vandra  1  ett  nytt  lef» 
vemo:     Rom.  0:  4. 

Herre  Jesus !  Du  har  helgat  denna  dagen  genom 
din  uppståndelse  ifrån  de  döda  och  genom  dm 
Hiliiri.'  Andfs  utgjutande.  Frid  vare  eder!  så  hel- 
sade  du  dina  lärjungar,  då  du  återvände  ur  graf- 
ven;  ack,  tUlsäg  iifven  min  sjiil  din  frid  och  visa 
htnne  dina  genomborrade  händer,  på  det  jag  må 
varda  glad  i  tron  dcrpå,  alt  du  äfven  har  tecknat 
mi-T  på  dina  händer  och  i  evighet  icke  skall  för- 
giiia  mig.  Blås  på  min  ande  med  din  Helige  An- 
de och  låt  mig  höra  af  din  mun  de  orden :  dina 
syndor  äro  dig  förlåtna)  Ja,  förlåt  mig  alla  mina 
sknlder  och  uppväck  mig  till  ett  nytt  lif,  alt  jag 
må  tjcna  dig  i  helighet  och  rättfärdlKhet.  Hvad 
jag  felat  och  syndat  det  ångrar  jag  af  hjertat,  och 
jag  af  säger  mig,  såsom  jag  redan  i'mitt  dop  gjort, 
nu  ånyo  djefvulen  och  allt  hans  väsende  och  allt 
hans  verk  samt  förpligtar  mig  att  lefva  efter  uitt 
ord  och  vilja.  Omgjorda  mig  dertill  med  din  gu- 
domliga kraft,  att  jäg  må  vandra  värdigt  ditt  kära 
evangelium.  Jag  tackar  dig  fÖr  detta  ditt  kära 
evangelium  och  för  alla  välgemtngar;  som  du  ända 
till  denna  stund  mig  bevisat    Låt  din  harmhertig- 
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het  öfver  mig  icke  taga  någon  ända.    Tag  mig  och 
mina  kära  under  denna  natt  i  ditt  nådiga  beskydd, 
afvärj  i  nåder  allt  ondt  och  låt  oss  under  ditt 
beskärm  trygge  hrila.     Trösta  alla  bekymrade 
och  anfäktade  och  vederqvick  alla  sjuka  och  dö- 
ende och  låt  dem  icke  dö  i  sina  synder,  utan  fä. 
förrände  skiljas  hädan,  sina  blickar rigtade pä 
Guds  lam,  som  bärverldens  synder;  lät  din  näd 
och  godhet  vara  väldig  öfver  vår  öf verbet,  som  du 
hatver  satt  öfver  oss,  samt  öfver  alla  menniskorj 
barn.    Skall  denna  natt  blifva  min  eleUuattpä 
jorden,  så  befall  dina  änglar,  att  de  föra  min  själ 
dit  der  du  är,  och  till  det  rätU  lifvet  och  det  Ijuf- 
liga  väsendet  på  din  högra  hand  evinnerligen. 
Ehvad  jag  vakar  eller  sofver,  hörer  jag  dig  till. 
Herre  Jesus,  och  varder  genom  dig  evigt  salig. 
Amen. 

Morgonbön  på  Måndagen. 

Och  Gud  sAde:  Varde  ett  ffete  emellan  vattnen  och 
åtokiljo  vatten  ifrån  vatten.  Och  Gud  gjorde  fästet, 
och  åtskilde  det  vattnet,  som  var  under  fästet,  ifrån 
det  vatten,  som  var  ofvan  fästet.  Och  det  skedde  *å. 
Och  Gud  kollade  fästet  himmel.  Och  vardt  of  afton 
och  morffon  den  andra  dagen ;    1  Moseb,  1 :  6—8. 

Jag  prisar  dig,  himmelske  Fader,  all  tings  ska- 
pare, du  som  hafver  skapat  himmelcn  öfver  mig 
tillika  mod  luften,  som  jag  andas,  och  molnen, 
Bom  sväf va  öfver  mig.  Din  godhet  räcker  sä  långt 
som  himmelen  Ur,  och  din  sanning  så  långt  som 
skyame  gå.  Derifrån  fuktar  du  jorden  och  gÖr 
landet  fullt  med  frukt,  så  att  allt,  som  lefver,  var- 
der  mättadt  till  behaglighct  Du,  som  är  rik  öfver 
alla,  du  har  Hfven  välsignelse  att  skänka  ät  mig 
och  mina  kära.    Gif  oss  1  dag  och  aUa  dagar  värt 


daghga  bröd.  Du  har  satt  fridens  regnbåge  i  skyn, 
att  han  skall  vara  ett  tecken  till  din  godhet  och 
kärlek.  Gif  mig  ett  barnsligt  förtroende  i  min 
hjcrta,  att  ditt  nådesförbund  Icke  skall  förfalla, 
och  lär  mig  att  alltid  taga  allting  sisom  ifrån  dig, 
såsom  väl  menadt  och  väl  ejordt  Dig  befaller  jag 
mina  vägar  och  hoppas  pådig,  att  du  skall  \il  g$- 
rat.  Du  visar  vinden  sin  väg  och  skickar  molnen 
dit  du  vill,  och  du  förer  äfven  mig  på  rätU  vägen 
för  ditt  namns  skull.  Låt  mig  blott  Icke  sjelf  yiOj» 
någon  ond  viig,  utan  alltid  vandra  på  den  vägen, 
som  drager  till  det  eviga  lifvet  Hjelp  mig  dertill, 
min  käre  Herre  och  Gud,  på  det  jag  må  fröjda» 
ocb  glädjas  på  den  dag,  då  din  Son,  Jesus  Kristas, 
skall  komma  i  himmelens  sky  för  att  döma  lef- 
vande  och  döda.  Utstryk  mina  missgemingar  sh 
som  ett  moln  och  mina  synder  såsom  en  dimm^ 
Drag  mitt  hjerU  till  dig,  du  som  hafver  återlSst 
mig,  på  det  jag  må  vandra  inför  dig  ocii  vara 
ostraffclig  både  1  ord  och  gemingar.  Hör  mig  f^ 
Jesu  Kristi  skulL    Amen. 

Aftonbön  på  Måndagen. 

När  Jag  I  min  sång  ligger,  så  tänker  j«4r  nppå  ^-^ 
jag  uppvaknar,  så  talar  Jag  om  dig,  ty  du  Ir  min  hjei- 
pare.och  under  dina  vingars  skugga  vill  Jag  CrOJdaoUff: 
Pb.  63:7.8. 

AUsmägtige,  evige  Gud  1  Dig  tackar  jag  af  hjc^ 
taU  grund  för  din  oändliga  godhet,  att  du  änder 
den  förflutna  dagen  uppehållit  mig  med  din  ritt- 
färdighets  högra  hand  och  beskyddat  mig  med  dia 
nåd,  uun  hvilken  jag  vore  hemfallen  åt  den  tim- 
liga ocb  eviga  döden,  öfvergif  mtg  icke  heUer 
hädanefter  och  drag  icke  din  hand  från  m^* 
Fastän  solens  förgängliga  ljus  nu  har  vikit  Urin 
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mig,  »å  vik  du  dock  icke  ifrån  mig,  utan  upplya 
min  BjSI,  itt  hon  mi  befrias  ifrån  syndens  mörker 
och  i  en  sann  tro  skåda  dig  och  med  frimodighet 
vänta  efter  dig.  Var  du,  o  Gud  under  denna  natt 
min  kiippa  och  min  hjelpare,  om  satan  vill  anfalla 
mig,  och  af  värj  allt,  som  kunde  vara  min  kropp 
eller  min  sjal  skadligt  Låt  mig  insomna  med  he- 
liga tankar  och  med  ett  till  dig  vändt  hjerta  åter 
uppvakna.  Bevara  mig  för  onda  drömmar  och  låt 
min  ande  afven  då,  när  jag  insomnat,  umgå»  med 
dig  och  tänka  på  dig.  O  du  gode  och  nådige  Fa- 
der, förlåt  alla  mina  synder!  Bortdrif  mig  icke  i 
din  vrede,  utan  fvå  mig  väl  ifrån  min  missgcming 
och  rensa  mig  ifrån  min  synd.  Låt  mitt  efter  din 
ande  nådehungraode  hjerta  Anna  frid  i  din  älskade 
Son  och  i  det  offer,  som  han  till  vår  försoning 
framburit^  Förbarma  dig  öfver  alla  stånd,  lärare 
och  åhörare,  öfverhct  och  undersater,  och  lär  alla 
menniskor  att  vandra  på  dina  vägar.  Upprätta 
din  fmktan  öfvenilltoch  afstyr  alla  de  förargelser, 
som  ibland  oss  äro  gängse.  Men  bevara  mig  för 
allt  syndigt  dömande  af  min  nästa  och  gif  mig  nåd 
att  akta  på  mig  sjelf  och  upptänd  hos  mig  den 
kristliga  kärlek,  som  uppsöker  de  förvillade  och 
gör  godt  emot  hvar  man.  Bevara  mig  i  denna  natt 
för  allt  ondt  och  stärk  mina  trötta  lemmar,  att  jag 
äfvcn  i  moii^n  må  kunna  uträtta  min  kallelses 
Tarf.  Låt  mig  hvlla  Ijuft  och  säkert  i  dina  faders- 
armar och  tag  alla  mina  anförvandter,  välgörare, 
▼änner  och  fiender  uti  ditt  beskydd.  Ack,  blif  nu 
och  alltid  min  barmhcrtlge  Gud  och  kärleks- 
rike Fader,  och  förhjelp  mig,  när  och  hvar  och 
huru  det  dig  behagar,  ifrån  denna  oroliga  verld 
till  den  eviga  roligheten  genom  Jesus  Kristus. 
Amen. 


Morsonbön  på  Tisdagen. 

Och  Gud  Både:  Församle  sig  vattnet,  »om  Ir  under 
hlmmnlen,  ntl  besynnerligt  rum,  att  det  torra  må  By- 
nos.  Och  det  skedde  si.  Och  Gud  kallade  det  torra 
jord  och  vattnens  sarallnfirar  kallade  han  haf.  Och 
Gud  t&g.  att  det  var  STodt.  Och  Gud  sade:  Blrejor- 
den  pris  och  örter,  som  frö  hafva,  och  fruktsamma 
träd,  att  hrart  och  ett  bär  frukt  efter  sin  art  och 
hafver  »itt  eget  fi^  i  »ig  »jelf  p&  jorden.  Och  det 
skedde  så.  Och  Jorden  bar  gräs  och  örter,  som  frö 
hade.  hvart  efter  sin  art,  och  träd,  som  frukt  buro,  och 
hade  »itt  eget  frö  1  sig  sjelf  va,  hvart  efter  sin  art.  Och 
G^id  sÄg,  att  det  var  godt.  Och  vardt  af  afton  och  mor- 
gon den  tredje  dagen :    1  Moseb.  1 :  9—13. 

Du  vet,  käre  Fader  i  himmclen !  hvad  vi  behöfva, 
förr  än  vi  bedja  dig;  ja,  du  har,  innan  ännu  lefvan- 
de  varelser  f  unnos  på  jorden,  i  kärlek  och  vishet 
sörjt  derför,  att  de  skulle  få  bonint?  och  näring, 
hvart  efter  sin  art;  du  har  skapat  gräs  för  djuren 
och  säd  mcnnlskoma  till  nytta  och  uppfylt  jorden 
med  din  godhet.  Du  vet  också,  hvad  jag  och  mina 
kära  behöfva  och  skall  icke  låta  oss  lida  brist  på 
det  nödvändiga.  Jag  tröstar  deruppå,  att  du  så 
nådellg  är,  och  mitt  hjerU  gläder  sig,  att  du  så 
gema  hjelper!  Hjelp  oss  i  dag  uti  allt,  som  vi  ef- 
ter din  vilja  företaga,  Gif  oss  hvad  vi  behöfva 
och  låt  oss  i  god  ro  och  med  tacksägelse  njuta  det. 
Men  bevara  i  synnerhet  oss  för,  att  för  det  lekam- 
liga förgäta  det  andeliga  och  för  det  timliga  förgäta 
det  eviga.  Vatten  samlade  sig  uti  do  rum,  du  ville, 
och  jorden  f  rambragte  hvad  du  bjöd  henne ;  sålun- 
da skall  äfven  jag  verka  på  det  rum,  som  du  åt  mig 
bestämdt,  och  göra  det,  som  du  vill  hafva  af  mig. 
Styr  mitt  hjerta  dertlll  genom  din  Helige  Ande 
och  gör  detta  hjerta  till  en  god  jord,  som  gömmer 
ditt  ord  och  bSr  frukt  hnndradefaldt  I  Menniskor 
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nas  dagar  förgå  såaom  hafveta  vågor,  Bom  hastigt 
böja  sig  och  liks  hastigt  ajaukaned  igen;  javi 
fara  bort  såsom  en  ström  och  £ro  såsom  gräs,  som 
bittida  blomstrar  och  snart  förvissnar  och  om  afto- 
nen afhugget  varder  och  förtorkas.  Ännu  före  afto- 
nen kan  det  blifva  annorlunda  med  mig.  Lär  mig 
att  med  allvar  betänka  detta  och  sörja  för  min  odöd- 
liga själ.  Jfig  anbefaller  henne  at  dig,  min  Frälsa- 
re, af  värj  allt  ondl  ifrån  henne;  da  har  återlöst  hen- 
ne till  din  egendom.  Behäll  mig  i  din  sanning  och 
gör  mig  skicklig  till  alla  goda  gemingar,  att  jag 
må  något  varda  din  heliga  nåd  till  pris  1    Amen. 

Aftonbön  på  Tisdagen. 

Och  Jesus  nck  se  ett  flkontrild  vid  vKeren  och  ^ck  till 
det  och  fann  intet  annat  &n  löf  derpå,  och  sade  till  det: 
Aldriff  mer  varde  frukt  af  dig.  Och  strax  fSrtorkades 
flkontrildet :    Hatt.  21 :  19. 

Herre,  du  utransakar  mig  och  känner  mig  I  Se, 
det  Ål  intet  ondt  på  min  tunga,  detdn.  Herre,  icke 
allt  vet;  du  förstår  mina  tankar  fjerran.  Hvad 
finner  du  hos  mig?  Frukt  som  du  söker  eller  en- 
dast blad,  onyttigt  tal  och  ett  fåfängt  väsende?  Är 
jag  så  beskaffad,  att  jag  kan  kallas  ett  rättfärdig- 
betens  träd  till  ditt  pris,  du  skapare,  1  goda  ge r- 
ningar?  Ack,  Herre,  du  finner  äfven  1  da»  icke  allt 
väl  bcstält  med  mig,  du  finner  mycken  försum- 
melse och  synd;  men  haf  tålamod  med  mig  och 
befall  icke,  att  jag  skall  borthuggas  son  ett 
ofruktsamt  träd,  utan  skapa  du  i  mig  det  godt  är, 
att  jag  må  uppfyld  varda  med  rättfärdighetens 
frukt.  Tag  icke  din  barmhcrtighet  ifrån  mig,utan 
fullborda  fastmer  det  goda  verk,  som  du  i  mig  be- 
gynt hafver,  genom  Jesus  Kristus.  Jag  tackar 
och  lofvar  disj  för  all  den  godhet  och  trohet,  som 
du  i  dag  bevisat  på  mig  och  beder  dig:  bevara 


och  välsigna  mig  och  mina  kära  äfven  i  denna 
natt;  af  vänd  ifrui  oss  all  skada  både  till  kropp 
och  själ  och  gif  oas  din  frid  I    Amen. 

Morgonbön  pä  Onsdagen. 

Och  Oud  sade:  Varde  IJys  utf  himmelens fS9t« och 
åtskilje  dag  och  natt  och  gifve  tecken,  månader,  da> 
gar  och  &r.  Och  vare  f9r  ljus  uti  himmelens  fSst«  i>ch 
lyse  p&  jorden.  Och  det  skedde  så.  Och  Oud  gjorde 
tvi  stora  ljus;  ett  stort  ljus,  som  regerade  dag«n,  och 
ett  litet  ljus,  som  regerade  natten;  och  stjemor.  Och 
Oud  satte  dem  uti  hiramelens  fEste,  att  de  skina  8kull« 
på  jorden  och  regera  dagen  och  natten  och  &t^llj* 
ljuset  och  mOrkret.  Och  Oud  såg,  att  det  var  godt.  c)ch 
vardt  af  afton  och  morgon  den  f Jerde  dagen:  1  Mooeb. 
1: 14— W. 

Herre,  du  verldens  allsmägtige  skapare  och  men- 
niskomas  Fader  1  Himlame  förtälja  din  ära  och 
fästet  förkunnar  dina  händers  verk.  Da  har  ^att 
Btjemoma  på  himmelen,  att  de  skola  skina  pS  jo^ 
den  och  åtskilja  dag  och  natt  och  glfva  tecken, 
årstider,  dagar  och  år.  Jag  tackar  dig,  att  du  iter 
låtit  mig  skuda  dagens  ljus  och  i  denna  natt  ni* 
deligen  bevarat  mig.  En  dag  säger  del  den  andra 
och  en  natt  kungör  det  den  andra,  att  du  är  nådig, 
barmhertig,  Ifinirmodig  och  af  stor  mildhet.  G\t 
oss  efter  din  barmherlighct  solsken  och  regn  1  rat- 
tan tid,  välsigna  mitt  och  hvarje  menniskås  arbete 
i  sin  kallelse,  att  vi  må  glädjas  åt  vår  flit  och  ge- 
nom din  nåd  vinna,  hvad  vi  till  detta  Ufvets  nöd- 
torft behöfva.  Men  framför  allt  npplys  mig  ge- 
nom sanningens  och  rättfärdlghetens  sol,  som  i 
Jesus  Kristus  för  oss  uppgått.  Bortdrlf  ifrån  min 
själ  allt  andellgt  mörker  och  Öppna  mig  SgoDeo, 
att  jag  må  se  rättfärdighetens  under  i  din  lag 
och  nådens  under  i  Jesu  evangelium.  Vare  I  dag 
och  alltid  ditt  otd  mina  fötters  lykU  och  eUljoi 
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på  alla  mina  vägar.      Bevare    mig    för    vantro 

och  otro,  för  afgndcri  och  girighet,  f3r  högfärd 

och  hädelse,  för  vrede  och  tvedrägt,  för  all  orätt 

emot  min   nästa.      tJtgjut  Kristi  kärlek  i  mitt 

bjerU,  pl  det  att  allt,  som  Jag  talar  och  gör  m& 

-ke  i  hans  kärlek,  dig  till  välbehag  och  mig  till 

evig  salighet    Våra  dagar  förrinna,  sSoom  flöge 

de  bort;    appvSck  mig  att  rätt  använda  hvarje 

Kand  af  min  nådatid  och  att  verka,  medan  dagen 

ar.    Och  när  natten  kommer,  d&  ingen  Kan  verka, 

tå  för  mig  till  det  eviga  lifvets  ljus  för  ditt  namne 

skolL    Amen, 

Aftonbön  pä  Onsdasen. 

Jeens  sadfl  till  sina  Iftrjongar:  Edert  hjerta  vare  Icke 
rrollirt.  Tron  p&  Oud,  och  tron  p&  mig.  I  min  Faders 
has  Kro  många  boningar:  om  så  icke  vore,  »kulle  jag 
hafv»  Migt  eder  det;  Jag  går  bort  för  att  bervda  eder 
rum.    Job.l4:l,  8. 

Xa  år  afton,  och  dagen  är  förliden,  men  du 
Tlerrc  Jesus,  mitt  ljus  och  min  klippa,  dii  viker 
i'  kc  ifrån  mig;  du  är  min  herde  och  låter  mig 
}nu»t fattas!  Liksom  solens  glans  förtäljer  om 
dagen,  si  förtälja  månen  och  stjemoma  om  natten 
•lin  kärleksfulla  godhet  och  din  stora  magt  och 
mana  oss  att  söka  din  Faders  hus  med  dess  många 
lionfngar.  Dcrföro  förskräcker  mig  icke  heller 
nattens  mörker.  Om  jag  ock  vandrade  1  en  mörk 
dal,  så  fruktade  Jag  intet  ondt,  ty  du  är  när  mig; 
.'enom  din  nåd  5r  allting  mig  godt  och  nyttigt. 
Vti^  och  tack  för  din  trohet,  hvarmcd  du  i  dag  be- 
varat mig,  och  för  allt  godt,  som  du  bevistat  mig 
bSde  tiU  kropp  och  själ.  Ack,  om  du  ville  tlll- 
riikna  mig  synderna.  Herre,  så  skulle  helt  annat 
vedcrfaraa  mig,  men  när  dig  är  mycken  förlåtelse. 


Så  långt  som  öster  är  ifrån  vester,  låter  du  vår 
öfverträdelse  vara  ifrån  oss.  Dernppå  förtröstar 
Jag  och  lägger  min  kropp  till  hvila  i  min  säng, 
men  min  själ  lägger  jag  vid  ditt  hjerta.  Herre 
Jesus ;  der  ligger  jag  och  sofver  alldeles  i  frid,  ty 
du  allena,  Herre,  hjelper  mig,  att  jag  må  säker  bo. 
Vill  du  i  denna  natt  kalla  mig  hädan  ifrån  denna 
verlden,  s&  dör  jag  salig  uti  din  nåd.  Du  har  be- 
redt  mig  ett  rum,  som  är  mera  lysande  än  hiromc- 
len  med  sina  stjemor,  mera  saligt  än  alla  mcnni* 
skor  kunna  tanka  och  begripa.  Der  du  är,  der 
skall  ock  din  tjenare  vara.  Men  är  det  din  vilje.att 
jag  skall  längre  lefva  på  denna  jorden,  så  låt  mig 
i  morgon  sund  och  glad  uppvakna  och  förnya  mig 
hvarje  dag  allt  mer  och  mer  efter  ditt  bcläte! 
Låt  din  nåd  vara  väldie:  öf  ver  mig  och  öfver  alla 
mcnniskor,  öfver  öfverhet  och  undersåter,  fattige 
och  rike,  bedröfvade  och  glade,  friske  och  sjuke. 
Gif  oss  alla  vederqvickelse  och  ro  inför  ditt 
anslgte  I    Amen. 

Morgonbdn  på  Thorsdagen. 

Och  Gud  (lade:  göre  vnttnot  af  sJjr  krlllando  och  lef- 
▼ande  djur  och  foglar,  siom  \>K  jorden  flyga  under  him* 
melena  f&ste.  Och  Gud  nkapade  stora  hvalar  och  alle- 
handa lef  vande  och  kr&lande  djur.  Hom  vattnet  af  sig 
gi5r,  hvart  eftor  »tn  art.  Och  Gud  sAg  att  det  var  godt. 
Och  yfil.^ignade  dem  och  pade:  vartT  fruktsamme  ooh 
fHnlkens  och  uppryller  hafvet«i  vatten,  och  foglarne 
fOröke  8ig  p&  jorden.  Och  vardt  af  afton  och  morgon 
den  femte  dagen.    1  Moseb.  1 :  80—23. 

Herre,  vår  Gud,  du  är  allena  den,  som  gifver  llf^ 
anda  och  allt  I  I  hafvet  der  vimla  utan  tal  bådo 
stora  och  små  djur,  uvider  molnen  flyga  himme" 
lens  fosrlar  och  sitta  och  sjnnga  på  trädens  grenar; 
men  du  förgäter  ingen  af  dem,  du  gifver  korp- 
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ungarna  Bin  föda  och  niirer  fiskarna  1   vattnet. 
Skulle  du  Icke  göra  detta  ännu  mera  emot  mig 
och  de  mina?   Du  gör  det  och  beskär  oss  allt,  som 
vi  till  li/vets  nödtorft  behöfva.   Lif  och  välgeming 
har  du  hittills  gifvit  mig  och  ditt  uppseende  be- 
varar  min  anda.   Jag  tackar  dig,  du  lifvets  gifvare 
och  uppeh&Uare,  och  hoppas  på  dig,  att  du  icke 
fikall  öfvf^rgifya  eller  förgäta  mig.    Bevara  mig, 
att  jag  icke  betungar  mitt  hjcrta  med  närings- 
omsorger,  utan  kastar  all  min  omsorg  pä  dig,  du 
sorger  för  mig  I    Gif  mig  också  i  dag  din  välsig- 
nelse.   Skänk  mig  kraft  och  hclsa  till  mitt  arbete 
och  låt  mig  genom  ärlig  flit  förvärfva  mitt  lifs 
uppehälle.    Afvänd  if nui  mig  och  mina  kära  all 
fara  och  nöd  efter  din  faderliga  barm hertighet; 
låt  din  godhet  glädja  oss.     Behåll  hos  mig  den 
tanken,  att  jag  dock  är  vida  mer  än  alla  djur  på 
jorden,  att  jag  ur  en  meuniska  af  dig.  Gud  Fader, 
odödligt  skapad,  af  Je.^us  din  enfödde  Son,  dyrt 
återlöst  genom  hans  blod,  och  genom  den  Helige 
Ande  utvald  och  kallad  att  vara  helig  och  ostraff- 
1ig  i  kärleken.    Hjeip  dn  mig  att  vara  detta  både  i 
dag  och  alla  dagar.    Buvarn  mig  för  all  satans  och 
verldena  förförelse  och  stärk   mig,  att  jag   må 
öfvervinna  alla  köttets  lusitar;    hjelp  mig  att  käm- 
pa en  god  kamp  emot  nlla  mma  andeliga  fiender, 
att  hålla  tron  och  fullborda  loppet  i  Jesu  Kristi 
efterföljd,  att  jag  må  få  trons  ändalykt,  nämligen 
själens  eviga  salighet.    Amen. 

Aftonbön  på  Thorsdagen. 

Och  Jevns  tog  Petrus  och  Sebedei  två  söner  med  ai^ 
och  bepynte  bndröf  vas  och  Kn(»las.  D&  sade  han  till 
dem:  Min  sjftl  ar  bedriifv.id  intill  dOden;  bllfven  h&r 
och  vaken  med  u-lg.    MatUi.  26.  37,  38. 


Kärleksrike,  nådige  Herre  Jesus  Eristos!  Dd 
har  i  denna  natt  öfverlemnat  dig  åt  ett  bittert 
lidande  för  att  förlossa  mig  ifrån  det  eviga  foi^ 
derfvet  Mina  och  hela  verldens  synder  llgo  pa 
dig  och  bedröNade  din  heliga  själ  intill  döden. 
Låt  minnet  af  denna  din  bedröfvelse  bevara  mig 
för  säkerhet  och  nppvack  hos  mig  en  botfärdig 
sorg  och  bedröfvelse  öfver  mina  synder,  att  pi 
mig  må  fullbordas,  det  du  sagt  hafver:  salige  äro 
de  bedröfvade,  ty  de  skola  få  hugsvalelse.  Skink 
mig  äfven  förlåtelse  för  denna  dagens  syuder. 
Dn  har  ängslata  och  bäfvat,  på  det  jag  icke  skiUle 
bäfva  för  Guds  dom  och  evigt  ängslas  i  helvetetÉ 
pina.  Ack,  jag  kan  icke  nog  tacka  dig  för  din 
barmhertighet,  icke  nog  älska  dig  för  din  kärlek, 
Gif  du  ejelf  mig  nåd  att  känna  och  erkänna  läng- 
den och  bredden  och  djupet  och  höjden  af  din 
kärlek.  Hjelp  mig  vaka,  att  jag  aldrig  fdi^ter 
ditt  lidande  eller  bedröfvar  dig  genom  uppsåtlig» 
synder!  Gif  mig  nåd  att  vara  underglfven  min 
himmelske  Faders  vilja,  så  att  jag  af  hjcrtats 
grund  beder  som  du :  ske  icke  min,  utan  din  vilje* 
Inplanta  hos  mig  en  sådan  eaktmodlghet,  hvar- 
med  du  har  talat  till  Judas,  och  ett  aådant  tåla- 
mod, hvarmed  du  lät  dig  bindas  och  föra?  till 
döden.  Du  vill  att  vi  skola  älska  hvarandra  i^asom 
du  har  älskat  oss.  Borttag  derföre  all  bitterhtt 
och  vrede  ur  mitt  hjerta  och  uppfyll  mig  med  van- 
lighet, medlidande  och  välvilja  emot  hvar  man. 
Låt  mig  äfven  nu  gå  till  hvila  1  frid  med  alla  mina 
medmennifikor  och  1  morgon  uppstå  och  verka  i 
kärlek  till  dig,  till  dess  jag  kommer  dit,  dn  gonom 
lidande  och  död  har  gått  förut.  Dig  vare  Sia  ocli 
pris  ifrån  evighet  Ull  evighet    Amen. 
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Morsonbön  på  Fredagen. 

Oeb  Oad  nute:  gOre  jorden  af  sig  lefraade  djur, 
bTart  efter  eln  art,  flnad,  krUande  djor,  och  rllddjar 
p&  jorden,  hrart  efter  eln  art.  Ooh  det  skedde  så. 
Och  Ond  gjorde  rllddjur  p4  jorden,  hrart  efter  sin  art, 
fXnad  efter  aln  art,  allahanda  krftlande  djnr  p&  jorden 
eft«r  sin  art.  Och  Ond  såg.  att  det  var  godt.  Och  Oud 
sade:  låt  oss  gOr*  menniskan  tlU  ett  bel&te,  det  oss 
likt  &r,  den  råda  skall  Ofrer  Askame  i  hafret  och  Ofrer 
fogiama  vnder  himmelen  och  Of  ver  ftnaden  och  Ofrer 
hela  jorden  och  Ofrer  allt  som  kr&lar  på  jorden.  Och 
God  skapade  menniskan  sig  Ull  ett  belåte.  till  Guds  be- 
Ilte  skapade  han  honom,  man  och  qrinna  skapade 
han  dem.  Och  Ond  Ttlsignade  dem  och  sade  till 
dem:  Tårar  froktsamme,  och  fOrOker  eder,  och 
uppfyller  jorden  och  hafrer  henne  nnder  eder,  och 
råder  Ofrer  flskame  i  hafret  och  Ofrer  foglame  under 
himmelen  och  Ofrer  alla  djur,  som  krUa  på  jorden. 
Och  Gud  sade:  se,  jag  hafrer  gifrlt  eder  allehanda 
Orter,  som  frO  hafra  på  hela  jorden,  och  allehanda 
fmktaamma  trid.  som  frO  hafra  i  sig  sjelfra,  eder  till 
mat.  Och  åt  alla  djur  på  jorden  och  alla  foglar  under 
himmelen  och  allt  det  som  kr&lar  på  jorden  och  llf 
hafrer,  att  de  skola  hafra  allehanda  grOna  Orter  tUl 
att  åta.  Och  det  skedde  så.  Och  Gud  såg  på  allt  det 
han  gjort  hade,  och  si,  det  rar  allt  ganska  godt.  Och 
rardt  af  afton  och  morgon  den  sjette  dagen.   1  Uoseb. 

1:  8*— SI. 

Helige,  erlge  Oad  och  Fader  I  Dig  prisar  jag 
fSr  din  stora  godhet,  att  du  har  kallat  menniskan, 
eom  icke  var,  att  hon  sknlle  rara,  och  skapat  hen- 
ne efter  ditt  beUte.  0 1  hum  stor  var  icke  mennl- 
skans  hlrllghet  och  salighet,  di  hon  egde  fall- 
komlig  kunskap  om  dig  och  om  naturen,  hade  i 
dig  allena  sin  lust,  efter  dig  allena  sitt  begär  och 
hennes  rtlja  fullkomligt  Öfverensstämde  med  din 


vilja,  rlS  hon  ingenting  visste  af  synd  och  deraf 
härflytande  död  och  elände;  då  hon,  såsom  ett 
barn  1  sin  faders  hus,  hade  allt  af  dig  utan  om- 
sorg och  bekymmer  och  allting  pä  jorden  stod 
henne  till  buds.  Hnm  stort  deremot  har  icke  den 
naturliga  mennlskans  eläi.dc  blifvit  genom  det  be- 
dröfliga  syndafallet  och  bura  förskräcklig  den 
dom,  Bom  efter  döden  väntar  oss !  Men  du,  käre 
himmelske  Fader,  har  äfven  deruti  förbarmat  dig 
öfver  OBS,  att  du  i  din  ontgmndliga  kärlek  skänkt 
oss,  djupt  fallne  syndare,  din  enföddc  Son,  Jesus 
Kristus,  att  han  skalle  hjelpa  oss  ur  syndens 
elände.  Han  är  försoningen  för  mina  och  hela 
verldens  synder.  Jag  tackar  dig  för  denna  outsäg- 
liga kärlek,  du  nå^orike  Gud  och  Fader,  och 
beder  dig,  låt  nu  genom  Kristus  allt  detta  åter 
blif va  botadt,  som  satan  och  synden  hos  mig  för- 
derfvat.  Ack,  låt  mig  bl»'va  aftvagen,  helgad  och 
rättfärdigad  genom  min  Herres  Jt-su  Kristi  namn 
och  genom  din  krafts  Ande.  Gif  att  jag  icke 
blott  förer  min  återlöf^urcs  namn  i  mannen,  utan 
dagligen  varder  allt  mer  och  mer  förnyad  eftor 
han»  och  citt  beläte.  Upprätta  åter  hos  mig  din 
förlorade  afbiid.  Upplys  mitt  förstånd,  att  jag 
rätt  må  känna  dig  och  rena  mitt  hjerta,  att  jag 
icke  må  utvälja  det,  som  kött  och  blod  vilja,  uUn 
hvad  du  vill,  och  att  jag  må  hafva  min  lust  i  dig 
och  dina  bud.  Ja,  lär  mig  att  i  dag  och  alla  dagar 
inrätta  mitt  lefveme  efter  dina  bud  och  led  mig 
med  din  nåd  på  alla  mina  vägar.    Amen. 

Aftonbön  på  Fredasen. 

Kristus  har  lidit  fO^r  om.  och  lemnat  oss  en  fOresyn,  på 
det  att  I  skullen  efterfölja  hans  fotspår.    1  Petr.  1:  tL 
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Böner  pä  alla 


Lof  och  pri8  och  tack  vurc  dig,  Herre  Jcsue,  da 
Gads  lam  eom  för  otm  dödadt  nr  och  na  lefver  och 
regerar  i  evighet.  Du  har  tagit  våra  synder  uppå 
dig  och  Bjelf  offrat  dem  i  din  lekamen  pil  trädet. 


dagar  i  r«rlNiii. 


I 


pa  det  vi  skulle  vara  döde  synden  och  lef  va  rätt* 
färdigheten.  Genom  dina  sår  äro  vi  helade.  Hela 
Sfven  mig.  Herre,  ifrån  all  min  själaskada;  genom 
dig  allena  kan  jag  varda  helad.  Vare  äfven  denna 
dagens  synder  förlåtna  och  öfverskylda  genom 
ditt  försoningflblod,  och  hjelp  mig  så,  att  Jag  dag 
ligen  allt  mer  afdör  från  synden  och  blifver  lik  din 
heliga  förebild.  Utplåna  ur  mitt  hjcrU  all  ond- 
ska, vrede,  hädelse,  afund,  högfärd,  girighet  och 
alltgndlöst  väsende  Skapa  i  mig  ett  rent  hjerta 
och  gif  mig  en  ny  i  tron  och  lydnaden  vi^s  ande. 
Förkasta  mig  icke  ifrån  ditt  ansigte  och  tag  icke 
din  Helige  Ande  ifrån  mig  I  Inplanta  genom 
denne  din  Helige  Ande  uti  mig  din  kärlek  och 
ödmjukhet,  din  saktmodighet  och  nitälskan,  ditt 
tålamod  och  din  lydnad.  Lef  du  i  mig,  att  jag 
må  bllfva  ett  hjerta  och  en  ande  med  dig  och 
vandra,  såsom  du  vandrade  I  Lände  ditt  lidande 
äfven  i  denna  natt  alla  bekymrade  till  tröet  och 
din  död  alla  döende  till  vederqvickelse.  Förbar- 
ma dig  Of  ver  dem,  öfvermigoch  allamenniskorl 
Tänk  nu,  der  du  sitter  appå  din  härligheu  thron, 
på  hvar  och  en  af  oss  med  samma  kärlek,  hvar* 
joed  da  på  korset  älskat  oss.    Amen. 

MorgonbOn  på  LOrdagen. 

8&  rardt  na  himmel  i  oh  jord  fullkomnad  med  all  sin 
hftr.  Ooh  Oud  fullkomnade  på  sjunde  dagen  sitt  verk, 
•om  han  gjort  hade,  och  hvllade  på  ajnnde  dagen  af  all 
sitt  verk,  som  han  gjort  hade,  och  vKleignade  sjunde 
dagen  och  helgade  honom,  derfOre  att  han  på  honom 


. W 

Xra,  pris  och  tack  vare  dig,  allsm^gtlge  God, 
himraelens  och  jordens  skapare  I     Da  såg  på  allt. 
hvad  du  gjort  hade,  och  si,  det  var  allt  nmeki 
godt;    det  motsvarade  fullkomligt  din  allviaa  och 
heliga  karleks  rådslag,  derTöre  lat  da  dig  n5ja  åt 
det  skapade  och  hvilade  sålunda  af  dina  verk, 
att  du  icke  skapade  en  ny  verld ;  Du  verkar  likväl 
intill  nu  och  välsignar  allt  utan  uppehåll.     Do 
uppehåller  och  bär  allting  med  ditt  kraftiga  orf 
och  hundlar  med  allting  i  himmelen  och  på  jor 
den,  såsom  du  vill.    Dig  förutan  sker  Ingenting. 
Du  anvisar  solen  dess  upp-  och  nedergång  och 
forcr   Jorden  i  sin  bana  och  ingen  sparf  faller 
ifran  taket,  dm  vilja  förutan;  äfven  mina  hofrud- 
hår  aro  af  dig  alla  räknade.    Du  är  stor  och  f tor 
är  dm  kruft  och  ho  kan  utransaka  eller  bocripa, 
huru  du  rei?erar  •     All  verlden  f rukte  dig  orh  Pir 
dig  rhdc8  allt  det,  som  på  jorden  bor.    rppfrll 
äfven  mitt  hjerta  med  bamsli-  fruktan  för  di*,  att 
jag  må  hafva  en  djup  afsk>  för  alla  synder  och 
ingenting  tänka  och  begära,  ingenting  tala  och 
p.ra,   som  är  emot  din  heliga   vilja!     Uppväck 
li<»s  mig  en  hjcrlig  tacksamhet  för  din  eodhet, 
att   jag    må   älska   dig   öfver   all    Ung,  du   wm 
först  har  älskat  mig,  och  att  jag  må  hålla  dios 
bud  susom  ditt  tacksamma  barn.      Gif  miz  en 
glad  tillförnigt  till  dig,   att  jag  icke  må  frokla 
n^lgon  olycka,  utan  vara  vl*s  derpå,  att  dem  som 
hafva  Gud  kar  tjenar  allting  till  det  bästa!    Gor 

Hm?^    .    ^^  J"''"'^  ,""*?  Z^*^"'  ^°  "^^^  din  ^iUa  ^ 
alltid  vis  och  god;    led  mig  efter  dlit  råd  och  lär 

mig  göra  efter  ditt  behag.      Hör   mig  for  Jesu 
Kristi  skull.    Amen. 
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B9nmr  vid  »SnHlda  HllfmUn, 


Aftonbön  pä  Lördasen. 

Och  mmn  g»f  honom  bland  offnd&ktlfre  sin  Kvnt  oeh 
mH  en  rtk  1  aln  död;  ftndock  han  Injfen  orätt  »rjort 
haUt.  ej  heller  nAjirot  svek  uti  band  mun  var.    Et>.  oJ  9. 

Herre  Jesus!    likasom   din  Fader  hvllade  från 
ikapeleens  verk,  så  hvilade  da  på  deiiua  daj;  ifrån 
vår  förlossnings  verk.    Din  själ  arbetade  fr»r  ops 
och  kämpade  med  döden,  till  dess  allt  var  ftillkom- 
nadt,  som  våra  själars  eviga  frälsning  kriifde.    Se- 
dermera blef  da  slntligcn  sårad  och  dödad  som  en 
missdådarc;  men  da  &r  sargad  för  våra  mi9:'?cr- 
ningars  skull  och  slagen  för  våra  synders  Hknll, 
och  ehnru  da  hängde  naken  och  blottad  på  korset 
och  man  ville  gifva  dig  din  graf  bland  oj^udakiiijts 
»å  var  da  dock  efter  din  död  hos  en  rik  (Josef  af 
Arimatia)  och  nu  har  du  gåfvor  för  alla  arma  syn- 
dare.   Du  skänkte  paradiset  åt  röf  vareii  och  gif- 
ver  förlåtelse  och  salighet  åt  alla,  som  på  dig  för- 
trösta.   Den  som  tror  på  dig,  han  hafver  det  ev  i. »a 
lifvet    Så  stärk  då  också  min  tro  och  gif  förlå- 
telsens tröst  i  mitt  hjerta;  låt  min  synd  o(  h  skuld 
vara  med  dig  begraf von.    Tänk  på  nii;;,  Hv-rre  så- 
som da  tänkte  på  röf  våren,  och  öppna  iitvvn  ditt 
paradis  för  mig  vid  min  hädanfärd.     Låt  mi;;  1 
hoppet  derom  gå  till  hvila  i  dennu  natt,  ock  om 
jag  i  morgon  åter  uppvaknar,  så  hjelp  mig  att  lef- 
Va  såsom  den  der  med  dig  är  begrafven  genom 
dopet  och  genom  tron  med  dig  uppstånden.    Då 
behöfver  jag  icke  förskräckas  för  graf vtMi.    Min 
kropp  skall  då  der  flnna  hvila  och  jag  skall  åter 
höra  din  röst  och  framgå  till  det  eviga  lifvet  Lef- 
ver  jag,  så  lefver  Jag  dig,  dör  Jag,  så  dör  jag  dig, 
derföre,  chvad  jag  lefvcr  eller  dör,  så  är  och  för- 
blifver  jagdin;da  har  mig  återlöst,  du  trofaste 
Frälsare,  och  gör  mig  evigt  salig.    Amen. 


Böner  vid  särskilda  tillfallen. 

B8n  före  skriftermålet. 

store  Gud,  du  har  i  ditt  ord  sagt:  pröfve  menni- 
skan  sig  sjelf  ocL  äte  så  i  den  heliga  nattvarden 
af  det  välsignade  brödet  och  dricke  af  den  välsig» 
nade  kalken.    Då  jag  nu  är  sinnad  att  äta  af  detta 
bröd  och  dricka  af  denna  kalk,  så  framträder  jag 
inför  dig  och  beder  dig,  att  du  till  min  sjelfpröf- 
ning  värdes  förläna  mig  nödigt  ljus,  för  mig  upp- 
täcka mitt  Bjälatillståud  och!  mitt  hjerta  bestraffa 
mig  för  mina  okända  synder,  på  det  jag  med  ett 
ödmjukadt  och  förkrossadt  hjerta,  och  i  den  an- 
dens  fattigdom,  som  dig  behagar,  må  kunna  anam- 
ma den  heliga  nattvarden.  Du,  o  Gud  känner  icke 
blott  hvad  menniskoma  tala  och  göra,  utan  ock 
deras  hjertans  anslag,   bvilka  ofta  äro  onda,  än- 
skönt  deras  ord  och  gemingar,  som  derifrån  flyta 
synas  vara  goda,    Derföre  upplys  mig  nu  och  un- 
dervisa mig,  på  det  jng  icke  måtte  framhärda  i  ett 
dåraktigt  sjelfbedrägeri,  och  varda  till  skam  p& 
domedag.    Värdes  i  stället  för  lättsinnigheten  hos 
mig  uppväcka  den  gudliga  sorg,  eom  åstadkom- 
mer bättring  till  salii^het,  den  man  icke  ångrar, 
och  verka  hos  mig  en  afsky  för  alla  synder,  till 
hvllka  mitt  förderfvade  hjerta  hittills  ännu  haft 
nåi^on  böjolse  och  lust.    ilen  låt  mig  ock  finna 
nåd  för  dina  ögon.    Förlåt  mig  alla  mina  synder 
för  dm  käre  Sons  skull  och  rena  min  själ  ifrån  all 
odygd.    Låt  det  ordet,  som  jag  nu  får  höra,  med 
en  helsosam  kraft  intränga  i  mitt  hjerta,  befria 
mig  under  min  biin  och  sång  och  under  ordets  af- 
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hörande  Ifrån  alla  onyttiea  tankar,  och  hindra  de 
onda  andar,  att  de  icke  må  störa  min  andakt  Vfil- 
aigna  i  allmänhet  mitt  tiUämnado  skriftermål  och 
det  derpå  följande  åtnjutandet  af  den  heliga  natt- 
varden till  min  »Jäls  salighet,  på  det  ditt  namn  af 
och  på  mig  må  helgas,  ditt  rike  till  mig  komma 
och  din  Tilja,  som  åsyftar  min  benådning,  helgelse 
och  salighet,  på  mig  fullbordas.    Amen. 

BSn  efter  skriftermålet. 

Helige  och  rättfärdige  Gud !  jag  har  med  blygsel 
och  ånger  uppriktigt  bekant  min  naturs  medfödda 
förderf,  det  jag  dagligen  och  äfvcn  nu  fömlmmer, 
och  den  till  det  onda  retande  lustan,  som  ännu  hos 
mig  finnes.  Jag  tillstår,  att  jag  ofta  med  onda  tan- 
kar, begärelser,  ord  och  gemingar  öf  vcrträdt  dina 
bud.  Om  du.  Herre,  ville  tillräkna  synderna,  så 
ktin  jag  icke  bestå;  men  hos  dig  är  förlåtehe,  att 
man  må  frukta  dig.  Sä  förlåt  mig  då,  o  himmel- 
ske Fader  I  för  din  Sons  skull,  allt  ondt,  som  Jag 
har  gjort.  Jag  kan  Icke  erbjuda  eller  gifva  dig 
något  eget  försoningsoffer,  någon  tillfyllestgörelse 
och  betalning  för  mina  synder.  Men  denne  din  käre 
Son  har  offrat  sig  sjelf,  såsom  det  evigt  gällande 
försoningsoffret,  för  mina  och  hela  verldens  syn- 
der. Genom  sin  lydnad  intill  döden  på  korset  har 
han  tlUfyllestgjort  dina  höga  fordringar.  Han  har 
betalt  de  skulder,  som  menniskoma,  hvilkas  löf- 
tesman han  bllfvit,  å^^amkat  sig.  Låt  då  ock  mig 
haraf  hugnas;  låt  mig  inträda  i  åtnjutande  af 
denna  återlösnlng,  låt  mig  fiir  densammaa  skull 
finna  nåd  för  dig,  och  åtnjuta  din  frid.  Emedan 
jag  nu  åter  hört,  att  aflösningoch  syndemas  för- 
låtelse blifvit  i  kyrkan  förkunnad  de  botfärdige 
och  troende  och  dem  som  genotai  din  kraft  yilja4 


bXttra  sitt  lefvemo,  så  värdes  genom  din  Helige 
Ande  tillegna  mig  detta  trösteliga  ord,  och  liu 
mig,  såsom  rättfärdiggjord,   återvända  till  mitt 
hem,  såsom  det  vederfors  Publikancn.  Ack.  bann- 
hertigc  Fader !  förkasta  mig  icke  ifrån  dittansigte, 
såsom  jag  det  förtjent,  utan  låt  barmhertlgbctmig 
vederfaras.  Herre  Jesus!  arme  syndares  nidige 
Frälsare,  låt  din  fSrtjenst  och  förbön  komma  mig 
till  godo.    Helige  Ande  föröka  och  bevara  tron  i 
mig,  och  förhjelp  mig  till  mitt  lefvemea  föMtt- 
ring  och  min  hela  naturs  helgelse.    Se  ock,  o  tre- 
enlge  Gud,  nådeligen  till  mina  medkristna,  bvilka 
med  mig  gå  till  skrift,  och  vilja  anamma  den  he- 
liga nattvarden,  och  skaffa  uti  dem,  hvad  dig  tickt 
Kr.    Amen. 

Bön  före  åtn|utandet  af  den  heliga 
nattvarden. 

Herre  Jesus  1  jag  skall  nalkas  ditt  bord  och  It- 
njuta  det  nya  testamentets  offermåltid,  nämiigen 
din  för  mig  offrade  lekamen  såsom  en  spis  och  ditt 
till  syndernas  förlåtelse  utgjutna  blod  såsom  en 
dryck.  Genom  detta  heliga  sakrament  och  genom 
de  ord,  dem  du  vid  dess  instiftande  talat,  fSrriiSir 
du  mig,  att  du  för  mig  sannfärdellgen  offrat  din 
lekamen  och  glf  vit  den  i  döden,  emedan  han  derfSr- 
utan  icke  kunde  vara  någon  spis,  och  att  da  rid 
detta  offer  och  till  det  nya  testamentets  bekräftan- 
de verkligen  utgjutit  ditt  blod,  emedan  det  der(e^ 
ntan  icke  skulle  blifvit  någon  dryck.   JagUdcar 
dig  alltså  först  och  friunst  för  det  evigt  gaUande 
försoningsoffret,  hvilket  du  för  mig  och  «Ua  arma 
syndare  offrat    Jag  tackar  dig  för  din  bellga »«; 
kamens  frivilliga  ntgif vande  i  döden,  och  för  ditt 
blods  frivilliga  utgjuUnde.    Jag  uckardigock 
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fSr  den  fortfarande  fSnraltnlngen  af  ditt  preeta- 
dOme,  och  toynnerbet  för  din  fOrbön  hos  Fadren. 
bvilken  ock  skall  komma  mig  till  godo.    Ltt  mig 
QQ  genom  StnJnUndet  af  din  lekamen  och  ditt 
blod  ]>å  nytt  blirra  fSrsäkrad  om  min  andel  uti  den 
återlQening  som  dn  på  korset  fullbordat     Och 
emedan  din  lekamen  och  blod  iro  fnlle  af  gudom- 
lig kraft,  så  lit  genom  dessas  åtnjutande  det  an- 
deliga lifret,  hvaraf  Jag  förnimmer  en  svag  bör- 
jan, och  alltoå  min  tro,  min  kärlek,  mitt  hopp  och 
mitt  tålamod  i  lidandet  derigenom  blifva  förökade. 
IMn  gode  Ande  verke  uti  mig  den  vördnadsfulla 
och  troende  sinnesförfattniDg,  med  hvilken  Jag 
b5rita  din  heliga  lekamen  och  dricka  ditt  heliga 
bIod,och  din  hand  skydde  mig  mot  de  ondaandame, 
hviika  kunde  Tilja  hindra  min  andakt,  samt  för- 
villa och  beflicka  min  sjifl.    Låt  ock  dem,  hviika 
med  mig  undfå  den  heliga  nattTarden,  förnimma 
kraftiga  rörelser  och  hclsosamma  verkningar  af 
din  gode  Ande  och  låt  vid  denna  heliga  handling 
ditt  namn  till  menniskomaa  salighet  i  alla  af  seen- 
den  helgadt  varda.    Amen. 

B5n  efter  den  heliga  nattvardens 
åtnjutande. 

Jag  tackar  dig,  Herre  Jesus  Kristus,  att  du  be- 
Tirdigat  mig  att  vara  en  gist  och  deltagare  vid 
din  heliga  nattvard.  Jag  har  af  dina  tjenare  und- 
fått bröd  och  vin ;  men  du  var  ock  osynligen  nSr^ 
varande  och  gaf  mig  din  heliga  lekamen  till  att 
äta,  och  ditt  heliga  blod  till  att  dricka.  Hvilken 
nåd  Sr  icke  detta  1  Hvllket  djupt  nedlåtande  till 
en  arm  syndare  I  Huru  högeligen  Xr  Jag  icke  der* 
Igenom  förpUgtad  att  hSdanefter  försaka  det  ogud- 


aktiga  vSsendct  och  de  verldsliga  Instama,  och 
Icfva  taktellgen,  rKttfärdeligen  och  andeligen  i 
verldcn.  Ja  icke  mer  Icfva  mig  sjelf,  utan  dig,  som 
för  mig  död  och  uppstånden  år  I  Verlden,  i  hvil 
ken  jag  Icfver,  är  visserligen  en  farlig  verld.  Sa- 
tan och  hans  onda  änglar  anfalla  menniskoma* 
och  min  egen  natur  är  genomträngd  af  syndaför- 
derfvet.  Men  förhärliga  dig  på  mig  eländige,  håll 
mig  vid  din  högra  hand,  för  mig,  såsom  en  stark 
och  trofast  fader  förer  sitt  svaga  barn  under  dess 
vandring  på  en  klippig  väg,  bevara  mig  för  nya 
syndafall,  och  fullborda  ditt  goda  verk  hos  mig 
intill  din  dag.  Jag  måste  lefva  i  verlden  så  länge 
dig  behagar,  och  bör  mot  hvarje  mennieka  hafva 
ett  kärleicsrikt  hjerta  och  visa  den  heder,  som  he- 
der tillkommer.  Men  bevara  mig  dervid,  att  Jag 
icke  genom  syndande  stlillcr  mig  lik  verlden,  som 
är  etadd  i  det  onda,  nian  bekänner  ditt  namn 
så  väl  med  ord,  hvar  det  behöfver,  som  ock  med  en 
verksam  och  hcHg  vandel,  utan  fraktan  lAtcr  mitt 
Ijua  lysa  for  mcnuiskoma.  och  för  din  skall  äfven 
genia  iStcr  g.^  öfver  mig  smälek  och  förakt.  Drif 
mig  till  vaksamhet  och  bön.  Låt  de  onda  andars 
anslag  aldrig  hos  mig  lyckas,  stärk  mig  till  att 
lida  och  hjclp  mig  till  att  segra  öfver  alla  frestel- 
ser. Drag  ock  mina  vänner  och  mitt  husfolk  till 
dig,  på  det  att  Jag  må  kanna  hafva  gemenskap 
med  dem  i  åtnjutandet  af  din  nåd,  och  i  ditt  till- 
bedjande, och  atbrcd  också  i  dessa  dagar  ditt  rike 
mer  och  mer  på  Jorden.  Hjelp  mig  ock  till  ett 
fTodt  Blat  på  min  kamp  och  mitt  lopp,  och  upptag 
min  själ  då  hon  skiljes  ifrin  kroppen,  i  ditt  him- 
melska rike,  men  nppväck  också  min  kropp  till 
det  eviga  lifvet  Ditt  heliga  namn  vare  lof  och 
åra  evinnerligen.    Amen. 
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Morgonbön  pä  födelsedagen. 

Herre  Oad  Fader  och  mitt  lifs  Herre,  dig  prisar 
jag,  dig  tackar,  dig  tilibeder  jag,  och  dertill  dr 
jag  isynnerhet förpligtigadpi  denna  dag,  \Å  hvil- 
ken  du  för  flera  ar  sedan  dragit  mig  ur  moderlif* 
vet    J&'4  tacicar  dig  Isynnerhet  derförc  ntt  du 
gifvit  mig  kristliga  föräldrar,  gjort  mig  genom 
det  heli&ra  dopet  delaktig  af  din  n&d,  ocn  dercfter 
jemte    uppehållandet   af  mitt  lekamliga  lif,  uch 
jemte  många  lekamliga  rälgeniingar,    låtit  mig 
genom  ditt  ord  få  kunskap  om  den  saliga  sannin- 
gen.   Herre,  jag  år  allt  för  ringa  till  all  den  barm* 
hertighet  och  trt)het,  pom  du  med  mig  jrjort  liaf- 
ver.    Låt  min  mun  dajjligen  vara  full  af  din  be- 
römmelse och  din  pris.     Mon  emedan   jag   rid 
åtanken  pä  mina  tillrygealagda  år,  måste  med 
blyj/j«ol  och  ånger  bekiinna,   att  jag  ofta  och  på 
många  sätt  syndat,  och  icke  så  tjenat  dig,  som  jag 
bort;  sä  beder  jag  dig  hjertcligen  att  du  vtirdos 
för  din  Sons  skull  förlåta  mig  alla  mina  synder 
och  för  evig  tid  aldrig   tänka  på  dom.    Gör  mig 
ock  skickad  att  bättre  tillbringa  mina  kommande 
d<igar.  Gif  mig  nådens  ooh  bönens  Ande  rikeligen. 
FÖrlfina  mig  alla  andegåfvor,    som   mitt  staud, 
såsom  kristen,  och  min  yttre  kallelse  fordra.    Gör 
mig  klok  säsom  ormar  och  utan  falskhet  såsom 
dufvor,  och  rensa  mig  såsom  en  gren  i  din  kiirc 
Son,  att  jag  måtte  bära  mer  frukt    Dig  öfver- 
lemnar  jag  mig  ånyo.  Dig  uppoffrar  jag  mitt  hjcr- 
ta.    Dig  vare  mitt  hela  llf  Invigdt    Dig  varde  af 
mig  härlighet  glfven.    Amen. 

Aftonbön  på  födelsedagen. 

Herre  Jesas  I    Du  arme  syndares  Frälsare.    Dig 
nallcM  jag  på  aftonen  af  den  dag,  pä  bvllken  jag 


•nrakllda  UllJSUm, 


blifvlt  född  och  fått  börja  ett  nytt  år  af  min  jo^ 
diska  lefnad.    Du  var  Ifrän  din  allelse  och  födclw 
helig;  men  Jag  har  blifvit  aflad  af  ajndeligsSd 
och  född  med  arfsynd.    Dn  var  nnder  hela  dfai  lef- 
nad pä  jorden  det  oskyldiga  och  obeflfickade  Onds 
lam ;  men  jag  har  under  loppet  af  min  lefnad  ?e- 
nom  det  godaa  underlåtande  och  det  ondas  begå- 
ende samkit  en  ganska  stor  syndaskuld.    Ack. 
vare  ditt  heliga  lefveme  och  oskyldiga  lidande 
min  rättfärdighet  Din  förbön  hos  Fadren  komme 
mig  tillgodo,  och  din  nåd  bevare  mig  för  fördömt  I- 
sen,  som  jag  har  förtjent    Mina  tlUryggalagda  Ir 
hafva  hastigt  flugit  sin  kos,  och  med  de  kommande 
skall  det  gä  likaså.    Min  lefnad  ir  blott  en  tvir- 
hand.   Låt  mig  derföre  dagligen  erfara  ett  kraftigt 
pädrifvande  af  din  Helige  Ande,  att  jag  icke  ml 
vara  tn>g  i  det  mig  åligger  att  göra,  och  att  jag  mi 
fara  efter  helsjelsen,  utan  hvilken  ingen  kan  fl«« 
diij.    Ja  fortsätt  du  sjelf  det  goda  verk  1  mig  si 
att  jai:  på  min  dödsdag,  hvilken  bör  vara  bättre  in 
min  födelHedag,  må  kunna  fara  hädan  i  frid  ocli 
fa  inpå  i  ditt  himmelska  tempel.    O.  du  evige  Öf- 
verstcprestl  bestänk  mig  med  ditt  blod  och  helca 
mig  alltigenom.    O,  du  evige  konung  J  beskydd.» 
mig  mot  alla  fienders  Hst  och  magt,  och  låt  mig 
under  min  korta  vandring  till  min  trösfit  fSmimm*, 
huru  du  herskar  midt  ibland  dina  fiender  samt  up- 
pehåller och  utbreder  ditt  rike  på  Joiden ;  o,  du 
sannfärdige  lärare  1  påminn  mig  dagligen  genom 
din  Ande,  hvad  du  talat,  att  jag  må  det  tro  och 
vandra  derefter.    Jag  öfverlemnar  mig  pä  nytt  It 
dig,  till  att  lefva  dig  och  van  din  egendom  evln- 
nerligen.    Amen. 
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Bttn  om  en  sann  bättring  ooh  »yn- 
dons  kännedom. 

Ack,  da  helige,  rSttfSrdige  Gad !  Jag  klagar  och 
bckäoDer  fdr  dig  med  ångerf  allt,  eönderbratet  och 
forkro^sadt  hjerta  och  ca  förbråkad  ande  min  öf* 
vertridelse  och  mlssgemlng.  Ack,  Herre !  mSnga 
hro  mina  synder,  s&som  sanden  i  hafvet,  de  g&  Of- 
ver  mitt  h  af  vad,  och  säsom  en  tung  börda  Sro  de 
misT  för  svåra  vordne;  hura  stor  Sr  mia  missger» 
nin;^,  att  hoa  stiger  app  åt  himmclcn  och  skriar! 
Vill  da  gä  med  mig  till  rätta,  så  Ican  jag  icke  svara 
di'j:  ett  till  tusende.  Ack,  hvad  för  en  oren  massa 
och  vtirelse  jag  är!  Hura  iir  jag  genom  arf syn- 
dens dö<lllga  gift  sä  jemmcrligen  till  kropp  och 
sjHl  förderfvadi  Si,  jag  Hr  af  syndelig  säd  född, 
och  min  moder  hafver  mig  i  synd  aflat;  ifrån  fota- 
bjcllet  allt  upptill  hafvudet  är  intet  helt  appå  mig. 
Ack,  Herre,  ho  vill  fluna  en  ren,  der  ingen  ren 
år?  Ack,  jag  iir  en  ond  gren  af  ett  /Srjjiftadt  träd ; 
alla  minn  krafter  aro  furdcrfvadc,  mitt  förstånd  är 
f5rmarkadt,  min  vilja  fir  dig  motsträfvig,  jag  kän- 
ner (ifg  icicc  rätt,  jag  »ilslcar  dig  iclce  af  lijertat,  jag 
fortrÖJ!tar  icicc  helt  uppå  dig;  mitt  hjertaa  diktan 
och  triktau  är  ond  allt  ifrJn  angdomen.  Såsom 
en  bruun  atgjntcr  sitt  vatten,  så  utgjuter  mitt 
bjerta  !<ynder;  dcrifrån  ntgår  förakt,  försmädelse, 
bögfärd,  lögn,  egenkärlek  och  ära,  olydnad,  fiend- 
skap, vrede,  hämndgirigbet,  otålighet,  otukt,  orätt- 
färdighet, girighet  och  ali  slags  onda  lastar,  öfver 
bvilka  da,  rättHirdige  Gud,  har  af  sagt  domea:  att 
de  som  sådana  göra  skola  icke  ärfva  Guds  rike. 
Ack,  min  Gad,  min  skapare  och  återlösare  I  jag 
klagar  för  dig,  att  jag  väl  är  skapad  efter  ditt  be- 
Ijite,  mea  har  förlorat  detsamma  och  är  bllfven 


satans  beläte.  Hela  satans  rike  är,  tyvärr,  uti 
mig  iped  all  oadska  och  odygd,  och  jag  har  bllfvit 
ett  satans  verktyg.  Ack,  Herre  mm  Gud!  mitt 
elände  är  större  än  jag  det  för  dig  klaga  kan.  Jag 
är  en  styggelse  1  allt  mitt  görande  och  låtaude ;  all 
min  rättfärdighet  är  såsom  ett  orent  kläde,  jag 
falnar  bort  1  mina  synder  såsom  löf,  mina  synder 
varda  mig  väl  ock  bortförande  8åtv)m  ett  väder. 
Ack,  Herre!  Jag  har  missbrukat  alla  dina  välger- 
ningar,  med  alla  mina  lemmar  och  kroppens  och 
själens  krafter  har  jag  motsträfvat  dig,  med  kropp 
och  fejiil  har  jag  tjenat  synden  och  djefvulcn.  Ack, 
ja'4  är  utur  din  nåd  fallen  i  din  eviga  vrede,  utar 
saliglieten  i  den  eviga  fördömelsen,  atur  lifvct  i 
den  eviga  döden,  ur  himmelen  til  i  nedersta  hel- 
vetet Ack,  Herre!  jag  är  den  förlorade  sonen, 
som  sina  egodclar  så  skamligen  förfarit  hafver; 
Jag  är  icke  värd  att  kallas  din  son;  jag  vore  värd 
att  dn  försköte  mig  ur  ditt  hus  och  aldrig  mer 
apptoge  mig;  jag  är  den  tjenaren,  som  är  skyldig 
dig,  min  Herre,  tio  tiiaen  pund,  och  har  1  evighet 
Intet  att  betala  med;  jag  är  den  mnnnen,  som  är 
fallen  1  röf varehänder,  do  hafva  af  kläd  t  mig,  be- 
röfvat  mig  det  sköna  Guds  beläte,  och  hafva  till 
kropp  och  själ  s&  svåra  sargat  mig,  att  ingen  men- 
niska  mig  hela  kan.  Fördenskull  hjrlp  da  mig, 
min  Gad  och  Herre  1  skaffa  mig  bistånd  i  denna 
nöd,  ty  mennlskors  hjclp  är  här  fåfäng.  Omvänd 
da  mig.  Herre,  så  varder  jag  omvänd,  hjelp  dn  mig, 
så  är  mig  hulpet,  ty  du  är  min  berömmelse.  O 
Herre  I  ho  kao  förändra  det  onda  hjertat  och  skapa 
ett  nyttT  Dn  allena.  Herre,  du  trofaste  skapare 
uti  goda  verk  I  Ho  kan  hela  de  djupa  och  veder- 
styggliga syndasåren?  Da  Herre,  och  ditt  ord, 
som  allt  helår.    Tag  bort  stenhjertat,  och  skapa  I 
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mig,  Gud,  ett  runt  hjerta,  och  gif  mig  en  ny  viss 
ande ;  förkasta  mig  Icke  ifrån  ditt  ansigte,  och  tag 
icke  din  Helige  Ande  ifr&n  mig.  Trösta  mig  igen 
med  din  hjclp,  och  den  frimodige  Anden  nppe- 
hålle  mig.  Jag  är  det  förtappade  f&ret;  om  da 
mig  icke  uppsöker,  så  far  Jag  cvinnerligen  vilse, 
och  blifyer  evigt  förlorad.  Tag  mig  p&  dina  axlar 
och  bär  mig  till  din  himmelska  fårahjord.  Gif 
mig  en  gudclig  sorg,  den  der  kommer  åstad  en 
helsosam  bättring  till  salighet,  den  man  icke  ång- 
rar, och  att  mitt  hjurta  må  genom  tron  blifva  be- 
redt  att  taga  emot  din  tröst  och  den  högvärdiga 
Fjndemas  förlåtelse.  Gif  mig  en  förkrossad  ande, 
ett  förbråkad  t,  ångerf  allt  hjerta.  Låt  mma  ögon 
vara  tårcknllor,  till  att  med  Petras  och  Maria  Mag- 
dalena hjerteligen  begråta  mina  synder.  O  min 
Herre  och  GadI  om  jag  än  gräto  dag  och  natt, 
kände  jag  icke  nog  begråta  mitt  elände,  icke 
nog  beklaga  mina  synder,  icke  nog  sucka  öf- 
ver  min  olydnad.  Ack,  min  Gad*  det  ångrar 
mig  icke  sä  mycket  och  gör  mig  icke  så  ondt,  att 
jag  har  fortjent  döden,  helvetet  och  fördömelsen 
(ty  det  har  jag  väl  förskyllat),  soro  att  jagdig,  min 
Gnd,  min  skapare,  min  käre  Fader,  min  uppehål* 
Jare,  min  åtcrlösare,  min  saliggönirc,  min  trogne 
herde,  min  ende  sannskyldige  tröKtare,  så  höge- 
ligen, så  ofta,  så  mångfaldigt,  så  groft,  så  skam- 
ligt förolämpat  och  förtömat  hafver,  och  varit  mot 
dig  så  otacksam  för  din  stora  kärlek  och  trohet, 
godhet  och  barmhertighet  Ack,  hnra  skall  J14 
för  ditt  ansigte,  för  din  rättfärdiga  dom,  för  alla 
heliga  änglar  och  utvalda  kunna  består  Ack, 
bvart  skall  Jag  fly  undan  för  ditt  ansigte  I  din 
högra  hand  skaJI  dock  på  alla  orter  flnna  och  hålla 
mig.  Jag  kan  och  vet  ingenting  mer  än  detta  enda: 


Fader,  Jag  hafver  syndat  i  himmelenocbrördig, 
och  är  icke  värd  att  kallas  ditt  barn?  Ack,  jag 
bar  gjort  mig  förlnstig  bamaskapet.  Jag  har  upp- 
hört att  vara  ditt  barn,  genom  min  olydnad,  och 
har  förlorat  all  min  bamarätt;  men  jag  tror,  at; 
du  dock  ännu  icke  har  upphört  att  van  mi-i 
Fader,  ty  din  barmhertighet  är  stor  och  varar  ifnn 
evighet  till  evighet  Derföre  förbanna  dig  öfver 
mig,  och  se  icke  på  mina  synder,  utan  på  diaoiod- 
liga,  eviga  nåd  och  barmhertighet,  för  din  iuK 
Sona  Jesu  Kristi  skulL    Amen. 

BOn  om  syndernas  fOrlåtelse. 

o  helige  och  rättrårdfge  Gnd  I  en  Gud,  bvilkro 
ett  ogudaktigt  väsende  icke  behagar,  hvilkens  i-;il 
hatar  de  ogudaktiga  och  förgör  de  missgemirk'^ 
män,  ,hv11ken  har  en  styggelse  vid  de  blodginp 
och  falska;  du  som  förgör  de  lögnaktiga,  ocb  r>r 
hvliken  den  onda  icke  blifva  kan;  da»>mbir 
hotat  att  hårdeligen  straffa  dem,  som  dina  bnd 
öfvcrträda!  Da  har  Ju  gjort  mig  Ull  ditt  foDterfir. 
kallat  mig  till  ditt  folks  arf vedel,  och  medd^n 
8on8  dyra  blod  återlöst  mig,  da  har  låtit  mig  bort 
ditt  ord  och  veta  din  vilja;  deriSre  borde  jag  biUigt 
ö^er  allting  älska  dig  af  allt  njerta,  sjal  ocb  m 
och  gifva  mina  lemmar  till  ett  offer,  som  vore  H- 
vandc,  heligt  och  dig  behagligt.  Dig  skalle  Jag  i 
alla  miua  lifsdagar  ^ena  i  helighet  och  rittfiidiS' 
het,  och  icke  hålla  mig  efter  denna  verldeo,  nun 
förvandla  mig  med  mitt  sinnes  förnyelse^  Veo 
jag  bar,  ty  värr,  varit  olydig,  och  Icke  fruktat  ocb 
Slskat  dig ;  jag  har  vetat  din  vilja,  men  Icke  beredt 
mig,  eller  gjort  hvad  du  har  befalt  Jig  ^*^* 
genom  mitt  kötte  f örderfvade  egenskap,  verMeof 
fOrazgelse  och  djefvolens  retelae,  mångfaldigt  eyn* 


N:o  378. 


391 


w r 

1.   Fn-dens  Gud!  oss     fnJ    för  •  lä  -   na:   Hör    oss,    mil  -  de     Her  -  re  Gud! 
Hjelp  ditfe  folk    dig    tro  -  get     tje  -  nu,   Fast  det    vid     din     v\\  ■  ]<is    Dud 

m T . .« ^ ^.^ 44 ^J *^ ^* « ^« m ö- 


F4^ 


} 


O! 

I 


d&     skall   med     hel  -  gad 


^^^ 


rt 


t 


:pr 


t 


S^ 


Det 


dens  hyd  -  dor    bo. 


-h- 


No  377  se  187. 


KW 


Böner  rid 


särskilda  ttllfaUen. 


40t 


dat  emot  din  lag,  och  har  derlgenom  retat  dig, 
min  skapare  och  mitt  lifs  appehållare,  till  vrede 
och  straff.     DerfSrc  har  da  med  rätta  icke  skonat 
mig:   slagen   har  jag  väl  förskyllat.   och  gifvlt 
orsak  nog,  att  da  vcdergält  mig,  såsom  jag  det 
förtjent  hafver.     Sådant  crklnner  och  bekänner 
jag  bjerteligeu;    da  år  rättfärdig,  men  vi  miste 
skämma  oss,   ja   skämmas  måste   jag   nti   mitt 
hjerta,  ty  da  ser  i  det  fördolda  och  pröfvar  hjcrtaii, 
och  Djarar.    Ack  Herre !  gäck  icke  till  doms  med 
din  tjenare,  ty  din  vrede  är  odräglig,  der  du  med 
hotar  syndaren.       Om  da.  Herre,  vill  tillruKna 
synder,  ho  kan  då  bestå?     Men  da  barmhcrti^hc< 
tens  Fader  och  all  hugsvalelses  Gud,  hos  hvilken 
är  nåd  och  mycket  förbarmande,  du  som  är  ganska 
nådeliff  och  af  stort  tålamod,  af  hvilkcns  irodhet 
himmel  och  jord  fall  ar  '■  tänk  på  din  barmhertig- 
het,  eom  af  verldens  begsmnclse  varit  hafver,  och 
atplåna  alla  mina  miasgcminear  genom  din  öfver- 
svinneUga  godhet  och  stora  nåd.    Och  emedan  jag 
ragenting  hafver,  hvarpå  Jag  mig  förlåto  kan,  och 
hvarmed  Jag  inför  din  domstol  kan  bestå  och  icke 
komma  på  skam,  aUn  allena  din  käre  Son  Jesus 
Eristns  och  hans  dyra  fortjenst,    hvarmed   han 
förlossat  mig  från  synden:    så  framhafver   jag 
honom  Inför  dig,  emedan  da  till  honom  har  väl- 
behag, och   stJUIer  honom,  såsom   en   medlare, 
emellan  dig  och  mig,  och  emellan  din  stränga  dom. 
Se  appå  honom,  käre  fader,  hura  han  för  mina 
synder  har  låtit  sig  saigas:   se  appå  hans  oskyl- 
digt genomborrade   händer,  haru   han    för  mig 
ari>etat:    se  appå  hans  genomstungna  fötter,  som 
för  mig  hafva  gått  en  så  svår  gång :   betrakta  hans 
sårade  sida,  ar  hvilken,  såsom  ar  en  helsobrann, 
blod  och  vatten  har  mnnit  till  rening  för  mina  syn* 


der.  Se,  håra  jemmerligen  han  till  sin  lekamen 
för  mina  synders  skull  ar  söudcntlagcn :  tänk  uppå 
hans  jemmerfulla  gestalt,  i  hvilken  han,  sSsom 
den  sanne  öfversteprestcn,  har  offrat  sig  för  mig 
pä  korset;  och  var  mig  mldig,  och  låt  mig  i  evig- 
het åtnjuta  hans  tillfylleotgurel^e  oeh  betalning:. 
Men  förnya  mig  genom  din  Andas  kraft,  att  jng 
varder  en  ny  meuniifika  och  hafver  lust  till  dina 
bud;  att  jag  stark  varder,  genom  din  andu,  till 
den  invärtes  menniskan  i  tron,  kärleken  och  hop* 
pet,  i  ödmjukhet,  saktmodighet  och  tålamod;  att 
Eristas  må  bo  i  mig  genom  tron,  lefva  i  mig 
genom  kärleken,  stärka  mig  genom  hoppet,  på 
det  jag  icke  må  varr'.a  till  f^kam,  utan  blifva  till 
det  eviga  lif  vet  behållen.    Amen. 

Om  kroppens  bräckligheter  och 
sjukdomar. 

Ibland  alla  lidanden  äro  kroppens  bräckligheter 
och  sjukdomar  de  vanligaste;  ty  de  äro  förebud 
för  döden,  hvilken  är  kommen  öfver  alla  menni- 
skor,  efter  de  alle  syndat  hafva.  Mcnniskor  gif- 
▼as,  hvilka  länge  dragas  med  en  sjuk,  bräcklig 
och  svag  kropp,  och  åtminstone  erfara  de,  som 
blifva  gamla,  att  de  onda  dagar  komma  och  de  år 
nalkas,  om  hvilka  man  måste  säga :  de  behaga 
mig  icke;  emedan  deras  kroppar  då  få  de  svaghe- 
ter och  bräckligheter,  hvilka  Salomo  heskrifver 
nti  Predikarebokens  12:  2—0.  Om  Abrahan  »tur 
skrifvet,  att  han  tog  af*),  innan  han  dödde,  1 
Moseb.  25:  8.  Isaac  har  redan  några  och  tjago  år 
före  sin  död  haft  så  svaga  ögon,  att  han  icke  mer 
ktinde  igenkänna  sina  bå£  söner,   Esaa   och 

*)  8t.  Ofvertf ttningen  har:  blef  sjok. 
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Jacob.  1  Moseb.  27:  1,  22,  88.  David  har  i  aln 
llderdom  känt  en  särdelen  kyla  i  ain  kropp,  1  Kon. 
1 :  1,  och  det  är  intet  tvlfveU  att  alla  patriarker, 
profeter  och  apostlar,  hvllka  uppnAdde  en  h5g 
ålder,  hafva  erfarit  dylika  besvfirllgheter  och 
svagheter.  Har  det  na  g&tt  sä  fSr  dessa  Onds 
Klsklingar:  hvarföre  skulle  andre,  som  Kro  större 
syndare,  vägra  att  lida  sådant?  För  öfrigt  förmä- 
ler den  heliga  skrift  Hfven  om  många  sjuka  och 
bräckliga  mennlskor,  nämligen  många  blinda, 
lama,  döfva,  spetälska,  och  dylika,  af  hvilka  mån 
ga  ännu  icke  måtte  hafva  uppnått  någon  hög 
ålder,  och  det  är  ingen  ort  eller  lid,  der  man  icke 
får  se  mennlskor,  som  äro  behäftade  med  en 
märklig  kroppsbräcklighct,  eller  hafva  att  klaga 
öfver  en  ihållande  kroppslig  svaghet.  Åtskilde 
från  dessa  äro  de,  som  öfverfallas  af  häftiga 
sjukdomar,  hvilka  antingen  snart  tillskynda  dem 
döden  eller  snart  slutas  med  tillfrisknande.  För 
dessa  lidanden  skyddar  hvarken  rikedom  eller 
högt  stånd:  Ja  erfarenheten  visar,  att  fattiga  och 
ringa  mennlskor  gemenligen  åtnjuta  merhelsa, 
fin  rika  och  förnäma. 

Den  som  börjar  känna  ett  lidande  I  sin  kropp, 
vande  sig  genast  till  Oud,  och  bedje  till  honom, 
.  såsom  konung  Hiskla  gjorde,  Es.  88.  Det,  hvar- 
om  man  må  bedja,  är  förnämligast  själens  hel- 
bregd  och  syndernas  förlåtelse,  såsom  Hiskla, 
sedan  han  hade  öfverstått  sin  sjukdom  bekände : 
Si  om  tröst  var  mig  stor  ängslan ;  men  du  lät  dig 
vårda  om  mine  själ  ganska  hjerteliga,  att  hon  Icke 
förderfvas  skulle ;  ty  du  kastade  alla  mina  synder 
bakom  dig,  Es.  88:  17.  DetU  sinne  hade  ock  den 
borttagne,  som  nti  sin  säng  blef  bragt  till  Jesus, 
hvarföre  Herren  Jesus,  innan  han  gjorde  honom 


helbregda,  sade  till  honom:  var  vid  godt  mod,  min 
son,  dina  synder  förlåtas  dig,  Matth.  9:  2.     Hrad 
skulle  det  ock  på  sistone  hjelpa  en  mennSskB,  om 
Oud,  den  ena  gången  efter  den  andra,  förhnlpe 
henne  till  helsan,  men  dervld  icke  fVrläte  synden? 
Håste  hon  dock  Icke  till  slut  dö  ntan  tröet  och 
hopp,  och  fara  till  helvetet?    Den  som  allélles  be- 
gynner spörja  en  sjukdom  eller  svaghet  I  sin  kropp, 
han  bör  tro,  att  han  derigenom  kallas  tlU  bättrisir 
och  att  han  icke  kan  göra  något  bittre,  Sn  om  han 
straxt  i  början  undersöker  sin  vandeU  gir  till  sitt 
eget  hjerta,  och  allvarligen  och  fortfarando  beder 
Oud  om  alla  sina  kända  och  okända  synders  fOrll" 
telse.    Skriften  säger  ju:    Herre,  när  bedrSfvels* 
på  f  ärde  är,  så  söker  man  dig,  o  Ond,  och  när  da 
tuktar  dem,  så  ropa  de  med  ängslan.  Sa.  28.  16. 
Men  hvarföre  skalle  icke  detta  fÖmämUgast  ske  i 
sjukdomar,  som  omedelbart  träffa  kroppen  och 
sätta  lifvet  I  fara?  Ja,  detta  måtte  ske  innan  s jnk- 
domen  tager  öfverhand,  innan  plågorna  blifvs  allt 
för  häftiga  och  sinnena  svaga,  och  innan  en  ofor- 
modad  död  gör  slut  på  nådatiden.   Många  tillflsu  j 
sina  öron  och  h^rtan  för  Onds  ord,  och  emot^^ti 
den  Heliga  Anda,  så  länge  de  hafva  något  hopp 
om  tillfrisknande :  Just  liksom  om  det  endast  rore 
godt  att  dö  Herren  Jesus,  men  icke  godt  att  lef^a 
honom.    Men  dessa  äro  dåraktiga  och  olycksaliirs 
mennlskor;   ty  utom  det  att  hoppet  om  tillfR^k- 
nande  icke  är  någon  visshet  derom,  ocJi  att  åHåez 
vid  de  flesta  sjukdomar  till  slut  kommer  tusilft 
då  hoppet  om  tillfrisknande  upphör,  och  då  inga 
omvändelse  mera  är  möjlig;   så  måste  det  ock 
ganska  mycket  misshaga  den  trofaste  Guden  o<:h 
Friilsaren,  när  menniskan  så  länge  sommo;!]^ 
uppskjuter  att  vända  sig  till  honom  eller  b«4jac>a 
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bane  nåd,  som  om  det  Yore  ett  stort  ondt.    Om  en 
menDiflka  ocksi  med  Tisebet  viaete,  att  hon  skalle 
lefva  8&  Unge  som  Metbasala  lefde,  si  borde  hon 
dock  utan  uppskof  omvSnda  sig,  på  det  hon  måtte 
kanna  lefra  989  år  1  Onds  nåd  och  frid  och  göra 
mycket   godt,  hraraf  hon  derefter  i  evigheten 
skalle  hafva  att  Insamla  en  rik  skQrd.    Men  na 
Tet    ingen,  bara    långe    han    Knna    hafver    att 
JefvA,  emedan  en  frisk  kan  hastigt  dli,  och  hvar- 
enda  kroppens  svaghet  eller  sjnkdom  kan  genom 
«n  nj  tillfällighet  blifva  dMlig.     Besinna  således, 
min    kSre  kristen,  da  som  genom  en  lindrig  eller 
Brår  sjakdom  erinras  om  din  dödlighet,  hora  det 
står  till  med  din  sjSl.     Sag  icke  i  lättsinnighet 
eJier  otAlighet:  jag  är  redo;   Mfvet  är  mig  vidrigt, 
måtte  jag  blott  dö !  ntan  besinna  dig  ock,  hvarthän 
din  själ  skalle  fara,  om  hon  na  skildes  från  krop- 
pen.   Hafver  da  dina  synders  förlåtelse?  Står  da  i 
frid    med  Gad  och  menniskorf  Är  nti  dig  verkad 
en  början  till  helgelse,  nUn  hvilken  ingen  kan  se 
Gud  f    Har  da  undfått  det  gndomllga  bamapkapets 
In^e^el.  den  gndomllga  kärlekens  pant,  det  him- 
melelca  arfveta  handpenning,  nämligen  den  Helige 
Ande  ?  Tviflar  da  derpå,  eller  vet  da  alldeles  visst, 
att   <letU  allt  inna  fattas  dig;   så  ödmjuka  dig 
^j^y^clstanuneligen  för  Gad,  sök  hans  aneigte  med 
l>Sn  ocb  åkallan,  hnngra  och  törsta  efter  hans  nåd, 
0ch    1^^  d^^  öfverhnfvad  vara  ett  rätt  allvar  med 
din    om^vindelse.     Håll  fort  dermed,   äfven   om 
jjiga-n    förbittring  i  din  sjakdom  skalle  inträfEa, 
eine<3*n  den  dock  ifven  oförmodadt  kunde  kasta 
yui    ocla  blifva  farligare.     Förströ  dig  icke  med 
yzxyttSg^  samtal,  hvartill  du  kände  blifva  förledd 
zeooTU    fåfSngliga  vinner,  då  de  besöka  dig,  aUa 
rjf  beldM  anledning,  att  de,  som  komma  till  dig, 


tiga  eller  tala  något  uppbyggligt  Kalla  också  din 
lärare  till  dig.  om  han  icke  kommer  af  sig  sjelf 
och  tänk  icke  på  ett  vidskepligt  sätt,  att  hans 
sjukbesök  är  ett  dödstecken.  Hör  till,  då  han 
visar  dig  vägen  till  lifvet  Vredgas  icke,  om  han 
påminner  dig  om  dina  synder.  Tag  emot,  då  han 
1  rätt  ordning  tröstar  dig.  Har  du  förut  lefvat 
med  någon  i  fiendskap,  så  försona  dig  med  honom. 
Hafver  du  orättfånget  gods  ibland  din  egendom, 
så  skilj  det  ifrån  dig.  Har  du  något  att  anbefalla 
de  dina,  så  beställ  också  i  detta  stycke  om  ditt  hus 
och  vänta  med  undergifvenhet,  hvad  för  en  utgång 
Gud  vill  gifva  din  sjakdom. 

Ben  som  uti  sin  sjakdom  lider  häftiga  smärtor, 
får  bedja  som  Hiskia:  Es.  38:  14.  Herre  jag  lider 
nöd,  lisa  mig?  och  den  som  känner  hos  sig  en 
åstundan  att  längre  lefva,  får  ock  bedja  Gud  om 
ny  helsa  och  lif vets  förlängande,  hvarvid  dock  är 
nödigt,  att  icke  blott  med  munnen  säga,  utan  ock 
1  hjertat  dertill  tänka:  Herre,  ske  Icke  min  vilje, 
utan  din ;  ty  ehuruväl  en  mennlska  kunde  anföra 
några  orsaker,  hvarföre  det  synes  henne  vara 
nödigt  och  nyttigt  att  längre  lefva,  såärodock 
ofta  Guds  tankar  icke  våra  tankar  och  hans  vägar 
Icke  våra  vägar;  och  så  omätligt  hög,  som  himlen 
är  öfver  Jorden,  så  omätligt  högre,  förtriffligare, 
visare  och ;  heligare  äro  Guds  tankar,  än  våra  tan- 
kar, och  Guds  vägar  än  våra  vägar.  Den  som  dock 
menar,  att  hans  stund  att  dö  ännu  icke  är  kom- 
men, må  göra  ett  försök  och  bedja  Herren  om 
llfvets  förlängning.  Men  han  göre  det  med  all 
ödmjukhet  och  möjligaste  uppoffring  af  den  egna 
Tiljan.  Om  Herren  ock  icke  villfarar  din  bön,  så 
skall  han  dock  icke  svara  dig  ovänligare,  än  han 
Bvarade  Salome  och  hennes  söner,  till  hvllka  han  1 
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ett  dylikt  fall  endast  sade:  I  veten  icke  hvad  I 
begären,  Mattb.  90:  22;  Ja  om  ban  ock  Icke  gifver 
dig  din  bön,  8&  skall  ban  deremot  gifva  dig  något 
bättre,  ocb  da  skall  således  icke  hafva  bedit  för- 
gKfves. 

Vid  detta  allt  Sr  det  rådligt,  att  man,  om  man 
annars  bar  tillfälle  dertill,  frågar  en  läkare  till  råds 
ocb  brakar  läkemedel,  ty  Herren  låter  läkedom 
▼äxa  af  Jordene,  ocb  en  fömaftic  föraktar  bonom 
icke.  Vardt  dock  det  bittra  vattnet  eött  af  ett  trä, 
på  det  man  dess  kraft  känna  skalle  (2  Moseb.  15: 
25),  ocb  ban  bafver  sådana  konat  gif  vit  menniskor- 
na,  på  det  ban  skulle  prisad  varda  uti  sin  under- 
verk. Dermed  delar  ban  ocb  fördrifve*-  sveda,  ocb 
apotekaren  gör  läkedom  deraf,  Syr.  38:  4,  5,  6,  7. 
Likasom  Gud  nämligen  såsom  Syrach  säger,  baf- 
ver gjort  det  bittra  vattnet  i  Mara  sött  genom  ett 
träd.  och  likasom  Kristus  genom  sin  spott  gjorde 
blinda  seende,  och  likasom  Esaias  genom  ett  plå- 
ster af  fikon  gjorde  niskias  helbregda.  £s.  88:  21, 
då  detta  allt  också  hade  kunnat  ske  utan  medel; 
alltså  skänker  Gud  ännu  i  många  sjuka  genom 
läkemedel  en  lindring  i  deras  plågor  eller  en  för 
langning  af  deras  lif,  ehuru  hans  allmagt  äfven 
utan  läkemedel  kunde  bjelpa.  Den  som  således 
förmår  det  och  bar  tillfälle  dertill,  skall  betjena 
sig  af  dem  såsom  rättmätiga  medel,  som  Gud 
redan  ofta  bar  välsignat,  dock  icke  såsom  konung 
Asa,  pom  i  sin  krankhet  blott  sökte  läkare,  men 
icke  Herren.  8  Krön.  16:  12.  Man  söke  således 
först  Herran  i  bönen  ocb  derefter  läkare,  såsom 
hans  tjenare,  bvllka  icke  förmå  mer  än  Gud  låter 
lyckas  för  dem.  Allraminst  skall  man  betjena  sig 
af  vidskepliga  ocb  troUdomsmedel,  ty  genom 
deras  brak  öfvergifver  och  förnekar  man  Ond  och 


råkar  ännu  mer  än  förut  under  djefvnlen»  vild. 
Om  det  ock  kunde  synas  att  en  kroppslig  hjelp. 
derigenom  skedde,  så  är  dock  den  skada,  »om 
man  lider  till  sin  själ,  omätligt  större,  än  deDi:i 
kroppsliga  hjelp  och  denna  varar  gemenligfc  ork 
icke  länge  och  drager  efter  sig  en  desto  ^  i«:ire 
Jemmer.  Job  blef  till  sin  kropp  angripen  af  »aUE. 
Paulus  bar  af  densamme  blifvit  kindpustad.  2K<ir. 
12:  7,  och  en  viss  qvlnna  bar  genom  en  ond  aa^o. 
bvilken  Lukas  kallar  en  krankhcteni<  ande 
varit  bunden,  Luk.  13:  11.  Men  man  .ä^r 
icke,  att  Job  eller  Paulus  eMer  denna  qr.i>:3 
hafva  hos  trollkarlar  sökt  råd  ocli  hjelp  <.cj«.t 
satan.  Nej,  de  hafva  förtrott  sig  tUl  God  ^x:'a 
åkallat  honom,  och  han  bafver  äfren  i  ri::  '.** 
hulpit  dem.  Deras  hjelp  stod  i  Herrens  näcc 
den  himmel  och  Jord  gjort  bafver  ocb  hTi'ik<.a 
alla  synliga  och  osynliga  ting  äro  nnderdåni^^ 


Slutligen  är  1  sjukdomar  Intet  nSdlgane.  as  stt 
man  flitigt  tänker  på  den  lidande  Fräl^&Tyr". 
men  bvartill  visserligen  bagsvalarena  den  Hcli^ 
Andes,  verkan  är  nödig.  Den,  för  bvar«  o^i^b 
denne  bugsvalaren  målar  Jesus,  huru  han  på  öl:*'»- 
berget  darrat  och  bäfvat  ocb  legat  på  jorden,  o  h 
svettats  blodsvett,  eller  bara  han  blifvit  budflÄiud 
ocb  tömekrönt,  eller  bara  han  naken  hänt^  ^ 
korset,  känt  stora  smärtor,  lidit  törst  och  tiil  t  Q 
tid  varit  af  sin  Gud  Ofvergifven,  den,  saftar 
jag,  för  bvars  ögon  den  Helige  Ande  mallar  Jesas 
han  skall  vara  tålig  och  bida  efter  Herrens  bj«^p 
Ville  egenviljan  dervid  ännu  sträfve  emot,  £^ 
kände  den  Helige  Ande  med  en  fättrls  skarpa 
erinra  menniskan,  att  hon  bafver  syndat  med  al!i 
de  lemmar,  ati  bvllka  hon  nu  känner  Gnda  toktas. 
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ders  Gud!  Hanstempel  fylls  af  fröjde-ljud:     Hal  -  le-lu  -ja. 


I         I 
Hal-le-lu-ja! 
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Den  K>in  är  vorden  friek  efter  en  sjukdom,  låte 

ock  vara  eagdt  till  sig  deteom  etåriPe.  107:  17. 

o.  f .    De  galne  rordo  plågade  f9r  deras  öfverträ- 

deUes  skull  och  för  deras  synders  skull :    de  väin> 

jade  vid  all  mat  och  vordo  dödssjuke.    Och  de 

ropade  till  Herren  i  deras  nöd  och  han  halp  dem  nr 

deras  ingest.    Han  sande  sitt  ord  och  gjorde  dem 

belbregda,  och  frälste  dem,  att  de  icke   blefvo 

döde.     De  skola  tacka  Herren  för  hans  godhet 

och  for  hans  under,  som  ban  med  menniskors 

bsm  gör,  och  offra  tacksägelse  och  förtälja  hans 

verk  med  glädje.     Xfvcn  skall  en  sådan  menniska 

läi^ga  pÅ  hjertat,  hvad  Frälsaren  i  Joh.  5:  14,  sade 

till  en  Jude:    se,  du  harblifvit  helbregda;    synda 

icke  härefter,  att  dig  icke  må  vederfaras  något 

-värre.    Likaledes  hvad  David  har  sagt  Ps.  50:  14. 

Offra  Gndi  tackoffer  och  betala  den  högste  ditt 

]lif te,  det  är:  håll  d'et  löfte,  rom  du  har  gjort  i  din 

ejokdom.      Han  skall  således  Icfva  Herren,   på 

det  han  ock  en  gång  må  kunna  do  Herren. 

Betraktelse  vid  sjuksängen. 

jHg  tackar  dig,  att  du  näpste  mig  och  hjclpte 

mig*  P6- 116:  21.    Berrens  vägar  äro  alltid  sådana, 

att  en  troende  kristen  från  mörker  framtränger  till 

] j  u&»  frän  bedröfvelse  till  tröst,  från  nöd  till  hjelp, 

frå.a   fSrOdmJnkelsc  till  upphöjelsc,  från  smälek 

till      b&rlighet.    På  det  sättet  förhärligar  sig  Ond 

p^    btonom  mycket  mer,  än  om  vägen  alltid  blefve 

giff  lik.    Också  är  detta  förande  svarasde  emot 

fr>gpjilskans  behof  och  bestämmelse.      Hennes 

tfO^mod,  hennes  förmätenhet,  hennes  hängande 

^<1  kreaturen,  hennes  förlitande  på  det  fåfängliga, 

fortlnA  förödmjukelser,  och  hennes  svaghet,  hen- 

elände,  hennes  till  modlöshet  benägna  hjerta 


Bärakttda  UUfSUen. 
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har  behof  af  att  tröst  och  hjelp  i  rattan  tid  henne 
vederfares.  Också  är  Ouds  syftemål  med  alla 
sina  barn,  att  de  skola  varda  hans  Sons  beläte  like. 
Men  nu  har  Guds  Son  sjelf  förnedrat  sig,  och  Gud 
Fader  har  derföre  upphöjt  honom.  Han  har  ned- 
slinkt  sig  1  in-  och  utvärtes  nöd,  och  Fadren  har  i 
behaglig  tid  bönhört  honom  och  hulpit  honom  på 
salighetens  dag.  Han  har,  såsom  i  Ps,  118:  22 
säges,  varit  förkastad  af  byggningsmännen,  d.  ä. 
af  jttdames  styresmän,  men  blifvit  en  korkans 
hömesten.  Den  vägen  måste  alla  Guds  barn  gå,  i 
den  mån  deras  förmåga  tål;  denne  föregångare 
måste  alla  följa,  och  hans  bildi  måste  alla  komma 
att  likna.  På  denna  bild  äro  drag  som  man 
ej  annorlunda,  än  genom  lidande,  kan  få  på 
sig.  Hans  bild  var  nämligen  äfven  en  marter> 
bild.  Af  hans  stilla  tålamod  kan  man  ej  utan 
lidanden  bllfva  delaktig,  och  i  gemenskap  med 
hans  lydnad  kan  man  ej  komma,  utan  att  svåra  om- 
ständigheter inträffa,  der  man  genom  den  Helige 
Andes  kraft  kan  uppoffra  sin  vilja  åt  den  store 
Guden. 

Den  som  grufvar  sig  för  denna  väg,  han  besinne 
att  alla  heliea  haf  va  gått  densamma  och  tackat  der- 
före. Den  Helige  Ande  lärde  en  hvar  af  dem  säga: 
Jag  tackar  dig,  att  du  näpser  mig  och  hjelper  mig, 
eller  såsom  i  Ps  119:  67,  71:  Förrän  jag  späkt 
var,  for  jag  vill,  men  nu  häller  jag  ditt  ord.  Det 
är  mig  Ijo^t,  att  du  hafver  späkt  mig,  att  jag  må 
lära  dina  rätter,  Väl  synes  oss  det  förödmjukan- 
de lidandat  ej  glädjefullt,  utan  bedröfligt:  men 
fastän  köttet  dervid  känner  sin  svaghet,  så  är 
dock  anden  villig  att  dermed  uthärda  och  att  säga 
till  Gud:  Likväl  bllfver  jag  städse  vid  dig.  Han 
Ber  på  den  himmelske  Fadrens  vilja,  på  föregån- 


396 


N:o  883. 


410 


Böner  vid 


garen  Kristne,  på  alla  heligas  föredöme  och  pä  nyt- 
tan af  bedröfvulsen,  som  består  I  själens  rening 
och  bepröfyelse  och  i  erfarenheten  af  Onds  tröst, 
hvaraf  man  ntan  bedröfvelse  ej  skalle  blifvit  del- 
aictig,  och  han  väntar  på  detta  sätt  den  gudomliga 
hjelp,  som  ock  visserligen  I  riitUn  tid  kommer. 
Om  än,  så  länge  det  jordiska  Ufvet  varar,  ett  nytt 
kfinbart  förödmj åkande  följer  efter  hvarje  gudom- 
lig hjelp,  så  skall  dock  den  sista  hjelpen  för  evigt 
göra  slut  på  all  nöd.  Herren  skall  nämligen  för- 
lossa de  sina  ifrån  allt  ondt,  och  hjelpa  dem  in  i 
sitt  himmelska,  rike.  Då  skall  man  till  Quds  ära 
med  den  allra  klaraste  insigt  kunna  säga:  Jag 
tackar  dig,  att  du  hafver  näpst  mig  och  halpit 
mig. 

BSn  I  sjukdom. 

Himmelske  Fader!  det  har  behagat  dig  att  tukta 
mig  med  en  sjukdom,  och  att  derigenom  påminna 
mig,  att  icke  blott  arfsynden  inträngt  uti  min 
natur,  utan  att  jag  också  ofta  har  missbrukat 
mina  lemmar  till  synd.  Jag  böjer  mig  dcrföre 
under  din  vilja,  och  bekänner,  att  den  är  rätt,  men 
jjg  en  syndare.  Förlåt  mig  nu  mina  synder,  och 
låt  nåd  mig  vederfaras  för  din  Sons  Jesu  Kristi 
skull.  Herre,  gäck  Icke  till  doms  med  mig:  ty 
för  dig  är  ingen  lefvande  rättfärdig.  Lät  dig 
hjertligen  vårda  om  min  själ,  att  hon  icke  förderf- 
vas,  och  kasta  alla  mina  synder  bakom  dig.  Ack 
Herre,  vid  hvad  skall  jag  trösta  mig?  Uppådig 
hoppas  jag.  Fräls  mig  ifrån  alla  mina  synder, 
och  låt  mig  icke  komma  på  skam  eller  de  gal- 
na till  spott  varda.  Jag  riL  tiga  och  icke  upp- 
låta min  mun.  du  skall  väl  görat.  Vänd  din  plåga 
ifrån  mig,    ty  Jag  är  försmäktad  af  din  hands 


•Orakilda  HllfSli^n, 


m 


Btraff.   NSr  da  tuktar  en  för  syndens  skull,  så  vu^ 
der  hons  fägring  förtärd  såsom  of  mal.  Ack,  hnrn 
platt  Intet  Iro  dock  alla  mennlskorf    Hör  min 
bön,  Herre !  och  fömim  mitt  rop,  och  tig  icke  5fver 
mina  tårar;    ty  Jag  är  en  frSmling  och  gäst  f5r 
dig,  såsom  alla  mina  fäder.     Håll  upp  of  mig,  att 
Jag  vederqvicker  mig,  förr  än  Jag  bortf&r  och  ar 
icke  mera  här  (Ps.  39:  8—14).     Skänk  mi^  och 
dem,  som  sköta  mig,  tålamod,  och  glf  att  å  båda 
sidor  uppstår  en  frakt  af  din  tnkUn.     Ser  dn,  att 
mitt  lifs  förlängning  länder  till  din  ära,  och  ar 
mig  och  andra  helsosam,  så  stärk  mina  krafter, 
välsigna  de  medel,  Jag  brukar  till  mitt  återftällan* 
de,  och  fräls  mitt  lif  ifrån  fOrderf.      Men  gor  mig 
då  ock  skicklig  att  lefva  till  din  ära  och  att  $>om 
ett  godt  träd,  bära  god  frukt.      Men  är  mitt  blöt 
efter  ditt  råd  nära,  så  bered  mig  f nllellgen,  att  ja? 
må  kunna  fara  hädan  i  frid  och  med  fröjd,  verka 
Sn  vidare  uti  mig  allt  hvad  nödigt  Sr  till  att  saligt 
dö,  och  låt  den  korta  tid,  som  jag  ännu  har  öfrig, 
vara  för  mig  en  välsignad  nådetid.    Låt  dm  band 
icke  ligga  allt  för  tungt  nppå  mig,  lindra  min 
plåga  och  då  mitt  slut  kommer,  så  upptag  i  nide 
min  själ,  och  låt  henne  komma  till  ro  i  en  af  de 
boningar,  som  äro  1  ditt  himmelska  hos.    Jti,  drag 
mig  till  dig,  du  upphöjde  Frälsare,  att  jag  ml  re 
din  härlighet,  hvilken  Fadren  dig  gifvit  bafver. 
Amen. 

Betraktelser  om  dOden. 

MennUkoma  är  fSrtlogéU  att  tm  gång  då  ctk  Mfo* 
domtn:    Ebr.  9: 97. 

Hvarje  menniska  dör  en  gång,  och  de  tom  blif- 
▼it  till  det  Jordiska  lifvet  uppväckta  och  således 
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tvi  gånger  dött,  utgöra  ett  ganska  litet  undantag 
trln  denna  allmänna  regel.  Hvar  ocli  en  mennlska 
dör  en  gång ;  derföre  om  det  vid  detta  döende  af- 
ISper  olyckligt,  si  kan  skadan  ej  merereätUs. 
Med  minga  saker  gör  man  försök  mer  än  en  gäng, 
dä  man  vid  ett  senare  försök  kan  bättra,  bvad  man 
vid  det  förutgående  förderfvat,  men  dödsprofvet 
gör  man  blott  en  gång.    Dock  är  Gud  så  trofast, 
att  han  innan  menniskan  verkligen  dör,  gcmcnll- 
gen  fSrer  henne  en  eller  flera  gånger  genom  sjuk- 
dom nära  intill  döden ;  på  det  hon  i  nSgon  mån 
måtte   komma  att  förstå,  hvad  det  är  att  dÖ,  och 
på  den  ännu  återstående  tiden  göra  sig  geoom  bot 
och  bättring  derpå  beredd.    3Ienniskan  är  före- 
lagd t  en  gång  dö,  och  Kristus  är  en  gSng  bli f ven 
offrad   till  att  borttaga   mångas   synder.     Detta 
Kristi  ena  uppoflf rande  bör  derföre  hnfva  inflytan- 
de  på  vårt  ena  döende,  och  välnigna  detsamma 
och  göra  det  till  en  vinning  för  oss.    Detta  sker 
ock,   när  för  Kristi  offers  skull,  på  h vilken  vi  tro, 
alla  synder  varda  oss  förlåtna.    Vare  då  hvar  och 
en  dödlig  menniska  betänkt  på  att  hon  under  lef- 
nad^Ai^ama  må  genom  Jesu  död  få  sina  synder 
rirlåtna.    Kristus  har  genom  sitt  offer  i  så  mStto 
bortta^rit  hela  verldens  synder,  att  han  för  dem  alla 
tillfylleetgjort;  men  nu  måste  hvar  och  en  menni- 
•^ka^   pyndcr  vara  borttagna  genom  deras  nådiga 
r'<r]åt«Iae.    Vi  äro  furllkte  med  Gud  genom  hans 
>^fns  död.    Men  en  hvar  måste  ock  för  sin  egen 
per«on   nndfå  denna  försoning.     Man  frukte  ej 
nå^on  smärta,  någon  förfärclse,  något  rosKlsnde 
Tid  allidandet.     Detta  allt  är  en  kort  och  lätt  be- 
difSfvclse.    Man  frukte  endast  för  synden,  hvilken 
ar  det  enda,  som  kan  göra  döden  till  den  största 
olyckA.  Må  derföre  ingen  ligga  på  sotsänL^en,  utan 


att  han  har  förlossning  genom  Jesu  blod,  nämligen 
syndernas  förlåtelse. 

Efter  döden  är  domen  menniskan  förelagd,  näm- 
ligen domen  på  yttersta  dagen,  på  hvilken  alla 
aflidna  själar  vänta  med  fruktan  eller  glädje.  När 
nu  synderna  varit  den  aflidande  förlåtna  och  afli- 
dandet  genom  Jefiu  Kristi  nåd  viil  aflnpit;  så  har 
det  ej  mer  nå^on  fara  med  honom.  Kristus  skall 
då  af  dem,  som  med  längtan  och  glädje  väntat 
honom,  låta  sig  ses  till  salisihot,  och  det  utan 
synd:  nämligen  utan  att  då  haf va  på  sig  någon 
främmande  synd,  som  ännu  ej  vore  godtgjord 
och  betald;  men  jnst  detta  pknll  ock  bevisa, 
att  hans  nppoffrini,  på  korset  varit  fnllt  gällande, 
och  att  de,  som  genom  tron  undfått  välsignelsen 
och  frukten  deraf,  allena  derlironom  äro  från  all 
skuld  och  Ktraff  fria,  eller,  eå^om  Kristus  sjelf 
säljer,  icko  komina  i  domen. 

så  late  då  den  eviije  lifverste-prepten  Jesus  Kri- 
stus mvji  i  rain  död  njuta  v.il<«ii:nelsen  af  hans  för- 
son in  L"*olTer.  II:in  förlåtp  m ii:  alla  mina  synder, 
och  late  mi<;  i  sin  nåd  och  frid  hädanfara,  nå  skall 
hans  härlijra  uppenbarel^rdn::  vara  min  irlad aste 
dayr,  och  insiitta  mis;  i  fullt  åtnjutande  af  det  goda, 
som  han  åt  mig  förviirfvat  (uh  beredt  hafver. 

Bön  om  en  salig  hSdanfard. 

Eviire  Gud!  du  som  allena  cner  odödlighet,  och 
hvars  urtaga  ingen  ända!  jag  eländiga  menniska  är 
för  syndens  skull,  som  i  min  natur  inträngt,  bräck- 
lig och  dödlig;.  Jag  är  såfom  grii«<'t,  som  om  mor- 
gonen står  och  om  aft(m«*n  af-^lås  och  vissnar. 
Jag  har  i  min  friska  nns;dom«?tid  blomstrat  som  en 
blomma,  men  nu  vissnar  jac  och  skall  snart  affallo. 
Förbarma  dig  öfver  mig  och  verka,  1  den  ännnåter* 
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Stående  korta  del  af  min  lefnad,  hvad  aom  nödigt 
är  för  min  beredelse  till  en  salig  evighet  Verka 
1  mig  bot  och  bättring  till  lifs.  Förlåt  mig  mina 
synder,  och  sänd  den  Helige  Ande  1  mitt  hjerta,  att 
han  må  deri  bo  och  blifva,  och  äfven  I  döden  vara 
min  invertes  tröstare.  Herre  Jesas  Kristus  1  du 
Bom  på  oljeberget  offrat  bön  och  åkallan  med 
starkt  rop  och  tårar  och  äfven  blifvit  af  din  Fader 
bönhörd;  föriossa  mig  för  din  kan^p  och  offers 
skall  från  fasa  för  döden,  och  skänk  mig  icke  blott 
villighet  ntan  ock  f  rimodigbet  att  dö.  Låt  mig  då 
jag  aflider  erfura,  att  min  död,  ej  har  någon  add, 
eller  att  den,  som  håller  ditt  ord,  ej  behöfver  se 
döden,  för  så  vidt  som  den  är  fruktansvärd.  Ned- 
bry  t  min  kropps  hydda  lindrigt,  och  bevara  mig 
för  vidriga  åtbörder,  då  jag  skall  nedböja  mitt  huf- 
vud.  Skänk  rikligen  mig  och  de  mina,  från  hvilka 
Jag  genom  döden  skiljes,  den  Helige  Andes  tröst, 
så  att  ditt  namn  må  af  oss  alla  genom  tro  och  tåla* 
mod  hel^^adt  varda.  I  dina  Uäuder  befaller  jag 
min  anda.  Du  har  mig  Sterlöst,  Herre  du  trofaste 
Gud.  Låt  min  sjiil,  då  hon  skiljes  vid  kroppen, 
komma  till  ro,  låt  henne  ur  mörkret  komma  till 
ljus,  f ntn  friimlingfc-landet  till  hemmet  Fullborda 
i  henne  helgelsen  vid  öfvergåugen  i  evigheten. 
Sänd  henne  dina  helii^a  englar  till  hjelp,  och  låt 
henne,  såsom  Lasarl  själ,  efter  utstånden  veder- 
möda njuta  hugnad.  Har  du  vid  min  födelse 
dragit  mig  ur  min  moders  lif,  t?å  drag  ock  i  rätta 
stunden  min  själ  ur  kroppen  och  ur  denna  verl- 
den,  som  velat  bllfva  för  henne  allt  för  trång,  och 
flytta  henne  In  i  en  bättre  verld,  ja  i  din  Faders 
hus,  der  du  sjelf  är,  att  hon  må  få  se  din  härlig- 
het Låt  min  dödsdag  vara  bättre,  än  min  födelse- 
dag, och  slutet  af  min  vandring  bättre,  äa  dess 


början.  Genom  din  dödskamp  och  blodsvett, 
genom  ditt  kors  och  din  död,  genom  din  heliga 
uppståndelse  och  himmelsfärd,  i  min  sista  nöd,  på 
domedagen  hjelp  mig,  käre  milde  Herre  GadI 
Amen. 

Ord,  som  man  kan  säga  till  en 
döende. 

Treenige  Gud,  Fader,  Son  och  Helige  Ande,  till 
hvilken  vi  döpte  firol  var  oss  syndare  nldlg. 
Herre  Gud,  Fader  i  hlmmelen,  förbarma  dig  öfver 
os(i.  Herre  Guds  Son,  verldens  Frälsare,  förbar- 
ma dig  öfver  oss.  Herre  Gud,  Helige  Ande,  för- 
barma dig  öfver  oss.  Var  oss  nådig,  förskona  oss, 
milde  Herre  Gud.  Var  oss  nådig,  hjelp  oss,  milde 
HiTrc  Gud.  Genom  din  heliga  födelse,  genom  din 
dödskamp  och  blodiga  svett  genom  ditt  kors  och 
dr>d,  genom  din  heliga  uppståndelse  och  himmels- 
färd, i  vår  sista  nöd,  vid  yttersta  domen,  hjelp  099 
milde  Herre  Gud.  O  Guds  lam,  som  bar  verldens 
synder,  förbarma  dig  öfver  oss. 

Ofvergif  mig  Icke,  Herre  min  God:  rar  icke 
lånjt  borta  ifrån  mig:  skynda  dig  till  att  göra  mig 
bi^tånd,  Herre  min  hjelp. 

S'j  på  min  jemmer  och  mitt  elände  och  fSrllt 
mii^  alla  mina  synder.  Låt  mig  ej  frestas  Öfver 
min  förmåga,  och  skänk  mig  kraft  att  tåligt  at- 
hiirda  mitt  lidande.  Låt  det  ock  dermed  snart 
lida  till  ett  saligt  slut 

Himmelske  Fader,  jag  bcropar  mig  på  din  Sons 
lidande  och  död  och  beder,  att  du  ville  derlöre 
bete  mig  nåd,  Icke  tänka  på  mina  synder,  upptaga 
min  Hjnl  I  den  eviga  hvilan  och  uppväcka  min 

kn>pp  till  ett  evigt  lif. 
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Ack,  Gud  Fader!  Jai;  Sr  en  stor  syndare 
och  har  Icke  förtjent  hlmmelen«  atan  helvetet. 
Men  din  sons  rSttfSrdighet,  hvilken  var  lydig  ända 
intill  ddden  på  korset,  vare  ock  min  rättfärdighet. 
Genom  densamma  Till  jag  bestå  i  din  dom,  och 
ingå  i  ditt  himmelska  rike. 

lirerre  Jesos  I  jag  befaller  min  anda  1  dina  hän- 
der.      Herre  JesasI    npptag  min  anda.      Herre 
JenvLB !    låt  mig  komma  dit,  der  da  är,  och  låt  mig 
snart  cm  din  härlighet,  som  din  Fader  dig  gifvlt 
haf ver.    Herre  Jesus  I  nedbryt  med  en  skonsam 
fadershand    min    kroppshydda,   och  f5r.    sedan 
detta  skett,  min  själ  genom  dina  änglars  tjenst,  1 
en  af   de  eviga  hyddorna,  som  i  himmelcn  äro. 
Tvl  henne  emellertid  än  vidare  med  ditt  blod,  och 
låt  henne  i  mitt  eländes  ngn  varda  rätt  luttrad  och 
ren. 

Herre  Jesns  I  dn  som  1  dina  kötts  dagar  offrat 
bön  och  åkallan  med  starkt  rop  och  tårar,  borttag 
från  mig  all  fasa  för  döden,  och  gör  mig  skickad 
att  fara  hädan  i  frid,  såsom  Slmcon. 

Uerre  Jesns:  jag  befaller  dig  min  kropp  och 
själ,  och  alla  de  mina,  hvilka  jag  Icmnar  efter  mig 
t  vcrlden.  Tänk  på  mig  och  dem  alla  till  det 
bä^ta.  Haf  omsorg  om  dem.  Drag  dem  till  dig. 
Låt  ingen  af  dem  gå  förlorad.  Gif  att  de,  hvilka 
ja^  efterlemnar,  må  vara  förenade  i  ett  rätt  sinne, 
och  att  i  ratt  kärlek  och  trohet  den  ene  må  vara 
den  andres  tillflykt. 

O  Ond !  jag  blygs  inför  dig  för  min  förda  vandel. 
Mycket  ondt  har  jag  gjort,  mycket  godt  försum- 
mat. Tar  mig  nådig,  min  Gud,  för  din  Sons 
Je9n  Kristi  skull.  Emedan  han  i  mitt  ställe 
nnderi^ått  den  allra  strängaste,  gudomliga  och 
menskliga  dom,  så  gäck  icke  till  doms  med  mig. 


utan  tillgif  mig  nådeligen  min  skuld  och  mitt 
straff,  och  skänk  mig  andel  i  ditt  himmelska 
rike. 

Ack  Gud:  mina  smärtor  äro  svåra.  Styrk  mig. 
Hjelp  mig.  Herre,  jag  lider  nöd,  lindra  den. 
Mitt  hjertas  ångest  är  stor.  För  mig  utur  min 
nöd.  Se  på  min  jemmer  och  elände,  och  förlåt 
mig  alla  mina  synder. 

Store  Gud!  jag  kan  icke  mer  bruka  och  njuta 
något  af  alla  jordiska  gåfvor  och  cgodelar.  Veder- 
qvick  mig  invärtes  genom  din  käre  Son,  som  är 
Hfvets  vatten.  Var  dn  mitt  hjertas  tröst  och  min 
del.  Närma  dig  till  mig,  när  jag  dig  anropar,  och 
säg  till  mig:  var  icke  förförad. 

Efter  dig,  Herre,  längtar  jag,  min  Gud.  Jag 
hoppas  på  dig:  låt  mig  ej  pa  skam  komma.  Jag 
hafver  lust  att  skiljas  hädan  och  vara  när  dig. 
Herre  Jesus.  Såsom  en  trött  trängtar  jag  efter 
hvila,  såisom  en  främling  efter  hemmet,  såsom  en 
plågad  efter  full  vederqvickelse.  Mina  ögon  hafva 
sett  mycket  ondt  och  ömkligt,  mina  öron  hört 
mycket  sådant,  och  i  mitt  hjerta  har  jag  i  min 
lifstid  haft  många  bekymmer.  Och  nu  önskar  jag 
att  komma  till  den  sköna  nimmel,  bvarom  jag  så 
mycket  godt  och  skönt  hört  och  läsit,  der  Intet 
ondt  och  Intet  bekymmer  är,  der  man  skådar  din 
vederqvickande  härlighet,  der  ett  stort  antal  af 
heliga  själar  äro  församlade,  och  der  endast  frid 
och  fröjd  äro  rådande.  Uppfyll  denna  min  önskan. 
Låt  mig  snart  se  min  önskans  och  böns  uppfyl- 
lelse, dock  allena  efter  din  vilje,  och  fullborda  på 
mig  alla  dina  löften  för  ditt  namns  sknlL     Amen* 
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Om  utealutande  ur  församlingen^ 

eller  bannlysning^  och  om 

banns  upphäfvande. 

Då  nåeron  medlem  af  fOnamllngen.  efter  kyrkorå- 
dets samvetsirranna  pröfningr  och  tlllracklljr  tid  till 
bättrintr,  bör  ur  församllncron  uteslutas,  sker  bannlys, 
ningen  från  predikstolen  vid  allmän  ffudstjenst  ntbt 
före  (nattvardebönen  och)  Fader  vår,  med  följande  ord.' 
Älskade  kristne !  Eder  göres  veterligt,  att  N.  N., 
en  medlem  af  denna  församling,  hafvercmotde 
förmaningar,  som  osa  alla  uti  Guds  ord  glfvas,  (här 
namnes  synden),  och  derraed  förtörnat  Gud  samt 
1  hans  församling  förargelse  åstadkommit,  och  att 
han  (hon),  oaktadt  han  (hon)  af  kyrkorådet,  en- 
ligt Guds  ord  och  församlingens  konstitution,  blif- 
Tit  allvarligt  och  örat  förmanad  och  varnad,  likväl 
fortfar  1  sin  obotfärdlghet  Kyrkorådet  har  derför 
afgjort,  att  N.  N.  Icke  längre  bör  stå  qvar  som 
medlem  af  Guds  församling. 

På  församlingens  vägnar  får  jag  derför  af- 
kunna,  att  N,  N.  från  denna  dag  är  ifrån  Guds  för- 
samling och  dess  förmåner  utesluten,  till  dess  han 
(hon)  sig  omvänder  och  bättrar.  Må  Herren  J  nåd 
förbarma  sig  öfver  honom  (henne)  I 

Låtom  oss  bedja  1 

AUsm&gtige,  evige  Gnd,4u  som  hafver  alla  men- 
makors  hjertan  I  din  hand :  se  i  nåd  tUl  denne  syn- 
dare (synderska)  och  verka  i  honom  (henne)  ge- 


nom din  Hel.  Anda  en  rättsinnig  ånger  och  bätt- 
ring. Gif  honom  (henne)  nåd  att  ödmjoka  sig  in. 
för  dig  och  söka  upprättelse  i  Jesu  blod  till  eyn- 
demas  förlåtelse,  medan  det  ännu  heter  i  dag! 
Hör  oss,  o  himmelske  Fader  fOr  Jesa  Kristi  skalll 
Amen. 


Då  nåiron,  som  bllfvit  bannlyst,  kommer  till  Inger 
och  begär  att  återigen  komma  1  Guds  församlings  ge- 
menskap, eger  han  att  derom  göra  anmUan  ho»  f5^ 
samlingens  pastor.  Denne  rådför  sig  med  kyrkorådfl. 
och  om  den  bannlystes  begäran  bevlljaa.  framtrSd«r 
han  på  bestämd  dag,  sedan  allt  är  alutadt  på  pnäOabo- 
len  till  altarringen. 

Presten  säger: 

Älskade  kristne!  Eder  Sr  veterligt att denn» 
förestaida  person  hafver  varit  från  Gods  f8rs«in- 
Ung  utesluten,  emedan  han  (hon)  —  (har  nimnei 
synden).  Men  då  han  (hon)  nu  ångrat  sin  jsynd 
och  af  kyrkorådet  begärt  att  åter  få  komma  i  Guds 
församlings  gemenskap  och  kyrkorådet  sådan  be- 
gäran beviljat,  så  framträder  han  (hon)  har  i  dag 
och  söker  en  offentlig  försoning  med  Gud  och 
med  denna  församling. 

Presten  vänder  dg  till  den  uteslutne  och  Agtr. 
I  Herrens  och  församlingens  namn  tlllfrigu' 
jag  dig: 

Erkänner  du,  att  du  med  din  synd  dig  emot  God 
svårligen  försyndat,  och  i  Haas  församling  ator 
förargelse  åstadkommit? 

Svar.    Ja. 

Betygar  du  deröfver  en  hjertllg  ånger,  afbeder 
da  ditt  brott  och  söker  tillgift,  för  att  åter  i  IS^ 
samlingens  gemenskap  npptagasf 

Svar.    Ja. 
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Lof var  du  att  hädanefter,  genom  Gads  nid,  taga 
dig  till  Tara  både  fSr  denna  och  andra  synder,  samt 
dig  om  ett  kristligt  lefreme  befliur 

Svar.    Ja. 

På  din  hSr  aflagda  syndabetcSnnelse  och  afbön, 
■å  sant  den  g&r  af  hjertat,  försäkrar  jag,  såsom 
Jesn  Kristi  tjenare,  att  synderna  för  din  Frälsares 
skull  aio  dig  förlåtna.  Och  denna  syndaförlåtelse 
förkunnar  jag  dfg  i  Gnds,  Fadrens  och  Sonens  och 
den  Helige  Andes  namn.    Amen. 

Och  på  grund  haraf  förklarar  jag  å  för«amlin> 
gens  vSgnar,  att  du  i  dess  gemenskap  upptagen  är. 
Herren  förläne  dig  nåd  att  denna  förman  till  din 
sjSIs  salighet  använda,  under  beständig  vaksam- 
het, bön  och  uppmärksamhet  på  de  dyra  förbin- 
delser dig  åligga  emot  din  Gud  och  dina  med- 
kristna.    Amen. 

Deref t«r  tilltalar  presten  fOraamlingen : 

Och  eder.  Icäre  vänner,  minner  jag  på  aposteln 
Panli  formaning:  Käre  bröder,  om  en  mennieka 
råkade  falla  i  någon  synd,  upprätter  honom  med 
saktmodig  anda,  och  se  uppå  dig  sjelf,  att  du  icke 
ock  frestad  varder.  Inbördes  drager  hvarandraa 
börda,  och  så  fullborden  I  Kristi  lag. 

Låtom  oss  bedja: 

Barmhertige,  nådige  Gud,  du  är  tålig  och  af 
stor  mildhet:  du  träter  icke  till  evig  tid  och  vred- 
gas icke  evinnerligen,  du  handlar  icke  med  o^s 
efter  rara  synder  och  vedeigäUer  oss  icke  efter 
▼åra  missgemlngar:  vi  täcke  dig,  att  du  upprättat 
denne  din  tjenare  (tjcnarinna)  och  gifvit  honom 
<h«nne>  bättring  Ull  salighet.  Vi  bedje  dig  för- 
läna honom  (henne)  nåd  att  i  sann  bättring  och 
tro  dagligen  förökas  och  ståndaktig  varda  intill 
iodan;  o^  förläna  oss  alla  nåd,  attvimåhafva 


kärleksfulla  och  försonliga  hjertan,  vandra  1  din 
fruktan,  med  vaksamhet  och  bön  hjelpa  hvaran- 
dra  på  gudaktighetens  väg,  genom  din  Son  Jesu» 
Kristus,  vår  Herre.    Amen. 

Gäck  i  frid  och  synda  icke  härefter! 


Om  barnaqvinnors  kyrkogång. 

Äkta  hu»truT  ta^ras  i  kyrkan  sAlunda: 
Hustmn,  som  skall  kyrkota^fas,  faller  på  knä,  ooh 
presten  User  fSlJande  bOn : 

AUsmägtige,  evige  Gud,  som  gaf  den  välsig- 
nelse öfver  menniskan,  när  du  henne  skapat  hade, 
att  hon  skulle  föröka  sig  och  uppfylla  jorden  1  Vi 
täcke  dig  för  den  barmhertigbet,  som  du  emot 
denna  din  tjenarinna  bevisat  hafver.  Hör,  mllde 
Fader  I  hennes  l>ön,  och  vare  dig  behaglig  den 
tacksägelse,  som  hon  för  din  nåd  och  gåfva  inför 
dig  frambär,  då  hon,  med  helsa  och  styrkta  kraf- 
ter, åter  kan  uppträda  i  din  helgedom.  Och  såsom 
du  hafver  låtit  henne  blifva  fruktsam  efter  den 
lekamliga  välsignelsen,  så  låt  henne  ock  fruktsam 
blifva  i  den  andeliga  välsignelsen,  att  hon  må  upp- 
föda sitt  barn  i  din  fruktan  och  med  hela  sitt  hus 
alltid  tillväxa  1  din  kunskap,  lefva  efter  dina  heliga 
budord,  och  komma  till  din  salighet;  genom  Jesus 
Kristus,  vår  Herre.    Amen. 

Dereft«r  sttgrer  hustron  upp,  och  presten  tager 
henne  i  hand  och  säger: 

Herren  ledsage  dig  i  sin  sanning  och  fruktaut 
nu  och  till  evig  tid !    Amen. 

N&r  barnet  fSrc  kyrkotaflrnlngen  fir  dSdt,  utealatas 
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Huru  kyrkotjenare  skola  I  deras 
embeten  Inställas. 

«rn  '^,'^'*«««nwe,  «ora  böra  InstUlM  I  eiirn  embeten. 
»ro   diakoner  och   kjrkoTÄrdar  (Trustees),   och  M^ 
detta  verkställa,  st  gnart  K>m  möJJl^t  efter  de^  val 
Denna  förrättning  fOrdreAr.  efter  piSikan  och^edin 
en  psalm  eller  ren  blif rit  Bjunuen.  p4  följande  rtu 

trllH^^  tfir^l^^U*****""*™*  °°**  kyrkovardame  fram- 
^hSlger:     ^*^*''''  och  paatom  ränder  1»  Ull^ 

I  Gnda  Fadrens  och  Sonens  och  den  Hellea  An- 
das  namn.    Amen. 

Älskade  bröder  i  Herren  I 

Emedan  I  blifvit  valde  till  vigtiga  ew beten  1 
Gude  församling,  så  hören  Guds  föLaning  och 

Ap.  Q.  6:1-4     Uti  de  dagar,  d£  hopen  af  lär- 

11"?!"%'^'**'*^""'  ^*^^°^  ^«  greker  knorra 
emot  de  ebreer,  derföre  att  deras  enkor  vordo  för- 
aktade  uti  den  dagliga  tjensten.  Då  kallade  de 
tolf  hela  hopen  af  lärjungarne  tilleamman,  och 
jade :  Det  fir  icke  tillbörligt  att  vi  skole  öfveVfva 

Sdken  fördenskull  ut,  käre  bröder,  sju  män  af 

Silf;  'T  5^*  ^^^  ^'^'^  °^»^  '""»^  ««>  °^ed  den 
?./;?*«  f'*''*?,  visdom;  dem  vilja  vi  befalla 
detta  ärendet.  Men  vi  vilja  akU  på  bönen  och  att 
förkunna  Guds  ord. 

Rom.  12:  1.  4—8.  Så  förmanar  jai?  nu  eder  kfim 
bröder   vid  Gude  barmhertighe^^  ftri  ut^^i^vcn 

^h  p'^Tr?  ^11 '"  °*"»  «°°  «'  lefvande,  heliS 
och  Gud  behagligt,  edra  skäliga  gudstjenst.  -  Ty 

såsom  vi  uti  en  lekamen  hafva  många  lemma? 

men  aUa  lemmar  hafva  Icke  allt  samma  embcto 


nUägO' 


så  are  vi  nu  månge  en  lekamen  i  Kristo,  men  in< 
bördes  äro  vi  hvars  annars  lemmar;  och  hafra 
åtskilliga  gåfvor.  efter  den  nåd,  som  oss  gifven  är. 
Hafver  någon  profetian,  så  vare  hon  ena  med  trone. 
Hafver  någon  ett  embete.  så  åkte  han  derpå;  la«r 
någon,  så  åkte  han  på  lärona.  Förmanar  någon, 
så  åkte  han  på  förmaningen;  gifver  någoo,  si 
gifve  uti  enfaldighet;  regerar  någon,  så  regere 
med  omsorg;  gör  någon  barmhertlghet,  aå  göredet 
med  fröjd.  »     •»       s 

1  Tim.  8: 18.  De  der  väl  tjena,  förvarfva  sig  ett 
godt  uppsteg,  och  mycken  tröst  i  trone,  som  år  i 
Kristo  Jesu. 

Deref  ter  sKger  pastorn : 

Herren  förläne  eder  nåd  att  väl  behjerta  dem 
Guds  ord ! 

1).  De  särskilda  pUgter.  som  eder  åligga  tro 
dessc:  Diakonerna  skola  med  Onds  hjelplsitt 
e£?tt  hus  och  inför  hela  församlingen  iakttaga  och 
ådagalägga  ett  kristligt  lefveme  1  oid  och  vaadcl; 

2).  De  skola  i  pastors  frånvaro  leda  den  offent- 
liga andakten,  samt  1  allmänhet  uppmana  till,  ocb 
söka  befrämja,  en  sann  och  lefvande  kristendom: 

8).  De  skola  besöka  sjuka,  samt  vinnlägga  si^ 
om  att  anskaffa  hjclp  åt  behöfvande  och  nödstald* 
medlemmar  inom  församlingen ; 

4).  De  skola  tillse  att  för«»amlingens  lärare  co- 
llgt  Guds  ord  får  sitt  Ullbörliga  underhåll ; 

6).  De  skola  draga  försorg  om  att  församlin- 
gens barn  och  ungdom  bllf\'a  behörigen  nnderri- 
sade  i  kristendomen,  och  att  skolor  för  detta  ända- 
mål inrätUs  och  underhållas ; 

6) .  De  skola  verka  för  missionens  bcftimjinde ; 
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4. 


VIII  da  OM  pltga« 
Bom  Ti  Ire  yfrdA. 
Hobarf8rm2ga 
Att  din  blick  nthKrdat 
Ack  I  ftf  din  låga 
JoTdochhaf  förtMnU 
Xed  OM  fOrgingoe. 

Bfiner  så  ränna 
AUoTifOrona: 
Döm  ej  OSS  arma 
Siflom  vi  fSrtjena. 
Gnd !  dig  fört>anna« 
Af  dhi  nid  allena 
Blde  Ti  rSddning. 

XSdTlbegXre, 

Lit  oss  henne  finna  I 


3S":o  387 

Kiden  besklre 
Hvad  ej  ratt  kan  Tinnal 
Maskar  tI  fire, 
Sknggor,  som  fOrsrlnna, 
Stoft  som  förskingras. 

Bojor  vi  draga 
Af  den  lott  vi  irfva. 
Lastar  oss  Jaga, 
Frestelser  omhvirtva, 
Herre !  si  svsga. 
Vill  da  oss  förderfra 
Utan  försköning  I 

För  Jesa  pina. 
För  den  tömekrona, 
Han  för  de  sina. 
Bar,  att  dem  försona. 
Låt  nåden  »kina. 


VHrdes  oss  förskonfti 
Var  oss  en  fader  I 

7.    Jesns  allena 

Hela  kan  det  brntna. 
Med  dig  förena 
Det  från  dig  förskjatna. 
Genom  det  rena. 
Från  hans  hjerta  flntna. 
Blodet  och  vattnet. 

a    Låt  oss  ej  falla 

Låt  den  förbön  gilla, 
Som  för  oss  alla 
Jesas  hördes  f  Sila, 
Dig  Ti  åkalla, 
Gnd  all  godhets  kUl 
Trefaldigt  store. 


TitlOffO' 


4» 


ItUägg. 


7).  De  skola,  slntligen,  i  allmSnhet  tillse,  att 
allting  inom  församlingen,  och  sfirskildt  vid  den 
offentliga  gndstjensten,  tillgår  med  ordning  och 
skick. 

EyrkovSrdame  (Tmstees)  skola 

1)  hålla  församlingens  egendom  i  troget  förvar, 
till  dess  bruk  och  förmån ;  hafva  om  händer  och 
troget  förvara  alla  dess  fastebref  och  andra  nyt- 
tiga och  vigtiga  papper; 

2).  De  skola  troget  ntföra  församlingens  besiat 
rörande  dess  ekonomiska  angelägenheter;  verk- 
ställa nödiga  reparationer  a  kyrka  och  andra  för- 
samlingflbyggnader  i  Öfverensetämmelse  med  för- 
samlingens konstitution  och  beslut;  för  skada  och 
förstörelse  bevara  all  annan  egendom,  som  tillhör 
fSrsamlingcn ; 

3).  De  skola  uppbära  och  redovisa  alla  försam- 
lingens räntor  och  inkomster  m.  m.  samt  Tid  hvaije 
årsstämma  redogöra  för  sina  åtgöranden. 

Derefter  slger  han : 

Dessa  iro  de  pligter  som  församlingens  förtro- 
ende har  pålagt  eder.  Jag  frågar  eder  nu :  Lofven 
I  att,  med  Onds  hjelp,  dem  redellgen  uppfylla,  sA- 
Tidt  eder  görligt  är7 

Srar.    Ja. 

Pastorn  Slg«rt 

Gud  styrke  och  hjelpe  eder  att  allt  detta  hålla  I 
Och  härmed  förklarar  jag,  att  I  aren  i  edra  embe- 
ten  instilde  i  Fadrens  och  Sonens  och  den  Heliga 
Andes  namn.    Amen. 

Fader  vlr,  som  är  1  himmelen  I  helgadt  varde 
aitt  namn:  tfllkomme  ditt  rike:  ske  din  vilje, 
såsom  1  himmelen,  så  ock  på  Jorden:  vårt  dagliga 
l»Od  gif  OM  i  dag:  och  förlåt  om  våra  skalder. 


såsom  ock  vi  förlåte  dem  oss  skyldige  äro:  och 
inled  oss  icke  i  frestelse :  utan  fräls  oss  ifrån  ondo : 
ty  riket  är  ditt  och  makten  och  härligheten  i  evig- 
het.   Amen. 

Derefter  Biger  iMtftom: 

BÖjen  edra  hjertan  tni  Gud  och  anammen  Hans 
välsignelse  I 

Herren  välsigne  eder,  och  bevare  eder:  Herren 
upplyse  sitt  ansigte  öfver  eder,  och  vare  eder  nå- 
delig:  Herren  vande  sitt  ansigte  till  eder,  och 
gifve  eder  en  evig  frid  I 

I  Guds,  Fadrens  och  Sonens  och  den  Heliga 
Andas  namn.    Amen. 

Akten  slutas  med  en  psalm. 


Anwi.   Då  sidan  Installation  fOrekommer,  intager 
dan  altartjenstens  ställe  efter  predikan. 
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N:o  390. 


1.  En    Gud  med  fa-  ders  hjer-te      las 

j. . ,  .-I — I 
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Och     väl  -  bö  -  hag 
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Har  skic-kat 
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yå  -  ra     stan  -  der;       Han  pröf-var  oss 
■«- n^ .-^-.-J .--v-4 
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IsEB^ 


i=^^^ 


i     nö-dens  dag      Mod  h&rda  slag,      Men 


m^^^^^ 


^rrrtt*^ 


^"^0****-  Og*  JffM«0IM!P»OfW<n  «8r 


lanDS-  OCH  IlSSIONSPSÄLHEB 


frIk 


ÄLDRE  OCH  NYARE  TID, 


ETT  TILLaOO  till 

SVENSKA  PSALMBOKEN 


AF  AR  1819. 


CHICAGO, 
XB  raaBKBO-BOIJIBCRQ  FDBLBBDG  Oa 


Advenispsalm. 

OJnngM  1010  K:o  US. 
501.     B^Srt  nn^It^  i^^***'-    H««««bli.-ÖI 
!«•,  TUI  cS  SSSl^B^^ilSfi^^^  '**'"  *••'  "^ 

horiaSSTitfiS^^.^  '^•'^  ^^"^  *»~  tlm«l^  Honan 

.ir  J:  ^i""  •"  "^""^  ^^^  "^  ^^   Af  håna  rtora  tMiDel 
■kåda;  Han  en  eTljr  konun»  Ir    n^WrT*^     ™P^ 

dopit    A7™SK;^r  H^r^*".^"*'  Hlrlrockdethel^ 

(i^VuMa,  Ood.) 

J^ulpsalmer. 

SjongM  som  N:o  65. 
502.    R*"  ?»'>'WOM«ernal   mild  och  r».   Cwb 

«.    Min  perla  du  1  snOhrlt  skrud    Miu4..  ^«  ^-«* 

^    HM      .i?!?  *  ^**  "**»  fullkomnad*  Toitlet. 

ochniWn  Mi?*S^5r*wL^?  öch  skin,  Dn  kla»  jaaph 
ocn  ruDin,  Med  all  din  kKrlek  bild»;  Ja,  Ut  mJtf  mIT:.. 


1 


405 


pz^=^s^^^^^ 


styrker  oss  der  -  un   -   der.       Hans  ord  står  fast,       Om  klippan  brast      Ochjor-den 


■«- 


^^^^^^ 


1      ^ 

skalf  Ocli  himlen  s  h  val  f  Spred  iågor,slEräck  ocli  dunder ,  Uan  gör  stor  ting  och  un  -  der 

...^  .A-     .M.  ^t^  ^  .^  '^k.  «^k 


^■ 
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Bdgtida-  oah 


Att  Ja«  är  En  lem  i  din  ffirumlinir  Ur,  EttrefbenC 
din  sida.  TiU  dlff,  till  dl«,  Stir  min  »nfftan  All  min 
tilngtan    2r  d«n  enn:    Att  tiUhOra  dlff  allena. 

4.  O  Qttd,  fOrr'n  rerlden  skapad  rar,  Du  ml|r  tlU 
arfrinv  korat  har  Uti  din  son  den  hS^a;  Så  låt  fullbor- 
das snart  mitt  bopp  Att  bli  med  honom  tagen  opp  I 
himlen  f8r  ditt  Oga:  Saliflr.  aallir  Bllfrer  frOJden,  Str 
i  hOJden  Bland  din  skara  Jag  vid  Jesu  brOst  får  vara. 

5.  Bögt  skall  då  klinffa  sittrors  ljud,  Och  toners 
offer  skOnt  till  Gud  Från  harpostrångar  stiga.  Och  Jag 
få  tUl  TOln  frUsertnan.  Min  tröst,  min  fröjd,  min  brud- 
gnmsan  Mig  hålla  innerliga:  Sjunga,  sjunga,  Jubi- 
lera, Triumfera,  Honom  prisa,  Som  mig  vill  allt  godt 
berlsa. 

«.    Aftorkas  skola  då  I  frid.  Lyeksaligt  och  till  erlg 
tid.   De  många  kristnaa  tårar.    Når  Oud  vill  sjelf  sig 
Uta  se  Och  ymnig  bot  och  Iftkdom  ge  De  hjertan  rerl- 
den sårar.    Kristns,  Kristus.    Så  han  kallas  Som  Ir 
•Olaa  Bot  och  hugnad,  Der  han  flns  Ir  sorgen  lugnad. 
7.    I  det  har  Jag  en  hjärtans  ro.  Att  den.  Jag  gifrlt 
har  min  tro.  Sin  karlek  ej  bortr&nder,  Att  Herron  sig 
till  lof  och  pri»,  Mig  föra  rill  i  paradis;   Ty  klappar 
Ja«  med  hånder.    Amen.  amen,  Adla  krona.  MIc  f3i^ 
Biton*    rill  det  sista  Från  att  nån'sin  dig  bortmista! 

{Filip  Nioolai  t  1008.) 

SJunges  som  N:o  63. 

Kfi^  T  »'  *®  <l*«f'  Kristi  Tår  konung  båld.  Som 
*9\J^*  -L*  frfilsat  oss  af  satans  råld.  Till  Jorden  ned 
d.a  kommet.  Kst;  Oss  helsad  rar,  du  ftdla  gist. 

2.  o  underl  Terldens  skapare  Xr  hår  som  menni- 
•Ica  att  se.  Har  Telat  mandom  taga  an,  Att  lösa  oss  ur 
gij^ulens  bann. 

&  Oudff  Son  Qti  en  salig  tid  JLr  kommen  oss  tlU 
frOJ<i  och  frid.  Han  föddes  af  en  Jungfru  ren,  Utaf 
OadB  Andaa  hjelp  allén. 

é.  Ctt  ljus  år  oss  1  natten  tindt,  Ett  Ijnfllgt  8t9d 
dena  Callnom  sindt.  VI  hafra  lått  en  broder  kir,  Som 
gjelT  den  Mume  Qnden  år. 


JRsHonspeolmer. 
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6.  Så  fröjdens  då  i  denna  stund  Och  tackom  Oud  af 
hjertans  grund,  Att  UU  sitt  arma  folk  han  sett  Och  osa 
en  sådan  nåd  betett 

6.  Lof.  åra,  pris  ske  Fadrenom,  Desslikes  också 
Sonenom,  Den  Helge  Anda  likaså.  Att  det  tr  ingen 
Knde  på.  (C.  SeduliuM  f  före  450;  M.  Luther.) 

Sjungas  som  No  167. 

KOil  IQ*'  ™^o^S«t  land,  i  mörkrets  djup  nyss  fån- 
«/ VI.  VD  get.  Ett  härligt  ljus  nu  för  sig  ser  uppgån- 
get: Och  folk  som  förr  i  dödens  skugga  qredo.  För 
lif  Tets  sol  lofsjunga  allaredo. 

«.  Oss  har  besökt  uppgången  uUf  höjden;  Beredd 
hon  år  för  Jorden  all,  den  fröjden.    Den  sol  gått  upp. 

som  under  sina  vingar  All  salighet  den  fallna  rerlden 
bringar. 

8.  Ett  barn  är  födt,  en  son  vårt  slägte  glfven,  Till 
Jorden  ned  af  menskokärlek  drifven.  Rvadärhans 
namn!  Råd,  Underlig  han  kallas.  En  Frälsare  och 
Herre,  min  och  allas. 

4.  AllsmägUg  Oud  det  barn  är,  som  här  skådas. 
En  hjelte  båld  här  oss  till  frälsning  bådas:  Med  evig 
kraft,  en  Fader,  fridens  furste  Och  Davids  son,  af 
mcnskobam  den  störste. 

6,  Att  undfå  hjelp  min  tro  till  honom  ilar,  Hans 
▼äldes  magt  uppå  hans  axlar  hvilar;  Hans  rike  skaU 
alltmer  sig  här  utbreda.  Och  lof  och  pris  han  akaU 
sitt  namn  bereda  ^^ 

Nyarttpsalm, 

SJ  unges  som  N :  o  600. 

ROR  W^  ^^  tunga  må  nu  röras  Blott  af  tack- 
w ve/«  \J  samhet  och  fröjd!  Må  en  hjertlig  lofsång 
höraa  Upp  Ull  Oud  i  himlens  hOjdl  Du,  som  helsan 
eger.  kom  Hit  till  Herrens  helgedom  I  .illa  glade  sig 
församle.  Man  och  qvinna,  unge,  gamle! 

t.  Sedan  sist  ett  år  förflutit  Månget  öga  slocknat 
har;  Oraf  sig  öfver  mången  slutit.  Som  då  lefde  bland 

qvar;  Mången  mun  för  sista  gång  Sjöng  1  tjor  sia 
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N:o  391. 


tm^=m 


1.  Eajem-mer-IiKOch  a-seltingr       Är   lif-vet,  och  tar  snarligt slut.     Dfiils-Sn-geln 


P-f^ 


'^mim^^ 


^^^^^s^^m 


Bväfvar  alltoxnkring     Och  öfver  verlden  ropar  ut:       Fåfänglighet,       förgrfiiiglighet. 


^^^^ 


490 


Wigtidt'  o^ 


nyåns&nff ;  Oss  har  Oud  ttokts  lifvet  nnna,  Xn  luafl 
lof  Ti  ajungra  knniuk. 

5.  Herren  har  &t  on  dockglfett  Mycket  mer  Ba 
Ufret  blott:  En  och  hvar  vRlnliEnad  bllfrlt  Med  8& 
mycket,  mycket  godt.  Ingen  af  oss  glOmde  han,  En 
och  hvar  nog  minnas  kan  Många  emottagna  hlfror, 
Idel  ofOrskylda  gåf  vor. 

4.  Herre  du  vår  sJU  bespisat  Med  ditt  sanna 
hlmlabrOd,  Klart  ditt  ord  oss  vBgen  visat  Attfåhjelp 
1  all  vår  nOd.  Tack  fOr  hvarje  nådens  ord,  Tack  fOr 
nådens  dyra  bord,  Tack  fOr  dopet  der  de  spåda  In  1 
ditt  fSrbnnd  få  trKda. 

6.  Skydda  Gud  I  fSr  sorg  och  fara  Ofverhet  och 
fosterjord;  I  din  fruktan  oss  bevara  Led  oss  med  din 
sannings  ord;  Hill  rBttfSrdlghet  vid  magt,  Sänd  oss 
dina  änglars  vakt,  HJelp  de  fångna,  sjuka,  arma, 
öfver  alla  dig  fSrbarma. 

6.  Oud  I  låt  friden  Ofverskygga,  Allt  vårt  kära 
fosterland.  Dem  som  hOg^t  på  bergen  bygga.  Dem  som 
bo  vid  sJO  och  strand;  Slut  oss  alla  i  din  faran.  HOr  vår 
bOn  i  Jesu  namn;  Oss  i  detta  år  du  skydde,  Likasom  1 
det  som  flydde!  {Ur  datmka  kyrkopaalmboken.) 

Trettondedag  apsa  Im. 
(Miseionspsalm.) 
Sjunges  som  N  -o  7. 
Cr  A/>      Qtatt  upp,  var  ljus,  ditt  ljus  är  när!    Statt 
Öl/U*    O  upp,  o  verld,  och  känna  lär  Den  salighet 
dig  fOddes,    Den  kraft,  som  gick  af  Bethlehem   Till 
frälsning  Ofver  alla  dera.    Som  fSIlo  och  fSrstrOddesl 
Statt  upp  du  folk  af  f  jerran  land.    Och  kom  med  håf- 
vor  i  din  hand    Att  Bions  konung  helsa.    Som  ensam 
kan  dig  frälsa. 

2.  De  lOpare  af  Mldlan,  De  folk,  som  Ingen  räkna 
kan  Från  Okname  och  hafven.  De,  som  bland  Nordens 
isar  bo,  Må  nalkas  dig  att  s8ka  ro  I  Ilfvot  och  i  graf- 
Ten!  En  stjema  ifrån  österland  Belyser  haf,  belyser 
strand  Och  leder  ifrån  f Jerran  Ur  mOrkret  hem  till 
Berranl 


Jfr«sionsp«afni«r. 
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8.  Allt  klarare  hon  bryter  fram.  Och  Icke  bUtt  -r 
Juda  stora  Sitt  ljus  hon  uppenbarat:  HvarbtUtett 
menskohjerta  sJår  Af  q  val  och  »org,  der  mild  hi>n  .'Ar 
Att  go  den  frid  som  varar.  Ej  nåden  vet  af  grin.* -» 
band,  Han  har  ej  hem,  ej  fosterlaud,  Ej  fosterUod  ^i 
Jorden,    Frän  himlen  Kr  han  vorden. 

4,  Så  kom,  rättfardlghetens  sol.  Cti  frsmiknft 
från  pol  till  pol.  Att  med  din  stråle  värma!  Vår  Ivc. 
.  vår  kkrlek  följe  dig,  Att  ifrån  synden*  dunkla  si i^  T:  1 
dig  h vart  hjerta  närma !  Men  först  lys  In  uti  mitt  >iaa 
Att  jag  1  trono  blifver  din,  Så  att  jag  rätt  må  vanir* 
Den  väg,  jag  visar  aadra. 

6.  Lya  Inlhvar  rSrtappadsjäl!  Må  jorden»  »»r^ 
af  jortlena  väl  Ej  låta  sig  förvirra;  Men  »L^m  (>-'  '•" 
viso  man  Till  ödmjukt  offer  bringa  än  Guld.  rf'^'"* 
och  myrra.  Ej  mensklig  visdoms  tomma  piil.  *^ 
bönen  om  ett  evigt  mål.  Men  själens  högsta  prvdjua 
Af  ödmjukhet  och  lydnad!  (Tft.  Strömberg.i 

PassioTUtpaalmer. 

Sjunges  som  N:o  78. 
KA7  T®»^8  «*r  den  tunga  stråten,  öfver  Ki(tr««« 
Öl/I.  O  mörka  flod;  öfver  edra  synder  gritefi- 
Ora  |I  kunnen  gråten  blod  Vid  den  syn.  som  hir  t^- 
Ät  Guds  Son  den  helige,  Vredeskalken  nu  skall  ma- 
das,    På  det  syndare  må  räddas. 

S.  David  en  gång,  tyngd  af  smärta,  8«<x*P***r 
ma  flodens  strand  Med  ett  kroesadt  '•<»*"SSl 
Flykting  i  sitt  eget  land:  Mycket  större  Sr  förti»* 
Dock  din  ångest,  Jemi  Krist!  Ty  den  mÖrkArtw»i»r 
nära.  Då  du  rerldens  synd  dcall  bära.  ^^ 

S.  Syndare!  se  Jesum  falla  Ked  på  Jo"***"  ♦«! 
nöd,  Trenne  gånger  Ond  åkalla.  Att  den  hårda,  wjt^ 
död  Måtte  honom  nndangå:  ödmjukt  dock  ku  >^ 
så:  Käre  Fader,  från  din  vilj*  Vill  Jag  ^  nin  e«» 
skilja.  ^vtif 

4.  Se  hur  han  med  dOden  strider,  S^h"*^ 
lilr  hans  mod,  Be  hrad  sJälaqTal  han  Uder.  ^J^/T 
pressa  at  hans  blod.    Blomstren,  som  hso  ttiiier  v^ 


N:o  382. 
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BiigtidS'  oeh 


flrg  af  &nr«0tsTetten  f&,    Som  utur  hans  ådro»  kålla 
87nes  pnrpurrSd  framrUla. 

t.  O.  I  rOda  rosor  skOna!  O,  do  Idla  pnrpnrsaftt 
X&  min  arma  aJJU  f&  rOna  Bder  underbara  kraft, 
Blomstren  att  paradis  Ha  mot  eder  mtet  pris,  Ty  det 
blod,  som  flnrar  eder,    Lif  och  helaa  mi|r  bereder. 

é.  Klr  som  blomstret  Ja^  skall  falla,  Nftr  iaff 
-rlssna  skall  som  h9,  Nir  de  trOtta  sinnen  alla  Domna 
bort  och  Jafp  skall  dO,  Nlr  min  kraft  ej  mer  fOrm&r 
Oeh  mitt  hjerta  stilla  står:  Ryck  mig,  Jesu!  ut  or 
sSdfen,    Dn  som  Ofverrunnit  döden. 

(T.  Kingo  t  1708.) 

SJunges  som  N  :o  tA2. 
er  AO  Ti^tt  lam  hKr  g&r  sin  tunga  stig  Och  fast  det 
9UO»  Xi  mAsto  taga  All  verldens  syndaskuld  på 
•Ur.  Det  hOres  icke  klaga.  Det  snart  sin  g&ng  till  ända 
1>ragt  Det  blir  på  slagtebtnken  lagdt.  All  hugnad  det 
fTSrsakar,  Det  utstår  smilek,  ångest,  nOd,  Det  k&nner 
Herrens  rredes  giOd    Och  dSdens  galla  smakar 

2.  Xin  FriUsare  Kr  detta  lam ,  Att  menskoni  synd 
fBi-sona,  Det  offradt  blef  på  korsets  stam,  Att  Gud 
os»  måtte  skona.  Att  gifva  ut  sin  egen  Son.  Åt  bojor, 
HdAnde  och  hån,  Oud^  Ulrlek  honom  tvingat.  O  kir^ 
Itf  lc«djap,  o  ULrleksglOd,  Som  har  Ouds  Son  till  korsets 
4S0«1    Och  ned  i  grafven  orlngatl 

S.  I  all  min  lefnadsttd  jag  dig  Vill  Ofrer  allting 
siuktta!  Dig  ▼ill  Jag  städse. som  du  mig,  Hed  kärleks- 
fatta.  Du  Kr  mitt  hjertas  llf  och  trOst,  Och  brl- 
fajertat  i  mitt  brOst,  Skall  du  mitt  lif  dock  blifva. 
I>ti  Kr  mitt  allt,  o  Jesu  from !  Dig  Till  jag  mig  till  egen- 
^^wt^   F8r  erig  tid  f Omkrifra. 

«.  Ditt  Ijufva,  kära  hjertelag  Må  alltid  pHsadt  blif- 
•v^A  :  Kltt  hjerta  vill  Jag  natt  och  dag  At  dig  som  offer 
^t^v^m.;  Till  pris  fOr  dig,  du  milda  lam  I  Min  lefnads  flod 
xnA  flyt*  fram  {  Pin  nåd  jag^  rill  berOmma,  Så  godt  1 
«vatf  het  Ja^r  fSrmår;  Din  kärlek,  som  Jag  njuta  får, 
ja^  «ldrig  sfcall  fOrglOmma. 

ft.    Xltt  trånga  hjerta!  vidga  dig   Och  1  ditt,  djup 
Kn  skatt  mer  hOg  och  kostelig   Xn  guld  och 
klai«»   Boit  med  all  verldena  Inst  oeh  prmkl^ 


MisBiontpaotm, 
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Dess  ära.  rikedom  och  magtl  En  bättre  skatt  Jag  fmv 
nlfc  Min  stora  skatt,  o  Jesu  god  I  Den  är  ditt  helg» 
dyra  blod,  Som  fOr  min  skuld  har  runnit. 

«.  Det  vill  och  skall  Jag  all  min  tid  HlgrätttiU 
nytta  göra;  Det  rara  skall  mitt  värn  i  strid  Och  tröst 
tlUhJertatföra.  Det  blir  mitt  st  rängaspell  fröjd.  Det 
manna,  som  mig  gör  förnöjd.  Om  allt  jag  mist  i  verk 
den.  Min  källa  n&r  min  tör>t  är  het.  Mitt  sällskap  I 
min  ensamhet    Här  under  pllgrimsrSrden. 

7.  Hvadvkadar  mig  den  bittra  dödt  Ditt  blod  mitt 
llf  fOrblifver;  Och  brännes  jag  af  solens  glöd.  Du 
IJufllg  skugga  glf  ver  i  sorgens  och  1  nödens  tid.  Ho* 
dig,  o  Jesu!  får  Jag  frid  Du  »kingrar  ängslans  tankar; 
Om  på  bedrOfvelsemas  haf  Mitt  skepp  syns  rlija  gå  1 
qvof.   Ar  du  mitt  fasta  ankar. 

8.  När  här  min  lefnad  är  förbi  Och  för  Ouds  thron 
Jftff  träder,  Så  låt  ditt  blod  den  purpur  bli,  Hvarmed 
jag  mig  bekläder.  Det  vare  då  min  ärekrana,  Som 
aldrig  mista  kan  sin  glans,  Det  silke,  rena,  fina  Och  den 
rättfärdighetens  skrud,  Hvari  jag,  som  din  egen  brud. 
Hr  vid  din  olda  skina.  {Paul  Otrhard  1 1«7«.) 

6(jttngea  som  17:o  38S. 

ROQ  fl-***  *^  ^'^®*"  ^^^  smärta.  Gråt  ej  öfver 
e#Vt/.  \X  Jesu  död;  Skfida  ned  uti  ditt  hjerta  Och 
begråt  din  syndanöd:  Ingen  brottslighet  mot  lagen 
Uti  honom  funnen  är;  Blott  för  din  skull  är  hon  sla- 
gen,   Och  för  dig  han  korset  bär. 

t.  Hvartlll  gagnar  att  med  tårar  Se  den  martervKg 
)>*QS&r.  Tornet  som  hans  pazma  sårar.  Smäleken  som 
följt  hans  spår.  Och  att  ömkan  honom  skänka  FOr 
det  han  blef  så  bemött.  Om  dn  Icke  vill  betäoka, 
HTarfOr  och  för  hvem  han  döttf 

3.  Då  hans  händer  voro  rena,  Bent  hans  hjerta, 
ren  hans  mund.  Och  då  synden  är  allena  Btraffete 
onak,  skäl  och  gmndi  O,  då  måste  han  ej  randn. 
Dödens  väg  för  egen  skull.  Då  har  han  in  blott  f8r 
andra.   Bnrit  korset  klrleksfnlL 

A.  Ja,  för  din  skull  får  han  strida  Denna  kamp  så 
iMiil  oeh  svår,  BkM  fOr  dlc  han  måste  lida,  Hanfl^ 
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1.  Den    blom-ster  -  tid     na      kominer, 


Sta^sj 


Med     lust     och     fäg-ringr   »tor: 
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B5iftid9'  och 


MUHonnwtlmtr. 


Detta  må  du  rål  besinna: 
VU  ml  dina  tårar  rinna 


Nftrhaa 
F0r  din 


di«  till  dOd«n  går. 
lider,  tåll«,  huld, 
•Cen  ijndaalrald. 

5.  Men  om  dn  med  krotuadt  hjerta  InfOr  honom 
fallerner,  Om  uti  hans  bittra  smftrta  Dina  synders 
■träff  du  ser,  Om  du  rått  din  synd  begrråter :  Då  skall 
han  med  nådens  rOst  Dina  tårar  stilla  åter,  Sktnlca 
tUl«lft,  frid  och  trBst.        (a  J.  F.  Spttta  fOdd  180L) 

(SJanges  som  S.o  9L) 

Kl  fl  O  •"*•*  **^*"  °®^  blodigt!  Hur  Ir  dn.  o 
CJJ.V*  v/  Guds  Son  I  Af  menskor  Ofrermodigt  Be- 
mött med  spe  och  hån  I  Ditt  trOtta  hufrud  bOJer  Du 
&u  mot  brOstet  ner  Och  sista  sucken  hOJer  Och  tlU 
din  Fader  ber. 

C  Din  gudomsmagt  fSrdOlJes  Du  blir  af  smKrtor 
matt.  Ditt  milda  Oga  höjes  Till  slut  af  dOdens  natt: 
Ditt  kftrl^Esfulla  hjerta  Af  spjutet  stunget  tr.  Hvar 
finnes  vill  en  sniKrta   Som  din  o  Jesu  klrf 

S.  Till  allt  hrod  du  fick  lida  Min  synd  en  orsak 
Tar;  O  Jesui  I  din  sida  Jag  också  stungit  har.  Se 
hlr,  hår  står  jag  arme.  Som  fitralT  fOrtjenat  har: 
Hen  du  dig  mild  fOrbarme    Och  bllf  re  mitt  fOrsrar. 

4.  Mig  ville  du  ju  frtlMa.  Kfir  korsets  tyngd  du 
bar,  5Iig  vann  du  Uf  och  helsa.  Når  du  så  plågad  var. 
FOr  allt  hvad  mig  kan  felas.  Jag  bot  af  dig  nu  får, 
Min  syndakrankhet  helas.    Igenom  dina  sår. 

b.  Hai  tack  at  allt  mitt  hjerta.  Att  du  till  kropp 
€Kih  sJKl  Har  lidit  bitter  sm&rta!  Du  mente  mig  så 
TiL  Nu  vill  hos  dig  Jag  vara.  Som  återlöste  mig. 
Och  når  jag  h&n  skall  fara.    Så  låt  mig  db  t  dig. 

4.  Når  det  mot  slutet  lider.  Drif  mig  ej  bort  från 
dig,  Når  Jag  med  döden  strider.  Ack,  öfverglf  ej  migl 
K&r  ångest  i  mitt  sista  Bekl&mma  vill  min  sJSl,  Låt 
mig  din  nåd  ej  mista.    Så  dör  jag  åndå  vXl. 

7.   Min  skOld.  min  tröst  du  bllfve  Uti  min  sista  nOd, 
Ditt  kors,  din  dOdsångst  glfve    Mig  hopp  uti  min  dSdi 
'a,  når  mitt  lif  skall  sluU,   Låt  mig  i  stadig  tro   Mlff 
*  dUt  hjärta  lut*  Och  somna  af  1  ro. 

IPaul  Qtrhard  f  1474.) 


Phskpsalmer, 

Sjnnges  som  N:o  tå. 

^\.AX    J^^^T.^»^'^^''!^^'^  Fadrens^SSLST 

hand,  Ir  han  vårt  lif  nu  bllfven.    Ty  må hva^rm!^ 

hlSel^iT  *****  <X^P»^0«ilallan«twl  Ooh  ajiS^ 

t.  Bland  mennlskor  ej  någon  var.  Som  kn»<i« 
döden  tvinga.  I  synd  fördjupad  låg  en  hvar.  Och  t»^ 
funnoslnga  VI  haf va  sjelf va  d©t  förskyllt.  Att  OnJ 
•in  hot  på  oss  uppfyllt.   Och  vi  diOdsfångar  blefvo. 

5.  Men  Jesus  KHst.  Guds  end«  Son,  Xr  1  v&r  staH 
framgången;  Vår  sak  han  utfört  tlU  storman  nZS 
döden  tagit  fången;  Så  att  hans  rtgt  och  stor*  maA 
Dermed  han  oss  sig  underlagt.  Af  kxlstaa  Kr  Im^ 
tagen.  «wr»- 

4.  Det  var  en  kamp  fast  underlig,  Klr  död  odk  ii# 
destHdde!  Men  lif  vet  segrat  väldelig,  OchdOdtboW 
amldde.  Det  har  oss  skriften  nogsamt  sagt  Att  d&t 
har  döden  nederlagt:  Han  år  på  skam  nu  kommen 

4.  HIr  år  det  rfttU  påskalam  Som  Ond  aJelf  *k.. 
oss  glfvit;  Oskyldigt  uppå  korsets  stam  Föroii  hIT 
slagtadt  blifvit.  Dess  blod  vår  hjertan  trymT^t 
Och  håller  dörren  utanför.    Mordengeln  kan  ej  ak^uT 

6.  Så  dre  vi  den  höga  fest  Med  hjertans  fWiä^SST 
gamman»  Ty  Jesus  Kristus  är  vår  gStt,  Och  tkndil» 
nådeflamman.  Råttfftrdighetens  sol  så  klar  Hsuril^ 
som  lyser  upp«nbar.    Och  blottar  syndens  mörker 

7.  Vi  lefva  nu  af  himmelsk  spis.    All  snnle»  »^ 
bortkasta;    Och  till  ditt  rena  paradb    Utldlnkr»^  II 
hasta.    Den  råtta  mat  år  Jesus  Krist,   Som   stmL- 
•jälen  först  och  sUt:   Tron  blott  af  honom  lef vXT^ 

(Mari,  L«f*«.,) 
Sjunget  eom  N  :o  n. 

Ul^.  JDLvud  seger  vunnit  har.  För  nöd^S  du£ 
jag  ej  skall  båfva.  Ty  Jesus  magten  fria  d«m  2S? 
Jag  rådes  ej  för  död  och  dom:  Han  opprtln  bar  ii^^f? 
graf  år  tom.  *     *'*■ 
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BSgUä»-  oeh  ^^ 


t.  Xin  J«mu  Mcr»t|  FriLn  den  stunden  FIns  Intet 
r^u  ^!f  •^^.'^^  "^  mörkret,  fnnte  no  tr  banden 
Och  döden  sjelff  ein  bane  fann;  Att  Jesus  nppstod  rltt- 
oeblr   AtthelTetsfln«Bletfånffsdtlr. 

a.  Han  uppstod,  grafven  öppnad  bUfvltr  Nu  går  1 
grafren  Jag  med  tröst,  Ty  Jesus  mig  förhoppning  glf- 
nt.  Att  Jag  skall  vakna  rid  hans  rört:  "Jagjefrer 
evigt  och  med  mig   Du  lefra  skall  erlnnerllg". 

4.  Min  Jesus  skall  mitt  llf  rorbllfra.  Han  lefverl 
mitt  hjerta  hXrt  Skall  Jag  för  honom  Ufret  glfva.  Jag 
«J  för  döden  fraktan  blr.  8å  Tlast  som  Jesus  lef rer  iZ 
Baa  för  ock  mig  till  hlmmelen. 

iBenJ.  Sckmoick  1 1137.) 

Kristi  himmeUfårdspsalm, 

QjungeasomK:o8& 
51  3      O  ■*»S"**^"^!'  »"*»«■»>*»•.  Som  verldens  synd 

FnUbordadt  ftr  ditt  helga  lopp.  Förklarad  far  du  Äter 
opp  TiU  Fadren,  som  dtg  iiånde.  Högt  du  bor»  Ara 
■tor  Dfflr  omglfrer.  Och  förWIfver,  IXöden.  llfvet  Ir 
dig  evigrt  undergifret. 

K.  **.  i?  ^^n^*  **"  ""^^  '^"'^"^  *»•'  v*  »ro  <>ln»  lemmar 
Mr,  I  dJir  n  kaf ra  Uf vet.    Tröst,  frid  och  glldje.  Hus 

och  kraft,  HradhJertatklntafUfvetssaft.  Oss  Tai^ 
^r  af  diggifret.  Du  oss  rör.  Drag  och  för,  Att  vårt 
■inne,  Cta,  inne.  Dig  högt  prisar  Och  sin  tack  1  lyd- 
nad visar. 

a.  p  Jesu,  drag  om  upp  till  dig.  Att  vi  allt  fram- 
jent  pA  din  stig  Ditt  rike  eftertraktat  Vår  vandel 
Umraelak  gör  och  ren.  Och  låt  oss  verldens  tomma 
■ken  Oeb  aringa  förakta.  Motallfltrd  Och  höffflrd 
Hjelp  o»  strida.  Tåligt  lida,  Etteninna  Hvar  ooh 
bar  n  nAden  finna. 

i.  OJera.varvårskÖldoohsklrm,  Ooh  med  ditt 
ort  o»  lj%  oeh  vtrm.  Så  tro  vi  helt  trygga.  Da  Uskat 
fSrst.  da  Uakat  cist,  I  Terklen  råder  trek  ooh  list. 
JLrmr  meiuMor  bo  oeh  byggaf  Skryuterl,  TtnumL 
OfHd,  8kalkb0^  LOgn  och  f alikbelL  iirilka  o^Ua! 
OemdlctlUalndtliitvUK  ^  *^««> 


Och    allt    blir     å  -  ter  -  födt. 
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5.  Kom,  Jesu.  drag  oss  stids  tlU  dig.  Att  vi.  nlr 
Striden  tndat  sig.  Kå  hem  till  dig  uppfara.  Du  var 
oes  Ju  så  huld  och  god  Och  upplåt  med  ditt  dyra  blod 
Guds  helgedom  den  klara.  Synd  ej  mer  Trycker  den 
Suck  ej  höres,  Frid  ej  stores.  Evigt  glider  SJllensig 
i  brOUopskllder.  (E.  K,  Bomburg  t  IttL) 

Pinggtpsalfju 

(MiBslonspBalm. ) 
dunges  som  N:o  199l 

SIA  nH«*8f»^<»«.Herregodl  UtostdlnfMjd 
"■■•*•  ^-^  förnimma^  Och  öfver  tidens  mörka  flod 
Din  nådesol  låt  glimma.  Si  mörkrets  magt  Har  Ode- 
lagt Den  största  del  af  Jorden,  Bred  ljus  omkring 
All  Jordens  ring,    TiUs  klar  hon  helt  ftr  vorden. 

S.  I  verldens  dunkel  stråla  in  Med  ljus  af  nådens 
Iftra;  Eldstungorglf.glf  kårlekitslnn.  Att  henne  rått 
trambftra.  Din  kraft  bete.  Din  smOrJelse  Från  höjden 
låt  förunnas  En  hvar,  h varhelst^  Att  verlden  friUst 
Ar  vorden,  skall  förkunnas. 

5.  Hvar  du  går  fram,  skall  mörkret  fly  Dera  bål- 
verk nederbrytas  Och  hoppets  nedan  skall  1  ny,  1  fröjd 
all  sorg  förbytas:  Med  kraft  hvar  sj&l  Bemannas  vftl. 
Och  frid  och  samdriigt  spörjas.  Oohöfverallt  En  ny 
gestalt    I  tingens  ordning  börjas. 

4.  8å  drag,  du  kraftens  Ande,  fram  Att  vicka 
andligt  döda.  Och  helig  sftd  åt  Abraham  Af  dessa 
stenar  föda.  Rör  med  ditt  sken  De  torra  ben.  Som 
hednafUt  omringat:  Låt  med  din  fllkt  Till  lif  bli 
vickt   Hvad  döden  kn  betvingat. 

6.  Låt  dopeu  kftUa  strömma  ut  TUl  hednafolkens 
rening;  Dem  nftr  och  fjerran  Inneslut  1  kyrkans  troe- 
f ören  Ing  Till  .Tesu  famn  Dem  för;  hans  namn  Föi». 
klara  uppå  Jorden.  Tills  af  hvar  sllgt  Han  ofOrtftokt 
Ar  Herre  erkånd  vorden. 


Heformationspsalmer. 


615. 


SJnnges  som  K:o  VtL 

TTårOttd  år  oss  vår  fasta  borg.  EnakSld.stt 
T  svärd  bepröfvadti  Han  fMUaar  or  den  dM 
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1.  Den    blom-ster  -  tid     nu      kominer, 

9 » # 1 


5- 


T 


r^P?- 


Med     lust    och    fåg  -  ring  stor: 


I 


1      I 


Du     nal  •  ksus,     |juf- va 


Då      jfräs   och     grö  -  da  gror, 


4S4 


B30fl<f«<  00% 


JRtWonajMaliiMr. 


4» 


Detta  må  dn  vll  besinna: 
VU  m&  dina  tårar  rinna 


Når  han 
FOr  din 


di«  till  dOden  går. 
Uder,  tålig,  huld, 
•g«n  tyndaakuld. 

6.  Men  om  du  med  kroiwadt  hjerta  InfOr  honom 
fallerner,  Om  u  cl  hans  bittra  smarta  Dina  syndera 
■träff  du  ser,  Om  du  rått  din  sjnd  begråter:  Då  skall 
han  med  nådens  rOst  Dina  tårar  stilla  åter,  Sktnlca 
tillgift,  frid  ooh  trOst.        (C.  J.  F.  SpUta  född  180L) 

(Sjungee  som  So  91.) 

RIO  n  '^^^  ^^®^  ^^  blodlgtl  Hur  Ir  du,  o 
U±\Jm  v/  QudsSonI  Af  menskor  Ofrermodigt  Be- 
mött med  spe  och  hån  I  Ditt  trOtta  hufrud  bOjer  Du 
&n  mot  brSstet  ner  Och  sista  sucken  hSJer  Och  till 
din  Fader  ber. 

2.  Din  gudorasmagt  fOrdOIJes  Du  blir  af  smårtor 
matt.  Ditt  milda  Oga  hSjes  Till  slut  af  dOdens  natt; 
Ditt  kårleksfulla  hjerta  Af  spjutet  stunget  Ir.  Hvar 
finnes  v&l  en  smirta    Som  din  o  Jesu  k&rt 

S.  Till  allt  hrod  du  fick  lida  Min  synd  en  orsak 
rar}  O  Jesu  t  I  din  sida  Jag  också  stungit  har.  Se 
hlr,  hår  står  Jag  arme,  Som  Ptraff  fOrtJenat  har: 
Hen  du  dig  mild  f0rbarme    Och  bllf  vo  mitt  fOrsvar. 

4.  Mig  Tille  du  Ju  frftltia.  Nlr  korsets  tyngd  du 
bar.  Mig  rann  du  Uf  och  holsa,  Når  du  så  plågad  rar, 
FOr  allt  hvad  mig  kan  felaH,  Jag  bot  af  dig  nu  får, 
Min  syndakrankhet  helas.    Igenom  dina  sår. 

5.  Hai  tack  af  alli  mitt  hjerta.  Att  du  till  kropp 
ooh  sJKl  Rar  lidit  bitter  smarta!  Du  men  te  mig  så 
Til.  Nu  Till  hos  dig  Jag  vara,  Som  återlöste  mig, 
Ooh  når  Jag  hän  skall  fara,    8å  låt  mig  db  i  dig. 

fi.  Kår  det  mot  slutet  lider,  Drif  mig  ej  bort  från 
dig:  Kår  Jag  med  döden  strider.  Ack,  Ofverglf  ej  migt 
Kår  ångest  1  mitt  slsU  BeklUmma  Till  min  sJål,  UU 
mig  din  nåd  ej  mista.    SådSr  JagåndåTftL 

7.  Min  BkOId,  min  trOst  du  bllf  ve  Uti  min  alsU  nOd, 
Ditt  kors,  din  dOdsångst  gifTe  Mig  hopp  uU  min  dOdi 
Ja,  nlr  mitt  lif  skaU  sluta.  Låt  mig  1  stadig  tro  Mig 
Ull  ditt  hjärta  Inta  Och  somna  af  1  ro. 

IPaul  Qtrhard  f  1871) 


Phskpsalmer, 

QJunges  som  N:o  tå. 

mCI  i  Kristos  låg  i  dOdens  band.  F6r  wjnén  Tår 
•  ^  utglfrent  Uppvlektaf  Fadrmu  aUmagti 
hand,  Ir  han  vårt  Uf  nu  blifren.  Ty  må  hrar  man 
visst  Tara  ^ad  Qch  prisa  Ond  1  aUan  atad  Och  sjunga 
halleluja. 

S.  Bland  mennlskor  ej  någon  rar,  florn  kunde 
dOden  tTinga.  I  synd  f0rdjupad  låg  en  hrar.  Och  rena 
funnos  Inga  Ti  haf Ta  sjelf Ta  dat  fSrskyllt,  Att  God 
Bin  hot  på  oss  uppfyllt,   Och  tI  diOdsfångar  blefTo. 

5.  Men  Jesus  Krist,  Ouds  ende  0oa,  2r  1  vår  stad 
framgången;  Vår  sak  han  utfOrt  tlU  storman.  Odi 
dOden  tagit  fången;  Så  att  hans  ritt  och  stora  magt, 
Dermed  han  oss  alg  underlagt.  Af  kiiatoa  Ir  bort- 
tagen. 

4.  Det  Tar  en  kamp  fast  underlig,  Klr  d9d  och  Ilf 
destridde:  Men  lifret  segrat  T^ldellg,  OehdSdlboJw 
smidde.  Det  har  oss  skriften  nogsamt  sact  Att  dOd 
har  dOden  nederlagt;  Han  år  på  skam  nu  kommen. 

6.  Hår  Ir  det  råtta  påskalam  Som  Qad  8j«lf  har 
O08  glfTlt;  Oskyldigt  uppå  korsets  stam  FOrossdeC 
■lagtadt  bllfvit.  Dess  blod  Tår  hjertan  trygga  9fit 
Och  håller  dOrren  utanfOr.    Mordengeln  kan  ej  skada. 

6.  Så  lire  Ti  den  hOga  fest  Med  hjertans  f rOJd  odi 
gammani  Ty  Jesus  Kristus  Ir  Tår  gkt,  Ochtta<to> 
nådeflamman.  Råttflrdighetens  sol  »å  klar  Han  Kr, 
som  lyser  upp«nbar.   Och  blottar  syndens  mOrker. 

7.  Vi  lefra  nu  af  himmelsk  spis.  All  sufdeg  tI 
bortkasta;  Och  till  ditt  rena  paradis  Uti  din  kraft  tI 
hasta.  Den  råtta  mat  Kr  Jesus  Krist,  Som  styrker 
•Jålen  f8rst  och  sist:    Tron  blott  af  honom  lefver. 

(JTofi.  £«iM«r.) 
BJunges  som  K  :o  n. 

Kl  9  UTto  Jesus  letrer.  Jag  skall  lefra.  Vitt  huf- 
t#X^«  JU.  Tud  seger  Tunnlt har.  FOr  aOd  ooh  d6d 
Jag  ej  skall  båfra.  Ty  Jesus  magtoa  fria  dem  tan 
Jag  rXdes  ej  fOr  dOd  och  dom:  Haa  "rrtWtt  har,  haoi 
graf  Kr  tom. 
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BSgUä»-  odi 


t.  Mia  J«mu  Mcniti  FriLn  den  standeo  FIns  lätet 
mlffskMUkma,  Ty  mörkprt»  furrta  na  är  buiuton 
Oeh  dSden  ajelf  ■in  bane  fann;  Att  Jesu  oppetod  rltt- 
neblr   Atthelretsfln«Bletfånffedtar. 

S.  Han  appstod,  grmfren  Öppnad  bllfrit:  Nu  gårl 
ffrafren  jaff  med  trOat.  Ty  Jesua  ml|r  förhoppning"  glt- 
rit,  An  Jaff  skall  ralcna  rid  lians  rOiit:  "Jagiefrer 
erlgt  ocb  med  mlir    Dn  lefra  skall  erinnerlifr". 

4.  XinJesosskaJlmlttllf  rOrblifra,  Han  lefTeri 
mitt  hjerta  hån  Skall  Jag  fflr  honom  lifvet  fflfra,  Jaff 
ej  fCr  dSden  fraktan  bftr.  84  risst  som  Jesus  lef ver  lo. 
Baa  f  Or  ock  mig  till  himmelen. 

{B«nJ,  aehmolck  1 1737.) 

Kriéti  himmeUfdrdspsalm. 

8|jnngeesomK:o8& 

Kl  R  O  ■*»«'WeIt«  anderbar.  Som  rerldens  synd 
e/X  »#•  v  utplånat  bar.  Du  bragt  ditt  verk  till  Ande. 
Fnllbordadt  »r  ditt  helga  lopp,  POrklarad  far  da  åter 
opp  Till  Fadren,  som  dig  sinde.  H5gt  du  bor;  Är» 
stor  Dig  omglf rer.  Och  f Orblllrer,  DOden.llfret  Ir 
diff  erlgt  onderglfvet. 

a.  O  Herre,  du  Tårt  hufrud  ir,  VI  åro  dina  lemmar 
här,  I  dig  ri  hafra  lifvet.  Tröst,  frid  och  glldje.  ljus 
och  kraft,  Hvad  liJerUt  kftnt  af  lifvets  saft.  Oss  var. 
der  «f  dig  glfvet.  Du  oss  rör.  Drag  och  för,  Att  vårt 
^nne.    Ute,  inne.   Dig  högt  prisar  Och  sin  tack  1  Ijd- 
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«?  if"'.?**!.**"  °PP *"*  ***«•  ^"  ^  »"t fram- 
v.  P»  din  •"»  WW  rike  eftertraktat  Vår  vandel 
Idmnielak  gOr  och  ren.  Och  Ut  oss  verldens  tomma 
Aea  Och  fåfZnga  förakta.  Motallfltrd  Och  högflrd 
Hielp  OM  strida.  Tåligt  lida.  Efteninna  Hvar  och 
oor  TI  nåden  finna. 

4.  O  Jesa.  tat  vår  skOId  och  skirm,  Ooh  med  ditt 
ort  OM  lys  och  f%rm.  Så  tro  vi  helt  trjggn.  Dq  Uskat 
Orvt,  da  Uskat  dat,  I  rerklen  råder  srek  00b  list, 
Bw  BMBskor  bo  odi  byggai  Skryuterl,  TyimanZ 
OMd,  Bkalkbet»  LOgn  ocb  f aIiUmL  UrWUk  o^UJil 
OiHidlfftlUfliBdtliitvUK  ^  *-^i-* 


5.  Kom,  Jesn,  drag  oss  stids  till  dig.  Att  ri,  nlr 
striden  Indat  sig.  Hå  hem  till  dig  uppfara.  Du  var 
oes  Ju  så  huld  och  god  Och  upplåt  med  ditt  dyra  blod 
Onds  helgedom  den  klara.  Synd  ej  mer  Trycker  den 
Suck  ej  höres,  Frid  «|J  stOre».  Evigt  glider  SJilenslg 
ibrOUopsklider.  (E.  JC  HomUmrg  1 16SL) 

Pingstpsalm. 

(Missionspsalm.) 
SJonges  som  V:o  IM. 

Kl  4  O  ^®***  ^***'  "•"*  »od !  Ut  ose  dta  IWJd 
^■■•*«  ^^  fömlmmaj  Och  Ofver  tidens  mörka  flod 
Din  nådesol  låt  glimma.  81  mörkrets  magt  HarOde- 
Ugt  Den  största  del  af  Jorden  ^  Bred  ljus  omkring 
All  Jordens  ring.    Tills  klar  hon  helt  ir  vorden. 

S.  I  verldens  dunkel  stråla  in  Med  IjQs  ef  nådens 
lira;  Eldstungor  gif,  glf  kirlekusinn,  Att  henne  ritt 
f  rambira.  Din  kraft  bete,  Din  smörjelse  Från  höjden 
låt  förunnas  En  hvar,  h varhelst,  Att  rerlden  friUst 
Ar  vorden,  skall  förkunnas. 

S.    Hvar  du  går  fram.sksll  möricret  fly    Dess  bål 
verk  nederbrytas  Oeh  hoppets  nedan  skall  I  ny,  1  fröjd 
all  sorg  förbytas:    Med  kraft  hvar  sjil    Bemannas  vil, 
Och  frid  och  samdrigt  spörjas.    Ochöfverallt   En  ny 
gestalt    I  tingens  ordning  böi^Jaa. 

4.  Så  drair,  du  kraftens  Ande,  fram  Att  vicka 
andligt  döda.  Och  helig  sid  åt  Abrtibam  Af  dessa 
stenar  föda.  Rör  med  ditt  sken  De  torra  ben.  Som 
hednafilt  omringat:  Låt  med  din  flikt  TIU  lif  bU 
Tickt   Hvad  döden  kn  betvingat. 

5.  Låt  dopeu  killa  strömma  ut  TUl  hednafolkens 
rening)  I>em  nir  och  fjerran  Inneslut  1  kyrkans  troe- 
förening  Till  Jesu  famn  Dem  för;  hans  namn  FOi^ 
klara  uppå  Jorden,  Tills  af  hvar  sUgt  HaaofOrtftokt 
Ar  Herre  erkind  vorden. 


Heformationspsaltn&r, 
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SJonges  som  N:o  VtL 

TTår  Ond  ir  oss  vår  fasta  borg,  EnakOld.stt 
T  STird  beprOfvadtt  Han  fMUaar  or  den  nSd 
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Bdgttdå*  oeh 


^eh  forir,  Om  drablMtt  ooh  bedrOfrat.  Af KmndBfaraten 
IfHffttrår  Efter  oArd  Tår;  Stor  macrt  och  mycken  list 
Bani  nidtnlng  Kr  fOrrlnti    P&  jord'  är  ej  hans  like. 

S.  Med  egen  kraft  ej  segras  kan.  Vi  nederlag  snart 
Ildaj  Vfin  fOr  oss  skall  den  riltte  man  Af  Oud  utkorad 
strida.  Frågar  dn,  hrad  namn  han  b&rt  Jesus  Krist 
det  Ir:  Han,  Zebaoth,  blott  han  It  Ond  och  ingen 
ann*;    Han  fUtct  skall  behålla. 

8.  Om  djeflar  fylde  Terlden  all  Och  Tllle  oss  upp* 
srtlja,  VI  båfra  ej;  rår  h&r  dock  nkall  Om  mnnen 
seger  tUja.  Verldens  furste  hur'  han  må  Grym  emot 
oss  stå.  Oss  skada  ej  fOrmår,  Ty  redan  dOrad  han  går: 
Ett  ord  kan  honom  fUla. 

4.  Guds  ord  de  skola  låta  stå   Och  tack  derfOr  ej 
bida.    Gud  med  sin  And',  sin  nåd  ses  gå   På  filtet  rid 
r^T  sida.    Taga  de  rart  gods  som  b&»t  Maka,  barn  der- 
nBst   Samt  Ira  lif  —  låt  gål   KJ  någon  Yhist  de  få.   Ty . 
riket  står  oss  åter. 

(Noggrann  Ofrerslttning  af  Jf.  LtUhen  **Ein  festo 
Borg  ist  anser  Oott".) 

SUnnges  som  K:o  IM. 

ta  et  T?^  ^''^  plantering  frodas  skall.  Som  ej  1 
OXO*  Jji  Gudi  gOres;  Den  råkar  snart  uU  förfall, 
Uppryckes  och  fOrstOres.  Guds  ord  wtår  fast  i  evig  tid. 
Och  de  som  derpå  bygga.  De  bo  dermed  i  ro  och  frid, 
FOr  alla  stormar  trygga. 

5.  så  må  till  Herren  1  hans  hus  Vi  tack  och  lof 
nppsånda  Att  han  fOr  om  sin  sannings  ljus  Har  relät 
återt&nda.  Hans  ord  igen  med  kraft  man  ser  Fram- 
tråda  uti  dagen.  Och  menskovtsdom  mer  oeh  mer 
FOrgås  med  blygsel  slagen. 

9.  O  må  Ti  idet  ljuset  gå,  Attvi  målifvct  flnna; 
Tags  ljuset  bort  från  oss.  ack,  då  Vi  nåd  ej  kunna 
rinn»;  Stor  klagan  tr  fOnrlsst  det  vKrdt  Att  hår  i 
Tsriden  rida  Man  lann  mörkret  har  så  kart  Och  ej 
kan  ljuset  lida. 

4.  Men  Herre,  dn  som  ljuset  tr.  Upplys  vårt  mOrka 
■iime)  089  ljus  utaf  ditt  ord  besklr.  Så  blir  det  ljust 
dsrume;    Så  låt  ditt  ord  sUkIs  på  vår  stig   Bli  rara 
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fötters  lykta,  Attriej  varda  ifrån  dig  PårUloTlcar 
ryckta. 

6.  Jag  Tet  om  himmel  och  om  jord.  Att  de  sin  kos 
ju  fara;  Men  aldrig  skall  Guds  helga  ord  FOr^ki  och 
ogilt  rara:  Det  håller  jag  fOr  fast  och  visst.  Mig 
ingenting  fSrskrScker.  Hvad  ondt  än  af  sin  arga  list 
Mig  fienden  uppvåcker. 

A.    Når  sist  jag  vid  ett  sådant  mod  Af  verlden  v&r* 
der  tagen,  Då  skall  jag  kalla  dOden  god,  Och  salig  den- 
na dagen.    Ja,  n&r  jag  måste  hldangå.    Skall  Herre  da 
mig  gif va    Att  glad  i  tron  afsomna  få.    Och  sedan  hos 
dig  blifva.  (O.  Petrt  t  ISSe.) 


Heformat  ionspsaim. 

Bjunges  som  N:o  56. 


tf-t  fj  f\  morgonrodnad!  helga  ljus.  Som  uppgick 
Ox  f  •  v/  Ofrer  Herrans  hus  Hans  vSgar  att  fuT' 
klara!  Guds  h&rllghet  stod  fram  1  dig.  Och  m8rki><CB 
vilde  gOmde  sig  Med  falska  gudars  skara.  Skingrad 
fir  Äfven  hår  Fldrens  vantro.  Ske  dig  åra.  Kriste 
Jesu,    FSr  ditt  ord,  din  himlallral 

8.  O  Herrans  telning,  som  hans  hand  I  dOdens  dal, 
I  sorgens  land  Välsignad  låt  upprinna!  Du  ger  den 
trOtte  lugn  och  stOd,  Till  dig  den  trogne  vid  sin  d5d 
Än  flyr  att  svalka  rinna  Frukter  bår  Ifven  hår  Tmn 
på  nåden.  Ske  dig  åra.  Du  korsflste.  Som  vår  skuld 
har  velat  håra. 

S.  O  du  som  offrad  med  fOrakt.  Uppstod  en  konung* 
med  all  miLgt  I  himlen  och  på  jerden.  En  magt  af  saji- 
ning,  nåd  och  frid.  Som  Intet  våld,  som  ingon  tid.  Är  Of- 
vermågttg  vorden!  Tryggad  år  Xfven  hlr  Din  försam* 
ling.  Ske  dig  åra,  Gode  herde!  Du  din  hjord  Sr  all- 
tid nlra.  {F.  M.  JVoiuen  t  1M7.> 

Ouds  ord. 
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det  vtrdt.   Jag  har  det  kart 


Sjunges  som  Vto  IM. 
har  ett  blomster  kanna  llrt. 


Jag 
må  Ijafligt  kalla:    Mer  tn  allt  annat 


Som  Ja^ 


F8r  aadra  blomsiter  alla. 


I  SI  dre  rytbmisk  form. 


11:0  395,  B. 


1.  OGudidinhim-melgrå-ter  Vid  iordenssvå-ra skuld,  ^yirfröjddu  14-tit  aän  -  kas 
■nu  dig    vi  van- de    å  -  ter:   O    Färder!  vaross huld.  J        ,         .-.  .^ 
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Högtid»-  och 


>.  Det  blomstret  &r  det  helflra  ord,  Som  &r  af  Gud 
oas  flrlfvet;  Det  lyser  upp  den  mOrka  Jord,  Dess  kraft 
år  spord    I  dOden  och  1  Ilfret. 

3.  Gud  Till  af  stor  barmhertlghet  EJ  syndare  f0r- 
derfva.  Men  gif^a  den  rftttflirdighet.  Att  salighet  De 
må  i  Krlitto  ftrfva. 

4.  Han  sanningen  och  ljuset  Er  Han  vlgen  Kr  och 
lifret;  Den  som  fOr  synden  ånger  bir  Och  nåd  begSr, 
Blir  allt  af  nåd  tiUgifvet. 

5.  Han  s&ger:  "du  som  tSrstlg  Kr,  Kom  hit  tUl 
mig  att  dricka;  Af  hjertat  som  en  broder  kår,  Jag 
hjelp  beskar    Och  ▼ill  dig  vederqrlcka. 

ft.  Han  också  sin  lekamen  sann  Vid  nådens  bord 
oss  akSnker;  Då  glfs  oss  all  den  nåd  som  han  Åt  men- 
akor  Yann.    8K11  densomdetlietKnkert 

7.  Han  gifver  oss  sitt  helga  blod.  Som  gjutet  blef 
m*d  smXrta;  Det  Kr  en  sJKlens  IKkdom  god.  Kan  gifra 
waodk    Xt  hvarje  krossadt  hjerta. 

».  VI  bedje  dig,  O  Jesu  Krist!  Som  lidit  korsets 
ptiub  Och  blifvit  dOd  fOr  oss  fOrvisst:  I  all  rår  brist 
Vik  aldrig  f  lån  de  dina. 

9.  Tag  oss  tOr  flina  barn  hKr  an  Och  IKr  oss  dig 
att  tiena.  BelcKnna  fritt  fOr  hvarje  man  Din  IKra  sann 
OcH  fSlJa  den  allena. 

(Af  tysk  psalmförfattare  fOre  år  1579. 

Guds  kyrka  och  församling. 

SJnnges  nom  X:o  léO. 
f^<|  Q  /Ind  Kr  rår  starkhet  och  vårt  stOd,  LJuft 
OX  </•  vT  Kr  att  Oud  åkalla;  Ked  honom  stå  vi  utan 
Bjfal,  fast  skRIfde  verldar  alla.  Fast  hOJder  skulle 
ned.  Och  haf ren  bKfva  utan  fred.  Och  bergen 
imanf&lla. 

S.  Oads  kyrka,  helig,  fast  och  ren.  Skall  utan  fall 
fOrblifva  Och  åt  de  trogna  hvar  och  en.  BeskKrm  och 
trysghet  gifva;  Ty  ho  Kr  vKI  så  stark  och  stor.  Att 
från  det  bus,  der  Herren  bor,  Han  honom  vill  fOi^ 
42nrvaf 

3.    Si,  folken  skola  nederslås  Och  vålden  sSndersfca- 
Och  Jorden  som  en  suck  fOrgås,  Den  stund  då  allt 


Miagfonapitalmer. 


441 


ransakas;  Men  Ouds  fOrsamllng  skall  Hndå  Med  Herren 
Zebaoth  bestå   Och  af  hans  hand  bevakas. 

4.  Så  koromen  då  och  glf ven  akt    På  Herrens  verk 
och  under.    Och  böjen  er  för  den  hvars  raagt    Kan 
lossa  Jordens  grunder.    Med  frid  och  frÖJd  Kr  han  till 
reds.    Han  sönderbryter  lans  och  spets    Uti  sin  vredes 
stunder. 

5.  Han  sKger:  IKren  kKnna  mig,  Att  I  mån  trygge 
▼ara,  För  mig  skall  dock  ödmjuka  sig  All  hedningar- 
nes skara:  Jag  ajelf  för  eder  kampa  »»kall.  Att  Ingen 
komma  må  på  fall.    Trots  all  er  nöd  och  fara. 

6.  Med  oss  tr  Herren  Zebaoth,  För  oss  vill  sjelf 
han  strida.  Vi  åkte  ingen  vådas  hot.  Då  Gud  Ii r  på  vår 
sida.  Gud  Fader.  Son  och  Helge  And,  VRltiignaa  du  1 
Alla  land,   Din  nåd  och  hjelp  vi  bida. 

(J.  L.  Buneberg  t  U77.) 

mer, 

8jungessomN:oS. 

K^O  S^**"  fraktar  ingen  fara.  Om  också  mörk- 
VA  V*  yj  rets  hela  skara  Mot  Herren»  utad  i  striden 
går,  Dock  skall  man  meJ  undran  skåda  Hur  sKkert 
skyddad  mot  all  våda  Han  på  de  helga  bergen  står 
Ty  Oud  bevarar  vKl  Det  sanna  Israel,  Som  han  ut- 
valt. Ohurugodt,  Hur  salig  lott,  Att  hem  i  Herrens 
stad  ha  fåtti 

8.  Nådens  sol  I  Sion  glKnser,  Oud  skaffar  frid  uti 
dess  grKnser.  Han  sjelf  deas  vKm  och  Hbite  Är,  H jel» 
per  dem,  som  bo  derinne  Och  bår  en  hvar  i  trocret  min- 
ne. Som  honom  har  af  hjertat  kKr:  Stort  år  hans 
tålamod.  Han  nådig  Kr  och  god  Mot  de  sina.  Du 
Herrens  stad,  Du  sKUa  stad,  Din  konung  hylla  och 
var  glad. 

8.  Stora  ting  i  dig  predikas.  Och  nådelöften,  som 
ej  svikas,  I  diggman  stKds  förkunnas  hör;  Nådens 
rikedom  du  hyser  I  dig  det  sanna  ljuset  lyser.  Som 
mörkret  skinjrrar  och  förstör;  Ja,  nådens  bad  och  bord 
Du  har  och  llfvets  ord  Om  försoning,  Btt  trösteljud. 
Ett  fflKdJebud   TUl  Jordens  barn  från  himlens  Oud. 
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N:o  402. 


1.  Gud  öf-ver  oss   för-bar-mar  sig, 


Han  1&  -  ter  för    de     si    -    na. 


r 


E 


I 


t 


r^mtrfhm 


sS 


^^^PP 


^m 


■&■ 


n-- 


m 


kärleks-rik  och  nå  -  de  -  lig, 


Sitt  kla- ra    an-let    skj^  -   na, 

M — ^.A €         m     Vt0         m  ikm     .  ^ 


I  1 


t 


Att    vi  hans 


t 


^^ 
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Högttdt-  oeh 


Mt»»iOH9p»a  Imer. 


4  Vi 


i.  Jeiins  KristuR  do^  fOr  alla:  Till  honom  skola  fol- 
ken  falla  Och  frOjdas  At  hann  härlighet;  Han  fOr  om 
1  himlen  beder,  Bin  Ande  »änder  han  hit  neder  Med 
ljus  och  frid  och  salighet.  81  alla  slS^tens  hopp,  En 
Btjema  klar  går  opp  Uti  Slon .  Hon  b&dar  frid  Och 
slut  pA  Htrid   Och  titadierhet  f Qr  evig  tid. 

b.  Folk,  som  förr  ej  k&nde  Herran,  De, skola  kom- 
ma Ifrån  fjerran  Och  vandra  upp  till  Herrens  has{ 
Israel  skall  efter  fOlJa  Och  intet  tftckelse  skall  hOI ja 
FOr  Juda  Kristi  klarhets  ljus,  Upp  hA«  och  hjerta,  si  I 
Snart  natten  Kr  fOrbl:  Sändebuden  Med  Krinti  ord 
Oå  kring  vår  jord    Att  samla  hans  fOrstrOddn  hjord. 

e.  Siont  låt  då  jubeltonen  Högt  klinga  »ipp  till 
nådethronen  I  helighetens  skrud  dig  kläd.  Du  skall 
bllfva  folkens  moder  Från  Slon  strOmma  lif vet»  floder 
I  Sion  växer  lif  vets  träd,  Som  läkedom  beskär  Åt  den, 
som  nåd  begär.  Samla  alla  Till  Fadrens  famn,  TIU 
fridens  hamn.    HOgtlofvadt  vare  Jesu  namn  I J 

(C.  J.  F.  SpMa  t.  IMl.) 

Bjunges  som  N:o  138. 

^C)'i  TTPP  kristna  folk  och  hOr  det  rop  Som  hed- 
D^x«  U  nlngames  stora  hop  I  nöden  till  dig  sän- 
der! Din  pligt,  ditt  ansvar  ej  förgät.  "O  kom  och  hjelp 
oss!"  ljuder  det    Från  dödens  Hkuggras  länder. 

i.  De  bo  i  mörker  utan  ti-öst,  De  höra  ej  den  nå* 
dens  röst.  Som  vi  ha  fått  förnimma;  De  gå  i  synd  och 
ondska  snöd,  De  sakna  tröst  i  lif  vets  nöd  Och  hopp  i 
dödens  timma. 

S.  Du  kristna  folk  det  är  ditt  värf  Att  rädda  brö- 
der från  förderf  Och  dem  till  Kristus  föra.  Låt  Kristi 
kärlek  varda  spord;  Sänd  lärare,  sänd  Herrens  ord. 
Att  n&dens  rö«t  de  höra. 

i.  Men.  Herre!  »vaa-*?  Hro  vi.  Och  om  ej  du  vill  stå 
osa  bi.  Vårt  verk  >*k:\ll  f&fttngt  blifva:  .Men  du  som 
allas  frälsning  vill  Dik  betlj©  vi,  att  du  dertill  Välnlg- 
nelBe  må  glfva.       {A.  Lin<Ublad  t  1848,  S.  Cavallln.) 

Sjnnges  som  N  :o  f5S. 
erOO      O*  li^ngt  som  hafvetc  bölja  går.    Så  vldt  sig 
OZi^t    O  solen  tänder   Hvarhelst  ett  menskohjerta 


slår.  Till  alla  folk  och  länder.  Skall  ordeto  IJtid  Med 
fridens  bnd  Om  Jesu  rike  föras,  Hans  hosianna  hSraa. 
S.  Som  nu  hans  ära  strålar  re'n  Kring  Jafeta  b«nr 
och  länder,  Sems  hjddor  skola  se  hans  sken,  Hams 
land  skall  se  hans  under.  All  jordens  rand  Af  han^ 
förbund  Skall  skåda  sig  omsluten  Och  af  hans  nåd 
begjttten. 

3.  Och  fridens  frukt  på  hvarje  ort  Råna  vlld« 
■kall  beteckna;  Hvad  jorden  härligt  har  och  st«rt. 
Skall  för  hans  glans  förblekna;  All  kungaprakt,  All 
furstemagt  Hans  herradöme  prisa  Ooh  honom  Ijdnad 
▼isa. 

Sjnnges  som  N:o  187. 

K9Q  rVmkring  vår  Jord  Oår  Herrans  ord  Och 
O^O»  V/  störtar  mörkrets  magter.  Det  går  med 
frid  Igenom  strid  Och  fjerran  hednatrakter. 

*  8.  Och  sändebud  Från  Herren  Gud  Oå  vida  kring 
1  verlden.  Ej  stängas  de.  Ej  tjrstas  de  Af  lågorna  ock 
svärden. 

5.  I  vildens  bo  Med  kristlig  tro  En  åt«riö«t  de 
belsa.  De  ropa  gladt  i  hednanatt:  Ond  vill  er  alla 
frälsa. 

4.  Hvad  hända  må  I  hopp  de  så  Och  Ond  v|] 
växten  gifver.  Vinns  blott  en  själ  FÖr  evigt  väl.  Det 
fröjd  t  himlen  bllfver. 

6.  Din  sak  det  är,  O  Jesu  kär!  I>a  skall  den  npiv 
rätthålla  Sägs  deramot  Med  hån  och  hot.  Det  Ocall 
ej  sorg  oss  vålla. 

e.  Vi  tro  på  dig!  Evlnnerllg  Xr  kraften  af  din 
lära.  Och  segren  sist  Blir  din  helt  visst:  Dig  vare 
tack  och  ärat  {A,  Undtbtad  t  18AS.) 

Sjunges  som  N  :o  8. 

KCIÅ  TTedningames  fuUhet  stnndari  Jesus  mtn 
0^4:«  H  nes  sitt  förbund,  Ooh  sitt  vilde  na  han 
grundar  öfverallt  på  Jordens  rund.  i^  med  UknÖjdt 
■inne  sof.    Upp,  min  själ !  i  bön  och  lot. 

5.  Se  han  kommer,  se  han  tågar  TtO  ott  folfevlag 
fjerran  ut  Som  e]  efter  honom  frågar,   88kerhoB<Ha 


vX-gar  kan-na    må,       Hans  hel-ga    v^-ja     la   -   ra, 


m^m 
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Att  VI    på  jor-den 


må  för  -  8t& 


Hans  sa-lig- het  och    ä     -    ra 


Och  honom  lofhem-bä  -  ra. 


9:0  403  se  39;  404  se  242;  405  se  89. 
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do«k  till  alttt-  EJ  i  kSrlekalOshet  sof.  Upp  1  Yerkaanw 
iMtoeblofi 

3l  De,  fioin  honom  nu  ej  sOk»,  Ffnn*  honom  tnnaa 
kort.  Hela  folk  hans  hjord  fOrOka,  Oeh  all  hedendom 
går  bort.  EJ  1  tanklOs  stomhet  sof,  Upp  min  sJUl 
i  tack  och  lof.  iA,  Lindeblad  t  IMS.) 

SJongea  aom  N:o  M. 

XO*'  f\  ^°'  ^^^  ^'^™*  ^™  gjutit  Ditt  blod  ofla 
0^9*  v/  till  fOrsoninflr,  Som  helat  hvad  vi  brutit. 
Som  om  beredt  fOrakonlng,  Ditt  folk  sig:  det  tillegnar 
Oeh  sUdfl  k  trone*  vKgnar.    Oif  oss  din  frid,  o  Jexu! 

t.  Men  ock  bland  dem  du  kSpte,  Ditt  blod  fOi^ 
trampa  m&nga.  Som  fastin  till  dig  dOpte.  Dock  flnnaa 
mot  dl|r  vrånga.  Lftr  dem  sitt  vKI  besinna  Och  låt  dem 
Aterrin na    Din  nåd  och  frid .  o  Jesu  I 

S.  Oeh  till  den  »tora  »kära,  I  hednaverldens  Oken, 
Som  Qtan  herde  fara  Omkring  i  villors  tOcken  Kåck 
ock  din  hand,  fOrbarma  Dig  Ofver  dessa  arma.  GU  oss 
din  frid,  o  Jesu! 

SJnnges  som  N:o  8. 
'esu!  dig  i  nåd  fOrbarma  Ofrer  hednlncrar- 
nes  n5d  Kalls,  vftck  oeh  hjelp  de  arma» 
F>rSIs  dem  från  en  evi|r  dOd.  Låt  till  kristllfr  tro  dem 
fOra«,  Att  de  må  ditt  rike  se,  Och  ditt  lof  ibland  dem 
b0rae.    Och  din  vilja  bland  dem  eke. 

2.  Stnd  dem  lärare,  som  trofgret  Bftra  fram  ditt 
-v-lttaeabOrd.  Fåltet  mångenstBds  Br  moiret  Till  en  rik 
oeb  hSrllg*  skSrd.  Samlaidethednavimmel,  På  ditt 
Gmma  frUsarrls,  Många  sJUarf Sr  din  himmel.  Dem 
till  gildje,  dig  Ull  pris.  (il.  Lindeblad  t  1848.) 

SJunges  som  N-o  111. 

t^  OT  TTPP'  ^^"^  ^^"•'  *^  ^i"*"**  'y"*^  Hårligt,  Sion! 
St^^i»  U  Cf ver  dig.  Nåden»  håfTor.  som  du  hyser, 
LA*  kring  Jorden  sprida  slsr.  Mörker  Ofvertacker  Jor- 
«fen,    XOrkhet  hOlJer  Jordens  folkt   Var  fOr  dem  en 

V^4«fl  AtfvCs  CaI^C* 

t.    Svenska  Bion  I  ljusastaken  Varde  du  med  troiren 
Tidens  tecken  se,  var  vaken.    Att  ej  i  ditt  eget 


526.  J' 


luid  Herrens  tempel  brytas  neder  Oenom  otro,  «JeIfs- 
våld,  flftrti ;    S  Vid  mot  dem  med  Andans  svftrd. 

S.  Icke  kan  den  staden  döljas.  Som  på  berget  npp> 
byggd  är;  Visa  att  Ouda  budord  följas.  Att  din  tro  ock 
frukter  bår;  VinnlXg^r  dig  att  du  må  vara.  Som  din 
Herre  har  befa.'t.    Verldens  Ijum  och  Jordens  salt. 

4  Ämnad  Är  Ju  mcnMkoanden  Till  Guds  bild  i  ljus 
och  dygd;  Nesligt  bår  han  triildomKbanden,  Än  i  mån- 
gen Joixlens  bygd:  Lyft  dock  ögat  upp  och  skåda 
Marken  hvitnaude  till  skörd ;  Låt  blott  nådens  röet  bU 
hörd. 

5.  sand  evangel{»ter«  Kkara  Som  det  glada  budskap 
bår:  Hc!r*?n  Zfbaoth  vill  vara  Sjelf  i  HpetHeu  för  sin 
hår;  Låt  plantera  kon>baneret,  Detta  sanna  frihet»- 
tråd,    Och  strö  ut  den  Ädla  sÄd. 

«.  Lägg  me<l  bön  i  Herrans  hånder  Detta  vei*j 
det  segrar  visst.  Fadren  lofvat  jordens  l&iider  Som 
ett  arf  åt  Jesus  Krist-  Derför  bed  och  tro  att  öknen 
Blifva  skall  ett  paradis,  Fadren  och  hans  son  till 
pris.  (S.  CavalUn  t  ISSS.) 

Konfirmation  npsalm. 

Sjnnges  8om  No  W. 
K9ft  TT*'  ^^^^  namn  Jag  döpt  Är  vorden.  Ond 
tfÄU.  U  Fader,  Son  och  Helge  And';  Jag  Sr  ock 
räknad  till  den  hjorden.  Som  Jcmis  ffttt  af  Fadrena 
hand.  I  Krlsto  år  Jag  ympad  in,  Och  han  har  skSokt 
mig  Andan  Hin. 

8.  Du  mig  till  arfvtng  bland  de  dina  Upptagit, 
Gud,  min  himlafar!  Mig  frukten  af  din  död  och  pina. 
Min  frftlsare?  beHkXrt  du  har.  Du  vlll  uti  all  sorg  oeh 
ve,    O  Helge  And' !  mig  trösten  ge. 

8.  Men  deremot  Jag  löfK»  glfvlt  Ät  Oud  om  fruk- 
tan, kftrlek.  tro;  Hans  egen  fritt  och  villigt  bJlfvit,  Han 
vara  skall  min  fröjd  och  ro.  Jag  satans  vAsenafsairt 
har   Och  blir  ej  i  hans  rike  qvnr. 

4.  Min  trosme  Gud!  nppå  din  sida  Skall  vKI  f8r> 
bnndet  evigt  stå-,  Men  skulle  Jag  det  öfverskrlda.  Låt 
nilg  dock  ej  förlorad  gå!  Tag  mig.  ditt  barn.  ig«a  till 
nåd   Och  glöm  min  ungdoms  öfvenlJUL 
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/rs 


1.  Du,    som      här  -  lig     etäl  -  de 

-^      •^       -^      4- 


Din     thron  höprt     Öf  -   ver 


ti  -  den. 


Wnjtiflti-  och 
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och  -Helije  And".    MU  led  »»*<*  ""^I  *   vL/ Hder  d»; 
Sui  mlR  be«tlndlirt  vtd  din  hand!    bl  lefver,  lider,  aor 

,a«  di»    och  lofvar  dig  ^-^^^-^Jf^^^ba.*  t  17».) 

Vid  en  prests  imtallation. 

SJunicett  »ora  N  o  IW. 

529.  O^SÄ-ITÄia^J^fSr 

Mf  och  hel.*!    Vi  se  dlR  Icki^  mer.  ty  du  tlU  himlen  for. 
Men  genom  niWen»  ord  d«  ftnim  hoB  os«  bor 

«r  Tack  ske  dig  att  bland  o««  du  «"/'**  Jf*^  5""" 

"l^^SSm  SÄrdna.  har .  detta  kall  att  tj.n.  ^ 
^»■jLlelCJu.  och  AM..n.  kraft  «ri«na-  J^»  "*« 
de  dela  ut.  hrarheUt  de  triUla  «ram.    Pen  ra«a  ajaie 

n'^r  h  J;drJr;i  nu  at  o.  heskickad  «nn.     o 

snirrSLToJTir^roi^^^^^^^^ 

"'Ii*  l^Simnlf;-  din  n^d.  att  nlr  .1  honom  h«ra  ^ 
Öppna  flJr  ditt  ord  v&rt  hjerta  och  ^*rt  »ra.  Att  ^  m* 
lefrThEr  i  kÄrlek.  hopp  och  tro  Och.  når  Tår  ua  ar 
rtut.  ho.  dig  a  evig  ro.  ^^  ^^^^^^^  ^  jgg3  j 

J<\?r  fosterlandet. 

(SJunges  »om  N:o  «S.) 
i^or\     -Devara Gud  Tlrt  fosterland,   Hållöfrerdet 
530.    B  din  starkhet,  hand    och  ^rde»h^l 
rttld  och  frid.   lBorgen..omiglMjen.tidl 


JTiasioaspsal  mer . 


44; 


t.  Oud.  skydda  detta  klra  land,  Från  ajO  tlU  a^ 
från  strand  till  strand;  Sftnk  Ofver  det  din  mUda  vård 
Som  sommardagg  på  roMngård. 

3.  Vftlsigna  hrarje  trofast  ajU.  Som  Önskar  det  af 
hjertat  v&l;  Men  slå  hvart  ondskans  uppsåt  ned.  Som 
TlU  desM  fall  och  stOr  dess  fred. 

4.  I^t  det  få  bil  och  vara  ditt.  Befolkadt.  trjrg- 
gadt,  Rladt  och  fritt.  På  k&rlek  bOrdigt  som  på  råd 
Och  uppfyldt  af  din  Andas  nåd. 

5.  Du  hulpit  det  ur  mOrker  opp  Liksom  en  blom» 
ma  ur  Hin  knopp,  Så  låt  det  ock  till  tidens  slut  Uti  ditt 
ljus  få  vecklas  ut. 

6.  Det  ljuset  tr  ditt  helga  ord.  En  sol  fOr  himmel 
och  fOr  Jord:  Gif  »tt  det  klart  hår  lysa  må  Och  aldrig 
mer  iXråa  ou  gål  (/.  L.  JiiiiM6era  t  U!7^ 
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E^'     (jos   och      mOr-ker    akif  •  tat: 


ä=3c 
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Den    lag,    f5r    oss     da       etif-tat. 
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b^^— t- 


t 


t 


tt 


^^i 


f=r 


I 


#: 


E 


KÖR-SÅNGER. 


416 


N:o  407,  A. 


d: 
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E3^^3^H' 
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1   Än     Ptk     är       ut  -    i      s\tt    8k3  -  te      Osa     en  m&ngi  af     da  -  gar   Ur,     \ 
'•T^."     !?     .L  -  ?.      Jk      till     ,nS  -  te.     Om    det     Her-rans  vU   -  ja     är.     / 


dIm   "i      sko-   la     iHl      tUl     mö -te.     Om    det     Her-rans  vil  -  ja     äx^ 

_  I  m  I _- >         -r^ # r-M  ^       Tw         ti 


.  "^         <   ••  1  t        A         O  — J       ^«..  ^a^         fy^i»     • 
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Hvemblir    mu-len.    bTCmblir    klar?     Gud    om      det     för  -  bor  -  (tat     hi^ 


MMillgt  Ungåamt, 
P 


N:o  !•    Herrans  Husi 


ff3  ^    IJ  Jj"^     h    I  -is        ff  "^-éT— g 


v  i, 

1.  Ett  jag     be    •    dit  har   af     Her  -  ra -nom,      ett  jag    be 


li^^ 
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fcz«: 


■t-: » 


i^— g^ 


*-^ < 


:«=1i 


•-#- 


dit   har  af 


-H *■ 


■b— ^— I 


i^Vji^^^^s^^^gE^ 


Her   -    ra-nom,      det     be   -   giir        jag, 
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:C 


i-T— *_ 
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det      be  -  gär      jag,     det    be- 

I.      ■#.        ^        A         N 
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ir — 


1   An    ett     &r      ut   •    i       sitt     eko  -  te       Oss   en     mängd  af     da  -  gar    b&r,     1 
Dem     Yl    sko  -  la       gå     till     mö  -  te,       Om  det     Her-rana    vil  -  ja      är.    / 

^       ^      T* ,-_ M — Ä .  -« 0 — I-  ■=v-l— ■ — rn — m- .  — T 


g^^^ 
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Hvem  bhr     mu  -  len.     hvem  blir  klar?    Gud  oss        det     för  -  bor  -  gat    har. 
I  ^1  '  ' 


m^ 


ens. 


gär      {agaf  Ber-ra-nom:    att  fä    bo      ut-i    Je  -  ho -vas  tern -pel    ut  -  i  min 


t — ^ — ^ — t^-^-^ 


att    ftl      bo      ut-i 


ho  -  vag 
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N:o  408  so  200. 
N:o  409  se  28. 
N:o  410  se  206. 
N:o  411    se  870. 

N:o  412    se  BB. 

N:o  41S   se  136. 

N:o  414   se  22B. 


tern  -  pel 


■t    -    i      al 


la,     ut    -  i 


n 


g&r     jag, 


ö 


ett,      för     ai   -  fa, 
ett,       för     al  -  la, 


da 


la,       mi  -  na 


* 


la        mi  -  na 
gar,  min     lef  -  nåds 
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